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Praefatio editoris. 


(uod ante hos duos annos promisi, id ium ita ratum 
5e, ut. volumen. primum editionis librorum Galeni de 
"adti*. Hippocratis Platonisque. in. lucem. mitterem, quo 
l''jmomena critica, scriptoris verba ipsa, adnotatio critica 
vriegue latina continerentur. In his omnibus quin eru- 
5,erum exspectationi satisfacerem, tametsi nihil fere praeter- 
nu*sse mihi videor, tamen metus nonnunauam subit ani- 
mon pe vires meae parum sufecerint tanto labori, quan- 
*.u nova illius operis requirat recensic. Nam primum 
arum, quae a Galeno tractantur, rerum non modo varietas 
c uam mama, sed insolentia etium ἃς novitas a vulgaribus 
».1lologiae studiis longe remota difficultates editionem para- 
tir» ereavit non exiguas; quid dicam non exiguas? inimo 
«1$, quae videri possent paene inexsuperabiles. Án quis- 
am, ut omittam res, quae ad plivsica artemque medici- 
salem spectant, illos locos, quos e Chrys,,4, Posidonii 
2nerumque Ntoicorum libris Galenus attulit plurimos, facili 
- negotio eluctari posse contidat?  Chrvsippi quidem ora- 
"sem Galenus ipae queritur se non satis intellexisse.  Ac- 
wit, quod. variis de causis, de quibus cum in Programma- 
us duovus academicis, tum in FProlegomenis huius editionis 
vM. textus ipse permultis locis ad aetatem nostram quam 
""pravatisshmus pervenit vitiisque et apertis commaculatus 
't et tectis, quae δὲ quis perviderit omnia, nae 1s Lyncceus 
mihi erit. Neque vero sufticit perspicere vitiose tradita, 
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qui praesertim insigni amicissimi cura, HB. Dombarti, pro- 
fessoris gymnasii Erlangensis, nsus sim, factnm est, sed vitio 
nescio quo machinae accidit, πὲ accentuum notae ἃ tv po- 
thetis correctoribusque recte. et. plene. appiciae in iuuüitis 
exemplaribus evanescerent. 

Sed his 75 rebus satis iam dictum est, ne ambitiose 
aut laudare aut excusare me videar. liestaí, ut hoc volamen 
a bibliopola nobilissimo forma elezantüissima ernatüm. q..d 
brevi spatio interiecto alterum. seqaetur enarritonem  con- 
inens, faustis precibus proseqzar, nmii:b miz:s exo[pizns eani 
ut mea opera qualicumque. niat jpicion4n Lzà taleni sia. 
jpius fratus quam «quis opinetuir phi.bóTiz^5 alaizra exvi- 
tentur. 

Dabam Bonsideliae mense Septerzóüi NICUCLXXTIV. 
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Labebunt, quod mirum idis vikleatur. Velut. lProlegomenorum 
tia ratio instituta nimium quantum  Palacographiam  su- 
rrieribus saeculis tractatam redolere videtur. At ea qui 
"ἢ potuit ut aliter institueretur, si quidem, quod fere nemo 
non concedat, necesse fuit in editione, quae prima in re. 
««moscendo textu. versaretur, sub uno quasi adspectu ponere 
'.ulentisque. demonstrare exemplis, et «ualem editiones 
-periores textum tradidissent et quantum quantilumve e 
«dicibus, qui aetatem tulerunt, petendum esset auxilii? 
leinde nolint mirari, si in Prolegomenis reppererint non- 
n'lla a me emendata dici, quae in adnotatione critica legent 
«mendata & Cornario. Causa haec est, quod Prolegomena 
him typis exprimi coepta erant, cum Cornarii emendationes, 
4-ae margini exemplaris Aldimae adscriptae in bibliotheca 
3cademica Jenensi asservantur, in manus meas venerunt, 
.nde multas illius correctiones cum meis consentire cognovi; 
itaque relinquebatur, ut in adnotatione critica Cornario vin- 
dicarem ea, in quae ipse quoque incidissem. Idem in aliis 
mnitis emendationibus, quas in Prolegomenis non com- 
remoravi, faciendum putavi religioni habens aliquid a meo 
srenjo profectum praedicare, quod prior ille invenisset. Ut 
-.tem isctantiae crimen facile, credo, etfugi, ita minus fa- 
üle videbitur duobus aliis me purgare, inconstantiae cuius- 
dam et neglegentiae. Erunt enim, qui neque satis constan- 
t-m me in iis, quae ad orthographiam graecam et latinam 
pertinent, fuisse animadvertant neque in corrigendis typo- 
'u"tarum mendis diligentem, quippe «qui accentus spiritusque 
nen pancis vocibus graecis deesse non viderim. Audio; at 
iid perraro accidit, ut in scriptura mihi non constarem, 
ac ne devitari quidem usquequaque potuit, velut in locis a 
^aleno ex Hippocrate laudatis, cuius ne in optimis quidem 
«edieibus sibi constat scrpiura; alterum nec typothetarum, 
quorum dilipentiam, nec correctorum Lipsiensium, quorum 
accuraonem magna laude dignam iudico, nec mea culpa, 
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hi ambitu nimis longo esse iis videbantur) Ttaque praeter 
aliorum libros Galeni quoque opera *situs informis et deserta 
vetustas" premere coeperat, donec decimo fere p. Ch. τι. sae- 
eulo cum ceterorum scriptorum Graecorum tum medicorui? 
studia apud Byzantinos quodam modo reviruerunt. Nam quam- 
quam etiamtum rivulos consectari quam e fontibus ipsis hau- 
rire malebant — documento est Theophanis Nonni mandatu 
Constantini Porphyrogenetae facta ἐπιτομὴ τῆς ἰατρικῆς &aa- 
Guo τέχνης. «qua nihil fere continetur, quod non exscriptum 
videatur ex Aétio, Paulo, aliis, qui quidem ipsi e veteribus 
dumtaxat collecta habent?) —, tamen ab ila potissimum 
aetate ut aliorum scriptorum, ita Galeni codices in coenobii- 
vel alicubi delitescentes rursus in lucem proiracti atque de- 
scripti a librariis videntur, sed non tam ii, qui ad philoso- 
pliam quam qui ad medicinam spectantes libros continebant. 
idque certe factum esse opinor inde ab exitu saeculi unde- 
cimi, postquam Synesius quidam medici Arabis Abu-Dschafer 
Ahmed *'Viaticum', «quo in opere (Galeni doctrinae prorsus 
adstipulatus est, in graecum verterat atque inedicos ad ipsius 
Galeni studium excitaverat!) Id vel sequentis aetatis sub 
imperatorum Latinorum dominatione atrocitati superfuisse ac 
Galeni scripta in manibus fuisse eruditorum et medicorum 
testatur Ioannes Aetuarius, archiuter. Andronic] Palaeolozi. 
non Arabes solos, quorum litterae in. Bvzantinorum regmum 
iam invaserant, sed ipsum etiam Galenum, e quo illi pendent. 
ducem secutus; testatur quodam modo Andronicus imperator 
ipse, a quo Robertus Auiovensis, Siciliae rex, codicem, «quo 
multa opera Galeni continebantur, dono accepit?) Sed post 
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2. Cf. Pauli Acginetae ᾿Επιτομὴς ἰκτρικὴς Proocm. 

?) Haeser 1l. 1l. 8 153. 

*) Haeser 1. 1. 5 155. 

8) Cf. Collectionis *alernitanae a Salvatore de Reuzi institutae 
Tom. I p. 338 (Neapoli 1852*.. Robertus mandavit Nicolao lRhegino, me- 
dico Calabrensi utriusque linguae peritissimo, ut ex illo codice libros 
Galeni in latinum verteret, quod. ille fecit. Cf. Coll. 

p. 335; Freindii Historia Medicinae Venet, 13225 p. 17: . 
tatio de Cl. Galeni Subtiguratione empirica Bouuae 1 
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Vcoanm tempora immanitas barbariae Turearum cum regnum 
' Zantinorum occupasset, concidisse cum regno eultum omnem 
".rarum constat — Quodsi apud. Bwzantinos quid valuerit 
ἐκεί nmi, sub uno quasi adspectu ponas, regmasse quidem il- 
“ dicas. sed non tam ipsum, quam per satellites eorumque 
:sd4fres vel Graecos vel Arabes: verum tamen eius opera 
:amus studiese legerunt, at.in multa transcribendo exem- 
Jna marmna ex parte ab interitu vindicaverunt, quae a tem- 
: bns Andronici et Actuarii ad occidentalis Europae gentes 
"vecta medicos et philologos ad novum veri Galeni stu- 
. -3 inflammaverunt. lbi enim Galenus regnaverat non 
-aeco,. sed latino habitu atque eo quidem, ut vera eius fa- 
. * ad-picei non posset, praesertim ab illo tempore, quo 
λτω σον dn philesophia et medicina principatum quendam ob- 
*. "re coeperant. 

Nanmq«ue a saeculo p. Ch. n. sexto in Europa occidentali 
::4a tantum opera Galeni eum libris paucis Hippocratis, 
D.-corkli«. Sorani aliorumque in usu fuerunt latine reddita 
. (fore Ca--iodoro, qui eum aiia antiquitatis monumenta tum 
"Tecos Guedicos in latinum translatos monachis ordinis s. 
nLedkti suaserat ut legerent"). qui quidem libri in mona- 
ni eme«dem ordinis per Italiam, Britanniam, Francogal- 
tj. Germaniam divulgati sunt et adhibiti ad artem medicam 
'* dicendam et exercendam. Et postquam schola Salernitana 
?.rere coepit, neutiquam ibi nova medendi ratio excogitata, 
^! oli» medicis veteribus, inprimis Hippocrati οὐ Galeno, 
: amma tributa auctoritas est, quod etiam postea lege impe- 


*; Caiodor. de iust. div. litt. 31: 'Quodsi. vobis non fucrit grae- 

τ litterarum nota facundia, inprimis habetis Herbarium Dioscoridis, 

5erlas agrorum. -- depinxit; post haec legite Hippocratem atque Ga- 

.am lanoa lingua convereos, ij. e. Tlherapeutica. Galeni ad philoso- 

.J& Glageonem destinata et anonymum quendam, qui er diverwis 

- toribus probatur esse collectus. Deiude Aurelii Cuclii de medicina 

' lippoeratis de herbis et curis (cibis ex emend. V. Toce) diversosque 

- de medendi arte compositos, quos vobis in bvbliothecae nostrae 

' itas reconditos — dereliqui.' Cf. Geschichte der rümischen Literatur 
:09 Teuffel $$ 456, 1; 457, 489 (ed. sec.). 

1? 
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ratoris Friderici secundi a. p. Ch. 1224 confirmatum est, qua 
sanxit, ut *magistri libros authenticos tam Hippocratieos quam 
Galeni in scholis docerent, tam in theoretica quam in practica 
medicina'". Inde eorum libri aut denuo in latinum conversi 
aut commentariis illustrati sunt, et, quos ills temporibus 
docti de arte mediea composuerunt libellos, i ad eorum po- 
tissimum doctrinam accommodati. Eandem rationem secuti 
sunt, qui medicinam profitebantur in scholis Neapolitana. 
Bononiensi, Montepessulana, Parisiniensi, aliis. Itaque in his 
scholis Galenus regnum cum Hippocrate sociavit. Sed non 
multo post consortio illo sublato Galenus solus regnare coe- 
pit idque ab eo inde tempore. quo Arabum litterae ad. phi- 
losophiam, physicam, medicinam spectantes in latinum trans- 
latae per Europae geutes manaverunt. Influxit autem. non 
tenuis quidam ex Arabibus rivulus, sed abundantissimus amnis 
illarum disciplinarum. (uo factum est, ut, quemadmoduni 
in philosophia Aristoteles, sie Galenus in medicina unus oin- 
nium maximam auctoritatem consecutus sit. Arabes ennn 
quamquam in altero primcipe medicorum Hippocrate non. par- 
vam operam collocaverunt, cum libros eius arabice redderent 
et enarrarent, tamen multo plus laboris et studii Galeno tri- 
buisse constat"). Nam praeterquam quod is fuso et abun- 
dante super necessitatem genere dicendi utitur, quod Arabum 
nationi valde arrisit^), doctrinae, quam libris suis tradidit, 
eonformatio ipsa vel maxime eorum animos cepit captosque 
tenuit. Videbantur enin videre, quae Hippocrates quique 
post eum florerent mediei de singulis medicinae partibus do- 
cuissent, ea omnia Galenum ita comprehendisse, ut, quae ab 
illis aut vitiose observata aut imperfecte relicta essent, emen- 
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ἢ Cf. Salvatore de Kenzi Coll. Sai. I, 318. 

8) Cf. Wenrichii Commentat. de Auctorum Graecorum vceraionibus 
et commentariis Syriacis Árabicis Armeniacis Persicisque Lipe. 1842 
p. 241 sqq. 

9?) Recte Darembergus: 'L'aupleur du bagage littéraire et une cer- 
taine enflure d'un style ditfus, n'ont pas peu contribué à faire le succes 
de Galien auprea des Arabes. (Histoire des Sciences Medicales Paris 
1870 Tom. I p. 203 adn. 1.) 


ὦ Tet οἵ perficeret, quamobrem non opus esse existimabant in 
S. quae a cnperjeribus tractata essent, ut minus exeultis 
ἀπο τιν versaris Accedit quod. universae. medicinae ratio- 
^m artemieque sie a. Galeno. inveniebant. discriptam οὐ com- 

"9tam,. ut apte comparari posse. videretur cum philosopho- 

τιν conmpositione disciplinae eleganter instituta, ubi aliud 

-* alio necteretur, posterius priori conveniret, omnia denique 

.'ta inter se et quasi coagmentata essent. Et id ipsum, 

od medicinam ad. philosophiae et principia. et. perpetuita- 
ταν con-tantiamque revocatam videbant, mirum quantum stu- 
^4 eorum allexit, quippe quorum mentes ita comparatae 
cent. ut rerum veritatem minus ex ipsa natura per expe- 

".ntiatu quam ex doetrina perpetuis ordinata praeceptis per 
zYtpeednatienem explieare. studerent.— His de causis dici vix 
jote8t, quautam. euram. industriamque Arabes; postquam. per 
"ros Galeni doctrinam cognoverunt, 1n eo posuerint, ut eius 
"ri. quotquot iniuriam temporun evasissent, conquirerentur, 
.abice redderentur. explanarentur, pervulgarentur, tum qui 

: medicina, tun qui de philesophia, inprimis de disserendi 
: tene ab eo conseripti erant. Optime hac de re meriti sunt, 

' sxevulis octavo, nono, decimo floruerunt medici e familia 
aclitischua ordi, demde. Alkindus et Johannitius, eui apud 
Vrabes Honein. nomen e«t, qui nono saeculo. floruit medicus 
-bilissimus, eiusque filii, nepotes, discipuli, qui eum multa alia 
opera Graecorum, velut Hippocratis, Dioscoridis, Pauli, Ari- 

-totelis, D'tolemaci, Archimedis, Euclidis, tum (Galeni aut 
--riace aut arabice reddiderunt aut. quotquot. exstabant. ara- 
^ reddita, emendaverunt. vitiisque perpurgaverunt!").. Post 
9 permulti exstiterunt, qui eorum vestirüs insistentes ut 
a philesophia Aristotelem, ita in medicina excolenda Gale- 
uim summum auctorem secuti sunt, inter quos Rhazes s. IX 
eminuit, Aviceuna s. NI et insequente. Averroes, uterque in 
"traque di«ciplina clarissimum nomen adeptus, ille tamen 
magis Àn medicina, hic in philosophia"). 


^; Daremb. L 1. p. 267. 
'^ Arabes quam sedulo in colligendis liUuris Galeni ljaboraverint, 
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Ab his igitur tanta auctontate viris exculta medicina 
cum philosophia ad Europaeos transvecta est. Qua recepta 
fundamentum, «quo ad id tempus medendi ratio ab iis erat 
posita, immutatum est. lam non simplici Graecorum, scd 
perplexa Arabum, non illorum sincera et vera, sed horum 
fucata et artificiosa uti coeperunt ratione; itaque non iam 
animum intendebant ad id, quod Graeci monuerant, naturam 
ut medici sequerentur optimam magistram, sed e solis libri. 
non e contemplatione et observatione naturae hausta prae- 
cepta ad artem exercendam adhibere volebant. Commentarii 
vasti et ingentes Arabum, plerumque pessime latine redditi 
ideoque ad obscurandas magis quam illustrandas res accom- 
modati in locum succedebant eorum librorum, quibus antea 
usi erant e schola Salernitana profectis. Galenus igitur in 
regnum a medicis sublatus est, sed ita, ut non tam ipse quau 
satrapae peregrimi regnarent eruditosque iuberent mentem 


documento est, quod Ibn Abi Oseibia, auctor historiae medicorum apiu« 
Arabes s, XIII clarissimus, ia 'Fontibus relationum de classibus medi- 
corum" Iohannitium de XV libris Galeni περὲ ἐποδείξεως, quos praeter 
unum fragmentum nunc intercilisse constat, narrantem facit hunc fer« 
in modum: *Aequalium nostrorum nemini contigit, ut Graecum exem- 
plar integrum operis, quod est de demonstratione, reperiret, quamquau 
et Dschiuril (Ben Bokht Jeschu) ad investigandum magno opere homi 
nes adhortatus erat et ego ipse in ea re summam adhibui diligentiau:. 
totam Mesopotamiam et Syriam, Palaestinam εὖ Aegyptum usque 3i 
Alexandriam, si forte invenirem, perlustraus. At nihil repperi praetit 
trunca quaedam in urbe Damasco. TDchibnl ipse quoque invenit traz- 
menta quaedam singula et alia quidem atque cgo. Quae exstabant, 
Eiub vertit; equidem nisi post absoluta integri operis (?) studia. nolu 
quidquam vertere, cum tantulae superes-ent reliquiae et me desiderium 
cepisset operis integri. P'ostea tamen reddidi syriace, quae exstalant: 
erant autem particulae primi (7 et secundi libri, maior pars tertii, al- 
terum paene dimilium quarti et liber nonus, cuius initium deciat. 
Reliquos libros posteriores inveni integros, nisi quod in libri NV γατῖ" 
extrema non nihil desiderabatur. lea Ben Iahja ea, quae e libro Vlll 
exstabant, et sequentes libros n:que ad undecimum in arabicum verüt 
(Ishak Ben Honein ceteros inde a libro NI vertit. Haec latiue reddita 
depromai e Mauritii Steinsehneideri de Alfarabii Philo-ophi Arabici vita 
scriptisque libro, qui insertu« est Annalibus. Academiae Petropolitanac 
1869. (Mémoires de l'Académie impériale des Sciences de Saint-l'cters- 
bourg VH Série Tom. XIII p. 27 adn. 35). 
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zvocare ab usu et experimentis, dirigere autem ad rationalen 
4-2m jps) profiterentur disciplimun spinasque disserendi di- 
-7nmdas!*i Per duo fere saecula, decimum quartum et quin- 
"au. Arabe- Aristotelis οἱ Galeni nomine summam potesta- 
*m exercebant); sed eorum aetas siuul inciderat in ea 
"Tpora, quibus summa rerum conversio fieri coepit. Rena- 
--ntia antiquarum litterarum studia praeter alia, de quibus 
ἐν ἢ di-putare alienum est, hanc quoque vim salutarem lia- 
runt. ut, qui iis imbuti erant, non jam rivulos limo ob- 
7itos consectari, sed ab ipsis fontibus puris limpidisque 
i9ralem doctrinam et eruditionem haurire vellent. Atque 
yrimo ad poetas, historicos, oratores, philosophos veteres 
τὰκ patefaetus est, postea ad medicos Graecos. Tum vero 
ut ceterorum. scriptorum, ita Hippocratis et Galeni admira- 
ie qnoddam. studium exarsit. Codices eorum (Graeci e tene- 
"ris in lucem protrahuntur, e Byzantinis transvehuntur in 
laliam, coemuntur, describuntur a librarüs, a viris utrius- 
:e linguae. peritissimis in latinum convertuntur, graece deni- 

| e eduntur. Et postquam aliquot libri Galeni singillatim 
' 40. «unt, prodit iun lncem edifio. princeps quinque partes con- 
! as Venuetlás in aedibus Aldi et Andreac Asulani Soccri Mense 
Mrili a. 1525, cui mox successit edifio. Dasilecnsis a. 1538. 
'! ae editiones quantiun. vim. ad. eruditos, qui iidem in me- 
4xima versabantur, habuermt, dici vix potest. Ac primum 
(dem exstiterunt multi, qui Galeni libros aut multo ele- 


"| Hacser 1. ]. $ 298, 3 illud Petrarcae affert: 'Olim quidem non 
;emismis curabantur et prope, ut tu nuuc faleo gloriaris, suscitabau- 
'-- ibfirmi. Nunc quanta mutatio: Svllogizantibus vobis pereunt, qui 
4"r vobis vivere potuiscent. 
^ parcemberg 1. 1. p. 313: 'Galien travesti et. Aristote. défiguré. sc 
itaz-ot le mondc.' . 
' [n "Hi-toria litteraria Claudii Galeni conscripta ab Ackermnauno', 
44e pracmisma cest volunini primo editionis Kuehnianae, legimus 
CCXVI, illam Aldinam prodiis-e "sine anni mentione, qui tamen essct 
. 1 finem privilegii Clementis VII, quod datum essct liomae d. 27. Jan. 
ἃ 1525. At enim in co folio, qnod privilegium sequitur, planissime 
deaetatum ct annum ct menscm, quo pars prima typis exscripta est, 
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Ab his igitur tanta auctoritate viris exculta medicina 
eum philosophia ad Europaeos transvecta est, Qua recepta 
fundamentum, quo ad id tempus medendi ratio ab iis erat 
posita, immutatum est. lam non simplici Graecorum, sed 
perplexa Árabum, non illorum sincera et vera, sed horum 
fucata et artificiosa uti coeperunt ratione; itaque non iium 
animum intendebant ad id, quod Ciraeci monuerant, naturam 
ut medici sequerentur optimam magistram, sed e solis libris, 
non e contemplatione et observatione naturae hausta prae- 
cepta ad artem exercendam adhibere volebant. Commentarii 
vasti et ingentes Arabum, plerumque pessime latine redditi 
ideoque ad obscurandas magis quam illustrandas res aecom- 
modati in locum sucecedebant eorum librorum, quibus antea 
usi erant e schola Salernitana profectis. Galenus igitur in 
regnum a medicis sublatus est, sed ita, ut non tam ipse quam 
satrapae peregri regnarent eruditosque iuberent menteni 


documento est, quod Ibn Abi Oseibia, auctor historiae medicorum apud 
Arabes s, XI]I clarissimus, ii 'Fontibus relationum de classibus medi- 
corum' Iohannitium de XV libris Galeni περὲ ἀποδείξεως, quos praeter 
unum fragmentum nunc iutereidlisse constat, narrantem facit hunc ferc 
in modun: 'Aequalium nostrorum nemini contigit, ut Graecum exem- 
plar integrum operis, quod est de demonstratione, reperiret, quamquam 
et Dschiunl (Ben Bokht Jeschu) ad investigandum magno opere homi- 
nes adhortatus erat et ego ipse in ea re summam adhibui diligentiam, 
totam Mesopotamiam et Syriam, Palaestinam εὖ Aegyptum usque ad 
Alexandriam, si forte invenirem, perlustraus. At nihil repperi praeter 
trunca quaedam in urbe Damasco. Dechibril ipse quoque invenit frag- 
menta quacdam singula et alia quidem atque ego. Quae exstabant, 
Eiub vertit; equidem nisi post absoluta integri operis (?) studia nolui 
quidquam vertere, cum tautulae superes-ent reliquiae et me desiderium 
cepisset operis integri. l'ostea tamen reddidi svriace, quae exstabant; 
erant autem particulae prini (7) et secundi libri, maior para tertii, al- 
terum paene dimilium quarti et liber nonus, cuius initium decrat. 
Reliquos libros posteriores inveni integros, nisi quod in libri XV parte 
extrema non nihil dezderabatur. δ Ben lahja ea, quae e libro VIII 
exstabant, et sequentes libros usque ad undecimum in arabicum vertit? 
(Ishak Ben Honein ceteros inde a liuro XI vertit. Haec latiue redilita 
depromai e Mauritii Steinschneideri de Alfarabii Philosophi VXrabici vita 
scriptisque libro, qui insertus est Annalibus Academiae Petropolitanae 
1869. (Mémoires de l'Académie impériale des Sciences de Saint.I'eters- 
bourg ΥἹ1 Série Tom. ΧΠ] p. 27 adn. 23). 
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4vecare ab uiu et experimentis, dirigere autem ad rationalem 
uam jdpsi prefiterentur disciplinam spinasque disserendi di- 
- enda«'7i. Per duo fere saecula, decimum quartum et quin- 
* m, Arabe. Aristotelis et Galeni nomine summam potesta- 
'm exercebant?); sed eorum aetas simul inciderat in ea 
*npora. quibus summa rerum conversio fieri coepit. Itena- 
-^ntia antiquarum litterarum studia praeter alia, de quibus 
εν Ll. disputare alienum est, hane quoque vim salutarem ha- 
erunt, ut, qui iis imbuti erant, non jam rivulos limo ob- 
τ ἴον cousectari, sed ab ipsis fontibus puris limpidisque 
:Sberalem doctrinam et. eruditionem. haurire. vellent. Atque 
; mo ad poetas, historicos, oratores, philosophos veteres 
"htus patefaetus. ext, postea. ad medicos Graecos. Tum vero 
* eeteroruni seriptorum, ita llippoeratis et Galeni admira- 
"ui qneddam studium exarsit. Codiees eorum (:raeci e tene- 
^n. Hi lucem protrahuntur, e Byzantiuis transvehuntur in 
aliam, coemuntur, describuntur a librariis, a viris utrius- 
* linguae peritissimis in latimum convertuntur, graece deni- 

5 eduutur. Et postquam aliquot libri Galeni singillatim 
at) sant, prodit in lucem .«difio. priteeps quinque partcs con- 
eus Veuctiis tn aedibus Aldi et Audreac Asulani Sorcri Mense 
Wwrnili a. 1525), eui mox successit editio. Dasilecnsis a. 1598. 
'" ae editiones quantam vim ad eruditos, qui ?idem in me- 
xima versabantur, habuermt, dici vix potest. Ac primum 
qudem exstiterunt multi, qui Galeni libros aut multo ele- 


ἢ Hacser 1l. 1. αὶ 298, 3 illud Petrarcae affert: '*Olim quidem non 
* "msmis curabantur et prope, ut tu nunc falso gloriaris, euscitaban- 
τ mürmi. Nnnc quanta mutatio: Syllogizantibus vobis pereunt, qui 
ων vobis vivere potuiseent.? 
^ [remberg 1. 1. p. 313: 'Galien trav esti et. Aristote défiguré sc 
' ta2-0t je. monde? 
" [n "IHi-toria litteraria Claudii Galeni conscripta ab Ackerinauno'!, 
Ae pr&cmissa e»t volunini primo editionis Kuehnianae, legimus 
: CCXVI, illam Aldinam prodiisse *sine anni mentione, qui tamen essct 
! 8nem privilegii Clementis Vll, quod datum cesset. Romae d. 27. Jan. 
i 1335. At enim in co folio, qnod privilegium sequitur, planissime 
ἐεοσιλῖπι ct annum ct mensem, quo pars prima typis exscripta est, 
πνοαὶ. 
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gantius quam olim factum erat, aut, si qui erant nondum 
versj, tum primum in latinum verterent, Thomas Linacer 
Cantabrigiensis, Erasmus Itoterodamus, Guilelmus Copus Basi- 
leensis, Guintherus Andernaeus, Ianus Cornarius Zuiccavieusis, 
Ioannes Caius Britannus aliique'?, quorum opera insigni etiam 
lis, qui graecae linguae ignari erant, imago saltem vero Ga- 
leno quam proxima proposita est. Deinde Galenum quasi 
renatum commentariis variis ilustraverunt, scholas de libris 
eius habuerunt, prorsus nihil praetermiserunt, quin eius, qui 
cum Hippocrate in medicinae arte perfectissimus iudicaretur, 
scripta collustrarent et pervulzarent!5) Ex eo autem, quod 
medici et docti Gulemun et Hippocratem tanto studio am- 
plecti coeperant, duplex in artem medicam commodum redun- 
davit, unum, quod iugum Arabum exeussum est, alterum, 
quod a Graecis didicerunt non ex alienis pendentes senten- 
tiis, sed suo iudicio stautes ad iuvestigandam rerum naturam 
accedere. Et contra Arabes quidem eosque, qui 115. adstipu- 
labantur, bellum acerrimum ortum est; nam resistebant for- 
tissime nec facile erat gradu eos depellere, id quod vel diu- 
turnitas belli docet, quod ne sexto quidem decimo saeculo 
prorsus confectum est. Qui autem statim ab illo tempore. 
quo veterum studia revirescebant, eum Graecis contra Arabes 
faelebant medici et physici, ii non minus sub Graecorum 
dominationem sese subicere quam adversarii sub Arabum 
dominationem se subiecerant videbantur. Nam disciplinas 
plurimas, ut anatomiam et physiologiam, ad Graecorum, in- 
primis Galeni doctrinam prorsus accommodabant et si quando 


'*) Haeser l. l. ξῷ 303—307. Claud. Galeni Opera omnia in lat. 
serm. conversa ex |llI Offic. Frobenianae editione Basil. MDLXII Praef. 
Conr. Gesneri. 

16). Daremberg in Praef? Operum Oribasii p. VIII, ubi de nostrae 
actatis conteintione medicorum Graecorum conqueritur, haec dicit: *Mais 
que nous sommes loin de cette époque, οὐ les oeuvres completes de Ga- 
lien comptaient, en grec, deux éditions à quelques années de distance, 
et en latin, dix editions chez les Junte, trois chez Froben, et plusieurs 
encore chez d'uutres imprimeurs; οὐ les éditions d'Hippocrate étaient 
multiplices à linfini; οὐ les anciens ctaient lus et étudiés par les iné- 
decins commo les classiques par les crudits?' 


cadaver hominis aperuerant, omnia, quae Galenus de corporis 
hunani fabrica tradiderat, usu. probata et confirmata. cernere 
"bi videbantur, quamquam is permulta falsa et plena erro- 
ris docuerat, quippe qui nunquam homnis corpus. incidisset: 
tanta ealigine et oculos et mentes occaecatas etiam tunc tenuit 
auctoritas Galeni! Quid? quod, cum Vesalius, celeberrimus 
XVI saeculi anatomicus, ex incisis corporibus humanis de- 
monstrasset sternum e tribus partibus constare, non septem, 
ui Galenus docuisset!'), Jacobus Sylvius, praeceptor eius, 
ut Galeui doctrinam tueretur, censuit hominum genus, quale 
mune esset, minutum et pusilum pro antiquo genere, quale 
olim Galenus vidisset, esse ideoque habere sternum iusto 
brevius. Is igitur rerum veritati auctoritate Galeni anteposita 
talia tamque absurda commentus est. Sie Graecorum impe- 
rnm neon minus grave quam Arabum videbatur. Sed vide- 
batur tautum; nom indem (Graeci, imprimis Hippocrates, ut 
Ipx artis magistram naturam sequi studebant, ita praecepe- 
rant discipulis, ne in verba magistri temere iurarent, sed 
veritatem solam investigaturi eam tenerent rationem, qua 
vera a falsis suo iudicio dignoscerent!), quod quo imagis a 
medicis physicisque saeeuli XVI. intellectum est, eo minus 
verebantur doctrinae antiquitus traditae vinculis se exsolvere, 
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1ἢ Cf. Galen. de ossibus Vol. lI, 763 ed. K.: τὰ δὲ τοῦ στέρνου 
(ὀστὰ) συνήρθϑοωται μὲν ἀλλήλοις, ἑπτὰ δ᾽ ἐστὶ τὸν doiÜuOv, ὅσαι περ 
καὶ αἴ πρὸς αὐτὸ διαρθρούμεναι πλευραί. De usu partium Vol. III, 599: 
διὰ τί δ᾽ ἐξ ἑπτὰ, τὸ πλῆϑος τῶν συνχρθρουμένων πλευρῶν αἴτιον" ἕν. 
740 ὀστοῦν τοῦ στέρνου xaO ἑκαυτην αὐτῶν. (de anntomicis administr. 
Vol. 11, 653 sqq.). 

'5 Cf. Hippocr. Epid. 1, 50: νούσων φύσιες ἑητροί. Galen. Quod 
auimi mores corp. temp. sequuntur Vol. IV, 805: Ἱπποκράτης — ἀξιο- 
πιστότατός ἐστι μάρτυς. εἴ γὲ τις ἐπὶ ucorvQr ποιοῖτο, καϑάπερ ἐνίοις 
ἔϑος ἐστὶ, τὴν τῶν δογμάτων ἀληήϑειαν. ἐγὼ δ᾽ οὐχ ὡς μώρτυρι τἀνδρὲ 
πιστεύω τοῖς πολλοῖς ὡσαύτως, αλλ᾽ ὅτι τὰς ἀποδείξεις αὐτοῦ βεβαίας 
ὁρῶ, διὰ τοῦτο γοὺν καὶ αὐτὸν (lege αὐτὸς) ἐπαινὼ τὸν Ἱπποχράτην. 
ldem Comment. I1 in Hippocr. lib. VI Epid. Voi XVII, 1, 951: οὐζ 
ἁπλῶς, οἷς ἂν εἴποι τις «αὐτῶν (sc. τῶν παλαιῶν), πιστεύω, βασανίζω 
δὲ καὶ αὐτὸς τῇ tt πείρα καὶ τῷ λόγω, πότερον ἀληϑές ἐστιν ἢ ψεῦ- 
δος, ὃ γεγράφασιν. Cf. etiam de Constitutione art. med. Vol. I, 244. - 
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sed suis ipsi oculis, non alienis, et mentis et corporis, quid 
in quaque re verissimum esset. cernere volebant. Itaque 
factum est, ut aetate illa. inveteratorum errorum emendatrice 
liberique iudieii in scientiae pervestiratione sectatrice, ipsi 
quoque, quamquam sero, in libertatem sese vindicarent atque 
sui luris arbitrique esse vellent. Atque initium eius rei 
factum est cum ab aliis, tum a Vesalio, qui Paduae anato- 
miam docuit, in libris, quos de corporis humani fabrica con- 
scriptos edidit Basileae 1510. Hoc opere recte dicas imperium 
Galeni labefactatum e-se; nam ab illo tempore, si non illico. 
at paulatim certe omnes, qui anatomiam tractabant, Vesalii 
vestigia ita secuti sunt. ut nihil pro praeiudicato putarent. 
sed, quidquid Galenus de eorpore humano docuerat, exactiz- 
simo iudicio examinarent, in quo cum invenissent permulta 
opinionum commenta, imperium detrectare coeperunt. Idem 
factum est in physiolesia, quamquam post centum. demum 
fere annos, cum Harveus Britannus a. 1023 libello, qui in- 
scribitur *Exercitatio anatomica de motu eordis et sanguinis 
in animalibus', edito tralaticias de usu cordis opiniones re- 
fellit et vera de sanguinis circulatione primus post hominum 
memoriam docuit, "non ex libris, ρα ex dissectionibus, non 
ex placitis philosophorum, -ed ex fabrica naturae discens et 
docens anatomiam'. Cuius doctrina nova et inaudita tamet-i 
a multis inipugnata est", tamen vl veritatis et arzumento- 
rum pondere, quo valebat, adversarierum arzutias brevi re- 
futavit, sed eadem Galeni, quo adversarii nitebantur, aueto- 
ritatem ac fidem prorsus subvertit. 

Ita iure dixeris Galenum anno 1623 regno pulsum exse. 
quod per tot saecula apud :eutes resione, moribus. euitu 
diversissimas varia fortuna obtinuerat; nam. ab illo poti«-i- 
mum tempore nerlisi et contemni coeptus est. Accedit, quod 
omnino illa aetas iu aliis quoque disciplinis, non in medicina 
solum, inprimis iu iis, quae ad naturae investigationem spec- 
tant, veteres et Graecos et ltomanos, qui olim soli duces. et 
auctores fuerant, deseruit, cum plura in dies et inventa et 


'*) Cf. Ioann. Freind. 1. 1l. p. 66; Haeser. 1. 1. καὶ 422. 
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'Xesfitata. essent, quae multo veriora et meliora. viderentur 
zBo«quae e veterum disciplina tradita. essent. Quocirca vete- 
r.m. «qu quaestiones naturales tractaverant, studia deflorue- 
r.nt atque ipsi oblivione quadam obruti sunt, quoniam pauci 
Ἢ odis versari, habitare vero nemo volebat. Eandem sortem 
ealemns nactus est. Nam saeculo XVII, ut mittam singulos 
'"llos separatim aut graece aut latime editos, una tantum 
a1 ]Iucem missa est edifio omuia quae. innotuerunt. opera Galeni 
nn gerfens IHenati Charterit. Vindocinensis Parisiis 1683 Gracce 
^ Latiwe, quae. quam nihil satisfecerit exspectationi docto- 
zum, postea intellectum est?'), Per sequens autem saeculum 
-rorus daenerunt Galeni studia: nihil enim editum est prae- 
ter paucos libros?") Nostro denique saeculo prodiit editio 
K^Lad intervallo centum fere quinquazinta annorum a Char- 
teriana disiuncta ?7), cui quamquam non omnes virtutes ab. 
'handas censeo, tamen quantis vitiis laboret, cum hodie 
.enqueruntur. omnes, qui Galeni libris intenti hace editione 
.tuntur?^'i, tum a me et duobus programmatis academicis") 
' ^im demonstratum est et postea accuratius demonstrabitur. 
iremadmodum autem non solum ante Charterii editionem 


^ D Rubnkenius in Timaci Lex. Voc. Plat. p. 96 (ed. alt. Lug- 
τ j?89 locum quendam Platonicum in editione Charterii mi- 
* 7e corruptum esse questus errores prope infinitos eum emendandi spe- 
Ὡς in Galenum invexisse arguit. RKoehlerus in Praef. editionis Προ- 
te zrizop p. 9 hacc iudicat: 'editio pretiosa et satis splendida, de qua 
*amen parum honorifice sentio. — Iuvita Minerva plurimis in locis 
.^tj)onem emendavit aut potius subvertit ἢ 
UO Περὶ διαγεώσεως xal ϑεραπείας τῶν ἐν ἱκάστου φυχὴ ἰδίων x«- 
9e» edid. J. H. Acker Rudolst. et Jenae 1715; Προτρεπτικὸς ἐπὶ τέχνας 
wvaratim. edidit J. G. G. Kochler. Lipsiae 1778; Ὅτι ἄριστος ἑατρὸς 
sc: quiocoq o; «Ll. Curt. Sprengcl. Halae 1185. Ceterum Προτρεπτικόν 
Püatanni osculo. NVIIEL plus semel ediderunt. 
*7 (Claudii Galeni tpera omnia. Editionem cur. C. G. Kuehn. Voll. 
XXII. Lipe. 18231— 1833. 
7 Cf, ut unum afferam, J. Marquardt. in Observationibus Crit. in 
t! Galepi librum Περὶ φυχῆς παθὼν xal ἁμαρτημάτων» Lips. 1870. p. 9. 
* Quaestiones criticae de Galeni libris περὶ τῶν xaO" Ἱπποκράτην 
καὶ latera δογμάτων. Erlangac 1871. Specimen alterum Quaestionum 
Erl. 1872. 
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fuerunt, qui novam editionem pararent, ut Theod. Goulsto- 
nus, medicus Londinensis, et Casp. Hoffmannus, medicinae 
professor Altorfinus, de «quibus vide Ackerm. in Praef. litt. 
apud Kuehn. Vol. I, 260 sqq., sed etiam post Charterianam 
typis expressam non defuerunt, qui consilium caperent Galeni 
opera aut omnia aut singula melius et emendatius edendi, 
sed non exsequerentur, ut Abrahamus Willet, qui post editum 
Προτρεπτιχόν Luzd. Bat. 1512 in animum induxerat, ut σα 
Galeni opera, quae et a philosophis et a medicis praecipue 
laude digna censerentur', recenseret. (Praef. p. NIV, ita. post 
curas Kuehnii exstiterunt, qui idem consilium inirent, ut. ad 
codicum fidem novam Galeni operum recensionem adomarent, 
ad quam rem Kuehnii editio tam manca tamque debilis quasi 
ipsa adhortaretur. Erant autem 11, qui magna molientes 
Corpus: medicorum graecorum et latinorum, quo Galeni opera 
coutinerentur, edere iu animo habebant, ut Fickelius et Da- 
remberzus. Et Fickelius quidem eum cognovisset. librorum 
graece xeriptorum editiones 'tot vitiis mendisque contanima- 
tas vel ita müsere interpolatas esse, ut corum intelligentia 
saepe magnas haberet difficultates, vera sententia interdum 
erui non posset, ad codieum fidem sordibus purgare omnia 
opera, quae graece sunt de medieimma* eaque coniunctim edere 
voluit; at praeter prodromum queudam?"! nihil postea in. lu- 
cem misit, quod equidem sciam.  Darembergus autem non 
inanes ut ille voces fudit, sed, ut crat singulari antiquarum 
litterarum amore, rem fortiter aggressus est. Cousilii enim 
ratione prudenter instituta. et discripta^") ipse. ut apparatum 
criticum colligeret, multa fecit itinera in Britanniam, Bel. 
giam, Hollandiam, (ermaniam, Italiam et multos viros doc- 


3) Bibliotheca graeca medica sive opera quae exitaut omnia mce- 
dicorum graecorum ad filem eodicum ct editionum veterum maxime 
correcta variisque lectionibus aucta. nstituit atque composuit C. GG. 
Fickel. Vol. I. Zwiccaviae et Lipsiae MDCCCXXXIII (pp. 61). 

?*: Daremberg Plau de la Collection. des médecins grecs et latius. 
Paris 1851. — Notices et extraits des manuscrits médicaux grecs, latins 
et francais, des principales bibliotheques d'Europe. 1re partie, Biblio- 
theque d'Angleterre. Paris 1853. 
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tos in laboris societatem convocavit, non ignorans tanti tam- 
que immensi operis onus non unius hominis sustinere posse 
humeros. Et tulit inceptum fructus uberrimos; nam Darem- 
bergus et Bussemakerus ediderunt opera Oribasii maxima 
parte hucusque inedita?), quae quantum valeant ad textum 
Galeni multis locis emendandum, in dies magis intelligetur; 
Darembergus ipse praeter Celsum medicum (Lips. 1859) edi- 
dit Fragmenta Commentarii Galeni in Timaeum Platonis??) 
et eiusdem medici opera plura in linguam francogallicam 
vertit?) Sed quod animo proposuerat, ut Galeni opera ad 
codicum recognitorum fidem ederet, non perfecit. Nec Green- 
hillus Britannus eruditissimus, qui cum non paucos locos e 
variis libris Galeni emendatos in Henuschelii Iano. publicasset, 
eonsilium ceperat, confecta editione Anatomicarum  Demon- 
strationum ceterorum librorum Galeni editionem parare, quid- 
quam eorum, quae voluerat, quod sciam, consecutus est??), 
E«uidem nec spem infinitam persequi volui nec opus 
argredi immensum. taque e Galeni operibus unum dum- 
taxat tractandum suscepi atque id quidem, quod non solum 
ad medicos, sed etiam ad philosophos et philologos pertinere 
atque non minus iucunditatis quam utilitatis habere arbitrarer. 
Navavi operam qualemcunque libris, «qui latine inscribi so- 
lent de Placitis Hippocratis et Platonis. quibus Galenus ipse 
dicit disputari περὶ τῶν μεγίστην δύναμιν ἐχόντων εἰς levgu- 
χήν τε καὶ φιλοσοφίαν (p. 120 K). Et sane non minus ad 
historiam philosophiae veterum, inprinis Stoicorum, quam ad 
medicinam et physicam eos spectare nostra aetate satis in- 


**) Oeuvres d'Oribase, texte grec et traduction francaise, avec une 
Introduction et des notes par Bussemaker et Daremberg. Paris 1851— 
1862, tome I à IV. : 

359) Fragments du commentaire de Galien sur le Timée de Platon, 
publiés pour la premiere fois en grec et en francais, avec une Introduc- 
tion et des notes. Paris 1848. 

39) Ocuvres anatomiques, physiologiques et médicales de Galen, 
traduites en francais, avec notes. Panis 1804— 1856. 2 Voll. Dolendum 
est, quod Darembergus duo cetera volumina, quorum altero de vita 
scriptisque Galeni disputaturus erat, in lucem non misit. 

80) Cf. in Henschelii Jano Vol. 1 (1846) p. 025 sqq.; ibid. p. 439. 
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tellectum est?'). Sed eosdem post editionem Aldinam prorsus 
neglectos iacere nec unquam iustum vel emendatorem vel 
enarratorem nactos esse cum cogmnovissem, operae pretium 
mihi facturus visus sum, si primum subsidiis criticis, quot- 
quot mihi praesto essent, adhibitis textum infinitis maculis 
vitiisque inquinatum perpurgarem, deinde commentarios con- 
ficerem locis subobscuris, qui non pauci sunt, aliquid lucis 
allaturos. Quomodo autem factum sit, ut hodie textum ha- 
beamus tot sordibus obsitum, exponere nobis liceat, prius- 
quam disputemus de ipsis subsidiis, quibus ille emendari et 
pristinum nitorem recuperare posse videatur. Neque enim, 
ut ait Celsus (de med. I Prooem. p. 5, 8 D), curari id, quod 
aegrum est, potest ab eo, qui, quid sit, ignorat. Itaque nos 
usitato ordine disputandi relicto primum de editionibus, deinde 
de codicibus disserendum esse censuimus, ita tamen, ut ho- 
rum, ubi opus esset, etiam in prima parte disputationis ra- 
tionem haberenus. 

Editionem. Aldinam (Δ) «qui curaverunt, ii in recensendis 
libris de Placitis Hippocratis et Platonis, qui Vol I intra 
foll. 119 et 101 continentur, uno codice usi exse eumque ita 
secuti videntur, ut, quidquid ibi seriptum invenirent, paucis 
exceptis magna accuratione tvpis exprimerent. Id vel ex eo 
patet, quod eandem scripturam voculationemque retinuerunt, 
quae in codicibus saeculorum XIV. et. XV. inveniri solet; 
omittere solent iota subscriptum, encliticarum aecentus sie 
tractant, quemadniodum talia docent exempla: ἠξίουν τὲ, óov- 
ναι T£, ἐπιϑυμεῖν τὶς (pro τις), oxoía τὶς ἐστὶν. ἀπόφασις 
ἐστὶ, ἀναγκαῖον ἐστὶ, πολλοῖς ἐστὶ. litteras habent mendose 
commutatas, sive «uod ductuum similitudo oculos decepit 
sive quod vitiosa pronuntiatio. in causa fuit, eum scribunt 
εὐτροφίαν pro ἀτροφίαν., ἂν οὕτως tUX& pro τύχη. l. e. τύχι;. 
ἀτονίσαντος pro ἀτονήσαντος, εἶ δὲ pro οἱ δέ); non raro 


31) Darembergus hac de re disputavit iu libello, qui inscribitur 
Essai sur Galien considéré comme philosophe (Cap. VIIT) et in Praef. 
edit. Oribasii pp. XI et XII. 

3?) Quaest. Critic. de Gal 1. 1. Spec. alt. p. 17. 
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centr24t4. a. libranis vocabula, quae distrahenda erant, aut 
u-tracta. quae contrahenda, intacta reliquerunt, cum δηλο- 
vvrt pro δῆλον ὅτι. ἐπιπολύ pro ἐπὶ πολύ. τινι καῦτα (163 K) 
pro τηνικαῦτα. μὴ δέ pro μηδέ. κατὰ ϑνητῶν pro καταϑνὴ- 
τῶν (X6 ΚῚ, διοικεῖ τὸ pro διοικεῖτο. 1. e. διοικοῖτο edide- 
7unt. Aecedit quod, ubi librarius codicis spatium vacuum 
τὸ d«qnerat, sive quod litterarum ductus in archetypo obscuros 
το agnoverat sive quod litterae erant evanidae, ibi ipsi 
ue lacunam. plerumque. posuerunt nec explere ausi sunt, 
wi quod locis fere viginti factum est. Ex quo efficitur, eos, 
| um in his scripturae generibus a codieum more raro dis- 
eAserint, ne in alüs quidem videri multum discessisse, ut 
^ntio Aldina exemplum codicis magua fide tvpis effinxerit 
Sfeque ipsa codicis mstar existimanda sit. Magis autem res 
eMe perspiena,. sj codex, ad cuius exemplum editores tex- 
τα. librorum de Placitis expresserunt, ad aetatem nostram 
:-rvenis«et. Nunc deperditum esse vehementer dolendum est??). 
li tamen pro certo affirmari. potest. eum ex. eadem familia 
enzinem duxisse, qua is, qui hodie in bibliotheca Marciana 
Venetiis. asservatur no. 284. signatus (Mi. Nam. Aldina. et 
Man ianus. incipiunt a secundo libro: praeterea lacunae, quas 
un Aldina esse modo diximus, eaedem sunt in Marciano ex- 
"pta una, quae in fol. 10:5. Aldimae invenitur, ubi scriptum 


*^ Fortasse idem codex fuit, quem superiore saeculo Venetiis in 
«Uliotheca monasterii 8. Michaelis prope Murianum exstitisse legimus 
τ tatalezo Benedicti Mittarelli, qui inscribitur 'Bibliotheca Codicum 
Manuscriptorum Monasterii S. Michaelis Venetiarum. prope. Murianum. 
"pgs posthumum Joh. Bened. Mittarelli Veneti. AUbatis. Ex- Generalis 
Lenedicto-Camaldulensis, Veuetiis MDUCLNNIN.. Ibi p. 424: 'Galenus 
v* Hippocratis et I'latonis dogmatibus libri Vll. Codex Graceus in fol. 
8. 122, sed initio οἱ fine immutilus atque desunt. primus. et initium se- 
eandi hbri' Bibliothecae post diremtum illud collegium maximau par- 
tem Valentinelli v. cl. litteris ad M. Thomam bibliothecarium Mona- 
reasem datis ct mecum bumanisime communicatis Romam ablutam 
w»que 8 Gregorio Xll] in S. tiregorii monasterio collocutam esse scribit, 
Kata meo A. Schoene collega. cum. hoc anno ltoimae . ect, percon- 
tates de codice prorsus nibil comperit ex bominibus illius monasterii 
ae aditum quilem bibliothecae suae, si modo nunc exetat, praebentibus. 
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est ἡ τῆς ῥάχεως ἄχρ γεννᾶται, ita tamen, ut inter ἄχρ et 
γεννᾶται spatium quatuordecim fere litterarum relictum sit, 
cum in Marciano exaratum sit ἡ τῆς ῥάχεως ἄχρον χαὶ γεν- 
νᾶται. Facile autem intellegitur illud xeé a librario quodam 
ad laeunam explendam inepte insertum esse?) Denique in- 
numerabilibus locis lectiones Aldinae et Marciani sive probae 
sive pravae consentiunt. Ex uno igitur eodemque fonte der1- 
vantur nec tamen prorsus inter se sinüles sunt; nam com- 
paratione instituta reperies Aldinam Marciano modo meliores 
modo deteriores praebere lectiones. ἂς duabus potissimum 
rebus praestantior est, uua, quod rariores quam Marcianus 
laeunas habet; nam in hoc plus sexaginta deprehendimus a 
librario notatas, im illa, ut modo diximus, fere vi;rinti: altera. 
quod illius neglegentiae, qua librarius codicis M vel etiam 
fortasse exemplaris huic propositi vocabulis iisdem vel eius- 
dem exitus brevi intervallo a scriptore repetitis deceptus ad 
alium στίχον ita aberravit, ut interiecta verba omitteret, pau- 
cis locis exceptis prorsus expers est. quippe quae talem ocu- 
lorum fraudem his tantum loeis admiserit: p. 241 K post 
init, quo de loco in Quaest. Crit. 5pec. prim. p. 16 iam dis- 
seruimus, p. 500 post in, ubi legimus: λογισμοῦ δ᾽ ἔνιοε uiv 
ἔμοιγε δοκοῦσιν οὐδέποτε. val μὰ 2f), ἣν Ó' ἐγώ. quem 
loeum e Platonis de rep. 1. IV. p. 441 B exscriptum Charte- 
rius demum εἰς restituit: — οὐδέποτε μεταλαιβάνειν., οἵ ó£ 
πολλοὶ ὀψέ ποτε. ναὶ x. t. à. p. 0*0 med., ubi Δ: ἐρυϑρό- 
τατον uiv γάρ ἐστιν (sc. τὸ τοῦ ἥπατος ἴδιον σῶμα) dore τὸ 
αἷμα καὶ τῷ πεπῆχϑαι μόνον ὑπὸ τοῦ περιέχοντος »ίγνεται. 
σβεννύουσα μὲν ἐξ αὐτοῦ τὴν ϑεριμότητα, μελαίνουσα ὁὲ διὰ 
τὴν ψύξιν. οὐχ οὕτως καὶ κατὰ τὸ ἥπαρ, ἀλλ᾽ ὑπό γὲ τῆς 
ἐμφύτου ϑερμασίας κοσιιοίσης αὐτὸ μᾶλλον ἣ φϑειρούσης. 
quo loco acute vidit Charterius inter μόνον et vxó τοῦ περι- 
ἔχοντος plura verba intercili-se supplevitque ita: uóror «v- 
τοῦ διαφέρον" 9gougov uiv γὰρ ἡ πῆξις ὑπὸ TOU c. X. τ. 4. 
cui ita assentimur, ut pro ὥστε ὥσπερ et pro ϑρύμβου μὲν 


**) Cf. paulo infra, ubi plura de hoc loco, qui in ed. K. p. 747 post 
med. reperitur, disputamus. 
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:ἐρ ἡ πῆξις scribaiius τοῦ μὲν γὰρ «ματος ἡ z., denique 
^» σβεννυνυσα et πελαίνουσα Genetivos σβεννύοντος et. με- 
4(vorTOs ad περιέχοντος referendos, ut. sententiu. totius loci 
ove sif: "corpus iecoris proprium maxime rubrum est per. 
de me sanguis et eongelatione solum ab eo differt: sanguinis 
c4. comtelatio aére. anibiente. efficitur, qui et calorem eius 
etiamemnidt et ipsum propter refrigerationem denigrat, quod 
n ita in iecore fit, sed calore innato, qui ornat magis id 
. c4am corrunipit? Cf. Galeni de usu partium Vol. HI 298 K: 
᾿πολεέπεται τοίνυν ἡ οἷον σὰρξ τοῦ ἥπατος, ἥπερ δὴ καὶ 
"og ἔστιν οὐσίακ rot σπλάώγχνου —. καὶ μέντοι καὶ σαφῶς 
4 τὰς GUTES χατασχέφαιτο τὴν φύσιν. ἐγγυτάτω φανεῖται τοῦ 
εἴματος" εἰ γὰρ ἐννοήσεις ὑπὸ θερμότητος ἐξατμιξόμενον αἷμα 
1d παχυνόμενον. οὐδὲν ἄλλο εὑρήσεις γιγνόμενον ij τὴν τοῦ 
'acro; oaox«.. Denique p. ΔΟῚ post med. Aldina locum e Pla- 
*: 11s rep. p. 438 A exscriptum misere truncavit, cum scripsit: 
L*TOO Tug. ἣν δ᾽ ἐγώ. ἀσκέπτου: ἡμᾶς ὄντας ϑορυβήσῃ, ὡς 
οὐδεὶς ποτοῦ ἐχπιϑυμεῖ. ἀλλὰ γρηστοῦ ποτοῦ, χαὶ οὐ σίτου, 
«A&& χρηστοῦ σίτου. τὰ Ó' αὐτὰ ἔχαστα αὐτοῦ ἑκάστου μό- 
'or; nam inter χρηστοῦ σίτοι οἱ τὰ Ó' avra orationis Pla- 
" "iege plus quinque στίχοι exciderunt 5). Paucis igitur locis 
Voima orationem continuum Galeni mutilavit, quod quoniam 
;-iem locis Marcianus fecit, sequitur jam archetypum, e 
i9 originem duxerunt, illas praetermissiones habuisse, qua- 
mum postea numerum librarius Marciani vel etiam eius co- 
d:eis, unde descriptus est, foeda incuria auxit. Id etiam vir- 
ttis habet Aldina, quod non tot mendis, quot Marcianus, 
:z»unata est, quae aut e vitiosa vocum scriptura constant 


*- φείχους intellego eadem longitudine, qua versus illius codici» 
* a*ebici fuisse videntur, quo Galenus ipse usus est. Dicit enim p. 716 
μενα 1m. inter verba e Timaeo Platonis exscripta ῥᾳστώνην ἐν τῷ x«v- 
satt παρέχοι (p. τὸ D) et τὸ δὲ δὴ σίτων t? xal ποτῶν intervallum 
""siuor rérsuui esse, quod si comparaveris cum editione Hermanniana, 
t..us venus sequiparure fere illos longitudine invenies. Non fuisse 
&;'em arbitror, quod differret inter versus lteipublicae et Timaei. Cete- 
rum locus ille addepdus est iis, quos Ritschbelius congessit in libro, qui 
eX de Bibl. Alezandr. p. 94. 

Galeni de Pac. Pat. e Hippocr. "νεῖ. 2 
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M Cf. quae acpra. p. 157 attizunus. 
uu Cf. p. 619 extr.: μόνιμον γὰρ ἂν ἣν τὸ φὼς ἐν ἑαττῶ lecce ἐν 
uvfO bc. T6) üt QU, ἀέχρι πολλοῦ, καν roO n. 


"wretatio DP. 503 μον in. Aldina «ie tradit: ἡ τῆς xcg- 
"CS χένη σις ἡ αὲν oxcró τοὺς σαᾳυ μοὺς ἐνέρ; ει ἐστιν, ἡ δὲ 
χετὰ TOU; παλμοὺ;: πάϑυς. ἐξ εὐτῆς μὲν γερ ἔστι χαὶ ᾧ 
χι τὰ τοῦς παλαοὺύς. ἀλλ᾽ OU xcr& φύσιν. ἐξ ἑκυτὴς ὃὲ καὶ 
' τῶν Og tyugr. ἀλλὰ χατὰ φύσιν. Hanc incon-tantiam  Basi- 
mes et Clharterius retinuerunt, tollendam. ratz«. Kuelinius 
στῆς gnutavit in αὐτῆς. cun) 1} ὦ αὐτῆς dn ἑαυτῆς. quod 
M Ἰομίτησ. mutare deberet ^ 7 cx ribiendum e-t iritur: ἐξ 
ἐωστὴς μὲν — ἐξ ἑαυτὴς δέ. Alis joci* talia menda. Al- 
.A4e propria aut Charterius emendavit. velut. p. 104 init: 
*. XQer (lese ἐν t. 2.1 τῶν ἡ λιχιῶν ror ἄνϑρωπον ἔφη (sc. 
13 xoxocri,;: Ütouotaror ὑπάρχειν αἰτοῦ (M ἑαυτοῦ. ubi Ald. 
Ba-il. αὐτοῦ ediderunt, aut Kuehnius, velut p. 215: οὕτω 
xci τὸ £70 λέγομεν xar& rotto δειχνύντες αὑτοὺς (M 
: vrotz. ubi ab omnibus edit erat αὐτοὺς. P. 594 post 
Aklina auctor fuit oratioui- inauditae. «quae in ceteras 
"ioDe* tran lit: ὥρα μήτι μαχρὺς ὁ λόγος οὐδαμῶς. ὥσαχερ 
νι ὥλλος οὐδεὶς τῶν ἐπιστι ἰιονιχῶν. Galeui- antea. docuit 
.--tionem de virtutum nvmero non longa ecere disputa- 

'* n^. «i quidem via denmon-trativa. (u£é8odog ἀποδειχτιχὴ) 
retur. quae esset sinplex atqze eadem admodum brevis. 
'*.am posteaquam illi quaestioni adhibuit. eam non potest 
)o3 peragere: ὥρα py τί uczooz 0 λόγος: οὐδαμῶς. ὥσπερ 
(v3 ἄλλος οὐδ. τ. ὁ. "Numquid igitur haec longa ratio est? 
"anime. Cod. M ἄρα praebet P. 402 post med. Posidonius 
,Lilosophus apud Galenum versum poetae nescio cuius lau- 
t. quem nec in Áldina nec in Marciano sanum relictum 
h.^hnius mfeliciter tractavit. 1n. Marc. enim legitur ἐᾶν 
ισοέσϑαι τοῦτο μοι νῦν συμφέρει: in Δ ἐὰν x. τ. A., idem in 
^. Bas. et Chart, unde Ruehn.: ἐὰν ἀπολέσϑαι τοῦτό μοι 
εἶν dragéprn. non memor eundem versum a Plutarcho ]au- 
.n in libello de virtute mor. p. 446 A hune im modum: 
ἐξ μ᾽ ἀπολέσϑαι" τοῦτο γάρ μοι συμφέρει, quod jam Wytten- 


"* Qui quam inconstanter talia tractaveirit, documento est, quod 
--l, infra in eadem pag. recte scripsit ἐξ ἑαυτῆς μὲν γὰρ ἐν τοῖς 
ταρῦτοις ὀφυγμοῖ; ἡ καρδία κινεῖται, κατὰ φύσιν δ᾽ ov κινεῖται. 

g* 
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(ades legenda sunt: xs ὦν εἰδεῖμεν. τίς κὐτῶν ἀληϑέ- 
ture ἀέγεις — TD. 498 post med. inale editum est e Chry- 
ΔΙ bro de affectibu- morali: οὔτε γὰρ περὶ τὸ τοσοῦν 
Cac ἐστί τις τέχνη. ἣν προσα;ορεύομεν ἐκτριχην. οὐχὶ ὁ 
ea περὶ τὴν νοσοῦσαν εὐχὴ» ἐστί τις τέχνη. οὔτ᾽ ἐν τὶ, χατὰ 
ons ϑεωρίκ τὲ x«i θεραπείᾳ δεῖ ἀλείσεσθϑαι ταύτην ἐχεί- 
ιςς- τὸ ἐχείνη νι quod M suppeditat; nam sententia est: 
'*.emadmoduin. res non ita se habet, ut ad corpus quidem 
zum «spectet ars quaedam, quam medicinam nuncupamus, 
« auimum aeerum nulla spectet, ita ne in. singularibus qui- 
ea et contemplationis et. curationis partibus ars, quae in 
4o aero versatur, illa debet esse inferior, Aliis quoqne 
c8 OM. RS ἢ anter se conunutata esse docent haec exempla 
ter dllad, «quod. supra iieuteravi: p. 205. med. Aldina tra- 
u:oH γὰρ δὴ τούτου tU) τις. OU μόνον — ÓOrryotr 

: *ogPorr. ἀλλὰ xcl βουληθεὶς ἀϑρόως ὁλην £tir οὐχ «rv- 
"6a τῆς χειροιῸ; ας. perperam; M recte τύχοι 8imile 
unm recurrit. p. 2308 extr, ubi in A leyitur: διὰ τοῦτ᾽ 
οἱ τῶι crcrouixor ὡς (lese εἰς) ἐχείνην αὐτὰς £qeo«v 
τείνειν. εἶ μὲν ἀχριβολογεῖτοό τις. οὐχ αληϑεύοιτες. εἰ 
ες ὡς εἰφηται. rev ἄἀχοῦει τῶν λεγομένων. ovr. ἐχριβοῦ- 
ες τοῦ φαινομένου τὴ» διήγησιν» οὔτε u£zc τι σφαλλόμενοι. 
Tterus foede: αχριβολορεῖ τέ τις. unde Kuehn.: ἄχρεβο- 
ε,εἰταί τις. Ded unice verum est, quod M praebet, «xot- 
-4oyoiro et «xovoi. Quam negligentes hujus mendi edi- 
' e fuerint, multis aliis exemplis probari potest, velut p. 383 
t^ fin, ubi, quamquam sequitur εὐ δέ τις — λέγοι. tamen 
 umun omnes & μὲν — φάσχει exaraverunt pro φασχοι, 
ἐὺ post med. εἰ τὲ — λέγεις pro Z£7org,. p. 064 dun. εἰ 
εἰ τελευτὴ» ὀνομάξει τις pro ὁ: Όμεξοι. p. $96 sub fin. con- 
ta εἰ — λέγοις pro ἀέγεις - his locis omnibus M veram lec- 
nm praebet. Nec minus frequens est vocalium o et c 
"Tmmutatio, culus ncn pauca exempla ab Aldina edita in ce- 
' i» editionibus aut haeserunt aut non satis recte emendata 
1t Haec afferre satis est: p. 2602 i. legimus: τὰ συν- 
errore [9r] χαρόίαν ἐγχεφξάλῳ δικσχκέςασθαι χρὴ χατὰ τὰς 
τὸν ζῴων ἀνατομὰς; ὁπόσα t ἐστὶ x«l ὑποῖα, κάπειτα χατὰ 


- 
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. τὸν τράχηλον ἔχαστον αὐτὸν ἢ τέμνειν ἢ ϑλᾶν x. τ. A. Kuehn. 
αὐτόν male mutavit in «vro, debuit mutare in αὐτῷ », quod 
in M est. P. 290 med. Chrysippus non dixit zeol ὧν ἑξῆς 
ξητήσομεν, quemadmodum in edd. scriptum est, sed ξητη- 
σωμεν, quod M tradidit. P. 156 extr. Plato (Phaedr. p. 215 
E) apud Galenum non οὕπω ἔσται τεχνικὸς scripsit, quem- 
admodum Kuehn. vult, nec οὕπωτ᾽ ἔσται. quod ab Ald. Βα-. 
Chart. foede editum est, sed οὔποτε, quae scriptura ct in 
Marciano Galeni et in Clarkiano Platonis (teste M. Schanzio 
iuvenitur. Eundem Platonem p. 150 med. scripsisse ovózr 
&Q« ἡμᾶς τῶν τοιούτων λεγόμενον ἐχπλήξει (de rep. 43560 E: 
testatur Marcianus, non λεγομένων. quod edd. exhibent. Etiam 
Ἅ ct v inter se permutari non mirum est. Unum exemplum 
afferam: p. 141 post in. edd. seribunt: (γυνὴ) ἀπόλεμος x«i 
ov φυλογυμναστική. quod mendum facile e Platonis de rep. 
loco (490 A) emendari potuit (Cod. M praebet x«i «giào- 
γυμναστική). 

Sequuntur eoruni mendorum, quae vel ductuum compen- 
diorumque similitudo vel caecitas librariorum — utraque res 
saepe eodem redit — creavit, exempla, quae quidem non imn 
M, sed in Ald. inveniuntur. Litterae « et e, « et ὦ. « et 
£v, & et ἡ inter se permutantur his locis: p. 236 in. τάχ᾽ 


ἴσως ἐπιϑυμεῖ τις ἀκοῦσαι — τοὺς κινοῦντας ub; οἵτινες 
i] , L - [4 4 e 4 
τέ εἰσι --- καὶ τίνα δέχονται νεῦρα x«l πόσα καὶ πηλίχας xci 


κατὰ τί μάλιστα μέρος ἐξ ἐγχεφίλου βλκαστάνονται, pro 
βλαστάνονται veram seripturam βλαστάνοντα M praebet: p. 491 
sub fin. ὁ δ᾽ £regos, ὅστις ὧν ἀδικεῖσϑαι vont, ϑυκοῦται καὶ 
χαλεπαίνει καὶ συμμαχεῖ τῷ δοχοῦντι δικαία. Idem mendum 
in Bas. deprehenditur: Charter. et Kuehu. non. minus. male 
óixauc emendaverunt, quod eo magis mirandum est, quod 
paulo ante iidem locum Platonieum (de rep. 440 C), quem 
Galenus explanat, emendate seripserunt τῷ δοχοῦντε διχαίω!: 
P. 520. 221 ἐν τῷ χρόνῳ βλάπτεται τὸ ἕξῷον εἰς ἀτροφίαν 
τε x«l ὥχροιαν ἥπατος ἀτονήσαντος. δ᾽ ὑγαπὶ scripturam M 
servavit: εἰς eurooqí«v τὲ χαὶ εὔχροιων, P. 545. ante 
med. τὴν δ᾽ ἀρχὴν τὴς εὑρέσεως αὐτὸ τοῦτο οἶμαι παρέξειν. 
O πρὸς πάντων ὁομολογηται τῶν ἀνατοιμιχῶν. Ch. emen- 


| 
| 


"e.t ὠσολόρηταις scribe cum M ὁμολογεῖται. Mia com 

fatonis litterarum. exempla. haec. κατ: p. 5525 μόνε med. 
* 'T&r y&Q ὑποτεροῦν εἰπόντες οὐχ Cr ἀνε, χαζόαεϑα τὴν 
Créer οὐχ ἀποχρίνεσθαι τὴς παρὰ τὸν £o;or ἀαᾳέτφου χινή- 
ες, Kueln. deleto. ἄν locum re-titütum ἐστ ἤμ] κι putavit; 
^ sequimur Marcianum scribentem. orz ὧν nvazxcetous9« 
εἰν αἰτίαν ἀποχρίνεσθαι (sublato. οὐχ ante. ἀποχρένεσϑαι!, 

111 ante med. Aldina locum ὁ Tinaco. Platonis (p. $9 (ὦ) 
wx riptum sic tradidit: τὸ τῶν στηϑῶν xci τοῦ πνεύμονος 
iQ μεϑιὸν τὸ arevues KNuchn. inendam  inf-liciter correxit 
vector xribens pro μεϑιέν. l'. 251 ante mel. reri; μὲν 
je 09e. τῶν» (croi Prexe χρηκατισαοῖῦ τὴ» ἰατρικὴν τέχνην 
οἱ ἔξονταις turis δὲ διὰ τὴν ἐκ τῶν rouor αὐτοῖς διδομέ- 
ταν αλειτουο; ἡ σίατς cribendum e-t acectore cedice M δεδο- 
«(ἦν [De 325 dn. refutatur α΄ 6alino. Chryzijppus, qui ex 
quod. homines dicere solerent. οὐδὲν τῶν εἰρηκένων uot 
ncojOeirüa! evincere. studuit in. corde, non in cerebro es«e 

"en animi rationalem. — At refatatio in. ed. no-tris pror- 
 ohseurata est: quid. enim. volunt. illa. verba οἶδα χαὶ τὸ 
εν oxcrC βαίνειν icvroig τὰ EOnUErC. εγοντάς τοὺς πολλοὺς 
ong ἐπειδὰν μὴ παρικολουϑώσι αὐ μκαυϑόνωσι τῶν λεγο- 
prer., ἐπειδὴ λέγηται μέν cure ὡς ὑργὴ ἡ λύπην ἢ ϑυ- 

v ἢ τι τοιοῦτον πέϑος ἐγχαλεσύκενα. un φροιτίξι͵ δὲ 
τῶν ὁ ἀχούων μηδὲ χινῆται χατὰ πάθος Duobus mendis 
«us laborat, quibus correctis sanus erit. ^cribe cum codice 
 ἐχκαλεσόμενα pro ἐγχαλεσύμενα et adde ante ἐπειδὰν λέ- 
t πὲν rare ÜConiunctionem. ἀλώ vel ἀλλ᾽ in codd., ut 
Cur, omissam: den sensus erit: jCAninadverti eso solere 
..ere homines. verba -1b1 non de-cenaácre, non cum non. per- 
ipimt neque intellezcunt ea, quae dicuntur, 2«d cuin, quando 
| id dictum est vel iram vel tri-titiiun vel impetum vel eius- 
"xb affectiin. σὲ. aut. parum curant. aut. non per- 
tzhantur' P. 325 med. ὁ Χρυσιππος ἐν τὴ μετὰ τὰς xgo- 
ηφαμμένας ῥήσεις λέξει προχείρω: πάλιν ἐξ Eros ἔρχεσϑαι 
aorob tC; δυνάαεις ἀμφοτέρας λαμβώνει. μόνοι mendose 
etum e«t pro μορίου. quod in M recte scriptum cst. PP. 429 
pst mel Χρύσιχπος μὲν οὖν ἐν τῷ πρώτῳ περὶ παϑῶν &xo- 
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δειπκνύναι πειράτει σρίσει; TIE; Hres TOU λογιστικοῦ rà xexcO v, 
Ζήνων δ᾽ οὗ τὰ; zou; evr&;. ἀλλὰ τὰς ἐπιγιγνομένας ev 
ταῖς συστοζῶς zii λύσει: ἐπέρσει: τε x«i [rG;] πτώσεις τῷ - 
ψυχῆς ἐνόμιξεν rires τὰ πέϑη. Miror neminem eorum, qi 
hune locum laudant, ut Zellerus et Kuehnerus aliique??, offen- 
disse in vocabulo λύσεις a PStoicorum ratione abhorrente. 
Marcíanus praebet χύσεις: in codice igitur Aldinae 4 pro z 
scriptum erat, «qua de commutatione vide Vollzraftii tud. 
Palacogr. p. 65. Sed ne in seriptura χύσεις quidem prorsu- 
acquiescendum. puto; nam Stoicos in tali τὸ διαχύσεις usos 
ese. non solum Plutarchus" testatur, sed Galenus ipse. apud 
quem. legimus p. 311 ined. Ζήνωνι — χαὶ πολλοῖς ἄζλοις 
τῶν Στωικὼών, of οὐ τὰς κρίσεις αὐτὰς τὴς φυχὴς. ἀλλὰ [xoi 
τὰς ἐπὶ τκύταις ἀλόγους συστολὰς καὶ ταπεινώσεις χαὶ δεί- 
Erg (lege δηξειφ) ἐπάρσεις τε καὶ διαχύσεις Caoscugdaror- 
σιν εἶνκι τὰ τὴς ψυχῆς πάϑη et p. 306 p. med. x«i z&g cc 
μειώσεις καὶ αὖ ἐπάρσεις καὶ αἴ συστολαὶ x«l αὖ διαχύσει: 
x. Y. Δ. ltaque. nostro quoque loco restituendum erit δέα- 
yudecg, DP, A8 post in. Zjror, & uv τὰ αὐτὰ βούλοιτο 
Χρυσίππῳ, roig αὐτοὶς ἐγκλήμασιν ὑπεύϑυνος χαϑεστήσε- 
£64 Voede senpserunt. AB: Charterius et Kuehnius non xcre- 
druOHOL., Ναὶ χαϑεστηξεταις quemadmodum M seriptum 
habet, vestituere. debuerunt. P. 262 extr. γυμνούται δ᾽ ἡ καρ- 
duc χωρὶς τοὺ GerrunD eec τὸν ϑωραχα τοῦ ErgortóoU; 
ἐκκογέντοςν ὦ ἐγγὺς ἤοτηται τὸ περιχώρδιον σκέπασια. Vitio- 
&ul esE Orr Darren rectius M. σοντρηϑηναελ, Itaque 


"^ Ael VPloleseplue dii 6rnechen. HIE2, ας 310; Ruebner. ad Cic. 
MT iN, NBN 

dapes h de set ors o 449 € τὰς ἐπιτάσεις τῶν παϑῶὼν xoi 
(ea ey erii sea, 0? |o C 0o Per xat τὴν χοίσιν, ἐξ ἡ τὸ ἁμαρτη- 
es, ww ga uoo. δεν δὲ P metelez wed (rg TCEfIg εἶξαι X. f. ἃ. 

US Ne anabyen 8 s.n V1.1. 3.2 rez ὁ ἐπ᾿ αὐταὶς ἐ;- 


veo. πο 06 s nr s jg. ccauànrevtsa, éngTeréils ὃ οὐ vzütru 
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Caes dicit Galenus: "nudatur cor. me. ulia tl erocis μὲ 07 σα- 
€ exea eartilonne xiphese. juxta ὦ ΠΟΤῚ cens mrvela- 
7 n adnexum. est. (De re ct. de ua jrt. Δ οἱ HT, ΔΝ Τὸ 
Non practermittendae autem. hioc 1. nt lra-qeitie- 
" aliarumque Partieularum. eratienis pre]^er empen io 
*. n similitudinem. permutatione, P. 26 pt ini 6224 zai; 
ὁ χετὰ τὸ 390 τοῦτοι" 7Qcuurc τὸν ὑπὸ τοῦ Ζηνωνο: /ee- 
τιϑώτα λόγον tig τοῦ τὴν φωνὴ» vx0 τὴς χαρδίας ἐχ- 
σιασέσϑαι μοχϑηρὸν ἐπεδείξάμενι ὕσὺ permstatum in. À exe 
cox &x9 M docet. P. ττὸ med. x&xtiroz 0 207oz. ἐφ᾽ ὦ φησιν 
» Πλάτων: ἐφ᾽ à inanditum e-t: M. recte zr ὦ. P. 6359 extr. 
τὸ μεγάλη, ἄρτη οία. ἣν óuoAozorurros; cx«c69r τῶν χαϑ᾽ ὄζον 
*« ζῶον ἀρτηριῶν ἀρχὴν οὖσαν (Ónr ἔστι χατὰ τὸ πρῶτον 
αύνω τὴς χαρδίας δίχα Opitoucrir: κατὰ auctore. cedice 
m tandum e«t in gere; masmam enim art: riam, uhi pri- 
aw € corde emerserit, in duas οἷ partes Galenus cen- 
1. Eandem pennutationem. mendo-am deprehendimus in 
ι VU ante. fin, ubi editum est: 8«vuezur orr óizeior ἐστι 
^ti uere τοῦτο τὸν Πλάτωνα uy uoror τὰς αεϑόδους εἰπόντα 
^i συντόμων. ἀλλὰ καὶ 7vuraocrre χαϑ᾽ ἐχέστην. Marc. 
Ode: χατὰ τοῦτο. [ἡ ΙΝ in. τοῦ ὁ λοιστιχοῦ τῆς dtr 
(us — οὐ σμιχρὰ σημεῖα —. 00€ πρὸς ἐσυτὴν διεξέρχεται 
. ἡ ΔΙνδεικν καὶ στέλλουσι χαὶ πείϑουσι: τὸν ϑυμὸν 
ἐποχωρεῖν ἐργων ἀνοσίων. Multo melius in. M scribitur 
χαταστέλλουσα. Contra κατά pro xaé posuit Aldina p. 523 
[^t in, ubi Galenus de stirpium generatione ac semimis vi 
^Oputans postquam semina nihil valere, si acer, in quem 
ta fui-sent, aridus csset, dixit, sic pergit: αετρίως δ᾽ vxco- 
υσὴς ὑγρᾶς (o6. τὴς RS) μαλακὸν ulii γίφνεται τὸ σπέρμα, 
ὁ οιἰδίσχεται δὲ καὶ τὸ περιέχον αὐτὸ σύμφυτον σχέπασμα 
το οἷον» δέρμα καὶ ῥήγνυται x. v. À.; sic. enim. scribendum 
t, nou χατὰ τὸ. quemadmodum in À editum ost; nam sen- 
tentia est: 'sin mediocriter humida gleba fuerit, emollitur 
-men et simul tejjumentum, quo quasi cute circumdatur, in- 
tmecit, mox runpitur' Atque haec quidem de litterarum 
|" rmotatione. 
Nascitur autem ex ea re genus quoddan interpolationis, 
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τὰν ἐν τρῦ 

leis M io- 

l. Causa fuit, 

(79g, 

7 fditum e.t: 

"ΤῊΣ lege τῆς ev- 

τοξιδὲς ὄργανον ; 

7 ^ τοῖς τοῦ «iooz 

"9r ἑτερόν τι παρὰ 

^ ὧν γεγόνει τὰ τῶν 

ΤΙ γεύσεως ὄργανον 

. ^". quemadmedum τὸ 

7 OUUDOS ὀατιχὸν appella- 

Um est παρὰ τὸ γευστι- 

Ue Orypb: toi; παρὰ rc 

!$ δῆλον ὡς τὸ πάϑο: rovro 

“ρ΄ Haee Pptoni« in. Phaedro 

ἢ Uum memorabile videtur 

Is euim non ἀπατωμένοις. ut 

" u pr “τιτωπένοισι. Servavit igi- 

' , "hem manifestam est multo 

| IA vel optimi tradnnt**. No: 

ET alius "Inm restitnere non dnbitavi- 

. tradi cus Platonicus 'de rep. 156 E ) 

6h δα er δὲ εὴν ἐυσρῶεν ἢ s 

u£YOP τε, θῦσϑεν ἢ εἰς τὸ ὄπισϑεν xx 

n0Xius ως Ὀδαμῇ ἑστάναι. M fisdem vitis, 

[Ὧν rog, , — "lllo excepto: non enim φερόμενόν 

UD ὅταν ài Tüebet, Nec dubium e-t, quin Ga- 

EOS Hg, τὴν εὐυϑνωρίαν ἢ εἰς ἀριστερώ -- 
"ἢ hoc ῃ,, U. τότε οὐδαμῇ ἔστιν ἑστάναι. 

᾿ Orum genere interpolatio quaedam 


4". . 


ali 
M. 


*ro loco et 
^T illam τὸ ᾿ς lanum et Ven. 77 ἁπατωμένοις, cor'ra Po- 
"i Sana “τοὺ κενὸν ἐν διπϊάσεος n τὰ νῦν i. e. διπλα- 


m 4 Seha U^ tator. De Dativis apud Platonem in e«e et 
* ad Plat. de rep. p. 359 B, Kuebn. Gr. Gr. 
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facta est, cum corrector putavit vocabulum aliquod decurta- 
tum esse ad eiusque integritatem vel litteram vel syllabam 
deessc ideoque ei aliquid inseruit vel addidit. Huius intcr- 
polationis vestizia multa ex .Mdina colligi possunt. quac 
posteri editores non prorsus exstinxerunt. P. 319 ante ine. 
ediderunt Charterius et Kuehn.: οὐδ᾽ dv ὑπὸ φσιλονειχέως 
ἀναίσχυντα σοφίξωνται,. χαϑάπερ oí περὶ τὸν Xovoixaor, ἡ 
τὴν δόξαν ὑπεοβαλλεσϑαὶ ποτε δυνήσονται (rjv) τοῦ Πλε:- 
τωνος 5 τὸν τῶν ἀποδείξεων μμήσασϑαι χόσμον. Edd. AM. ct 
Baz. mendose: ὑπεορβαλλέσϑαις quod illi non in ὑπερβώλλεσδ εις 
sed in ὑσπεοβαλέσϑαι mutare debuerunt. lnfinit. Aor. tuc- 
tur eiiam Δ. I* 5532 aute fin. editores non. audiendi sunt. 
qui τὰ ὑπὸ τῶν ἐπιστημοὐεχῶν τιχτύμενα scripserunt. pro 
τὰ ὑπὸ τῶν ἐπιστημονῶν τ΄ quod M. praebet P. 452 iu. 
Ποσειδώνιος --- μᾶλλον ἡχολοιϑησεν ἡριστοτέλει καὶ Πλέ- 
TOi. προσέϑηχα δὲ τῷ Ào7;Q τὸ μᾶλλον». ἐπειδὴ χατὰ «ἔρος 
εὑρίσχονταί τινα δικφωνοῦντες οἵ τρεῖς νόρες ὑπὲρ τῆς τῶι 
ἀρετῶν διαφορᾶς. κατὰ δὲ τὸ συμπέρασαα ὁμολογοῦσιν cz- 
λήλοις. Voci ἐυπἴγαγιο χατὰ μέρος maris respondet xcre τὸ 
σύμπαν quam x. τ. σιμπέρσοσακ: lud in M alique. eei 
reperitur. P. 000 ante med. πρόδηλον δ᾽ ὅτε x«l ἡ μετεστε.- 
σις (sc. τὴν εὐχρασίων Óicqüergeoc. ἐὰν ἐννοησωμεν [ὠς] roi; 
κατὰ τὸν ϑώραχα x«i τὰς τραχείας ἀρτηρίας ὀργάνοις ci- 
ματος ἢ τινος ὥλλου χυμοῦ παρειπέσοιτος συγχωρεῖσθαι 
τὴν ἄμειπτον vir αὐτῶν. Pro συρχωρεῖσϑαι auctore ci. 
M restituimus συ; χεῖίσϑαι. P. τῶ med. brevem οἵ diluci- 
dam orationem, qua res aliqua detiniretur, a. Platonieis nen 
λόγον ὡρισμένον τὲ καὶ ὅρον appellatam esse dicere potuit 
Galenus. καὶ ὁρισμὸν τὲ xcl 000r; itique pro. ὠρισιεένο 
scripsimus id, quod in M invenitur. 09geGuor.. D ΤῸΝ aute 
med. in verbis Platonis, quae e Philebo ip. 15 Di desumta 
suut, & δὴ óc ἀοιϑιῶν μετρηϑέντα δεῖν αὐτά qaot δυϑαυὺς 
χαὶ μέτρα ἐπονομείξεινο. vitiose ab editoribus Galeni scribitur 
(UTC; codex Marc. convenienter orationi Platonieae «ve prae- 
bet. ἃς de litteris vel svllabis omissis aut additis sati. 
dictum est. 

Quarto autem modo, ut supra diximus, scriptura vitiata 
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S perversa verborum aut continuatione aut separatione. In 
A-sLbna «quidem quinquaginta fere huius vitii exempla depre- 
. "n&untur, quorum triginta fere ei cum codice M communia 
cut. cetera propria, Et quoniam in hac disputationis nostrae 
arte. de iis potissimum vitiis agitur, quorum M expers est, 
tm hoc loco sic faciendum esse statuimus, ut, quae ÁI- 
.». ae propria sunt, atque ea quidem eligamus, quae in cete- 
r:. «dd. aut male aut omnino non correcta sunt. P. 131 med. 
Δηλομότι pro δῆλον Ort, yp. (39 sub fin. ἐπιπολὺ pro ἐπὶ 
πυλὺς p. 110 med. πολυχρατεῖται pro πολὺ κρατεῖται. p. 130 
iet dns et. 136 extr. οὐχ οὖν pro οὐχοῦν. p. 401 ante med. 
Jecrcagy περιδείδια pro. Zl. πέρι δείδια. p. 908 post in. πώ- 
zv du! ὧδε pro πώποτέ u' ὧδε scriptum est; p. 452 post 
ταὶς loeum. e Platonis 5ophist. p. 228 B exescriptum Ald. 
- edidit: τόδε ἐν ψυχὴ δόξας ἐπιϑυμίκις καὶ θυμὸν ἡἧδο- 
γος χ᾿ p.d. Basileenses correxerunt: τὸ 0$ ἐν ψ'.. Chart. et 
X :ehn. r£ δαίς ἐν ψυχὴ x. v. 4: at scribendum fuit τί δέ 
M. P. 409 ante fin. ἐγὼ μὲν οὐχ ἔχω πρὸς ταῦτα ov δὴ 
ἐποχροίνασϑαι τῷ Ποσειδωνίῳω. Sic edd., at M bene οὐδὲν 
re οὐ δὴ praebet. P. 645. ante med. tota. vis arguinenta- 
"ors. qua Galenus ad confirmandam sententiam de cerebro 
f juam sensuum motusque voluntarii principio utitur, ab 
citerbus exstueta est, quia mendi genus, de quo qnaeri- 
mu., in vocabulo quodam latere ignorabant. Ediderunt enim 
cnm hune in modum: --- μαρτυρεῖται προσηχόντως εἰρῆσϑαι 
τὸν ἐγκέφαλον ἀρχὴν εἶναι τοῦτο μὲν αἰσϑήσεως ἁπάσης τοῖς 
ἔώοις, τοῦτο ὁὲ τῆς x«8' ὁρμὴν κινήσεως. εἰ δέ γε μὴ διὰ 
τεῖτο. τίνος ἔνεχα ὥλλου "γέγονεν: ἢ διότι τὰς μήνιγγας 
ἔξωϑὲν αὐτῷ περιέτεινεν ἡ φύσι:. εἴπερ ἐν ἐχείναις μέν ἐστιν 
T τὴ: τυχῆς ἀρχή. μάτην ἐγχέφαλος ἐγένετο; insuper post 
ucrzr Particula δέ a Charterio οἱ Kuehnio eiecta pravissime 
de loci sententia sentientibus. Lege διὰ τί (M διὰ τὸ usitata 
commutatione) et post μάτη» adde δέ: iam omnia bene se 
habebunt. 'Cur membranis cerebrum extrinsecus natura ope- 
ruit. si quidem in illis (quemadmodum quibusdam placet) est 
Animae principium, nequidquam antem factum cerebrum est?" 
P. 631 extr. mireris, quod Aldina locum Platonicum (Theaet. 
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aut ex omissis vel syllabis vel integris voculis aut ex voci- 
bus sive errore quodam sive interpolandi studio insertis et 
additis. Sed tametsi his vitiis non abundat, tamen nequa. 
quam expers eorum est^), immo satis largam praebet copiam 
atque saepe iis quidem locis, ubi in Marciano eadem devitata 
sunt. Quae quoniam ex Aldina, tanquam fonte et origine 
ceterarum editionum, in eas magma ex parte fluxerunt, per- 
censeamus oportet, quo accuratius cognoscatur, qualem tex. 
tum Aldina posterioribus tradiderit. 

Atque ut ab iis, quae in orthographia peccantur, ordia- 
mur, quatuor potissimum mendorum genera notanda sunt, 
umm, quod in pravo et vocum et aspirationis notarum usu, 
alterum, quod in commutatione litterarum vel syllabarum, 
tertium, quod in earum aut detractione aut additione, quar. 
tum, quod in verbis perperam dividendis positum est. Át«que 
ex primi generis exemplis perquam multis nonnulla affera. 
mus. P. 225 Καὶ legimus: χαζ uot ϑαυμάξειν ἐπέρχεται τὴ- 
τῶν πολλῶν (Stoicos signifieat. Galenus) δοξοσοφίας, εἰ --- 
ἀποδείξει χρῆσϑαι τολμῶσιν εὖ εἰδότες. ὡς οὔτε παρ᾽ ἑτέρων 
ἔμκϑον ὅλως οὐδὲν οὔτε αὐτοὶ x«9' ἑαυτοὺς ἐξεῦρον, οἵ γε 
μηδὲ ἐξήτησαν, ὅπου yt καὶ ἣν μεμαϑήκεσαν ὁδὸν ἀποδει- 
κτικήν, οὐκ ἣν ἰχανὸν. ἀλλ᾽ ἐχρῆν, οἶμαι, πρότερον ἠσκῆ.- 
σϑαι κατ᾽ αὐτήν. lllud ἣν totam sententiam corrumpit nec 
tamen a Basileensibus vel Charterio vel Kuehnio emendatum 
est fortasse scribere nolentibus, «quod hoe loeo unice veruiu 
est et ut posterioris Graecitatis, ita Galeni usu comprobatur 
acl ἣν μεμαϑήκεσαν 1). Idem praebent codd. Marcianus οἱ 
Cantabrigiensis. Quo restituto totius loei sententia est: *"De- 
monstrationis usum temere sibi arrogant, quamquam nec ab 
aliis se quidquam didicisse nec per sese ipsos invenisse (quippe 
qui ne quaesiveriut quidem) certo seiunt, idque faciunt in 
ea re, qua, eliapmsi. viam. aliquam. demonstrandi: didicissent, 
satis id non erat futurum, sed adhibenda, opinor, erat priu- 


36). Cf. quae supra (p. 15) attigimus. 
?'4) Cf. p. 619 extr.: μόνιμον γὰρ ἂν ἣν ro φῶς ἐν ἑαυτῷ (lege ds 
αὐτῷ sC. τῷ ἀέρι) μέχρι πολλοῦ, κἂν ἤρ9 n. 


foe) sribens, j. e. ἑαυτῶν. quod unice verum est. D. 293 
rom Homericum ἀνδρῶν ἐν στηϑεσσιν ἀέξεται ἡῦτε xa- 
zog Galenum non ita laudasse, ut scriberet ἀνδρὸς ἑνί, 
"tatur M. qui ἀνδρῶν saltem tradidit, quamquam et ipse 
ἐν ὦ habet. et Aldina ipsa, in «qua paulo infia (p. 298), ubi 
δὴν ὩΣ versus repetitur, una cum codice M ἀνδρῶν ἐν scribi- 
ὑσὶ P. 5337 Galenus demonstrare vult iecur nullum humorem 
Tdi praeparare ad alenda membra animalis, sed ipsum totam 
! moris speclem absolvere et perficere. maximo autem ar- 
I4uento esse τὸ αὐὰἂν εἶναι φλέβα τὴν ἐξ ἥπατος εἰς καρ- 
δία.» ἐχφυομένην. ἑτέραν δὲ μηκέτι ἀντεχφύεσϑαι κατ᾽ ἄλλο 
αἴρος αὐτῶν εἰς ὅλον ὥπαξ φέρουσαν τὸ σώμα τὸν κατερ- 
:ἐσϑέντα χυμόν. Genetivus Plur. αὐτῶν locum habere non 
jotest. pro quo non dubium est quin Galenus scripserit αὖ- 
τὴ το quem quilem casum M praebet. Quo restituto senten- 
"4 ext: "maximo argumento illud est, quod una tantum vena 
-X iecore ad cor pertingit, neque alia quaepiam ec alia parte 
"obs existit, quae. humorem iam concoctum in universum 
' rpus traducat'. DP. 563 post med. nihil causae est, cur 

πὸ Aldinae (x«vóv γὰρ εἰς τὰ προκείμενα τὸ μηδ᾽ ὅλως 
^; vzur αὐτο. probetur; M Singularem εἰς τὸ προχείμενον 
"ppeuitat. P. 682 sub fin. Galenus e codice suo, qui Pla- 
* s» Timaeum comprehendebat. non ἀντὶ τὴς πιχρότητος 
ἐξύτατον ἔσχε τὸ μέλαν χρῶμα. quod in edd. legitur, eno- 
tavit, sed ὀξύτητα, quod e Marciani scriptura ὀξύτητος facile 
"vincitur. — Dativo declinationum primae et secundae quoe 
πα ijofa in vetustissimis exemplaribus Galeni adscriptum, 
Len subscriptum fuit, multa postea in codices irrepserunt 
Vua; nam ἐν nisi prorsus omittebatur, vel cum 6 vel cum 
r permutari solebat, unde p. 003 1ned. pro τῆς ἐπὶ τἀναντία go- 
ρῶς restituimus τῇ — φορᾷ. et duobus locis Platonicis (Phaedr. 
2:1 E et Phileb. p. 11 B) μηδὲν εἶναί πω πλέον αὐτῷ pro 
εἰτῶν p. 129 post med. ct καὶ οὐδόὲν ἑτέρῳ γε τούτων ἐσμέν 
pro ἑτέρων p. τὸῶϊ ante med. Ex eodem rursus vitio natum 
^t illud xal ὃ ἀν ἄλλου ἐχείνου. τούτῳ τὰς κινήσεις δια- 
(doy p. 630 sub tin. pro τούτων. quod in M et codd. Pla- 
tonis — nam locus est e Timaeo p. 45 D exscriptes — invenitur. 
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bachius observavit in Àunot. ad Bakii de Posidonio Rhodio 
libellum (Lugd. Bat. 1810) p. 984. P. 198 extr. foedum illud 
Aldinae ἄλλο ti κύχλῳ περιῶν nec Charterius nec Kuehnius 
funditus sustulerunt scribentes περιόν: Marc.: περιὼν 1». e. 
περιιὸν, quemadmodum in codd. Platonis, e cuius rep. (p. 436 D) 
verba illa desumta sunt, scriptum est. Atque his quidem exem- 
plis satis demonstratum esse puto, non paucos locos accentu 
el spiritu perperam in À positis in ceteris edd. deprava- 
tos esse. 

Sequitur alterum genus mendorum, «quod e litteris vel 
syllabis commutatis constare dixi. Id latissime patet, quia 
causae huius pravitatis maxime variae sunt, cum aut e vi- 
tiosa pronuntiatione aut e ductuum sinnlitudine aut e caecitate 
aliqua librariorum repetendae sint. Sed ne longus sim in 
tanta mendorum multitudine enumeranda, ea tantum exempla 
eligamus, quae ex Aldina in posteriores editiones fluxerunt 
aut perperam ibi correcta sunt, atque primum, quae sunt c 
mala pronuntiatione Bvzantinorum orta. P. 418 post med. 
versum Euripideum Aldina sic scriptum habet; μή uot veo- 
ραῖς προσπεσὺν φυχὴν Ócxoi — Vitium duplex, quod Basi- 
leenses receperunt, Charterius et Kuehnius male correxerunt, 
cum ediderunt ve«g«ig. Melius Marc: veog«ig, quamquam 
unum restat mendum.  Sceribenlum est νεῶρες δ). P. 401 
in. mendum, cuius M h. l. expers est, inde ab Aldina pro- 
pagatum est: οὐ λήγει τῶν γενναίων, πρὶν ἂν — ὑπὸ τοῦ 
λόγου τοῦ παρ᾽ αὑτῷ ἀνακλιϑεὶς πραῦνϑηι Lege ἀνακλὴη- 
ϑείς, quod in M et melioribus codd. Plutonis — nam locus 
e Plat. de rep. 440 D exscriptus est — exstat. P. 518 alius 
locus Platonieus, qui ibidem p. 582 A invenitur, sie in edd. 
Galeni corruptus est: πῶς «v ἤδη μέν tig αὐτῶν ἀληϑέστατα 
λέγοι; In M vestigium quoddam verae lectionis deprehen- 
ditur; ibi enim εἰδὴ μὲν scriptum est, i. e. εἰδεῖμεν (an εἰ- 
δείημεν 9), quo restituto cetera non secus atque in codd. D'la- 


?*) Greenhillus in Ian. Henschel. I, 623 scribi vult νεωρές et sane 
ὀξυτόνως scripsisse videntur librarii codicum Galeni; at vide Herodiani 
Rell. ed. Lentz I, 350 οὐ Nauckii Fragm. Eurip. 392. 
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pest med. Qrov; Ó' ὥπαντας ἐπικαλοῦμει μάρτυρας. ὡς τοὺς 
εἰνεισχύντους τῶν λύγων ἐλέγχου: αὐτὸς αἰδοῦμαι. — At 
*alenus non hupudentes, sed impudentium rationum refu- 
*atjones veretur adscribere; itaque ἐλέγχων irefutan-) serip- 
see eun patet. idque M testatur. DP. 110 post im. loeus' 
Ἢ ex Hippocratis libro de natura hominis (apud Littr. VI 
3. Erm. ]l. 3) de-umtus est, male sic editur: xai ταῦτα 
Jux6H σοι XGrTGC πάση» ἡμέρην xci νύχτα χαὶ χειμῶνα χαὶ 
ϑέφος pro χειμῶνος χαὶ θέρεος. praesertim cum «supra 
» 8v. ubi idem locus esscriptus invenitur, editores. Gene- 
uum receperint, nisi quod pro ϑέρεο: s«riptura Áldimae 
ἐρέος freti 10:05 ediderunt. 

Mequitur de Verbis in edd. prave terninatis brevis dis- 
SSQ4tes P. VU dn. δρῶν scriptum est pro δρά: p. 401 med 
roóiucra ἀποτίχτει pro &xor(xror:; in utroque loco Pla- 
tenu M veram scripturam praebet: sed duobus aliis loeis, 

: & P'haedro Platonis (p. 265 A et p. 212 D? electi sunt, 
^ niani quoque lectio vitiata e-t, quippe «qui tradat p. 731 
ít dn οὐχ ἄλλος ἄλλη φέρεται xci ἀμφισβητεῖται ἀλλή- 
ἐς τε καὶ ἡμῖν. αὐτοῖς α editiones ἀμφισβητοῦσιν non minus 
ryram: lere ἀμφισβητοῦμεν: et j- 106 extr. os ἐὰν μή 
"; τῶν τ΄ ἀχουσοκένων τὰς φύσει: διαφρισαησηται, el ze 
^» f£ διαιρεῖ. | Edd. Ald. et Ba-. ó.ciocirei. Chart. et 
A."hn. duro rai; legendum est óuuosiaS8ui.— P. 118 post 
: «d. editum est: εἰ δ᾽ ἐπιμελέστερον τις σχοποῖτο, τὴν αὐτὴν 
εἴοῦδι δύναμιν. ὥσπερ γε χἀπειδών φησί τις ἀπὸ τῶν χοινῶν 
ετνοιῶν ἄρχεσθαι: sed hune soloecismum ne Galeno tribuas, 
" docet, qui φὴ 1. e. φὴ scriptum. habet mendüm h. Ll non 
Dnus vitans quam p. 120 ante med., uii edd, verba Platonis 
* Phaedro | p. 232 Bi exscripta φῇ δὲ τέχνι, λέγειν jrperam 
*« tradiderunt φησὶ ὁὲ τέχνην λέγειν, 160432 dn A lr- 

ἐν: ὁποίαν δὲ τινα τὴν δύναμιν ἔχει. uas δαδίως. d 
σροτέρον μὲν ἐπὶ τὴν CVCTOUYV GGixouecvos ἴδοις. CLarterius 
-n minus male μέϑιης ῥκδίως. melius Kr-l. μώϑοις ἄν; 
-d M praebet p c0 50), ῥαδίως. quod re-tit;endum e«t. 

Tertium κόμας mendorum, quo À laborat, e tocdus 


"^45 constat. Quo tametsi minus quam M deformata est, 
Golrnd de Flac. Fiat. e Hippocr. libri. 3 
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tamen parum ab eo cavit; nam plus triginta locis, quibus M 
nihil omisit, omisisse aliquid eam iure insimulabis. Posteri 
autem editores eiusmodi vitia in orationem Galeni irrepsisse 
parum saepe senserunt.  Oimissae autem sunt voculae, ut 
καί, τε, γε, δέ, μέν, οὖν, Gv, ἐπί, εἰς, ἔτι, sed aliae quo- 
que voces. P. 518 sub fin. εἰκότως οὖν εἴδη ψυχῆς αὐτὰ 
προσαγορεύει κατά τε τὰς προγεγραμμένας ῥήσεις καὶ προσέτι 
πολλὰς ἑτέρας, Qv οὐκ ἀνάγχη μνημονεύειν ἐναργῶς ἤδη ὁδεὰ 
τούτων τὴς γνώμης τἀνδρὸς ἐγνωσμένης; omissum est xe 
ante διὰ τούτων. P. 652 post med. non legendum est ἀσέ- 
δειξεν ὃ ἀνὴρ ἐν τῷ λογιστικῷ τῆς V'vyis εἶναι τὰ πάϑη τοὺς 
ϑυμοὺς καὶ τοὺς φόβους x«l τὰς λύπας. sed τὰ πάϑη καὶ 
τοὺς ϑυμοὺς x. t. À.. quod M testatur. P. 6009 med. τοῦτο 
(lege ταῦτα) οὖν ὁ Πλάτων ovx ἀκριβῶς ἔγνω τῆς Ἱπποχρά- 
τους τέχνης καίτοι πειρώμενος ἔπεσϑαι τἀνδοὶ καὶ προσέτι 
γε περὶ τοῦ λευκοῦ φλέγματος: adde cum M x«i ante περί. 
P. 106 in. δηλῶν οὐ μόνον εἰς ἰατρικήν. ἀλλὰ καὶ τὰς ἄλλας 
τέχνας ἐκτετάσϑαι τὸ σκέμμα τὴν λύσιν αὐτοῦ; lege τὸ σχέμμα 
καὶ τὴν λύσιν αὐτοῦ. — PD. 581 sub fin. οὕτως εὑρίσχω καὶ 
τὸ ἄλογος (cf. adn. 42) ὄνομα παρώ τε τοῖς παλαιοῖς ἅπασιν 
εἰρημένον ὑπό τε τῶν vov ἀνθοώπων λεγόμενον nos auctore 
M restituimus et τὲ post παρά ἱμβούρηῖον οἵ ἄλογος pro 
ἄλογον scribentes. Etium p. 923 post in. eum M scripsimus: 
ὡμολόγηταί τε τοῖς ἀνατομικοὶς ἀνδράσι καὶ δείκνυται x«i 
πρὸς ἡμῶν, et p. 9 ante med. πλεονεχτοῦσα Ó' Guo; 
ψυχρότητί τε καὶ ξηρύτητι.Ξ Nec dubitavimus p. 016 med. 
codicem M secuti post ἐχεῖνα Particulam ye inserere atque 
Scribere: οὐ uiv κατ᾽ ἐκεῖνώ γε τὸν περὶ τῶν νοσημάτων λόγον 
ἐποιήσατο, εἰ Particulam ó£ p. 269 med. in oratione Chry- 
sippl καὶ τὰ τῶν 09;ifou£vov δὲ πάϑη - φαίνεται περὶ τὸν 
ϑώρακα γιγνόμενα, et p. 255 in. ἵνα γὰρ O λόγος ἡγεμῶν 
ἐστιν. ἢ ἀρετὴ Exerci ἡ ἀμάρτημα. πάϑος δ᾽ οὐδέποτε. P. Aix 
post med. μέν post ἀποχωφρήσειν in À omissum esse docet M; 
scribe igitur: ἔνεχα γὰρ τοῦ μὴ μακρολογεῖν ἀποχωρήσειν 
μὲν ἔφην τῶν ἴλλων Στωϊχῶν., ἐξετάσειν (ἐξετάξειν MAI 
ὁὲ μόνα τὰ Χρυσίππου. P. 545 in. locus et interpunetione 
prava et alis mendis foedatus sic a mobis restitutus est: 
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πιτηδεεὸν ἐστιν εἰς Óib«oxali«v φλεβὼν ἀνατομὴς ἀρχὴν 
ὦ àe;€) γενέσϑαι τὸ ἧπαρ’ ἀναιτίως. ὦ σοφώτατοι, ἢ, 
7: αώιτως τὶ φύσει πλεονεκτεῖ, καὶ πρὸς τὴν τὴς διδασχα- 
κεφ ἄρχὴν ἐπιτηδειότερόν ἐστι: τίς οὖν ἡ πλεονεξία, ξητῆσαι 
atio» x. τ᾿ à. Duarticulue οὖν M τῷ ἣν scribens praebuit 
gium, ἀρχήν pro «ggg nos scribendum esse censuimus. 
74! ante med. in Δ lezitur: erc φησιν. ὡς ὁ μὲν ἕτερος. 
Uns οἴηται ὀιχαίω: πάσχειν -φέρει πρίως avra, in M contra 
"ns ἂν oint&tt, quod. vera. manus scriptoris esse videtur. 
.. 6l ante med. in ἃ editum est: τὸ ῥλεπόμενον σῶμα 
"wir θάτερον ἢ πέμπον τι πρὸς ἡμᾶς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ σὺν ἐκείνῳ 
ni τὴν ἐδίων ἐνὸείχνυται διάγνωσιν ἢ, εἴπερ αὐτὸ μηδὲν 
Ξίωπει. περιμένει τινὰ παρ᾽ ἡμῶν ἀφικέσθαι δύναμιν αἰσϑη- 
"uir ἑαυτό. Clhnarterius correxit é«vro, quod. Kuehn. recepit; 
: «ribendum potius fuit ἐφ᾽ é«vro, quemadmodum M tra- 
οὐ Eandem Praepositionei] in À omissam, in codice M 
“παῖδ esse alius locus docet, quem p. 745 extr. sic scrip- 
'm in ΔΑ lesnuus: τοῦτο νῦν ἐνὸς εἴδους ἐποίησεν, sed 
" tii. dn ΔΙ: τοῦτο νῦν ἐφ᾽ ἑνὸς εἴδους ἐ, P. 138 med. e 
'..niano restituimus: γυμνάξεσϑαι γοῦν χρὴ γυμνασίαν xao 
ac0TEY ἐσχησιν τέχνης ἐν ὕλαις. ὧν εἰς τὰς χρησίμους τῷ 
9 πράξεις δεύμεϑα. ubi εἰς ab editoribus omissum erat. 
. 55 mel ediderunt εὖ 7&9 ὄντως rt x«l φύσει τῶν φλε- 
μῶν ἐστιν ἀρχὴ (sc. τὸ ἧπαρ), ϑαυμαστὸν τοῦτο xat& πάντα 
rooxo» ἀρχὴν αὐτῶν εὑρίσχεσθαι, sensu plane contrario ei, 
"m scriptorem subicere voluisse M confirmat ϑαυμαστὸν 
ιὐδὲν τοῦτο praebens. Eiusdem fidem secuti scripsimus 
S1 post in. δ ὧν δὲ νοῦν καὶ φρένας καὶ διάνοιαν καὶ 
/ χισμὸν εἶχέ τις ποιητὴς ἐν x«güca περιέχεσϑαι, συνάγειν 
τ crac. τὸν Χρύσιππον): ποιητὴς abest in edd. Denique 

ribus locis Articulum ab editoribus omissum restituimus, 
'.ut p O34 med. πάντων γὰρ ἀρχὴν εἶναι βούλεται τὴν 
τερδίαν, p. 18) med. ἀλλὰ καὶ ὁὀιὰ τῶν παραδειγμάτων 
ἰπαναόαν ἡμὰς ἐν πολλοῖ; τῶν κατὰ μέρος, p. 192 unte 
τὰς εἶτα καὶ μεταξὺ κατὰ τὴν διέξοδον τοῦ λόγου παρεν- 
- ϑεὶς τὴν ἀπόφασιν, p. 19. post med. χατὰ τὸν Τίμαιον 
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Vitiorum genus quartum tertio contrarium est; cernitur 
enim in.torim adiectione. Quae facta est aut inscitia et er- 
rore librariorum, velut eum bis scripserunt, quod semel 
scribendum erat, vel aliquid e margine in textum receperunt, 
aut data opera cum aliis de causis tum maxime, 81 orationis 
confonnationem non intellexerant.  Interpolationis. autem 
quacunque de causa ortae exempla non pauca Aldia sup- 
peditat, quae codicis M ope emendari facile possunt. P. 32t*: 
ἐπεὶ ὁ᾽ ἀποδεῖξαι μὲν ovx ἐπεχείρησεν (sc. ὁ Χρύσιππος ". 
ἀπεφήνατο ὁὲ μόνον, ἡμεῖς ὁὲ πρύσϑεν μὲν ἤδη περὶ reor 
αὐτῶν ἀπεδείξαμεν — καὶ διὰ τῶν ἐφεξῆς δὲ οὐδὲν ἧττοι; 
ἀποδείξομεν. οὐκέτ᾽ ὧν οἷαι δίκαιον εἷναι τοῖς Χρυσίππον 
πιστεύειν δόγμασιν. Particula μέν post πρόσϑεν in M abe-t 
facileque ea caremus fortasse inserta propter sequens aei 
διὰ τῶν ἐφεξῆς δέ. Etiun alii loci eandem Partieulam a 
librariis invectam esse docent, velut p. 9159 post med., ubi 
locum e Platonis Timaeo (p. τὸ B) laudatum sie Aldma et 

" Basil. reddiderunt: τὴν ὁὲ καρδίαν &u« μὲν τῶν φλεβῶν καὶ 
πηγὴν τοῦ περιφερομένου χατὰ πάντα τὰ μέλη σφοδρῶς «tua - 
τος». quanquam pp. 292 et 81, ubi idem locus citatur, 
illud μέν recte omiserunt, et p. 128 in. ἐπειδὴ μὲν ovv 
ἡμεῖς οὐ δεινοί. ubi nec M nec codd. Platonici — nam locus 
e Rep. (p. 368 D) sumtus est. — μέν scriptum habent. P. 
331 med. x«i διὰ τῶν ἑξὴς δὲ κατὰ τὸν παραπλήσιον roo- 
πὸν οὐκ «ἰσϑάνεται κατασκεικίξων. ὡς ἐν tij καρδίᾳ τὸ €vuo- 
ειἰδὲς ἵδρυται τῆς vvygs. at M habet ói& τῶν ἑξὴς ὁδ παρα- 
πλήσιον τρύπον. Quam lectionem. sequendam esse suadet 
p. 210 med., ubi etiüun. in. ἃ scriptum est: πολλάκις μὲν γὰρ 
ἔπεται τῷ ϑυμοειὸεῖ τὰ λοιπὰ δυο, πολλώκις 0$ τῷ ἐπιϑυμὴη- 
τιχώ καθάπερ ἑλκύόμενΚ τὲ καὶ συρόμενα παραπλήσιον 
τρόπον. ὠσεὶ ileve ὡς εὖ) ξυνωρίδες (l. ξυνωρίδος) ἵππων 
ὁ μὲν ἕτερος ἐσχυρότερον GZ«g x. τ. Δ. Ut autem hoc loco 
Praepositio χατά. ita alio ἐν inserta est: p. 616 extr. legitur 
ὀεύσει γὰρ ἑμᾶς ἐπινοῆσκι τῷ πόρῳ περικείμενον ἐν χύχλω 
τι τοῦ νεύρου σῶμα ἀλεπτύτερον καὶ τῶν ἀραχνίων: uat enim 
ἐν nemo desilerabit; iique. auctore. eodice M. expunximus, 
P. 400 post med. συμφέρεται μέντοι τῷ Χρυσίππῳ καὶ αὐτὸς 
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-. 6 Ποσειδώνιος). ὡς νοσεῖν τε x«l λέγειν τὴν ψυχὴν 
εντας τοὺς φαύλους ἐοικέναι τὲ τὴν νόσον αὐτῶν ταῖς 
εἰρηκέναι: τοῦ σώματος καταστάσεσι: inepte καὶ post. νοσεῖν 
τε additum est nec invenitur in Δ]: sententia enim haec est: 
'' onsentit nihilo minus ipse quoque cum Chrysippo, ut et 
»retare omnium stultorum animos dicat οὗ morbum eorum 
- milem esse corporis constitutionibus, de quibus supra dictum 
1] Nec minns inepte iuterpolatoris manus versata est 

634 extr., ubi Platonis im Tim. p. 835 C manus hunc in 
: «inm obliterata ext: ἐχὼρ δ᾽ ὁ μὲν «ucro; ὀῤῥὸς (l1. ὀρὸς) 
30605. 0 δὲ μελαίνης χολὴς ὀξὺς x«l ἄγριος: M. χολῆς ὀξείας 
τε ἔγχριος. quam seripturam Platonicae convenientem restitui- 
. - Etiam verbis Platonis ex alio loco Timaei (p. 82 A) 
- "utis illud x«é. insertum est p. 618 post in, ubi scriptum 
f €ÀÀ οὗτος ulr. ὡς ἔφην. ἁμαρτάνει προσϑεὶς 'zvoog 
τὲ xni τῶν ἑτέρων, ἐπειδν x«l γένη πλέονα ἑνὸς ὄντα 
"fru; ΔΙ ἐπειδὴ γένη. Ceterum. mirum est, quod idem 
«is in cod. Marc. et in Aldina ceierisque editionibus p. 665 
- t ined. sic traditus est: ἐπειδή 7: πλέω ἑνὸς ὄντα τυγχάνει. 
4 talis inconstantia editores non tetigit. P. 190 med. perio- 
"^ eatis ampla non solum addito καί ante. τὴν μὲν σπανιά- 
χες. | omi-so ctiam μὴ ante φυλάττοντα et perversa. inter- 

netione prorsus  pessumata est, «quaim sie restituimus: 
:;4oior δὲ x«i (x&v MÀ) ἄριστα κατεσκευασμένης τῆς νεὼς 
P τὴς οἰχίας ἢ τὴς κλίνης. ἀγνώστου δ᾽ ὄντος τοῦ κατα- 
σχειάσαντος νομίζειν ἄνευ τῆς τέχνης γεγονέναι τὰ τοιαῦτα 
; χατὰ τύχην. διαχρινόντων ἁπάντων (τὸ τὴν M x«l τὴν ΑἹ 
τὴν μὲν» σπανιώκις ἀπαρτάνειν τοῦ σχοποῦ. τὴν ὁ᾽ ἐπιτυγ- 
γίνει: ὀλιγίάχις. ἀχρείκν Ob καὶ μὴ τεχνικὴν ἡγεῖσθαι τὴν 
τῆς τοῦ σώματος ἡιιῶν κατασχευὴς αὐτί. εἶναι μὴ (om. MA 
- «d.» φυλάττοντα τὴ» ὁποιότητί τῆς κρίσεως ἐπὶ τῶν ὁρατῶν 
τεχνιτῶν πρὸς: τοὺς μὴ ὁρωμένου. 1. 026 auctoritatem co- 
|xis M secuti ἄλλων ante τριῶν ὀργάνων dclevimus, quo 
facto sic legimus: μαχεῖται πρὸς ἑκυτὸν ὃ λόγος ἐν ἅπαντι 
aegíg τοῦ σώματος ἀναγκαζόμενος ὁμολογεῖν ἀρχὴν εἶναι 
τῶν τριῶν ὀργάνων, ἀρτηρίας καὶ vergov χαὶ φλεβός. P. 
τὸν post med. Platonis in Hep. p. 308 E verba male ab 


facta est, cum corrector putavit vocabulum aliquod decurta- 
tum esse ad eiusque integritatem vel litteram vel syllabam 
deesse ideoque ei aliquid inseruit vel addidit. Huius inter- 
polationis vestigia multa ex Aldina colligi possunt, quae 
posteri editores non prorsus exstinxerunt. P. 319 ante inel. 
ediderunt Charterius et Kuehn.: οὐδ᾽ ἂν ὑπὸ φιλονειχέεσς 
ἀναίσχυντα σοφίξωνται, καϑάπερ oí περὶ τὸν Χρύσιππον. ἢ 
τὴν δόξαν ὑπεοβάλλεσϑαί ποτε δυνήσονται (τὴν) τοῦ Πλεέ- 
τωνος ij τὸν τῶν ἀποδείξεων μιμήσασϑαι κόσμον. Edd. Ad. ct 
Bas. mendose: ὑπερβαλλέσϑαι, quod illi non in ὑπερβάλλεσϑ ecc. 
sed in ὑπεοβαλέσϑαι mutare debuerunt. Infünt. Mor. tue- 
tur etiam Δ]. P. 352 ante fin. editores non. audieudi sunt, 
qui τὰ ὑπὸ τῶν ἐπιστηκονικῶὼν rüxrouere scripserunt pro 
τὰ ὑπὸ τῶν ἐπιστημονῶν τ΄, quod M. praebet. P. 4582 in. 
Ποσειδώνιος --- μᾶλλον ἠκολούϑησεν ᾿“ριστοτέλει καὶ Πλεί- 
τῶνι. προσέϑηκα δὲ τῷ λόγῳ τὸ μᾶλλον. ἐπειδὴ xcr& μέρος 
εὑρίσχονταί τιν. δικφωνοῦντες o( τρεὶς ὥνδρες ὑπὲρ τῆς ror 
ἀρετῶν διαφορᾶς, κατὰ δὲ τὸ συμπέρασμα ὁμολογοῦσιν cZ- 
λήλοις. Voci contrariue κατὰ μέρος mazis respondet χατὰ ro 
σύμπαν quam x. τ. Gvuxégcóuc: ilud in M aliisque. τε], 
reperitur. P. 666 ante med. πρόδηλον δ᾽ ὅτε x«l ἡ μετείστε- 
σις (sc. τὴν εὐκρασίαν διαφϑείρειγ. ἐὰν ἐννοήσωμεν [ὡς] roi; 
κατὰ τὸν ϑώραχκα καὶ τὰς τραχείας ἀρτηρίας ὀργάνοις εἴ- 
ματος ἢ τινὸς ἄλλον χυμοῦ παρειπέσοντος συγχωρεῖσϑαει 
τὴν ὥμεμαπτον ὑγίειαν αὐτῶν. Pro συγχωρεῖσϑαι auctore cad. 
M restituimus συγχεῖσϑαι. P. 103 med. brevem et diluci- 
damn orationem, qua res aliqua definiretur, a. Platonicis non 
λόγον ὡρισμένον re x«l ὅρον appellatam esse dicere potuit 
Galenus, sed ὁρισμόν τὲ xcl ὅρον: itwque pro ὠρισμένον 
scripsimus id, quod in M invenitur, ὁρισμόν. P. τὸν aute 
med. in verbis Platonis, quae e Philebo (p. 11 D) desumta 
sunt, & δὴ δι᾽ ἀοιϑιῶν μετρηϑέντα δεῖν αὐτά φάσι δυϑαοὺς 
καὶ μέτρια ἐπονομάξειν, vitiose ab editoribus Galeni scribitur 
«trc; codex Marc. convenienter orationi Platonicae «& prae. 
bet. Xe de litteris vel syllabis omissis aut additis sati- 
dictum est. 

Quarto autem modo, ut supra diximus, scriptura vitiata 
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et perversa verborum aut continuatione aut separatione. In 
Aldina quidem «quinquaginta fere huius vitii exempla depre- 
henduntur, quorum triginta fere ei cum codice M communia 
sunt, cetera propria. Et quoniam in hac disputationis nostrae 
parte de iis potissimum vitiis agitur, quorum M expers est, 
etiam hoc loco sie faciendum esse statuimus, ut, quae Al- 
dinae propria sunt, atque ea quidem eligamus, quae in cete- 
rs edd. aut. male aut omnino non eorrecta sunt. P. 131 med. 
δηλονότι pro δῆλον Ori, p. 139 sub fin. ἐπιπολύ pro ἐπὶ 
πολύ. p. 74O med. πολυχρατεῖται pro πολὺ χρατεῖται. p. 780 
post in. et. 136 extr. ovx οὖν pro οὐχοῦν, p. 401 ante med. 
d«r«gv περιδείδια pro. f. πέρι δείδια. p. 808 post in. πώ- 
Tor ἔμ᾽ ὧδε pro πώποτέ μ᾽ ὧδε scriptum est; p. 452 post 
med. locum 6 Platonis Sophist. p. 228 B exscriptum Ald. 
sc edidit: τόδε ἐν ψυχῇ δόξας ἐπιϑυμίαις καὶ ϑυμὸν ἧδο- 
νεὶς x. t. Δ.;: Basileenses correxerunt: τὸ ὁὲ ἐν q.. Chart. et 
kuehn. ré δαί: ἐν ψυχῇ x. τ΄ 4: αὐ scribendum fuit τί δέ 
ιν P. 402 ante fin. ἐγὼ μὲν οὐχ ἔχω πρὸς ταῦτα οὐ δὴ 
ἐποκρίνασϑαι τῷ Ποσειδωνίῳ. Sic edd, at M bene οὐδὲν 
pro οὐ δή praebet. P. 643 ante med. tota vis argumenta- 
tios, qua Galenus ad confirmandam sententiam de cerebro 
tamquam sensuum motusque voluntarii principio utitur, ab 
litoribus exstineta est, quiu mendi genus, de quo quaeri- 
mus, in vocabulo quodam latere ignorabant. Ediderunt enim 
locum hune in modum: — μαρτυρεῖται προσηχόντως εἰρῆσϑαι 
τὸν ἐγκέφαλον ἀρχὴν εἶναι τοῦτο μὲν αἰσϑήσεως ἁπάσης τοῖς 
ἴῶοις, τοῦτο δὲ τῆς καϑ'᾿ ὁρμὴν κινήσεως. εἰ δέ γε μὴ διὰ 
ταῦτα. τίνος ἕνεκ ἄλλου “γέγονεν: ἢ διότι τὰς μήνιγγας 
ἐξωϑεν αὐτῷ περιέτεινεν ἡ φύσις, εἴπερ ἐν ἐκείναις μέν ἐστιν 
7) τῆς ψυχῆς ἀρχή. μάτην ἐγκέφαλος ἐγένετο; insuper post 
μάτην Particula δέ a Charterio et Kuehnio eiecta pravissime 
de loci sententia sentientibus. Lege διὰ τί (M διὰ τὸ usitata 
commutatione) et post μάτην adde δέ: jam ommia bene se 
habebunt. *'Cur membranis cerebrum extrinsecus natura ope- 
rut, si quidem in illis (quemadmodum quibusdam placet) est 
(imae principium, nequidquam autem factum cerebrum est?' 
P.031 extr. mireris, quod Aldina locum Platonicum (Theaet. 
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p. 184 E) sic effiuxit: ϑερμὰ καὶ σχληρὰ καὶ κοῦφα καὶ yàv- 
κέα, δι᾽ ὧν αἰσϑάνῃ, ἄρ᾽ αὐτοῦ σώματος ἔχαστα τίϑης ij 
ἄλλου τινός; Kuelmius vero &o' αὐτοῦ τοῦ σώματος edidit 
mendum Aldinae tanquam confirmans. At illud αὐτοῦ con- 
flatum est ex οὐ et rov, quae voculae in M recte separan- 
tur. Restituimus igitur &Q' οὐ τοῦ G. x. t. Δ. Ut autem 
hoc exemplum doeuit mendum parere mendum, sic etiam il- 
lud docet, quod legitur p. 614 extr, ubi A: διὰ rov9" 'Ix- 
ποχράτης ἐν τῷ περὶ φύσιος ἀνθρώπου τὴν &x τῶν στοιχείων 
ἔνωσιν ἁπάντων τῶν φυσικῶν σωμάτων χοινὴν εἰπὼν ὑπάρ- 
χειν ἐξ ἧς ἐπὶ τὴν τῶν ξῴων μετέβη x. τ. 4: Kuehnius lo- 
cum ita restituendum esse putavit, ut εἰπὼν i εἶπε muta- 
retur. Lege pro ἐξ ἧς eum eod. M ἑξῆς: iam nihil ad sen- 
tentiae integritatem desiderabis. Multis igitur modis contra 
orthographiam in Aldina peccatum esse varis exemplis com- 
probatum est. 

Nune venio ad alterum genus mendorum, quod e com- 
pendis terminationum | perperam. intellectis nati est, quo. AI- 
dina quamquam minus saepe quam M, tamen non parum 
saepe commaculata est. Ne hic quidem alia colligere libet 
quam ea, quorum vestigia in ceteris editionibus apparent. 
Atque, ut a Nominibus iisque vocabulis, quae casibus im- 
mutantur, ordiar, his sunt exitus pravi: p. 234 post med. of 
μνημονεύοντες τῶν εἰρημένων £v τῷ δευτέρω λόγῳ γιγνώσκου- 
σιν ἡμῶς τὸ ἰσχυρόν τε καὶ γενναῖον ὧν ὁ Χρύσιππος εἶπεν 
ἀνατρέποντας ἐάσαντίς τε τὰ ἀσϑενέστατα ἐπιδεικνύειν αὐ- 
τοῦ τὰ σφάλματα. Non τὰ ἀσϑενέστατα h. 1. scribi debuit, 
sed τὸ ἀσϑενέστατοι.. quod et codicis M auctoritate et con- 
trarie relatorum verborum τὸ ἰσχυρόν τε x«l γενναῖον ratione 
commendatur. P. 310 ante med. falso scriptum esse τὸ uiv 
ἀκάρδιον ἐν ἴσῳ τῷ δειλὺν — ὀνομάξων pro τὸν μὲν ἀχάρ- 
διον vel e contextu orationis patet, etiamsi vera lectio testi- 
monio codicis M non comyprobaretur. P. 412 extr. quis cre- 
dat recte se habere οὐ γὰρ δι᾿ αὐτὸ λέγομεν αὐτοὺς é«v- 
τοῖς ἔξω χαϑεστηχένκι χαὶ μὴ ἐν ἑκυτοῖς εἷναι. διότε τὸ 
βιαζόμενον κὐτοὺς ὁρμῶν x«r& τὸ πάϑος ἐξωϑέν ἐστιν. ἀλλ᾽ 
Ott παρὰ φύσιν ἐχουσινὺ ΔΙ vestigium verae lectionis habet 
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ἑαυτῶ scribens, i. e. ξαυτῶν. quod unice verum est. D. 293 
vemum Homericum ἀνδρῶν ἐν στηήϑεσσιν ἀέξεται ἠῦτε xa- 
1r; Galenum non ita laudasse, ut scriberet ἀνδρὸς ἐνί, 
testatur M, «qui ἀνδρῶν saltem tradilit, quamquam et ipse 
ἑνί habet, et Aldina ipsa, in qua paulo infra (p. 298), ubi 
ilem versus repetitur, una cum codice M ἀνδρῶν ἐν scribi- 
tar* P. 537 Galenus demonstrare vult iecur nullum humorem 
cordi praeparare ad alenda membra animalis, sed ipsum totam 
humoris speciem absolvere et perficere. niaximo autem ar- 
gumento esse τὸ uítv εἷναι φλέβα τὴν ἐξ ἥπατος εἰς xag- 
δίαν ἐκφυομένην. ἑτέραν δὲ μηκέτι ἀντεχφύεσθϑαι κατ᾽ ἄλλο 
μέρος κὑτῶν εἰς ὅλον ἅπαξ φέρουσαν τὸ σῶμα τὸν κατερ- 
γασϑέντα χυμόν. Genetivus Plur. αὐτῶν locum habere non 
potest, pro quo non dubium est quin Galenus scripserit «v- 
τὴ» quem quidem casum M praebet. Quo restituto senten- 
tia est: *inaximo argumento illud est, quod una tantum vena 
ex iecore ad cor pertingit, neque alia quaepiam ev alia parte 
'"dis existit, quae humorem iam concoctum in universum 
ὑγρὰν traducat'. P. 563 post med. nihil causae est, cur 
letio Aldinae ἱκανὸν yàg εἰς τὰ προκείμενα τὸ μηδ᾽ ὅλως 
σφύξειν αὐτὴν probetur; M Singularem εἰς τὸ προχείμενον 
suppeditat. P. 683 sub fin. Galenus e codice suo, qui Pla. 
tons 'limaeum comprehendebat, non ἀντὶ τῆς πικρότητος 
ὀξύτατον ἔσχε τὸ μέλαν χρῶμα. quod in edd. legitur, eno- 
vit, sed ὀξύτητα, quod e Marciani scriptura ὀξύτητος facile 
evincitur, — Dativo deelinationum primae et secundae quoe 
tam iota in vetustissimis exemplaribus Galeni adscriptum, 
non subseriptum fuit, mnlta postea in codices irrepserunt 
"lia; nam :, nlsi prorsus omittebatur, vel cum 6 vel cum 
v permutari solebat, unde p. 003 ined. pro τὴς ἐπὶ τἀναντία go- 
θᾶς restituimus τῇ — φορᾷ, et duobus locis Platonicis (Phaedr. 
?i11 E et Phileb. p. 17 B) μηδὲν εἶναί zo πλέον αὐτῷ pro 
αὐτῶν p. 19D post med. et καὶ οὐδὲν ἑτέρῳ γε τούτων ἐσμέν 
pro ἑτέρων p. «01 ante med. Ex eodem rursus vitio natum 
et illud xal ὃ ἄν ἄλλου ἐκείνου. τούτῳ τὰς κινήσεις δια- 
διδόν p. 630 sub fin. pro τούτων. quod in M et codd. Pla- 
tors — nam locus est e Timaeo p. 45 D exscriptus — invenitur. 
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In eiusmodi autem terminationibus non solum error libra - 
riorum formas compendiorum non recte dignoscentium cer- 
nitur, sed correctorum etiam vel interpolatorum licentia. cuin 
vocem voci vicinae vel venere vel numero vel casu similem 
reddiderunt contra orationis et sententiae conformationem., 
Velut p. 220 ante med. χαίτοε ys οὐδὲ αὐτὸ τοῦτο ἀληϑές 
ἐστι τὸ μέσον £v τοῖς ξώοις εἶναι τὴν καρδίαν. Vera manus 
scriptoris est μέσην. quam M lh. l. servavit: p. 201 post med. 
κατασχευάξειν εὐθὺ: ἄρχεται τὰ δοχοῦντα αὐτῷ (sc. ὁ Χρύ- 
σιππος) πρώτου πάντων τῶν ἐπιχειρημάτων μνημονεύων, ὁ εἶ 
ὧν δείχνυται τὸ ϑυιμοειδὲς ἐν τοῖς κατὰ τὸν ϑώραχα τόποις 
ὑπάρχον. (ienetivus ὧν propter ἐπιχειρηάτων natus est, pro 
quo ex fide codicis M reposuimus Genetivum οὐ ad πρώτου 
referendum. P. 330 post in. x«l μετὰ ταῦτα τὴν ἀκάρδιον 
ἐξηγεῖται προσηγορίαν; M reete Nominativum ἀκάρδεος ser- 
vavit*) P. 530 in. Ἱπποχράτης ἔγραψε τὴν ἀνατομὴν τῶν 
ἐξ ἥπατος ἐχφυομένων φλεβὼν ἐνδεικνύμενος ἐντεῦϑεν εἶναι 
τὴν ἀρχὴν αὐτήν: Accusativum αὐτὴν accommodatum esse 
Accusativo τὴν ἀρχὴν quivis intelliget; in M vera lectio est 
αὐτῶν. P. 580 in. et p. 531 im. pro ὑπὲρ ἡγεμονιχὴς 
ψυχῆς scribendum esse ὑπὲρ ἡγεμονικοῦ ψυχῆς. et usus 
Galeni et codicis M auctoritas suadet. D. 644 med. ἀλλοε- 
οὕται μὲν οὗν τὸ τῆς αἰσϑήσεως ὄργανον. ἡ διάγνωσις ὁ᾽ 
αὐτοῦ τῆς ἀλλοιώσεως γίγνεται ἐκ μιᾶς δυνάμεως κοινῆς πάν- 
vOv τῶν αἰσϑητηρίων ἐκ τὴς &Qyijs ἐπιρρεούσης. τὴν Ó ἀρ- 
χὴν αὐτῶν εἴτε κοινὴν κἴσϑησιν εἴτε πρῶτον αἰσϑητικὸν 
ἐθέλοις ὀνομάξειν. οὐ ὁιοίσει. Casus l'ronominis αὐτός per- 
peram Genetivo τῶν κἰσϑητηρίων accommodatus est; pristina 
lectio αὐτήν, euius testis M est, tentari non debuit. P. 653 


43) C£. p. 310 post med. δύο σημαινόμενα πρὸς τῆς ἄλογος φω- 
νῆς, p. 382 med. καϑάπερ ἐπὶ τῆς ἄφωνος προσηγορίας: ib. extr. ἐκ 
τῆς ἄλογος φωνῆς: p. δυλ᾽ ante med. δεῖ δὲ τοῦ σφυγμὸς ὀνόματος 
ἀκούειν; ib. post med. χατά γε τὸ δεύτερον τῆς παϑος φωνῆς σηκαι- 
νόμενον: p. 603 post in. περὶ μὲν οὖν τοῦ στοιχεῖον orouatog. Qui- 
bus exemplis fretus non dubitavi contra codd. et edd. scribere p. 384 
sub fin. τὸ ἄλογος ὅνοια vet p. 355 sub fin. τὰ δύο σημαινόμενα τῆς 
ἄλογος φωνῆς. 
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j st med. 8rov; δ᾽ ἅπαντας ἐπικιλούμει μάρτυρας. ὡς τοὺς 
εὐτισχύντοι: τῶν ἀύγων»ν ἐλέγχους «αὐτὸς αἰδοῦμαι. Αξ 
*":enu- non inupudentes, «ed impudentium rationum refu- 
'4':omes veretur adscribere; itaque ἐλέγχων irefutans) scrip- 
-e eum patet idque M testatur. P. 110 post in. locus' 
3 ex Hippocratis libro de natura hominis «apud. Littr. VI 
ἢ Erm. 1]. 35) de-umtus est, male sic editur: xai ταῦτα 
zo,64 600 πάντα πέση» ἡμέρην xcl vvxrc χαὶ χειμῶνα xci 
έρος pru χειμῶνος: καὶ ϑέρεος. praesertun. cum supra 
es ὥδτιν ubi idem locus exscriptus invenitur, editores Gene- 
vum peeperint, nisi «quod pro ϑέρεος scriptura Aldinae 
.9£05 freti 5no:oz ediderunt. 

Sequitur de Verbis in edd. prave terminatis brevis dis- 
tate, DP. UU dn. óger scriptum est. pro àgc; p. 10] med 
κυήματα ἀποτίχτει pro &roríxror; jn utroque loco Pla- 
*-nko M veram scripturam praebet; sed duobus aliis locis, 

: ex Phaedro. Platonis (p. 263 A et p. 212 D) electi sunt, 
Lam jani quoque lectio vitiata e-t, quippe qui tradat p. 131 
jtdm οὐχ ἄλλος ἄλλη φέρεται καὶ «αφισβητεῖται ἀλλή- 
Ca; τε καὶ ἡμιῖν» αὐτοῖς editiones ἀμφισβητοῦσιν non. minus 
"rneram: lege ἀμφισβητοῦμεν: et p. 106 extr. ὡς ἐὰν μή 
᾿ς τῶν τ΄ ἀχουσομένων τὰς φύσεις Oucor&unoarat, καὶ xav 
A, τὲ δικιρεῖ. Edd. AM. et Ba-.. Qictoeirca. Chart. et 
h.-hn. ὀιαιρῆταις legendum. est ótcigeic8«i.— P. 118 post 
',ed. editum est: εὐ δ᾽ ἐπιμελέστερόν τις Oxoxoito, τὴν αὐτὴν 
ἴουσι δύναμιν. ὥσπερ γε χἀπειδών φησί τις ἀπὸ τῶν χοινῶν 
ἐννοιῶν ἄρχεσθαι: sed hunc soloecismum ne Galeno tribuas, 
M docet, qui gj 1. e. φῇ scriptum habet mendum ἢ. 1. non 
:jnus vitans quam p. «26 ante med., ubi edd. verba Platonis 
* Phaedro (p. 23132 Bi exscripta qi δὲ τέχν"; λέγειν perperam 
*« tradiderunt φησὶ ὁὲ τέχνην λέγειν, P. 0415 in A legi- 
e^: ὁποίαν δέ τινα τὴν δύναμιν ἔχει. μαϑὴς ῥαδίως. εἶ 
ἀρότερον μὲν £xi τὴν ἀνατομὴν ἀφικόμενος ἴδοις. Charterius 
"Ὁ minus male μάϑῃς ῥαδίως. melius Nnehn. μάϑοις &v; 
«ὦ M praebet μαϑησι, Q«ó/os, quod restituendum est. 

Tertium genus mendorum, quo AÀ laborat, e vocibus 
“5.8. constat. Quo tametsi minus quam M deforinata | est, 

Gewrni de Plac. Plat. e Hipyocr. libri. 3 
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iamen parum ab eo cavit; nam plus triginta locis, quibus M 
nihil omisit, omisisse aliquid eam iure insimulabis. Posteri 
autem editores eiusmodi vitia in orationem Galeni irrepsisse 
parum saepe senserunt.  Omissae autem sunt voculae, ut 
καί, TE, γε. δέ, μέν, οὖν, Gv, ἐπί, εἰς, ἔτι, sed aliae quo- 
que voces. P. 518 sub fim εἰκότως οὖν εἴδη ψυχῆς αὐτὰ 
προσαγορεύει xara τὲ τὰς προγεγραμμένας ῥήσεις καὶ προσέτι 
πολλὰς ἑτέρας, ὧν οὐκ ἀνάγχη μνημονεύειν ἐναργῶς ἤδη ὁεὰ 
τούτων τῆς γνώμης τἀνδρὸς ἐγνωσμένης; omissum) est χαΐ 
ante διὰ τούτων. P. 652 post med. non legendum est ἐσε- 
δειξεν ὃ ἀνὴρ ἐν τῷ λογιστικῷ τῆς (viis εἶναι τὰ πάϑη rovs 
ϑυμοὺς xal τοὺς φόβους x«i τὰς λύπας. sed τὰ πάϑη καὶ 
τοὺς ϑυμοὺς x. t. À.. quod M testatur. P. 6U9 med. rovro 
(lege ταῦτα) οὖν ὁ Πλάτων ovx ἀκριβῶς ἔγνω τὴς Ixxoxg«- 
τους τέχνης καίτοι πειρώμενος ἔπεσϑαι τἀνδοὶ καὶ προσέτι 
γε περὶ τοῦ λευκοῦ φλέγματος: adde cum M καὶ ante περί. 
P. 766 in. δηλῶν οὐ μόνον εἰς ἰατρικὴν, ἀλλὰ καὶ τὰς ἄλλας 
τέχνας ἐκτετάσϑαι τὸ σκέμμα τὴν λύσιν αὐτοῦ; lege τὸ σχέμμα 
καὶ τὴν λύσιν αὐτοῦ. --- P. 381 sub fin. οὕτως εὑρίσχω καὶ 
τὸ ἄλογος (cf. adn. 42) ὄνομα παρώ τε τοῖς παλαιοῖς ἅπασιν 
εἰρημένον ὑπό τε τῶν νῦν ἀνθϑοώπων λεγόμενον nos auctore 
M restituunus et r& post παρά inserentes et ἄλογος pro 
ἄλογον scribentes. Etiam p. 528 post in. cum M scripsimus: 
ὡμολόγηταί τε toig ἀνατομικοῖς ἀνδράσι καὶ δείκνυται xai 
πρὸς ἡμῶν, et p. ÓUJ ante med. πλεονεχτοῦσα δ᾽ ὅκως 
ψυχροότητί τε καὶ Enooryri. Nec dubitavimus p. 616 med. 
codicem M secuti post &xeiv« Particulam ye inserere atque 
scribere: oU μὲν κατ᾽ ἐκεῖνώ ye τὸν περὶ τῶν νοσημάτων λόγον 
ἐποιήσατο, et Particulam δέ p. 2609 med. in oratione Chry- 
sippl x«l τὰ τῶν ὀργχιξομένων δὲ πάϑη - φαίνεται περὶ τὸν 
ϑώρακα γιγνόμενα, et p. 335 in. ἵνα γὰρ ὁ λόγος ἡγεμών 
ἐστιν, ἢ ἀρετὴ ἕπεται ἢ ἁμάρτημα. πάϑος δ᾽ οὐδέποτε. P. 4ττ 
post med. μέν post ἀποχωρήσειν in À omissum esse docet M: 
scribe igitur: ἕνεχα γὰρ τοῦ μὴ μακρολογεῖν ἀποχωρήσειν 
μὲν ἔφην τῶν ἄλλων XroixQv, ἐξετάσειν (ἐξετάξειν MA) 
δὲ μόνα τὰ Χρυσίππου. P. 545 in. locus et interpunetione 
prava et aliis mendis foedatus sie a nobis restitutus est: 
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ἐπιτήδειον ἐστιν εἰς διδισχαλίαν φλεβῶν creroui;s 2I v 


-) á4e;9 γενέσθαι τὸ i369. ἀναιτίως. ὦ σοφώτατοι. y. 


* 


*. πάντως Tj QUO XÀEOVEXTE, χαὶ πρὸς τὴ» τὴς διδασχα- 
ὡς ἐρχὴν ἐπιτηδειότερον ἐστι: τίς οὖν ἡ αλεονεξία, ξητῆσαι 
atio» x. T. 4. P'urticulae οὖν Δ τῷ ἣν scribens praebuit 
9isium, ἀρχήν pro «opu nos scribendum esse censuimus, 
' A: ante med. in. Α legitur: erc φησιν, ὡς ὁ piv ἕτερος. 
τις ointai διχαίως πάσχειν- φέρει πράως avra, in M contra 
τις ἂν οεηται, quod. vera manus seriptoris esse videtur, 
.. 618 ante med. in Δ editum est: τὸ gá4erouevov σῶμα 
eir ϑάτερον ἡ z£uxor τι πρὸς ἡμᾶς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ σὺν ἐχείνω 
nl τὴν ἰδίαν ἐνδείχνυται διάγνωσιν ἢ. εἴπερ αὐτὸ μηδὲν 
: 43H. περιμένει τινὰ 260. ἡμῶν ἀφικέσθαι δύναμιν αἰσϑὴη- 
tar ἑαιτο. Charterius correvit ἑαυτῶ, quod Kuehn. recepit; 
. «nbendun potius fuit ἐφ᾽ é«vro, quemadmodum XM tra- 

4t. Eandem Praepositionem in ÁÀ omissam, in codice M 
- natam esse aliux locus docet, quem p. 145 extr. sic scrip- 
"wo jdn AÀolegnuus: τοῦτο vor ἑνὸς εἴδους ἐποίησεν, sed 
"tus dn M: τοῦτο νῦν ἐφ᾽ ἑνὸς εἴδους 4. Ρ 133 med. e 
".nijamo restituimus: γυμνάξεσϑαι γοῦν χρὴ γυμνασίαν καϑ' 
ἀφ στη» ἔσχησιν τέχνης ἐν ὕλαις. ὧν εἰς τὰς χρησίμους τῷ 
ὦ αράξεις ὀὲεύμεϑάς ubi εἰς ab. editoribus omissum erat. 

^55 med. ediderunt εὐ 7&9 ὄντως τὲ x«l ᾳύσει τῶν φλε- 
-or ἐστιν ἀρχὴ (sc. τὸ ἧπαρ), ϑαυμαστὸν τοῦτο xarà πάντα 
τρύχον ἀρχὴν αὐτῶν εὑρίσκεσθαι, sensu plane contrario ei, 
..em scriptorem subicere voluisse M confirmat θαυμαστὸν 
υδὲν rovro praebens. Eiusdem fidem secuti scripsimus 

A1 post in. δἦ ὧν δὲ νοῦν x«i φρένας καὶ διάνοιαν x«l 
, ;ισμὸν εἶπέ τις ποιητὴς ἐν καρδία περιέχεσθαι, συνάγειν 
αι νας. τὸν Χρύσιππον): ποιητὴς abest in edd. Denique 

πὰ» locis Articulum ab editoribus omissum restituimus, 
'.ut p. 933 med. πάντων y&Q ἀρχὴν εἶναι βούλεται τὴν 
190i», p. (8) med. ἀλλὰ x«l διὰ τῶν παραδειγμάτων 
;vareda» ἡμᾶς ἐν πολλοῖ; τῶν κατὰ μέρο;, p. 792 unte 

-l εἶτα καὶ μεταξὺ κατὰ τὴν ὁὀιέξοδον τοῦ λόγου παρεὲν- 
τιϑεὶς τὴν ἀχόφασιν, p. (04 post med. χατὰ τὸν Τίμαιον 


ε{ Programm. nostr. 1I, 5). 
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Vitiorum genus quartum tertio contrarium est; cernitur 
enim in torum, adiectione. Quae facta est aut inscitia et er- 
rore librariorum, velut cum bis scripserunt, quod semel 
scribendum erat, vel aliquid e margine in textum receperunt, 
aut data opera cum aliis de causis tum maxime, si orationis 
conformationem non intellexerant.  Interpolationis autem 
quaeunque de causa ortae exempla non pauca Aldina sup- 
peditat, quae codicis M ope emendari facile possunt. P. 329: 
ἐπεὶ ὁ᾽ ἀποδεῖξαι uiv οὐκ ἐπεχείρησεν (sc. ὁ Χρύσιππος). 
ἀπεφήνατο ὁὲ μόνον, ἡμεῖς ὁὲ πρύσϑεν μὲν ἤδη περὶ τῶν 
αὐτῶν ἀπεδείξαμεν — καὶ διὰ τῶν ἐφεξῆς δὲ οὐδὲν ἧττον 
ἀποδείξομεν, οὐκέτ᾽ &v οἷαι δίκαιον εἶναι τοῖς Χρυσίππου 
πιστεύειν δόγμασιν. Particula μέν post πρόσϑεν in ΔΙ abest 
facileque ea caremus fortasse inserta propter sequens x«i 
διὰ τῶν ἐφεξῆς δέ. Etium alii loci eandem Particulam a 
librariis invectam esse docent, velut p. 515 post med., ubi 

locum e Platonis Tinaeo (p. 10 B) laudatum sie. Aldina et 
Basil. reddiderunt: τὴν δὲ καρδίαν Gu« μὲν τῶν φλεβῶν καὶ 
πηγὴν τοῦ ztgupegou£vov κκτὰ πάντα τὰ μέλη σφοδρῶς «tua- 
τος. quamquam pp. 2U2 et O81, ubi idem locus citatur, 
illud μέν recte oimiserunt. et p. 195 in. ἐπειδὴ μὲν οὖν 
ἡμεῖς οὐ δεινοί. ubi nec M nec eodd. Platonici — nam locus 
e lep. (p. 268 D) sumtus est — μέν scriptum habent. P. 
331 med. x«l διὰ τῶν ἑξὴς δὲ κατὰ τὸν παραπλήσιον roóo- 
πον οὐκ αἰσθάνεται χατασκευίξων. ὡς ἐν τὴ καρδίᾳ τὸ 9uuo- 
εἰδὲς ἴδρυται τὴς φυχῆξν, at M habet διὰ τῶν ἑξῆς δὲ παρα- 
πλήσιον τρόπον. quain lectionem  sequendam esse suadet 
p. 910 med, ubi etiam in ἃ scriptum est: πολλάκις μὲν γὰρ 
ἔπεται τῷ ϑυμοειδεῖ τὰ Aoit& δύο, πολλώκις δὲ τῷ ἐπιϑυμὴη- 
tuXQ καϑέάπερ ἑλκομενώ τὲ χαὶ συρόμενα παραπλήσιον 
τρόπον. ὡσεὶ (lege ὡς εὖ) ξυνωρίδες (il. ξυνωρίδος) ἵππων 
ὁ μὲν ἕτερος ἐσχυρότερον ὥξας x. τ. Δ. Ut autem hoc loco 
Praepositio x«tc, ita alio ἐν inserta est; p. θ10 extr. legitur 
δεύσει γὰρ ἡμᾶς ἐπινοῆσαι τῷ πόρῳ περικείμενον ἐν κύκλῳ 
τι τοῦ νεύρου σῶμα λεπτότερον καὶ τῶν ἀραχνίων: ut enim 
ἐν nemo dexiderabit; itaque auctore. σους M. expunximus, 
P. 493. post med. συμφέρεται μέντοι τῷ Χρυσίππῳ x«l αὐτὸς 


-«. ὁ Ποσειδώνιος. ὡς νοσεῖν rt xai λέγειν τὴν ἐνχὴν 
"Ce»Tc τοὺς φαιλους ἐοιχέντε τε τὴ γύσον εἰτῶν ταῖς 
ἐφγαέμαις τοῦ σώματος: χεαταστάσεσις 1π.}"}1. χαὶ post. νοσεῖν 
τε additum est nec invenitur in M: sentia enim haec est: 
onsentit nihilo minus ipse αὐ», cum Chrysippo, ut et 
. ^?retare omnium stultorum anime- diat et morbum eorum 
- "nilen esce corporis con-titutioniU:s. de qzijbus supra dictum 
t, —— Nec minus inepte interpolaotoris manus versata est 


6*4 extr., ubi Platonis in. Tim. p. δ € manus hune in 

: -«inm obliterata est: ἐχὼρ δ᾽ 0 u£r ctucroz oggos :l. ὀρὸς) 
τρῶος. 0 δὲ μελείνης χολὴς οξὺς: x«l 679ros: M χολῆς ὀξείας 
τὰ 6.79007. Quam  scripturain Platonicae convenientem restitui- 
Etam verbis Platoni- ex alio loco Timaei (p. 82 A) 
"utis lllud x«é insertum est p. ὁτὲ pc-t inm, ubi scriptum 
e AÀ' οὗτος ulr. ὡς ἔφην. «ucorcra / προσϑεὶς ᾿πυρὸς 
σι xci τῶν ἑτέρων. ἐπειδν χαὶ z7ryg πλέονα ἑνὸς ὄντα 
τατχένεῖς ΔΙ ἐπειδὴ γένη. Ceterum gnirum est, quod idem 
κἀν in cod. Marc. et in Aldina «ceteri-qie editionibus p. 665 
- t ined. sic traditus est: £xeécóiy 76 πλέω (ro; ὄντα τυγχάνει. 
95d falis inconstantia editores non tetisit. D. (90 med. perio- 
- satis ampla non -oluin addito zc( ante τὴ» uir σπανιά- 
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4 cl. d omisso etlam μὴ ante qvzcrrorre et perver-a inter- 

1t ΤἼΟΠ pror-u- γενοῦ τα οἴ, ouai Ὁ.  re-tituumus: 
εἰλοῖον Ob χαὶ (xav Δι Αἵ ἄριστα χατεσχειασμένης τῆς νεὼς 
ς τὴς οἰχίας ἢ τὴς κλίνης. ἀγνώστου δ᾽ ὄντος τοῦ χατα- 
σχειάσαντος νομίζειν ἄνευ τῆς τέχνης γεγονέναι τὰ τοιαῦτα 
Σ xatr& τύχην. διαχρινόντων ἁπώντων (τὸ τὴν M καὶ τὴν ΑἹ 
tr uir σπεανιίχις «παρτάνειν τοῦ σχοποῦ. τὴν ὁ᾽ ἐπιτυγ- 
prür ολιγώχις. ἀχρείων ὁὲ od μὴ τεχνιχὴν» ἡγεῖσθαι τὴν 
τῆς τοῦ σώματο: ἡμῶν κατασχευὴς ciricr εἶναι un iom. MA 
(oL: φυλάττοντα τὴ» ὀκποιότητα τὴς κρίσεω: ἐπὶ τῶν ὁρατῶν 
τεχνιτῶν πρὸ: τοὺ; uy ὁρωμένοις. '. 026 auctoritatem co- 
i«is M secuti ὥλλων ante τριῶν ὀργάνων delevimus, quo 
f4to sic legimus: μαχεῖται πρὸς ἑαυτὸν ὁ λόγος ἐν ἅπαντι 
aegío τοῦ σώματος ἀναγχαξόμενος ὁμολογεῖν ἀρχὴν εἶναι 
τῶν τριῶν ὀργάνων. ἀρτηρίας καὶ νεύροι x«l φλεβός. P. 
:2» post med. Platonis in Hep. p. 368 E verba male ab 


— 88 — . 


editoribus reddita sunt: ἴσως τοένυν πλείων ἂν δικαεοσύνη 
ἐν τῷ μείζονι ἂν εἴη (lege ἐνείη) καὶ ἔστι καταμαϑεῖν. Δ 
καὶ καταμαϑεῖν: Plato scripsit: καὶ δάων καταμαϑεῖν ς- illud 
ἔστι inculcatum est loco Adiectivi Q«cv, quod in archetv po 
familiae, unde M et A originem ducunt, excidisse videtur. 
P. 156 ante fin. Galenum in codice suo Platonico non legisse 
ὥστ᾽, εἰ μὲν ἄλλο τι περὶ τέχνης λόγων λέγοις (M λέγεις. 
cf. supra p. 21), ἀχούοιμεν ἄν, εἰ δὲ μή, οἷς νῦν δὴ διήλ- 
Oousv πεισόμεθα. sed οἷς νῦν διήλθομεν (Plat. Phaedr. p. 
213 D) testatur M, in quo illud δή non invenitur, quod pro 
dittographia sequentis syllabae δὲ haberi potest. —Ditto- 
graphiae autem vestigia plura in A deprehenduntur, velut 
p. 779 med., ubi in Ald. et Bas. scriptum est φιλοσόφοες δ᾽ 
οὔτε δ᾽ ἄντ᾽ εἰς tijv εὕρεσιν, quod Charterius deleto δ᾽ ἄντ᾽ 
correxit, p. 192 post med., ubi verba μὴ δυνατοὶ γενώμεϑα 
πάντη πάντως (v τους αὐτοὺς αὐτῆς 0u02070vu£vovs λόγους 
καὶ ἀπηχριβωμένους ἀποδοῦναι e Marciano et e Platonici: 
codicibus (Tim. p. 29 C) ita restituenda sunt, ut ilud «v 
rovg eiciatur et αὐτῆς in αὑτοῖς vel ἑαυτοῖς mutetur: p. 1904 
post med., ubi e verbis sic editis: πότερον δὲ xal τὸ 9vuoct- 
δὲς x«l τὸ CuÜvungrixóv ἀϑάνατα τετύχηχεν ὄντα. καϑάπερ 
ἡγοῦνται πολλοὶ τῶν Ili«towvixQv, ἢ ϑνητὰ κυρίως εἴρηται 
κατὰ Τίμαιόν τι μᾶλλον. οὐ πάνυ τι γρήσιμον x. τ. 4. 
eicienda sunt τὸ μᾶλλον, quippe quae vocem Τίμαιον depra- 
vata forma repetant neque in M reperiantur. (Ceterum κατὰ 
τὸν Τίμαιον M praebet; cf. supra p. 32). 

Ex omnibus iritur his exemplis patet Aldinam multa 
vitia singularia habere, quae a codice M absunt, ad quae 
eum accedant permulta alia eum eodem communia. utpote 
quae ex eodem fonte impuro hausta sint. facile conicies, 
quanta labe conspersum textum illa editoribus posterioribus 
tradiderit. Qui si codicibus usi essent, qui olim et integri- 
ores certe et plures erant quam hodie, et scripturas eorum 
plene ac fideliter enotasseut, (aleni libri, de quibus quaeri- 
mus, ad nos multo pervenissent emendatiores. Sed nihil 
horum factum est. Num editionem Dasdeeiscem (D. ita 
fluxisss ex Aldina constat, ut eius editores ex ingenio nullo 
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iubito codice pro operis ambitu pauca mutarent. Quae 
tem mutaverunt, ea partim deteriora, partim meliora quam 
«73e )n. Aldina leruntur scripta, inveniuntur. Ác de vitiose 
rectis, quae deinceps in edd. Charterianam et Kuehnianam 
zinaverunt, quoniam Programmat. nostr. lI satis disputavi- 
n"s. nunc ea nobis laudanda sunt, quae a Basileensibus 
nm:te emendata videntur. Ἂς prinum ex lis, quae in À 
entra recte scribendi rationem peccata sunt, nonnulla sustu- 
erunt. velut accentus vel spiritus vitiose positos et litteras 
vel «vllabas perperam aut commutatas aut geminatas omissasve 
i.t prave divisas. Bic p. 411 sub fin. pro ogexrofg scripse- 
e:nt ogexroi;. ego autem fretus p. 412 ante med., ubi de 
evlem. re. dicitnr τῆς ἐν τοῖς αἱρετοῖς τὲ x«l φευχτοῖς δια- 
στοοφὴς malim αἱρετοῖς (καὶ φευκτοῖς), praesertim cum M 
^t eodex. Laurentianus ὁρατοῖς praebeant, quamquam nmon 
τὸ Og«rOo; et ὀρεχτός nonnunquam a librariis commutari, 
vt p.639 sub fin., ubi Α praebet αἰσθέσθαι τοῦ μεγέϑους 
τῶν ooexr Qv ἄνευ toU ϑεωρεῖσϑαι τὸ βλεπόμενον pro τῶν 
ὑφετῶνς. qnod B in margine saltem restituit. P. 540 ante 
X. pro. πρόσεστι δὲ ἐν αὐτοῖς ἐξαίρετον recte ediderunt 
z. à. £r &, ἐς. p. 51. med. pro ἡ χίνησις ἐκ γεννετὴς recte 
᾿ χίγησι: ex γενετῆς. Sed tamen in hoc genere mendorum 
τὰν plura. reliquerant. emendanda. — Paulo. plus studii in 
-erngendis ii3 mendis, quae in litteris a librariis vel propter 
l:ictuum similitadinem vel propter vitiosam pronuntiationem 
v] ob aliam causam commutatis posita in Α emendata non 
ἢ erunt, collocasse videntur. P. 380 post in. εἰ μιχροτέρας 
enáagoruny σχολὴς in ΔΙΑ scribitur, B recte. μαχροτέρας, 
i: codice Cantabrigiensi confirmatur; p. 535 post in. ὅλης 
".taverunt in ὕλης: p. 411. ante med. ὁμολογημένως in 
"«ολογουμένως. p. 259 post in. χινήσεται in. γενήσεται (idem 
ia Laurentiano e«t; p. 0220 MA czavt&. τῶν φλεβῶν τὰ 
πέρατα λέγειν αὐτὰς ἀτοπώτατον scripserunt, B. bene pro 
εἰτὰς ἀρχάς restituerunt: formas, quales in À saepe inveni- 
"ntur, χεχενεῖσθαι (p. 39 post in), πεποιεῖσϑαι (p. 196 
[οὐ med.). alias nonnunquam correxerunt, Ex illa commu- 
tatione litterarum ἡ et & frequentissima in MÀ natum etiam 
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illud mendum est p. 537 post med. ἐξ ἥπατος ἢ καρδέας, 
quod Basileenses bene correxerunt ἐξ ἥπατος εἰς καρδίαν 
scribentes; p. 2296 post med. similitudo litterarum x et με 
in causa fuit, quod in M A scriberetur τουτὶ γὰρ δέδεικται 
ἐχεῖ pro δέδειχταί uoi, quod Basileenses agnoverunt. Mena, 
quae e pronuntiandi pravitate orta sunt, multa in À residua 
fuerunt, e quibus haec pauca emendaverunt: p. 220 ante 
med. τοῖς δ᾽ ἐσχάτοις αὐτῆς πέρασι (αὐτοῖς M A), p. 363 
med. καταλειβομένοιο (καταλιβομένοιο MA), p. 061 med. 
ὁεώσηται (δηώσηται ΔΙΑ), p. 007 post med. ἀμαϑής ἐστεν 
οὐσίας ἀγαθοῦ (ἀμκϑίας ΜᾺ fortasse ex ἀμαϑίῴ natum, 
p. (98 post in. διχκινδυνευτέον (διακινδυνευταῖον MA, p. 
522 post in. ὁραώμεϑα (Qoucus9« A), p. 016 extr. ὡς «o« 
αὐτὸ (αὐτῷ MA). Deinde verba geminatis vel simplicibus 
litteris. vitiose scripta correxerunt; p. 640 post in. ὅπως 
ὥλλως ἥτοι περὶ τὸν ἥλιον p τὴν σελήνην (MA) feliciter 
minutaverunt in ὕπως ἄλως x. τ. λ.. p. 441 post in. à ὅλων 
ἀλλήλοις κεκραμμένα un κεκραμένας rursus ὁὀιαλάττει»» dn 
διαλλάττειν, γεγενῆσϑαι in. γεγεννῆσθαι et alia huiuscemodi. 
Iidem litteras syllabasve ut perperam omissas expleverunt, 
ita additas deleverunt, quamquam perraro id factum est. 
Insignia sunt exempla duo: p. 027 ante med. MA τουτὶ uiv 
οὖν (sc. τὸ αἷμα) ὡς τὰ πολλὰ χαλεπότερόν v ἐστί. B in 
margine λεπτότερον recte: p. 540 med. MA ἄχρι τοῦ δευ- 
τέρου, D in margine &yo« τοῦ δεῦρο bene, nam est *hucus- 
que, usque ad id tempus'. Denique animum adverterunt. ad 
ea verba, quae in A male contracta aut distracta sunt. Ita- 
que pro διαπαντὸς scripserunt δεὰ παντὸς (sed non omuibus 
locis), pro διαπείρας (MA) p. 1768 ante med. διὰ πείρας. 
aliis locis pro ἄν ἐφάνη (MA) ἀνεφάνη, pro. «xogàcorque 
v ἀποβλαστήματ᾽, pro μὴ 0 μίκ μηδεμία. quanquam non 
ubique, pro μετὰ μῶμον p. 993 post med. in margine uera- 
βῶμεν (μετὰ βῶμον Mi, pro πάντ᾽ οὖν ὅσα περὶ τὰ τῶν 
ἐπιχειρημάτων p. 218 sub fin. optime a. 0. 0. περιττὰ τῶν 
és; p. 017 in. MA ἄλλ᾽ ὅτε εἶδος, B ἄλλο τι εἶδος. sed 
scribendum est ἄλλο τὲ hoc loco Platonico. Sed in hoc quo- 


«ie genere mendorum, ut in aliis, multa posterioribus emen- 


31da reliquerunt. 

Praeter horum, de quibus disputavimus, mendorum 
 TIeetionemm. in. 60 elaboraverunt, ut ea, quae e vocibus 
v:üe»e terminatis constant, tollerent. Itaque p. 217 post 
n: L σοοιοῦσα (MÀ) mutaverunt in προιοῦσαν. p. 301 extr. 
“τερον ὀλίγων (ολίγον M Laur) iu ϑατέρου ὀλίγα, p. 213 
t in ἅπασιν in ἅπασαν (id. M Cantabrig), p. 346 extr. 
corey (MA) in μόνον, p. δὰ extr. τῶν τόπων (MA) in τὸν 
τύπον. p. 6423 post in. χρεύτων (MA) in xgeirrov (cf. Pro- 
zramm. nostr. IT, 10 et 19. P. 331 post. med. λογέσϑαι 
A. λυπεῖσϑαι M et. Parisinus prior) in Aoyé$eo8et, p. 141 
' Mtr. ἐὑμολογοῦμεν μὴ παρὰ gqvaun ἡ (À) in εἶναι, 154 ante 
| xL δύνατο (Α δύναται M) in. δύναιτο recte mutaverunt. 
l2 post med. pro ὥσπερ γὰρ Σχύϑαις restituerunt ὥσπερ 
ἐν Σχυϑαιξ. p. 525 sub fin. pro crógéí τὲ παρὰ φύσιν δεινῷ 
A. in margine περὶ g.. quod etiam M praebet, p. 534 med. 
To ἄλλη τις ὁδὸς ἑτέρως (MA) τέτμηται recte ἑτέρωσε. 

Nonnunquam etiam factum est, ut voces in À omissas 
-pplerent aut. per ditíogzraphiamn repetitas delerent. P. 218 
'Mr. οὐ yon μηχύνειν περὶ κὐτῶν ὥςπερ δ᾽ ἐπὶ τῶν ἐκ τῆς 
irruodo;t«s; ὁρμωμένων ΔΙΆ, ὥσπερ οὐ δ᾽ ἐπὶ B (id. Cantabr; 
eidé περὶ Kuehn. p. 902. med. ψυχῆς χαρδίκ MA, ψυχῆς 
ἐν χαρδίαᾳ recte B (id. Laur: p. 522 post in. ἐπὶ μὲν éy- 
κεφάλου καρδίας MA, ἐπὶ μὲν ἐγχεφάλου xal καρδίας B; p. 
Ὁ] post in. post xal γὰρ δύναμις ἡ spatium vacuum duo- 
iim fere litterarum in MA est, sequitur deinceps xal ὁ 
τρόπος τῆς τοῦ πάθους γενέσεως 0uoros; lacunam expleverunt 
Basileenses ita, ut scriberent δυνάμις ἡ αὐτὴ xol, consen- 
üentes cum Laurentiano (Cornarius: ἡ δύναμις ἡ αὐτὴ ἐστὶ 
ἰοὺ χαὶ ὃ τρόπος. --- Ὁ 519 post med. Participium 6v, 
(1d post δίας ἀποδείξεως δεόμενον in MA legitur, et p. 
042 post in. τὸ μέρος, quod post τότε μέρος. εἰς ὃ repetitum 
et, exstirpaverunt. 

Denique non praetermittendum esi, quod x«i γάρ bis 
in MA male collocatum, p. 643 post med. gororióig xal 
γάρ, p. 613 extr. συντέϑεται καὶ yaQ, suo loco ponerent. 
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Omnes hae correctiones quamquam plerumque probanda 
sunt et ἃ posterioribus editoribus merito receptae, tamae: 
numero pauciores sunt quam ut perpolitum et perpurgatun 
a Dasileensibus textum esse dicas eoque minus, quod iiden 
novis mendis eum deturpaverunt. Itaque perpensis utriusqu« 
editionis vitiis virtutibusque non multum differre Basileensen 
ab Aldina iudicabis et alteram quasi editionem eius paululIc 
emendatiorem iure appellabis. Permulta igitur reficienda 
reliquerunt Charterio, qui quomodo rei satisfecerit, nunc 
videamus. 

Chartcrius in edendis lihris de Placitis non magis quam 
Basileenses codicibus usus est; solum fundamentum recensionis 
editionem Basileensem habuit, nisi quod libri primi fragmenta, 
quae Caius e codice, qui nunc Cantabrigiae est, ediderat, 
editioni suae adiecit. Itaque priusquam Charterii editionem 
examinemus, nonnulla de Caii libro dicenda sunt. 

Caius, medicus Britannus'!D, rediens ex Italia anno p. 
Ch. n. 1544 Basileae libellum edidit, qui inscribitur “Ὁ, 
Galeni. nobilissimi medici. libri. aliquot. graeci. partim. hactenees 
uon visi, partam a mendis quilits. scatebant. inuumeris ad. vc- 
tustissimos. codices. repurgati et. integritati. suae. restituti. anno- 
lationibusque illustrati per. Ioannem Caium. Britannum, Medi- 
cum. In libris *'hactenus non visis! est. *Galeni liber. primus 
περὶ τῶν Ἱἱπποχράτους καὶ Πλάτωνος δογμάτων Grae- 
cus dam primum inventus. εὐ jr. Ioannem Caium i latinum 
serinonem versus, euius libri exemplum fuisse codicem, qui 
nunc Cantabrigiae est sign. No. {τ ((^, Progr. nostr. I, 11 
demonstravimus. Congrucre enim diximus initium fragmen- 
ti, nisi quod codex a verbis τὸ πόμπαν ἀλλὰ καχείνου. Caii 
liber a verbis ἀλλὰ xcxeévor inciperet, nulla seilicet alia de 
causa, ni« ut initium ex iusto enuntiato constaret: deinde 
post librum primum sequi apud Caium (p. 11? arrumentum 
graecum libri secundi ii-dem prorsus verbis. quibus in codice 
Cantabrigiensi: huc accedere lectiones ipsas, «quae paucis 


*$ De vita eius cf. Programm. nostr. I, 11 adn. 8; Haeser, Ge- 
schichte der Medicin ἐξ 3125. 316: Conrad, Gesn. in Praef. editiouis 
«Galeni Frobeniagae tertiae. D.:il. MDLXII. 
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-vepti« cum 60 consentirent. Caius enim operam dedisse 
:iietur. ut codicem quam accurati--ime exeuteret, ibi tantum 
ἔν repans, uhi opus e--e exi-timabat.  Accentus vocum fere 
cCc4em retinuit, velut 06379 zov. ἀπολωλέναι τές εὑρίσχεται 
TeoTÉ. Qqireu. χατεσχευάσθαι. ubt: passhn famen perperam 
* «tos emendavit, velut p. 200 post in. εἴτ᾽ ἐξ ἀμφοῖν mu- 
"gt dn eit. p. 181 in. x&v ταῖς τῶν ξώων ἀνατομαῖς in 
zc w x. T. A.: sed idem nonnunquain recte positos in deterius 
..tavit. ut διαπαντὸς vel potius διὰ παντὸς in. διάπαντος, 
-7ix0(0v in πλήσιον. xocréor in xocrior. ἀνασχοῦσα i ara- 
(s0i]66:; jota Dativis aliisque formis im codice neque adserip- 
* m neque subscriptum plerumque, sed non ubique, posuit; ce- 
' ias scripturas codicis ita seeutus est, ut, ubi altera manus (C?) 
— nam duae manus discernendae sunt, una librarii, altera 
«rrectoris recentioris — aliquid correxerat, ibi hanc sequen- 
inp e-.e censeret. Prout ieitur emendator felicem aut in- 
*i1cem operam in corrigendo textu posuit, bouas lectiones, 
lut p. 196 post med. τὴ» ἐκ τὴς ἀνατομὴς γιγνωσκομένην 
icr pro γιγνομένην (CO, p. 200 sub fin. ὥσπερ ὀλίγον 
ἀπροσϑὲν ἐπεδείξαμεν pro ὕστερον (C), p. 2029 post med. 
'"roror ré χαὶ ὑμένων x«i uvóv ὠὸδὶἑὲ zog συγχειμένων 
"e ὑμένων συγκειμένου omissis verbis interiectis (C), aut 
'.avas recepit, velut. p. 125 sub fin, ubi manus prima recte: 
τὴν μεγάλην δὲ τὴν εἰς ὅλον τὸ σῶμα νενεμημένην οἷόν περ 
χλήέδους ἀπομερίξειν ἑαυτῆς ἁπάσας τὰς κατὰ τὸ (oov ἀρ- 
τηρίας ὀλίγον ἔμπροσθεν εἶπον. manus autem altera margini 
-b-eripserat τὰς ἀρτηρίας ἃς ὀλίγον, quo recepto Caius, 
Uharterius, Kuehnius totius sententiae conformationem cor- 
riperunt. P. 204 post med. C! recte: ὑμὴν μὲν ὥπας ἀκρι- 
δὸς ἔστι λεπτὸς x«l μαλακός. σύνδεσμος ὁὲ σχληρὸς καὶ 
παχὺς τοὐπίπαν. (3 ante σχληρός inseruit καί sine iusta 
«ausa, quod cur Cuius receperit, nescio. Multas autem alias 
«ripturas codicis suopte ingenio emendavit, non solum, 
quae ad orthographiam spectant, velut μελλήσει (p. 189) 
pro μέλησει. γεννηϑεῖσαι (p. 196) pro. γενηϑεῖσαι. δόξειεν 
av οἷον μοχλοῦ pro δείξειεν» (p. 208, ἐπειδὰν — ὃ λόγος πε- 
ραίνηται pro περαίνεται (p. 31λ))», οὐχ ὧν λάθοιεν αὐτοῦ τὴν 
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ἁφὴν pro λάϑειεν (p. 192), ἀκριβῶς διδάσκον pro διδάσκων 
(p. 198), sed alias etiam: p. 204 ante med. τένων πέρας 
ἐστὶ νευρώδους μυός in νευρῶδες uvoc, p. 198 sub fin. τοῖς 
ἐντὸς τοῦ μηροῦ παρατάττεται in παρατέταται, p. 209 post 
in. διαστάσεις in διαφύσεις (in erratorum indice p. 22.2}, 
p. 200 sub fin. ὡς τὸ ἁπλῶς γε τοῦτο εἰπεῖν in οὐ τὸ x. τ. Δ. 
mutavit. Idem passim voces addidit, quas librarius omisisse 
videbatur: p. 199 post in. O seriptüm habet οἷον £x γῆς 
τινος (lege τὸ πρέμνον λεγόμενον ἔστι δέ, Caius restituit 
ἐλέγομεν φύεσϑαι. ἔστι δέ; p. 201 med, inter οὕτω ve οἱ 
τὰς χεῖρας inseruit καί, p. 200 sub fin. inter ὅϑεν et ἐν τῷ 
τρίτῳ l'ronomen 0, p. 1091 extr. inter ἤδη et μεγάλα μέρη 
Praepositionem εἰς. Uno loco aliter collocavit verba: p. 1585 
post in. in C scriptum est τὰ μὲν ἐξ ἐγκεφάλου τῶν νεύρων 
&vtuxgvg ἐκπεφυχότα. Caius inverso ordine edidit τὰ μὲν τῶν 
νεύρων ἐξ ἐγκεφάλου x. τ. Δ. Quodsi in his emendationibus 
acquievisset, laude dignus esset, quod paucis illis, quae supra 
comniemoravimus, mendis exceptis textum compluribus loeis 
a vitiosa codicis scriptura purgasset; nunc autem ei idem 
accidit, quod ceteris editoribus, ut multa tentaret, quae aut 
non tentanda aut aliter certe tractanda eraut. P. 200 extr. 
C sic scriptum habet: ἐν rà τρίτω περὶ τῶν ἐν τοῖς ξώοιες 
ἔγραψεν (sc. ᾿Ἱριστοτέληςν, Caius: ἐν τῷ τρίτῳ περὶ τῶν ἐν 
τοῖς ξώοις μορίων ἐς. non satis attendens ad ea, quae in 
in margine a librario eodicix adiecta sunt: οὐ περὶ ξώων 
ἰστορίακς οὐδὲ περὶ γεννήσεως (lege γενέσεως). ἀλλὰ περὶ 
ξώων μορίων. quod si fecisset, scripturus erat περὶ ξώων 
μορίων: nam ipse Galenus hae utitur inseriptione:. Quod. an. 
mor. corp. t. s. Vol IV, 101, 9: οὗτος (ὁ ᾿αριστοτέλης 
κατὰ μὲν γε τὸ δεύτερον [τὸ] περὶ ξώων μορίων ἔγραψεν, 
de Meth. Ther. Vol. X. 26, δ: τὸ πρῶτο» περὶ μορίων» ξώων 
᾿ριστοτέλους ἀναγνόντι. Jtaque. non. dubium. est, quin et 
nostro loco et p. 613 med. illud ἐν roi; ξἕώοις a correctore 
quodam profectum sit, quod eo magis probabile videtur, 
cum et ex eo loco, de quo quaerimus, et e p. 203. post in. 
ἀναμνῆσαι χρὴ μόνον ὧν αὐτὸς £v re rà δευτέρῳ περὶ ψυχῆς 
κἄν τῷ περὶ μορίων ἀπεφήνατο pateat inscriptionem horum 


.Mrorum Aristotelis male a librariis olim habitam ideoque 
efrectoris manum  expertam esse, P. 203 Caius edidit: εἶ 
“ἐν γὰρ ocrixXOv εἴη τὸ ὄργανον, ὀφϑαλμός ἐστι. x&v ἑτέρως 
ij, χιτεσχευκσμένον ἄνϑρωπός tt x«l χκαρχῖνος contra co- 
dei C ἀνϑοώποις τὲ xal χαρχένοις praebentis fidem. P, 
1*5 sub fin. scripsit εὐ γὰρ καὶ zoiv τρῶσαι ϑλίφης ιϑλίφης 
Κι pro ϑλέωεις (C). p. 190 ante med. πρώτας οὖν ἐπίσκεψαί 
uot τὰς εἰς τὸν ϑωώραχεκ φερομένεις pro πρῶτον x. t. 4. (O) 
y 1*5 ante med. διὰ τὴν πολλὴν ἄνοιαν ἁπάντων μεθ᾽ 
᾿Ιχχοχρώτη» φιλοσύφων τὲ καὶ ἑκτρῶν pro ἄγνοιαν et ἁπών- 
των τῶν uif? T. φ. (C). ibid. sub fin. τῆς εἰς τὰ τῶν χλειδῶν 
cre μόρια νομὴ pro διανομὴς C. (cf. p. 198 τὸν τρόπον τῆς 
éiarounss p. 202 ante med. τὸ ἕτερον ὄργανον ἐκ τῶν 
ἐνεργειῶν. οὐχ £x τὴς toU σώματος ἰδέας κρίνεσθαι βουλό- 
μένος: omis-i« post ἐνεργειῶν verbis καὶ χρειῶν, quae in C 
«xtant..— DP. 202 sub fin. νυνὶ δ᾽ οἶμαι δεῖσθαι εἷς γε τὰ 
τέφοντα τὴς παρ ἡμῶν ἀποδείξεως omisso οὐχ vel οὐδὲ (C) 
ute οἶμαι. Àlio loco ov infeliciter inseruit; scripsit enim 
y. l*1 extr. ὦ ri μὲν γὰρ ἄλλα πολλὰ τῶν κατὰ τὰς ἀνατο- 
uc; ἀχριβὼς οὐχ ἑωράώχασιν. ἐξ ὧν ὑπελείποντο συνταγμάτων 
ἐνέστι καταμαϑεῖν eversa totms sententiae. ratione, quae ita 
* habet: 'Aristoteli et lraxagorae merito aliquis id vitio 
verterit, quod eor esse principium. nervorum pronuntiant. 
Nam cum alia multa, quae ad anatomiam spectant, accurate 
rerit, quod ex libris eorum cognoscere licet, aut ipsi 
caecutientes aut ad caecos verba facientes de nervorum prin- 
tipio seripserunt.' (Cf. p. 206 ante med. de Aristotele: οὔτε 
γὰρ q«AovévÓns ὁ ἀνὴρ οὔτε παντάπασιν ἄπειρος τῆς 
&verogis). Quae vitia ommia in editiones posteriores fluxe- 
runt atque Caius totidem fere pravarum quot probarum emen- 
dationum auctor habendus est. Id tamen laudis ei debetur, 
quod codicis fragmenta, quibus libri primi reliquiae continen- 
tur, ab interitu vindicavit et primus vulgavit. 

Can ipgitur libro et editione Basileensi usus est Char- 
ferius (( Ἢ). Sed is non. parca. manu, ut Basileenses, textum 
traditum tractavit, sed perinulta novavit, ita tamen, ut non 
pls boni quam mali in textum inferret. Ac primum lau- 
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dandus est, quod, quae vitioso spiritu vel accentu notata. 
erant, longe plura quam Basileenses correxi. Quamquam 
non omnia emendavit et aliquoties ea, quae bene se habe- 
bant, in deterius mutavit, velut p. 220 post med., ubi Char- 
terius, quem Kuehn. secutus est, edidit x«l οὕτως ἐστὶ (ἐστὲ; 
K) ἤδη τινῶν ἐν τοῖς ξῴοις δυνάμεων ἡ καρδία πηγή, qua 
scriptura argumentatio illus loci prorsus elevata est. Ga- 
lenus enim monuerat probationum esse genera duo, unuin 
earum, quae ex ipsius rel, de qr quaeritur, substantia pe- 
terentur, alterum eurum, quae extrinsecus essent sumendae; 
in illo, non in hoc genere positam esse μέϑοδον ἀποδεικτε- 
xiv; ergo si quis demonstrare vellet in corde esse animi prin- 
cipatum, primum oportere quaerere, quid esset principatus. 
Quoniam autem esset principatus, unde et sensus et motus, 

qui per appetitionem fieret, principium esset, illam de corde 

sententiam nonu aliunde posse probari nisi ex eo, quod 

omnem et sensum et motum voluntarium e corde per reli- 

qua animantium corpora manare demonstraretur. Id autem 

nulla alia re fieri posse nisi incidendo aperiendoque corpora 

animalium; 'x«i οὕτως ἐστὶν ἤδη τινῶν £v τοῖς fgoig δυνώ- 

μέων ἡ καρδία πὴηγι, Galenus concluderet? Immo sic de- 

buit concludere: 'atque ita demum perspicium  erif, quariun- 

nam in animalibus cor facultatum fons exsistat. Et talia 

Galenum scripsisse ex MAB scripturam τένων praebentibus 

videre licet. Quae antecedunt verba, non integra sunt; MAC 

seriptum habent x«l οὕτως ἔχειν ἤδη: Basileenses conie- 

cerunt καὶ οὕτως ἐστὶ ἤδη. Mihi quidem usum Galeni re- 

spicienti non dubium est quin vera eius manus sit: καὶ οὕτως 

ἔστιν ἰδεῖν ἤδη. τίνων x. τ. 4. 

Etam alio loco apice falso apposito Ch. sententiam 
corrupit. P. 354 post in. et ille et Kuehn. scripserunt: τὰς 
τέχνας ἁπάσας ἐν τῇ καρδίᾳ συνισταμένας διὰ τὸν λόγον εἰς 
τὸ φανερὺν ἐχφερόμενοί τινὲς λόγοι διὰ τῆς κεφαλὴς ἐξίασιν. 
MAB recte: ἐξεᾶῶσιεν 1. e. emittunt. Levius est, quod p. 128 
Urt τὰ αὐτὰ γρώιματά ἐστί zov x«l ὥλλοϑι μείζω pro yocu- 
ματα ἔστι που x. t. À. edidit. [Δ ceteris partibus orthogra- 
phiae non pauea vitiose in À scripta, quae DB intacta reli- 
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. "rat, emendavit, im quibus id potissimum secutus esse 
"..tur, ut menda, quae ex oris Byzantinorum pravitate in 
"libus orta in AD resederant, tulleret; nam sexaginta fere 
-.JDero correxit. Sed quae huc pertinent menda neque omnia 
ὁ VL.arterlo cogmita nec, si quae emendata, satis recte emen- 
“ὦ sunt. P. 369 in MAD legitur xaíror rovro πρῶτον 
εἰϑὺς ἐγκαλέσειεν ἄν τις αὐτῷ παρὰ τῷ τὴς διαιρέσεως ἐλ- 
σὴς ἐσφσαλαμένως Ch. correxit, quod in. promtu erat, παρὰ 
το T. Ó.; sed. ne haec quilem curatio satis vulet ad. locum 
r-utuendum. Chrysippum Galenus vituperat, quod in libris 
Ξιρὶ παϑῶν quaestionem de aflectibus imperfecte divisisset, 
n. quemadinodum Charterius esistimasse videtur, quod 
ἐτοῦτος mancam dividend) rationem aliquid deliquisset. Ita- 
7 pro Praepositione x«g« scribere debuit κατά. Sic enim 
"aeüus dieere solet: ἐσφώλϑαι £v τινι et xat« τι; cf. p. 386 
-.e med. οὐχ ἀπέστραπται τὸν λόγον. ἀλλ᾽ ἔσφαλται κατ᾽ 
αὐτοῖς p. 040 extr. ὅπου γὰρ κἀν τοῖς μεγάλοις ξῴώοις εὑρίσκω 
Σιιλλὰ σᾳλλομένους τοὺ; ἀνατέμνοντας, εὔλογον δήπου κατὰ 
τε σμιχρυτέρα μᾶλλον σφαλῆναι. Nec mugis duobus aliis 
αν quidquam profecit mendorum correctione; p. 105 extr. 
4p MAB: πλέγμα ἐξ ἀέρος καὶ πυρὸς ὧν oiov οἵ κύρτοι 
inrvga,rcurror. illud ὧν non in ór mutandum erat, sed 
Dos exstirpandum, et p. 012 p. med., ubi MAD: καὶ διὰ 
τοῦτο xal τὸ ϑυμοειδὲς ἐνδείκνυται τῆς ψυχῆς ἐν αὐτῇ xa- 
τοχεῖσθαι, Infintivum Ch. non ita corrigere debuit, ut 
χατῳχῆσϑαι scriberet, sed χκατῳωκχέσϑαι (sedem in corde ccllo- 
tam esse) P. 620 im. quod in AB recte scriptum est, 
wpravavit οὕτω ὁὲ x«i vevgov τμηϑέντος ὅσον ἂν ἡ τομὴ 
Ἰωρὴσι; τὴς πρὸς τὸν ἐγκέφαλον συνεχείας, ἀναίσθητον 
εὐϑέως ;ἔγνεται scribens pro eo, quod in AB est, χωρέσῃ, 
Sod restituiinus; nam. verborum sententia haec est: 'eodem 
lxXu, «3j nervum praecideris, tota ea pars, quam seclio a 
orebri confinuatione separaterit, illico torpida fit. 

Ut autem in vitiis, quae e verbis corrupte pronuntiatis 
efta erant, itu in illo genere mendorum, quod e falsis litteris 
"b ductuuim similitudinem vel aliam ob causam sive in initio: 
weabuli sive in medio positis constat, corrigendo nonnihil 
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Vitiorum genus quartum tertio contrarium est; cernitur 
enim in torum. adiectione. Quae facta est aut inscitia et er- 
rore librariorum, velut cum bis scripserunt, quod semel 
scribendum erat, vel aliquid e margine in textum receperunt, 
aut data opera cum aliis de causis tum maxime, si orationis 
conformationem non intellexerant.  Interpolationis autem 
quacunque de causa ortae exempla non pauca Aldia sup- 
peditat, quae codicis M ope emendari facile possunt. P. 320: 
ἐπεὶ Ó' ἀποδεῖξαι uiv ovx ἐπεχείρησεν (sc. ὁ Χρύσιππος). 
ἀπεφήνατο ὁὲ μόνον, ἡμεῖς ὁὲ πρύσϑεν μὲν ἤδη περὶ τῶν 
αὐτῶν ἀπεδείξαμεν — καὶ διὰ τῶν ἐφεξῆς δὲ οὐδὲν ἧττον 
ἀποδείξομεν. οὐκέτ᾽ ὧν οἷαι δίκαιον εἶναι τοῖς Χρυσίππου 
πιστεύειν δόγμασιν. Particula μέν post πρόσϑεν in M. abest 
facileque ea caremus fortasse inserta propter sequens x«i 
διὰ τῶν ἐφεξῆς δέ. Etiun ali loci eandem Particulam a 
librariis invectam esse docent, velut p. 515 post med., ubi 
. loeum e Platonis Timaeo (p. 10 B) laudatum. sie. Aldina. et 

Basil. reddiderunt: τὴν ὁὲ x«oóíav &u« μὲν τῶν φλεβῶν x«l 
πηγὴν τοῦ περιφερομένου χατὰ πάντα τὰ μέλη σφοδρῶς «tua- 
tog, quamquan pp. 292 et ὅ81, ubi idem locus citatur, 
illud μέν recte omiserunt, et p. 198 in. ἐπειδὴ μὲν ovv 
ἡμεῖς οὐ δεινοί. ubi nec M nec codd. Platonici — nam locus 
e Rep. ip. 368 D) sumtus est — μέν scriptum habent. P. 
331 med. x«l διὰ τῶν ἑξῆς δὲ κατὰ τὸν παραπλήσιον roo- 
πον οὐκ αἰσθάνεται κατασκευέξων. ὡς ἐν tij καρδέᾳ τὸ 9vuo- 
ειἰδὲς δρυται τῆς vvyus. at M habet διὰ τῶν ἑξῆς ὁὲ παρα- 
πλήσιον τρύπον. quam lectionem  sequendam esse suadet 
p. 210 med, ubi etiain in. ἃ scriptum est: πολλάχις uiv γὰρ 
ἔπεται τῷ ϑυμοειδεῖ τὰ λοιπὰ δύο, πολλάκις δὲ τῷ ἐπιϑυμὴη- 
τικῶ καθάπερ ἑλκόμενζ τὲ xai συρόμενα παραπλήσιον 
τρόπον. ὠὡσεὶ (lese ὡς εὖ) ξυνωρίδες (il. ξυνωρίδος) ἵππων 
ὁ μὲν ἕτερος ἰσχυρότερον (ξας x. t. Δ. Ut autem hoc loco 
Praepositio χατά. ita alio ἐν inserta est; p. 616 extr. legitur 
ÓeyG&. y&Q ru&g &xtwronG«t τῷ πόρῳ περικείμενον ἐν χύχλῳ 
τι τοῦ νεύρου σῶμα λεπτύτερον x«l τῶν ἀραχνίων: at enim 
ἐν nemo desiderabit; itaque auctore codice M. expunximus, 
P. 499. post med. συμφέρεται μέντοι τῷ Χρυσίπχῳ x«l αὐτὸς 
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«. 6 Ποσειδώνιος). ὡς νοσεῖν rt x«l λέγειν τὴν φυχὴν 
'"χενταὰςξ τοὺς φαύλους ἐοιχένει τε τὴν νόσον αὐτῶν ταῖς 
ερημέναι: τοῦ σώματος χαταστάσεσι: inepte x«l post νοσεῖν 
τε additum est nec invenitur in M: sententia enim liaec est: 
' ensentit nihilo minus ipse quoque cum Chrysippo, ut et 
στο τὸ omnium stultorum animos dicat et morbum eorum 
-»"uilem esse corporis constitutionibus, de quibus supra dictum 
1, — Nec minus inepte iuterpolatoris manus versata est 
". 6*4 extr, ubi Platonis im Tim. p. 835 C manus hunc in 
n dum  obliterata est: ἐχὼρ δ᾽ ὁ μὲν «ἴματος ὀῤῥὸς (1. ὀρὸς) 
2060s. O δὲ μελαίνης χολὴς οξὺς x«l ὥρριος: M χολῆς ὀξείας 
τὸ ἄγριος. quam scripturam Platonicae convenientem restitui- 
. Etiam verbis Platonis ex alio loco Timaei (p. 82 A) 
- ntis illud x«/. insertum. est p. 615 post in., ubi scriptum 
et «AA! οὗτος μὲν. ὡς ἔφην. «ucgréra προσϑεὶς 'zvQog 
τὲ x«i τῶν ἑτέρων, ἐπειὸν x«l γένη πλέονα ἑνὸς ὄντα 
τυ χάνεις ΔΙ ἐπειδὴ γένη. Ceterum. mirum est, quod idem 
rus in cod. Marc. et in Aldina ceterique editionibus p. 665 
' ot ined. sic traditus est: ἐπειδὴ 7€ πλέω £vog ὄντα τυγχάνει. 
9 talis inconstantia editores non tetigit. I. 100 med. perio- 
^. satis ampla non solum addito x«é ante τὴν μὲν σπανιά- 
zii. ed omisso etiam μὴ ante φυλάττοντα et perversa. inter- 
' metione. prorsus pessumdata est, quai sie restituimus: 
::Àoioy 0i x«i (x&v MA) ἄριστα χκατεσχευκσμένης τῆς νεὼς 
Σ τὴς οἰχίας ἢ τῆς κλίνης, ἀγνώστου δ᾽ ὄντος τοῦ xata- 
σχειάσαντος νομίζειν ἄνευ τῆς τέχνης γεγονέναι τὰ τοιαῦτα 
ἢ χατὰ τύχην. διακρινόντων ἁπάντων (τὸ τὴν M καὶ τὴν ΑἹ 
τὴν μὲν» σπανιίκις ἀμαρτώνειν τοῦ σχοποῦ. τὴν δ᾽ ἐπιτυγ- 
χάνει» ὀλιγάκις. ἀχρείων ὁὲ καὶ μὴ τεχνικὴν ἡγεῖσθαι τὴν 
τῆς τοῦ σώματος ἡμῶὧὼν χκατασχευὴς arr εἶναι μὴ (om. MA 
eulos φυλάττοντα τὴν Θιοιότητα τὴς κρίσεως ἐπὶ τῶὦ» ὁρατῶν 
τεχνιτῶν πρὸς τοὺς μὴ ὁρωμένου. l': 226 auctoritatem co- 
dicis M secuti ὥλλων ante τριῶν ὀργάνων dcelevimus, quo 
facto sic legimus: μαχεῖται πρὸς ἑαυτὸν ὃ λόγος ἐν ἅπαντι 
πορίῳ τοῦ σώματος ἀναγχαζόμενος ὁμολογεῖν ἀρχὴν εἶναι 
τῶν τριῶν ὀργάνων. ἀρτηρίας xal νεύρου x«i φλεβός. Ρ. 
τὸν post med. Platonis in Hep. p. 368 E verba male ab 
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bus disputatio ipsa duplicem habet errorem, sed Chrysip 
cuius ille errores redarguere conatur; qua de causa restituei 
dum existimavimus: ὁ περὶ τῶν ἀρετῶν λόγος αὐτοῦ £A£; 
χῶν τὸ σφάλμα διττόν. Verbis vitiose in AB terminat 
quamquam correctionem adhibuit, velut ὑπάρχῃ pro vzeox 
scribendo p. 497 et saepius, ἔγνωκα pro ἔγνωχεν (p. D83 
ἐντρέφηται pro ἐντρέφεται (p. 461), tamen non omnibus loc 
rectam emendandi viam iniit, praeterquam quod non ubiqv 
sedem mendorum perspexit. P. 710 ante fin. Ch. et Kuehi 
ediderunt: ἀλλ᾽ εἰ x«l fov, O0 τι ἂν ἐθελήσαις, διφῆσε 
ποιήσεις, ὡς κεχρωσμένον ὕδωρ ὑπομεῖναι ποιεῖν. εἰ δοίν 
eire κυανῷ χρώματι χρώσας site μίλτῳ, εἶτ᾽ εὐθέως σφάξε 
&v«téuoig, εὑρήσεις κεχρωσμένον τὸν πνεύμονα. Modorui 
ratio in Protasi priore non solum a librarii perturbata es 
sed etiam a Charterio, qui, quod in MAD invenitur pervers 
scriptum ἐϑελήσας, in ἐϑελήσαις mutavit, cum deberet mi 
tare in ἐθελήσῃς; pro ποιήσεις autem scribendum erat zo: 
δαις. Ceterum mirum est, quod editores ad unum omne 
illud ποιεῖν intactum reliquerunt, quod utique in πεεῖν mu 
tandum erat. Nam haec dicit Galenus: δὲ, quodeunque tib 
libuerit animal, ad tantam sitim compuleris, ut vel colora 
tam aquam bibere sustineat, ubi vel caeruleo colore vel minx 
infectam potionem dederis ac mox iugulatum dissecueris, co 
lore eodem pulmonem eius infectum deprehendes' P. {τι 
post im. edidit: εἰ γὰρ διῃροῦντο rà τῆς ψυχῆς εἰδὴ κα 
σαφῶς ἐγνώκεσαν ἕτερον ιιὲν εἶναι τὸ λογιστικόν, ἕτερον ὁ. 
τὸ ἄλογον x. τ. À.; ÓrooUrro scripsit pro διήροντο (MA B: 
at melius scripsisset 01505 vro, quod magis quadrat ad £zro- 
κεσαν. — Adverbiorum, Praepositionum aliarumque oratio: 
nis Particularum terminationes mendosas correxit paucas n«« 
ubique recte; p. 000 pro τῷ ἀλογέστω (MAB) ϑυμουμένω 
ille quidem rà ἀλογίστως 9. convenienter orationi Platoni. 
cae scripsit, at idem ipse paulo infra p. 002 in. memoria 
hebetissima τῷ ἀλογίστῳ 9?vuovucvo! Eadem inconstantia 
ac temeritas in Kuehnii editione deprehenditur. P. 411 posi 
in. versum Euripideum nescio unde sic edidit: Αὐπρις γὰρ 
οὐδὲν νουϑετουμένη χαλᾷ; nec M nee AB οὐδέν praebent, 


υὐδέ: erravit igitur Nauckius in Eur. Fragm. 841 Ga- 
cdice» οὐδέν praebere existimans, quod Charterii com- 
.'*.m est. 

Locos, in quibus unum vocabulum vel plura a librariis 
".toribus. onitsse Sunt, sic tractavit, αὖ magis vituperan- 
: *1aàm laudandus videatur. Nam primum lacunas, quas 
. AB aut per notam asterisci aut per spatii vacuitatem 
- t«averant, aut yprorsus neclexit aut. prava sedulitate ex- 

XOOP. 2413 post verba τὸ πᾶσι τοῖς ἐνεργοῦσιν ἐκ τῶν 

το πίον Hr«a τὴν ἄρχην ΔΒ signum lacunae posuerunt (M 
αλλ adnotat λείτει); quo neglecto, quasi nihil desi- 

. iur, Ch. et post eum Kuehn. ediderunt οὔϑ᾽ ὅτι πλη- 
z. t. 4. Qui locus mutilus quomodo restitui posset, in 
στα. nostr. l, p. 16 satis demonstravimus, Eadem fere 

--.:entia. Ch. p. 60) post med. vacuitatem spatii trium fere 
"run inter εὖς et γὴς (sic MA; e; .... γὴς B) in MAB 
"itam praeteriens haee scripsit: καί vig ἄλλος εἰς γῆς 

νἀλει τῇ, πρώτῃ γενέσει τοῦ νωτιχίου x. τ. 4.! Eandem 

-ntatem RKuehnius admisit pro eo, quod locum corruptum 

τ debuit. DP. 551 post med. MAB post πέμπτον δ᾽ ἄλλο 
τὰς οὐχ ἔχει (ἐχ M) spatium. vacuum novem fere littera- 

Ὁ rdiquerunt; ne id quidem curantes Ch. et Kuehmn. edi- 

S: πέμπτον δ᾽ ἄλλο στόμα οὐχ ἔχει κατὰ τὸ στόμα! 
δὸς quidem scribendum esse existimavimus ovx ἔχομεν 
εὑρεῖν xc«r& τὸ στόμα. Cornarius in margine exempli edi- 
-.)ni» Aldinae, quod nunc in bibliotheca Jenensi asservatur, 

τοῖς οὐχ ἔστιν εὑρεῖν. P. 147 med. in AB post ἐνίοτε 
* πίοι θρκυσϑεισῶν τῶν x«r& τοὺς σπονδύλους ὀπισϑίων 
πηύσεων. ἐξ ὧν ἡ τῆς ῥάχεως ἄκρ (sic) spatium δὰ ex- 
.oadas quatuordecim fere litteras relictum est. (cf. supra 
. 16, sequuntur verba γεννᾶται, χοῖλος x«l ταπεινὸς ὃ τό- 
τς φαίνεται. Sed illà vacuitas minime sollicitavit Charte- 
m, qui edidit ἡ τὴς ῥάχεως &xQ« γεννᾶται. Idem Kueh- 
-";., quod minime mirum est, quippe qui in his libris edendis 
;« DBasileensem unquam nec Aldinam inspexerit. Cornariue 
:4 scribendum existimat: ἡ τῆς ῥάχεως ἄχρη (leg. ἄκρα) 
ἐχφυσις γεννᾶται, hoc sensu: 'interdum etiam posterioribus 
4" 
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ἁφὴν pro λάϑειεν (p. 192), ἀχριβῶς διδάσχον pro διδάσχων 
(p. 198), sed alias etiam: p. 204 ante med. τένων πέρας 
ἐστὶ νευρώδους uvog in νευρῶδες uvog, p. 198 sub fin. τοῖς 
ἐντὸς τοῦ μηροῦ παρατάττεται in παρατέταται. p. 209 post 
in. διαστάσεις in διαφύσεις (in. erratorum indice p. 254), 
p. 200 sub fin. ὡς τὸ ἁπλῶς γε τοῦτο εἰπεῖν in οὐ τὸ x. τ. A. 
mutavit. ldem passim voces addidit, quas librarius omisisse 
videbatur: p. 190 post in. C sceriphim habet οἷον £x γῆς 
τινος (lege τι πρέμνον λεγόμενον ἔστι δέ, Caius restituit 
ἐλέγομεν φύεσϑαι. ἔστι δέ; p. 201 med. inter οὕτω ve ct 
τὰς χεῖρας inseruit καί, p. 200 sub fin. inter ὅϑεν et ἐν τῷ 
τρίτῳ l'ronomen 0, p. 1U? extr. inter ἤδη et μεγάλα μέρῃ 
Praepositionem εἰς. Uno loco uliter collocavit verba: p. 188 
post in. in C scriptum est τὰ uiv ἐξ ἐγκεφάλου τῶν νεύρων 
ἄντικρυς éxxegvxor«, Caius inverso ordine edidit τὰ μὲν τῶν 
νεύρων ἐξ ἐγκεφάλου x. v. Δ. Quodsi in his emendationibus 
aequievisset, laude dignus esset, quod paucis illis, quae supra 
commemoravimus, mendis exceptis textum eompluribus locis 
a vitiosa codicis scriptura purgasset; nunc autem ei idem 
accidit, quod ceteris editoribus, ut multa tentaret, quae aut 
non tentanda aut aliter eerte tractanda eraut. P. 200 extr, 
C sic scriptum habet: ἐν rà τρίτω περὶ τῶν ἐν tois ξώοις 
ἔγραψεν (sc. Adovaror£Angs, Caius: ἐν rà τρίτῳ περὶ τῶν £v 
toig ξώοις μορέων £. non satis attendens ad ea, quae in 
in margine a librario codicis adiecta sunt: οὐ περὶ ξώων 
ἱστορίας οὐδὲ περὶ γεννήσεως (lege γενέσεως). ἀλλὰ περὶ 
ξώων μορίων. quod si fecisset, scripturus erat περὶ ξώων 
μορίων: nam ipse Galenus hae utitur inscriptione: Quod. an. 
mor. corp. t. s. Vol ]1V, 101, 9: οὗτος (ὁ ᾿πριστοτέλης) 
κατὰ μέν νε τὸ δεύτερον [τὸ] περὶ ξώων μορίων ἔγραψεν, 
de Meth. Ther. Vol. X, 26, 8: τὸ πρῶτον περὶ μορίων» tiov 
᾿Τριστοτέλους ἀναγνόντι. Jtaque. non. dubium est, quin et 
nostro loco et p. 613 med. illud ἐν rois foot; a correctore 
quodam profectum sit. quod eo magis probabile videtur, 
cum et ex eo loco, de quo quaerimus, et e p. 205. post in. 
ἀναμνῆσαι χρὴ μόνον ὧν αὐτὸς ἔν τε τῷ δευτέρω περὶ ψυχῆς 
x«v τῷ περὶ μορίων ἀπεφήνατο pateat inscriptionem horum 


;brorum Aristotelis male a librarins olim habitam ideoque 
«orrectoris manum expertam esse. ]'* 2023 Caius edidit: εὖ 
ulr γὰρ OcruxXOv εἴη τὸ ὄργανον, ὀφϑαλμός ἐστι, κἂν ἑτέρως 
χ χειτεσχευασμένον ἄνϑροωπός τε xai καρχῖνος contra co- 
dicis € ἀνϑρώποις τὲ καὶ καρκίνοις praebentis fidem. P, 
1*5 sub fin. scripsit εἰ γὰρ καὶ πρὶν τρῶσαι ϑλίφψης (BACUIS 
K^ pro ϑλέψεις (C), p. 190 ante med. πρώτας οὖν ἐπίσκεψαί 
uo: τὰς εἰς τὸν θώρακα φερομένας pro πρῶτον x. τ. 2. (C), 
v. 195 ante med. διὰ τὴν πολλὴν ἄνοιαν ἁπάντων μεϑ᾽ 
᾿Ιχχοχράτην φιλοσόφων» τε καὶ ἰκτοῶν pro ὥγνοιαν et ἁπών- 
τῶν τῶν ut? 11. φ. (C), ibid. sub fin. τῆς εἰς τὰ τῶν κλειδῶν 
ἔνω μόρια νομῆς pro ὀιανομὴῆς C (cf. p. 198 τὸν τρόπον τῆς 
διανομῆςι: p. 209 ante med. τὸ ἔτερον ὄργανον ἐκ τῶν 
ἐνεργειῶν. οὐκ ἐκ τὴς τοῦ σώματος ἰδέας κρίνεσϑαι βουλό- 
μενος omissis post ἐνεργειῶν verbis καὶ χρειῶν, quae in C 
exstant. DP. 202 sub fin. νυνὶ δ᾽ οἶμαι ὁὀεῖσϑαι εἷς γε τὰ 
παρόντα τῆς παρ᾽ ἡμῶν ἀποδείξεως omisso ovx vel οὐδὲ (C) 
ante οἶμαι. Álio loco οὐ infeliciter inseruit; scripsit enim 
p. 184 extr. 0 rt uiv γὰρ ἄλλα πολλὰ τῶν κατὰ τὰς ἀνατο- 
μὰς ἀχριβὼς οὐχ ἑωρώκασιν. ἐξ ὧν ὑπελείποντο συνταγιιάτων 
ἐνέστι κατιιικϑεῖν eversa totius sententiae ratione, quae ita 
-^ habet: 'Aristoteli et Praxagorue merito aliquis id vitio 
verterit, quod eor esse principium nervorum pronuntiant. 
am cum alia multa, quae ud anatomiam spectant, accurate 
c«lerint, quod ex libris eorum cognoscere licet, aut ipsi 
caecutientes aut ad caecos verba facientes de nervorum prin- 
cipio seripserunt) (Cf. p. 206 ante med. de Aristotele: οὔτε 
γὰρ φιλοψευδὴς ὁ «v4o οὔτε παντάπασιν ἄπειρος τῆς 
ἀνατομὴς). Quae vitia omnia in editiones posteriores fluxe- 
runt atque Caius totidem fere pravarum quot probarum emen- 
dationum auctor habendus est. ld tamen laudis ei debetur, 
quod codicis fraggzmenta, quibus libri primi reliquiae continen- 

tur, ab interitu vindicavit et primus vulgavit. 

Caii ifitur libro et editione Basileensi usus est Char- 
terius (Ch). Sed is nou. parea. manu, ut Basileenses, textum 
traditum tractavit, sed perinulta novavit, ita tamen, ut non 
plus boni quam mali in textum inferret. Ac primum lau- 
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ταμένον, ἔλαττον δὲ ἀμφοτέρων τὸ τῇ καρδίᾳ ἐμφυόμε- - 
νον. καίτοι εἴπερ εἴη ἡ καρδία x. r. Δ.) quod probabile 
videtur praeter hoc unum quod καίτοι εἴπερ εἴη edidit, pro 
quo duce codice M scribendum est καίτοι γ᾽ εἴπερ ἦν. P. 534 
sub fin. in AB post verba οὕτω δὲ καὶ oí τὸ χολῶδες ὑγρὸν 
ἀϑροίξζοντες πόροι πάντες εἰς ἕν ἀγγεῖον ἀποφέρονται vacui- 
tas spatii duodecim fere litterarum est, sequuntur verba ἥπατε 
κύστιν ἐντεῦϑεν οἱ postea rursus vacuum spatium et quidem 
quadraginta fere litterarum; denique verba χαϑάπερ oí ve- 
φροὶ τὸ οὖρον. M eadem spatia vacua habet, nisi quod ἥπατε 
ante κύστιν omisit. Ch. ita orationem truncatam restituit: 
ἀποφέρονται, τὴν συνημμένην δηλονότι ἥπατι κύστιν. 
ἐντεῦϑέν τε εἰς τὴν νῆστιν ἐκπέιπουσιν, χαϑάπερ x. τ. Δ. 
Bene successuram fuisse rem statuas, si τὴν συνημμένην 
ἥπατι κύστιν sine δηλονότι scripsisset. P. 540 med. Galenus 
de membranis, quas quatuor orificiis cordis insertas Erasi- 
stratus accuratius descripserat, earumque forma et usu dis- 
putat. Sequitur autem ilhus medici Alexandrini doctrinam 
ita, ut primum membranas orificiorum cavae venae et arte. 
riae venosae describat, deinde de membranis orificüisque ce- 
teris (venae arteriosae et aortae) disserat (τῶν δ᾽ ἄλλων στο- 
μάτων ἑκατέρῳ τρεῖς ὑμένες εἰσὶν ἄπαντες Oryuosióei s. Quae 
sequuntur verba, manca m codd. et edd. tradita sunt inde a 
verbis αἷμα uiv εἰς τὸν πνεύμονα; nam in M sequitur spa- 
tium vaeuum septem lDitterarum in versu extremo, deinde 
versus insequens totus est vacuus relictus, in tertio demum 
versu pergitur verbis σήχει πρὸς ἐναντίας ὑπερεσίαξ τῇ καρ- 
δία ct spatio sex litteras explendi causa vacuo relicto ἀμοι- 
βαῖς ἐγκαίροις x. t. 4.5 in. ArD) non tanta. vacuitas est, sed 
post αἷμα uiv εἰς τὸν zvevuor« spatio quatuor fere littera. 
rum vacuo relicto lesuntur verba ἔτερον αὐτῶν. πνεῦπα ὁ’ 
εἰς ὅλον τὸ $Qorv, deinceps post manitatem duodecim ferme 
litterarum τὸν τῶν ὑμένων ὡς ἐκείνῳ δοκεῖ πρὸς ἐναντίας ὑπη- 
ρεσίας τῇ καρδίᾳ χρύνον ἀμοιβαῖς x. τ. 4. Charterius neglecta 
ila parvula lacuna post εἷς τὸν πνεύμονα in À notata satis 
habuit inter verba εἷς ὅλον τὸ ξῶον vt τὸν τῶν ὑμένων Ad. 
jectivum éregoy inserere et. plene interpungere eunimue secu. 
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^» est Kuehnius. At incoliatam reliquerunt loci restitutio- 
ἃς praesertim cum eum non solum lacunis, sed etiam variis 
21s laborare ignorarent. Mihi quidem Galeni et doctri. 
3 de orificiis membranisque et usum loquendi respicienti 
;. in hune modum restituendus videtur: ἐξάγει δ᾽, ὡς Ega- 
τρατύς φησιν ἐξηγούμενο: τὸ φαινόμενον, ἑκάτερον (deleto 
* τῶν στομάτων. αἷμα μὲν εἰς τὸν πνεύμονα τὸ ἕτερον 
'τώῶν. πνεῦμα δ᾽ εἰς ὅλον τὸ [Gov τὸ ἕτερον. ὥστε τού- 
τῶν τῶν ὑμένων. ὡς ἐχείνῳ δοκεῖ, πρὸς ἐναντίας ὑπηρεσίας 
" xcoó(í« γεγονότων ἀμοιβαῖς ἐγκαίροις ὑπαλλαττομένας 
τὺς μὲν ἐπὶ τοῖς εἰσάγουσι τὰς ὕλας ἀγγείοις ἐπιπεφυχότας 
θεν ἔσω φερομένους ἀνατρέπεσϑαι μὲν ὑπὸ τῆς εἰσόδον 
-)r ὑλῶν. ἀναπίπτοντας δ᾽ εἰς τὰς κοιλότητας τῆς καρδίας 
πη, νόντας τὰ στόματα παρέχειν ἀκώλυτον τὴν φορὰν τοῖς 
Ou αὐτὴν (del τὴν ante αὐτήν) ἑλχομένοις. — Utrumque. orifi- 
4 (venae arteriosae et aortae) dicit Erasistratus educere 
“ἢ materiae. ct allerum. quidem (venae arteriosae) sangri- 

e a γόνοι, alferum (aortae). spiritum. in. fotum. corpus. 
4 singillatim membranarum forma descripta et vasorum, 
erum unum par ad inducendam. alterum ad educendam 
seram valeat, mentione iniecta haec Galenus concludit: 
nes, fil, £t, cnm gllae membranac, st illi placet, ad contraria 
^h alteris vicibus opportumisque ministeria. praestanda. natae 
if, eae, quac. intromittentibus materiam vasis inhaerent. cxtrin- 
“τς infrorsum vergentes, materiae introeuntis 4mpelu. impulsae 
rvlinentur. atque resupinaíae in. cordis simus. ora, spsa. aperiant 
i ditwumque aditum materiae, quae aftrahitur, patefaciant) For- 

- 1m enuntiationis consecutivae eandem invenies de Usu Part. 
Vol. HI, 419. 480. De eadem re Galenus paulo infra dis- 
-rit p. 251 ante med., ubi locum in MA(D) non integrum 
-lietun Charterius non ita restituit, ut in eo acquiescas. 
Haec enim ediderat A: τὰ σύμπαντι τέτταρι ἐστι στόματα. 
Avo καϑ᾽ ἑκατέραν κοιλίαν. ἕν μὲν ἐκ τοῦ πνεύμονος εἰσά- 
—r τὸ πνεῦμα. τὸ δ᾽ ἕτερον ἐξάγον μὲν ἄμφω ταῦτα κατὰ 
τὴ» ἀριστερὰν κοιλίαν. ὑπόλοιπα δὲ δύο κατὰ τὴν δεξιὰν, 
εἷς μὲν τὸν πνεύμονα τὸ ἕτερον αἷμα, post quae verba spa- 
tium viginti fere quatuor litterarum (triginta f. 1. M) vacuum 
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relictum est; subsequuntur verba τὸ ἕτερον ὑπὲρ οὗ (pro ὑπὲρ 
ov in M spatium quatuor litterarum vacuum est) σύμπας ὃ 
λόγος ἐστίν. Lacunam Charterius sic explevit: τὸ £regov «tu« 
φερόμενον τε καὶ δικανεμόμενον, εἰς δὲ τὴν δεξιὰν 
κοιλίαν ἐκ τοῦ ἥπατος εἰσάγον τὸ ἕτερον, iusto plura 
supervacanea addens. Nam nihil amplius mihi supplendum 
videtur, quam αἷμα ?&kyov, ἐκ δὲ τοῦ ἥπατος εἰσάγον 
τὸ ἕτερον. Praeterea in verbis antecedentibus pro τὸ Ó' ἔτε- 
ρον ἐξάγον uiv Gugo ταῦτα sic scribendum fuit τὸ δ᾽ ἔτε- 
ρον ἐξώγον' ἄμφω μὲν ταῦτα x. τ. Δ. Verbis jam restitutis 
haee subiecta sententia est: 'Or/fecia in corde sunt quatuor 
nupiero, duo. in 5troque ventriculo, qunm, quod spiritum e pul- 
mone anmuttit, altcrum, quod. educit. Atque hacc quidem in. si- 
nistro ventriculo sunt; reliqua duo in. dextro, alterum, quod. in 
pulmonem. sanguincin (e corde) emittit, alteri, quod cx iecore 
(in cor) inmittit — Re igitur in universum considerata Char- 
terius in iis, quae manea in MAB tradita sunt, restituendis 
non admodum feliciter versatus est. 

Sed omissiones verborum in MÁ non ubique signo quodam 
indicantur. Itaque editoris est sagaciter odorari, quid praeterea 
omissum sit. At quemadmodum editores superiores, ita ne 
Charterius quidem eiusmodi menda satis dilirenter perscru- 
tatus est; quid? quod verba, quae in MAB traditu,non omit- 
tenda fuerunt, omisit sive incuria quadam sive consulto? 
D. 260 sub fin. scripsit: & μὲν κατὰ τὴν ἐξ πρόϑεσιν ἄπαντα 
ἐρωτηϑείη τὰ Anuu«ra. φεῦδος ἔσται τὸ τὸν λόγον ἐκ τῆς 
διανοίκς ἐκπέμπεσθαι" εἰ δὲ κατὰ τὴν ὑπά. τό τε καϑόλου 
τὸ νυνὶ λεγόμενον. τὸ πᾶν διά τινος ἐκπεμπόμενον ὑπὸ 
τῶν συνεχῶν ἐχπέμπεσῖγκι. καὶ τὸ κατὰ μέρος. τὸ τὸν λόγον 
ὑπὸ τῶν ἐν τὴ λέρυ; 1 πορίων ἐκπέμπεσϑαι. 1n hae oratione 
non semel tantum peccatum est. Nam nee Aldinae auctores 
nec Basileenses nec Cbarterius mancam esse orationem vide- 
runi; at non dubium e-t. quin post μορίων ἐχπέμπεσϑαι ad 
sententiae Integritatem restituendam opus sit addere &ug o 
φευδὴ (sc. ἔσται": “κὲ μεν Praepositioneim ὑπὸ simpliones. in- 
lcrrogentur, ambae. et niversalis. quam modo commemorati, ct 
seuguleris nenticutitr; ef. supra. p. 290 post in. to x«804ov 
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ài vo παραλελειμαένον ὑπ᾽ αὐτῶν, ὡσαύτως δὲ xcl ro κατὰ 
μέρο:. ἄμφω φευδὴ. Deinde post λεγόμενον omiserunt uot, 
qnod in codd. M et Laurentiano exstat, λεγόμενον autem 
iji-um e fide Laurentiani in λελερμένον mutandum est. Char- 
terius denique malum malo addidit, cum pro τὸ πᾶν τὸ διά 
riros (MAD) ro πᾶν διά τινος et pro ἐν τῇ φάρυγγι ἐν τῇ 
Σέ ρου γ}γε soloece scripsit" — Nec ullam video causam, cur 
p. 261 sub fin, ubi in MAB leguntur ἐγχωρεῖν φάσχων ἐκ 
τῶν» κατὰ τὰς στήϑη μερῶν ἐχπέιπεσθαι τὸν λόγον. illud τά 
eiecerit vel p. 207 post in. in versu Homerico καί ante χό- 
δὸς ὅστ᾽ ἐφέηκε x. r. À.. omiserit aut ibidem im alio versu, 
ἢ quo quamquam MAD unum verbum misere corruptum tra- 
Jiderunt 210000 pro. uvégjs scribentes, tamen χαί in initio recte 
positum habent, ut legendum sit x«é of uvégje ϑάρσος ἑνὶ 
στήϑεσσιν 6£Unxt. Etiam p. 3201 ante med. x«í ante rore 
ón στηϑέων male omisit. Nec vero difficile fuit p. 208 post 
med, versum Homericum in MAB depravatum σεῖός τὲ ἐπὶ 
à' εὐτὸς ῦσε μάλα μέγα. τοῖσι δὲ Ovuor emendare compa- 
rito. 11. XIII, 321: σεῖσ᾽ ἐπὶ δ᾽ εὐτὸς x. v. λι: at. pessime 
Charterius: Ἐπὶ δ᾽ αὐτὸς! P. 211 in. MAB: ἄλλο rt εἶδος 
ἐν αὐτῷ vvyljs 20000x000go0vr τὸ 8 vyror τὸ δεινὰ καὶ &vey- 
xcict ἐν ἑαυτῷ παϑημιατα ἔχον. consentientes cum codd. Pla- 
tonicis; sed Charterius ϑνητὸν τὸ omisit. P. 524 ante med. 
in MAB x«l ξοικέ τε τὸ μὲν (vo μέρος {παν legitur, vitiose 
quidem, at τὲ Charterius non eicere, sed in ye mutare de- 
buit P. 555 extr. edidit x«l τοῦτο ὁριξόμενον ἕνὶ μὲν — 
ἑτέρω δέ post ὀριξόμενον Dativo ὅροις. quem MAB prae- 
lent, temere exterminato. J* 351 po-t med. inter οὔτε et 
Στωιχὸς ἔτι φιλόσοφος Particulam 7«o (MAB! sime ulla causa 
praetermisit. P. 588 mendose in MAB «*eriptum est: ἐδείχϑη 
δὲ καὶ ὡς αὐτὸς ὁ λύγος ἀρχαὶς μέν ἐστιν ἀρκεῖ μόνος 
ovx ἐνδόξοις. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐπιστημονικοῖς τοῖς λήμμασι κε- 
χρημένος, ὅπερ ἴδιόν ἔστιν ἀποδειχτιχῆς μεθόδου. — Charte. 


42) Ompipo in libro primo et secundo pro φαρυγξ vocem λάρυγξ 
substituit, velut p. 228 τὴν g«oryyea δι᾽ ἧς (Cant. MAB) mutavit in 
τὸν λάρυγγα δι᾿ ov idque genus alia. 
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rius pravitatem scripturae auxit edendo ἀρχαῖς μέν ἐστιν 
μόνον ovx ἐνδόξοις. Nos ita correximus: ἀρχαῖς μὲν οὐκ 
ἔστιν ἀρκούμενος ἐνδόξοις, "Ostendimus cliam. ipsam hanc 
rationemy non acquicscere in probabilibus principiis. P. 626 med. 
Charterius neque structuram orationis perspexit et inconcin- 
nam reddidit, cum seripsit: ὅσοι δ᾽ ἐπιχειροῦσι καὶ ὀσφρήσει 
καὶ ἀκοῇ τὴν ϑέσιν τὸν ἀτμὸν ἀποπέμποντος σώματος n τοῦ 
πλήξαντος τὸν ἀέρα μεταδιδόναι τῆς διαγνώσεως. ὅπως Cucp- 
τάνουσιν. οὐ νῦν καιρὸς ἐρεῖν. MAD aute. τὸν ἀτμὸν ἀπο- 
πέμποντος σώματος Articulum. τοῦ collocatum habent; is 
intactus relinquendus fuit et simul Accusativus τὴν ϑέσεν 
mutandus in Cenetivum τῆς ϑέσεως. qui penderet e τῆς δια- 
γνώσεως: "Qui conantur. olfactui et. auditus facultatem. ascri- 
bere. discernendi. posituram . corporis. vel. vaporem | eniüffentis vel 
acrem. percutientis, hi quanto. in. errore. versentur, hoc. loco. non 
attinct. dicere P. τ] sub fi. im loco Platonico Ch. ὅτε 
inter τότε et τὰ ἐπιτηδεύματα ἄλλῃ φύσει ἄλλα in. MAD 
positum perperam eiecit; p. 11: post med. ye inter ὥσπερ 
el x«l αἵ κατὰ τὰς καλὰς πράξεις: p. (81 in. ἔστε inter 
Ort γάρ et τι κρεῖττον ἀνθοώπου δυνάμει. De duobus aliis 
locis, qui pp. 111 et 126 inveniuntur misere a Charterio 
truncati, cf. Programm. nostr. IT, 8, 14 et T, 16 extr. Quae 
vitia recepit omnia Kuehnnius, quippe qui totus e Charterio 
aptus non vidisset. ea huius, non priorum editorum culpa 
commissa esse. 

Charterius autem ut eiectis omissisve, ita additis contra 
fidem editionum verbis textum multis locis in peius finxit. 
Cur enim p. 301 post inm. inter u«v8«vet uiv δήπου et τὸ 
μέγεϑος ὧν μέλλει δράσειν κακῶν Pronomen τὰ inseruerit, 
equidem assequi nequeo, nec cur p. 216 in. scripserit καὶ 
γὰρ οἵ ποιηταὶ καὶ κατ᾽ «αὐτοῦ λέγουσιν ἅπαντες: illud enim 
καί recte abest in MAD: nec minus perverse καί addidit p. 312 
post τῆς ξωῆς scribens ὁ μὲν γὰρ ὑπὲρ τοῦ σῶσαι τὴν πα- 
rto(Ó« τῆς ξωῆς καὶ τῶν τέκνων καταφρονήσας pro τῆς ξωῆς 
τῶν τύχνων (ΔΛ, et p. 440 in. ϑεριιοῦ x«i ψυχροῦ καὶ 
ξηροῦ καὶ ὑγροῦ pro ὃ. x. ψυχροῦ. ξηροῦ x«l ὑγροῦ, Etiam 
p. 149 post in. vitiosa scriptura codieum et editionum ἔσει- 
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δὰν ὑπὲρ ὑγιείας rt καὶ νόσων ὃ λόγος ἡμῖν περαίνηται δει- 
πνιουσιν ὡσαύτως Ἱπποκράτην τὸν Πλάτωνα γιγνώσκειν 
ὑπὲρ αὐτῶν non adiecta, quemadmodum Ch. vult, inter ἵἵππο- 
χράτην et τὸν Πλάτωνα Particula x«/, sed leviore mutatione 
Accusativi Ἱπποχράτην in Dativum Ἱπποχράτει emendanda 
*ut: p.496 extr. a lectione editionum καὶ διὰ τὸ πεινὴν xcd 
διὰ τὸ ῥιγοῦν καὶ πάντα τὰ τοιαῦτις. πάσχειν ὑπομένων x«l 
rix καὶ οὐ λήγει iónceuleato καί post πάσχειν οἱ ciecto post 
ὑπομένων sitne disccdendum, quemadmodum Ch. fecit, magna 
anaestio est: nam hoc loco, qui est e rep. Platonis (p. 440 
C, codd. Galeni M οὐ Laurentianus et edd. AB. cum. prae- 
-tanti«ximo illo codice Platonico, Par. A, in colloeatione ver- 
horum consentiunt*?. Alio loco ex eadem Tiep. sumto, quem 
l«rimus apud Galenum p. 480 ante med., Charterius inter 
&A2' ὅτι et ἄλλη μὲν ἡ ἀπωϑοῦσα χείρ l'artieulam μέν temere 
ineuleavit, ct p. 492 post in. mirum dictu edidit ὁ λόγος ση- 
ucóvet τὴν ὀργὴν χαλεπαίνει (χαλεπαίνειν KY καὶ πολε- 
nzir ἐνίοτε ταῖς ἐπιϑυκίκις. non intellegens in scriptura, quam 
MAB habent, ὁ λόγος χαλεπαίνειν τὴν ὀργὴν zodcucir, nihil 
lind subesse nisi ilud ipsum σημαίνει. quocirca corrigen- 
dum fuit ὃ λόγος σημαίνει τὴν 007v πολεμεῖν. T'. 494 ante 
med. alius ]ocus Platoniceus (de rep. p. 440 B) mendose qui- 
dem in AB sic traditus est: ταῖς δ᾽ ἐπιϑυμίκις αὐτὸν xot- 
τωνήσαντα αἰροῦντα (αἱροῦντα B) λόγου μὴ δεῖν τι πράτ- 
τειν οἷμαί σὲ οὐχ ἂν φάναι x. τ. λ.: sed Ch. non debuit 
vulgatam editionum Platonicarum lectionem secutus in ter- 
tum recipere μηδὲν ἀντιπράττειν. οἷμαι δέ σε, scd correctis 
mendis αἱροῦντα et τι πράττειν sic emendare: αἱροῦντος 1ό- 


44) Hic consensus, ut alia taccam. non mediocrem nobis scrupulum 
iniecit, esetne verum, quod coniecit Madvigius in Advers. Crit. I, p. 420: 
παὶ δι᾽ αὐτὸ πεινὴν καὶ δι᾿ αὐτὸ ῥιγοῦν καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα xa- 
σχέειν ὑποιΐένων κἂν νικᾶται οὐ λήγει, Galenus quidem διὰ τὸ πεινὴν 
παὶ διὰ τὸ Quz;o?» legisse et ad antecedentia ζεὶ τὰ καὶ χαλεπαίνει re- 
tilisse videtur, quod conicimus ex proximis eius verhis p. 497 in.: Πλά- 
τῶν ἐμνημόνευσε δυοὶν ἀνθρώπων, augoiv μὲν ταὐτὰ πασχόντων 
exe τινος ἄρχοντός τε καὶ Ἀρατοῦντος, ὡς καὶ πεινῆν καὶ διφὴῆν 
καὶ ῥιγοῦν. 


— 00 — 


yov μὴ δεῖν, ἀντιπράττειν οἷμαί σε οὐκ ἂν φ. (M non a£- 
ροῦντα, sed αἰροῦντος, idem μὴ δεῖν, τι πράττειν οἶμαί σε 
habet) Hoc igitur modo textum Ch. passim corrupit et eum 
secutus Kuehnius est. 

Denique id quoque notandum est, quod nonnullis locis 
verba male collocavit. "Velut p. 359 med. edidit ἐχρὴν γὰρ 
αὐτὸν (sc. τὸν Χρύσιππον) ἢ μηδ᾽ ὅλως ἧφϑαι τοῦ uvgov 
μηδέν γ᾽ ἀναγχαῖον ἔχοντος ἀνδρὶ φιλοσόφῳ πρὸς ἀπόδειξιν 
δόγματος ἢ ἁπτόμενον. ὕπερ ἣν μάλιστα τὴν ἀντιλογίαν συν- 
ἔχον, ἀκοιβῶς ἅπασαν ἐξελθεῖν. καὶ εἰ (εἰ καὶ MAD) aec. 
ὄνων ἔχρηξε λόγων, οὐκ ὀκνήσαντα τοὺς πολλοὺς συγγράψαι. 
Itaque malum malo auxit, non enim & x«i tentandum, sed 
ἅπασαν ἐξελθεῖν corrigendum fuit scribendumque: ἅπαν διεξ- 
ελθεῖν hoc sensu: 'deccbat Chrysippun: vel neutiquam omnino 
fabulam | attingere ad. decretum. aliquod. probandum — philosopho 
non necessariam vel, si attingeret, αἰ μιᾷ naxime repugnan- 
tiam habere videretur, accuratius. persequi, etiamsi multis verbis 
opus esset, multa. adscribere non. dubitunfem. — P. 448. sub fin. 
ἐπὶ μὲν γὰρ τοῦ σώματος ὠχριβῶς αὐτὰ διωρίσατο τὴν uiv 
ὑγίειαν τῶν στοιχείων ἐν συμμετρίᾳ ϑέμενος. τὸ δὲ κάλ- 
λος ἐν τῇ τῶν μορίων. Nihil causae fuit, cur a scriptura 
tradita recederet ἐν τὴ τῶν στοιχείων συμμετρίᾳ. 

Possum nulta alia exempla alterre, e quibus, qua ratione 
in recensendis libris, de quibus quaerimus, versatus sit Char- 
terius, intellegatur; sed, quae attulimus, satis superque de- 
clarant eum emendasse quidem multa, sed eundem multa 
depravasse. Depravationis autem causa primaria haec esse 
videtur, quod omuium operum Galeni, quae exstant, editio- 
nem paraturus in singulis non multum operae laborisque 
consumsit, sed iis artem criticam. festinatione quadam prae- 
propera adhibuit. 

In eandem reprehensionem incurrit is, qui post Charte- 
rium libros de Placitis edidit, €. C. Kuehnius.. Is quoque 
immensi laboris opus ageressurus illos tam festinanter trac- 
tavit, ut non percensuisse, sed pervolasse videatur. Nam 
nullius codicis fundamento usus, totus ex editione Charterii 
pendens ne inspecta quilem Dasileensi aut Aldina passim 
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coniecturas facit modo bonas modo malas, prout sese obtu- 
l»runt. ]taque permultas sordes a prioribus traditas non vi- 
iit, multas ipse insuper adiecit. Ac ne nimis acerbe 1iudi- 
.4*»e videar, rem exemplis comprobabo, ita tamen, ut, quo- 
iam disputatione de ceteris editionibus supra instituta iam 
vatet, quam multa vitia intacta reliquerit, ea tantum colli- 
z4m, ex quibus ipsum pravam emendandi viam secutum esse 
4ti* intellegatur. 

P. 244 post med. haec edidit: ἐπὶ τὴν ἐξέτασιν αὐτῶν 
κὸν τρέξομαι τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τοῦ Ζήνωνος ποιησάιιενος, ὅσπερ 
ὁ), xai πατὴρ ἐστι τοῦ περὶ τῆς φωνὴς λόγου τοῦδε x«l ἁπά- 
6,3 τὴς τῶν Στωϊχῶν αἱρέσεω:. Mic reete vitium editionis 
Ch.. quae non τοῦς sed τούτῳ habet, correxisse videtur. At 
rorrQ prave positum est pro τοῦτο. quod in B est, et id 
;p»um pro τοῦ re, quod in MÀ invenitur. liestituimus igi- 
tur τοῦ τε περὶ τ. g. λόγου x. t. Δ. Cf. p. 481 περὶ δικαιο- 
σύνης τὲ καὶ τῶν ἄλλων ἀρετῶν. yp. 129 περὶ κάλλους te 
xci t*yut«g αὐτὴς ἁπασῶν τε τῶν ἀρετῶν, p. 198 τῇ τε τῶν 
σχελῶν κατασκεῦ, καὶ τῇ τοῦ παντὸς σώματος ῥώμῃ; p. 196 
εἰς γλώτταν τὲ καὶ σύμπαν τὸ πρύσωπον. — P. 255 in. Chry- 
sppi verba Ch. sie edita habet: σχεδὸν γὰρ, οἷα ἄν τινα 
λέγοι περὶ τοῦ τὴν φωνὴν ἐκ τοὺ στήϑους φέρεσϑαι διὰ 
τῆς QCQU;SOS ἀπὸ τὴς κεφαλὴς ποιῶς τινὸς καταρχῆς γιγνο- 
κένης. τοιαῦτ᾽ ἔξεστι λέγειν ἐν τῇ καρδίᾳ μὲν τοῦ ἡγεμονι- 
χοῦ ὄντος. τῆς δὲ τῶν κινήσεων ἀρχῆς ἀπὸ τῆς κεφαλῆς οὔ- 
σης. Pro λέγοι K scripsit λέγῃ pessime; non enim vidit Ga- 
'-"mnum ipsum statim haec verba sic explanare: & γὰρ ἐκεῖ- 
ro. δύνανται λέγειν ὑπὲρ τοῦ x. τ. 4.. unde patet eum legisse 
λέγοιεν, quod cod. Laurentianus praebet (λέγοιε MA, λέγοι 
B, quod Ch. recepit). Ex eiusdem autem explanatione ceffi- 
citur in oratione Chrysippi post τοιαῦτ᾽ ἔξεστι λέγειν aliquid 
ἃ librariis omissum esse; nam Calenus pergit ὑπὲρ τῶν 
νεύρων ἡμῖν ὡς ἐκ uiv τῆς κεφαλὴς ἀρχομένων, ἀπὸ δὲ τῆς 
καρδίας τὴν ἐνέργειαν ἐχύντων.  ltaque nos post τοιαῦτ᾽ 
ἐξεστι λέγειν adiecimus, quod sensus ipse et Galeni inter- 
pretatio postulant, περὶ τῶν νεύρων, simul corruptum 
illad τῆς δὲ τῶν κινήσεων ἀρχὴς», quod sententiae vimi 
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prorsus subvertit, in τὴς óà τῶν νεύρων ἀρχῆς mutantes. 
Id evincitur non solum ex taleni verbis iis, quae attuli- 
mus, sed etiam ex iis, quibus idem paulo infra sententiam 
Chrysippi repetens utitur, p. 261 extr. ἐγχωρεῖν φάσκων 
ἐκ τῶν χατὰ τὰ στήϑη μερῶν ἐχπέμπεσϑαι τὸν λόγον τὴν 
ἀρχὴν τῆς κινήσεως ἐπιπεμπούσης τῆς κεφαλῆς, ὥσπερ γε 
καὶ τὰ νεῦρα πάντα τὴν ἔχφυσιν ἐκ τῆς κεφαλῆς 
ἔχοντα τὴν ἀρχὴν τῆς δυνάμεως ἀπὸ τῆς καρδίας λαμβά- 
νειν, et p. 303 post med. χἂν ὅτε μάλιστα πάντων τῶν 
νεύρων ἐγκέφαλος ἀρχὴ φαίνηται. De repetito τῶν νεύ- 
ρῶν cf. ex alio loco Chrysippi p. 404 post med. ἃ διὰ 
τῶν νεύρων ἐνεργεῖται —, τῶν νεύρων — ἀνειμένων. Iam 
restitutis Chrysippi verbis haec inest sententia: 'Fere enim, 
quae quisplam dixerit de eo, quod e pectore per guttur vox 
feratur, cum origo motus qualiseunque a capite oriatur, ea- 
dem quoque dicere licet de nervis, quorum quamquam 1}}}- 
tium a eapite proficiscitur, tamen principatus in corde esse 
sumi possit P. 214 post in. Κι: ἐναργῶς uiv γὰρ ἡ δηξίς 
ἐστιν ἐν τῷ στύματι τὴς γεαστρὺς, οἵ δ᾽ ἐς τὴν x«gürav ava- 
φέρουσιν αὐτὴν. οἵ μὲν ovr, ὅτι πλησίον ἡ καρδία τέτακται 
τῷ στύματι τὴς γαστρὺς, ὁὀιὰ τοῦτ᾽ ἀπ᾿ ἐκείνης ἄρχεσθαι vo- 
μίξουσι τὸ πάϑος, ἀπὸ τὴς ϑέσεως ἐπιχειροῦσιν. οἵ δ᾽ αὐ- 
τὴν ὄντως οἴονται τὴν z«güicv δάκνεσϑαι. πῴιπολυ σφάλλον- 
ται. Perperam quidem editum erat in ABCh οἱ μὲν — οὗ 
δ᾽, at K nihil profecit scribendo of uiv — of? δ᾽: nam Ga- 
lenus sententiam ?toicorum morsum illum, qui in angoribus 
accidere solet, ad cor ipsum referentium refutaus non duo 
genera ponit, unum eorum, qui, «quia iuxta ventriculi orifi- 
cium cor situm sit, ideo oriri ex eo opinantur, alterum, qui 
cor ipsuni re vera morsu affici putant, sed dilemmate quodam 
utitur: qui morsum illum ad cor referunt, aut ex corde oriri 
aut cor ipsum afjici putant; si illud, ex vicinitate, quae est 
cordi et ventriculi orificio, argumentantur, quo nihil est exi- 
lius, si hoc, veheimenter errare. convineuntur. [Itaque non 
scribendum fuit o? μὲν — οὗ à', sed εἰ μὲν — εἰ 0', quod 
in Laur. invenitur (εἰ μέν — οὗ δ᾽ M frequenti vitio cf. Progr. 
nostr. IT, 11, 3). P. 291 post im. Καὶ male edidit χόλος, ὕστ᾽ 


ἑφ ηκε πολύφρονώ πὲρ χαλεπῆνκι. καὶ στε moÀU Avx(Ov 
a£Zuros καταλειβομένοιο x. r. 2.; nam illd x«é ante χόλος 
ponendum erat, quemadinodum in codd. et edd. AB. positum 
e-t.  Charterius plane omiserat, Kuehnius non sno loco re- 
stitnit. D. 305 NK: εὖ μὴ σαφῶς ἐν τούτοις Ὅμηρος éxóuy- 
«εἴτε μάχην ϑυμοῦ πρὸς λογισμόν —, οὐδ᾽ ἄλλ᾽ οὐδὲν Gv 
τις ἡμῖν συγχωρήσειεν ἐκμανθάνειν τοῦ ποιητοῦ. Cur ἐχ- 
“αν ϑενειν Galenus dixerit? MABCh suppeditant συγχωρήσει 
ἐκμανθάνειν. Laur. ovyyo0560:i6 ucvS8S«vav, quod restitui- 
mus illam lectionem ex prava vocum separatione proficisci 
iudicantes. — P. 320 m. Κα: οὐ γὰρ ὥρχειν «vró καὶ Ótozo- 
τειν τῶν ἄλλων ἡ φύσις ἔνειμεν, ὅτων ye προσηκύντως Ótot- 
κησάώι τὰ κατὰ τὸν ἄνθρωπον". ἀλλ᾽ ἐγκεφάλῳ μὲν ἄρχειν, 
ὑπακούειν δὲ τὴ καρδίᾳ. At enim ὅταν cum Optativo non 
-truitur apud Galenum. MABCh praebent ὅταν ye — διοι- 
χκῆσαε. qui Infinitivus indicare mihi videtur verbum, e quo 
pendeat, excidisse, quod, si sententiae rationem spectes, nihil 
ahud nisi μέλλῃ erit. Quamobrem edidimus ὅταν γε προσ- 
nxortOs μέλλη, διοικῆσκι. neque. enim. 1d natura cordi 
tribuit, ut dominetur aliü-que partibus inperet, si quidem 
res hominum convenienter adninistratura. est. P. 853 extr. K 
cur. Ártieulum rov ante i05 eiecerit, equidem nullaii. video 
«ausani... MABCh ἐκ τὴς τοῦ .}ιὸς χεφακλὴς γεγεννῆσϑαι 
τὴν ᾿ϑηνὰν rectissime, cf. p. 348 extr. ἀπὸ τῆς τοῦ Διὸς 
κεφαλὴς. et in loco Chrysippi p. 349 ἐκ τῆς κεφαλῆς γενέ- 
GO«s τοῦ “Ζιός el ἐκ τῆς τοῦ dig κεφαλῆς. P. 400 post 
med. Posidonii Stoici locum K sie effinxit: λωφήσαντος óà 
ro?» πάϑους. καίπερ τὴς τῶν συμβεβηκύτων ὑπολήψεως cua 
xai τῆς τῶν λογισμν ἀσθενείας διαμενούσης οὐδαμῶς 
ἡσιχάξειν ἐδοκίμαξεν (sc. ὁ ᾿ἡγαμέμνων) MABCh: ἅμα τὴς: 
— ἀσϑενείας. unde restituendum erat ἄμα τῇ — ἀσθενείᾳ 
ef. supra p. 31), non x«( inserendum. P. 416 ante med. in 
MABCh scriptum est ὁ γοῦν ὅρος οὗτος, φησίν (sc. ὁ Ilo- 
σειδώνιος). ὁ τὴ: ἄτης, ὥσπερ οὖν καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν 
χαϑῶν — ἐξελέγχουσι τὴν γνώμην αὐτοῦ. Καὶ pro ἄτης exi- 
«timavit ponendum esse «635, qua voce nihil alienius ab hoc 


loco est. Nam, ut Bakius (de Posidon. Rhod. Itell. p. 202, 52 
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prorsus subvertit, in τὴς óà τῶν νεύρων ἀρχῆς mutantes. 
Id evincitur non solum ex Galeni verbis iis, quae attuli- 
mus, sed etiam ex iis, quibus idem paulo infra sententiam 
Chrysippi repetens utitur, yp. 261 extr. ἐγχωρεῖν φάσκων 
ἐχ τῶν κατὰ τὰ στήϑη μερῶν ἐχπέμπεσϑαι τὸν λόγον τὴν 
ἀρχὴν τῆς κινήσεως ἐπιπεμπούσης τῆς κεφαλῆς, ὥσπερ γε 
καὶ τὰ νεῦρα πάντα τὴν ἔχφυσιν ἐκ τῆς κεφαλῆς 
ἔχοντα τὴν ἀρχὴν τῆ: δυνάμεως ἀπὸ τῆς καρδίας λαμβώ- 
νειν, ei p. 262 post med. x&v ὅτι μάλιστα πάντων τῶν 
νεύρων ἐγκέφαλος ἀρχὴ φαίνηται. De repetito τῶν νεύ- 
ρῶν cf. ex alio loco Chrysippi p. 404 post med. & διὰ 
τῶν νεύρων ἐνεργεῖται —, τῶν νεύρων — avau£vov.. lam 
restitutis Chrysippi verbis haec inest sententia: 'Fere enim, 
quae quispiam dixerit de eo, quod e pectore per guttur vox 
feratur, cum origo motus qualiscunque a capite oriatur, ea- 
dem quoque dicere lieet de nervis, quorum quamquam ini- 
tium a capite proficiscitur, tamen principatus in eorde esse 
sumi possit! P. 274 post in. Κι: ἐναργῶς uiv γὰρ ἡ δηξίς 
ἐστιν ἐν τῷ στύματι τὴς «607909, οἵ δ᾽ ἐς τὴν καρδίαν ava- 
φέρουσιν αὐτήν. ot μὲν οὖν, ὅτι πλησίον ἡ καρδία τέτακται 
τῷ στόματι τὴς γαστρὺς, διὰ τοῦτ᾽ ἀπ᾿ ἐκείνης ἔρχεσϑαι νο- 
μίζουσι τὸ πάϑος, ἀπὸ τὴς ϑέσεως ἐπιχειροῦσιν. οἵ Ó' αὐὖὐ- 
τὴν ὄντως οἴονται τὴν καρδίαν δάκνεσϑαι, πάιπολυ σφάλλον- 
ται. Perperam quidem editum erat in ABCh οὗ μὲν — οὗ 
δ᾽, at K nihil profecit scribendo οἵ μὲν — ot δ᾽: nam Ga- 
lenus sententiam 5toicorum morsum illum, qui in angoribus 
accidere solet, ad cor ipsum referentium refutans non duo 
genera ponit, unum eorum, qui, quia iuxta ventriculi orifi- 
cium cor situm slt, ideo oriri ex eo opinantur, alterum, qui 
cor ipsum re vera morsu attici putant, sed dilemmate quodam 
utitur: qui morsum illum ad cor referunt, aut ex corde oriri 
aut cor ipsum afjici putant; s1 illud, ex vicinitate, quae est 
cordi et ventriculi oriticiu, argumentantur, quo nihil est exi- 
lius, ΕἸ hoc, vehementer errare eonvincuntur. Itaque non 
scribendum fuit o? μὲν — of à', sed εἰ μὲν — εἰ 0', quod 
in Laur. invenitur (εἰ μέν — οἷ δ᾽ M frequenti vitio cf. Progr. 
nostr. IT, 11, 3). D. 297 post in. K male edidit χόλος, ὕστ᾽ 


ἐφέηκε zolvgoov« zig χαλεπὴῆναι. καὶ" Ὅστε πολὺ »λυχίων 
μέλιτος καταλειβομένοιο x. v. λι.. nam illud καί ante χόλος 
ponendum erat, quemadmodum in codd. et edd. ΑΒ positum 
est. Charterius plane omiserat, Kuehnius non suo loco re- 
stituit. P. 305 Κ: εἰ μὴ σαφῶς £v τούτοις Ὅμηρος ἐκδιη- 
γεῖται μάχην ϑυμοῦ πρὸς λογισμόν ---. οὐδ᾽ ἄλλ᾽ οὐδὲν ἄν 
τις ἡμῖν συγχωρήσειεν ἐκμανϑένειν τοῦ ποιητοῦ. Cur ἐκχ- 
μανϑάνειν Galenus dixerit? MABCh suppeditant συγχωρήσει 
ἐκιιανϑάνειν, Laur. ovyyoouóste μανϑάνειν, quod restitui- 
mus illam lectionem ex prava vocum separatione proficisci 
iudicantes. — P. 3209 in. K: ov γὰρ ἄρχειν «αὐτὸ καὶ δεσπό- 
ζειν τῶν ἄλλων ἡ φύσις ἔνειμεν. Or&v ye προσηκύντως διοι- 
κησαι τὰ κατὰ τὸν ἄνθρωποι". ἀλλ᾽ ἐγκεφάλῳ μὲν ἄρχειν, 
ὑπακούειν δὲ τῇ καρδίᾳ. Αἱ enim ὅταν cum Optativo non 
struitur apud Galenum. MABCh praebent ὅταν ys ---- διοι- 
κῆσαι, qui Infinitivus indicare mühi videtur verbum, e quo 
pendeat, excidisse, quod, si sententiae rationem spectes, nihil 
aliud nisi μέλλῃ erit. Quamobrem edidimus ὅταν γε προσ- 
ηχόντως μέλλῃ διοικῆσαι. meque. enim. id natura cordi 
tribuit, ut dominetur aliisque partibus τροχοῦ, si quidem 
res hominum convenienter adnministratura est. P. 853 extr. K 
eur Artieulum τοῦ ante Ζιός elecerit, equidem nullam video 
causam. MABCh £x τὴς τοῦ is κεφαλῆς γεγεννῆσϑαι 
τὴν ᾿Αϑηνᾶν rectissime, cf. p. 248 extr. ἀπὸ τῆς τοῦ Διὸς 
χεφαλῆς» ei in loco Chrysippi p. 849 ἐκ τῆς κεφαλῆς γενέ- 
Gu. τοῦ Διός el ἐκ τῆς τοῦ Διὸς κεφαλῆς. P. 400 post 
med. Posidonii Stoici locum K sie effinxit: λωφήσαντος δὲ 
τοῦ πάϑους, καίπερ τῆς τῶν συμβεβηκότων ὑπολήψεως ἄμα 
χαὶ τῆς τῶν λογισμῶν ἀσϑενείας διαμενούσης οὐδαμῶς 
ἡσυχάξειν ἐδοκίμαξεν (sc. ὁ ᾿“γαμέμνων). MABCh: ἄμα τῆς 
— ἀσϑενείας . unde restituendum erat ἄμα τῇ --- ἀσϑενείᾳ 
(cf. supra p. 31), non χαΐί inserendum. P. 416 ante med. in 
MABCh scriptum est ὁ γοῦν ὅρος οὗτος, φησίν (sc. ὁ Πο- 
σειδώνιος), ὁ τῆς ἄτης, ὥσπερ οὖν καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν 
παϑῶν — ἐξελέγχουσι τὴν γνώμην αὐτοῦ. K pro ἄτης exi- 
stimavit ponendum esse ὥσην» qua voce nihil alienius ab hoc 


loco est. Nam, ut Bakius (de Posidon. Rhod. Hell. p. 202, 52) 
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εἴδη dv ψυχῇ ἐνόντα. αὐτοῦ δὲ τοῦ ϑυμοῦ καὶ  Svuov- 
μεϑα πότερον τρίτον x. t. 4. Illud δύο μοι e Ch. recepit, av- 
τοῦ δέ autem suo Marte scripsit, nam in Ch. αὐτῷ δή legi- 
tur Αὐ neque illud neque hoc recte se habere codd. Plato- 
mis et Galeni testantur. Pro δύο uoc in Laur. δὴ μὲν et in 
M δύημι scriptum exstat, quod nihil aliud est nisi Óv' ἡμῖν 
(δύο ἡμῖν cod. Paris. A): pro αὐτῷ δή (ABCh) M αὐτὸ à. 
Laur. autem τὸ ὁ praebet, unde non dubium mihi videtur, 
quin Galenus in codice suo Platonico legerit ro ὁὲ δὴ rov 
9vuov, quam lectionem codd. Platonici tradiderunt. — P. 401 
ante med. K: &r& φησιν. ὡς 0 μὲν ἕτερος, ὅστις οἴεται δι- 
καίως πάσχειν ταῦτα —. φέρει πράως x. τ. Δ. Sane ABCh 
mendose ὅστις οἴηται scripserunt; αὖ K non debuit οἴηται 
mutare in οἴεται. sed inserere ἄν. quod in M invenitur (cf. 
supra p. 33) P. 521 post med. K: κάλλιον οὐσίαν ψυχῆς 
ὀνομάξειν, ov δύναμιν. ἐν ἑκάστῳ τῶν τριῶν σπλάγχνων 
περιεχομένην. ἐν ἐγκεφάλῳ μὲν λογιστικὴν. ἐν χαρδίᾳ δὲ 
ϑυμοειδῆ, κατὰ δὲ τὸ ἧπαρ ἐπιϑυμητικὴν ἢ φυτικὴν ἣ γεν- 
νητικὴν ἢ). ὡς οἵ περὶ τὸν ᾿“ριστοτέλην. ϑρεπτικὴν ἀφ᾽ 
ἑνὸς ἑκάστου τοὔνομα ϑέμενοι. ἀπὸ μὲν τοῦ φύειν φυτικὴν, 
ἀπὸ δὲ τοῦ τρέφειν ϑροεπτικὴν. ἀπὸ δὲ τοῦ γεννᾶν γεννη- 
τικήν. Ceterae edd. post ϑρεπτικὴν prius positum repetunt 
ἢ φυτικὴν (φυσικὴν ΔΙῚ ἢ γεννητικήν: at non haee verba 
tollenda fuerunt, sed illa post ἐπιϑυμητικήν posita, nam Ari- 
stotelis et Peripateticorum esse extrema pars loci declarat. 
P. 546 extr. K: ἡ uiv γὰρ τῆς οἰκίας γένεσις ἀναγκώσει 
πρῶτον μνημονεῦσωι τῶν ϑειιελίων. ἡ δὲ τῆς νεὼς τῆς τού- 
πεῶς. MABOh: ἀναγκάσειεν, cui cur non ἄν addiderit, 
eo magis mirandum est, «quod alis locis multis Purticulam 
ἃ librariis et editoribus omissam restituit, velut p. 201 οὕτω 
y&Q ἂν ὀνόματι μόνον σφάλλοιντο. p. 26) οὐ γὰρ ἐπὶ to- 
σοῦτον διενεχϑῆναι ὧν πρὸς ἀλλήλους (fortasse melius οὐ 
γὰρ ἂν ἐπὶ τ. δὴ. p. 903 χαλῶς &v γίγνοιτο. p. δῦ οὐδὲν 
ὧν ἐκώλυεν ἀκαίρως uc; ἀπολαύειν. p. ὅ41 διοίκησιν ἂν 
ἀναγκασϑείης τὴς πρωτὴς ἀρχὴς — μνημονεῦσαι. p. 004 οὐ- 
ὁὲ»ν ἂν μᾶλλον ἀρχὴ ἢ τελευτὴ rouiforro, p. 18 ἐνέπιπτεν 
ἂν ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῖς ὀφϑαλμοῖς ἡμῶν, p. 131 extr. ὅπως ὁ᾿ ἂν 


τὴ» ἀλήϑειαν — εὑρίσκοι. Nec minus mirum est, quod locum 
e Timaeo Platonis (p. 10 B) saepius ἃ Galeno. exseriptum 
inconstanter scripsit: p. 29? med. τὴν δὲ καρδίαν ἄμα τῶν 
φλεβῶν καὶ πηγὴν τοῦ περιφεροιιένου χατὰ πώντα τὰ μέλη 
σφ οὸρῶς αἵματος. p. 010 post med. τὴν à$ χαρδίκν &u« τῶν 
ᾳ«λεβῶν πηγὴν καὶ τοῦ a. x. t. À., p. 081 post in. τὴν ὁὲ 
ὀὴ καρδίαν ἅμα τῶν φλεβὼν πηγὴν καὶ τοῦ z. (cf. supra 
p. 6). De loco Platonico nunc disputare alienum est: sed 
4| tantum dico, Particulas ó? δὴ ubique restituendas fuisse, 
praesertim cum primo loeo eas Laur. praebeat, nec duobus 
ope-terioribus locis verba καὶ πηγὴν ex libidine aliter collo- 
canda fuisse ac. primo loco ad codicum editionumque fidem 
collocata sunt. P. 582 med. locum Hippocratieum, quem e 
bro de ratione victus in morbis acutis (4, 29) Galenus trans- 
-ripsit, K ita edidit: αὔξεται μὲν γὰρ (sc. ὁ πυρετός) φύ- 
jor τοῖς πόδας ἐξαπτόιενος ὑπὸ roD ϑώραχος καὶ εἰς τὴν 
χεφεκλὴν «vaxtéuxov oi φλόγα. lessime ὑπό pro exo (MABCh) 
posuit. Ceterum si evolvisset ea, quae Galenus ipse in Hip- 
vocr. Περὶ διαίτ. 0$. voc. Comment. libr. IV, 32 locum ex- 
r3caturus dixit, τὸν πυρετὸν ἐκ μὲν τοῦ ϑώρακος ἐξάπτεσϑαι, 
τυυτέστιν ἐχ τὴς καρδίας, εἰς τὴν χεφαλὴν δὲ ἀναπέμπειν 
τὴν» φλογας locum puto κὶς restituturum fuisse, ut nos resti- 
t.imnus. DP. 613 loco per se non satis claro Kuehnius et 1nala 
interpunctione et prava lectione magmas tenebras offudit. 
Nervos oculorum utrimque perforatos esse, et qua e cerebro 
emanarent et qua oculis committerentur, postquam dixit Ga- 
j-nus, apud K sie pergit: τὸ μὲν οὖν χάτωϑεν καὶ πρὸς τοῖς 
eq ϑιαιλμοῖς 'sc. τρῆμα) οἵ πλεῖστοι τῶν ἀνατομικῶν ἐγνώχα- 
δεν. ἡ δ᾽ ἄνωθεν ἀρχὴ τῶνδε τῶν νεύρων σχεδὸν ἄπασιν 
εὐτοῖς ἠγνόηται κιτὰ τὴν εἰς τὸ πλάγιον ἐπιστροφὴν οὖσαν 
lese οὐσαὶ τῶν προσϑίων χοιλιῶν. ἐχατέρας y& αὐτῶν στε- 
τῇ» xal προμήχη τὴν κιιτῶ τελευτὴν ἐχούσης. ἔνϑα τῶν τὴς 
ὀινὼς πόρων ἐστὶν ἡ ῥίξιι. Ergo origo superior horum ner- 
vorum ideo fere omnibus ignota est, quod uterque cerebri 
ventriculus anticus inferiorem partem, qua meatuum nmasi 
radix est, angustam atque oblongam habet? Iam haec apud 
-undem sequuntur: τὸ ὁδ ἄνω πέρας. ὃ πρὸς τὴν μέσην evixe 
δ᾽ 
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κοιλέαν εὐρυνόμενον, ἐπιστροφή τις ἐντεῦϑεν εἰς τὸ πλάγιον 
γέγνεται ῥέπουσα βραχὺ πρός τε τὸ κάτω καὶ τὴν βάσιν. At 
nihil absurdius quam superiorem partem, quae ad medium 
cerebri ventriculum sursum fertur in latitudinem patens, dici 
conversionem quandam in obliquum effectam, quae paululum 
deorsum ad basin vergat. Has ineptias K facile devitare po- 
ierat, si lectionem editionum priorum γάρ non in yc mu- 
lasset et eam interpunctionem instituisset, ut post χοιλιῶν 
plene interpungeret et post ῥίζα et χοιλίαν commata pone- 
ret, hoc sensu: 'Omnes fere fuyit initium superius horum 
nervorum ibi esse, ubi ventriculorum cerebri anticorum e-t, 
conversio. Cum enim uterque eorum partem inferiorem. qua 
nasi meatuum radix est, habeat angustam atque oblongam. 
superiorem autem, quae ad medium cerebri: ventriculum sur- 
sum fertur, latescentem, fit, ut conversio quaedam in obli- 
quum efficiatur, quae paululum deorsum ad basin ipsam ver- 
git, P. 636 extr. NK: ὅτε οὖν φησι (sc. Ἱπποχράτης) ᾿ ὀδύνη 
γίγνεται x«l διὰ τὸ 9touor καὶ διὰ τὸ φυχρὸν xai x. T. À.: 
MABCh scribunt ὅταν οὖν φησις at non ὅταν iu ὅτε, sed 
φησί m φῇ mutandum fuisse sermonis Galeniani usus docet: 
deinde, quia MABCh post illud alterum διὰ τὸ 8eouov Par- 
ticulam μέν additam habent, collata codicum Hippocrateorum 
scriptura sequitur ilud 9:z9uór μέν mendose seriptum esse 
pro ϑερμαῖνον. P. 055 extr. K: ἐδήλωσεν ὁ Πλάτων. oo 
μόνον ἐκ γῆς καὶ ὕδατος καὶ ἀέρος x«l πυρὸς γεγονέναι τὰ 
σώμαϑ᾽ ἡμῶν, ἀλλὰ καὶ διότι διὰ ταῦτα μέτρφω μὲν ἀλλη;- 
λοις κεκραμένα κατὰ φύσιν ἔχοιεν. ὕπερ ταὐτὸν ἐστι τῶ 
ὑγιαίνομεν, ἐλλείποντες δὲ τινος ἢ πλεονάσαντος ἢ μετα- 
στάντος εἰς ἀλλοτρίαν χώραν vocoDucr, Perperam ἐλλείποι"- 
τες pro ἐλλείποντος edidit, nisl forte tvpothetarum men- 
dum subest. Ceterum nosnon διότι seripsimus, sed ott: nam, 
quae sequuntur, apta -unt ex ἐδήλωσεν. — P. 114 post med. 
K: ov ταὐτὸν Ó' ἐστὶν" ἡ υεῦδύς τὶ λέγειν ἣ καταγέλαστον. 
ἐπεί τοι καὶ «vtov τὸν Ἐρασίστρατον ἐδείξαμεν ἔν τε τῷ περὶ 
χρείας ἀναπνοὴς x«l σφυ;μῶν χρείας τε Cue καὶ γενέσεως, 
ἔτι δὲ καταποσεώς τε καὶ πέφεως ἐσφαλμένον, ἀλλ᾽ οὐ χατ- 
ἐγελάσαμεν αὐτοῦ, διότι μὴ πᾶν τὸ ψεῦδος εὐϑύς ἐστι καὶ 
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1' T(.7£ÀACOTOY, ἐπεί τοι καὶ περὶ φλεγμονῆς γενέσεως καὶ zv- 
τοῦ διαγνώσεως ἕν τε τοῖς περὶ φλεβοτομίας λόγοις καὶ ἄλ- 
cts τισὶ ϑεριεευτιχοῖς λογισμοῖς ἐδείχϑη ἐσφαλμένος. Alte. 
rim ἐπε ro: summae offensioni esse nemo negabit. In ABCh 
. itur ἐπεί roc δὲ x«l, in M ἐπί rov 0$ x«l, unde veram 
"auum scriptoris restituimus, cum scripsimus ἔτε ὁὲ xa(. 
," alia loci difficultate, quae in ἔν re τῷ inesse videtur, 
τι ie Comment, nostr. P. 740 post in. locum Platonicum in 
. terius mutavit scribendo ἢ μαχρολογοῦμεν τήν 9" Dgavri- 
rr Δέχοντες x. t. À. pro μαχρολογῶμεν. quod MABCh ha. 
-nt. (Pro τήν ϑ᾽ ὑφαντικήν ΔΙ τήν τε ὑφαντικήν praebet, 
.s«b restituimus) P. 1590 K: Ζείξαντος οὖν τοῦ Πλάτωνος 
ev τῷ πρώτω τὴς Πολιτείας ἐπὶ πλειόνων παραδειγμάτων, ὧν 
εἶσι xcd κυβερνῆται καὶ ἱκτοοὶ. τοὺς τεχνίτας. ὧν ἄρ- 
χοῦσε καὶ διοικοῦσιν, ἐχείνοις τὴν ὠφέλειαν, οὐχ ξαυτοῖς, 
εκπορίξεσθϑαι. MABCh: ἄρχωσι καὶ διοικῶσι, quod ita reti- 
--ndum fuit, ut post ὧν Particula &r, quam saepissime ἃ 
brariis omissam esse ex 118, quae supra disputavimus, con- 
Dat. insereretur. Sed locus nequaquam persanatus videtur; 
-am in verbis παραδειγμάτων ὧν εἰσι καὶ χυβερνῆται καὶ 
«-τροί vitium aliquod. inest: AB: Qv ἐστὶ καὶ κυβερνηταὶ 
«ἴοι καὶ ἑμτροὶ. M: ὧν ἐστὶ (lege ἐστι) καὶ κυβερνητικὰ 
«αἰ ἐσ τριχά. quod omnes numeros veritatis habet ideoque 
4 nobis restitutum est. 

Non pauca igitur attulimus, quibus Kuehnius textum in 
peius effnxisse convincitur, alia multa praetermisimus in 
αἴθ locos dilaturi. Patet autem ex iis, quae de eius edi- 
tione disputavimus, ne illum quidem officio eritico satis fe. 
«9e, quippe qui permulta vitia a superioribus tradita aut 
pror-us neglexerit aut perperam correxerit. ltaque quam 
male habitus textus ad aetatem nostram pervenerit, satis 
-iperque demonstravimus simulque docuimus, in quot quan- 
teque errores incidere necesse fuerit eos, qui «ine ullo codi- 
cum adiumento atque insuper raptim cursimque libros, de 
quibus quaerimus, recensendos. susceperint. 

Jam relictis editionibus, quarum primam nunc satis in. 
tellegitur codicem typis expressum, ceteras eius manus se- 
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cundam, tertiam, quartam recte appellari posse, exponamus 
de codicibus manuscriptis ipsis, qui aetatem tulerunt, quonun 
dummodo naturam ac rationem accurate perspicias, in iis 
fundamenta recogmnitionis emendationisque librorum de Pla. 
citis satis certa firmaque posita esse cognosces. 
Hi autem sunt codices, quos novae recensioni adhibui '5): 

1) Venetianus vel Marcianus (M) 

2) Florentinus vel Laurentianus (L) 

8) Cantabrigiensis (C) 

4) Excerpta Florentina (ΕἸ 

5) Excerpta Parisina priora (P) 

6) Excerpta Pari-ina posteriora (p). 
1) Marcianus n. 254 in folio membranaceus foliorum 230 
saec, XV, qui olim Bessarionis Cardinalis fuit. Ipse eum 
contuli. In prima pagina «sunt tituli librorum, qui hoc eo- 
dice continentur: γαληνοῦ τοῦ ἱκτρικωτάτοι' περὶ τῶν xci 
ἱπποχράτην καὶ πλάτωνικ δογμάτων βιβλία ἐννέα. ὧν ἐλλείπει 
τὸ πρῶτον --- τοῦ αὐτοῦ ϑεραπευτικῶν βιβλία δεχατέσσκρας 
ἥτοι ϑεραπευτικὴς πραγματείας — τοῦ αὐτοῦ περὶ μελαίνης 
χολῆς --- τοῦ αὐτοῦ περὶ τοῦ διὰ τὴς μικρᾶς σφαίρας γυμνα- 
σίου. lidem tituli ἃ manu recentiore latine redditi sunt. 

Libri de Placitis incipiunt a. fol. XII. continuanturque 
ad fol. LXXXII] primis undecim foliis excepta una illa, quae 
titulum habet, pagina vacuis ἃ librario relictis, haud. dubie 
ut implerentur libro. primo, si forte ip alio codice, unde de- 
seribi posset, inveniretur. Decem autem folia eur vacua sint 
relicta, causa mihi videtur esse, quod, eum codex in quin- 
terniones divisus esset, unus quinternio illi rei sufficere visus 
est. Codex nitile scriptus ad aetatem. nostram integer per- 
mansit; litterae. rarissime evauidae, velut in fol. ὅτ᾽, quo 
initiun libri VI continetur, vel in. fol. 00» (p. 017—021 Kk». 
In paginis singulis sunt quadragenae quatemnae lineae stilo 
incisae, infra quas litterae sunt appictae. Secundae manus 


^|. Cf. Programm. nostr, [ pp. 5 seqq, unde. descriptionem codi- 
cum iagna e parte desum-imus, quia in multorum manus venisse vix 
credibile est. 
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eiusque recentissimae vel corrigentis aliquid vel supplentis 
vestigria in contextu 1pso perraro deprehenduntur; velut in 
fol. 14^ lin. 18 (p. 220, 9 K), ubi ad ϑέσι littera v adiecta 
est: eadem in fol. 35^, 4 (p. 395, ὁ K) ad λέγει; in fol. 22*, 
12 ad τοιοῦ addita est syllaba rov, in fol 225^, 20 ad 6g 
syllaba σι in fol. 30", 12, ubi librarius scripserat ót«go- 
νησατα. littera v» inter « et r inserta est; in fol. 31", 21 
οἵτ᾽ correctum in οἷστ᾽. In margine adnotationes atramento 
aut rubro aut nigro scriptae sunt. Illae ab alia manu, quae 
tamen non multo recentior librarii manu videtur, hae a 
librario codicis ipso aut etiam, id quod rarissime fit, a manu 
aetate multo inferiore sunt profectae. Ped neque hae neque 
illae paucissimis exceptis ullius sunt pretii: nam, quae rubro 
scriptae sunt, maxima ex parte nihil aliud sunt nisi sum- 
maria brevia eorum, quae contextu continentur, velut in fol. 
14* ad lin. ὃ adnotatur περὶ καρδίας τίνα ὑπάρχοντα αὐτῇ 
(i. e. αὐτῇ, nam iota neque in contextu neque in adno- 
tationibus subseribitur aut. adscribitur), aut. animum lectoris 
ad ea, qnae scitu digna videntur, adverti volunt, velut in 
fol. 13" ad lin. JU ὅρα τὰ γένη τῶν λημμάτων: huc per- 
tinet nota σὴ vel σὴ i. e. σημείωσαι saepius apposita. Ra- 
rissime denique explanantur verba Galeni, velut in fol. 16* 
ad lin. 11 (p. 240 K) his verbis: org ὑπὸ τοῦ ἐγχεφάλου 
φησὶν ὁ γαληνὸς ἐχπέμπεσϑαι (sc. τὴν φωνήν). ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς 
ἐν κεφαλῇ κατ᾽ αὐτὸν οὔσης αἰσϑητικὴς καὶ λογιστικὴς ψυχῆς, 
vel in fol. 19" ad lin. 1, ubi ad verba (p. 228 ante med. 
ΚΊ τίς γίγνεται τόκος x. T. À. haec legimus adnotata: ἔστι 
σοι τοχογλύφον ἐρωτᾶν. Ort ὁ δεῖνα £ÓO«viío8g ἀπ᾿ ἐμοῦ 
ἀττικοὺς στατῆρας δισμυρίους πευτακισχιλίους ἑξακοσίους 
τριάκοντα καὶ ἑπτά. ἔστι δ᾽ ἐξ οὗ ταῦτα ἔλαβε μὴν τεσσαρεσ- 
χαιδέκατος. συνέϑετο δὲ διδόναι rozov ἐφ᾽ ἑκάστῳ μηνὶ τὸ 
ἑχατοστὸν τῶν δισμυρίων εχ λξ τοὺς Ó£x« μῆνας καὶ τέσσα- 
ρας. πόσον τόκον ὀφείλω λαβεῖν. 

Fere eadem est ratio eorum, quae aut librariü ipsius 
aut posterioris cuiusdam lectoris manu nigro atramentb sunt 
adnotata: aut indices sunt eorum, quae in textu tractantur, 
aut animum lectoris ad ea attentum faciunt; perraro indicant, 
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si quid librarius mendi admiserit, velut in fol. 14^ ad lin. 9, 
ubi ille scripsit εἰς στάσιν, adnotatum est yg. εἰς τάσιν: in 
fol. 59*, 27 verbis δὲς ταὐτόν dittographia quaedam librarii 
notatur. 

2) Lawrentianus LXXIV, 22, quem Henricus Kruse Hol- 
satus diligentissime contulit De quo codice Bandinius in 
Catal. Bibl. Laur. III, 124: 'Continet hie codex optimae 
quidem notae, sed miserrime detruncatus pluribus in locis 
varia Galeni opera, ex quibus quae temporis iniuriam eva- 
serunt, ea sunt: I p. 1 Γαληνοῦ περὶ τῶν καϑαιρόντων q«o- 
u&xov ... II p. 90 Τοῦ αὐτοῦ περὶ φλεβοτομίας ϑεραπευ- 
τικόν... III p. 9" τοῦ «αὐτοῦ περὶ φλεβοτομίας... IV. p. 
15. Sequebantur olim fortasse Galeni de Hippocratis et Pla- 
tonis placitis libri IX integri; sed nunc ob codicem male 
adfectum et mutilum supersunt tantummodo ea, quae se- 
quuntur, nimirum libri scciidi fragmentum incipiens a verbis 
Χρύσιππόν ve καὶ zltoyévgv x. v. λ.. quae incidunt in cit. edit. 
[. e. Charter] Tom. V p. 99 [244, 10 Καὶ], et progrediens 
usque ad finem; tum p. 10" sequuntur duo fragmenta libri 177, 
quorum primum incipiens ab initio progreditur usque ad 
verba ἔνια μὲν γὰρ αὐτῶν ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων. quae in- 
cidunt ibid. in p. 111 [380]: alterum a verbis . . . . ἥμισυ 
μέρος αὐτῷ τῆς βίβλου x. t. à. p. 112 [989] usque ad verba 
τοῖς φύσει ϑυμικοῖς ἔτι δὲ 99g .. . [ϑηρί. .] p. 111 (305]. 
Haec autem postrema sunt paginae 215, inter quam et se- 
quentem folia octo vacua sunt inserta ad defectum supplen- 
dum. In hoc igitur immaui codieis hiatu absorptus est in- 
teger liber IV et pars libri V usque ad verba μὴ τοίνυν 
μηδὲ ἐπὶ τὴς ψυχῆς x. 4. p. lol [446]. ἃ quibus incipit p. 22, 
progreditur autem usque ad finem libri. Sequitur tanden 
p. 28 liber VI, qui una cum codice desinit imperfecte in 
verbis ἐν πλέονι χρόνω φαίνεται γιγνόμενον. quae incidunt 
in loc. cit. p. 184 [521]. — ('odex Graecus bombycinus Ms. 
in folio saeculi NIV. diversa manu exaratus et miserrime 
pluribus in locis detrunceatus. variis autem in. margine notulis 
Latinis adspersus. Constat foliis scriptis 29. 

Aretissime cum codice. Laurentiano. cohaeret 


* 


St Ἢ δι sis n. Ai, Hunc. excussit summa  dili- 
Iigia ÓMaruünus Sehanz, professor Wirceburgensis. | Descri- 
Sur nsutem codex imn Catalogo 7mithiano (Catalogue of the 
Sanu-eripts dm the Library of Gonville and Caius College, 
*ombribisees Dy do. (ἢ 1849; p. 15 his verbis: N. 47. . 
wa ccndPoepera quaedam .. 140 foll. 1. P44HNOT περὶ τῆς 
"Ora 2... 80 doll: 2) περὶ χρείας μορίων . . 49 foll.; 3) 
πιοὶ τῶι llicrovrogs καὶ ᾿Ιπποχράτουι: δογμάτων lib. 1— 4, 
Cor primus e κέφαλος, 9 [0]].: 4) περὶ ἑπτα ήνων παίδων 
2d. Folio. vellum paper. Stamped leather covers of the 15!* 
es uv eentury — Clext πὶ single column. Initia]ls coloured 
do feurreheld m red and vellow ink with head and tail 
eeess O009v o£ Dr. Caius Collection! Tertii operis descriptio 
voe s4eennrate faeta est; Nam primi libri reliquias non tres 
Aa odutesri sequantur, sed. ut Sehanzii eollatio ine docuit, 
Se tantum librorum II et IV: illius fragmentum ab initio 
ad ueque ad verba χαϑάπερ καὶ νῦν ἀπέδειξα [244 K] per- 
o1. due αι verbis χαὶ κατὰ μὲν τὴ» ἐξήγησιν [919] usque 
verea na γονὴν ἀρωγὸν εἶναι [588]: liber tertius deest. 
Viri quaeritur, quaenam sehedarum Laurentianarum cum 

Coo tabyriciensibus «t neeessitudo. llle, ut ex descriptione 
Cor et kraosn {ἢ Progr. 1. 1) patet. duos quaterniones 
totius codicis, queam plura. opera. Galeni complexum esse 
apertum est, coinplectuntur, XXVI et XXVIIII, quorum alter 
a libri secundi verbis Χρύσιππον τὲ καὶ -Jdioyérgv [244] in- 
ciniens usque ad libri tertii verba ἔτι δὲ ϑηρί | ov [308] ex- 
"nitur. ni-2 quod folium sextum  quaternonis vacuum re- 
ἐκ πὰ, e.t ad laeunam explendam. quae nune a verbis τῷ 
uoore ἀειιβένεσϑαι usque ad verba τὸ u£r γὰρ ἥμισν μέρος 
p. 279 — p. 29U| pertinet, alter a libri quinti μὴ τοίνυν 
us: [5. 446] incipiens usque ad libri sexti verba. ἐν πλέονι 
yoore φαίνεται 27 vroucror [p. 521]. progreditur. Sehedae 
Cantabrieienses constant. e foliis novem, 1. e. ex uno qua- 
teriiene et. uno folio alius cuiusdam quaternionms. llle con- 
nnet libri primi quae supersunt et libri secundi partem us- 
que uad verba x«8czeg καὶ riw ἀπέδειξα (qp. 244) a verbis 
4utem, quae con-equuntur, Xorgixxov τὲ καὶ «Διογένην, in- 
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cipit, ut modo diximus, codex Laurentianus. Terminatur 2gi- 
lur. quaternio codicis Cantabrigiensis ibidem, wnde codicis Leu- 
rentiani quaternio prior. incipil;. inde. non. dubium est, queens 
schedae | Laurentianae. et. Cantabrigienses olim. coniunctae. «n éus 
codicis partes. fuerint. atque octo illa. folia Cantabrigiensia qeea- 
fernionem vicesimum quintum. fotius codicis vel. secundum libro- 
rum de Placitis effeccrint. Folium autem. nonum, quo frag- 
mentum libri quarti contmetur, facile demonstrari potest 
folium primum fuisse quaternionis duodetricesimi (Cf. Progrr. 
l. 1. p. 11). Huic sententiae insuper seripturae similitudine, 
quae illis codicibus est, probatae non obstat, quod Bandinius 
Laurentianj aetatem ad s. XIV, Smithius Cantabrigiensis 
aetatem ad s. XV refert: nam praeterquam. quod. $mithio 
ipsiin hac re nihil fere tribuendum est auctoritatis, quippe 
qui parum diligens in describendo codice fuerit ac ne diversi- 
tatem quidem manuum, quibus singula opera, e quibus codex 
nunc constat, scripta esse Wehanzius testatur, observaverit, 
difficile omnino est, nisi quis certissimis adiutus erit argu- 
mentis, iudicare, utrum codex aliquis ineunte saeculo. XV 
an exeunte XIV scriptus sit. Nervantur igitur in duabus 
urbibus duarum nationum disieeta. membra. unius corporis. 
Florentiae duo quaterniones XXVI et XXIX, Cantabrigiae 
quaternio XXV. et folium unum quaternionis XXVIII. Dila- 
niatum autem corpus manibus nefandis? jam illo tempore 
videtur fuisse, eum Caius, medicus ille. Britannus, de quo 
supra (p. 42) commemoravimus, schedas eas emit, quas cum 
aliis libris Cantabrigiam asportavit atque bibliothecae collegii 
(tonviliani a se restanrati inseruit. Emisse autem eas anno 
p. Ch. n. 1243 in. Progr. I pp. 11 et 12. demonstravimus. 
Praeter illas schedas, «quae nunc Cantabrigiae et. Florentiae 
asservantur, utrum una alterave. divulsa in bibliotheca aliqua 
delitescat, quamquam perquirendi nulli labori peperci, adhuc 
compertum non habeo. 

4) ILcerpta Florentina. — Contulit Joannes Duetschke. 
Est codex Laurentianus LXNI. 12, quo t€tleni, Xenophontis, 
Porphyrii excerpta. varia. ae Lysiae. orationes aliquot. con- 
tinentur, chartaceus in SZ. saec. XV; constat e foliis scriptis 


5 (Cf. Bandini 1I, 100). Excerpta e Galeni libris de Pla- 
iis foliis 1—2U comprehenduntur. quiiquaginta, quorum 
mum. quod e lihro secundo est, incipit a verbis εὖ γὰρ 
Y τῷ διανοεῖσθαι (p. 211 Κ᾽. Litterae magna. ex. parte 
vanidae: praeter manum librarii, quae in margine argumenta 
rim. quae excerpta sunt. adseripsit. altera reperitur, quae 
-— maargine et ipsa indices passiu apposuit, passim menda 
. Frarii correxit omissaque explevit?) 

o: Ercerpta. Parisina. priora. lpse contuli. Exstant in 
lice chartaceo No. 2211 (cf. Catal. eodd. manuscer. bibl. 
sor t. DH. 4416) saeculo XVI scripto in S8", in quo excerpta 
- ut. 10 Galeni ars medica. (τέχνη (croix, 2) Theophrasti 
'- piscibus. ventis et odoribus liber, 31 Aristotelis de Xeno- 
i lane. Zenone, Gorgia liber, 4) Theophrasti de igne. Meta- 
"hvsica, de lapidibus et sudoribus. 5) denique Galen de. 
Hippocratis et Platonis dogmatibus libri ἢ —IX. Haee ex- 
«-rpta alia manu scripta sunt quam ea, quae antecedunt. 
D'i-cernuntur autem in hac parte codicis tres manus. una 
ihrarl, quae textum scripsit. altera aetate non multo in- 
*erior. quae in margine argumenta apposuit, tertia recentior, 
,gae, quamquam perraro, mendis librarii correctiones ad- 
hibuit: illius adnotationes fulvo, huius nigro atramento scrip- 
tie sunt.^') 

Excerpta codicis Parisini et numero et verbis eadem sunt 
atque in Florentino; etiam ordo rerum servatur idem, nam inter 
excerptum XXI et XXII loco excerptionis summarium quod- 
Jam legitur iisdem paene verbis: quid? quod in utroque co- 
dice excerptum L ante XXXXIX collocatum est. Accedit, quod 


** Αἱ ex adnotationibus non pauca verba interciderunt fronte libri 
a glutinatore nimis circumcisa et eorum. quae reliqua sunt, lectio per- 
anam difficilis est, quia ad frequentissimum usum compendiorum scri- 
ἐν accedit pallor atramenti. 

**. Codex videtur ex bibliotheca Nicolai Rodulphi Cardinalis cum 
:»oltis aliis manuscriptis Galeni opera continentibus Parisios in biblio- 
thecam Francisci ], regis Francoralliae, deinde reginae Catharinae, 
denique in eam, quae olim τοῦτ voczta nunc nationis Francogullicae 
«est, venisse, si quidem idem est, de quo Dietzius in Praef. Scholl. 
Hipp. et Galen. 1, p. 14 memorat, 
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lectiones singulis locis consentiunt, quod inprimis ibi cerni- 
tur, ubi FP lectiones praebent a ceteris codicibus diversas, 
velut p. 271 post in. εὐ γὰρ ἐν rà διανοεῖσθαι omisso μέν 
ante τῷ, quod in MA exstat, p. 283 post in. x«l αὐτὸς 
ἐπιλαϑόμενος, ubi ΔΙᾺ ἐπιλανθανόμενος; p. 281 extr. ἔστ᾽ 
ἂν ἡ ξωῆς παρῇ F ἡ ξωὴ z. P., ἡ ξωῆς εἰς τρία z. MA (ἡ 
ξωῆς συμμετρία Alex. Justin., ef. supra p. 48); p. 289 extr. 
ἔπειτα δὲ ἐξελέγξαι καὶ καταβαλεῖν F, καταλαβεῖν P, in 
margine manu post. καταβαλεῖν, διαβαλεῖν LÀ; p. 319 in. 
αὐτὸς ὁ πάντων ἰατρῶν FP, αὐτὸς ἁπάντων MA; ibid. post 
in. οὐδὲ γὰρ ὧν ῥαγῶσιν FP, ῥαγεῖεν MA; p. 3685 extr. 
x«9' ὅσον ἐν τῇ καρδίᾳ πάσας eivai φησιν FP, πᾶσαν MA; 
ib. ἐν τρισὶ σπλάγχνοις FP, ἐν τοῖς vo. σπ. MÀ; p. 191 
ante med. x«i ϑεῖον ἀποχιλῶν ὡς FP, ἀποκαλεῖ ὡς ΔΙΑ: 
p. 425 sub fin. ἐκείνου πρώτου μὲν εἷναι λέγων FP, πρώτου 
τε ΔΙΑ: p. 043 sub iin. «ὐγοειδές τε καὶ αἰϑερῶδες σῶμα 
εἰς 0 FP (idem Par. post), σῶμα λεκτέον αὐτὴν εἰς 0 MA 
(cf. Progr. nostr. II, 20; p. 118 post med. περὶ δὲ τοῦ φέ- 
ρεσϑαί τι TOU πόματος εἰς τὸν πνεύμονα παραρρέον δρο- 
σοειδὼῶς περὶ τὸν ἔνδοϑεν χιτῶνα FP, παραρρέον ὁρφοσοειε- 
δῶς om. MA. Possum multa alia atferre exempla, sed nolo 
esse longus in re his exemplis satis contestata. Id tamen 
tenendum est, Parisinum ut saeculo XVI seriptum multis 
ex 1tacismo matis aliisque levioribus mendis laborare, qui- 
bus Florentinus aetate superior plerumque vacat. Itaque 
non dubium videtur, quin Parisinus aut a codice Florentino 
aut ex eodem fonte quo ille originem duxerit. Ceterum 
quia litteras habet et in contextu et in margine perspicue 
scriptas, eas, quae in Εἰ perierunt aut legi jam non possunt, 
commode explet. 

6) Εν μία Parisina. postcriora sunt in codice chartaceo 
n. 2282, quo continentur viginti quatuor excerptiones e variis 
Galeni libris, quorum index praemittitur. Is codex saeculo 
decimo sexto exaratus videtur. (Cf. Catal. m. bibl. reg. II, 
416). Loci e (Galeni de Plaeitis libris II—IX eleeti in an- 
gustissimum eoacti sunt: litterarum formae manu tam veloci 
rudique effictae, vix ut legi possint. His de causis paucas 


tantum lectiones enotavimus, quae tamen neutiquam spernen- 
dae sunt. 

Tam quae ratio inter hos codices intercedat, si explora- 
verimus, reperiemus non solum MÀ inter se, ut supra (p. 15) 
demonstratum est, sed etiam FPp eum MÀ pleraque habere 
communia: a secundo enim libro initium excerpendi faciunt, 
ut intellegas codici, unde loci exeerpti sunt, primum librum 
aeque ac codicibus MA defuisse: praeterea lectiones codicum 
FPp sive probae sive pravae ita sunt coinparatae, οὐ ex 
eodem Ííonte quo MÀ fluxisse appareat. Nam si quae in 
ills pravae aut bonae inveniuntur, quibus MA vacaut, illas 
vel ex propria librariorum neglegentia vel ex correctorum 
libidine profectas esse, ha« autem codici deberi melioris 
notae quam illi codices, e quibus MÀ transseripti sunt, fuisse 
videntur. qui tamen utique horum similitudinem rettulerit, 
facile couicias e scripturis in adnotatione critica enotatis. 
Itaque MAFPp eadem stirpe sunt ad idemque exemplar origo 
eorum referenda est. * 

Alia autem est ratio schedaruin Cantabrigiensium et Lau- 
rentianarum. Hae enim originem ducunt ἃ codice, qui librum 
primum fortasse integrum habuit, cuius tamen lectiones sive 

bonas sive malas a MAFPyp permultis locis valde discrepuisse 
pre certo affirmari potest; accedit quod, ubi MA lacunam 
quandam habent sive asterisco sive spatii vacuitate notatam, 
ibi CL paucis locis exceptis plenan et integrem scripturam 
praebent (Cf. Progr. nostr. I, p. 15 et seqq). Itaque has 
-chedas alia familia natas esse perspicuum est. Ex quo 
efticitur codicum, quibus libri de Placitis continentur, duas 
e-se familias, unum, culus sunt. MAFPp tet fortasse codex 
Mittarellianus, cf. adn. 22), alteram. e qua. unius tantum co- 
dicis truncos quosdum superesse acerbe ferendum est. Qui 
si integer ad nos pervenisset, quantum subsidii ad textus 
recognitionem allaturus fuerit, vel ex iis, quae in Progr. nostr. 
L Ll disputata sunt, colligi potest. Quamquam utramque 
familiam generis quandam communionem habere atque quasi 
quadun) necessitudine inter se couiunctam esse in extrema 
huius disputationis parte videbimus. 


Ex codicum autem descriptione apparet opus Galeni, de quo 
quaerimus, fortunam nactum esse maleficam; nanr nec integrum 
ad aetatem nostram pervenit nec multis codicibus nobis tradi- 
tum est. Quod mirum non est: nam fere ea tantum opera t:a- 
leni, ut iam supra commemoravi, a Byzantinis describebantur, 
quae ad medicinam pertinebant, quae autem ad philosophiam 
spectabant, minus colebantur vel etiam prorsus neglegebantur, 
unde factum 'est, ut maxima pars eorum intercideret. (μι 
res uí paucitatem codicum libros de Plaeitis continentiiun ? 
genuit, ita el, qui eos recensere vult, quoniam penuria lar- 
gioris apparatus critici laborat. non parvas difficultates obicit. 
Accedit quod ili ipsi. «quibus usurus est, codd. ad unum 
omnes aetatis sunt recentiorls, quippe quorum nullus saecu- 
lun. XIV. excedat. | Eiusmodi autem. codiees quam uultis 
gravibusque mendis depravatum quamque perversis corree- 
torum coniecturis interpolatum textun scriptorum veterum 
tradiderint, omnibus harum rerum peritis notum est zc 
mirum esset, ni Galeni quoque codiee3 eandem speciem prae- 
berent. Quodsi quis eos accuratius mspexerit exaninaverit- 
que, is probe intelleget, quam late ipsos quoque communis 
uetatis Byzantinae labes pervaserit. Sed ex ipsa illà vitio- 
rum indagatione certa multorum locorum corruptorum curatio 
peti potest. Ex cognitis enim vitiis apertis manifestisque 
licet. conicere de universa condicione codicum, ex universa 
condicione de tectis occultisque vitiis suspiearl Et quam- 
quam id verum est, in oratione scriptoris et sententiae ratione 
solu fere signa et motas inesse, quibus sanus sit locus 
necne cognoscatur, tamen nisi penitus perspecta codicum na- 
tura non possunt adhiberi remedia aecommodata. — Oratio 
enin et sententia, qualis nune vulgo legitur, saepe indicant 
tantum, corruptum aliquid esse, codicum autem labe in. certa 
genera diseripta et sub oculos quasi posita atque sic aceura- 
tissime cognita via simul monstratur, quae ineunda «sit ei, 
qui medicinam parare loco corrupto velit. Velut. ubi certis 
argumentis demonstratum est in codicibus multo saepius 
peecatuni esse omissis quam interpolatis verbis, loco cor- 
rupto si optio datur utrum medicina adhibenda sit. explendo, 
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..o0d1 omissum, an exsecando, quod glossema videtur, ad 
Cd «qnam ad hoc confugere multo probabilius erit?) Ita- 
.." nos. ut emendationes nostrae, quas in his Galeni libris 
ur dtas fecimus, certo. quodam fundamento nitantur, de codi- 
um, quos supra descripsimus, inprimis MCL, vitiis dispu- 
tenius. 

Oinnino quadripertita fuit in examinandis editionum 
vtiis divisio mea, primum ut de iis disputarem, quae in 
το [κα cseribendi ratione, deinde, quae in perversis verborum 
-riminationibus, tum, «quae in omissis, postremo, quae in 

(onleatis verbis cernerentur, Accessit de verbis perperam 
ἀκ ἀπ. Eandem rationem. nune. quoque. inire 
iacet Jtaque. primum ea, quae in. universum contra ortho- 
-:zaphuam peecata sunt, receusebe, — Horum. autein. ipsorum 
.tio «quadruplex est. Aut enim accentus et spiritus prave 

penuntur aut litterae: smggilae. vel syllabae. commutantur 

t detraluntur addunturve litterae. vel syllabae aut divi- 

atur perperam verba. Ac quoniam notarum apicumque 
dabis perperam appositorum exempla e codicibus iam 
-."rà satis multa exsceripsimus, hoc loco non opus videtur 
..ra eiusdeni zeneris afferre, quamobrem statim. transeamus 

Poconmuiutationes. hitterarum vel. syllabarum: percensendas, 
(carum varlas esse Causas supra (p. 20; diximus, pravitatem 
; ronuntiandi, ductuum similitudinem, librariorum. caecitatem 
liquam sive oculorum sive mentis. ltacismi qudem vitia 
multa in schedis Cantabrigiensibus et Laurentianis reperiun- 
':r, innumerabilia paene in Marciano et Parisino priore, 
' vorum quamquam magma multitudo. ab editoribus correcta 
τὸς tamen non pauca eosdem fugerunt, quae nos demum 
inendavimus, P. 184. post med. C: ὥστε οὐχ ὧν. οὐδ᾽ εἰ 
πάνυ σφόδρα ταχύνης ἐν τῇ χειρουογίᾳ,. δυνήση ποτὲ 
ἐναίμαχτον ἐξαρπάσαι τὸ τρῶσαι. τὶς non solum Cuius 
edidit, sed etiam Charterius οἱ kuehnius: αὐ legendum est 
ταχύνοες et Óvrjocto, quae formae verborum per malam 
itacimi consuetudinem  obliterutae ut restituerentur, usus 


ει, Plura exempla dedimus in Observv. in Cic. de fin. libr. Partic. 
I, 11. 17. Erl. 1869. 
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sermonis postulavit, cf. p. 199 extr: ὥστ᾽, εἰ καὶ τυφλὸς 
εἴη τις, οὐκ ἂν λάϑοιεν αὐτοῦ τὴν ἁφήν. Permutatas autem 
9 (ῃ) et ov ἃ librario illarum schedarum esse haec docent 
exempla: p. 293 med. εἰ νὰρ δὴ rovrov τύχη τις, ubi M 
recte τύχοι (cf. supra p. 21), p. 203 post med. contra C: 
ἄν τ᾽ ἀνθρώπου τύχοι pro τύχῃ, quod K restituit; p. 249 
in. οὗ σχεδὸν ἅπαντες μεμνημονεύχασιν ἧς ἡ καρδία πασῶν 
τῶν δυνάμεων ἀρχὴ --- ὑπείληπται: pro ἧς M recte οἷς 
praebet, p. 482 post med. ἄρ᾽ ovv, οἷδ᾽ ἐγώ pro ἣν δ᾽ ἐγώ. 
Ilud autem δυνήσῃ ex óvr4ogo pro δυνήσαιο ortum esse 
idcirco. probabile est, «quod ἡ et «c ab eodem librario per- 
mutata sunt, velut p. 462 sub fin. seriptum est αὐταῖς τὰς 
ψευδεῖς δόξας pro αὐτῆς x. t. À., p. 494 in. ἡσϑανόμεϑα pro 
αἰσϑανόμεϑα. Multo frequentius illud vitium, quod ex mu- 
tatis ἡ et o constat, in codice M est. Ex scripturis hue 
pertinentibus nonnullas afferam, quae libris MÀ communes 
correctorem nactae sunt adhue neminem: p. 161 post ned. 
olov εἰ τύχη, nos: εἰ τύχοις; pp. τὸῦ et 100 in. xal εἰς ὅτε 
ἕχαστος ἐϑέλοι — verbu sunt Hippocratis —, lege ὅτι ὧν 
ἕκαστος £O£An: p. DÜV post in. δειλίαν οἷς ἐναντίαν ἀρετὴν 
αὐτοί φασιν εἷναι τὴν ἀνδρείαν, nos ἢ x. τ. A; p. 626 sub 
fin. ἐπιδέδειχται 769 ἐν ἐκείνοις ἅπαντα μαρτυροῦντα. nos 
ἐν ἐχείνῃ, sc. τῇ πραριιατείᾳ περὶ ἀποδείξεως. Non minus 
saepe quam ἢ et οὐ in codicibus nostris & et οὐ commuta- 
ta reperiuntur, velut p. 2Uí in. εἶναι pro οἶμαι in L, nec 
debuerunt editores tenaces esse seripturae codicis C p. 905 
post med. εἰ γοῦν οὕτως ὑνομάξειν ἐϑέλεις, quam in ἐϑέλοις 
nmutandam esse vel sequentia. εὐ ὁξ καὶ συγχεῖν βούλοιο τὰς 
προσηγορίας docent. aut. codicum. ΔΙᾺ p. 060 post in. εὐ — 
ἀρχὴν τῶν φλεβῶν ξητεῖς. nbi nos ξητοῖς scripsimus. Etiam 
& et ἐ commutata. permulta menda. creaverunt, velut in L 
eb M πεινῶν pro πίνων, ἐπεί pro ἐπί, ἡνείπαπε pro ἡνίπαπε. 
χατωχεῖσϑαι pro κατωχίσϑθακι. εἰδόντας pro ἐδόντας. alia. id 
genus, unde miror p. 640 post med. editores intactum reli- 
quisse, quod MA vitiose. tradiderant, τὸ γὰρ ἀπίϑανον τὴς 
φορᾶς ὑπειδόμενος: Participium nos in ὑπεδόμενος mu- 


tavimus. (Cf. Dind. ad. Diod. Sic. t. IV p. 193 ed. 1320: 
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"ribebatur ὑπειδομένους barbare?) Οὐ saepe pro « positum 
ποῖ, velut ἐδέου pro αἰδοίου, ποιεῖν pro πιεῖν (p. 48U post 
—. F» idem mendum supra (p. 50) demonstravimus inesse 
z MX p. 110. DP. 266 sub fin. in M et edd. traditum est 
χερῶδες μὲν γὰρ οὐδ᾽ ἐπὶ roig νεύροις τμηϑεῖσι γίγνεται τὸ 
"Dor, μήτοι γε δὴ ταῖς ἀρτηρίαις; pro μήτοι nos ex L resti- 
t.unus μήτε reputantes simul roc et τὰ perquam saepe inter 
-^ permutata esse. 11 pro & positi exemplum unum afferre 
4bet ab editoribus non animadversum: p. 190. locum Pla- 
:enicum sic effinxerunt: αὐτοὶ yàg ἐν ἀρχὴ τὴς κατοικήσεως 
ἣν οἐχίξετε (sic Chk male; ὠκίζετε recte. ΔΒ) πόλιν ὁμο- 
χογεῖτε (ὦμολ. nos); scribendum fuit χατοεκίσεως. Etiam 
t pro 5 scriptum esse in codicibus, velut φύσει pro φήσει 
.-nimus in Progr. II, 11. Unum denique mendum restat, 
.2od diei vix potest quam saepe nobis codicum vitia per- 
. urentibus occurrerit, permutatio litterarum « et o, cuius 
exempla in L plus viginti, in M vero plus centum quin- 
,uawinta deprehendimus. ltaque non mirum est, si editores 
ron omnia, quae in hoc genere peccata sunt, sustulerunt, 
velut p. 321 post med., ubi ediderunt ἐπισημήνασϑαί τε τὴν 
ἑτοπίαν αὐτῶν (sc. 00« ἡδυλέσχηται τῷ Χρυσίππῳ) ἐπιδεῖξαί 
τε πρὸ: τὸ μηδὲν πλέον «rvtur αὐτὰ κατὰ τῶν Στωϊχῶν δογ- 
μάτων παρειλημμένα; nos emendavimus πρὸς τῷ --- ἀνύειν 
hoc sensu: 'melius esse amicis visum est nugas Chrysippi 
et quam essent absurdae notare et demonstrare, praeterquam 
quod nihil amplius perficerent, coutra ipsa Stoicorum decreta 
e-«e assumtas', Ρ 400 sub fin. MADChR: τῷ ve γὰρ ϑυμῷ 
ᾳέρεσϑαι — μαρτυρεῖ τῷ κρίσεις εἶναι τὰ πάθη. nos τὸ τὲ 
— φέρεσθαι scripsimus; p. ὅ19 sub fin. iidem ἄρ᾽ οὖν, ἦν 
ὁ᾽ ἐγώ, τὸ ἐπινεύειν. τὸ ἀνανεύειν καὶ τὸ ἐφίεσϑαί τινος 
λαβεῖν, τὸ ἀπαρνεῖσϑαι χαὶ τὸ πρυσάγεσϑαι, τὸ ἀπωϑεῖσϑαι, 
πάντα τὰ τοιαῦτα τῶν ἐναντίων ἀλλήλοις ϑείης; lege deletis 
commatis τῷ ἀνανεύειν et τῷ ἀπαρνεῖσϑαι et τῷ ἀπωϑεῖσϑαι, 
quo» Dativos editores paulo ante (p. 482), ubi idem a Ga- 
leno laudatur locus Platonicus, edidisse prorsus immemores 
fuerunt! P. 268 med. iklem παρασχευάξει δ᾽ ἕκαστον ἀεὶ 
xri προπέττει τὸ μεϑ᾽ αὑτὸ xar& τὸ συνεχὲς τῆς διαδόσεως 
Galeni de T1ac. Τ1δι. et Hippocr. libri. LO 
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scripserunt, at edendum fuit τῷ μ. «br. x. t. 4.; num sen- 
tentia est: 'ita fit, ut secundum continuam illum successionem 
dispensationemque unumquodque membrum alteri sequenti ma- 
teriam praeparet et praecoquat". P. 6504 post med.: Εὐχλεί- 
δης ἑνὶ ϑεωρήματι τῷ πρώτῳ κατὰ τὸ τῶν φαινομένων 
βιβλίον ἐπέδειξε τὴν γὴν μέσην εἷναι τοῦ κόσμου — ἣν 
(lege ὃ) οἵ μαϑόντες οὕτω πιστεύουσι τῷ συμπεράσματι τῆς 
ἀποδείξεως, ὡς καὶ τὸ τὰ δὶς ὁύο τέτταρα εἶναι. nos ὡς καὶ 
τῷ -- εἶναι (sc. πιστεύουσι) emendavimus: 

Aliam causam permutandi litteras attulisse similitudinem 
ductuum supra dixinus. Partem autem. horum. mendorum 
iam illis temporibus natam esse, quibus litteris. uneialibus 
uti solebant, atque in aetatis inferioris scripturam minuus- 
eulam fluxisse novis mendis non raro adauctam testimonio 
sunt haec exempla: .4 pro A4 olim scriptum erat p. 416 ante 
med., ubi M ὁ γοῦν ὕρος οὗτος φησὶν ὁ τῆς ἄτης (ἄτης A) 
praebet, quod ἃ Kkuehnio male in ἄσης, a Bakio recte in 
λύπης mutatum supra (p. 63) memoravimus. 44 et M 
commutatorum vestirium refert L p. 515 extr, qui pro 
ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν μερῶν exhibet ἄμα x. vr. Δ. D et T 
olim non minus quam 7 et τ postea permutata sunt nec 
solum, id quod saepissime factum constat, in Particulis »& 
et τε, unde exo p. 224 ante med, ubi ΔΙᾺ xal £oixé τε τὸ 
μὲν ἄνω μέρος παν traditum habent, ChK autem illud τε 
deleverunt, restitui xci ἐοικέ γε (cf. supra p. ὅτ), sed in 
alis etiam vocibus, velut cum in M p. 6160 post iu. τὸ 
σῶμα τῆς πυρὸς pro 75s z. seriptum est aut p. 752 med. 
κατὰ μέντοι τὸ περὶ &rugv pro ἀγμῶν (cxugy Δ) aut. in 
MA(BChK) p. 653 post med. εἴ γε δυνατὸν jv τοῖς ἰδίοις 
παϑήμασιν αὐτῆς ἄλλο τι συνκαλλοιωϑῆνκι pro eo, quod nos 
restituimus, παϑηίάσι τὴς αὐγῆς (cf. supra p. 21). H pro 
TI olim positi exempla plura inveniuntur, velut in M p. 553 
post med. ἀλλὰ ué£rri τὴς ἐπὶ τοῦ διαπεπλασμένου pro 
μόνης. in MA p. 11} extr. τί οὖν ἀνδράσι πώντα προστάξομεν 
pro ἡ οὖν x. τ΄ À.. quo de loeo Platonico in Progr. II, 15 extr. 
disputavimus. Ut H et TI. ita TI et 11, T et II permuturi 
sulebant; itaque in L p. 459 init. εἴ ποτε ἐπ’ αὐτήν pro 


— N39 — 


ἡ ποτέ τι αὐτοῖν scriptum invenitur et p. 275 post in. &v- 
:w3E pro c«créroexí, p. 248 med. αὐτῶ xexovuué£vov pro 
zoxexovuu£r or. quibus de exemplis vide Progr. nostr. IT. 15. 
δι litterarum O et O permutatione nati videtur illud. βοᾶν, 
οἰ p. 238. med. in M pro ϑλῶν scriptum. est; archetypus 
durum codicis videtur habuisse OXAN, quod postea in 
κἂν correctum est. ΣΟ E(€) O inter se permutata. sunt, 
A reb plura vestigia deprehendimus, velut in L p. 500 
te med. σοὺς x«l pro ποῦ ἐκεῖ. in ΔΙ p. 131 extr. ἐγχωρῆ- 
51 pro συγχωρῆσαι. p. DÁT extr. ὁ δεικνύων pro. éÓcíxvvov 
"nptum est: p. 3320 init. in archetypo. λογομένην pro Aeyo- 
icriur scriptum fuisse videtur, unde in M λογιξομένην natum 
XO Ned longe plura peceata aetate inferiore e. commutatis 
anu-culis orta sunt.  « et «t saepe permutata; in FP legi- 
i^ &u& pro «tuc, in M καταιμένειν. φαίσκοντος. ἑκάτερα 
"o χαταμένειν, φάσκοντος. écregci. in. MA yp. 510 extr, 
ὥσπερ νῦν ἀρτηρίκι pro &gryoíc. unde nos p. 789 ante 
n. ZrrvurOr, ϑωραὲ καὶ μῆτραι τῶν γυναικῶν i μήτρα 
Dstavimus. — Litterarum e, cc. ὦ -imilitudo haee menda pe- 
*nt: in L p. 515 post nüt. ἐχεῖνα ποιῶν ϑείης pro. ἐκεῖνά 
14 ἂν O.. p. 4S1 post in. τρίω rZ; εὐχὴς pro τρία τ. ᾧ. 
UON pest med. zeurcoerreg pro zvuroocrres. in M p. 605 
atr. ἀνατετραμένων ἀνϑρώπων (ABChK ἀνατιτρωμένων) pro 
ενατετρωμένων ἀν: p. 4905 p. med. in MABChK scriptum est 
"Üfurros εἶναι ταύτας δυνάμεις τῆς ψυχῆς, ἃς ἐν τῷ πρὸ 
τούτου γράμματι παραϑέμενος. pro ὡς L solus veram lectio- 
sm eg praebet; p. 625 med. in MY: χαὶ γίγνεται δὲ (sc. 
" πέριξ ἀὴρ) τοιοῦτον ὄργανον αὐτῶ (sc. tQ ὁφϑαλμῷ) πρὸς 
τὴν τῶν αἰσθητῶν οἰκείαν διάγνωσιν, οἷον ἐγκεφάλῳ τὸ 
rgor. At quoniam sequitur τὸ δ᾽ οἰκεῖον αἰσθητὸν ὄψεως 
τι r. A. mihi ron dubium est, quin vera lectio sit πρὸς τὴν 
τῶν οἰχείων αἰσθητῶν ὁδιώγνωσιν hoc sensu: 'tale est 
autem. oculo instrumentum aér ad sensibilia, quae eius pro- 
jria sunt, dignoscenda, quale est cerebro nervus'.. In M p. 321 
à. med. ἐρωτῶ λόγους pro ἐρωτᾷ À. scriptum. est; idem 
mendum p. 336 ante med. subesse ideoque non scribendum 
ewe xn0' ἔχαστον ὧν ἐρωτῶ κεφαλαίων. sed ἐρωτᾷ x. edito- 
03 
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rum nemo vidit. Litterae αὐ cum ὦ commutatae satis est 
haec e M afferre exempla: φωνουμένων pro φαινομένων, 
ὦσχος pro αἷσχος, σώματος pro αἵματος scripta inveniuntur. 
Quemadmodum autem ἃ et co, ita « et o permutata sunt, 
itaque ἀμόξης pro ἁμάξης positum est in M et πρέμναν pro 
πρέμνον; in MABChK legimus p. 715 p. in. ov μὴν οὔτε 
ἡμεῖς ἐχείνου καταγελάσομεν οὔτ᾽ ἐκεῖνος ἡμῶν. at sen- 
tentiae ratione perspecta nemo erit quin emendet x«reyt- 
λάσαμεν; p. (91 post med. in MÀ ἐπισκεψόμεθα scriptum 
est, quod Ch iu ἐπεσκεψμεϑα mutavit; in utroque exemplo 
incertum est, utrum o pro « an : pro & positum Futurum 
genuerit; illud pro librariorum consuetudme verisimilius vi- 
detur. Eadem consuetudo confirmat emendationem nostram, 
quam p. 999 extr. proposuimus scribentes δεικνύντε τὴν 
διαφορὰν τῶν λημμάτων, ὥπερ οὐ τοῦ προχειμένου ἐστὶ 
σχέμματος (ὅπερ MABChRK). Inprimis autem librarii Casus 
τά et tO saepe commutaverunt, si quidem in propositis 
exemplaribus non per compendia seripta erant, velut in L 
p. 269 post med. τὰ κατ᾽ ἀρχὰς — γραφόμενον. p. 381 ante 
med. ἐν τῷ προσϑεῖναι τὰ ἄνω pro τὸ ἄνω. in M p. 501 
ante med. τὰ πάμπαν pro τὸ z., m MA p. 110 extr. x«i τὰ 
μηδὲν εἰς ἦϑος — χρήσιμον ξητεῖν pro τὸ — ξητεῖν. quod 
K demum restituit; sed ilem debuit p. 1.41 sub fin. restituere 
τὴν εἰς τὸ z9000 τῶν σπονδύλων μετάστασιν, quod cur non 
fecerit intactumque εἰς τὰ προ. reliquerit, eo magis mirandum 
est, quia et antea et post de eadem re Hippocrates et Ga- 
lenus εἰς τὸ πρόσω dixerunt. Nec minus mirum, quod edi- 
tores p. 288 init. τὸ διῆχον αὐτὴς εἰς τὴν τραχεῖαν ἀρτηρίαν 
φωνήν (g«uev) εἶναι. τὸ δὲ εἰς ὀφϑαλμοὺς ὄφιν, τὰ δὲ εἰς 
ὦτα ἀχοὴν, τὰ ὁὲ εἰς ῥῖνας ὄσφρησιν, τὸ δ᾽ εἰς γλῶτταν 
γεῦσιν x. t. À. scribere sustinuerunt. P. 558 post med. τὸ 
κυούμενον ἐν ἑκυτῷ τὰς ἀρχὰς ἔχει τῶν διοιχουσῶν αὐτὸ 
δυνάμεων nos enendavius, MABChK male pro αὐτὸ αὐτὰ 
praebent. ὦ et εὖ confusa esse satis est verbo attingere. 
Etiam e& et ἢ (4) propter snuilitudinem duetuum, non propter 
itacismum solum permutata. esse eodieum  seriptura nos docet; 
in M plus quadraginta, in L fere viginti exempla nobis 


"eurrerunt nec omnia ab editoribus emendata sunt, qui 
m p. 311 med. (Στωικοὶ) οὐ τὰς κρίσεις αὐτὰς τῆς ψυχῆς 


ελλὰ καὶ. hoc expunximus, cf. supra. p. 24] τὰς ἐπὶ ταύταις 
ἐλόγου:φ συστολὰς xcl ταπεινώσεις καὶ δείξεις — ὑπολαμ- 


δάνουσιν εἶναι τὰ τῆς ψυχῆς πάϑη ediderumt, quid δείξεις 
-ibi vellet, parum curaverunt; δηξεις recte coniecit Zeller 
Philos. d. Griechen HP, 1, 209). Tidem p. 550 extr. φέρε- 
σθαι δ᾽ ἐντεῦϑεν εἰς τὴν x«oüí«v ἀποληψόμενον ἐνταῦϑα 
τὸ λεῖπον τῆς οἰκείως (Ófag εἰς ἀκριβὴ τελειότητα. non «xo- 
Σειφόμενον edere debuerunt. Plurimum autem in exitu ver- 
"rum ἢ et & a librariis haec confundentibus peccatum est, 
44 quod cum editores non satis animadrvertissent, Galenus 
-joecismos non paucos admixisse videtur. An p. 933 extr. 
xiv «trm uiv ἀπάγει — ἡ δὲ λείᾳκ τὲ καὶ βραχεῖα σφώλλει 
ταληϑοῦς. p. 508. post init. ἀλλὰ κἀπειδὰν — φάσκῃ. εἶτα 
— φάσχει -- λαμβάνει. p. 065 extr. x«v — ὑπάρχει. p. 512 
sát. (€ £x uiv τῆς τοιαύτης κινήσεως 9 συιιμετρίκ ᾳφυλάττη- 
ται —. ἡ σχληρότης δὲ -— παρέχει. quemadmodum editores 
vo|unt, seribere is potuit, qui sexcentis 4115. locis in eius- 
»:o0di enuntiatis Coniunctivum posuit? Multo vero crebrior 
et litterarum ὦ (9) et ov commutatio, quae multis locis 
ejtorbus tollenda fuit; nam p. 1895 in. ἀρχὴ» τοῦ 4oyov 
trrór ϑέμενος, non τῷ λογῷ scribi oportuit; p. 424 post 
med. ἐπιμέμφεται δ᾽ 0Q805; τῷ Χρυσίππῳ., non τοῦ Xov- 
σίππου: p. 624 extr. καὶ ϑαυμαστὸν οὐδέν, εἰς ὅσον αὐτῷ 
τὸ πρῶτον αἰσϑητὸν ἀχριβέστερόν τ᾽ ἐστί. non αὐτοῦ; p. 729 
ante med. x&v. -- νομίζωσιν. non. νομίζουσιν: p. 800 ante 
mie. δείξας οὖν ὁ Πλάτων κανταῦϑα τὴν ὁμοιότητα τῷ flov- 
ληϑέντι ἀντειπεῖν. non τοῦ βουληϑέντος (Uf. etiam. Progr. 
uer. 1], 13, adn. 9. In exitu. nominum etiam 1ota ad- 
«riptum propter formae similitudinem accedente quadam ne- 
slegentia seribendi aut. cum. σ᾽ (c) aut. cim  » confusum est, 
]n M quidem librarius non veritus est p. 440 post med. ἐν 
τὴς ψυχῆς scribere. Ne hauc quidem peccandi consuetudi- 
nem editores ubique observaverunt; nam p. 552 post med. 
MABChK: τὸ συνεχὲς αὐτῆς (cf. supra p. 23) μέρος. nos τὸ 
€. αὐτῇ (sc. τῇ καρδίᾳ) u. et p. 569 post med. non εὐϑὺς 
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αὐτῆς, sed εὖϑ. αὐτῇ συνεπινοήσεις τὴν χοινὴν ἁπασῶν ἀρ- 
τηριῶν ἐνέργειαν scripsimus, nau sententia est: 'sive in calce 
sive in cerebro arteriam consideres, continuo cum cea omniuni 
arleriarun functionem simul concipies. P. 400 p. med. 
MABCh: ἄμα τῆς τῶν λογισμῶν ἀσϑενείας, K perperam &u« 
xal τῆς — ἀσϑενείας, nos ἅμα τὴ --- ἀσϑενεία (cf. supra 
p. 68) restituimus. P. 516 ante med. non, ut codd. et e«d., 
τῆς τοῦ σώματος τροφῆς téxryv«u£crov, sed τῇ — τροφὴ 
τεχτηνάμενοι, quemadmodum in codd. Platonicis, seripsimus, 
eo magis, quod infra p. 550 p. med. in codd. et edd. recte 
scriptum est τῇ — τροφὴ. P. 156 aute med. ABChk: φησὶ 
ób τέχνην λέγειν; ibi ex Platone. vestituinus τέχνῃ et gi, 
quod in M quoque ex-tat (cf. p. 391: p. ΤῸ] p. in. MABChK: 
ἐν ὦ, nos ἐν οἷς emendavimus. Terminationes gv et «v. ἧς 
el ας obscure scriptae sic legi potuerunt, quasi ge et e 
essent; jota autem adscriptum cum neglegi coeptum esset, 
fieri potuit, ut xr, «vr. ys. ας cum ἡ et « conimutarentur. 
P. 198 med. CU: ὡς ἐνούσθϑαι τὰ τέτταρα τάδες nos τὰς τέτ- 
ταρας τάσδε. D. 550 ante med. MABChNK: μηδ᾽ ἐνίας. nos 
ἔνια dedimus. P. 500 extr. ἡ καρδίᾳ σώμα in τὸ τῆς x«oó(c; 
σώμα mutavimus, quaniquam i Oribas, 1. XXII, 1, 25 it. IH, 
33, 8 edd. Daremb. et Buss.) eadem lectio invenitur. Litterae 
aulem v et 8 ipsae inter se permutatae sunt, velut p. 364 
iut. διὰ τῶν ἐπὼν ὡς £rocvcev. uhi pro. ὡς nos ὧν re«sti- 
tuimus; p. 614 in. ἀφελὼν ἅπαντα τὰ xav αὐτῆς ἐπιχείμενα 
σώματα, ubi κατ᾿ αὐτὴ» emendandum fuit; p. 018 init. ex 
Plat. Tin. p.52 X χαὶ τὴς χώρας μετάστασις ἔξ οὐἰχείας ἐπ᾽ 
ἀλλοτρίαν γιγνομένἡ pro eo. quod in MA seriptum. est ge- 
τάστασιν -- γιγνομένην. edidimus: p. 4625 κα (din dn 
MABChK lezitur: zei τὰς zer& πάϑος δὲ xiryGug (on 
ἀμβλυνϑῆνκι χρηστυῖς ἐπιτηδεύμασιν ἐθισϑεῖσανς in L ἔϑι- 
σϑεῖσαι, nos ἐϑισϑεύίσες -cripsimus, nam haec dicit Galenus: 
"Oportet animi motus perturbatos. obtundi. bonorum. studio- 
rum consuetudine", p. 451 extr, LM. ceteraeque. edd. tra- 
diderunt: ἐν μὲν (760) tJ, Gvuueroíc τῶν κατὰ μέρος χινήσεων 
τὸ κελλος τῶν ἐνεργειῶν ἔστι γνώριμον. χατὰ δὲ τὰς ἀμε- 
τροίας τὸ αἶσχος, soli codi. FP id, quod unice verum est, 
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xrr& ὃὲ τὴν ἀμετρίαν praebent. T. 310 post in. pro ἡ 
τοῖσδε σάρξ (IMADChh! ἡ τῶν δὲ 6. restituimus, Etiam ov, 
ot. (9), ot facile confuidi potuerunt. DP. 240 extr. ὡς 
ἐξχέφεαλον ψαύει τὰ ὦτα MAB. correxit. Chart. £zxeg iov 
-ribens, quod € nune pracbet;: p. 224 ante med. ἔνεχεν 
&.vTOUD tt χαὶ τὸν χαρπὸν ὀιαπλέττειν MA, τοῦ χαρποῦ re- 
τα B. — Cuius. coiumutationis frequentisimae. immemores 
eiutores erant, cum p. 362 ante med. scripserunt: εὖ τὴν 
ὡς Φδιδασχαλίας ἀρχὴν ἢ τὴν» ὡς 600r ἡ ὑπωσοῦν ἄλλως 
ἐϑέλοις σχοπεῖσϑαι: pro ὁδόν legendum est ὁδοῦ. Nimirum 
*eur omni medo principium venarum esse Galenus docet. 
l'incipii autem quoniam plura :zenera sunt, unum, quod in 
reruig natura ipsa situm est, alterum, quod in doctrina 
(975; ÓilbacxeA(ag), vel si tertium, quod. nonnulli excogita- 
verunt (p. 264 iuit. φασὶ 7&9 ὥσπερ ὑδοῦ τις ἀρχὴ λέγεται 
z. T. λ.). viae princplum admitias, ratio tanen constabit. 
PO 415 med. m fragm, Euripid. pro. ἐμαυτὸν προστιθεὶς in 
MAB tradito. (ιν recte. Zucvr zt. posuit. P. 105 in. ἐπὶ 
τῶν ré χυλὸν πτισίνὴς MABUhK, χυλῷ propter sequentia 
& τὴ χριϑὴ, χρηστέον scripsimus, — Ex aliis litterarum | per- 
"tationibus, ne longus essem, has elezi: B et u nostrorum 
e .oque codieum librarios permutass-e, velut cum μετὰ μῶμον 
pro μεταβῶμεν» ccernberent, dam supra duxi (p. 405; fugit 
.ntem editores unum exemplum insime. Py. 380.et 381 
Chrysippum Galenus queritur in eadem re contraria et secum 
Purzmantia conexuisse ob eamque causam magmam difficul- 
* tem afferre iis, qui illa redarguüere conentur, perinde ac 
: quis ita. dixerit: 'eero postquam. sursum descendi et. collo- 
(stu cun lapide sum οἵ per medium saxum mavigavi, in 
zarygitem lacus ascendi"; &r τέ 7&9. inquit Galenus secundum 
t et K, ὡς οὐ χαταβάντα διελέρχις φάσχων αὐτὸν ἄνω 
πεμενηχέναι καταβάντα. τοῦτ᾽ αὐτὸ δηπον φήσει καὶ 
, ὑτὸς εἰρηκέναι x«r& τὸν Aoyor ἐν τῷ προσϑεῖναι τὸ ἄνω. 
l'ro χαταβάντα, quod totam refutationis vin evertit, C praebet 
ré πάντας pro guéueryxéret (μεμνηκέναι MAB) autem. nos 
«ripsimus βεβηκέναι, quod sententiae rutio necessario re- 
4uirit; "Si enim istum reduarguere velis, cum id. opponas, 


eum omnino surswun ivisse, id ipsum nimirum se quoque 
dixisse asseverabit verbo illo sursum apposito. — x et μ 
inter se permutata, velut p. 426 post med. in M: τίς rov 
μὴ πάσας εἶναι τὰς ἐκ τοῦ μέτρου τοῦ xvxàov (sc. ἀπέστη 
καὶ μετεδοόξασεν)ὴ; Α habet ἐκ τοῦ χέντρου cum asterisco, 
quasi emendationi diffidat, at immerito, nam rectam viam 
emendandi iniit, quam conficere poterat, si post τοῦ μὴ 
πάσας (sc. τὰς γραμμάς) Adiectivum ἴσας utique necessarium 
inseruisset: Quis unquam ab ea sententia, qua omnes a 
centro ad ambitum circuli lineae pertinentes sunt aequales, 
deflexit aliterque sensit?" Maxime autem £x et ἐμ in Com- 
positis permutata menda cenuerunt. quale est p. 619 post 
init. ab editoribus izynoratum sceribentibus τοιοῦτον γάρ τι 
πάσχειν ἔοικεν ὁ περιέχων mu&g ἀὴρ ὑπὸ τῆς τοῦ πνεύματος 
ἐκπτώσεως, ὁποῖόν τι καὶ πρὸ: τῆς ἡλιαχῆς αὐγῆς, ubi nos pro 
ἐκπτώσεως ἐμπτώσεως propter sequentia coniccimus,. — ἃ et 
χὰ misceri solita in nostris quoque libris orationem nonnullis 
locis vitiaverunt; in. A(BChK) p. 129 p. m. συστολὰς x«l 
λύσεις, in ΔΙ melius 9. x. χύσεις legi a. nobisque restitu- 
tum esse δεαχύσεις supra (p. 24) commemoravinus; in ΔΙᾺ 
p. 411 med. loeus Platonieus foede redditus est cum aliis 
de causis (cf. supra pp. 23 et 49) tum quia scriptum est 
πνεῦμα πάχιον ὑπὸ τοῦ περὶ τὸ σῶμα ἀέρος x. τ. λ.. quod 
editores 51 Platonis Tim. p. 19 C inspexissent eonsuetudinem- 
que librariorun respexissent, certe in z«4cv mutaturi fue- 
runt. — o et y pluribus locis confusa sunt: in ΔΙᾺ p. 406 
extr. ἐν ἡ ταῦτ᾽ ἔγραφεν scriptum est pro. ἔγραψε, quod Ch 
restituit, qui tamen p. δῖ 1 ante med. idem mendum non 
animadvertens scripsit: ταῦτ᾽ ἄρα καὶ Ἱπποκρίτης ἐνδεικυύ- 
μενος ἔγραφε, nos: ἔγραψε. P. 254 ante. med. MA: τὸ τῆς 
ἀντιλογίας εἶδος «αἰσϑόμενος οὐδὲν ἧττον ἐπιστρέφον x. τ. À. 
Eandem lectionem. ΒΑ ἽΝ receperunt, sed 1, praebet ἐπι- 
στρέψον, quem nos secuti sumus, 

Ceterum quod Madvigius in. Advers. Critic. T p. 13 dixit 
fuisse inferioris aetatis librariorum condicionem, ut verborum 
et sententiarum. vanis simulacris luderentur et imagines ver- 
borum, priusquam litteras oinnes. perspexissent, animo cou- 


ceptas. ad. manum . transferrent, et persaepe non ipsarum 
utterarum figuras per se propter similitudinem permutatas 
ee. sed, cum duo vocabula totidem litteras et praeter unam 
alteramve ceteras communes haberent, oculo non in unam 
illam litteram intento ex ceteris pro vocabulo scripto alterum 
eccurrisse, si praesertim notius et magis tritum esset, id 
q3amy vere dictum sit, e multis exem]lis codicum nostrorum 
illustrari potest. Ut mittam in M βραχείας pro τραχείας. 
ucO uera pro παϑηματα scribi, p. 401 in. codd. et edd. ἐπεὶ 
ὁὲ καὶ «vro; ὁ Νέστωρ ϑεκσώμενος διὰ τῆς ὁρμῆς πόρρω- 
9:» προσιόντα τίς ἐστιν ἐπερωτῷ scribentes griphum quasi 
quendam nobis proposuerunt, quem tamen facile dissolvimus 
comp. Tl. X, 83 ríg δ᾽ οὗτος κατὰ vies ἀνὰ στρατὸν ἔρχεαι 
οἷος νύχτα δι᾿ ὀρφναίην: scripsimus igitur διὰ τῆς ὅρ- 
φιης. D. 610 init. MABChR: περὶ τὴς ἀνακλάσεως --- δο- 
κεῖ μοι (sc. ᾿ἡριστοτέλης) κατανενοι χένκι τὴν ἀτοπίαν οὐδα- 
αὖϑιε τολμῶν αὐτῇ χρῆσθαι. παρελκόμενος δ᾽ ὡς ἀπίϑανον 
ce. Αὖὐ verbo παρέλχεσθαι nihil loci est; emendavimus zt«e- 
ἐρχόμενος hoc sensu: 'rem quasi carentem probabilitate 
praeterit DP. 591 post mel. MABChK: οὗτοι γάρ εἰσι καὶ 
οὗ πρὸς ἅπασαν ἀπύδειξιν ἀεὶ λογεξόμενοι καὶ 6roog«g ἀσχή- 
uoraz; Orgegoucrot: λογίξεσϑαι imepte dictum est de iis, qui 
nec via demonstrativa cognita et prorsus in ea inexercitati Ὁ 
veritatis nullam. habent rationem. Itaque nos coniecimus 
σοφιξόμενοι: hi sunt, qui contra omnem demonstrationem 
sophistarum. ratione. tuntur. nec. verentur in omnes versari 
partes." 

Non raro autem fit, ut librarii eiusdem vocabuli sylla- 
bas permutaverint, καταλαβεῖν pro x«refeAeir. φλεβάρων pro 
gB4sqegev, χάριν pro. ῥάχιν. βαδιξομένου» pro. βικξομένων, 
μιϑω pro ϑυμῶ οἱ alia eiusinodi scribentes. Sed quoniam 
talia menda ab editoribus plerumque emendata sunt, nihil 
epus est longius de ea re disserere. ltaque transeamus ad 
terium genius eorum, quae contra orthograpliiam peccata sunt, 
qnod i singularum litterarum. syllabarumve vel. omissione 
vel additione positum est. Atque omittuntur prnnum litterae 
vel syllabae in initio vocabuli ponendae, quae omissio non 
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raro causa correctionis temerariae est. In FL nobis occur- 
rerunt ὅσον, ὅσοι pro voGov, πόσοι. αἱρέσεως pro προαιρέσεως, 
ἐφύτευσαν pro ἐνεφύτευσαν, φαίνεσϑαι pro ἀποφαίνεσϑαι alia- 
que id genus scripta. in M ἄσωνος (sic) pro Ἰάσονος. χτύ- 
λον pro δάχτυλον. λίας pro χοιλίας, διαφόρως pro ἀδιαφόρως, 
οὖσαν pro φέρουσαν. χρή pro ψυχή (p. (99 p. init); non raro 
Praepositio σύν. quacum verba componuntur, omittitur, ut 
doeui in Progr. nostr. IT, S. 9. Etiam. Augmentum  neclee- 
batur, unde óo85 pro ἐῤόϑη, χτίξετε pro ὠκίξετε sceribebatur, 
ct reduplieatio Perfeeti, unde σεβύμενον pro σεσοβημένον 
seriptum repperimus. Itaque p. 254 p. med., ubà MABChK: 
ἡμεῖς μὲν οὖν ἐπιστηκιονικαὶς μεϑόδοις γυμνασάμενοι zva- 
οίξειν τὲ καὶ διακοίνειν δυνάμεϑα τὸν v ἀληϑῇ καὶ τὸν ψευδῇ͵ 
(sc. λόγον). codicis L fidem secuti pro γυμιασάμενοε γε- 
γυμνασμένοι restituimus (cf. τι post med. ὁ γεγυανα- 
σμένος διαχροίνειν x, τ. 45. P. 212 p. ini. MABChR: ἐάν 
τις ἑτέρα δυνάμις ἐν τῇ καρδίᾳ φαίνηται περιεχομένη. L 
ἐὰν τισοῦν ἑτέρα x. τ. λ.. nos ἐὰν ἡτισοῦν ἑτέρα. P. 50] 
ante med., ubi in MA(BChK) legitur ὅτ γὲ μὴ κατὰ πώ- 
θος ὦσιν. ἀλλὰ λορισιιὸς «ὐτῶν ἐξηγῆται τοῦ βίου. nos e 
codicis L fide pro ào«* ξώσιν. quod sententiae. multo ac- 
commodatius est, recepimus. P. 641 p. imt. Galenus in Ari- 
stotelem invehens haec dicit seeundum codd. et edd.: καὶ μὴν 
εἰ, διότι πιϑανώτερον σοι τὸ λέγειν ἐστὶ. Ói& τοῦτο φαίης 
προσχρῆσϑαι ὁὀύχιασιν ἀλλοτρίοις. ἐρωτηϑήσεται πάλιν αὐ- 
τοῦ τοῦ πιϑανοῦ τὴν αἰτίαν, lutilis est sententia. πιϑανώ- 
τερόν σοι τὸ λέγειν ἐστί: scribe pro τὸ λέγειν οὕτω λέγειν, 
et pro ἐρωτηϑησέται ἐρωτη ϑιησῃ. iam omnia bene se habe- 
bunt: *Quodsi dicas, propterea alienis te usum esse decretis, 
quia probabilius videretur (Ze disserere, huius ipsius proba- 
bilitatis causa ex te quaeretur). P. 695 init. MABChK: cusct- 
vov γὰρ ἣν. ἃ καὶ δείξει δυνάμεθα κατὰ τὸ σῶμα zAtor«- 
Corre, ταῦτ᾽ ἰζσϑαι. at. verbo ἰὥσϑαι sententia plane obscura 
faeta est. Galenus enim loco e Timaeo Platonis (p. 56. ΑἹ 
allato. philosophum reprehendit, quod causam. febrium | perio- 
dicearum ad elementa. omnibus corporibus communia, non. ad 
ea, quae sangulieorunr aninalium propria. sunt, revoca verit, 


nam haec, mquit, manifesto cernere possumus in corporibus 
redundantia, illa nou item; itaque melius erat ea, quae etiam 
estendere possumus, ἐσ ὃ minime vero, sed χἰτιῶσϑαι, 
i e. dicere causas morborum esse. Itaque mos αἰτιῶσϑαι 
-ripsimus. P. 111 extr. MABChR: ὁ γεγυμνασμένος óta- 
χοίνειν ἀπ᾿ ἀλλήλων αὐτοὺς (sc. τοὺς ὄντας ἀληϑεῖς λόγους 
(310 τῶν πιϑανῶὼν μὲν. οὐχ ἀληϑῶν δέ) εἰσέται σαφῶς. ὅσον 
τε χρὴ δόγμασι πιστεύειν ὡς ἀλη ϑέσιν OGOV TE καταγιγνώ- 
ὄχειν ὡς ψευδῶν ὕσων τε τὸ πιϑανὸν ζὸηλον, ὅπως ἀδηλίκῳ 
eyow προσέοικε τῷ ἀπιϑάνω. Enuntiatio secundaria ab ὅσον» 
re χρή incipiens duo membrorum paria habet, quorum unum 
4d dd. quod verum, alterum. ad. id, «quod. probabile est, re- 
*ertur.. Iles aut vera aut falsa est: cud subactum 1udicium est, 
i» probe sciet, quatenus decretis ut veris as-entiendum, qua- 
-nus ut falsa repudianda sint: res probabilis aut improba. 
"his est; idem sciet, probabile quatenus certum, quatenus 
-, ertum ideoque improbabhili simile zit. Itaque nos scripsi- 
*üs: — ὅσοι rt καταγιγνώσχειν ὡς τευδῶν, ὅσον τὲ τὸ 
πιϑανὸν εὔδηλον ὕπως τ᾽ ἀδηλίως μετέχον πρ. τ. ἀπιϑάνῳ. 
In mediis vocabulis multo. saepius quam in initio syl- 
.sae vel litterae. singulae. omittuntur. Non solum conso- 
nontes T. T. À. O. soaliasque duplieare saepe librarii omi- 
-orunt,. sed omuino modo hane modo illam litteram prueter- 
;»runt, unde prava menda orta sunt, quae editores neutiquam 
.mula expulerunt. P. 483 sub fin. scripserunt: ἀλλὰ παῖδες 
u-» ὄντες ὁμοίως τοῖς ἀλόγοις ζώοις ἑτοίμως ἐπὶ τὸ πληρω- 
erras ἐχόμεϑα. 1, verissime ἐρχομεϑας cf. p. 284. med. 
«πὶ τὴν ἀπόλαυσιν ὧν ἐπιϑυμοῦσιν ἔρχεσϑαι. P. 423. post 
aed. pro ἔτι ὁὀὲ ἀμέλει πάμπολλα nos ἔστι X. τ. À. scripsimus 
4e eodem mendo p. 275 post med. in ΒΑ admisso οὗ 
Pro. nostr. lI, 15). P. 352 post init. MABChR: ὃ Xev- 
“ 3xog αὐτὸς ἐν τοῖς περὶ πκαϑῶν συγγράμμασιν x. οὐδεμιᾶς 
octets βεβαίως δόξης; pro ὑρίζει lege oouítci, nam statim 
-quitur ἀλλ᾽ ἀεὶ σαλεύει καϑάπερ ἐν κλυδῶνι. P. 398 sub 
*n. κατὰ τὴν ἐπὶ πλεῖον ἐρρυκυῖκαν in loco quodam Posi- 
.nii praebent MABChR, quae forma etiam à. kuehnero in 
ur, Gr. ampl. 17, 902 luudatur; sed quoniam statim in M ex- 
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stat οἵ ἐπὶ πλέον ἐρρυηκυῖαν ἔχοντες τὴν κακίαν, non ἐρρυ- 
κυῖαν, mihi quidem non dubium videtur, quin et hoc et illo 
loco forma Zgovrxvi«v restituenda sit. P. 414 fin. MABUCh K: 
οὕτω γὰρ — ἔξω ywoucÜ« ἑαυτῶν, ὥστε ἔστιι' ὅτε 020770v 
ἔχοντες ἢ ἔριον ἐν ταῖς χερσὶ τοῦτον (ταῦτα) διαράμενοι 
βάλλομεν ὡς δή τι περανοῦντες δι᾿ αὐτῶν. διαίρεσϑαι de vehe- 
menter iratis ne Chrysippus quidem dicere potuit. Equidem 
conieci δικραξάμενοι, quod Compositum mihi apti--imuin 
videtur actioni'eorum, qui animo vehementer commoti sunt. 
Nam in vesanis furibundisque dieitur ἀρώσσειν. ἐξαράσσειν.- 
ἑπαράσσειν. καταράσσειν. προσαράσσειν. Simon. Amore. Pr. 
8, 11 παύσειε δ᾽ Gv uiv otv. ἀπειλήσας ἀνὴρ | οὐδ᾽ εἰ χολω- 
ϑεὶς ἐξαράξειεν λίϑῳω | ὀδόντας. Et quis non meminit 1anitoris 
illius apud Platonem (Protag. p. 314 D). qui indignabundu- 
ἀμφοῖν roiv χεροῖν τὴν ϑύραν πάνυ προϑύμως ὡς otoz τ᾽ ἡ» 
ἐπήραξε Galenus ipse Περὶ διαγν. καὶ ϑεο. τῶν £v τῇ 
ψυχῇ παϑῶὼν vol V,22, 14 K: ὅτι γὰρ ὁ ϑυμὸς οὐδὲν cxo- 
δεῖ μανίας, ἐξ κὐτῶν ἤδη ὧν ποιοῦσιν οἵ ϑυμουύκενοι uctrecr 
ἔστι" παίοντες γὰρ καὶ λακτίξοντες καὶ κατασχίξουτες (uere 
καὶ ϑοριβῶδες ἐμβλέπουτες ἔχαστα πράττουσιν" (yov τοῦ" — 
καὶ ϑύραις καὶ λίϑοις x«l χλεισὶν ὀργίξεσϑαι καὶ τὰ uir 
καταράσσειν. τὰ δὲ δάκνειν. τὰ δὲ λαχτίξειν. Ἐγὼ hac 
coniectura nostra nihil ab usu (raecorum alienum, nisl {61} Ὁ 
forte in genere verbi offendatur, orationi Chrysippi adiii- 
casse nos arbitramur. D. 555 init. MABChK: φυσιχώτερος 
μὲν οὖν ὁ λόγος ἐστὶ καὶ δεόμενος ἀκοῶν z90yt;rurcouz 

νῶν ἐν τοῖς περὶ τῶν φυσικῶν δυνάμεων λογισμοῖς. — Eqiu- 
dem «xoc«l προγεγυμνασμέναι ἐν τοῖς — λογισιοὶς ne aida 

cissimum quidem scriptorem dicturum fuisse existimo: dtque 
scripsi ἀκροατῶν; lectores dieit Galenus. eruditos in nari- 
raliumque facultatum rationtbus exercitatos. 

Sed vocabula a librariis non solum litteris. svllabisve 
omissis imminuta, sed etiam adiectis insertisque. vitiata e-se 
multis exemplis demonstrari potest, D. 531 p. mit. MÀ ὡς 
τὰ πολλὰ χαλεπότερον τ᾽ ἐστὶ (sic; B in marvine. pro. y«- 
λεπ. recte λεπτότερον voniecit. P. 405 post med. M «r- 
τῆς γὰρ pro τίς γὰρ (cf. l'rogr. nostr. Ij, 10, p. 010. ante 
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τὰ, τῆς ἐνεργείας αὐτὴς κατ᾽ αὐτὸ pro τ. ἐ. τὴς x. avr., 
ian p. 099 sub fin. ἀναγχαῖον εἶναι αὐτὴν ἐνέργειαν pro 
ἐς εἶν. τὴν ἐνέργειαν posuit. In L p. 258 p. med. ἀπὸ τῆς 
προϑέσεως pro ἀπὸ τὴς ϑέσεως et p. 462 ante med. ἰδια 
τῷ δεώ et alia huiuscemodi scripta legimus. Sed haec menda 
:** multa alia quoniam editores correxerunt, ea tantum írac- 
' »us, quae intacta reliquerunt. P. 240 p. m. MA(BChRh): 
LR xal τούτους ἡ ϑέσις ἔσφαλλε, μᾶλλον Ób ovy ἡ ϑέσις, 
ἐλ ἡ περὶ τὴς κἰσϑήσεως δόξα; nos e codicis C fide scrip- 
κὰν ἢ περὶ τῆς ϑέσεως δόξα. P. 044 p. in: κατὰ μὲν τὸ 
“τερον σύγγραμμα τῶν Iazoxo«re(ov εἰσαγωγῶν; uyitur 
 l'elopis, praeceptoris Galeyul, sententia, quam in secundo 
. ro institutionum Hippocraticarun pronuntiavit. Idem opus 
"datur a ialeno in libro de musculorum dissectione vol. 
AVHI, 2, p. 9260 K (p. 2 ed. Dietz): ὁ μὲν οὖν Πέλοψ ἐν 
'; τρίτῃ (sic βίβλων τῶν ᾿Ἱπποκρατείων εἰσαγωγικῶν (2). At 
ὨΜᾺ} libri operis alieuius ἃ Galeuo in libris quidem, de 
sibus quaerimus, non Ovyyocuucré, sed γράμματα appel- 
autur, quod e duodeviginti locis apparet. Quapropter nos 
-ripsimus χατὰ τὸ ὁ. »yo«uu« τ. T. εἰσαγ. P. 060 ante fin. 
.»ri omnes: μὴ τοίνυν μηὸξ ἐχεῖνο σὲ λανθανέτω, διότι 
πιντως ἂν ἐσᾳυΐξον «( φλέβες: pro διότι nos ὅτι restituimus 
eque fidentius, quod etiam p. 605 extr. ΔΑ ΒΑΚ) ἐδή- 
ἀῶσεν ὁ Πλάτων — ἀλλὰ καὶ διότι — κατὰ φύσιν ἔχομεν 
tradiderunt, ubi pro διότι F' ὅτι (P ὅσι i. e. ὅτι) praebet (cf. 
-pra p. 68) P. 1755 extr. pro παροῦσά σοι (MABChK) 
^.tituimus παροῦσώ οὗ et p. 100 extr. pro ἀδύνατος ἡ δυ- 
"τὸς ἢν in utroque loco Platonis codices secuti. P. 432 
zit MABChR: Περὶ 0$ τῶν τῆς vvy5s παϑῶν — ἤδη μέν 
uo x«l τὸ πρὸ τούτου πεπλήρωται βιβλίον ὧν αὐτὸς ἀκούων 
-«. Χρύσιππος) ὁμολογεῖ. Participium ἀχούων nihil loci ha- 
bet: scribe ἄχων. Ac de mendis ex omissione aut adiectione 
utterarum xvllabarumque natis satis diximus. 

Restat, ut de prava separatione. aut continuatione sylla- 
«irum, unde vera scriptura vitiatur, disputemus. Plerumque 
«ri modi mendis alia ita iimplicata sunt, ut vera lectio prorsus 
detorta et deformata videatur, praesertim cum non raro prava 


— 04 — 


adhibita correctio sit. Qua in re insignes sunt schedae Can- 
tabrigienses Laurentianaeque, quae fortasse propter propositi 
exemplaris obscuritatem litterarum correctoris licentiam ex- 
pertae sunt. E permultis, quae ibi inveniuntur, exemplis 
haec elegimus: x«l διὰ pro x«góí«, ὑπὲρ μιᾶς pro ὑπερβάς. 
ποιητῶν pro ποιεῖ τόν, ἐν τῶ [60 pro ἐν τῷ σώματι, zoo- 
καλεῖ μὲν ov pro προβαλλομένου. ξητοῦσι τοιούτους pro ξὴν 
τοὺς τοιούτους. ὁὲ μόλις pro δαίμονι. ἣν οἰκείως ἂν (p. 406 
init) pro ἣν ἡ κύουσα. ξήνωνι καὶ ur (p. Ail ante med. 
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pro ξὴν ἡνίκα μή. ἀλλ᾽ 0 μὲν λειμῶ αὐτάς (p. 0218 ant. med.) -- 
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pro αλλ ἀμέλει μόνος αὐτίῴς seripta invenimus. In aliis co- 
dicibus nec tam inulta nec tam longe ἃ vera manu scriptoris 
recedentia vitia deprehenduntur; sed tamen in M talia ex- 
stant, qualia μανϑάνομεν pro ἀκνϑάνω μέν, ὅσα μέρει pro 
ὁσημέραι, κινεῖ τὸ pro zivoiro, ὑμφαλοῦται pro ὀμφαλοῦ τε. 
, t4 ’ . . . . e. 

ὀλίγον pro o λέγεις scripta, et in ΔΙᾺ eiusmodi menda in- 
veniuntur, quae ab editoribus non sunt animadversa. Nam 
p. 216 init. ediderunt: χολὴν ἐμοῦσιν οἵ λυπηϑέντες. ἐνίοις 
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δ᾽ ὑπέρχεται κάτω καὶ ἡ γαστὴρ αὐτοῖς ὥκρα τὰ χολωδὴη 
διαχωρεῖ. ubi nos codicis L lectionem ὥχρατα restituimus: 
p. 206 med.: περὶ γὰρ δὴ ἐν νηυσὶν ᾿χκιὼν. ubi L δῖε vgv- 
σὶν, nos δίε v. scripsimus; p. 224 post init: ἄλλων cuyy«- 
νων πλήϑη re καὶ ἀτοπώτερα λόγων τινῶν φύσεων. ab si 
Platonis Phaedr. (p. 229. D) evolvissent, vix dubitassent re- 
stituere ἀτοσίκι τερκατολόγων;: p. 419 sub fin: μεστὸν γώρ 
ἐστιν αὐτῷ (sc. τῷ Xovoctro) τὸ γραμμάτων τὲ καὶ χρί- 
σεων ἐξίστασϑαι λέγοντυς qua lectione nihil ineptius est; nai 
quid sibi vult τὸ γραμμάτων τὲ καὶ χοίσεων ἐξίστασθαι vel 
ad quid referendum est ueóror? Nos restituimus τὸ γράμμα 
τό τὲ χρίσεων ἐξίστ. A.. τὸ 7ocuu« est τὸ περὶ παϑὼν βιβλίο". 
Infinitivus autem. ex. aequo positus est eum Infinitivis se- 
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quentibus geris τὲ χινεῖσϑαι καὶ οὐκ ἐν ἑαυτῷ — tire 
τετυφλωσθαί τὲ --- ἀλογίστως τε φέρεσθαι. Sententia. loci 
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emendati haee. est: *'Pleuis σὰ liber est luis vocibus, cum 
dicit, exturbari ex iudiciis homines! et cet. Ye de iis, quiae 
iu orthozraphia peccata sunt, satis dictum est. 

Sequitur, ut ea menda, quae im yereerset. (rminateni 
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scriplira. posita sunt, singillatim percenscamus.. Oritur autem 
id genus peccandi, cum aut similes litterarum formae. oculis 
hbrariorum fraudem fecerunt aut syllabae vitiose pronuntiuri 
solitae in errorem induxerunt aut compendia scribendi, quae 
in exitu vocabulorum inprimis frequenter adhiberi solebant, 
vel perperam intellecta sunt vel iutellegi non potuerunt, aut 
denique vocabuli alicuius terminatio vicinae assimilata est. 
Ac de duabus causis prioribus quoniam supra disputatum 
est, ubi in universum menda ex lis orta collegimus atque 
simul peccata, quae ad exitu- vocum pertinent, complexi su- 
mus, nunc de ceteris agamus atque ita quidem, ut primum 
de nominum, deinde de verborum. denique de ceterarum ora- 
tionis partium partieularumve exitu vitiato disseramus; nam 
sua quaeque orationis pars compendia, suas causas peccandi 
habet. Nec tamen omnia vitia, quae librarii codicum nostro- 
rum admiserunt, pertractare in animum induximus, nam nec 
palaeographiam scribimus et res infiniti laboris est, sed ea 
tantum elegimus, quorum exempla non raro ab editoribus 
neglecta sunt. Atque Substautivorum in τὴς exeuntium cre- 
berrima est permutatio casuum: in M ποσότητος pro ποσό- 
Tyri yp. 689 post in, τιυχρύτητα pro ψυχρότητι p. 693 ante 
ied. et talia seripta invenimus, DP. 612 p. init. MABChK 
scriptum habent ὅταν ἐπὶ τοῦ περιέχοντος ἀέρος; ἐκ τῆς ἡλιω- 
χὴς αὐγὴς ὁρμηϑεῖσώ τις ποιότης εἰς ἅπαν αὐτοῦ μέρος 
ἀφικνῆται, διάδοσις x. τ. À.; nos ποιύτης in ποιότητος mu- 
tavimus nec post ἀφιχνῆται, ut K, sed post διάδοσις inter- 
punximus, quod utrumque sententiae ratio postulat: 'quali- 
tatum in continua corpora transfaüsijones appellantur influxus 
facultatis cuiusdam; velut, cum a solis radiis profecta. quali- 
latis transfusio in. ambientis acris totum corpus penetravit 
ipsa solis substantia suo loco munente, influxus facultatis 
solaris dici solet — Aliud exempliin mendorum e compendiis 
non intellectis natorum praebent M A( B Ch) p. 429 extr.: οὔτε 
χρίσεις εἶναι τὰ πάϑη δεικνύων οὔτε ἐπιγιγνύμενα κρίσει, 
K recte emendavit χρίσει scribens χρίσεσιν. Quodsi tales 
Dativos a libraris confundi constat, idem non debuit inten- 
tatum relinquere eum, quem p. 365 p. med. legimus: τὸ yag 
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τοι πάϑος — ἤτοι κρίσις τίς ἐστιν ἢ. κρίσεσιν ἐπιγιγνόμε- 
vov, sed scribere χρίσει, nec p. 430 ante fin. edere ὁ Χρύ- 
δσιππος αὐτὸς ἐναντιολογούμενος αὑτῷ μαρτυρεῖ τοῖς Y ἀλη - 
ϑέσιν ἅμα καὶ τῷ παλαιῷ δόγματι sed τῷ τ᾽ ἀληϑ εἴ x. τ. λ.; 
nam illud placitum, quo plures esse animi facultates, quibus 
ratiocinemur, irascamur, cupiamus, pronuntiatur, cui Chry- 
sippus invitus et ipse a se desciscens assentitur, et unice 
verum et veterum esse saepissime Galenus testatur. — Ex 
compendiis non intellectis proficiscitur etiam commutatio ter- 
minationum Conparativi et αι μον Δ νι regog et τάτος. P. τοῦ 
med. Ch et Καὶ πῦρ — μικρομερέστερον (MAB) in. μικρο- 
μερέστατον (Ouixg. nos) recte mutaverunt, sed iidem paulo 
infra (ante fin. eiusdem paginae) noluerunt σμιχρομερέστατα 
corrigere ᾿ς σμιχρομερέστερα. quamquam p. 111 ante med., 
ubi idem locus Platonicus a €aleno laudatur, et codd. et 
editores ipsi Comparativum praebent! 

Multo autem plura menda, quae ea re nata sunt, quod 
librarii nexus verborum prorsus incuriosi vocem voci sive 
sequenti sive antecedenti aceommodaverunt, editores neglexe- 
runt. P. 199 post. init. e Cant. Caius sic edidit: ἀρκεῖ Bo«- 
χεῖ λόγῳ δεδηλωκέναι τὰς £v τῷ ξῴῳ πάσας ἀρτηρίας ἀπὸ 
μιᾶς ἐκείνης πεφυκυίας, ἣν ἐκ τῆς ἀριστερᾶς κοιλίας τὴς καρ- 
δίας, οἷον ἐκ γῆς τινος πρέωνον, ἐλέγομεν φύεσϑαι (ᾳύεσϑαι 
in C omissum supplevit Caius, ef. supra p. 44). Idem Ch 
et Καὶ seripserunt non cogitantes Genetivum rivos sententiae 
loci non aptum atque ex accommodatione Pronominis rt ad 
Genetivum γῆς ortum esse. Itaque nos edidimus οἷον ἐκ γῆς 
τι πρέμνον. D. 404 post med. MABChK: ὥσπερ γὰρ £v 
τρόμῳ καὶ ἀνϑέξει τινὸς xci τῶν παραπλησίων ἤδη, ἃ 
διὰ τῶν νεύρων ἐνεργεῖται. ἔστι τις ἐπιτελεστικὴ κατάστασις; 
at non dubium est, quin Genetivus τινὸς in libris alterum 
traxerit; nos scripsimus z«i roig παραπλησίοις. P. 528 p. 
init: τὰ x«t& τὴν ἐγὼ φωνὴν, ἃ δὴ κἂν τοῖς ἑτυμολογικοῖς 
εἷπεν ἔχειν τι φάσχων «αὐτὰ δεικτιχὺν ἐκ τοῦ φαινομένου 
διὰ τὸ κατὰ τὴν πρώτην ἐν «αὐτῇ συλλαβήν; nos cum Cor- 
nario pro αὐτά scripsimus αὐτὴν; nam non ea, quae ad 
vocem ego pertinent (r& x«t& τὴν ἐγώ gorii). sed vox. ipsa 
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Jquam vim probandi e Chrysippi sententia habet. Sceriptu- 
sin αὐτῷ propter τὰ κατὰ T. ἐς φ. natam esse apertum est. 
Po DUO qued. senibendum fuit (ὁ Ποσειδώνιος) ἠδέσϑη τήν 
τε πρὸς TÉ σαφῶς φαινύμενα μάχην καὶ τὴν αὐτοῦ πρὸς 
εὐτὸν εἐὐκντιολογίων τοῦ Χρυσίππου, non τὴν αὐτὴν x. τ. À,, 
eoenmadanodum in codd. et edd. scriptum est; p. 414 p. init. 
non καὶ ui χρατεῖν ἑαυτοῦ vixou£vov ὑπὸ τῶν παϑῶν, sed 
sinou£iror; p. dO9 post med. non ἱχατὰ τὸν αὐτὸν᾽ φησί 
"reegoer ἀνάλογόν τινα πᾶσι τούτοις καὶ ἐν ψυχῇ λογικῇ 
“τα οὐτάτοις κοὐ ἀνάλογα riva; p. D0O in. non ἔδοξε χρῆναι 
τιν τοῦτοῦ προτέραν δόξαν ἐπισκεφαμένους οὕτως ἐπανέρ- 
με σε πόλιν ἐπὶ τὸ προκείμενον ἐξ ἀρχῆς, sed πρότερον: 
Steg ἦα ud propositam a principio quaestionem revertere- 
Cirvsrppi sententiam in iudicium vocandam existima- 

iem 0 ὦ p. dn. ἐπιτήδειον ἐστιν εἰς διδασχαλίαν φλε- 
ἐνετομῖς ἐρχὴ τῷ λόγῳ γενέσθαι τὸ ἧπαρ codd. et 
. haoent. ραν, atque. insuper locum totum perversa 
fserpeanmetiene, nt oanultos alios, prorsus obsceuraverunt. Án 
sI4ni n cunl dnesse videtur loco a  Kuehnio sic inter- 
Utt TÉ οὐχ αὐτοῦ τούτου πρώτου ov λέγουσιν ἐπεσκέψαντο 

toa αὐτιόνς ἐπιτήδειον ἐστιν εἰς διδασχαλίων φλεβῶν ἀνατο- 
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ες ὦ μὴ τῷ éepsO γενέσϑαι τὸ ἥπορ ἀναιτίως. ὦ σοφώτατοι; 
, OTUEGVTOS τῇ συσει πλεονεχτεῖ, καὶ πρὸς τὴν τὴς διδασκαλίας 
εὐχὴ» ἐπιτηδειότερόν ἔστι, τίς ἡ πλεονεξία ξητῆσαι δίκαιον, 
οὐχ ἀργῶς οὐδὲ ῥαθύμως ὑπερβῆναι — Reprehenduntur ἃ 
'aleno ij, qui cum 8 iecore fateantur commodum initium 
σαν de. venis instituendae sumi, tamen iecur esse prin- 
ion naturele earum negant, praesertim ΚΙ ipsi concedant 
1 modo nihil in rerum natura sine causa fieri vel factum 
ey. CÓ] ethun causam ipsam explorari posse. Quodsi ita 
e. μα Galenus, 'quidni primum omnium causam erplo- 
: verunt eius ipsius sententiae, quam in ore habent, conve- 
2a ns (sse ad doceidam venarum anatomiam principium iecur 
εὐ αν πόσο — Utriun. sine. causa, an jecur quia naturalem 
. amdam eminentiam habet, idcirco etiam ad doctrinae prin- 
vprum convenientius est? Quae igitur eminentia eius sit, 
s iaerendum est^ — Itaque. locus sic restituendus fuit, quem- 
«.aen) de Flac. Plat. et Hippocr. libri. 1 
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admodum nos p. 35 restituimus. P. 568 extr. non οἷον οὐχ 
ἄλλο x«0' ὅλου τοῦ [gov τὸ σῶμα, sed xaO" ὅλον scriben- 
dum esse existimavimus. P. 622 extr. 623 in. Kuehn. male: 
ἐξαίρετα γὰρ ἐχρὴν αὐτῷ (sc. τῷ τῆς ὄψεως νεύρῳ) παρὰ 
τἄλλα ὑπάρχειν πολλὰ τετρῆσϑαί τε διὰ τοῦ βάϑους καὶ μα- 
λακὰ μὲν εἶναι ταῦτα, σχληρὰ δὲ τὰ πέριξ. Ῥτο μαλακά 
in M μαλαχῶ, οὗ pro εἶναι ταῦτα εἷναι κατὰ ταῦτα in ΜᾺ 
BCh, pro σχληρά in ΔΙΑ σκληρῶ, in B σχληρῷ,. in Ch 
σκληρά scriplum est. Nemo igitur editorum intellexit Gale- 
num scripsisse x«l μαλακὸν μὲν εἶναι κατὰ ταῦτα, σχληρὸν 
ὁὲ τὰ πέριξ "nervum mollem esse intrinsecus, extrinsecus du- 
rum. P. 634 med. ἐν τὴ περὶ τὴς ἀποδείξεω: πραγματείας 
καϑ᾿ ἣν πρώτην ἀξιῶ γεγυμνάσϑαι τὸν ἀκριβῶς ἔπεσϑαι τοῖς 
νῦν λεγομένοις ἐφιέμενον omnes ediderunt; pro πρώτην nos 
πρῶτον restituimus; nam sensus est: 'in opere de demon- 
siratione prius versatum velim, qui ea, quae nunc dicuntur, 
probe intellegere studet. P. 784 p. med. peccaverunt seri- 
bentes οὐδὲν ἄλλο τέχνης ὑπάρχει γνώρισμα παρὰ τὴν χρείαν 
ἐχάώστου τῶν ἐν τῷ δημιουργηϑέντι μορίῳ. pro quo nos re- 
stituimus μορίων: p. (58 init. φαίνεται γὰρ κἂν τούτοις οὐκ 
ὀλίγοις ἀριϑμὸς σκοπῶν ἐν ἑκάστῳ: lese ὀλίγος. 

Ne illud quidem genus peccatorum praetermittendum vi- 
detur, quod ortum est, cum compendium aliquod ita obscu- 
ratum fuit, ut a librario non animadverteretur. Haec euin 
causa est, cur legamus in L &ugoreg pro ἀμφοτέρας (p. 451 
p. med.), in M σύμπα pro σύμπασα, Qr pro ῥῆσις, ἅπαν pro 
ἅπαντας, νεανί pro νεανίσκοις. in MÀ χωρίς pro χωρίοες 
(p. 880 p. med.), τοῦ καὶ τοῖς τὸ διωρίσϑαι (p. 004) pro τοῦ 
x«l τοῖς τόποις ὁ. aliaque huiusmodi. Quae peccata quaimn- 
quam plurima ab editoribus sunt correeta, tamen nonnulla 
eos latuerunt. Nam p. 410 p. med. ediderunt ὅμοια δὲ τοῖς 
προγεγραμμένοις — ἔχει καὶ τάδε, nos ὑμοίως scripsimus 
nixi scriptura truncata codicis M 0uoi; p. 464 in. illi: συν- 
ἅπτει δ᾽ &xorog rois λύγοις τούτοις (ταύτοις errore typothe- 
tarum K) ὁ Ποσειδώνιος τὰ κατὰ τὸν φυσιογνώμονα φαι- 
voutv&, nos codieis L filem secuti κατὰ τὴν φυσιογνὼω- 
uovíav; p. 514 extr. illi: ἐν μόνοις γὰρ τοῖς ὁμοιομερέσι vo 
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διαφέρειν εἶδος οὐχ ἔστιν ἢ τὸ τῆς σαρχὸς μέρος, nos du- 
plici vitio, quo hic locus laborat, e fide codicis L emendato 
-cripsimus τὸ διαφέρον εἶδος οὐκ ἔστιν otov τὸ x. τ. λ.; 
M of pro οἷον habet, quemadmodum idem p. 5923 p. med. οὗ 
ὕπαρξις pro οἷον ὑπ. et p. 110 extr. oí. τανῦν pro οἷον vel 
potius οἷόνπερ. P. 078 p. m. illi: ἄχρι uiv οὖν τοῦ πλέον 
5» ἔλασσον ἔκαστον τῶν συντιϑέντων ἡμᾶς γιγνόμενον, at 
γόσοι χιϑίστανται, κοινὸς ὁ λόγος ἐστὶν x. t. À., nos ita lo- 
cumr restituendum existimavimus, ut scriberemus: ἄχρι μὲν 
οὖν τοῦ 'záfovog ἢ ἐλάσσονος ἑκάστου τῶν O. ἡ. γιγνομέ- 
vov &( v. x) x. v. λ.: p. 665 p. m. illi: ἐπειδή γε πλέω ἑνὸς 
ὕντα τυγχάνει. quamquam iidem p. 618 p. init. eundem locum 
Platonicum sic reddiderunt: ἐπειδὴ καὶ γένη πλέονα ἕνὸς 
ὄντα τυγχάνει: nos: ἐπειδὴ γένη πλείονα &. 0. τ. (cf. supra 
p. 314). 

Venimus nunc ad menda in exitu verborum usitata. Sae. 
pissime commutantur εἰ et δὲν. cuiusmodi menda, quae in 
L et M multa deprehenduntur, nequaquam omnia in edd. cor- 
recta sunt. Sie ne in Καὶ quidem p. 665 ante fin. τὸ μὴ προσ- 
5xov ἔχαστον É«vtQ προσλαμβάνει in τὸ — προσλαμβάνειν 
nec p. 610 p. med. νομέξειν μικρῶν εἶναι σωμάτων in vo- 
μίξει x. v. À. mutatum est. P. 322 p. in. in oratione Chry- 
-ippi subobsqura, quam edd. prava interpunctione obscurio- 
rem reddiderunt, sic scribendum fuit: ὅ τε Ζήνων πρὸς τοὺς 
ἐχιλαμβανομένους. ὅτι πάντα τὰ ζητούμενα εἰς τὸ στόμα gé- 
ρει (φέρειν MABChK), ἔφησεν “ἀλλ᾽ οὐ πάντα κατακπίνεται᾽ 
'et Zeno reprehendentibus, quod omnia, quae in quaestionem 
vocantur, in ore gestaret, 'at" inquit *non omnia a me de. 
vorantur, P. 312 extr. MABChN: καί μοι δοκεῖ καὶ αὐτὸς 
-c. ὁ Χρύσιππος) — ἐπὶ πλεῖστον ἐχτείνειν τοὺς λόγους οὐχ 
oxrt[. nos οὐχ Oxvtiv; p. 551 med. illi: ὦτε κατ᾽ ἀρχὰς 
εὐθὺς δεῖν. nos δεῖ; p. 501 in. illi: κακίαν δ᾽ ἔχει ψυχῆς, 
nos x. ἔχειν w.; p. 621 p. in: ὁμοειδὲς δὲ καὶ κατὰ τὴν 
οὐσίαν τὸ νεῦρον ὑπάρχειν τῷ ἐγκεφάλῳ, nos eiecto καί 
ὑσάρχει restituimus, Ut autem «v et e, ita εἐν et qi, i. e. 
s permutantur, velut p. 371 sub fin. in MA εἶτα συνάπτων 
ἐφεξὴς λέγειν pro λέγῃ scriptum ext. Idem mendum p. 357 
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exir. subesse non animadvertentes Ch et K locum prorsus 
depravaverunt. Ibi enim in MAB scriptum est ὅταν δ᾽ (xa- 
νῶς ἤδη τὰ κατὰ τὴν ἄσκησιν αὐτῷ προήκειν, τηνικαῦτα 
x. τ᾿ 4.; Charterius coniecit ὅταν δ᾽ (x. ἴδῃ --- προήκειν. quod 
Kuehnius recepit! Nos ὅταν — ἤδη --- προήκῃ restituimus. 
Etam e vel &v et ov nonnunquam permutationis vices sub- 
eunt, veluti p. 617 p. in. et 194 ante fin. in M ὑπάρχει pro 
ὑπάρχον et in ΔΙᾺ p. 014 extr., uti supra memoravimus, δια- 
φέρειν pro διαφέρον scriptum invenimus. Ne hoc quidem 
editores satis acute viderunt; nam complures lectiones eius- 
dem pravitatis intactas reliquerunt. P. 911 med. loeum et 
scriptura et interpuuctione occaecaverunt sic scribentes: εἴπερ 
οὖν ἔχαστον μόριον ἐξ ὁμοιοτάτου κατὰ τὴν οὐσίαν ἑαυτῶ 
τρέφεται qUÀOU, καὶ τοῦτον παρασκευάξειν ἑαυτῷ πέφυχεν, 
ἀλλοιοῦν τε καὶ μεταβάλλειν ἡ τοῦ αἴματος γένεσις. ἔργον 
τῆς ἥπατος σαρκός. Nos aliter interpungendo et μεταβάλλον 
scribendo orationem perspicuam etlecimus, P. 719 ante med. 
MABChK: à x«i δῆλόν ἐστι τὸ ἀϑρόον πόμα — ἐρεϑίξειν 
τὸ ξῶον εἰς βῆχα, nos ἐρεϑίξον; illi p. τοῦ in. ἐπ᾿ ἔνιά γε 
μὴν οὕτως ἰσχυρὰν δύναιιιν ἔχον. nos ἔχει; illi p. 494 med. 
εἴς τε τὴν ἰατρικὴν τέχνην χρήσιμον ὑπάρχειν. nos ὑπάρχον. 

Alia permutatio est formarum «& (ctv) et ὧν. In M qui- 
dem Ρ. 146 extr. ὁ πρότερον ὑπάρχειν pro ὑπάρχων scriptum 
invenimus et in MFP p. 028 p. med. διαπέμπειν pro διαπέμ- 
πων. ltaque editores non debebant integram putare lectio- 
nem loci Platonici, qui p. τὸ med. invenitur: περὶ οὗ ἂν 
διδάσχων ἐθέλῃ; leve ὀιδάσκειν. 

In terminationibus personarum, temporum, modorum va- 
rio modo peccatum est. In MA yp. 500 a. med. λέγω pro 
λέγεις, p. 941 in. ἀναγκασϑείη pro ἀναγχασϑείης», p. 0602. ἃ. 
m. ἐθέλοι pro ἐθέλοι: p. 594 p. med. βουληϑὴ pro βουληϑὴς 
positum atque ab editoribus posterioribus correetum est, qui 
tamen cur p. 392 post med. γέγραφε et 223 p. in. ἔγραψεν 
non in γέγραφα et ézocv« mutaverint, mirum est. Ilem, 
qui p. τδὺ in. cemicreUx«usv àdn πεπιστεύχασι  mutaverunt, 
p. 131 p. in. ἀμφισβητοῦμεν in ἀμφισβητοῦσιν (cf. supra p. 33) 
non nmutaverunt nec magis p. 04U med. παρεφυλάξατο et p. «960 
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p. med. οἴονται in παρεφυλαξάμην et οἴομαι nec p. 406 8. 
m. λέγοιτο in Aéyowwro, quamquam p. 124 med. recte vide- 
runt non £Aorro, sed ἕλοιντο legendum esse. Et quoniam 
ται et ro commutari solebant, factum est, ut ἐγέγραπται pro 
ἐγέγραπτο, δύναται pro δύναιτο, aliaque a librariis poneren- 
tur, quare non dubitavimus p. 103 a. med. εἴπερ γὰρ ὑπο 
πυρὸς ἡ πέψις ἐγίγνετο τῶν σιτίων pro γίγνεται, quae lectio 
codicum est. restituere et p. δ15 a. fin. προσηγορεύετο pro 
προσηγόρευται: p. 398 p. med. Posidonium non εἶτε προς τῷ 
μεγέϑει τῶν φαινομένων καὶ τὴν ἀσϑένειαν τῆς ψυχῆς at- 
τιάσοιντο καὶ διὰ τοῦτο — ἐροῦσι. sed αἰτιάσονται scrip- 
«sse certissimum est. Frequens etiam est permutatio termi- 
nationum σϑαι et ται, γίγνεσθαι οἱ γίγνεται. πεισϑήσεσϑαι 
et πεισθήσεται, quod. vitium editores fugit p. 321 extr., ubi 
illüà οὕτω δὲ λέγεσθαι. nos οὕτω δὲ καὶ λέγεται legimus. Nec 
praeterire hoc loco licet commutationem exituum τας et τες, 
ad quam aliquid valuit pronuntiatio falsa diphthongi «t, cuius 
quidem exempla non pauca in codicibus nobis occurrerunt, 
qualia τιϑέντες pro. τίϑενται, περαίνονται pro. περαίνοντες 
(cf. Programm. nostr. IT, 10, 8). ltaque nos p. 548 in. τῆς 
νενέσεως ovx cq oovucc restituimus; codd. et edd. habent 
ἀφαιροῦμεν. quod ex &g«iooDuez vel ἀφαιροῦμε natum. vide- 
tur, et p. 4&4 init, ubi MABChRh: διὰ λόγον μὲν πεισϑέν- 
τες — οὔτε φοβοῦνται οὔτε λυποῦνται, φαντασίας δ᾽ ἐκείνων 
αὐτῶν λαμβάνονται, nos fidem codicis L secuti λαμβάνον- 
τες refecimus. Nec raro confunduntur xe et cc, velut in A 
p. 080 extr. συνέστηκεν pro συνέστησεν (£vv.), in MA(BChE) 
p. 750 in. ἠρώτησε pro ἡρώτηκε scriptun exstat. Denique 
obliteratae notae in exitu verborum usitatae menda genue- 
runt, qualia p. 635 ante fin. in M A(BChK) συνιστῶν pro 
συνιστώναι (ξυνι.). p. V6 ined. χρὴ pro χρῆναι. P. 156 extr. 
M praebet διαιρεῖ, AD διαιρεῖται. Ch K διαιρῆται, nos δεαι- 
ρεῖσϑαι (cf. supra p. 33) reparavimus. 

Atque etiam in eorum vocabulorum, quae Ádverbiorum, 
Praepositionum, Coniunctionum, Particularum nomine conti- 
nentur, exitu variis modis peccatum est. Permutantur ϑὲν 
et 81; ἑτέρωθεν cum ἑτέρωθι non semel tantum in M, in 
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MA p. 224 p. med. μηδαμόϑεν cum μηϑαμόϑιε, unde mireris 
editores neque p. 312 a. med. οὐδαμόϑεν τοῦτ᾽ ἀκριβούμενον 
neque p. 121 a. med. ποτέρωϑεν correxisse. Permutantur 
ὅτι el Ore; p. 269 a. fin. ἔγωγε &«vuato τἀνδρὸς ὅτε MABCh, 
ὅτε recte Καὶ, sed idem debuit p. 917 a. fin. locum Platoni- 
cum sic reddere: ὅτε δὴ ovv εἶπον. 

Diffieilius autem est iudicare, utrum οὔϑ᾽, οὐδ᾽, οὔτ᾽ 
(μή8᾽, μηδ᾽, μήτ᾽). οὐδέ, οὔτε (μηδέ, μήτε) a librariis per- 
mutata sint an e Galeni ipsius manu profecta sit permutatio 
a veterum scriptorum usu abhorrens. Legentibus quidem 
p. 529 ante med. ὅτε uiv οὐκ ἔστι γνήσιος οὔϑ᾽ Ixzoxg«- 
τους (MABChK) — τῶν εἰρημένων φλεβῶν «v«roug, xci 
πρὸ ἡμῶν μὲν ἑτέροις ἀποδέδεικται. non dubium videtur, quin 
οὐδ᾽ ᾿Ιπποκράτους scribendum sit, quoniam haec est senten- 
tia: *'non esse genuinam ac neque Hippocratis neque Polybi 
venarum anatomiam', falsae scripturae causa in aperto po. 
sita, quippe cum illud οὔὔϑ᾽ scriptum videatur a librario 
nesciente litteram mediam ante spiritum asperum non aspi- 
rari; atque ex eodem errore natum videtur p. 185 p. init. 
οὐδὲ γὰρ ὁ Πλάτων αὐτὸς οὔ ϑ᾽ ᾿ἱπποχράτης ἠρκέσϑησαν, 
p. 911 p. in. ἀλλ᾽ οὐχ ὡς ἀπεστραμμένον τὸν λόγον οὔϑ᾽ ὡς 
ἀπειϑοῦν, p. 592 med. ἠναγκάσθημεν αὖϑις ἡμεῖς ἐπιδεικνύ- 
ναι μήϑ᾽ ὑμένας ἀναφερομένους ὅλως ἐκ καρδίας εἰς χεφα- 
λήν 'coacti sumus ostendere omnino 216 membranas quidcm 
ἃ corde in caput pertinere; sed tamen quoniam plures in- 
veniuntur loci, ubi οὔτε pro οὐδέ positum est, non continuo 
illa res librariis vitio tribui debere videtur. Nam p. 224 extr. 
in CMA(BChkK) legimus: οὐχέτε ἔγραψαν ἀξιόλογον οὐδὲν 
o( περὶ τὸν Χρύσιππον οὔτε φαίνονται χρώμενοι, p. 230 
ante fin. οὐὸὲ γὰρ. ὅτι --- οὐδ᾽ ὅτι —, οὔτ᾽ εἴ γε καὶ τοῦτο 
λέγοι τις. in MA(BChR) p. 104. init. ἐνδόντος τοῦ τόνου 
τῆς ψυχῆς καὶ μὴ παραμείναντος ἕως παντὸς μήτ᾽ ἐξυπηρφε- 
τήσαντος x. τ. λ., p. 042 extr. οὐ “πιλητοῦ δ᾽ αἰσϑητικὴ ἣ 
τοῦ ὄμματος αἴσθησις ἡμῖν ἐστιν οὔτε τῆς σκληρότητος ἢ 
μαλακότητος. Quid igitur est? his in locis librariorumue 
mendum aliquod an scriptoris usum. deprehendimus? Mihi 
quidem iendum inesse videtur; nam omnibus aliis praeter 
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hos, quox modo exscripsimus, locis librorum de Placitis Ga- 
l-nus ov (gg) — οὐδέ (μηδέ) uti solet nec οὔτε (μήτε) pro 
οὐδέ (μηδέ) sensu ne — quidem praedito posuit. Itaque omnes 
Hos locos ita reparavimus, ut usus Galeni ubique cum ve- 
terum Graecorum usu concineret. Àn quisquam rem in reli- 
zionem trahat, si p. 450 p. med. ov μὴν ἀχολουϑεῖ γε ταῦτα 
τοῖς Χρυσίππου δόγμασιν ὥσπερ οὔτε τὸ (lege τῷ) μηδεμίαν 
οἰχείωσιν εἶναι φύσει πρὸς ἡδονήν in MABChK legitur, in 
quibus p. 401 p. m. χαϑάπερ οὐδέ. p. 503 p. m. ὥσπερ οὐδ᾽ 
ἐπ᾿ ἀρτηριῶν. p. 061 a. fin. χαϑάπερ οὐδ᾽ c, p. 569 extr. 
ὥσπερ οὐδέ, p. 504 p. in. ὥσπερ οὐδ᾽ ἄλλος. p. 009 p. med. 
χι:ϑάπερ οὐδ᾽ ᾿Ἰρίστων. p. 605 a. med. ὥσπερ οὐδ᾽ εἰ, p. 611 
in χαϑάπερ οὐδ᾽ εἰ, p. 634 extr. ὥσπερ οὐδέ, p. 660 extr. 
χϑώπερ οὐδ᾽ ὅσα. p. 619 a. med. ὥσπερ οὐδὲ πῦρ. p. 681 
extr. χαϑάπερ οὐδ᾽ ᾿ἱπποχράτει scriptum invenimus? Ergo 
nos non religioni habuimus in exemplo, quod primum po- 
-uimus, contra codd. seribere οὐδὲ Ἱπποχράτους οὐδὲ Πολύβου. 

Inprimis vero frequens est commutatio Praepositionum 
πρός et πρό et seorsim positurum et eum verbis composita- 
rum. P. 425 a. med. MABCh: πρὸ τῆς βουλήσεως; Bakius 
emendavit πρὸς τῆς p. klque recepit K. dem aliis locis 
p. 315 a. fin. p. ó45 p. med., p. 010 a. med.) προσγράψαντα, 
προοσχρῆται. προελθών restituit; sed uon omnibus locis men- 
dum animadvertit. P. 359 enim restituere debuit τῶν χρη- 
σίμων ri, προκειμένῃ πραγματείᾳ προστιϑεὶς ovx ὀλίγα, p. 482 
a. med. προσγράψας τὴν ῥῆσιν. 

Ut autem πρός et πρό, ita εἰς et εὐ inter se permutan- 
tir; in. M εἰ τὸν pro εἰς τόν. in MÀ εἰς τὸ σπέρμα pro εἰ 
τὸ σπέρμα (p. 8ὃ93 med.) seriptum est, Qua ex commuta- 
tione natum mihi videtur vitium, quo oratio p. 583 extr. 
laborat: Ὁμήρου μνημονεύσω τὸν Τιτυὸν εἰς 100v xoAafo- 
μένον εἰσάγοντος, ubi nos ἐν ιδου refecimus reputantes ex 
ἐν fieri. potuisse εἰ, ex εὐ εἰς. nisi forle vicinitas verbi εὐσά- 
7ovros illud εἰς genuit. Permutantur etiam saepe καί (κἀν) 
et χατώ vel xev! (x«8 ); p. 191 extr. x«vravróov MABCh 
praebent, K recte χατὰ ταὐτόν. ldem debuit, quod p. 282 
p. med. in MÀ legitur: καὶ ἑαυτοῦ τοῖς λόγοις ἐχρήσατο, 
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mutare in χαϑ᾽ ἑαυτοῦ x. τ. Δ. Praepositiones περί et παρεΐ 
saepissime permutatas esse ex notissima notarum similitudine 
intellegitur nec minus saepe παρά et xev&, velut p. 684 p. 
in. in MAFP ὅσα χολῆς εἴδη λέγεται παρὰ τὴν χρόαν. ubi 
legendum est χατὰ τ. z9., p. 960 p. med. παρὰ τῷ τῆς δικε- 
ρέσεως ἐλλιπὲς ἐσφαλμαένω MAB, παρὰ τὸ ChK, ubi nos 
κατὰ τὸ t. δ. ἐ. ut refingeremus, usus Galeni docuit (cf. supra 
p. 11); p. 569 med. ov γὰρ οἷόν re παρὰ τοὺς τόποις τοῦ 
σώματος ὑπαλλάττεσθαι φλεβὸς ἢ ἀρτηρίας ἣ νεύρου τὴν 
ἐνέργειαν, ubi seripsimus κατὰ τοὺς τόπους x. τ. Δ. Fit 
eliam Praepositionum μετά et x«r& confusio. P. 600 extr. in 
A(BChK) legitur ἐδεῖν ἔστι κατὰ τὸ πρῶτον ἐχφῦναι τὴς 
καρδίας δίχα σχιξοιένην. ΔΙῚ non κατά, sed μετά | praebet, 
quod nos recepimus (cf. supra p. 35). Alio loco, qui e Pla- 
tonis Phaedro (p. 202 AY sumtus est,' p. 120 a. fin. x«r«- 
βαίνων in MÀ pro μεταβαίνων scriptum. videtur propter 
vicinitatem locutionis κατὰ σμικρόν. P. 629 imt. MABChNK: 
ὡς καὶ Πλάτων εἶπεν iv Τιμαίῳ μετὰ τῆὴνδε τὴν ῥῆσιν, 
male, nam quae sequuntur et quae antecedunt, postulare 
κατὰ τὴν ῥῆσιν nemo non videt. Atque sic in FP legitur; 
itaque codicum quoque scriptura confirmata leetio nostra est. 
— 4πό et ἀντί permutata sunt in MA p. 261 p. med., ubi 
ἀπολήψεως pro &vriZiveos (L) scriptum est: sed idem men- 
dum, quod editores latuit, inest p. 190 in., ubi διὰ τὸ μὴ 
δύνασθαι ἀντικρίνειν ἀπὸ τῶν ἀληϑινῶν τὰ πιϑανά scrip- 
tum exstat, quod nos eorreximux, Multo saepius ὑπό et ἀπό 
confundi non est quod exemplis appositis doceamus: ὑπό pro 
ὑπέρ positum esse documento est p. 453 p. in: Πλάτων ἀπε- 
φήνατο καὶ καϑόλοι καὶ κατὰ μέρος ὑπὸ ὑγιείας TE x«l κάλ- 
Aovg, quam lectionem barbaram editores amplexati sunt; lege 
cum cod. L ὑπὲρ ὑγιείας. o bPdem codex duobus aliis locis, 
ubi vxo et ἐπί in MA commutata sunt, veram lectionem 
praebet, p. 514 a. med.. ubi MABCUCh: ἐπιλκαυϑάνεσθϑαι τὸν 
Πλάτωνα τῶν £g! ἑαυτοῦ λεγομένων. quod in ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
recte ἃ K mutatum L confirmat, et p. 306 a. med., ubi in 
MABChRK traditum est: καϑάπερ zov χαὶ πρότερον ἐχαρτέ- 
Quo«s ἐπὶ Κύκλωπα ὁρῶσα τοὺς ἑταίρους vx αὐτοῦ δια- 
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ᾳφϑεερομένους : mira est. dictio ἐχαρτέρησας ἐπὶ Κύκλωπα ac 
ne Homericis quidem versibus, qui hoc loco oratione soluta 
redduntur, convenit; veram manum scriptoris L solus serva- 
vit, in quo legitur: ἐχαρτέρησας ὑπὸ Κύκλωπος ὁρῶσα τοὺς 
ἑταίρους ὃ. omissis verbis ὑπ «αὐτοῦ. quae in altera familia 
codicum vitio vitium. trahente interpolata esse apparet. 

Tam missis his exemplis Praepositionum permutatarum 
— malia etiam afferre possum, sed quoniam nihil valent ad 
leenm aliquem vitiose adhue seriptum emendandum, praeter- 
mittenda existimo — superest, ut de aliarum. Particularum 
permutatione pauca disseram. έν pro. δέ et δέ pro μέν 
-criptun esse non modo À demonstrat, ubi p. 914 p. in. «- 
τηρία δέ pro ἀρτηρίκ μέν positum legimus, sed etiam M AFT, 
bi p. 454 p. in. ἐμοὶ 0$ ge(verea. pro. ἐμοὶ μὲν g. invenitur. 
]dem mendum alio loco editores i;guioraverunt. qui p. 414 p. 
im. tradiderunt: ὁμοιότης μὲν γάρ ἐστι ταῖς ἡδοναῖς πρὸς ἀλ- 
λήλας. ἡ μὲν κοινότης. ubi sententiae ratio ἡ ὁ χοινότης 
necessario requirit. Etiam μέν et rs confunduntur: p. 680 
a. med. M ἄλλον re τρόπον pro ἄλλον μὲν rg. scriptum ha- 
bet, p. 495 extr. MA(DChN ὡς καὶ ὁ Ποσειδώνιός φησιν 
ἐχείνου πρώτου τὲ εἶναι λέγων τὸ δόγμα. Πλάτωνι δ᾽ ἔξερ- 
«΄ἀσασϑαι, ubi FP. veram lectionem πρώτου uiv εἶναι ser- 
vaverunt. Itaque ego p. 5235 p. in. ἅμα τὲ — &uc ó£ non 
intactum reliqui, sed illud in ἄμα μέν mutandum censui. De 
Particularum ve et δέ confusione iam disputavimus in Progr. 
IT, 20. 

Deinceps, ut erat propositum, de vocabulis a librariis 
emissis dicendum est. Quorum cum ingens sit numerus, in- 
primis Articuli et Particularum, is, qui libros de Placitis 
emendaturus est, ubi vitiatum esse locum aliquem putat, pri- 
mum id videat, omissisne uno pluribusve vocabulis vitiatus 
^it. Equidem non paucos locos explendis iis, quae excidisse 
videntur, reparari posse confido. Atque ut ab Articulo or- 
diar, in schedis CL :exagies fere eum excidisse, in M vero 
plus nonagies ac ne in À quidem ubique servatum esse cer- 
tissimis argumentis repperi. Editores posteriores hoc et illo 
loco eum restituerunt, sed longe abest, ut rei plane satis 
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fecerint. Causae autem Articuli oinittendi aut apertae sunt, 
si vel syllaba antecessit pariter similiterve cadens atque 
Articulus ipse, velut αὗται a(, αὐτῶν τῶν, vel si duo tresve 
Articuli concurrerunt (cf. Progr. I, 5 et 7) vel si Praepositio 
aliqua subsecuta est, aut in obscuro positae, si nulla eius- 
modi causa interposita Articulus ante Substantivum, ante quod 
alis locis poni solet, excidit. Quamquam in hac quidem re 
cautio quaedam emendatori adhibenda est, quoniam Galenus 
ipse in ponendo omittendove Articulo non eadem, qua vete- 
res olim Graeci, constantia usus esse videtur. Quae omnia 
reputantibus nobis scribere visum est p. 218 med. κατὰ τὰ 
τῶν δευτέρων ἀναλυτιχῶν βιβλία (cf. Progr. II, 4), p. 499 
post med. ἁμαρτημάτων τῶν κατ᾽ αὐτήν (L), p. 606 p. in. 
τοῦτο αὐτὸ τὸ πνεῦμα, p. 010 p. med. πλείστου rov συνεχοῦς, 
p. 635 extr. καὶ χατὰ τὰ τῶν ξῳῴων σώματα (καὶ κατὰ τῶν 
€. c. M, καὶ τὰ κατὰ τῶν ABCh, χαὶ τὰ τῶν K), p. 6o7 in. 
ἐχφυομένης τῆς μεγίστης φλεβός. p. 660 p. in. αὗται «( τέτ- 
ταρες ἀποδείξεις, p. 193 p. in. τοιαύτη τέχνη ἡ λογιστική. 
p. 101] ant. fin. Ἡηνόδοτος ὁ ἐμπειρικός, p. (06 p. med. xai 
τούτων αὐτῶν τὸ περιέχον εἶναί τι φάντων (περιεχόμενον τι 
φ. MABChK), p. ττὸ sub fin. πολλὰ συγγράμματα τὰ ψευ- 
δὼς λελεγμένα. — P. 213 sub fin. νευρώδη τῇ τοῦ σώματος 
ἰδέᾳ (L), p. 108 p. in. ὁποῖον μὲν οὖν τι τὸ τὴς δλκῆς ἐστιν. 
p. 111 in. τὴν τοῦ περιγενησομένου (cf. Progr. nostr. II, 7), 
p. (21 sub fin. τὴν τοῦ ἀγνοουμένου ὁμοιότητα. — P. 410 
]. in. ἀλλὰ καὶ τοῖς περὶ τοῦ τέλους (L), p. 128. med. xai 
τὰ χατὰ φύσιν ἔχοντα. p. (i4 p. in. κοινωνεῖν τὰ κατὰ τὴν 
διχιρετικὴν ὁδὸν εὑρισχόμενα (P; p. Vio med. δηλονότι τῆς 
ἐκ τῶν --- ἀνόδου. — D. 151 init. τὸ μήτε τὴν καρδίαν τοῦ 
ἐγκεφάλου τι προσδεῖσϑαι, p. 200 sub fin. ἐπεδείξαμεν τὴν 
ἀρτηρίαν, p. 241 extr. τοῦτο δὲ ὁ λόγος. καὶ ὁ λύγος ἄρα, 
p. 416 p. med. ὡς καὶ ὁ Ποσειδώνιος (L), p. 430 in. ἐγκρα- 
τείας ἡ γένεσις (LÀ, p. 510 med. τιϑέμενον τὴν ἀρχήν (P), 
p. 650 sub fin. τὴν νεύρων --- ἀνατομὴν. p. 051 in. τὸν 
ἐγχέφαλον εἶναι, p. τ 8 ante med. ἐν τοῖς ἀφορισμοῖς, p. 100 
extr. χατεχρήσατο 0 Ocoz. p. 131 extr. τῶν ἀμφισβητησίμων, 
p. (95 in. £v τῷ τετάρτῳ τὴς Πολιτείας (cf. Progr. II, 10, 1). 
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Ab Articulo ad ceteras voculas transeamus ac primum 
de Praepositionibus, quae a librariis omitti solent, dispute- 

mus. Omittuntur autem x«r«, velut p. 364 extr., ubi nos 
καὶ γὰρ οὐ κατὰ αὐτὰ ταῦτας p. V(O sub fin., ubi ἐπέδειξάν 
τε κατὰ πολλὰ συγγράμματα restituimus; ὑπό p. 218 med. 
ubi τὸ» ὑπὸ Εὐριπίδου γεγραμμένον -— διάλογον, ib. extr. 
ubi τὰ ὑπὸ (vel πρὸς} τοῦ ᾿“χιλλέως --- εἰρημένα, p. 416 ante 
fin, ubi τὴν αἰτίαν ὑπὸ «αὐτῶν ῥηϑῆντι scripsimus; ὁ ὦ, quod 
p. Ἠδ a. med. inter γεγραμμένων et ὧν σὺ διῆλϑες, p. 622 
in. ante τῶν ἑαυτοῦ Ovyyocuucrov, p. (02 p. in. ante παὰν- 
ros; inserendum esse existimavimus; ἐν, quod p. 305 med. in 
M ΔΙ BCh KR) ante ἀνδρὶ goovíuc, p. 044 extr. ante roig πλεί- 
στοις. p. (04 init. ante τῇ πρώτῃ (cf. supra p. 19), p. 116 
a. fin. ante ἡμῖν. p. ἴτ0 a. fin. ante ἀνθρώπῳ excidit; ἐκ 
cé&i, quod. p. 659. extr. ante τῆς χαρδίας et p. (09 a. fin. ante 
ἐχείνου reparavimus; περί p. 948 med., ubi τὴν περὶ τῶν 
πιοετῶν πραγματείαν. p. 009 in. ull £v roig περὶ τῶν φυ- 
σιχῶν δυνάμεων ὑποινήμασιν scripsimus. Ex ceteris Parti- 
culis saepissime ὧν excidit idque in schedis CL plus decies, 
iu M fere vicies, quae Particula. quamquam ab editoribus, 
inprimis a NuehDnio (cf. supra p. 66), multis locis restituta 
est, tamen. pluribus desideratur, velut p. 201 p. med., ubi 
non legendum est ἔνϑα ἢ νευρὰ πολλί, sed ἔνϑα ἂν dj v. zx. 
(cf. 429 in. ἔνϑα ἂν f τὰ x84), p. 202 p. med., ubi pro 
ἀποχριναίμεϑα edidimus ἀποχριναίμεϑα ἄν, p. 111 a. fin. éri 
μᾶλλον ἂν ἐξείη. p. 046 extr. ἀναγκάσειεν ἄν (cf. supra p. 66), 
p. 631 a. fin. ἡνίκα ἄν, p. 120 p. med. ὧν ἂν ἄρχωσι (cf. 
-upra p. G^, p. 766 in. χαὶ ἐς 0 τι ὧν ἔχαστος ἐθέλῃ scri- 
bendum esse censuimus. Saepissime etium x«£ excidit, quod 
decem fere locis reposuimus, τὲς μέν. δέ, γες οὖν, bj. οὐκ, 
ὡς. ἀλλά, velut p. 103 p. in, ubi legendum est οὐ μὴν ἀλλὰ 
x«l κατὰ x. t. À. 

Non raro Pronomina exciderunt, velut ἐγώ. ἡμεῖς, tts, 
τι. Og. ὅ. οὗτος (cf. Programm. H, 14), «4405; Numerulia εἷς, 
óvo, alia, Adverbia πρῶτον. rbv, alia. Ned incuria libra- 
rorum non solum has voculus, sed etiam nomina et verba 
neglexit. Ac nomina quidem omissa esse haec exempla do- 
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cent, p. 126 p. med. nos πάσας ἴσας εἶναι restituisse supra 
(p. 88) demonstravimus; p. 946 post init. MABChR: ἡ γὰρ 
ὑπὸ τῆς φύσεως ἀρχὴ κατασταϑεῖσα καὶ τὴν διδασχαλίαν ἀφ᾽ 
ἑκυτῆς ἀναγχάξει ποιήσασϑαι. Mancam orationem ex totius 
loci sententia sic explevimus, ut post ποιήσασϑαι adderemus 
τὴν ἀρχήν; quod enim' inquit Galenus 'a natura constitu- 
bun principium est, id etiam doctrinam cogit a se initium 
institutionis sumere"; ef. paulo supra ὥστε οὐ χρὴ ξητεῖν &A- 
λην μὲν ἀρχὴν τῆς τοῦ zo«yueros φύσεως. ἄλλην δὲ τῆς Óc- 
δασκαλίας κὐτοῦ. D. 5023 a. med. post ἀποβλάστημα τῆς κοί- 
λης inserendum censuimus φλεβός: p. 5*1 a. fin. ex auctoritate 
codicum FP περὶ τὴς τοιαύτης ἀρχῆς εἰπεῖν τι restituimus, 
P. 626 ante med. codd. et edd.: τῇ δ᾽ οὖν ὄψει πρὸς τοῖς 
ἄλλοις ὑπάρχει καὶ ϑέσιν καὶ διάστημα συνδιαγιγνώσκχειν τοῦ 
κεχρωσμένου σώματος. οὐδενὸς τῶν ἄλλων αἰσϑέσϑαι δυνα- 
μένου. Cum id agat Galenus, ut demonstret nullum. alium 
sensum praeter visum posse discemere situm et distantiam 
corporis ulieuius, et de simili re paulo antea dixerit μηὸὲ 
τούτου δυναμένης αἰσϑάνεσϑαι αἰσϑήσεως ἄλλης. sequitur h. 
l inter τῶν ἄλλων et αἰσϑέσϑαι inserendum esse αὐσϑητη- 
ρέων (cf. p. 628 init). non per zeu:ma intellegendum, prae- 
serbàm sl quis cogitet eam esse orationem (valeni, quae et 
verbosa sit et varietatis studiosa. P. 198 post med. M: x«i 
καταιαϑεῖν. AC(BChRO: χαὶ ἔστε χκαταιαϑεῖν, ἔστι autem 
male intrusum servire complemento perspicuum est. (Exem- 
plum simile vile in Progr. nostr. I, 12.) Itaque nos e Pla- 
tone edidimus x«i ó«cv καταμαϑεῖν (ef. supra p. 58), P. $52 
med. post verba x«r& μέντοι τὸ πεοὶ ἀγνμῶν iuserendum est 
Ἱπποκράτης vel χαὶ 0 ἹΙπποχράτης. quod nomen si deesset, 
lector ea, quae sequuntur, ad Socratem personatum vel Pla- 
tonem revocaturus esset. ldem nomen p. 162 in.. quem Io- 
cam omnino mutilum codd. et edd. tradiderunt, ante ἔδειξε 
excidisse videtur. Verba autem cum alia. quae jam Charte- 
rus vel Kuehnius inseruerunt, tum haee mea quidem sen- 
tentia. exciderunt: p. 238 in. φαμέν inter φωνὴν et εἷ- 
rat, p. 2929 in. μέλλῃ ante διοικῆσαι inseruimus. (cf. supra 
p. 625; p. 431! a. med. βούλεται inter αὐτῶν εἴ εἶναι, quod 
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verbum aegre desideres; p. 524 p. med. post ὥγε δή μοι τὴν 
&ixova xaxzi τὰ ξώςκ excidit ueréveyxe vel tale quid; p. 587 
init MABChN: ἐπειδὴ τοίνυν τῶν πρώτων ἤδη ὑπομνημά- 
τῶν οὐχ ὥχνουν τινὲς ἐπαινεῖν, ὡς ἀληϑεῖς. οὖς Χροιίσιππύός 
τε καὶ ἄλλοι τινὲς ὑπὲρ ἡγεμονικὴς (lege ἡγεμονικοῦ. cf. supra 
p. 32) ψυχῆς ἠρώτησαν λόγους x. τ. A; αὖ quid faciamus 
Genetivis τῶν πρώτων ὑπομνημάτων" Equidem post bxouvy- 
μάτων» excidisse γεγραμμένων arbitror, cf. p. 91 ante fin. 
ἐχ πολλοῦ γεγραμμένων τῶν πρὺ τούτου βιβλίων. P. 588 y. 
med. editores orationi, praeterquam quod post ἡγεμονικὸν 
verbum εἶναι excidisse nun senserunt, praepostera iuterpunc- 
tiome tenebras obduxerunt. Án quisquam per illas salebras 
eluctabitur: ἐδείχϑη γὰρ ἀπ᾿ «αὐτῆς τοῦ ξητουμένου πράγμα- 
τος: τὴς οἰκείας φύσεως ἢ οὐσίας ) ὕπως ἄν τις ὀνομάξειν 
ἐϑέλι, τὴν πίστιν ἔχον ἡγεμονικὸν, ἁπάντων νοούντων καὶ 
λεγόντων τὸ κατάρχον αἰσϑησεώς τε καὶ τὴς x«9' ὁρμὴν xi- 
νἡσεως Ὁ Nos ita locum effinximus, ut jam clara sit sen- 
tentia: *demonstratum enim est, ex ipsa rei, de qua quaeri- 
tur, vel natura propria vel substantia vel utcunque volueris 
appellare, illud fidem habere, principatum animae id esse (id 
quod omnes intellegunt et dicunt), unde et sensus et volun. 
tariae motionis principium duceretur?) D. 503 extr. post εἰ 
ὁὲ x«l τὸν ϑυμὺν inseruimus ἔχομεν et p. 180 in. post τὴν 
αὐτὴν οὖν ἔννοιαν Participium ἔχοντες, p. 628 p. med. post 
ἐν τοῖς πέρασιν Participium ὑπάρχον, quod ad orationis in- 
tegritatem utique necessarium est; p. 6352 med. locum ab edi- 
toribus mancum relictum ita restituimus, ut post περὶ παϑῶν 
verbum jv, post οὗ ἀπ᾿ ἐχείνου verbum εἶπον, post τὰ πάϑη 
Particulam καί (cf. supra p. 34) adderemus; yp. 1:9 a. med. 
inter οὐδαμὴ et ἐστάναι ἔστιν inseruimus (cf. supra p. 21). 
Nec vero singula solum vocabula, sed plura etiam simul 
omissa a librariis esse invenimus. Atque in M quidem per- 
multa idcirco excidisse, quod librarius sive codicis sive pro- 
positi exemplaris eodem vocabulo vel vocabulorum exitu brevi 
intervallo a Galeno repetito deceptus ad alium versum aber- 
raverit, iam in Progr. I, p. ἴ et supra p. 16 commemoravitmus. 
Quin etiam accidit, ut iutegra pugina propositi exemplaris 
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praetermitteretur. Nam fol. 16*, 94. 95 φυλακὴν πόλεως" τοῦτ᾽ 
ἐπισημουσυνήμενος ὥσπερ ξύνεσιν ἔχον scriptum legimus, quo- 
rum verborum priora φυλακὴν πόλεως p. (41 ἃ. med., poste- 
riora τοῦτ᾽ ἐπισημηνάμενος ὡς παραξύνεσιν (nam sic legen- 
dum) p. 745 p. med. inveniuntur omissis septuaginta duobus 
editionis Kuehn. versibus, qui quatuor et quadraginta versus 
vel integram paginam codicis conficiunt, si quidem eum, unde 
M descriptus est, totidem fere lineas, quot M, habuisse coni- 
cere licet. Sed non solum in M, sed etiam in CL ceterisque 
codd. vestigia neglegentiae ex homoeoteleutis natae depre- 
henduntur, velut in L p. 261 ante med. ὁ λόγος ἐκ τοῦ ἐγκε- 
φάλου pro illis ὁ λόγος ὑπὸ τῆς διανοίας ἐχπέμπεται" ἡ 9 
ἑτέρα, ὃ λόγος ἐκ τοῦ ἐγκ. scriptum exstat omninoque idem 
genus vitii plus decies recurrere repperimus; codicem editio- 
nis Áldinae, quamquam multo rarius quam M hac in re de- 
liquit, tamen nequaquam culpa vacare variis exemplis pro- 
bari potest, quae tamen plerumque non illius propria, sed 
cum M communia sunt, ut intellegas iam in archetypo 
familiae, unde M originem trahunt. hoc in genere pecca- 
tum esse. P. 480 p. med. inter προσίεσϑαί τι καί et φεύγειν 
Infinitivi ἀπαρνεῖσϑαι καὶ διώκειν desunt, quos L servavit; 
p. 947 p. in. legimus in MA(BChK): συνάγων ὡς ταὐτὸν 
αὐτὰ χαϑάπερ. pro quo nos coll. p. 302 ant. fin. restituimus 
συνάπτων εἰς ταὐτὸν xal τὸ ἐπιϑυμητικόν. καϑάπερι p. 090 
ante fin. MABChK: ἀλλ᾽ ἐκεῖνά γε δυνατὸν ἣν αὐτῷ παρ᾽ 
αὐτῆς τῆς τῶν πραγμάτων φύσεως μειιαϑηκέναι τὰ λελεγμένα 
κατὰ τοὺς ἀφορισμοὺς ἐν τῇδε τῇ ῥήσει. quem locum cor. 
ruptum ita sanavimus, ut inter μεμαϑηκέναι et τὰ λελεγμένα 
insereremus χαϑάπερ ye καὶ hoc sensu: *Sed et haec (de qui- 
bus modo disputatum est) Plato potuit ex ipsa rerum natura 
cognita habere et illa, quae in Aphorismis Hippocrates hisce 
verbis dicit'; p. 113 p. med. codd. et edd.: πρὸς τὸν ἐρόμε- 
vov, εἰ δοτέον oivov toig πυρέττουσιν. ἀποχριτέον. ὡς τὠδε 
μὲν τινι δοτέον ἐστί: mancam orationem. explevimus βοτὶ- 
bentes ὡς τῶδε μέν τινι δοτέον. τῷδε ὁὲ οὐ δοτέον ἐστί; 
p. 801 ante fin. sex fere gr/govs e loco Platonieo, quem Ga- 
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lenus laudat. excidisse iam Cornarius vidit nec facere potui- 
mus. quin eos in textum reciperemus (cf. supra p. 171). 

Reliquum est, ut de vitiis, quae in additamentis verbo- 
rwm site unius site plurium cernuntur, disseramus. Eorum 
autem genus duplex est. ÁÀut errori librariorum debentur bis 
scribentium, quae semel scribenda erant, aut consulto a cor- 
rectoribus facta sunt orationi aliquid temere inicientibus. 
Utrumque genus in codicibus nostris admodum frequens est. 
Ac prioris, quod dittographiae nomine complectimur, variae 
species sunt: una, quod iden sive ex mo sive pluribus vo- 
cabulis constans repetitur, velut in M, ubi p. 536 ante med. 
pest χαϑαρτικὰ τῶν περιττωμάτων verba, quae antecedunt, 
inde a τοῦ αἵματος repetita leguntur. Iusignis vero in eodem 
codice dittographia est, quam in fol. 59* p. med. deprehen. 
dimus, ubi librarius postquam descripsit verba ἐγκεφάλου τὸ 
διχτυοειδὲς ἰδὼν (sed hoc expunctum) πλέγμα (p. 609 init. 
recurrit ad verba γιγνόμενον ἐκ τῶν ἐρχομένων εἰς τὴν κε- 
φαλὴν ἀρτηριῶν (p. ΟΟἿ a. med.) atque ita viginti fere 
στίχους exemplaris propositi repetit. Fortasse autem iam 
in codice, unde descripsit, hanc iterationem verborum invenit. 
Eiusmodi errores ab editoribus facili negotio animadverti et 
tolli potuerunt nec tamen omnes sublati sunt, ut. p. 395 extr., 
ubi legimus ἡ δ᾽ αὐτὴ μάχη κἂν £v τῷ κρίσεις τε φάσχειν 
εἶναι τὰ πάϑη x. τ. λ.: aut scribendum fuit xal ἐν aut x&v 
τῷ xg., pp. 567 extr. 068 in. MABChK: ὥσπερ οὖν τὸ τῆς 
γαστρὸς λείψανον ἐπιτήδειον γίγνεται. κατὰ τὸν αὐτὸν τρό- 
πον τοῖς μεϑ᾽ ἧπαρ ἅπασι τὸ roDrOv πάλιν αὐτοῦ περιττὸν 
οὐδ᾽ οὖν οὐδ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἥπατος — ἀλλοιώσαντος τὴν τρο- 
qu» x. t. 4; in exemplari, unde MÀ deducuntur, fortasse 
οὐδ᾽ οὐδ᾽ αὐτοῦ scriptum erat, postea a. correctore dittogra- 
phiae vitium ignorante οὖν insertum est; nos οὐδ᾽ οὖν de- 
levimus. 

Altera species dittographiae in eo cernitur, quod exitus 
syllabae aut idem aut «qui vel forma litterarum vel pronun- 
tiandi consuetudine similis est, repetitur, velut in MA p. 642» 
p. med. ῥαδίως ὡς εἰ πρότερον μὲν, ubi Chart. ὡς delevit; 
p. 715 med. τὸ δὲ σχώκστειν --- προπετὲς, οἷον ἂν καὶ τὸ 


παραῤῥεῖν τι τοῦ πόματος x. τ. À., ubi Chart. ἄν recte 1116 
quidem eiecit, sed ἐστε praeter necessitatem substituit; p. 414 
extr. in M scriptum est ἐπί roc δὲ x«l περὶ φλεγμονὴς γε- 
νέσεως-ς. in ABCh ἐπεί τοι δὲς τὰ K. ἐπείτοι deleto ó£, nos 
seripsimus ἔτε δὲ (cf. supra p. 69). Persaepe autem acci- 
dit, ut syllaba prima sequentis vocabuli scribendo tanquzin 
anticipata sit, velut in M p. 412 ante fin. ἐν τοῖς τοιοῖσὸὲῪε 
óvOuois, p. 931 iu. καίτοι τί λέγω καὶ xa 9' £v; in MA p. 455 
extr. x«9' ὅσον δὴ Oii. Quodsi et illam et hane conzue- 
tudinem librariorum editores cognitam habuissent, textum. vi- 
tiis non paucis purgare potulssent; itaque p. 404 post ined. 
non scripsissent ὁ ἐν τὴ ψυχῇ λέγεται τόνος ὡς εὐτονίκ καὶ 
&tOvV(&, sed ὡς eiecissent, nec p. 421 ante med. x«i θεῖο" 
ἀποκαλεῖ ὡς καὶ πρεσβεύων intactum reliquissent, sed resti- 
tuissent &zox«Agv καὶ xg. quod FP praebent (cf. suvra 
p. τὸ). P. 529 in. ediderunt: ἀλλὰ γὰρ 0 διασκευάζων cx ro 
λήσεσϑαι μᾶλλον M εἰ τῷ τέλει παρέγραψεν, nos ἢ expunxi- 
mus; p. 981 med. non viderunt Articulum τό post γίψνοιτο 
eiclendum scribendumque esse αὐσϑανόμενον γίγνοιτο ἐπη;- 
xoov; p. 611 p.med. scripserunt x«i πότερον ἐγχωώριύν τέ τι 
καὶ σύμφυτον αὐτοὶς εἶναι (lege ἐστι) τοῦτο (sc. τὸ πνεῦμ! 
τὸ πληττόμενον ὑπὸ τοῦ παρὰ τὴς ἀρχὴς ἥκοντος X. τ. À.; 
nos 1ΠΠιἨἰιἰ τό exterminavimus a sententia loci alienum; p. 621 
p. in. nos sententiae ratione habita dedimus ὁμοειδὲς 0i κατὰ 
τὴν οὐσίαν τὸ νεῦρον. MADChK contra ὁμ. δὲ καὶ κατὰ τ. 
οὖσ. T. v. (cf. p. 00); idem χαί ante χατώ p. 803 med. sustu- 
limus scribentes £x«Gtorv γὰρ τῶν ὕντων — οὐ μὴν καὶ cr«- 
ὄχειν κατὰ δύναμιν, ἀλλὰ κατὰ ἀσϑένειαν μᾶλλον ιαλλὰ καὶ 
χατ᾽ ἀσϑ. ΜΑΒΟΙΚΙ; p. 661. p. med. £x γὰρ τὴς πρός τι 
προσηγορίας, non ἐκ γὰρ τοῦ τὴς x. τ΄ 4. edidimus; p. 616 p. 
in. τεττάρων y&Q ὄντων 7tPOr, non ὄντων τῶν y., praeser- 
tim eum idem locus Platoniceus p. 60050 med. recte in MA 
traditus sit. Aliis locis Platonicis alia. vocabula eiecimus, ve- 
lut p. 155 ante med. non τοιοῦ δὲ δὲ ἕκαστον. sed row róc 
ἕκαστον edidimus, p. 15! p. in., ubi MABChK: οὐκ e ἀπει- 
ρου φύσιν ἀεὶ δὴ βλέπειν εὐθύς. nos non dubitavimus re- 
stituere φύσιν δεῖ βλέπειν» nam illud. 4EI pro “ΕΙ͂ scriptu, 
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ó,4 autem ex dittographia natum esse quis est quin intelle. 
zat? p. (00 p. med. non dg ποτέ τοί tt ἄν, sed ὥς ποτέ τι 
"«ripsimus. 

Tertia species dittographiae est, cum vocabulum unum 
vel plura post intervallum quoddam repetuntur. P. 444 in. 
et in M et in L legitur x«8' ὃ δὴ x«l μάλιστα μόριον δὴ 
τῆς ψυχῆς. alterum δὴ À exterminavit; in ΔΙᾺ p. 691 p. in. 
εἰς τε τοὺς ῥητορικούς τε καὶ τοὺς σοφιστιχούς. alterum te 
k removit. Sed non omuibus locis editores hoc vitiorum 
cenus agnoverunt. P. 286 p. med., ut unum exemplum affe- 
ram, nos non, quemadmodum MAD(ChK πρὸς τούτοις ὁὲ 
xti τὸ τέταρτον ἀπὸ τῶν σοφιστικῶν ληιμάτων seripsimus, 
“ὦ exo eiecimus haud dubie ex antecedentibus ἕτερα ὁὲ ἀπὸ. 
τῶν ἐξωϑὲεν μαρτύρων. ἔνια ὁὲ ἀπὺ τῶν ὑπαρχόντων natum. 
P. 410 p. med. scribendum esse censuimus ὁμοίως (cf. supra 
p. 98) 0i τοῖς προγεγραμμένοις ἔχει καὶ τάδε eiectis, quae 
..ter zgovtyo«uu£vorg et ἔχει interiecta sunt in codd. et. edd. 
χαὶ τὰ οὕτως ὑπὸ τοῦ Χρυσίππου λεγόμενα. καθάπερ. quae 
44dem ex praegressis x«l τὰ οὕτως --- λεγόμεναι repetita 
το χαϑάώπερ verborum cum sequentibus conectendorum 
«ausa videntur. P. 425 med. scripsimus οὕτω γὰρ ἢ τε τοῦ 
4ezov μάχη καὶ Óucpog& πρὸς τὰ πάϑη εὐὑρεϑήσεται eiecto 
..terOo τὲ post μάχη à) codd. praebito, Idem fecimus p. 348 
ante fim, ubi ve post ἑξῆς delevimus. DP. 446 extr. LMA: 
ei μὲν γὰρ ἔννοιαι καὶ αἰ προλήψεις ἐνέργειαι τῆς φυχῆς;: 
-4juklem alterum αἴ delevi coll. p. 1H5 ant. med. ἑχάστην τῶν 
ἐννοιῶν xci προλήψεων: ibid. extr. ἀλλά τοι τάς γε ἐννοίας 
χαὶ προλήψεις. DP. 508 extr. ΜΙ ΔΊΒΟΙΒΚΕ: τὸ γοῦν τῆς γαστρὸς 
σῶμα τὸ ἴδιον οἷον οὐκ ὥλλο τῶν πάντων ἐστίν: τό ante 
,διο 3, expunxi, cum sententia hacc sit: '"Ventris corpus habet 
proprium quiddam, quod diversum ab omnibus aliis est^; cf. 
“ἃς quae antecedunt: ἔχαστον τῶν ὀργανικῶν τοῦ ξώου μο- 
ρίων —- πάντως ἴδιὸν τι τοιοῦτον ὑπάρχει κατὰ τὴν οὐ- 
aiv, οἷον οὐχ ἄλλο καϑ᾽ ὕλον τοῦ ἕώου τὸ σῶμα. D. 559 med. 
ὥσπερ γὰρ ἀναιρεῖται τὰ πάϑη τὴς φυχὴς. εἰ μόνον εἶ) τὸ 
λογεστικὸν τῆς ψυχὴς αὐτῆς ἴὰ codd. et edd. scriptum est; 
at τῆς ψυχῆς ex antecedente repetitum et αὐτῆς Genetivo 
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fecerint. Causae autem Artieuli omittendi aut apertae sunt, 
si vel syllaba antecessil pariter similiterve cadens atque 
Articulus ipse, velut αὗται αἵ, αὐτῶν τῶν, vel si duo tresve 
Artieuli eoncurrerunt (cf. Progr. II, 5 et 7) vel si Praepositio 
aliqua subsecuta est, aut in obscuro positae, si nulla eius- 
modi causa interposita Articulus ante Substantivum, ante quod 
aliis locis poni solet, excidit. Quamquam in hac quidem re 
cautio quaedam emendatori adhibenda est, quoniam Galenus 
ipse in ponendo omittendove Articulo non eadem, qua vete- 
res olim Graeci, constantia usus esse videtur. (Quae omnia 
reputantibus nobis scribere visum est p. 213 med. κατὰ τὰ 
τῶν δευτέρων ἀναλυτικῶν βιβλίκ (cf. Progr. II, 4), p. 499 
post med. ἁμαρτημάτων τῶν x«t αὐτήν (L), p. 606 p. in. 
τοῦτο «αὐτὸ τὸ πνεῦμα. p. 01U p. med. πλείστου τοῦ συνεχοῦς, 
p. 638 extr. καὶ κατὰ τὰ τῶν ξῴων σώματα (καὶ κατὰ τῶν 
ξ. σ. M, καὶ τὰ κατὰ τῶν ABCh, καὶ τὰ τῶν KO, p. ὑδῖ in. 
ἐχφυομένης τῆς μεγίστης φλεβός. p. 000 p. in. αὗται αἷ τέτ- 
ταρες ἀποδείξεις, p. (23 p. in. τοιαύτη τέχνη ἡ λογιστική, 
p. 191 ant. fin. Mivoóoros ὁ ἐμπειρικός, p. τοῦ p. med. xai 
τούτων αὐτῶν τὸ περιέχον εἰναί τι φάντων (περιεχόμενόν τι 
φ. MABChK), p. ττὸ sub fin. πολλὰ συγγρώιματα τὰ ψευ- 
ódg λελεγμένα. --- P. 213 sub fin. νευρώδη τὴ τοῦ σώματος 
ἰδέᾳ (L), p. Τ08 p. in. ὁποῖον μὲν οὖν τι τὸ τῆς ὁλκῆς ἐστιν, 
p. 717 in. τὴν τοῦ περιγενησομένου (cf. Progr. nostr. II. 1), 
p. (21 sub fin. rjv τοῦ czvoovutvov ὁμοιότητα. — DP. 410 
p. in ἀλλὰ καὶ τοῖς περὶ τοῦ τέλους (L), p. 123 med. xai 
τὰ κατὰ φύσιν ἔχοντα. p. ((4. p. in. xotvovtiv τὰ κατὰ τὴν 
διαιρετικὴν ὁδὸν cUgiozoucre (P; p. Vio med. δηλονότε τῆς 
ἐκ τῶν — ἀνόδου. — P. 151 init. τὸ μήτε τὴν x«góíav τοῦ 
ἐγκεφάλου τι προσδεῖσθαι. p. 2U0 sub fin. ἐπεδείξκμεν τὴν 
ἀρτηρίαν, p. 241 extr. τοῦτο δὲ ὁ λόγος. καὶ ὁ λόγος ἄρα, 
p. 410 p. med. ὡς καὶ ὃ ΠΙ|Εσειδώνιος (Lo, p. 436 in. ἐγχρα- 
τείας ἡ γένεσις (LO), p. 010 med. τιϑέμενον τὴν ἀρχήν (D), 
p. 650 sub fin. τὴν νεύρων --- ἀνατομήν. p. 654 in. τὸν 
ἐγχέφαλον εἷναι. p. $04 ante med. ἐν τοῖς «gogicuois, p. 105 
extr. χατέχρησατο 0 ϑεύς. p. 131 extr. τῶν ἀμφισβητησίμων, 
p. τη in. ἐν τῷ τετάρτῳ τὴς Πολιτείας (cf. l'rogr. IT, 10, 1). 
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Ab Articulo ad ceteras voculas transeamus ac primum 
de Praepositionibus, quae ἃ librariis omitti solent, dispute. 
mus. Omittuntur autem κατά, velut p. 36$ extr., ubi nos 
x«l γὰρ οὐ χατὰ αὐτὰ ταῦτα, p. τ sub fin., ubi ἐπέδειξάν 
τε χατὰ πολλὰ συγγράμματα restituimus; ὑπό p. 413 med. 
ubi τὸν ὑπὸ Εὐριπίδου γεγραμμένον --- διάλογον, ib. extr. 
ubi τὰ ὑπὸ (vel πρὸς) τοῦ ᾿ἡχιλλέως — εἰρημένα, p. 416 ante 
fin., ubi τὴν αἰτίαν ὑπὸ αὐτῶν ῥηϑῆνκι scripsimus; ót&, quod 
p. Ἠδ a. med. inter γεγραμμένων et ὧν σὺ ὁιῆλϑες, p. 652 
in. ante τῶν ἑαυτοῦ συγγοχι μάτων, p. 102 p. in. ante za«v- 
τὸς inserendum esse existimavimus; ἐν, quod p. 305 med. in 
MAI BChK) ante ἀνδρὶ φρονίμως. p. 644 extr. ante τοῖς πλεί- 
στοις. p. 101 init. ante. τῇ πρώτῃ (cf. supra p. 19), p. 110 
a. fin. ante ἡμῖν. p. 110 a. fin. ante ἀνθρώπῳ excidit; ἐκ 
(£5), quod p. 699 extr. ante τὴς χαρδίας et p. 109 a. fin. ante 
ἐχείνου reparavimus; περί p. 945 med., ubi τὴν περὶ τῶν 
πυρετῶν πραγματείαν. p. 043. in., uli £v roig περὶ τῶν qv- 
σιχῶν δυνάμεων ὑποιινήμασινν scripsimus. Ex ceteris Parti- 
culis saepissime ἄν excidit idque in schedis CL plus decies, 
in M fere vicies, quae Particula. quamquam ab editoribus, 
inprimis a. Kuehnio (cf. supra. p. 66), multis locis restituta 
est, tamen pluribus desileratur, velut p. 201 p. med., ubi 
non legendum est £v&« ἢ νευρὰ πολλά, sed ἔνϑα ἂν ἡ v. π. 
(cf. 429 in. ἔνϑα ὧν ἡ τὰ πάϑη), p. 202 p. med., ubi pro 
ἀποχριναίμεθα edidimus ἀποχριναίμεϑα Gv, p. 411 a. fin. ἔτι 
μᾶλλον ἂν ἐξείη, p. 046 extr. ἀναγχάσειεν ἂν (cf. supra p. 66), 
p. 031 a. fin. ἡνίκα ἄν, p. 100 p. med. ὧν &v ἄρχωσι (cf. 
"upra p. GO», p. 166 in. x«l ἐς 0 τι ἄν ἕκαστος ἐθέλῃ scri- 
μον πὶ esse censuimus. Saepissime etiam χα excidit, quod 
decem fere locis reposuimus, rt, μένς δέ, yr, οὖν, ἢ. οὐχ, 
ὡς, ἀλλά, velut p. 102 p. in, ubi legendum est ov μὴν ἀλλὰ 
x«l κατὰ x. τ. À. 

Non raro Pronomina exciderunt, velut ἐγώ, ἡμεῖς, tts, 
τι. Og. 0, οὗτος (cf. Programm. IH, 14), ἄλλος: Numerulia εἷς, 
óvo, alia, Adverbia πρῶτον. rbr, alia. Sed incuria libra- 
norum non solum has voculus, sed etium nomina et verba 
neglexit. Ac nomina quidem omissa esse haec exempla do- 
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cent, p. 4126 p. med. nos πάσας ἴσας εἶναι restituisse supra 
(p. 88) demonstravimus; p. 5046 post init. MABChK: ἡ γὰρ 
ὑπὸ τῆς φύσεως ἀρχὴ κατασταϑεῖσα καὶ τὴν διδασχαλίαν ἀφ᾽ 
ἑκυτῆς ἀναγκάξει ποιήσασθαι.  Mancam orationem ex totius 
loci sententia sic explevimus, ut post ποιήσασθαι adderemus 
τὴν ἀρχήν; 'quod enim' inquit Galenus *a natura constitu- 
tum principium est, id etiam doctrimam cogit a se initium 
institutionis sumere*; cf. paulo. supra ὥστε οὐ zorj ξητεῖν λ- 
λην uiv ἀρχὴν τῆς τοῦ πράγματος φύσεως. ἄλλην δὲ τῆς δι- 
δασχαλίας αὐτοῦ. Ῥ. ὃ 8 a. med. post ἀποβλάστημα τῆς κοί- 
λης inserendum censuimus φλεβός: p. 551 a. fin. ex auctoritate 
codicum FP περὶ τῆς τοιαύτης ἀρχῆς εἰπεῖν τι restituimus. 
P. 626 ante med. codd. et edd.: τῇ δ᾽ οὖν ὄψει πρὸς τοῖς 
ἄλλοις ὑπάρχει καὶ ϑέσιν καὶ διάστημα συνδιαγιγνώσκειν τοῦ 
κεχρωσμένου σώματος. οὐδενὸς τῶν ὥλλων αἰσϑέσϑαι δυνα- 
μένου. Cum id agat Galenus, ut demonstret nullum. alium 
sensum praeter visum posse discernere situm et distantiam 
corporis alieujus, et de simili re paulo antea dixerit μηδὲ 
τούτου δυναμένης αἰσϑάνεσθαι αἰσθήσεως ἄλλης. sequitur h. 
l. inter τῶν ἄλλων et αἰσϑέσϑαι inserendum esse αὐσϑητη- 
ρέων (cf. p. 623 init). non per zeuezma intellegendum, prae- 
sertim si quis cogitet eam esse orationem (:aleni, quae et 
verbosa sit et varietatis studiosa. DP. 628 post med. M: x«i 
καταικαϑεῖν. A(BChRO: καὶ ἔστε κατιιικϑεῖν, ἔστι autem 
male intrusum servire complemento perspicuum est. (Exem- 
plum simile vide in Progr. nostr. I, 15.) Itaque nos e Pla- 
tone edidimus καὶ ó«cov καταικϑεῖν (cf. supra p. 58). P. 152 
med. post verba χατὰ μέντοι τὸ περὶ ἀγμῶν inserendum est 
Izzoxg«tgs vel καὶ ὁ "Lxxoxoctgs. quod nomen si deesset, 
lector ea, quae sequuntur, ad Socratem personatum vel Pla- 
tonem revocaturus esset. Idem nomen p. 102 in., quem ]lo- 
cum omnino mutilum codd. et edd. tradiderunt, ante ἔδειξε 
excidisse videtur. Verba autem cum alia. quae jam Charte- 
rius vel Kuehnius inseruerunt, tum haec mea quidem sen- 
tentia. exciderunt: p. 238 in. φαμέν inter φωνήν et &H- 
ναὶ, p. 29209 in. μέλλῃ ante διοικῆσακι inseruimus (cf. supra 
p. 625; p. 439 a. med. βοιλέται inter αὐτῶν et εἶναι, quod 
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verbum aegre desideres; p. 524 p. med. post ἄγε δή uot τὴν 
εἰχόνα χἀπὶ τὰ (Qu excidit ueréveyxe vel tale quil; p. 081 
int. MABChNK: ἐτειδὴ τοίνυν τῶν πρώτων jóy vxourvigua- 
τῶν οὐχ ὥχνουν τινὲς ἐπαινεῖν, ὡς ἀληϑεῖς. oU; Χροίσιππός 
τε xci ἄλλοι τινὲς ὑπὲρ ἡγεμονικὴς (lege ἡγεμονικοῦ. cf. supra 
p. 32) ψυχῆς ἡρωώτησαν λύγους x. τ. 4.; at quid faciamus 
Genetivis τῶν πρώτων vzouviuctor? Equidem post ὑπομνὴη- 
μάτων excidisse γεγραμμένων arbitror, cf. p. 5U1 ante fin. 
£x πολλοῦ γεγραμμένων τῶν πρὸ rovrov βιβλίων. P. 588 p. 
med. editores orationi, praeterquam quod post ἡγεμονικόν 
verbum εἶναι excidisse non senserunt, praepostera interpune- 
tione tenebras obduxerunt. Au quisquam per illas salebras 
eluctabitur: ἐδείχϑη γὰρ ἀπ᾿ «orig τοῦ ξητουμένου πράγμα- 
τος τὴς οἰχείας φύσεως ἢ οὐσίας ἢ ὕπως &v τις ὀνομάξειν 
ἐϑέλι, τὴν πίστιν ἔχον ἡγεμονικὸν. ἁπάντων νοούντων καὶ 
λεγόντων tO χατάρχον αἰσϑησεώς τε καὶ τὴς x«9' ὁρμὴν χι- 
νηήσεως ὁ Nos ita. locum eftinximus, ut jam clara sit sen- 
tentia: 'demonstratum enim est, ex ipsa rel, de qua quaeri. 
tur, vel naturu propria vel substantia vel utcunque volueris 
appellare, illud fidem habere, principatum animae id esse (id 
quod ommes intellegunt et dicunt), unde et sensus et volun- 
tarnuae motionis principium duceretur — P, 505 extr. post. εἰ 
0i xci τὸν ϑυμὺν inseruimus ἔχομεν et p. 180 in. post τὴν 
αὐτὴν οὖν ἔννοιαν Participium ἔχοντες, p. 628 p. med. post 
ἐν τοῖς πέρασιν Participium ὑπάρχον, quod ad orationis in- 
tegritatem utique necessarium est; p. 652 med. locum ab edi- 
toribus mancum relictum ita restituimus, ut post περὶ σαϑὼῶν 
verbum yv, post oí ἀπ᾽ ἐκείνου verbum εἶπον, post τὰ πάϑη 
Particulam καί (cf. supra p. 34) adderemus; p. 190 a. med. 
iuter οὐδαμῇ οἱ ἐστάώναι ἔστιν inseruimnus (cf. supra. p. 21). 
Nec vero singula solum vocabula, sed plura etiam simul 
omissa a librariis esse invenimus. Atque in M quidem per- 
multa idcirco excidisse, quod librarius sive codicis sive pro- 
positi exemplaris eodem vocabulo vel vocabulorum exitu brevi 
intervallo a Galeuo repetito deceptus ad alium versum aber- 
raverit, iam in Progr. I, p. 6 et supra p. 16 commemoravimus. 
Quin etiam accidit, ut iutegra pagina propositi exemplaris 
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z- schedae Cantabrigienses 

z- schedae Laurentianae 

z- Codex Marcianus 

--ῳ« excerpta Florentina 

zm excerpta Parisina priora 

zx» excerpta Parisina posteriora 

zw editio Aldina 

zx» editio Basileensis . 

w» editio Charterii 

zx» editio Kuehnii 

Cai. zx editio Caii 

Corn. πα adnotationes Cornarii exemplari Aldinae in margine ad- 
scriptae 

Al. Just. τὰ adnotationes Alexandri Justiniani in VII edit. Junt. Venet. 

1597 typis expressae. 
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tudine dicendi quaestio facile solvi potest. P. 261 sub fin. 
L habet τὴς κινήσεως τὴ» ἀρχὴ» ἐπιπεμπούσης τῆς κεφαλῆς, 
MA τὴ» ἀρχὴν τὴς κινήσεως z. τ᾿ 2. rectius, cf. p. 248 p. med. 
ἀφχὴν κινήσεως ἐπιπέμψαντος τοῦ ἡ; εμονικοῦ, ibid. sub fin. 
τὴν ἀρχὴν τὴς κινησεως αὐτὸς ἐπιπέμψει. p. 200 p. med. 


τὴν ἀρχὴν τῆς ἐνεργείας — ἐπιπειπούσης τῆς κεφαλῆς, ibid. 
-ub fin. p. 261 extr. τὴ» ἀρχὴν τὴς δυνάμεως. p. 202 extr. 
τὴν ἀρχὴν τῆς κινήσεως — ἀπὸ ἐγκεφάλου καταφέρεσϑαι. 


P. 229 a. med. in C lesimus τὰ τῆς ἀρτηρίας τὴς τραχείας, 
in MA τὰ τῆς τραχείας ἀρτηρίας. quemadmodum plurimis 
aliis locis, velut p. 229 sub fin, p. 221 imed., p. 237 med., 
p. 114 ante med, p. 715. p. med, p. 718 p. med, p. 719 
p. med. ete, D. 382 im. τὸ 7&9 κρίνειν ἔργον ταύτης εἶναι 
ως. ταύτης ἔργον MA anelms, nam non Ódn £oyor, sed in 
ταύτης vis sententiae. inest. D. 105 p. med. ἐν uiv to περὶ 
κυχὴς προτέρω L, ἐν μὲν τῷ προτέρω περὶ φυχὴς MÀ recte; 
cf. p. 215 in. ἐν τῷ πρώτῳ περὶ vvyjs, p. 239 p. in. κατὰ 
τὸ πρότερον» περὶ vvyns, p. 223 post med. κατὰ τὸ πρῶτον 
περὶ Uvg4s, p. 395) sub fin. ἐν τῷ προτέρω περὶ vvyns, p. 
S64 p. med. χατὰ τὸ πρότερον περὶ τυχὴῆς βιβλίον. Sed sunt 
quidam. loci, ubi rem düudicare. difficillnnum est, quoniam, 
dummodo. codicibus fidem habere liceat, Galenus ipse iu 
quorundam verborum collocatione. sibi non cunstans fuisse 
videtur. ]'* 229 p. in. μετὰ ὁὲ ταῦτα ἤδη C μετὰ ταῦτα δὲ 
MÀ; utramque locationem huie locutioni adhibuisse Galenus 
videtur, nam p. 214 p. in. μετὰ ταῦτα à? in CMÀ et p. 323 
a. med. μετὰ ταῦτα δ᾽ ὁ Xgvouxzog in MA, at p. 672 post 
med. et p. Τὺ in. aliisque. locis μετὰ ὁὲ ταῦτα collocatum 
invenimus. T. 230 post med. χαϑάπερ δορυφύρους τινάς C, 
χαϑώπερ τινὰς δορυφόρους MÀ; illum non minus saepe quam 
hunc ordinem tenuit Galenus, quod multis exemplis ex utra- 
que familia codicum petitis. demonstrari potest. P. 281 p. 
med. οὔτε τῶν λύγων τούτων (Gyvoos οὐδεὶς L, οὔτε τούτων 
τῶν λόγων MA: haee quidem collocatio. jiilto./ frequentior, 
sed illa neutiquim sine. exemplo est: nam p. 190 p. in. τὴν 
ἀρτηφίαν ταύτην in C, p. 203 med. τὴ» χίνησιν ταύτην, p. 
601 p. in. ro πνεῦμα τοῦτο in MA legünus. Haec et cetera, 
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quae in simili genere versantur, ita tractare tutius esse 

existimavimus, ut, quoniam e cod. CL pauciora exstarent 
quam ut de collocationis verborum virtutibus vitiisque satis 
recte iudicare possemus, in re dubia alterius familiae fidem 
quamvis suspectam sequeremur. 

Nec desunt tamen loci, ubi schedae Laur. et Cant. solae 
ordinem verborum rectun, si usum Galeni aliis locis com- 
probatum spectes, servaverunt. P. 222 extr. οὗτος μὲν ἐκ- 
μανϑάνει πρῶτον ἀριϑιιοὺς ἅπαντας — ἐφεξῆς 0$ MA, οὗτος 
ἐχμ. πρῶτον μὲν melius C; μέν in MA vitiose collocatum 
esse etiam. alii loci docent, velut p. 5035 p. med., uhi illi 
ov περὶ μὲν roD κατὰ τὸν ἐγκέφαλον εἶναι τὸ Aoyifouzvov, 
ἐν καρδίᾳ δὲ τὸ ϑυμούμενον, L autem οὐ περὶ τοῦ κατὰ 
μὲν τὸν ἐγκ. recte exhibet. P. 225 p. in. εἰ τὴν ἐγώ φϑεγ- 
γόμεϑα φωνὴν ΜΙΆ, εὖ τὴν ἐγὼ φωνὴν qf. € recte, cf. p. 
2185 extr. τὴν ἐγώ φωνὴν φᾳϑεγγόμενοι (ΔΙ Δ. P. 243. p. 
in. (locus est. Chrysippi) τούτοις δὲ συμφώνως x«i τὴν 
διάνοιαν ἀφοριξύμενοι λέγουσι rectius in. C. collocatum. est 
quam iu MA τοιούτοις 02 χαὶ τὴν διάνοιαν συιφώνως cqog. 
λ.. nam p. 323 p. med. idem habent verba Chrysippi "sic 
collocata τούτοις πῶσι Gvuq Gros καὶ τοὔνομα x. 1. Δ. P. 382 
med. χαὶ τρίτον οὐδέν ἐστιν ἐπ᾿ αὐτῶν σημαινόμενον εὑρεῖν 
MA, x«l τρίτον οὐδέν ἐστιν (1. οὐδὲν ἔστιν) εὑρεῖν ἐπ’ 
αὐτῶν x. t. 4. C hene: nam in his libris ἔστε et Infinitivus 
iuxta componuntur, veluti p. 252 post m. σαφῶς ἔστιν (Óciv. 
id. p. 239 a. med., p. 4961 sub fin. ἔστι ϑεάσασϑαι; p. 191 
sub fin. ἐδεῖν ἔστι (p. 631 extr, p. 029 sub fin., p. 019 ante 
med.), p. 101 p. in. εὑρεῖν ἔστιν (p. 181 in. ἣν οὕτω σαφῶς 
ϑεάσασϑαι nullius momenti est), — DP. 481 p. med. ὅτε uiv 
τρεῖς εἰσι δυνάμεις διοικοῦσαι τὸν βίον ἡμῶν MA, ὅτι uiv 
τρεῖς εἰσιν αἴ διοικοῦσαι τὸν βίον ἡμῶν δυνάμεις L ex usu 
Galeni; cf. p. 4525 extr. διτταί τινές εἰσιν αἴ τὸν ἄνϑρωπον 
ἐπισπώμεναι δυνάμεις. p. 99. a. med. αὖ εἰς τὴν γαστέρα 
χαϑήκουσαι φλέβες. p. 34. p. med. οἱ τὸ χολῶδες ὑγρὸν 
ἀϑροίξοντες πύροι et cett, D. 250 med. ὁ λόγος ὑπὸ τῶν 
τῇ φάρυγγι συνεχῶν μορίων ἐχπέμπεται MA, ὁ λ. ὑπὸ τῶν 
συνεχῶν τῷ (l. τῇ) φάρυγγε g. ἐκ. L bene, nam p. 2501 sub 
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11. '4xó τῶν προκιρετικῶν (sc. χινήσεων) ἀρξάμενοι, 
χαϑ᾽ ὡς καὶ τὸ καλούμενον ἰδίως ἡγεμονικόν ἐστι τῆς ψυχῇρ, 
£v« λόγον ἐδείχνυμεν ἡρωτῆσϑαι μόνον ἐπιστημονι- 
κῶς. ἀπὸ «αὐτοῦ τοῦ ξητουμένου rijg οὐσίας ἔχοντα 
τὰς προτάσεις, ὄντα τοιοῦτον" ὅπου τῶν νεύρων 7 
ἀρχή, ἐνταῦϑα καὶ τὸ τῆς ψυχῆς ἡγεμονικόν". αὕτη 
μὲν ἡ τοῦ λόγου κυριωτάτη πρύτασις ὡμολογημένη 
πᾶσιν ἱκτροῖς ve καὶ φιλοσόφοις" ἡ δὲ οἷον πρόσληψις 
αὐτῆς ἀληϑὴς μὲν “ἣ ἀρχὴ τῶν νεύρων ἐν τῷ ἐγκε- 
φάλῳ᾽, ψευδὴς δέ “ἡ ἀρχὴ τῶν νεύρων ἐν τὴ καρὸδία᾽ 
γράφειν μὲν ταύτην τὴν πρότασιν ἣ καὶ λέγειν τοῖς 
ἀπείροις ἀνκατομὴς δυναμένου τινός, οὐ μὴν δεῖξαί 
γε δυναμένου x. τ. Δ. (p. 649 p. med). Cf. p. 212 extr: 
ἄντικρυς μὲν ψευδὴ τὰ τοιαῦτα, περὶ ὧν ἐν τῷ πρώτῳ βιβλίῳ 
ὀιῆλθον ἐπὶ πλέον. ὅταν ἧτοι μηὸὲν τῶν ἀλόγων [gov ἐπι- 
ϑυμεῖν τις 9 ϑυμοῦσϑαι qox, καϑάπερ οἵ ἀπὸ τῆς στοᾶς, 
ἢ πάλιν ἐκ καρδίας πεφυχέναι τὰ νεῦρα; p. 212 p. in: 
ὡποτετύλμηται γὰρ ἅπαντα τὰ τοιχῦτα πρὸς ἀνϑρώπων Cra- 
τρέφαι φιλονειχούντων, ὅσα καλῶς εἴρηται τοῖς παλαιοῖς, 
icio τοῦ νεωτέραν «igecir ἐδίωαν συστήσασθαι. τὰ μὲν οὖν 
τοιαῦτα τῶν φευσμάτων ἐν τῷ πρώτῳ βιβλίῳ διήλεγξα. 

12. Μακχροτέρων οὖν λόγων ἐδεήϑημεν εὐθὺς ἐν τῷ 
πρώτῳ βιβλίῳ διὰ τούς. ἃ μηδὲ ὕλως εἶδον, ὡς ἀκριβῶς 
ἰδόντας ἐπιχειρήσαντας γράφειν ἠναγκάσθημέν τὲ καὶ τὴν 
νεύρων καὶ ἀρτηριῶν ἀνατομὴν ἐπὶ κεφαλαίων ἐν αὐτῷ 
διελθεῖν (p. 600 sub fin. Cf. p. 180 sub fin: οὐκ ὀκνή- 
Goutv ἐνταῦϑα τὴν ἀνατομὴν ἑρμηνεῦσαι τῶν ἀρτηριῶν, ὥσπερ 
ἐμπροσϑὲν τῶν νεύρων. . 

D. Φαίνεται γάρ, ὡς ἔμπροσϑεν ἐδήλωσα, τὰ μὲν 
τῶν νεύρων ἐξ ἐγκεφάλου ἄντικρυς ἐκπεφυχότα, τὰ 
ὁὲ ἐκ τοῦ νωτιαίουι μυελοῦ. νωτιαῖος δὲ αὐτὸς ἐξ 
ἐγκεφάλου (p. 188 p. in) Cf. p. 901 a. med. et de usu 
part. Vol. II], p. 45: ὅτι uiv γὰρ ἀρχὴ νεύρων áaávtov 
ἐγχέφκλος x«l νωτιαῖος καὶ ὡς αὐτοῦ τοῦ TOTUGOU πάλιν 
ἐξκέφαλος — καὶ ὡς τὰ μὲν νεῦρκ. παρὰ ἐγκεφάλου τὴν 
ψυχικὴν δύναμιν ἔχει —, ἐν τοῖς περὶ τῶν ᾿πποχράτους καὶ 
Πλάτωνος δογμάτων ἀποδέδεικται. 


— 129 — 


ἅμα post τε aut ante re ita ponit, ut nihil sit interiectum. 
Illa collocatio longe frequentissima est, nam plus viginti 
quatuor locis invenitur (ἐν λόγοις τε ἅμα καὶ πράξεσιν y. 
390 a. med., ἐπαινεῖ τὲ ἅμα καὶ προσίεται p. 31O p. med. 
etc); alterius haec sunt exempla: p. 247 med. ἅμα r6 τὸ 
τέμνον τέμνει καὶ τὸ ξῷον αἰσθάνεται. p. 248 qm. ἄμα τε 
τὸ τῆς ψυχῆς ἡγεμονικὸν ἡβουλήϑη καὶ τὰ τῆς αἰσϑήσεως 
ἐνήργησεν ὄργανα, p. 900 in. οὐκ ἐγχωρεῖ δὲ &u« τε παρὰ 
τὸν λόγον γίνεσθαί τι καὶ ὑπὸ τοῦ λόγου, p. 003 in. ἐὰν» 
οὖν ἅμα τε τοῦτο ποιήσῃς καὶ τέμης ὄρϑιον, p. Dil extr. 
ἤμελλεν ἅμα τε σκληροτέρα γενήσεσϑαι καὶ κινήσεσϑαι διττὴν 
κίνησιν. P. 529 i. med. κἰσυ]αγιίον dicitur ἵνα — ἐξευρω- 
μέν τι τῶν ἀμυδροτέρων &u« τὲ προτάσεων εὐπορήσωμεν 
εἰς αὐτά. Uno tantum, quod sciam, loco legitur ἅμα interiecto 
vocabulo a τε seiunctum, p. 240 ante med. πάνϑ᾽ &u« Gvy- 
χέοντός τε καὶ συνταράττοντος. ut haec collocandi proprie- 
tas — lerzitimam esse apud veteres scriptores constat — ex- 
eusationem habet propter praevressum πάντα. Noli autem 
mihi alterum loeum obicere, qui apud K legitur p. 5254 
sub fin.: τὸ πῦρ ὁμοιῶσαν τὸ ξύλον && ἑαυτοῦ ἄμα γένεσέν 
τε καὶ τροφὴν ἴσχει; nam ibi ΔΙᾺ ἄμα γένεσίν τε ἄμα καὶ 
τροφήν praebent; K alterum ἄμα post τε eiecit, cum prius 
eicere deberet. Itaque loco, de quo quaerimus. non solum 
lectionem codicum &u« τὲ λευκόν retinuimus, sed etiam &u« 
μέλαν τε in ἄμα τε μέλαν mutavinius. 

Multo difficilius est iudicare de verbis in MA aliter col- 
locatis atque in codicibus Platonis, e cuius dialogis a Galeno 
in his libris non paucos locos exsceriptos esse constat. Plus 
enim viginti locis MA ab ordine in codd. Platonicis tradito 
discedunt; sed rem si accuratius imquiras, ita discedunt, ut 
paucis locis exceptis pro lecta et exquisita collocatione ver- 
borum tritam et usitatam substitutam habeant"), veluti p. 
680 p. in. συννοῆσαι γίγνεται pro γίγνεται ξυννοῆσαι, p. 684 


*7 Idem in locos Hippocraticos atque etiam Galeni ipsius cadere 
vidctur, si illos cum codicibus Hippocratis optimis, hos cum excerptis 
Oribasii, quantum id fieri licet, coriparaveris. 
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p. in. λόγον ἔσχεν pro ἔσχε λόγον, p. 131 p. med. χαλὸν 
γοῦν, ὦ Σώκρατες. εἶδος εἴη &v pro x. γοῦν &v ὦ X. εἶδος 
εἴη. p. 111 in. εὐθὺς τὸ γένος τὸ ϑνητόν pro τὸ γένος 
εὐθὺς τὸ Ov. p. 128 med. ἔστιν ἑνὺς ἀνδρός pro ἔστιν 
ἀνδρὸς ἑνός, p. $00 post in. εἰδη λόγων μάθῃ pro εἴδη 
μάϑῃ λόγων. p. (O8 in. ὁπύσα τὰ διαστήματά ἐστιν pro τὰ 
διαστήματα ὑποόσα ἐστὶ, ib. extr. οὗτος ὁ λόγος pro ὁ λόγος 
οὗτος; οἱ cett. Qua re magis adducor, ut credam illam dis- 
crepantiam non a Galeni vel neglegenter vel e codice de- 
pravato :transcribentis manu profectam — id enim parum 
convenit ei, qui non in uno exemplari acquievit, sed plurium 
lectiones inter se conferre solitus est (cf. Daremberg. Frag- 
ments du Commentaire de Galien p. 12) —, sed potius 
librariorum praepostere scribentium neglegentiae correctorum- 
que malae sedulitati tribuendam esse, praesertàm cum omnino 
in reddendis locis Platonicis. ut ex exemplis supra allatis 
patet, librarii parum accurati fuerint. Nec tamen equidem 
quidquam certi affirmare audeo, cum plurimi illi loci, id 
quod. vehementer dolendum est, in schedis Cantabrigiensibus 
Laurentianisque non exstent utque de ea re testis gravissi- 
mus alterius familiae codicum interrogari non possit. 
Quamquam autem has duas familias lectionibus scri- 
pturisque diversas esse patet, tamen ab uno eodemque codice 
oriüinem ducunt, qui quidem saeculum decimum non exce- 
dens ipse multis varisque mendis et vitiis laboravit. Nam 
MA (FPp) vitia cum CL communia atque ea quidem habent, 
quorum origo nisi e fontis aetate inferioris nec iam limpidi 
communione repeti non potest. Ut enim nonnulla sint casu 
communia, velut ea, «quae ex itacismo mata sunt, qualia 
p. 227 in. διαχρίνη pro διαχρίνοι, p. 259 in. εἴπερ pro 
ἥπερ, p. 458 a. m. λέγοι pro. λέγει, p. 496 p. m. ἡγεῖται 
pro ἡγῆται, p. 485 p. in. φύσει pro φήσεις idque genus alia, 
tamen ne eiusmodi quidem peccata omnia ad casum revocari 
possunt. An casu factum est, ut p. 268 in CM ἐπὶ τῶν 
φόβων καὶ λοιπῶν pro λυπῶν (quod cditores Aldinae cor- 
rexisse videntur), p. 221 med. in MAC πεῖραν λαβεῖν μυή- 
σεως pro μαιεύσεως, quod nos restituimus, scriptum sit? 
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Idem cadit in id genus mendorum, quod similitudo ductuum 
genui. Ut mittum confusionem litterarun vr et y utrique 
familiae communem, vclut p. 487 p. m., ubi perperam 6ge- 
ξίν vs pro ὄρεξίν ve scriptum est, litterarum ἡ et e, ὦ ct 
ov, ut p. 262 sub fin., ubi φαίνεται pro gaívgrei, p. 210 
extr, ubi προσλαιβάνουσιν pro προσλαμβάνωσιν iu LMA 
scriptum legimus, illud admoneo, p. 381 p. in. μεμνηχέναι 
in MA, μεμενηκένει in. C. pro. βεβηκέναι positum. esse. (cf. 
supra p. 87), p. 459 med. in MAL ἐστὶν ov τοῖς τελείοις pro 
ἐστιν ἢ τ. v&À., p. 484 p. in. τοῦ σώματος pro τοῦ πόματος, 
p. 219 p. in. in (Δ ἀσφαλέστερον, in ΔΙ ἀσφαλατέστερον 
superseripto & super syllabam «v pro «o«géoregov. lidem 
codd. mirum in modum saepe coneiunt in lisdem litteris 
syllabisve omittendis aut addendis. P. 268 sub fin. LMA 
ὡσανεὶ αἰσϑόμενοι pro ὡσανεὶ συναισϑ. (cf. p. 260 p. in. et 
p. 290 extr., ubi eadem verba Chrysippi repetuntur), p. 494 
ἃ. med. πράττει» pro ἀντιπράττειν. ib. ἐν ἑαυτῷ pro £v 
σεαυτῷ, p. 80. p. med. ovx εἶναι pro ovx ἐνεῖναι, p. 000 
med. x«r« γε τὸ πρῶτον τῆς ἐνεργείας σημαινόμενον pro x. 
y. τὸ πρότερον τ. ἐ. σ. (cf. de eadem re ib. p. in. χατὰ uiv 
τὸ πρότερον ῥηϑέν, p. 510 p. med. χατὰ uiv τὸ πρότερον 
σημαινόμενον), p. 515 med. ἐρῶντος pro ἐρωτῶντος, quam 
lectionem in eodem loeo Platonico p. 4825 a. med. recte ser- 
vaverunt, p. 450 p. in. παίδων (ποδῶν L) pro παιδέων: p. 
225 med. MA ἡ 0$ à φωνή. C ἡ 0$ φωνὴ pro ἡ δὲ ἐγώ 
g. praebent. Ubi autem olim una alterave littera vel syl. 
laba in proposito exemplari exciderat, ibi non raro mala 
adhibita correctione depravationem vocabuli imminuti postea 
longius progressam esse satis constat. (Cuius rei CMA in- 
signe communiter exemplum praebent p. 2383 ante med., ubi 
in ΔΙᾺ τὰς παρὰ τὸ Ἑλλήνων os ἀναπιμπλαμένας óuo- 
vvui«g, in C ἀναπιμπλάνειν obseurato exitu verbi legimus; 
illud ἀναπιμιπλιιένας corruptum esse ex. ἀνχπεπλασμένας 
certissimum est; nam de fictis, non completis praeter Grae- 
corum usum oücreuécus agitur, — Additarum autem. iisdem 
vocabulis vel litterarum vel svllaharum haec sunt exempla: 
p. 301 med. στηϑέων ἀϑ᾽ ἅμα in M, στ. &9' ἃ. in L pro 


στ. 9' auc; p. 450 ante med. in LMA αὐτῶν κατὰ τὸ σῶμα 
pro τῶν x. τ. σι. p. 261 in. x«9' ἐχάτερκ. pro x«0' ἕτερα, 
p. 481 ante med. in MA ἥδοντος. in L ἤδη ὄντος pro ἦδον 
scriptum invenimus. laec omnia e communi fonte derivata 
esse quis non concedet? Ex eodem autem fonte vitia quae- 
dam, quae in prava vocabulorum separatione cernuntur, utri- 
que familiae communia fluxerunt, velut p. 218 sub fin, ubi 
MA πάντ᾽ οὖν ὅσα περὶ τὰ τῶν ἐπιχειρημάτων (éyg. M) 
praebent: illud περὶ τὰ Basileenses viderunt natum esse e 
male distracto vocabulo περιττώς C habet πάντ᾽ οὖν τὰ τοι- 
«vrac τῶν ἐπιχ.. quod nihil aliud nisi correctionem illius 
περὶ τ in exemplari proposito reperti esse apparet. 

Iam ut ab iis, «quae contra recte scribendi rationem 
peccata esse generatim exposuimus, ad singularia, quae in 
exitu vocabulorum admissa sunt, vitia descendamus, non 
pauca repperimus ex communi origine profecta. Eorundem 
enim nominum terminationes g vel v cum .: adscripto ha- 
bent commutata, velut in MAL p. 514 p. in. τῶν λεγομένων 
pro τῷ λεγομένω. p. 481 sub f. προχειμένην αὐτῶν πραγ- 
ματείαν pro z. αὐτῷ πρ. (in FP recte correctum est), p. 229 
p. m. in MÀ τὴ μὲν — τῇ δὲ. in C τὴ μὲν — τῆς δέ pro 
τὴς μὲν — τῆς δέ scriptum est. Adde quod «, eg et av, 
ov, ov ei o (o), 8 et v in exitu eorundem nominum con- 
fusa inveniuntur; p. 217 p. m. CMA προιοῦσα pro προιοῦσαν, 
p. 261 m. LMA ἀμφότερα pro ἀμφοτέρας. p. 301 extr. LM 
θάτερον ὀλίγον. Α 8. ὀλίγων pro ϑατέρου oÀA(ya,p. 229 p.. 
m. CMA δυνάμεων αὐτοῦ pro ὃ. αὐτῷ. p. 220 m. ἀρχὴ τοῦ 
ζώου pro ὦ. τῷ (o0, p. 195 m. LMA τῶν ἀκαίρως ἐπιϑυ- 
piv pro τ. ἀχαίρων ἐ.. p. 383 in. ἀξιῶν αὐτόν pro d. αὐτός 
praebent; iidem p. 468 m. τελειοτάτας pro τελειότητας. Multa 
etiam vitia ex adsinulato proximo nomini exitu nata sunt: 
p. 494 a.m. MAL χοινωνήσαντος «ἰροῦντος pro χοινωνή- 
σαντα «(Q. scribunt, p. 463 p. m. περὶ ὁὲ τὴς ἥττης τε καὶ 
τὴς ἀτιμίας ὡς κακὰ pro ὡς κχαχῶν: illud χαχά ex ante- 
cedenti ὡς &y«89« contrarie relato ortum esse facile intelle- 
gitur; p. 293 extr. LM ὁ ϑυμὸς αὐτῶν τῶν φρενῶν pro 
αὐτὸν t. φρ.» quod Aldinae auctores restituerunt; p. 385 
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sub f. MA τῆς ἀλόγου φωνῆς pro t. ἄλογος g., p. 508 
ante m. LMA τοῦ σφυγμοῦ ὀνόματος pro τοῦ σφυγμὸς O., 
p. 500 med. rà ἀλογέστω ϑυμουμένω pro τῷ ἀλογίστως ϑυ- 
μουμένῳ (at p. 502 in. L ἀλογίστως scripsit, MÀ in eodem 
mendo perseverarunt) Correctoris in archetypo manus aperta 
est p. 466 extr, ubi LMA αὕτη yag ἀρίστη παίδων παι- 
δείας παρασκευὴ toU παϑητικοῦ τῆς ψυχῆς, pro quo mani- 
festum est scribendum esse: αὖτ. y. &. π. παιδεία, παρ. 
T. T. T. V. hoc sensu: 'optima enim puerorum institutio in 
eo cernitur, quod affectibus obnoxia animi pars ita prae- 
paratur, ut ad obtemperandum rationi quam promtissima 
fia, et p. 490 extr., ubi Genetixi ἀνθρώπων ἐπιχειρούντων 
| — κοσμούντων perperam ponuntur pro Dativis ἀνθρώποις 
ἐπιχειροῦσι — κοσμοῦσι, qui referuntur ad antecedentes Da- 
tivos τοῖς xouixoig ἢ τραγικοῖς. 

Etiam verborum quorundam vitiose terminatorum origo 
communis est. P. 202 a. m. LMA non ἐπιτιμῶντα, sed 
ἐπιτιμῶνται,. p. A84 p. 1. non ἐπισκέπτονται, sed. ἐπισκέπτε- 
σϑαι, p. 464 p. i. non. ὑπάρχειν, sed ὑπάρχει, p. 915 p. i. 
non εἰκάξει, sed εἰκάξειν, p. 462 p. m. non ἠλλωτρίωνται, 
sed ἡἠλλωτρίωται (cf. Progr. nostr. II, 15), p. 415 estr, 
non ἀναφέρειν, sed ἀναφέρεσϑαι, p. 487 p. m. non ἐπιτιμη- 
ϑήσεται, sed ἐπιτιμήσει tradiderunt; p. 492 p. i. in L σημαί- 
νηται y&o, in M σημαίνη τε submota Particula y«g tradi- 
tum est pro σημαίνει γάρ; p. 4906 extr. locus e Platonis 
Rep. (p. 440 C) exsceriptus in utriusque familiae codicibus 
laborat vetere labe etiam codicibus Platonicis adspersa, qua 
de re vid. Apparatum critic. et supra p. 59. 

Denique non desunt Adverbia, Praepositiones aliaeque 
Particulae, quae cum propter alias causas, tum propter com- 
pendia olim non satis intellecta in utraque familia perperam 
aliarun loco positae videntur. P. 516 in. LMA ὁ ἀνὴρ 
οὕτως pro ὁ. d. ovrog. p. 918 m. ἐπ᾽ αὐτοῖς pro ἐν avr., 
p. 414 a. m. ἐκπίπτουσι pro £uz., p. 411 p. m. προστεϑέντα 
pro zgor., p. 495 p. 1. προελθεῖν pro z«geA8. scripserunt. 

Nec vero parvus est numerus eorundem vocabulorum 
in utraque familia omissorum. Non solum Articulus in CL 
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et MA saepe deest, velut p. 511 extr. ubi εἰς εὕρεσιν τοῦ 
5jtuqrixov μορίου, p. 224 sub fin., ubi τὴν εἰσανοὴν afi«- 
στον altero τὴν ante μετὰ pics eiecto. restituimus, p. 213 
med., ubi nos τὰ μέν inter τὰ δὲ ἄλλα σύμπωντα et διαλεκχ- 
τιχά. p. 3919 p. i, ubi Bake τῷ inter ἴσον et ἄνευ inseruit, 
p. 900 med. et p. 211 extr, ubi ex auctoritate codicum Pla- 
tonicorum περὶ τοῦ βελτίονος et ἐχώστον τοῦ εἴδους scri- 
bendum fuit: sed etiam alia Pronomina omissa sunt; p. 292 
im deest ἡμῖν in LM inter γώνεταε et. ἔμφασιξ, quod. edi- 
tores Aldinae ex antecedenti loco Chrysippi (p. 291 a. med.) 
restituis-e videntur; p. ὃ1 m. in LM deest οὗ post βουλη- 
ται. p. 134 p. m. τίς inter εἰ δέ et μή. p. 11 a. m. του 
ιτερος} post. ἐγχελευσαμένου, p. 254 a. m. in C τι post εἴτε, 
in MA re ante τὸ (nam utique lezendum est εἶτε τ), p. 382 
extr. ὅς post ἄνϑρωπος. His statim subiungamus alias vo- 
culas omissas, velut Particulam ἄν p. 267 p. in., p. 269 
extr, p. δῷ p. med., quibus locis jam Kuehnius eam in- 
seruit, δή p. 489 in, εὖ p. 396 s. fin. et p. 453 i. post 
οὐχί. x«t p. 499 p. m. ante τὴς χαχίας aliisque locis, Prae- 
positionem Zr, quam nos p. 250 a. m. inter μέσην et τῷ 
foo, p. 448 p. m. inter ὑπάρχειν» et αὐτῇ. p. 208 med. aute 
ἑατροῖς τε καὶ φιλοσύφοις luseruimus. Praeter has voculas 
etiam eadem nomina vel verba sive singula sive plura 
oinissa esse docent illà exempla: p. 410 s. fin. mire scriptum 
est in LMA(BChK) αἱ uiv γὰρ ἔννοιαι xal αἴ (αἴ delendum, 
cf. supra p. 113) προλήτεις ἐνέργειαι τὴς ψυχῆς. ὡς αὐτὸς 
σὺ Ói ἑτέρων ἐχδιδάσκεις. τό τε ἀχουστικὸν πνεῦμα καὶ τὸ 
ὑπτιχὺν X. t. λ.. quem locum corruptum additis inter τῆς 
τυχὴς et ὡς αὐτός verbis omissis μόρια δὲ αὐτῆς repara- 
vimus; p. 414. s. f. post ἑαυτοῖς deesse παρεῖναι 3j. ἐπιφέρε- 
σϑαι (coll. eiusd. pag. in.) apertum est; p. 002 s. f. inter με- 
γάλην et μοῖραν censuimus ἔχει interponendum esse; p. 216 
p. med. inter ἐνταῦϑα οἱ διαλύεσϑαι deest οἴεσϑαι vel tale 
quid, p. 463 p. med. inter ὁλχὴς et προηγεῖσθαι Infinitivus 
γένεσϑαι; p. 215 p. in. CMÀ orationem Chrysippi mutilatam 
sic tradiderunt: οὕτω ὁὲ xal τὸ ἐγω λέγομεν κατὰ τοῦτο 
δεικνύντες ἑαυτοὺς ἐν τῷ ἀποφαίνεσϑαι τὴν διάνοιαν εἶναι, 
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quam quomodo refecerimus, vide textum nostrum ipsum. 
Pp. 282 et 283, quibus extrema. pars libri secundi contine- 
tur, ut ex adnotatione critica apparet, codices textum ita 
traditum habent, ut archetypum aliquid detrimenti accepisse 
atque totum locum non integrum reliquisse pro certo affir- 
mari possit. 

Nunc venimus ad vitiorum genus contrarium, quod ex 
vocabulis sive per errorem sive consulto additis constat, 
cujus quidem non pauca exempla in utraque familia exstant 
ad communem originem referenda. P. 992 extr. MAFP ori 
οἷα διὰ πυρός γε habent, L ὅτι οἷα πρὸς yj; illud οἷα διά 
nihil aliud est nisi δι bis scriptum, nam ó et o commutari 
solere Koehn. ad Gregor. p. 120 adn. ed. Schaef. docet; in 
L dittographia ideo tantum vitata esse videtur, quod libra- 
rius pro πυρός ye πρὸς γῇ legit ob eamque rem illud διά 
nihil loci habiturum eiecit (p. 713 extr, ubi idem locus ex 
Timaeo Platonis laudatur. MÀ illam dittographiam vita- 
verunt) P. 265 p. i LM ὅτι ὁὲ ovx ἐκ τῶν ἐγκεφάλου 
δυνάμεων ἡ x«gÓí« τὴν πρώτην ἀρχὴν ἔχει scribunt; pro 
éx Chart. ἔτε scribi voluit: nos electo illo ἐκ restituimus ὅτε 
0b οὐ τῶν x. τ. Δ. P. 319 s. f. in C scriptum legimus 
ὑπερβαίνοι τὸ τὰ οὕτως ἀναγκαῖα, in ΜᾺ ὑπερβαίνοιτο τὰ 
x. T. À; utrumque mendum ex Articulo olim dupliciter 
scripto natum est. Eundem Articulum CMÁ p. 251 p. i. 
post ὡς εἶναι τοιόνδε insertum habent. P. 231 in C χαίπερ 
ὄντα πολὺ uiv — ὅμως δὲ οὐχ x. τ. ÀA., MA μέν post πολύ, 
non ὁὲ post ὕμως habent; utique et hoc et illud a manu 
Galeni alienum est. P. 444 extr. LM τὲ inter τὰ χρονίζοντα 
etl τῶν παϑῶν inepte imseruerunt, idem p. 494 p. m. xac 
ante x«t& ἐκεῖνον. p. 482 med. ἢ ante κατὰ ταὐτὸν. Aperta 
autem glossemata, quorum origo eommunis est. illa sunt: 
p. 226 med. ἐν αὐτῇ post ἀκολουϑήσας ἐπὶ πλέον. p. 2172 
extr. λέγειν post. φαίνεσθαι, p. 9204 a. m. ἐπιχειρῆσαι post 
πειρασϑῆναι γοῦν, p. 441 p. 1. x«l. καταστάσεις post μόριζ 
re καὶ στοιχεῖα. p. ὅ10 p. i. καὶ ὁ ϑυμός post ἡ ἐπιϑυμία. 
p. 914 p. m. εἴη post τὶς εἰπῶν. 

Ex his quae elegimus exemplis luce clarius patet utram- 
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que familiam codicum ex eadem stirpe prognatam atque 
ipsum archetypum, unde originem ducunt, inferiore quodam 
saeculo, quo et minusculis et notis compendiisque multis 
utebantur librarii, exaratum scripturis vitiosis, omissionibus, 
imterpolationibus male aflectum esse. Postero autem tem- 
pore depravatio textus propagata auctaque est in apo- 
eraphis, e quibus illud, «quod familiam CL genuit, satis 
accurate quidem propositum exemplar descripsisse, sed ipsum 
aut litterarum obscuritate aut temporum iniuria laborasse 
videtur, ex quo qui descriptus est liber, eius sive librarius 
«ve corrector duetuum obscurorum vel evanidorum vim ac 
potestatem quacunque ratione perspicere atque Graeca verba 
lezere studuit, qui quem fetum lectionum  prodigiosarum 
veneraverit, multis exemplis allatis demonstratum est (cf. 
upra p. 94). Alterius. apographi. parentis familiae F(P) 
MAp. paulo neglegentius facta ex archetvpo descriptio vide- 
tur, unde mendorum vitiorumque larga seges provenit, minus 
larga in F, largior in MA, atque ex eodem apographo liber 
primus jam evanuerat, priusquam ipsum in nova exempla 
transcriberetur. ldem liber primus in altera familia integer 
servatus erat nc pars eius in CL tum demum abscissa et 
deperdita videtur, cum codex ipse, quo praeter libros de 
l'lacitis alia opera Galeni continebantur (cf. Progr. nostr. I, 
pgzg. 8 et 9), misere dilaceratus est. 

Apparet igitur codices nostros omni vitiorum, quae in 
libris inferiorum. aetatum reperiri solent, senere infectos 
esse atque eum, qui textum operis, de quo quaerimus, re- 
cogniturus est, tanquam "incedere per ignes suppositos cineri 
doloso. Nec tamen de vera manu scriptoris restituenda 
desperandum est idque de tribus potissimum causis: primum 
in ipsa corruptae codicum condicionis cognitione et aesti- 
matione, modo sit dilirens et accurata, inest initium salutia, 
quod docere maxime propositum his prolegomenis fuit; deinde 
multum confert ad locos depravatos sanandos sermonis, quo 
usus est Galenus, observatio, quam ad emendationum veri- 
tatem confirmandam et in hoc libello saepe adhibuimus et 
in commentarüs saepius adhibebimus.  Át res cautionem 
quandam habet — Nimirum largam quidem materiam obser- 
vationum non sclum libri de Placitis, sed ceterorum etiam, 
operum, quae aetatem tulerunt, multitudo praebet, sed tamen 
quia de horum plerisque propter editionum ad criticam ra- 
tionem institutarum penuriam lectio non constat, ea Galeni 
consuetudinem observanti neutiquam tai certum quam quis 
opinetur fundamentum, quo nitatur locorum emendatio, prae- 

Galeal de Plac. Plat. εἰ Hippocr. libri. 9 
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πασιν αὐτοὶ τυφλώττοντες ἢ τυφλοῖς διαλεγόμενοι περὶ τῆς 
τῶν νεύρων ἀρχῆς ἔγραψαν, οὐ λόγοις χρὴ μαχροῖς κατα- 
σχευάξειν, ἀλλὰ ἐπὶ τὴν αἰἴσϑησιν ἑέναι. φαίνεται γάρ, ὡς 
5 ἔμπροσϑεν ἐδήλωσα, τὰ μὲν τῶν νεύρων ἐξ ἐγχεφάλου ἄντι- 
κρυς ἐχπεφυχότα, τὰ δὲ ἐκ τοῦ νωτιαίου μυελοῦ, νωτιαῖος 
ὃὲ αὐτὸς ἐξ ἐγκεφάλου. βέλτιον οὖν ἦν οὔθ᾽ ἁπλῶς ἀρχὴν 
τῶν νεύρων ἀποφήνασθαι τὴν καρδίαν, ὅπερ ᾿“ριστοτέλης 
ἐποίησεν, οὔτε ἐκ πανουργίας τινὸς ἐπιβεβουλευμένης, ὡς Ó 
1 Πραξαγόρας. οὗτος γὰρ ὁ ἀνὴρ ἐπειδὴ μηδὲν ἑώρα νεῦρον 
ἐκφυόμενον τῆς καρδίας, ἐφιλοτιμεῖτο ὁὲ πρὸς Ἱπποκράτην 
καὶ πάντως ἐβούλετο τὸν ἐγκέφαλον ἀφελέσθαι τῆς τῶν νεύ- 
ρῶν ἀρχῆς, οὐ σμιχρὸν ἀπετόλμησε ψεύσασϑαι τὰς ἀρτηρίας 
φάμενος ἐν τῷ προϊέναι καὶ κατασχίξεσϑαι στενὰς γινομένας 
15 εἰς νεῦρα μεταβάλλειν. τοῦ γὰρ δὴ σώματος αὐτῶν ὑπάρ- 
χοντος νευρώδους ιιέν. ἀλλὰ κοίλου καὶ κατὰ τὴν ἐπὶ πλέον 
ἐν τῷ [go σχίσιν οὕτω γινομένων μικρῶν τῶν κοιλοτήτων» 
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scere licet: eosdem autem, quasi vel prorsus ipsi caecutirent 
vel eum caecis disputarent, ita de nervorum origine scrip- 
sisse non opus est multis verbis confirmare, sed ad ipsum 
sensum accedere oportet. Apparet enim, ut supra demon- 
stravi, alios nervos palam ex cerebro, alios ex dorsi medulla, 
ipsam medullam e cerebro exoriri. Melius igitur erat neque 
simpliciter nervorum originem cor esse dicere, id quod Aristo- 
teles fecit, neque cum fraude quadam commenticia, ut Praxa- 
goras. Is enim cum ex eorde enasci nervum nullum videret 
et tamen adversus Hippocratem ambitiose contenderet atque 
idcirco nervorum originem cerebro eripere prorsus vellet, 
vel insigni mendacio uti ausus est, cum drterias in projrre- 
diendo ac dum finderentur coangustatas in nervos trünsire 
affirmavit; cum enim corpus earum nmnervosuim quidem, sed 
concavum esset, dum in animalis corpore inagis magisque 
finderentur, adeo exignas earum cavitates ait evadere, ut 
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γένηται. νεῦρον» ἤδη φαίνεσϑαι τὸ ἀγγεῖον. ᾿Ερασίστρατος 
uir οὖν οὐὸὲ ἀντιλογίας ἠξίωσε τὸν λόγον ὡς ἀναισχύντως 
ἀποτετολμημένον. 

᾿Εγὼ δέ. ἐπειδήπερ ἅπαξ κατέστην εἰς τὸ περὶ πάντων 
διασχέψασϑαι, βραχέκ τῷ Πραξαγόρα ὁδιαλεχϑῆναι βούλομαι 
x«l μάλισϑ᾽ ὅτι καὶ Χούσιππος ἐμνημόνευσε τἀνδρὸς &vti- 
ϑεὶς τοῖς ἀπὸ τῆς κεφαλὴς ἄρχεσθαι τὰ νεῦρα νομίξουσιν. 
0T, γὰρ οὕτως ἐχρὴν ἔχειν τὸ φαινόμενον ἐκ τῶν ἀνατομῶν, 
ὡς ὁ Πραξαγόρας εἴρηκεν, εὖ μελλήσει τις εὐλόγως ἀρχὴν 
τῶν τεύρων ὑπολήψεσθαι τὴν χαρδίχνς οὐδὲ ἡμεῖς ἀμφισβὴη- 
τοῦμεν. ὅτι δὲ οὐχ οὕτως ἔχει. «ὐοιώκις μὲν ἤδη τοῖς βουλη- 
ϑεῖσι γνῶναι τἀληϑὲς ἐπὶ vr ἕώων ἐδείξαμεν, ovx ὀχνήσομεν 
0i χανταῦϑαι τὴν ἀνατομὴν ἐριιηνεῦσαι τῶν ἀρτηριῶν, ὥσπερ 
ἔμπροσϑεν τῶν νεύρων. ἐχᾳύξται uiv γὼρ ἐκ τῆς ἀριστερᾶς 
χοιλίας τὴς καρδίας ἀρτηρία μεγίστη. καθάπερ τι πρέμνον ἁπα- 
σῶν τῶν χατὰ τὸ ξῶον ἀρτηριῶν. ἀποβλαστώνει ὁὲ ἀπὸ αὐτῆς 
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tunicae inter se conciderent, quod ubi primum contigisset, 
nervum jam vas videri. Quam quidem rationem Erasistra- 
tus, cum tanta impudentia atque audacia ficta esset, ne con- 
futatione quidem dignam esse existimavit.  . 

Ego vero quoniam semel in hoc incidi, ut de omnibus 
quaererem, pauca adversus Praxagoram disputanda mihi esse 
duco et maxime propterea, quod etiam Chrysippus hominis 
mentionem fecit eiusque auctoritatem 118 opposuit, qui a 
capite nervos initium habere putant. Nam ita rem ipsam 
ex corporum incisione oportere se habere, quemadmodum 
Praxagorae placet, si quis probabiliter cor esse nervorum 
originem existimare vult, ne nos quidem negamus; non au- 
tem ita se habere licet millies iam verum cognoscere cupienti- 
bus in animalibus ostenderimus, tamen non pigebit etiam 
hoe loco arteriarum anatoniam exponere, sicut. antea nervo- 
rum.  Enascitur enim e sinistro cordis ventriculo arteria 


maxima velut truncus quidam arteriarum omnium, quae per 
Garni de Pac. Plat. et ]Hippocr. libr. 10 
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14. Ὡς ἔμπροσθεν ἐδήλωσα τὴν τῶν νεύρων εἰς 
ἅπαντα τοῦ ξῴου τὰ μόρια νομήν (p. 191 p. in.) ; 

15. Ὡς ἔμπροσθεν εἴρηται, σμικρὸν ἀπὸ ἐγκεφάλου 
κατιὸν (sc. νεῦρον) εἰς αὐτὴν (sc. τὴν καρδίαν) ἐμφύε- 
ται (p. 206 a. med.) 

16. ἘἘπεδείξαμεν ovv ἤδη καὶ διὰ toU πρώτου βιβλίου 
περὶ τῆς πρὺς ἑαυτὸν ἐναντιολογίας τοῦ Χρυσέππου 
(p. 320 extr.) 

17. Χρύσιππος δὲ τοῦ ψυχικοῦ πνεύματος πλήρη 
φησὶν εἶναι τὴν κοιλίαν ταύτην i. e. τὴν ἀριστερὰν 
κοιλίαν τῆς καρδίας (p. 1δῦ a. med.) 

18. 'In primo capitulo de oppositione (sic) Ypocratis 
οὐ Platonis dixit: quidam infans passus est fistulam in 
pectore provenientem usque ad os, quod erat in medio tora- 
cis (sic) eius, et discooperiendo totum id, quod attinebat 
ei, invenimus, quod ibi erat corruptio. unde coacti fuimus 
ad incidendum (sic) eam: sed locus corruptus de ea erat ille, 
super quem iacebat cellula cordis. Cumque viderimus hoc, 
dubitabamus vehementer de expoliatione carnis corruptae 
sequi (9), eum fuerit propositum mostrum ad conservandum 
pannieulum indutum super eum intrinsecus, et de salute 
ipsius; et opportune totum id, «quod continnatum erat cuim 
torace, putrefactum fuerat similiter (Rhazis Continens trad. 
ex arabico in lat. per magistrum Feragium. Venetiis 1515 
XIV, 4 foL 204^ X. Cf. Galen. de anatom. administr. Vol. 
II, pp. 632. 633). 
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ὀιασεσήπει xcl ἣν οὕτω σαφῶς ϑεάσασθϑαι τὴν καρδίαν, ὡς 
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x«v ταῖς τῶν ξώων «νατομαῖς, ἐπειδίι» ἔχοντες ἀναγυμνῶμεν. 
1 φ , , - 
τὸ μὲν ovv παιδάριον ἐσώϑη σαρχωθέντων τὲ τῶν περὶ τὸ 
στέρνον καὶ συμφύντων ἀλλήλοις καὶ τοιούτον ἐπιϑέματος 5 
, - , *e . *e * 
γενομένων τῆς καρδίας. otov περ ἢ) ἔμπροσθεν ἣν κορυφὴ 
τοῦ χιτῶνος. καὶ οὐ χρὴ ϑαυμάξειν, εἰ γυμνωϑείσης τῆς 
, [d 3 . * 14 M , e 
καρδίας | ἐσώϑη τὸ παιδάριον. οὐδὲν γὰρ περιττότερον ἡ 182 
διάϑεσις εἶχε τῶν ὁσημέρκι γινομένων εἰς τὸν ϑώρακα συν- 
τρήσεων. οὐ μὴν οὐδὲ ὁ περικάρδιος ἴδιοι ἐξκίρετον ἐπιφέρει 10 
τινὰ χίνδυνον, ὥσπερ που καὶ ᾿μρύσιλος εἴρηκε καὶ ἄλλοι 
2 - 4 ^ * , - 
πολλοὶ τῶν ἱκτρῶν. οὔτε ovv τὸ παιδώριον ἐχεῖνο παρὰ 
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Pclgroeé περὶ τῶν ἹἹπποχκοάτου; καὶ Πλάτωνος δογμάτων βιβλίον 
πρῶτον ἀκέφαλον C. — τὸ πάμπαν C; om. Cai. Chi K. — τὸ ante συνε- 
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ἐπιθέματος nos. — 11 ὠσπὲρ xov C Cai. ὠσπὲρ x. Ch K. — 


I 

... Med et illius pars ea, quae cum pectoris osse co- 
haerebat, computruerat et ita manitesto inspicere cor licebat, 
sicut fit in animalibus insecangis. cum dedita opera id denu- 
damus. ltaque puer servatus est, cum partes circa pectus 
carne obductae essent et inter se concrevissent, ut tale oper- 
culum cordis efficerent, quale prius apex tunicae erat. Nec 
mirandum est, quod denudato corde servatus est puer, quippe 
cum nihil amplius affectio illa mali attulerit quam, quae 
quotidie in thoracem fiunt, terebrationes neque ea, quae cor 
circeumdat, tunica singulare aliquod periculum inferut, quem- 
admodum et Herophilus et multi alii medici dixerunt. Neque 
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ὅλην τὴν ϑεραπείαν ἐβέβλαπτο τὴν ἐνέργειαν οὔτε «v τι (Gov 
ὁμοίως ἀνατέμνωμεν. τίνος οὖν ἕνεκα ταῦτα εἴρηταί μοι; 
τοῦ τὴν καρδίαν αἵματος εἶναι μεστὴν τηνικαῦτα χατὰ ἀμ- 
φοτέρας τὰς κοιλίας. τῷ τοῦτο δῆλον; εἰ τρώσαις αὐτήν, 
δ εὐθὺς ἐχχεῖται τὸ αἷμα. ἐχρὴν δέ γε κατὰ τὸν Χρύσιππον 
ἢ τὸ πνεῦμα πρότερον ἐκκενούμενον φαίνεσϑαι κἄπειϑ᾽ οὔ- 
τως ἔπεσϑαι τὸ αἰ(ικα ἢ μηδὲ 0Àog ἔπεσϑαι, καϑάπερ οὐδὲ 
ἐπὶ τῶν κατὰ τὸν ἐγχέφαλον ἕπεται κοιλιῶν. ἀλλὰ ἐπειδὰν 
ἐχχόψαντες τὸ χρανίον ἀφέλωμεν τὴν παχεῖαν μήνιγγα καὶ 
10 γυμνώσαντες ἅπαντα τὸν ἐγκέφαλον ἐπιχειρῶμεν τιτρώσκειν 
ἡντινοῦν «vtoD κοιλίαν, οὔτε ἐν τῷ παραχρῆμα φαίνεται 
κατὰ αὐτὴν «iua περιεχόμενον οὔϑ᾽ ὕστερον ἑπόμενον. οὕτω 
188 δὲ χἀπὶ τοῦ τεϑνεῶτος ἤδη ξώου κατὰ μὲν τὴν ἀριστερὰν 
κοιλίαν τῆς καρδίας οὐχ ἔσθ᾽ ὕπου οὐχ ἂν εὕροις αἵματος 
15 ϑρόμβους, ἐν δὲ ταῖς κατὰ τὸν ἐγκέφαλον οὐχ εὑρήσεις, 
πλὴν εἰ ϑλασϑέντος αὐτοῦ σὺν τῷ κρανίῳ τῶν ἐν αὐτῷ 


1 οὔτε ὧν τι in rasura C. — 11 ἡντινοῦν C. Cai. ἡντιναοῦν Ch K. 
— παρὰ γρῆμα ς παραχοήκια Cai. — 13 x«v αὐτὰς C Cai. Ch Καὶ 
κατὰ αὐτὴν nos --- or) C Cai οὔτε Ch Καὶ -- οὕτως C cett. 
οὕτω nOS. 


igitur ille puer per totum curationis tempus actione laesus 
est neque, 51 eodem modo inciderimus animal. id laedi. poterit. 
Qua igitur de causa liaec. dixi? ut cor in utroque ventrieulo 
tunc plemim. esse sanguimis ostendam. Unde id constat? si 
cor vulneraveris, sanguis continuo οἰ ἡ, At ex Chrysippi 
sententia oportet aut spiritum prius evacuari manifesto atque 
ita demum sanguinem sequi aut ne omnino quidem. sequi, 
quemadmodum neque in cerebri veutriculis sequitur, sed ubi 
excisa calvaria crassum membranam ab-tulerimus atque ita 
denudato toto cerebro vulnerare quemlibet ventriculum cius 
tentaverimus, neque statim contineri in illo neque postea 
sequi sanguinen apparet. ^ic quoque in mortui jam annna- 
ls sinistro. cordis ventriculo. eoncretiun. sanguinem  usque- 
quaque reperies, in cerebri ventriculis non reperies, nisi si 
ipso una cum cnlvaria colliso arteriae aliquae vel venae, 
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τινες ἀρτηριῶν 5 φλεβῶν διασπασϑεῖεν. ovro δὲ κἀπὶ τῶν 
τιτρωσχομένων κατὰ τὴν ἔχφυσιν τοῦ voricéov βοῶν εὑρί- 
σχκεταί ποτὲ διαδιδόμενο» εἰς ture. τῶν προσϑίων κοιλιῶν 

v 84" μῬιμειῖ - 4 * - , 
eiue. x«l οὐδὲν οὐὸὲ ἐνταῦϑα ϑαυμάστον αὐτὴς τὴς οπι- 
σϑίου κοιλίας τιτρωσχομένης καὶ πολλῶν καὶ μεγάλων αὐτῇ 
συντιτρωσκομένων ἀγγείων ἀφικυεῖσθαί ποτε καὶ μέχρι τῶν 
προσϑίων τὸ αἷμα. ὁὀύναιτο δὲ ὧν ἐνίοτε καὶ βρόχῳ zm- 
γέντος τοῦ [gov διὰ τὴν ὑπερβάλλουσαν βίαν ῥαγῆναί τι 

- , * , - 
τῶν κατὰ τὸν ἐγκέφαλον ἀγγείων. ot« δὴ πολλάκις ὁρᾶται 

΄ 3 e - 9» , e N , er 
ywopeve καὶ καϑ ὁτιοῦν &AÀo μέρος ὑπὸ πλήϑους αἵἴμα- 
τος ἢ χύσεως ἀναρφαγέντος ἀγγείου" εἰ δὲ ἐν ὕδατι 1 πνιγείη 
τὸ ζῶον, οὐκ ἄν ὁμοίω: ἀγγεῖον ῥκγείη. κατὰ μέντοι τοὺς 

[d er , - , * * er 
ἄλλους ἅπαντας ϑανάτου: τῶν [ocv ovx ὧν εὕροις ἐν 
ἐγκεφάλου κοιλίᾳ περιεχόμενον ϑρόμβον, ὥσπερ ἐν τῇ καρ- 


, , , * - 
δίᾳ διὰ παντός. ἀλλὰ τὰ μὲν | ἐπὶ τῶν τεθνεώτων ἐκ 15, 


περιουσίκς εἰρῆσθαί μοι δοχῶ. ἐπάνειμε ὁὲ αὖϑις ἐπὶ is 
ζῶντα ξῶα καὶ δείχνυμί σοι γυμνωθείσης τὴς καρδίας ov 


6 ἀφικνεῖσθαι ποτὲ C Cai. ἀσικνεῖσθαί x. Ch. — 15 διαπαντός C K 
διίάπαντος Cai. Ch διὰ παντός nos. — 


quae in ea sunt, ruptae fuerint. Idem in bobus evenit, qui 
in exortu dorsi medullae vulnerantur, ut sanguis aliquando 
reperiatur in aliquem ex anterioribus ventriculis diffusus. 
Ac ne hic quidem mirum, si posteriore ventriculo vulnerato 
et simul cum ea multis ac magis vasis diruptis sanguis ali- 
quando usque ad anteriores penetrat. Potest ctiam. nonnun- 
quam animali laqueo suffocato fieri, ut propter nimiam vio- 
lentiam vas aliquod cerebri rumpatur, quale plerumque etiam 
in quavis alia parte videmus accidere, cum sanguinis copia 
vel fusione ruptum vas aliquod fuerit; at si in aqua suffoca- 
tum animal erit, non simili modo rumpi vas poterit. In 
omnibus autem aliis mortis animalium generibus sanguinem 
in cerebri ventriculo nunquam, ut in corde semper, esse in- 
venies. Sed de iis, quae in mortuis cernuntur, ex abundanti 
mihi dixisse videor. Redeo ad viva animalia ac tibi osten- 
dam denudato corde sanguinem statim profundi, non solum 
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μόνον εἰ σμιλην χαϑείης εἰς τὴν ἀριστεραν χοιλίαν, αἷμα 
προχεόμενον εὐθέως, ἀλλὰ καὶ γραφεῖον ἢ βελόνην ἤ τι 
τοιοῦτον ἕτερον. καίτοι γε, εἴπερ ἀναγκαῖον mv, ἐχρὴν 
ἐχκενωϑῆναι τὸ πνεῦμα πρότερον, ἵνα ἀκολουϑήσῃ τὸ cuc 
5τὸ γὰρ στενὸν τῆς ὑπῆς ἂν εἰς χρόνου μῆκος οὐ σμιχρὰ 
συνετέλεσεν. ἀλλὰ οὐχ ὧδε ἔχει τἀληϑές" ἕπεται γὰρ αὐτίχα 
μάλα τῷ τρώσαντι τὸ «iuc, ὥστε οὐκ ἄν, οὐδὲ εἰ πώνι 
σφόδρα ταχύνοις ἐν τῇ χειρουργίᾳ, δυνήσκαιό ποτε ἀναίμαε- 
κτον ἐξαρπάσαι τὸ τοῶσαν. ᾧ δῆλον, ὡς πλήρης ἐστὶν aiu«- 
10 τὸς ἡ ἀριστερὰ κοιλία. 

Τὸ γὰρ ὑπὸ τῶν περὶ τὸν ᾿Ερασίστρατον λεγόμενον. ὡς 
πρὶν μὲν τοῦ γυμνωϑῆνκι πνεῦμα μόνον ἐν αὐτῇ περιείχετο. 
γυμνωθείσης δὲ παρεμπίπτει τὸ αἷμα, οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἣ 
ἀνθρώπων λόγος ἀναισχύντων πρὺς τὸν ἔλεγχον. ἀλλὰ 

ι5 καὶ τοῦτο αὐτῶν ἐλέγξαι τὸ ἀναισχύντημα ῥᾷστον ἐστιν. 
1850 ἐἰ γὰρ δὴ παρὰ φύσιν εἰς τὴν πνευματικὴν | κοιλίαν τὴς 
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1 σμίλην C cett. cuil4v nos. — 2 xav C cett. x«i nos. — ἢ ri € 
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δὶ scalpellum, verum etiam si stilum vel acum vel aliud. quid 
huiusmodi in sinistrum ventriculum immiserss. τι ΝΣ qui 
dem necessarium esset, evacuari prius spiritum oportebat, 
ut subsequeretur sanguis, quippe cum foraminis angustia 
non paulum ad moram temporis conferret. Sed res non 1ta 
se habet: confestim enim id. quod vulnus intulit, consequitur 
sanguis, ut, quamvis in adhibendo scalpello festines.. ineraen- 
tum extrahere nunquam possis. Qua re perspieuum et 
sanguinis plenum esse ventriculum sinistrum. 

Nam quod ab Erasi-trato. eiusque seetatoribus dicitur, 
priusquam denudetur, spiritum. solum in eo contmeri, ubi 
vero sit denudatum, sauzuinem interlabi, nihil aliud. est. qun 
sermo hominum, quos redargui non pudet. — Sed et hacc eo- 
rum impudentia facillime redarzéui potest. ΝῚ ennu praeter 
naturam in cordis ventriculum eum, «quo spiritus continetur, 
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[4 T - 
καρδίας ἐμπεπτώκει τὸ αἷμα, πώντα ἐχρῆν, οἷμαι. συγκεχύ- 
4 M 9, - T , 
σϑαι τὰ κατὰ φύσιν αὐτὴς ἔργα καὶ μήτε τὰς ἀρτηρίας 
“αὐ e , , » - “« - 
ϑ᾽ ὁμοίω: σφύξειν, ὡς ὅτε τοῦ παρὰ αὐτῆς ἐπληροῦντο 
, 4 ^ , - 
πνεύματος, ἀπυλωλέναι t€ παμπόλλας ἐνεργείας, ὡς ἂν τῆς 
- 9 - 4 » Ld 
πηγὴς αὐτῶν οὐχέτι οὔσης. ᾿Ερασίστρατος uiv γὰρ ξωτικοῦ 5 
L4 [/ - - 
πνεύματος. Χρύσιππος δὲ τοῦ φυχικοῦ πνεύματος πλήρη 
᾿ - 3 , , ?4 1 ? $4 e 1 - 
φησιν εἰνχι τὴν κοιλίαν ταύτην. ἀλλὰ οὐδὲν ὁλῶς tO [gov 
καταλαμβάνει σύμπτωμα. καὶ τοῦτο ἔνεστι τῷ βουλομένῳ 
- 4 6 - e 9 , , 4 ΄ 
μαϑεῖν πορὰ ἡμῶν, ὥσπερ ἀμέλει πολλάκις μὲν ἐδείξαμεν 
?, 32.5 * 3 3 9 
οὐχ ὀλίγοις τῶν ἀπιστούντων εὐϑὺς ἀντιπαραβάλλοντες αὖ- 10 
-  » » o» [4 , 4 L! ? φι e - 3 
τοῖς £g ἑτέρου ξωου, πολλάκις ὃὲ καὶ χαϑ ἕν οτιοῦν tav- 
Φ e , ΝΕ , « 
TOV, OxOG« τὲ καὶ Oxoi« καταλαμβάνει τὸ σύμπαν σῶμα 
παϑήματα κοιλίας ἐγκεφάλου τρωϑείσης. καίτοι τί λέγω τρω- 
ϑείσης: εἰ γὰρ καὶ πρὶν τρῶσαι ϑλίψεις ἡντινοῦν αὐτῶν, 
φ , , P, , 
ἀκίνητόν τε x«l ἀναίσϑητον, ἄπνουν rt καὶ ἄφωνον εὐϑὺς 15 
ἔσται τὸ ξῶον. οὕτω δὲ χἀπὶ τῶν ἀνθρώπων αὐτῶν ἀνατι- 
τραμένων φαίνεται συμπῖπτον. ἐν γὰρ-τῷ τὰ κατεαγότα 186 


1 ἐχκπέπτωχε C cett. (ἐκπέμπε. Cai.) ἐμπεπτώκει nos. — 8 og Or ἐκ 
τοῦ C cett. ὡς ὅτε τοῦ nos. — 3 ἐπληροῦτο C cett. ἐπληροῦντο nos. — 
* φασὶν C ceti. φησὶν nos. — 9 post πολλώχις μέν inseruimus. — 


14 δϑλ:λίψεις C ϑλίφης Cai. Ch 81/vs; R; cf. Proll. p. 45. — 


sanguis incidisset, omnia, opinor, naturalia eius opera con- 
fundi necesse erat, ut nec arteriae amplius similiter mica- 
rent ac tum, cum spiritu ex ipso corde proficiscente reple- 
bantur, et plurimae actiones interirent, utpote cum fons earum 
non amplius exstaret. Erasistratus enim vitalis, Chrysippus 
anuunalis spiritus plenum esse hunc ventriculum ait. At 
nulla omnino eiusmodi tentatio animal occupat, id quod, 
qui volet, a nobis discere poterit, quemadmodum videlicet 
non paucis, qui non credebant, et in alio statim animali 
vicissim comparalione facta et in uno eodemque saepe 
ostendimus, quot et quales affectiones universum corpus 
corriperent cerebri ventriculo vulnerato. Quamquam quid 
dico vulnerato? lmmo si etiam prius quam vulneres, quem- 
libet eorum compresseris, continuo motu et sensu spirituque 
item et voce privabitur animal. Idem in hominibus ipsis, 
cum terebratio fit, evenire manifestum est. Nam in fractis 
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τῶν ὀστῶν ἐκκόπτειν ὑποβάλλειν ἀναγκαζομένων ἡμῶν ἀσφα- 
λείας ἕνεκα τοὺς καλουμένους μηνιγγοφύλακας, εἰ βραχεῖ 
βιαιότερον ἐπιϑλίψει τις αὐτοῖς τὸν ἐγκέφαλον, ἀναίσϑητός 
τε καὶ ἀκίνητος ἁπασῶν τῶν x«9' ὁρμὴν κινήσεων ὁ &v- 
5 ϑρῶπος ἀποτελεῖται, οὐ μὴν τήν γε καρδίαν γυμνωϑεῖσαν 
θλιβόντων. ἀλλὰ ἔγωγε οἷδα καὶ πυράγρᾳ ποτὲ χαλκέως 
ἐπιτρέψας τινὶ περιλαβεῖν αὐτήν, ἐπειδὴ [καὶ] τῶν δακτύλων 
ἐξεπήδα βιαίως παλλομένη᾽ ἀλλὰ οὐδὲν οὐδὲ τότε τὸ ξῷον 
ἔπασχεν οὔτε εἰς αἴσϑησιν οὔτε εἰς κένησιν τὴν καϑ᾽ ὁρμὴν, 
10 ἀλλὰ ἐκεκράγει τε μεγάλα καὶ ἀκωλύτως ἀνέπνει καὶ πάντα 
ἐχίνει σφοδρῶς τὰ χῶλα. μόνη γὰρ ἡ τῶν ἀρτηριῶν βλά- 
πτεται κίνησις οὕτω διαληφϑείσης τὴς καρδίας, ὥλλο ὁὲ οὐ- 
δὲν πάσχει τὸ ξῷον, ἀλλά, ἄχρι περ ἂν ξῇ, καὶ κινεῖ πάντα 
τὰ μέλη καὶ ἀναπνεῖ. ἐγκεφάλου δὲ οὕτω ϑλιφϑέντος ἔμ- 
15 παλιν ἅπαντα συμπίπτει' σφύξουσι μὲν αἱ ἀρτηρίαι κατὰ 
φύσιν ἄμα τῇ καρδίᾳ, κινεῖται δὲ οὐδὲν μέλος οὐδὲ ἀναπνεῖ 
τὸ ξῶον οὐδὲ ἐκφωνεῖ. ἤδη μὲν οὖν ἐκ τῶνδε καὶ ἄλλο τι 


3 ἐπιϑλίψει τὶς C. Cai. ἐ. τις Ch. — 7 καὶ ante τῶν δαχτύλων uncia 
inclusimus. — 11 σαφῶς C' σφόδρως Οὗ σφοδρῶς Cai. — 12 pro δεα- 
ληφϑείσης Al. Just. ϑλιφϑεέσης legi vult. — 17 4410 τι C ἄλλο ri Cai. 
ἄλλο τι Ch. — 


ossibus excidendis dum, quos membranae custodes appellant, 
cerebri tuendi causa subicere cogimur, si quis paulo violen- 
tius per illos cerebrum compresserit, sensu et omni motu 
voluntario homo destituitur; sed idem non accidit, si cor 
denudatum comprimas. Quin etiam memini nme aliquando 
cuidam permisisse, αὖ cor, cum vehementer paljitans e digi- 
tis exiliret, forcipe fabrili apprehenderet; at ne tunc quidem 
animal nec sensu nec motu voluntario laedebatur, sed ma:zmna 
voce clamabat et libere respirabat et artus omnes veheinen- 
ter movebat. Solus enim arteriarum motus corde ita inter- 
cepto laeditur, aliud nihil auinal patitur, sed, quoad vivit, 
el movet membra omnia et respirat. At cerebrum si ita 
comprimas, onmia contrario eveniunt: mieant quidem arteriae 
secundum naturam una cum corde, membrum autem movetur 
nullum nec respira animal aut vocem emitüt. Tam vero 
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μεῖξον | ἐχφαίνεται, τὸ μήτε τὴν καρδίαν τοῦ ἐγκεφάλου τι 187 
προσδεῖσθαι πρὸς τὴν οὐχείων κίνησιν μήτε τὸν ἐγκέφαλον 
τὴς καρδίας. οὐ μὴν τούτου 7t ἕνεκεν ἐμνημόνευσα τῶν 
ἐκ τῆς ἀνατομὴς φαινομένων, ἀλλὰ ὅπως ἐπιδείξαιαι τὸ ψυ- 
χιχὸν πνεῦμα κατὰ τὰς TOU ἐγκεφάλου κοιλίας περιεχόμενον. 5 
£y9« νῦν xal μάλιστα μεμψαίμην ἄν τὸν Χρύσιππον, ὅτι 
βουλόμενος εἰλικρινές τι καὶ καϑαρὸν εἶναι πνεῦμα τὸ κατὰ 
τὴν ἀρχὴν τῆς ψυχῆς [οὐ προσηκόντω:}] ἐν τῇ καρδίᾳ καϑί- 
ὀρυσεν αὐτό. καίτοι Χρύσιππον μὲν ἄν τις ἀποδέξαιτο με- 
τρίως ἀποφηνάμενον, unO. ὅτι τῶν νεύρων ἀρχὴ 3 καρδία, 10 
τὴν γνώσιν αὐτῷ χαρίξεσϑαι ure ἄλλο μ ηδὲν τῶν κατὰ τὸ πρό- 
βλημα τοῦτο ξητουμένων᾽ ὁμολογεῖ γὰρ ἀπείρως ἔχειν τῶν 
ἀνατομῶν" ᾿“ριστοτέλει δέ γὲ καὶ ΠΠραξαγόρᾳ παρὰ τὸ φαι- 
τόμενον ἁποφαινομένοις ἀρχὴν τῶν νεύρων εἶναι τὴν καρ- 
δίαν ἐγχαλέσειεν ἄν τις δικαίως. ὅτι μὲν γὰρ ἄλλα πολλὰ 15 
τῶν κατὰ τὰς ἀνατομὰς ἀχριβῶς ἑωράκασιν, ἐξ ὧν ὑπελεί- 


1 rov ante ἐγκεφώλου nos inseruimus; cf. Proll. p. 106. — 2 τινὸς 
δεῖσθαι C cett. τι προσὸείσϑαι nos. — 6 μεμψαίμην τὸν C Cai. Ch 
s. ἂν τ. K. — 7 εἰλικρινὲς τὶ CU Cai. εἰλικρινὲς τι Ch. — 8 οὐ προ 
xorros uncis incl: 1simus. -- 10 ὡς ante αὐϑ᾽ delevimus; cf. Proll. 114. 
— 16 éxerpàs ἑωράκασιν C a. οὐχ &. Cai. Ch K; cf. Poll. p. 45. 
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ex his aliud quiddam maius etium elucet, neque cor, ut suo 
motu agitetur, cerebro neque cerebrum corde omnino indigere. 
Sed non hae de causa ea, quae ex incisis corporibus appa- 
rent, commemoravi, verum ut demonstrarem animalem spiri- 
tum in cerebri veniriculis contineri. Qua re nunc vel maxime 
reprehenderim Chrysippum, quod, cum sincerum quiddam et 
purum esse spiritum vellet, qui esset in principali animae 
loco, eum in corde [non convenienter] collocavit. Quamquam 
ille quidem ferri potest, qui modeste pronuntiavit non id 
sibi sumere, ut cor nervorum esse originem aut quidquam 
aliud, quod in hanc quaestionem veniret, cognosceret; im- 
peritum enim artis incidendi corpora se esse fatetur; at 
Aristoteli et Praxagorae merito quis vitio verterit, quod 
contra id, quod evidens est, cor nervorum esse originem 
pronuntiant Nam alia multa, quae ad anatomiam spectant, 
diligenter eos perspexisse, ex scriptis, quae reliquerunt, cogno- 
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158 ποντο συνταγμάτων ἔνεστι χαταμαϑεῖν" | ὅτι δὲ ἤτοι παντά- 
πασιν αὐτοὶ τυφλώττοντες ἢ τυφλοῖς διαλεγόμενοι περὶ τῆς 
τῶν νεύρων ἀρχῆς ἔγραψαν, οὐ λόγοις χρὴ μαχροῖς κατα- 
σχευάζειν, ἀλλὰ ἐπὶ τὴν αἰσϑησιν ἱέναι. φαίνεται γάρ. ὡς 

5 ἔμπροσθεν ἐδήλωσα, τὰ μὲν τῶν νεύρων ἐξ ἐγχεφάλου ἄντι- 
χρυς ἐχπεφυχύτα, τὰ ὁὲ ἐκ τοῦ νωτιαίου μυελοῦ. νωτιαῖος 
δὲ αὐτὸς ἐξ ἐγκεφάλου. βέλτιον οὖν ἣν οὔϑ᾽ ἁπλῶς ἀρχὴν 
τῶν νεύρων ἀποφήνασθαι τὴν καρδίαν, ὅπερ ᾿“ριστοτέλης 
ἐποίησεν, οὔτε ἐκ πανουργίας τινὸς ἐπιβεβουλευμένης, ὡς ὁ 

10 Πραξαγόρας. οὗτος γὰρ ὁ ἀνὴρ ἐπειδὴ μηδὲν ἑώρα νεῦρον 
ἐκφυόμενον τῆς καρδίας, ἐφιλοτιμεῖτο ὁὲ πρὸς ᾿Ιπποχράτην 
καὶ πάντως ἐβούλετο τὸν ἐγχέφαλον ἀφελέσθαι τῆς τῶν νεύ- 
ρων ἀρχῇἣρ, οὐ σμιχρὸν ἀπετόλμησε ψεύσασϑαι τὰς ἀρτηρίας 
φάμενος ἐν τῷ προϊέναι καὶ κατασχίξεσϑαι στενὰς γινομένας 

I5 εἰς νεῦρα μεταβάλλειν' τοῦ γὰρ δὴ σώματος αὐτῶν ὑπάρ- 
χοντος νευρώδους u£v. ἀλλὰ κοίλου καὶ κατὰ τὴν ἐπὶ πλέον 
ἐν τῷ (go σχίσιν οὕτω γινομένων μικρῶν τῶν κοιλοτήτων, 


b τῷ μὲν ἐξ ἐγκεφάλον τῶν νεύρων C τὰ ulv v. ν. £. ἐγκ. Cai; cf. 
Proll. p. 44. — 16 ante κατὰ καὶ inseruimus. — 17 οὕτως γιγν. C cett. 
οὕτω γιν. now. — 


scere lieet: eosdem autem, quasi vel prorsus ipsi caecutirent 
vel cum. ceuecis disputarent, ita de nervorum origine serip- 
wise non opus est multis verbis contirmare, sed ad ipsum 
sensum  aceedere. oportet. Apparet enim, ut supra demon- 
4tvavi, ulios nervos palam ex cerebro, alios ex dorsi medulla, 
ipsum medullam e cerebro exorirl. Melius igitur erat neque 
simpliciter nervorum orizginen cor esse dicere, id quod Aristo- 
teles. fecit, neque eum. traude quadam commenticia, ut Praxa- 
goras, Is enim eum ex eorde enasci nervum nullum ! videret 
οὐ Gunen. adversus Hippocratem ambitiose contenderet atque 
ideireo. nervorum originem cerebro eripere prorsus vellet, 
vel insigni mendacio ut! ausus est, eum arterias in pro:re- 
diendo ae dum finderentur. coangustatas in nervos transire 
affirnavit; eut. enim corpus earum  nervosum quidem, sed 
concavum esset, dum in animalis corpore magis magisque 
tinderentur, adeo exlguas earum ταν τατον ait. evadere, ut 
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e , , 4 e A * e , ^ "P 
ὡς ἐπιπίπτειν | ἀλλήλοις τοὺς χιτῶνες, ὁπόταν τοῦτο πρῶτον 189 
, - J» €. [4 A 9 3γ5» , 
γένηται. νεῦρον ἤδη φαίνεσθαι τὸ ἀγγεῖον. Ερασίστρατος 
* L 9 
uir οὖν οὐὸῤλ λῪ(ντιλογίας ἠξίωσε τὸν λόγον ὡς ἀναισχύντως 
«ποτετολμημένον. 
$94 . 
Eyà δέ. ἐπειδήπερ ἅπαξ κατέστην εἰς τὸ περὶ πάντων 5 
διασχέφασϑαι, βραχέα τῷ Πραξαργόραᾳ διαλεχϑῆνκι βούλομαι 
A , ᾽ - ^» * [4 , 4 3 
xià μάλισϑ᾽ ὅτι καὶ Χρύσιππος ἐμνημόνευσε τἀνδρὺς «vti- 
ϑεὶς τοῖς ἀπὸ τὴς κεφαλὴς ἄρχεσϑαι τὰ νεῦρι νομίξουσιν. 
e L] - e, . ᾽ ^- . - 
UTL γὰρ οὕτως ἐχρὴν ἔχειν TO φαινόμενον ἐκ τῶν ἀνατομῶν, 
ri . " , 4 
ὡς ὁ Πραξαγόρας εἰρηκεν,. εἰ μελλήσει τις εὐλόγως ἀρχὴν w 
- , e M « 
τῶν νεύρων ὑπολήψεσθαι τὴν καρδίαν. οὐὸὲ ἡμεῖς ἀμφισβη- 
-- e 4 4 Lj 2, , 4 » 
τοῦμεν. ὑτι δὲ οὐχ OUTOgS ἔχει. uvQucxig μὲν δὴ τοῖς βουλὴη- 
- - 4 M “ἢ - .g' , "  » 9 " 
ϑεῖσι γνώνιι ταληϑὲς ἐπὶ τῶν ἕωων ἐδείξαμεν. ovx oxvijOouev 
9 “- 4 , - - 4φ “ 
0i χάνταῦϑαι τὴν &varogir ἐριιη νεῦσαι τῶν ἀρτηριῶν, ὥσπερ 
- - , 8 - 9 - 
ἔμπροσϑεν τῶν νεύρων. ἐχφυέται uiv γὰρ ἐκ τῆς ἀριστερᾶς 15 
d - , , , e 
κοιλίας τὴς καρδίας ἀρτηρία μεγίστη. καϑάπερ τι πρέμνον ἁπα- 
- - - - E ? 4 3. - 
σὼν τῶν χατὰ τὺ ξῶον ἀρτιριῶν. ἀποβλαστώνει δὲ ἀπὸ αὐτὴς 
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tunieae inter se conciderent, quod ubi primum contigisset, 

nervum iam vas videri. Quam quidem rationem Erasistra- 

tus, cum tanta impudentia atque audacia ficta esset, ne con- 
| futatione quidem dignam esse existimavit.  . 

Ego vero quoniam semel in hoc incidi, ut de omnibus 
quaererem, pauca adversus Praxagoram disputanda mihi esse 
duco et maxime propterea, quod etiam Chrysippus hominis 
mentionem fecit eiusque auctoritatem 118 opposuit, qui a 
capite nervos initium habere putant. Nam ita rem ipsam 
ex corporum incisione oportere se habere, quemadniodum 
| Praxagorae placet, si quis probabiliter cor esse nervorum 
originem existimare vult, ne nos quidem negamus; non au- 

tem ita se habere licet millies iam verum cognoscere cupienti- 

bus in animalibus ostenderimus, tamen non pigebit etiam 
hoc loco arteriarum anatomiam exponere, sicut. antea nervo- 
| rum.  Enascitur enim e sinistro cordis ventriculo arteria 


maxima velut truncus quidam arteriarum omnium, quae per 
Galeni de Pac. llat. et Hippoct. libr. 10 


Φ 


- »- i "o^*— €, ww — 77 * "-U wv TW C7. - ΓΤ.“ -- - w oC Ὡς 
΄ pr^ * . . - * - * 
*« - . Hu - 


— 144 — 


188 xovro συνταγμάτων ἔνεστι χαταμαϑεῖν᾽" | ὅτι δὲ ἤτοι zavra- 
πασιν αὐτοὶ τυφλώττοντες ἢ τυφλοῖς διαλεγόμενοι περὶ τῆς 
τῶν νεύρων ἀρχῆς ἔγραψαν, οὐ λόγοις χρὴ μακχροῖς κατα- 
σχευάξειν, ἀλλὰ ἐπὶ τὴν αἰσϑησιν ἱέναι. φαίνεται γάρ, ὡς 

5 ἔμπροσθεν ἐδήλωσα, τὰ μὲν τῶν νεύρων ἐξ ἐγχεφάλου ἄντι- 
xQvg ἐχπεφυχότα, τὰ δὲ ἐκ τοῦ νωτιαίου μυελοῦ. νωτιαῖος 
ὃὲ αὐτὸς ἐξ ἐγχεφάλου. βέλτιον οὖν ἣν οὔϑ᾽ ἁπλῶς ἀρχὴν 
τῶν νεύρων ἀποφήνασθαι τὴν καρδίαν, ὅπερ ᾿“ριστοτέλης 
ἐποέησεν, οὔτε ἐκ πανουργίας τινὸς ἐπιβεβουλευμένης, ὡς ὁ 

1 Πραξαγόρας. οὗτος γὰρ ὁ ἀνὴρ ἐπειδὴ μηδὲν ἑώρα νεῦρον 
ἐκφυόμενον τῆς καρδίας, ἐφιλοτιμεῖτο δὲ πρὸς Ἱπποχράτην 
καὶ πάντως ἐβούλετο τὸν ἐγχέφξαλον ἀφελέσϑαι τῆς τῶν νεύ- 
ρῶν ἀρχῆς, οὐ σμιχρὸν ἀπετόλμησε ψεύσασϑαι τὰς ἀρτηρίας 
φάμενος ἐν τῷ προϊέναι καὶ κατασχίξεσϑαι στενὰς γινομένας 

15 εἰς νεῦρα μεταβάλλειν᾽ τοῦ γὰρ δὴ σώματος αὐτῶν ὑπάρ- 
χοντὸς νευρώδους u£v. ἀλλὰ κοίλου καὶ κατὰ τὴν ἐπὶ πλέον 
ἐν tQ ξῳῴω σχίσιν οὕτω γινομένων μικρῶν τῶν κοιλυτήτων, 
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δ τώ μὲν ἐξ ἐγκεφάλου τὼν νεύρων C τὰ μὲν v. ». ἐ. ἐγκ. Cai.; cf. 
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scere licet: eosdem autem, quaxi vel prorsus ipsi caecutirent 
vel cum caecis disputarent, ita de nervorum origine scerip- 
sisse non opus est multis verbis contirmare, sed ad ipsun 
sensum accedere oportet. Apparet enim, ut supra demon- 
stravi, alios nervos palam ex cerebro, alios ex dorsi medulla, 
ipsam medullam e eerebro exoriri. Melius igitur erat neque 
simpliciter nervorum originem cor esse dicere, id quod Aristo- 
teles fecit, neque cum fraude quadam commenticia, ut Praxa- 
goras. Is enim cum ex eorde enasci nervum nullum videret 
et tamen adversus Hippocratem ambitiose contenderet atque 
idcirceo nervorum originem cerebro eripere prorsus vellet, 
vel insigni mendacio uti ausus est, cum arterias in progre- 
diendo ac dum finderentur coangustatas in nervos transire 
affirmavit; cum enim corpus earum mnervosum quidem, sed 
concavum esset, dum in animalis eorpore magis magisque 
finderentur, adeo exiguas earum cavitates ait evadere, ut 
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ὀιεξέρχεσϑαι περὶ φλεβῶν" ἀναμένει γὰρ οὖν κἀχείνας | éré- 191 
ρωϑι οὐ σμικρὸς λόγος" ἐπὶ ὁὲ τὰς ἀρτηρίας αὖθις ἐπάνειμι. 
x«l καταλίπωμεν ἤδη τὰς κατὰ τὸν ϑωραχα μηδὲ αὐτοῦ τοῦ 
Πραξαγόρου τολμήσαντος ἐν ϑώρακι φάναι μηδεμίαν ἀρτη- 
ρίαν εἰς νεῦρον μεταβάλλειν. καίτοι. εἴπερ ἐν ϑωρακι μὲν 
φαίνεται νεῦρα πάμπολλα, μεταβάλλει ὃὲ οὐδὲ μία κατὰ 
κὐτὸν εἰς νεῦρον ἀρτηρία, δῆλον ὡς ovx ἔστιν ἐκ τῶν ἀρτη- 
ριῶν ἡ γένεσις τοῖς νεύροις. ἀλλὰ γὰρ ἐπὶ τὰς ἔξω τοῦ 
ϑώρακος icutv. ὧν πρώτη μέν ἐστι συξυγία τῶν ἐπὶ τὰς 
ὠμοπλάτας ἀναφερομένων, ἀφ᾽ ὧν οὐκ ὀλίγη μοῖρα καὶ πρὸς 
τὸν νωτιαῖον εἰσω καταδύεται χαὶ τοῖς ἐν τραχήλῳ μυσὶ 
ὀιασπείρεται. δευτέρᾳ δὲ τῶν εἰς τὰς χεῖρας φερομένων ἀρτη- 
ριῶν, ἄς μοι καὶ μάλισϑ᾽ ὡς caxorcvgovu£ves ὁ Πραξαγόρας 
αἰνίττεσϑαι ὁδοχεῖ. καίτοι φανερώτερον ye τῶν κατὰ τὸν 
ϑώραχα ταύτας ἰδεῖν ἔστιν, ὅσωπερ καὶ μείξους εἰσίν, εἰς 1 
ὕλα τὰ κῶλα χατασχιξομένας ὥχρι τῶν δακτύλων. ἀλλὰ οὐδὲ 

τούτων οὐδεμία φαίνεται νεῦρον γινομένη. καὶ γὰρ εἰ κατὰ 

τοὺς χαρποὺς τῶν χειρῶν, ὧν ἔϑος ἡμῖν ἐστιν ἄπτεσθϑαι 


ει 
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3 μὴ δὲ C μὴδ᾽ Cai. μηδ᾽ Ch. — 4 φάναι C Cai. φάναι Ch. — 4 μὴ 
δὲ μίαν C μηδεμίαν Cai. — 16 καὶ ταύτας C cett.; nos καί delevimus. 
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de venis disserere; alibi enim longior de iis disputatio nos 
manet. Ad arterias igitur redeamus ac mittamus jam has, 
quae in thorace sunt, cum ne ipse quidem Pruxagoras ullam 
arteriam in thorace desinere in nervum dicere ausus sit. 
Atqui, si quidem in thorace nervi quam plurimi conspiciun- 
tur, nulla autem ibi arteria in nerrum mutatur, ex arteriis 
ortum nervorum non esse perspicuum est. Sed iam ad eas, 
quae extra thoracem sunt, transeamus. Quarum primum 
coniugium est earum, quac ad scapulas sursum feruntur, 
e quibus non exigua pars et ad medullam spinalem intro 
subit et in musculos colli dispergitur; secundum earum est, 
quae ad manus feruntur, quus vel maxime in nervos desi- 
nere mihi significare Praxagorus videtur. Quamquam has 
apertiux quam illas, quae in thorace sunt, videre licet (utpote 
quae maiores sint) in tota brachia ad digitos usque divisus 
10* 
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198 πυρετῶν διαγνώσεως ἕνεκα, | xai ai μεταξὺ τῶν δαχτύλων 


5 


19 


P». 
L^L 


λιχανοῦ τε καὶ μεγάλου σμικραὶ uiv ὑπάρχουσι παντάπασιν. 
3 4 Li ΠῚ - » ?, 4 - , 
ἀλλὰ οὔτε εἰς νεῦρον Oy μεταβεβληχασιν ἐναργῶς tt Qai- 
νονται σφύξουσαι καὶ πρὸ τῆς ἀνατομῆς. ἀλλὰ ἐν ταύταις 
, 1 - , 4 , ?4 , 
μὲν ἴσως οὐ χρὴ πικρῶς διελέγχειν τὸν Πραξαγόραν., «AA« 
τι καὶ συγγνώμης νέμειν. εἰ σμιχρὰς ἀρτηρίας οὐκ ἐθεάσατο. 
χαίτοε yt, ὅταν εἰς νεῦρα μεταβάλλειν αὐτὰς φάσχῃ τὰς 
σμικροτέρας, οὐχ ἀιβλυωπίαν ὑποτιμᾶται δήπουθεν, ἀλλὰ 
3 MJ , ? - A] 8 Α , ?, 
ofv βλέπειν ἐπαγγέλλεται. τῶν ὁὲ κατὰ τὰς μασχάλας GQtu- 
οιῶν, ἔστι δὲ ἀρτηρία xa9' ἑκατέραν χεῖρκ μία, μεγάλων τε 
οὐσῶν Guu καὶ τέτταρα ξεύγη νεύρων μεγάλων ἀμφ᾽ αὑτὰς 
ἐχουσῶν ἀναμνῖσαι βούλομαι τοὺς τὰ τοῦ Πραξαγόρου 
πρεσβεύοντας. οὐδέπω μὲν γὰρ οὐὸὲ ὑπήρξατο σχίξεσϑαι 
κατὰ ταῦτα τὰ μόρια τῶν ἀρτηριῶν οὐδετέρα, μεγάλα δέ 
ἐστιν οὕτως ἤδη τὰ νεῦρα, ὥστε, εἰ καὶ τυφλὸς εἴη tig, οὐχ 
- ^ , * - 
ἂν λάϑοιεν αὐτοῦ τὴν ἀφήν. πόϑεν οὖν ἐγεννήϑη ταῦτα 


1 x«i αἴ CK αἴ om. Cai. Ch. — 3. πικραὶ C cett. σμικραὶ nos; item 
v. 6. — 6 νέμειν CK »:uci» Cai. Ch. — 8 μικοοτέρας C. 6uixo.. Cui. 
Ch Καὶ. — 10 aute καϑ᾽ εκατέρων in C «orgora scriptum esse ex eva- 
nidis litteris apparet; cor. om. Cai. th K. -— 11 «ug αὐτάς € Cai. 
Ch «ug' «Pr. kh. — 10 λάϑειεν C λάϑοιεν Cai.; cf. l'roll. p. 45. — 


ferri; sed ne harum «quidem ulla in nervum abire cernitur. 
Nam «quae in prima palmae parte sunt, quas febres disno- 
scendi causa tangere solemus quaeque inter dudieem et 
polliceui sunt eollocatae, parvae quidem prorsus sunt, sed 
neque ir nervum àun trausierunt et evidenter etium ante 
resectionem  palpitare eernuntur,. Át in his fortasse non ita 
acerbe convincendus Praxazoras est, sed venia aliqua danda, 
κὶ parvas arterias non vidit. Tametsi cum in nervos mutari 
ipsas iMlas minores dicit, non hebetem seilicet visum causa- 
tur, sed acute se cernere. profitetur. ΔῈ veru. eas, quae sub 
alis sunt, arterius (est autem in utroque braehio una) quae 
et magnae sunt eaedenmque quatuor paria magnorum nervo- 
rum eirca se habent, recordentur. velim, qui Praxagorae ra- 
tionem suspieiunt,.— Nondum enim ulla ex his findi coepit 
in illis partibus et tàiien nervi adeo magni sunt, ut, etiamsi 
quis etecus sit, tactum elus. fugere. non. possint. Qui. uude 
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x«l τίνων ἀρτηριῶν ἀπεβλάστησε., δίχαιος λέγειν ὃ Πραξα- 
γύρας ἐστί, καίτοι τί προχαλοῦμαι λέγειν ἐχεῖνον ἐνὸν ἡμᾶς 
εἰπεῖν | ἤδη τἀληϑές, ὡς ἡ μὲν πρώτη συξυγία τῶν Hgyu£- 193 
νῶν τεττάρων νεύρων ἀπὸ τοῦ νωτικίου μυελοῦ σαφῶς ἀπο- 
βλαστάνει. χαϑὰ συιιβέβληκεν ὁ τέταρτος τοῦ τραχήλου σπόν- ^ 
ὀυλος τῷ πέμπτῳ, ἡ δευτέρα ὁὲ ἐφεξῆς αὐτὶ, μεταξὺ τοῦ 
πέμπτου τε καὶ ἔχτου καὶ δὴ καὶ ἡ τρίτῃ μέν, ἵνα συμβέ- 
βληχὲν ὃ ἔχτος τῷ ἑβδόμῳ, ἡ τετάρτη δὲ ἐπὶ αὐτὴ, τὸ δὲ 
τελευταῖον ξεῦγος τῶν νεύρων ἐκ τὴς μεταξὺ χώρας ἐχῳύεται 
τοῦ 9' ὑστάτου τῶν τοῦ τραχήλου σπονδύλων καὶ τοῦ πρώ- τὸ 
του τῶν ἐν τῷ ϑώρακι καὶ τοῦτο ἐστι τὸ εἰς ἔχρας (ov τὰς. 
χεῖρας. οὕτω γὰρ οἱ ἀνατομικώτατοι τῶν πρὸ ἡμῶν £yg«- 
αν. ὧν κἀν τοῖς πρώτοις λόγοις x&v τοῖς νῦν ἐνεστῶσι 
φυλάττω τὴν διὸκχσχκλίωαν πληϑυντιχῶς, εἴ τί που παρεῖδον 
j οὐχ ἀχριβῶς ἐξειργάσαντο. παραλιπών" ἐν ἑτέρᾳ γάρ μοι 15 
πραγματείᾳ περὶ τῶν τοιούτων εἰρήσεται. οὔκουν ἀρτηρίας 


(11 τοῦτ᾽ ἐστὶ C τοῦτο ἐστὶ Cai. rovro ἐστι Ch. — 12 οὕτως C cett. 
οὕτω no:. — 16 οὔκουν C Cai Ch ovx ov» K. — 


^nt exorti ex quibusque arterüs  progeriminaverint, dicere 
Praxagoram aequum est. $ed quid illum provoco, ut dicat, 
cum ipsam rem, ut se habeat, nobis exponere iam liceat? 
Primum nervorum coniugium e quatuor ills, de quibus 
dictum est, e spinali medulla manifesto germinare, qua parte 
quarta colli vertebra quintae committitur, secundum deinceps 
ter quintam οἱ sextam, tertium, ubi sexta. cum | septima 
cohaeret, «uccedere quartum, postremum. vero nervorum par 
e regione ea exorir, quae inter ultimam colli et primam 
thoracis vertebram interiwcet, atque illud esse, quod ad 
summas usque manus pertinjit. ]ta enim homines dissccandi 
curpora peritissimi, qui unte nos fuerunt, scriptum relique- 
runt, quorum et i» prioribus disputationibus et iu nunc 
propositis doctrinam plerumque. servandam duco relictis, 
si quae praeterierunt aut non diligenter elaboraverunt; in alio 
enim libro his de rebus dicendum mihi erit. Itaque non 
arterias quaerere oportet, e quibus nervos per rationem quasi 
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χρὴ ζητεῖν, ἐξ ὧν νεῦρα τῷ λόγῳ γεννήσαντες 7, τοὺς δακτύ- 
λους κινήσομεν ἤ τι τῶν κατὰ τὰς γεῖρας ἕτερον. ἔχομεν 
γὰρ ἔδη τὰ νεῦρα καὶ πλείω xal μείζω τῶν ἀρτηριῶν οὐχ 


194. ἐχ τῆς ἐκείνων τραγικῆς μεταμορῳφώσεως. | ἀλλὰ ix τοῦ 


5 


- 
-- 


15 


νωτιχίου μυελοῦ γεγενημένα. τὰ μὲν δὴ rov Πραξαγόρου 
ψεύσματα πεφώραται σαφῶς ἤδη καὶ οὐδὲν ἔτι Πραξαγόφου 
γε ἕνεχεν ἐπὶ τὰς ἀρτηρίας ἱέναι χρὴ τῷ λόγω. ἀλλὰ ἐπει- 
δήπερ ὑπεσχύμην. ὡς ἔιπροσθϑεν ἐδήλωσα τὴν τῶν νεύρων 
εἰς ἅπαντα τοῦ ξῴου τὰ μόρια νομήν, οὕτω xal νῦν ἐχδι- 
δάξαι τῶν ἀρτηριῶν, ἐπὶ τὰς ὑπολοίπους αὖϑις αὐτῶν τρέ- 
φωμεν. χαὶ πρῶτας μὲν τὰς ἐπὶ τοὺς μασϑοὺς φερομένα: προσ- 
ϑήσω τῷ λόγῳ, δευτέρας δὲ τὰς ἄνω τοῦ ϑώρακος xci τρέτας 
τὰς κάτω x«l τετάρτας, ὅσαι τοῖς σχέλεσι διανέμονται. αἱ μὲν 
δὴ τῶν μασϑῶν ἀρτηρίαι τῆς ἐπὶ τὰς σφαγὰς ἀναφερομένης 
ἀποφύονται, ἐπιβαίνουσαι δὲ τῷ στέρνῳ x«Aovucro. σμιχρὸν 
ὑποχάτω τῆς τῶν κλειδῶν πρὸς αὐτὸ διαρϑροώσεως τποφέ- 
φονται διὰ παντὸς «αὐτῷ καὶ τελευτώσαι διεχπίπτοισιν ἐχτὸς 
τοῦ ϑώρακος ὑπὸ τοῦ στηϑους. οὐ μὴν ἐνταῦϑιί 76 ὅλαι 


1 τοῖς δακτύλοις C τοὺς δακτύλους Cai. — s p τί C ἡ τι tai; — 
15 uixgov € cett. auixooy nos; cf. supra p. 148, 9. 1? διαποντὸς 
C διὰ παντὸς Cai. Ch. K. -- 18 érratda γε C Cai, £rrarüe χε Uh. — 


gignamus, quibus vel digitos vel aliam. quandam maiuum 
partem moveamus. llahemus enim nervos et plures arteriis 
et maiores non e tragica illarum trausfiguratione, κα] e - pinali 
medulla exortos. ὡς Praxagorae quidem mendacia iam mani- 
festo deprehensa sunt neque eius causa opus est amplius 
arterias persequi. ed quoniam promisi me, queinadmodum 
antea nervorum in omnes auimalis partes distributionem 
exposui, ita nunc eadem de arteriis esse doctutum, id reli- 
quas me eonvertam, Et primum quidem eas addam, «quae 
ad maninas feruntur, deimde, quae. supra. thoracem, tertio 
loco, quae infra, quarto, quae in erura. distribuuutur.. Mam- 
warum igitur arteriae oriuntur ex ea, quae ad iugulum fertur; 
hae ad os pectoris quod vocatur ascendentes paululum infra 
clavieularum eum eo coniugationem sub ipsum perpetuo 
feruntur ac postremo sub pectore extra thoracem excidunt; 


— 15: — 


χατ Ἰσχίξονται" φαίνετ yao τις αὐτῶν μοῖρα διὰ ἐπιγαστρίου 
χατεοῦσα xavrevO εἰς πλείους σχιξζοιιένη ταῖς ἀπὸ τῶν βου- 
βώνων ἀνιούσαις εἰς ταὐτὸν ἤκουσα. λελέξεται δὲ ὑπὲρ 
ἐχείνων ολίγον ὕστερον, ἐπειδὰν ἡ τοῦ λόγου τάξις ὑπο- 
βαλλῃ. | νυνὶ ὁὲ ἐπὶ τὰς &vo κλειδῶν ἐένκι χαιρὸς ἀρχὴν 195 
τοῦ λόγον τήνὸε θεμένους. ἐπειδὰν πρῶτον ἐκ τοῦ ϑώρακος ὁ 
? - a - M 
ἀνκσχοῦσα x«l τὰς κλεῖς ὑπερβᾶσα κατὰ μέσην γένηται τὴν 
4 e » * "] " b , - 4 
σφαγὴν ἡ ὕρϑιος ἀρτηρία, δίχα σχίξεται. τοὐντεῦϑεν ὁὲ τὸ 
γεννηϑὲν ξεῦγος ἀρτηριῶν μεγάλων οὐκ ὀρϑῶς μὲν ὀνομά- 
[4 , *a A P d a 9» 4 4 4 
sorrec χαρωτίδες, «AÀ« γὸη κρατεῖ τοὐῦνομα διὰ τὴν πολλὴν 
«yvowtv ἁπάντων τῶν μεϑ᾽ Ἱπποκράτην φιλοσόφων τε καὶ 
* - y , ^ 
«rov. ἀλλὰ ὅτι uiv ovroí ye x«xGg ὑπειλήφασι πάϑημα 
τῶν εἰρημένων ἀρτηριῶν εἶναι τὸν κάρον οὐὸὲ ᾿πποχράτης 
οὕτως ἐγίνωσκεν, ἐν τῷ δευτέρω τῶνδε τῶν ὑπομνημάτων 


υ 


3 εἰς πλείω C cett. εἰς πλείους nos. — 6 τῷ λόγω C τῷ λόγῳ Cai. Ch 
K τοῦ λόγου nos; cf. l'roll. p. 85. — 7 ἀνασγοῦσα CK ἀνάσχουσα Cai. 
e. - - ὑπερβάσα C Cai. ὑπερβῶσα Ch. --- δ τούγτεῦϑεν δὲ τὸ C cett, 
fortasse τὸ ἐντεῦϑεν δὲ γενν. — 11 ἄγνοιαν C. ὥνοιαν Cni. Ch K; cf. 
l'roll. jp. 45, — ἁπάντων τῶν C τῶν» om. Cai. Ch K; cf. I'roll. ]. Ι. — 
13 οὗτοι τὲ C Cai. οὗτοί τε Ch Καὶ ovroí ye nos. — 13 οὔϑ᾽ C cceli. 
ουδὲ nos — 


non tamen hic totae finduntur; cernimus enim unam partem 
earum per abdomen descendentem atque ihi in plures divi- 
"am cum iis. quae ab inguinibus emergunt, coire. Sed paulo 
post de illis dicetur, ubi ordo rerum tulerit. Nunc ad eas, 
quae supra claviceula« sunt, redeundum atque hinc exordienda 
oratio est. Arteria recta ubi primum e thorace emersit ἃς 
davieulas transgressa in medium iugulum pervenit, bifariam 
scinditur. Quod autem hinc generatum est maymarum arte- 
riarum coniugium, non recte quidem carotidum nomen habet, 
Yerum nomen iam invaluit propter magnam omnium, qui 
"t Hippocratem fuerunt. philosophorum et medicorum 
igmorationem. — Sed hos arteriarum, quas supra diximus, 
Mlectionem esse x&gor i. e. soporem male existimasse neque 
Hippocratem ita sensisse in secundo libro horum comumenta- 
riorum demonstrare mihi necesse est; in hoc libro arterins 


$ 
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ἀναγκαῖόν ἐστί μοι διελθεῖν" ἐν δὲ τῷ παρόντι λόγῳ τοῦ γε 
, » , , . , , , . » ,’, 
ὀνόματος οὐ gq.Dorjoo ταῖς ἀρτηρίαις, αλλὰ ονομαξεσϑώσαν 
ἔτι καὶ νῦν καρωτίδες. ὅστις δὲ ὁ τρύπος αὐταῖς ἐστε ϑέ- 
σεώς τε ἅμα καὶ σχίσεως «πάσης τε τῆς εἰς τὰ τῶν κλειδῶν 
ἄνω μόρια διανομὴς. ἐγὼ διηγήσομαι. φέρονται μὲν ἔτι καὶ 
«- s» o. 7 € 5 - er 1 4 v , 
νῦν OogÜuu, καϑάπερ ἐξ ἀρχὴς Gougocv, τὸ δὲ otov πρέ- 


t * «« 3 « 8 Ya . An 4 4 , ^y: AJ 
196 vov αὐτῶν εὐϑι' τὴς κεφαλῆς. αποβλαστηματα δὲ | κατὰ 


10 


[1 
[27 


τὸν τράχηλον ἀποπέιπουσι σμικρὰ roig ταύτῃ μυσίν. ἐπει- 
ὁὰν ὁὲ πλησίον ἤδη γένωνται τὴς γένυος. ἑκατέρα δέχα 
σχίζεται. καὶ οὕτως ἤδη τέτταρες «( πᾶσαι γεννηθϑεῖσακι δύο 
μὲν εἰς γλῶτταν Tt καὶ σύμπαν τὸ πρόσωπον ὅσον tt τὸ 
τὴς κεφαλῆς ἐχτὸς τοῦ κρανίου κατασχίξονται. δύο ὁὲ λοιπαὶ 
διεξερχόμεναι τὸ χρανίον εἰς τὸν ἐγχέφαλον ἔρχονται. καὶ 
δεῖ xal τῶνδε μεμνῆσϑαι μόνον τῶν ἀρτηριῶν" οὐ σμιχρὸς 
γὰρ οὐδὲ αὐτὰς ἐκδέχεται λόγος. ὅτι μήϑ᾽ ἁπλῶς μήϑ᾽ ὡς 
ἔτυχεν ἐπὶ τὺν ἐγκέφαλον ἀνιᾶσιν, ἀλλὰ ὑπὸ τῇ παχείᾳ μή- 


-— —————  À——  —— Hg Ü—s 


1 τοῦ γε orou. CK ro? τε ὁ. Cai. Ch. — ἃ ὃς τισὶ € ὅστις ὁξ Cai. 
-- 5 διανομὴς C rouis Coi. Ch K5; cf. Proll. p. 4$. — 8 urxoe C cett. 
σμικρὰ nos. — 10 yirrnUrécat Cai. (cf. Proll. p 4:3) Ch yevrO eiae 
K. — 12 λοιπὸν € cett. λοιπαὶ nos — 13 xoeríov C xo«ytov Cal. Ch 
kh. — 14 post μεμνῆσθαι κότον juseruimus, — 15 μὴ ὸξ — μὴδὲ C 
μήδ᾽ —- μηδ᾽ Cai uró -- uj9' Ch K μήϑ᾽ — μήϑ᾽ nos. — 


illo nomine non fraudabo, -ed esto; appellentur etiamnunc 
earotides. — (Quae quomodo sitae sint ac scindantur totam- 
que in partes supra claviculas distributionem earum. nunc 
exponam.  Feruntur quidem etiamnunc rectae, sieut à prin- 
vplo processerunt. qui vero velut. truncus. est. earum, recta 
caput petit. Demittunt. autem. propagines quasdam. parvas 
circum. collum imuseulis, qui ibi -unt.. Ubi vero iam prope 
maxillam. accesserunt, utraque. bipartito scinditur. Atque ita 
cum quatuor omnino etlectae s1nt, duae im linguam et uni- 
versum faüciem et quantum capitis extra. calvariam est, di- 
sClssae sparguntur, duae reliquae per calvariam penetrantex 
in cerebrum deveniunt. zed et de his nune arteriis mentio- 
nem inieere satis est; non enim parva de js restat. disputa- 
tio, quia nec simpliciter nec, prout eontingit, ad cerebrum 


D —— —— 
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mypi τὸ ϑαυμαστὸν ἐχεῖνο πλέγμα τὸ τῷ δικτύῳ παραπλή- 
σιον ἐργάξονται. νυνὶ ó£ οὔτε τούτων» τῶν ἀοτηριῶν οὔτε 
ἄλλης οὐδεμιᾶς ἀνάγκη λέγειν ἄπασαν τὴν ἐκ τὴς ἀνατομῆς 
γινωσχομένην ἰδέαν" τῇ τε γὰρ περὶ γρείας μορίων πραγμα- 


τείᾳ καὶ τῇ τῶν ἀνκτομικῶν ἐγχειρήσεων ἢ τοιαύτη διέξοδός : 


ἐστιν οἰχειοτέρα᾽ κατὰ δὲ τὸ παρόν, ὅσον ὑπογράψαι χρήσι- 
μον. Og ἐκ τῆς ἀριστερᾶς κοιλίως τῆς καρδίας «( ἀρτηρίαι 
πᾶσαι πεφύχασι,. τὴν ἀνατομὴν αὐτῶν διέξειμι. ἡ uctor 


μοῖρα τὴς μεγίστης ἀρτηρίας | ἐστήριχται μὲν ἐπὶ μέσης τῆς 101 


e . - , 3 MJ 
ῥάχεως οὐ χατὰ τὸν νῶτον uovov, ἀλλὰ x«l τὴν ὀσφὺν τ. 


ἅπασαν. ἀποφύσεις ὁὲ πρῶτον μέν, ὡς ἔμπροσϑεν εἴπομεν, 
4 Ὁ. 3 $ 4 , » , & » € 
εἰς ολον «ποστέλλει TOV ϑωραχα xtizttirT(C, Extiócv nÓy διεκ- 
πίπτῃ τὸ διάφραγμα. καὶ τούτῳ ξεῦγος ἔτερον. ἐφεξῆς Ói 
πρώτῃ TOY χάτω τοῦ ϑώρακος ἀρτηρία διττὴ μετὰ αὐτὰς 

. , 4 , , , - 4 ἢ 4 e» , 
εὐθέως τὰς φρένες (ποβλαστανουσα τῆς ἐπὶ τὴν ῥάχιν φέ- 
gerat πρὸς TO σπληνὶ καὶ γαστρὶ καὶ ἥπατι καὶ τοῖς ἐντέροις 
ἅπασι καὶ παντὶ τῷ μεσαραίῳ διασπειρομένη. ἑξῆς δὲ κατὰ 


2 ἐργάξεται C. Cni. Ch ἐργάξονται Κὶ. -- 4 γιγρομένην C! γιγνωῶσχο- 
μένην (5. Cai. (cf. l'roll. p. 42) Ch K. — 10 ὀσφὺν € Cal. éh ὀσφὺν 
K. — 11 πρώτας C cett. πρῶτον nos. — 14 πρώτη € Ch N πρώτῃ Cai. — 


ascendunt, sed sub crassa membrana mirabilem illum textum 
reti similem efficiunt. Nunc autem neque harum arteriarum 
neque ullius alius forma ac species omnis, quae ex anatomia 
cognoscitur, mihi persequenda est; huiusmodi enim tractatio 
libris de usu partium et de anatomicis administrationibus 
est accommodatior; sed quantum in praesentia valet ad illud 
brevi exponendum, e sinistro cordis ventriculo arterias omnes 
exorir, resectionem earum explicabo. Maior igitur pars 
arterae maximae in media spia non per dorsum tantum- 
modo, sed per lumborum etiam totum spatium firmatur. Ea 
primum propagines, ut supra dixi, per totum thoracem de- 
mittit, deinde, ubi transversum septum iam egreditur, ipsi 
quoque alterum pur impertit. Deinceps post primam ex iis, 
quae infra thoracem sunt, duplex arteria post ipsa statim 
praecordia ex eu, quae sita ad spinam est, prognata ad 
lienem et ventrem et iecur et omuia intestina totumque 


^ 
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συζυγίαν ἤδη δύο uiv εἰς τοὺς νεφροὺς μείζονες πολλῷ τῆς 
προειρημένης, ἄλλαι δὲ δύο κατὰ ἐπιγάστριόν τε καὶ τὰς 
Vo«g, καϑ᾽ ἕκαστον σπόνδυλον fv ξεῦγος, ἄχρι τοῦ πλατέος 
ὀστοῦ καὶ μέν γε καὶ εἰς τὰς μήτρας τε καὶ ὄρχεις ἐντεῦϑεν 
κατέρχονται καί τις ἀξυγὴς εἰς μεσεντέριον. ἀλλὰ καὶ εἰς 
αὐτὸν εἴσω τὸν νωτιαῖον ἀπὸ τῆς μεγάλης ἀρτηρίας xao" 
ὅλην τὴν ῥάχιν ἐχφύονταί τινες ἀρτηρίαι σμικραί, δύο x«t 
ἕχαστον oxóvóvàov. ἐπειδὰν δὲ κατὰ τὸ ἱερὸν ὀστοῦν γένη- 
9 ται, σχίζεται τοὐντεῦϑεν ἤδη εἰς μεγάλα μέρη. καὶ κατέρχετετέ 


198 τις μοῖρα | εἰς ἑκάτερον σχέλος ἐν τῇ παρόδῳ τοῖς καϑ' “ἱερὸν 


ὀστοῦν ἀποβλαστήματα πέμψασα κύστει τε καὶ τῆς μήτρας 
τοῖς κάτω καὶ ξυνελόντι φάναι τοῖς γεννητικοῖς ἄπασι μορίοις" 
οὐδὲν γὰρ ἔτει δέομαι λέγειν οὐδὲ ἐνταῦϑα τὸν τρόπον τῆς 
διανομῆς. ἀπὸ τούτων τῶν ἀρτηριῶν τῶν ἐπὶ τὰ σκέλη φε- 
ρομένων, ἐπειδὰν πλησίον ἤχωσι βουβώνων, ἀποφύεται μέα 
xaÜ' ἑχάτερον ἄνω τοῦ σώματος ἰοῦσα διὰ ἐπιγαστρίου. 


9 ἤδη μεγάλα C ἤδη εἰς μ. Cai. (cf. Proll. p. 44) Ch K. — 10 post 
τις inscruimus μοίρα. — 16 ἑκατέραν U ἑκάτερον Cai. Ch K. — 


mesenterium dispersa fertur. l'osteaà per comugium iam duae 
ea, quae modo dicta est, multo maiores ad renes, aliae duae 
per abdomen et lumbos, paria singula per singulas vertebras, 
ad latum usque os deferuntur atque etiam in matricem et 
testes inde descendunt, quaedam item solitaria in mesenterium. 
Quin. et. in. ipsam spimalem medullam exiguae quaedam 
arteriae e magna illa exortae per totam spiuam, binae per 
singulas vertebras, introeunt. Ubi vero magna arteria ad 
sacrum os devenit, hinc iam in magmas partes dividitur. Et 
pars quaedam in utrumque crus delabitur, in transitu parti- 
bus iis, quae circa os sacrum sunt, et vesicae et inferioribus 
matrieis partibus unoque verbo genitalibus omnibus menibris 
propagines «quasdam  impertiens; neque emm hic amplius 
referre distributionis modum opus est. Ex iis arteriis, quae 
ad crura feruntur, ubi prope inguina jam venerunt, singulae 
in utroque inguime exoriuntur, quae in superiores partes 
corporis per abdomen ascendunt. Atque hic fissae cum illis 
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xcCrec yrzourres δὲ ἐνταῦϑα ταῖς ἀπὸ τῶν μαστῶν καταφερο- 
“ἕνας εἰς ταὐτὸν ἤχουσιν, ὡς ἐνοῦσϑαι τὰς τέτταρας τάσδε. 
πεοὶ τούτων τῶν ἀρτηριῶν εἴρηταί μοι καὶ πρύσϑεν, ἡνέκα 
τὰς xcer& τὸν ϑώρακα διῃειν τῷ λόγῳ. λοιπαὶ δὲ αἴ τῶν 
σκελῶν ἀρτηρίαι δύο, μία x«t ἑκάτερον ἐνεχϑεῖσα βουβῶνα 5 
τοῖς £rrog τοῦ μηροῦ παρατέταται μέρεσιν ἄχρι τοῦ γόνα- 
τος. ἀπὸ rOUTOT» ἑχατέρας εἰς τοὺς x«t ἑκάτερον τῶν μηρῶν 
urs coryotcu κατασχίξζονται, τὸ δὲ ὑπόλοιπον «αὐτῶν διὰ τῆς 
νος ἔἐνεχϑὲν εἰς TE τὰ περὶ τὴν κνήτη» ἅπαντα καὶ τὸν 
ποδες veréunrci. καὶ οὐδὲν οὐὸὲ ἐνταῦϑαι δέομαι διέρχεσθαι τὸ 
ror rooxor τῆς νομῆς, ἀλλὰ ἀρκεῖ βραχεῖ λόγῳ δεδηλωκέναι 199 
τὸς ἐν τῷ ξώῳ πάσας ἀρτηρίας ἀπὸ μιᾶς ἐχείνης πεφυκυίας, 
!r £x τὴς ἀριστερᾶς κοιλίκς τῆς καρδίας. olov £x γῆς τι 
z0:uvror. ἐλέγομεν φύεσθαι. ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα τις ἀρτηρία 
τὴς CUTR4 κοιλίας ἐκφυομένη, φλεβωδὴς τὸν χιτῶνα. κατα- 15 
ὄχιτέται ὁὲ εἰς ὅλον αὕτη τὸν πνεύμονκ τοῖς ξῴοις ἅπασιν, 


2 τὰ rírrao« τάδε C cett. τὰς τέτταρας r«cós nos; cf. Proll. p. 86. 


-— & tiatro C Cai. Ch εἴρηται K. — 4 τῶν σχελὼν αἱ C cett. at 
teo 6v ques, — 6 παρατάττεται C παρατέταται Cai. troll. p. 44) Ch K. 

- (t nte αρτηοίχ delevimns, - - 065 rerog C cett. ri nos; cf. Proll. 
ir 4834 96. — 14. λεγόμενον ἔστι U. ἐλέγομεν ᾳφύισθϑαι. ἔστι Cai. (cf. 
ἔν op AY Ch τ 46 αὕτη CK αὐτὴ Cai. Ch. — 


committuntur, quae a mammis descendunt, ut «quatuor hae 
uniantur. His de arteriis dictum mihi etiam antca est, cum 
eas, quae im thorace sunt, persequebar. Reliquae duae cru- 
rum arteriae, singulae in singula. inguina illatae ad interiores 
Fermorix. paries. usque. ad. genu. protenduntur.— Ab. utraque 
harum in utriusque femoris musculos arteriae finduntur; 
quod reliquum earum est, per poplitem illatum in omnes 
tibiae partes et in pedem distribuitur. Ne hic quidem 
distributionis modum recensere opus est, sed satis est brevi 
erati«ne demonstrasse omnes, quae in. animali sunt, arterias 
ex una illa exoriri, quam e sinistro cordis ventricule tanquam 
«e terra truncum. quendam nasci diximus. Est ctiam alia 
«quaedam arteria, quae ex eodem ventriculo exoritur, venosam 
habens tunicam, quae in totum pulmonem finditur in omni- 
bus animalibus, quibus pulmo est, quibus non est, in aliam 
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oig πνεύμων ἐστίν᾽ οἷς δὲ οὐχ ἔστιν, εἰς ἕτερόν τι μορίέον 
ἀνάλογον ὑπάρχον πνεύμονι. καϑάπερ τοῖς ἰχϑύσιν εἰς τὰ 
βρόγχια. ταύτην τὴν ἀρτηρίαν εἰχάσειεν ἄν τις τῷ τοῦ 
πρέμνου κάτωϑεν ἐν αὐτῇ τῇ γῇ ἐμπεριεχομένῳ μέρεε τοῦ 
5 φυτοῦ" καὶ δὴ καὶ κατασχίξεσϑαι ταύτην μὲν ὡς ἂν εἰς ῥέξας 
τινὰς τὰς κατὰ τὸν πνεύμονα πεφυκυίας ἀοτηρίαξ, τὴν μεγά- 
λην δὲ τὴν εἰς ὅλον τὸ σῶμα νενεμημένην οἷόνπερ κλάδους 
ἀπομερίζξειν ἑκυτῆς ἁπάσας τὰς κατὰ τὸ ξῷον ἀρτηρίας ὀλίγον 
ἔμπροσϑεν εἶπον. οὕτω γὰρ οἶμαι καὶ τὸν ᾿ἹΙπποκράτην προσ- 
10 εἰχάσαντα ῥίζωσιν ἀρτηριῶν ἀποφαίνεσϑαι τὴν καρδέαν, 
. 900 ὥσπερ ἀμέλει τῶν φλεβῶν τὸ ἥπαρ. εἰρήσεται δέ μοι | περὶ 
τῆς εἰκόνος ἐπὶ πλέον ἐν τοῖς ἑξῆς. ἐπειδὰν ὑπὲρ ἥπατός τε 
καὶ φλεβῶν ὁ λόγος περαίνηται. νυνὶ δὲ ἀρκεῖ τὰ λεγόμενα 
πρὸς ἔνδειξιν τοῦ καὶ τὰς ἀρτηρίας ἁπάσας ἀπὸ τῆς καρδίας 
15 ἐκπεφυχέναι καὶ μηδεμίαν αὐτῶν εἰς νεῦρον μεταβάλλειν, 
ἀλλὰ ἀρχὴν ἁπάντων τῶν νεύρων ὑπάρχειν τὸν ἐγκέφαλον. 


--..-Ξ--ὐτοὔςς..1...}.ὼ...1ὲ.......-..-ὄ...... 


d οογχία C Cai. βρόγχια Ch. — 8 ἀρτηρίας ὀλίγον C' ἀρτηρίας «c 
91. C* in marg. Cai. (cf. Proll. p. 43) Ch. NK. — 9 oprrog C cett. οὕτω 
nos, — 11 περὲ in € altera ut. videtur minu adiectum. — 13 περακέψνε- 
ται C. περαίνηται Cai. (cf. ['roll. p. 43) Ch. K. — 15 μὴ δὲ μέαν C 
μηδεμίαν Cai. Ch. — 


partem, quae pulmonis vicem obtinet, veluti apud. pisces in 
branchias. Hanc arteriam comparaveris inferiori stirpis parti 
61, quae terra ipsa contmetur, atque hane quidem in| eas, 
quae in pulmone sunt, velut in radices quasdam findi, ma- 
gnam vero, quae per totum corpus distribuitur, velut. ramos 
arterias omnes per corpus a semet ipsa diffundere paulo 
unte commemoravi. Hac etiam comparatione usum Hippo- 
eratem sicut. venarum lecur, 1ta arteriarum cor esse. ῥίξζωσιν, 
quod nos radicationem. appellemmus licet, dixisse existimo. 
Sed hac de imagine in sequentibus copiosius dicetur, ubi de 
iecore οὗ venis disputatio erit. Nunc haec sufficiunt ad 
demonstrandum, et arterias omnes e corde oriri et nullam 
earum in nervum mutari, sed cerebrum omnium nervorum 
originem esse. 


y -2p 
e 1] --- 


Καταλιπόντε; ovv 0n tov lig«ic;0gurv ἀναίσχυντα 
σοφιζόμενον αὖθις ἐπὶ τὸν MoiororzAgv μεταβῶμεν, ἐπειδὴ 
καὶ αὐτὸς ἐκ τὴς καρδίας φύεσθαί φησι τὰ νεῦρα. συγκεχυ- 
μένως δὲ εἴρηται καὶ ἀδιορίστως δὶς πρὸς αὐτοῦ περὶ τῆς 
τῶν νεύρων d&Qyus ἐχρὴν γώρ, οἷμκι, τὸν ἀπὸ καρδίας Ὁ 
αὐτὰ φύεσθαι φάσκοντα δεῖξαι, πῶς εἰς ἔχαστον τοῦ ζῴου 
μόριον ἀπὸ αὐτῆς ἔρχεται τὸ νεῦρον, ὥσπερ ἡμεῖς ὀλίγον 
ἔμπροσϑεν ἐπεδείξαμεν τὴν ἀρτηρίαν. oU τὸ ἁπλῶς γε τοῦτο 
εἰπεῖν μόνον αὕταρχες ὑπολαβεῖν. ὅϑεν, ὃ ἐν τῷ τρίτῳ περὶ 
ζώων μορίων ἔγραψεν, οὐδαμῶς ἣν πρέπον ᾿ἡριστοτέλει" 
παραγράψω δὲ τὴν ῥῆσιν αὐτήν" ᾿ἔχει δὲ καὶ νεύρων πλὴ- 

β Jos ἡ καρδία, καὶ τοῦτο εὐλόγως" ἀπὸ | ταύτης γὰρ «αἴ κινή- 901 
| 
| 


[d 


υ 


» - » - τ 
Gris. περαίνονται δὲ διὰ τοῦ O9 ἐλκειν χαὶ ἀνιέναι" δεῖ οὖν 


2 ᾿Ἡριστοτέλη C cett. ’᾿“ριστοτέλην nos. — 8 αύεσϑαι φησὶ C g. φη- 
σὶν Cai. φυεσθαί φησιν Ch φ. φησι nos. — 5 ἕμπροσϑεν ΟΣ adiecit 
| cf. Proll. i3). — τὴν ante ὠρτηρίαν inseruimus; cf, roll p. 106. 
| — ὡς τὸ WE τὸ Cai. (cf. Proll. p. 44. — 9 ὅϑεν ἐν e ὅϑεν, ὃ ἐν 
| vai (cf. Proll p. 14) Ch. — περὲ τῶν ἐν τοῖς ζώοις ἔγραψεν et in 
marg. ead. man. scriptum: οὐ περὶ fao» ἰστορίας οὐδὲ περὶ "“ἐννήσεως 
| et Ait περὶ ζώων πορίων CU περὶ τι ἐν r. C. μορίων i«o. Cai. Ch K περὶ 
| sexo» μορίων nos: cf. I'roll. pp. 14. 114. --ὀ Ari-tot. p. 606^, 15 (ed. 13.) 
| — 1? τοῦτο C cett. τοῦτ᾽ Ar. ed. B. — 13 περαίνονται καὶ ὀιὰ (sed καὶ 
exjuncto) C περ. δὲ ὁ. Cai. Ch. K Aristot. διὰ τοὺ ξλκειν Aristot. διὰ 

τοῦ θ᾽ i£. C Cai. Ch k. -- 


Omisso.igitur iam Praxagora, qui falsa impudenter 
commentus est, rursus ad Aristotelem transeamus, qui ipse 
quoque e corde nervos oriri ait. Confuse autem et. indistincte 
de mervorum origine disputavit. Oportebat enim, opinor, 
euim, qui e corde eos nasci dixit, quo pacto in singulas ani- 
malis partes singuli e corde nervi venirent, demonstrare, ut 
nos de arteriis paulo ante demonstravimus, non simpliciter 
rem  pronuntjasse satis tantum existimare. — Quapropter, 
quod in tertio de partibus animalium scripsit, nequa- 
quam Aristotelem decebat. Verba ipsa adscribam: 'Habet. 
etiam' inqut 'nervorum copiam cor idque conve- 
nieuter rationi; hinc enim oriuntur motus, qui tra. 
hendo et remittendo perficiuntur; huiusmodi igitur 
ministerio et robore opus est, — Huiusmodi sane 


uu 


uisi didind. deo MEM e Lelbitr x o σὰ ἘΝ d 
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τοιαύτης ὑπηρεσίας τε καὶ ἰσχύος. ὅτι μὲν γὰρ δεῖ τοιαί- 
της ὑπηρεσίας τε καὶ ἰσχύος ἐχείνῳ τῷ μέλει τοῦ σώματος, 
ὃ τὴν ἀρχὴν τῆς ψυχῆς ἐν ἑαυτῷ περιέχει, πρόδηλον ὥπαντι" 
τὸ μέντοι τὴν καρδίαν τοῦτο εἶναι τὸ μέλος οὐ μόνον οὐχ 
5 ἀπέδειξεν ὁ ᾿“ριστοτέλης, ἀλλὰ οὐὸὲ πιϑανῶς ἐπεχείρησεν, εἰ 
μὴ ἄρα τὸ νεύρων ἔχειν πλῆϑος αὐτὴν (x«vóv εἶναι γνώ- 
ρισμα νομίζει τοῦ νεύρων ὑπάρχειν ἀρχήν. ἀλλὰ οὕτω γε 
καὶ τὰς χεῖρας καὶ τοὺς zo00«g ἀρχὰς ὑποληφψόμεϑα νεύρων. 
ἂν γὰρ ἱκανὸν εἶναι νομίσωμεν, ἔνϑα ἂν ἡ, νεῦρα πολλα, 
1 τοῦτο ἀρχὴν τίϑεσϑαι νεύρων, οὐδὲν ἡμᾶς κχωλύσει καὶ 
ταῦτα τὰ μόρια νεύρων ἀρχὰς ὑπολαβεῖν. οὕτω δὲ καὶ τὸ 
τῷ δικτύῳ παραπλήσιον πλέγμα τὸ ὑπὸ τῇ παχείᾳ μήνιγγι 
τῶν ἀρτηριῶν ἀρχὴν ἐροῦμεν [οὐ τὴν καρδίαν) ἀναρίϑμη- 
τον γάρ τι πλῆϑος ἀρτηριῶν ἐστι χατὰ ἐχεῖνο τὸ πλέγμα. 
i5 ταυτὶ μὲν οὖν ἐκ περιουσίας εἰρήσϑω μοι πρὸς τὸ μηδὲ εἰ 
992 πολλὰ κατὰ τὴν καρδίαν ἐφαίνετο νεῦρα, πάντως ἄν τινα 


1 ὑπηρεσίας καὶ Aristot. vm. τε xai C cett, — ὃ οὔ δὲ C οὐδὲ Cai. 
— ὁ τῶν νεύρων C' τὸ νεύρων C? Cai. Ch. — τ οὕτω γε τὰς οἱ οὕτω 
γε καὶ τ. Cai. (cf. Prol. p. 41, Ch. — 9 ἔνϑα ἡ € Cui. & ἡ Cb Καὶ 
ἔνϑα ἂν ἡ nos; οἷ, Proll. p. 107. — 13 ov τὴν καρδίων uncis inclusi- 
mus. — 14 ἀρτηριῶν ἐστὶ U Cai. «. ἐστε Ch. — 


—— MÀ MÀ — — —Á—u'Ó— 


ministerio et robore opus esse ei corporis parti, quae principa- 
tum animae continet, omnibus perspicuuin est; at cor hanc 
esse partem nou modo non demonstravit Aristoteles, sed ne 
probabili quidem ratione confirmavit, nisi forte, quod nervo- 
rum copiam in se habeat, id satis argumenti esse putat, 
cur origo nervorum sit. At sic et manus et pedes nervo- 
rum originem esse existimare licet. 31 enim satis esse 
opinemur, qua in parte nervi multi sint, in ea nervorum ori- 
cinem esse statuere, nihil ob-tabit, quominus haee quoque 
menibra nervorum origines putemus. Simili ratione etiam 
textum reti similem, qui sub crassa cerebri membrana est, 
arteriarum originem «esse [non cor] dicere licet, quia ibi 
innumerabilis arteriarum copia est. Sed haee ex abuudanti 
dieta mili sunt eo consilio, ne quis, etiamsi uiulti in. corde 
uervi cernerentur, propterea omnium, qui in corpore animalis 
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£x τούτων τίϑεσθαι δικαίως ἀρχὴν» ἁπάντων TOV κατὰ τὸ 
σώμι τοῦ ἕῴου νεύρων. ἐπεὶ δὲ οὐδὲ ἔχει νεῦρα πολλά, 

— 4“: - P, - 3 f» A 5 [4 
μεῖξον ἐν ἔτι γίνοιτο tà .“ριστοτέλει τὸ ἄτοπον. εἰσὶ μὲν yag 
τινὲς ἐν αὐτὴ νευρώδεις διαφύσεις. οὐ μὴν ἤδη γέ πω καὶ 


- » 4 4Ἅι 9 LI -ν - M 9, * 
νεῦρι. δειχϑείῃ δὲ ἂν ov Ói& μακρῶν τοῦτο x«t αὐτὸν: 


4 E , ^ 
τὸν ᾿“ριστοτέλην. ovrog γοῦν ἐστιν ὁ διδάξας ἡμᾶς εἰς τὴν 
ἐνέργειάν τε καὶ χρείαν ἀποβλέπειν ἑχάστου τῶν ὀργάνων, 
οὖχ εἰς τὴν χατασχευήν., ἐπειδὰν. ὃ τι ποτέ ἐστιν αὐτὸ τὸ 


a , t ^ , , e μ᾿, φ , , 
oQ7«vor, σχοπωμεϑα. ὁ yovv οφϑαλμὸος, ἵνα ἂν yj, τί ποτε 


ἔστιν. ἐρωτηϑέντες ἀποχρινκίμεϑα ἂν "Ogyavov ὀπτικόν. 
oD γὰρ δὴ τό yt ἐκ τοσούτων τὲ καὶ τοιούτων ὑγρῶν χιτώ- 
νῶν τὲ χαὶ ὑμένων καὶ μυῶν Qóí πῶς συγκειμένων κατε- 
σχευάσϑαι τὴν οὐσίαν «ὐτὴν εἷναι βούλεται τῶν ὀφϑαλμῶν 
o ᾿ριστοτέλης. ὀρϑότατα γινώσχων. ὡς καὶ πρὸς ἡμῶν ἐν 
ἑτέροις ἐπιδέδεικται. νυνὶ ὁὲ οὐχ οἷμαι ὁὀεῖσϑαι εἴς γε τὰ 


4 διαστάσεις C Cai., sed in ind. errat. διεφύσεις (cf. Proll. p. 44) 
idem Ch. — 6 Meiororéln U cett. doicrortirn» nos. — 9 εἶναι C cett. 
ὄργανον nos. — τῷ γοῦν ὀφϑαλωῶ U τῷ 7. ὀφϑαλμῷ Cai. Ch K ὁ γ. 
ὀφϑαλιὸς nos. — ἔνα ) C Cui. ére ἡ Ch Καὶ ive ἂν j nos. — 10 post 
εἰ ποκριναίμεθα nos ἂν inseruimus; ct. Proll. j. 107. — ὀργάνω óxrixà 
€ ὀργώνω ὀπτικῶ Cai. Ch αὶ ὄργανον OzrixOr τοι. — 12 ἡμένων συγκει- 

αἕνων U' v, καὶ μυιῶν ὠδέ πως συΐκ. C* (ct. Proll. p. 43) cett. 
κατεσκεντώσθαι C Cai. xr gx vitat th. - 14 ὀρϑ (sic) (! ᾿ὀρθώτατα 
C^ Cai. Ch ὀρϑότατα Κ. — 15 νυνὶ δὲ οὐ δὲ οἶμαε C νυνὶ: δ᾽ οἶμαι 
Cai Ch K νυνὶ δὲ οὐκ οἷμαι nou; cf. Proll. p. 45. — 


sunt, nervorum jprincipiun id merito statuat. Quoniam 
vero cor ne multos quidem nervos habet, absurdior opinio 
Aristotelis eri. Sunt enim quaedam in corde nervosa cor- 
puscula, non tamen statim nervi sunt, id quod vel ex ipso 
Aristotele demonstrari brevi potest. Is quidem nos docuit, 
si, quae cuiusque instrumenti) natura ipsa esset, considerare 
vellemus, actionem ejus usumque, non fabricam respicere. 
Velut oculus, ubicunque est, quid sit, si interrogabinur, 
instrumentum visus esse respondebimus. Non enim, quia e 
tot ac talibus humoribus, tunicis, membranis, musculis certo 
quodam modo eompositis constitutus sit, eam oculi naturam 
ipsam esse vult Aristoteles, rectissime sentiens, ut etium a 
nobis alibi demonstratum est. Nunc vero, quoniam, ipse ita 


v 


—— Zupee, 47 
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παρόντα τῆς παρὰ ἡμῶν ἀποδείξεως αὐτοῦ τοῦ ᾿Μριστοτέλους 
δοξάξοντος οὕτως. εἰ μὲν γὰρ πρὸς ἄλλον τινὰ τὸν λόγον 
203 ἐποιούμην, ἐπειρώμην ἂν ἐπιδεικνύειν, ὡς ταῖς | ἐνεργείαις 
τε καὶ χρείαις ἕκαστον τῶν μορίων, οὐ τῇ τοῦ σώματος 
5 ἐδέᾳ κρίνεται. ἐπειδὴ δὲ πρὸς AgiorovéAgv διαλέγομαι τὸν 
αὐτὸν οὕτω γινώσχοντα πολὺ πρότερον ἡμῶν, ἀναμνῆσαι 
χρὴ μόνον ὧν αὐτὸς ἔν τε τῷ δευτέρῳ περὶ ψυχῆς κἀν τῷ 
πρώτῳ περὶ (oov μορίων ἀπεφήνατο ταὐτὸν καὶ τὸ ἕτερον 
ὄργανον, ἐκ τῶν ἐνεργειῶν χαὶ χρειῶν. οὐκ ἐκ τῆς τοῦ σώ- 
1 ματος ἐδέας κρίνεσϑαι βουλόμενος. εἰ μὲν γὰρ ὀπτικὸν εἴη 
τὸ ὄργανον, 0gO«Auog ἐστι, x&v ἑτέρως ἔχῃ κατεσκευασμένον 
ἀνθρώποις τε καὶ καρχένοις ; εἰ ὁὲ βαδιστικόν, σκέλος, Cv τε 
ἐλέφαντος &v τε αἰγὸς ἄν τε ológ ἄν τε ἀνθρώπου τύχῃ. 
εἰ 0$ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, κρινέσϑω σοι τὸ νεῦρον, ᾿Αριστότελες 
15 φίλτατε, μὴ τῇ τοῦ σώματος ἰδέᾳ, καϑάπερ τοῖς πολλοῖς καὶ 
᾿ ἀγυμνάστοις περὶ λόγον, ἀλλὰ ἐνεργείᾳ τε καὶ χρεία. 


5 “Ιριστοτέλη C cett. ᾿Αριστοτέλην nos, — 6 οὕτως C cett, οὕτω noa. 
— 1 ὡς C! ὧν C? Cai. — ὃ πρώτῳ ante περὲ nos inseruimus — περὶ 
μορίων C cett. περὶ ξώων μορίων nos; cf. Proll. — ἀπεηήνᾳ 
(sic) C! ἀπεφήνατο C* Cai. — τὸ ταυτὸν C Cai. τὸ ταὐτὸν Ch Καὶ τὸ 
expunximus. — 9 ἐνεργειῶν καὶ χρειῶν. C καὶ χρειῶν om. Cai. Ch KR; 
cf. Proll. p. 15. — 12 ἀνθρώποις τὲ καὶ καρκίνοις C ἄν ϑρώπος τὲ καὶ 
κάρκινος Cai. (cf. Proll. p. 45, ὠνϑρωπὸς τὲ * x. Ch K. — 13 τύχοε 
C Cai. Ch :vz5 EK; cf. Proll. p. 30. — 


opinatur, nulla in praesens mihi opus esse demonstratione 
existimo. ΝῚ enim adversus alium disputarem, demonstrare 
conarer, membrum quodque actionibus et usibus, non corporis 
forma censeri; quoniam autem cum Aristotele mihi res est, 
qui multo prius quam nos ita senxit, in memorjam tantum 
revocanda sunt, quae ipse et in secundo de anima et in 
primo de animalium partibus dixit, ubi idem et diversum 
instrumentum ex actionibus usibusque, non ex corporis specie 
iudicari voluit. Si enim visus est instrumentum, oculus est, 
etiamsi illud aliter in. homine, aliter in. cancro constructum 
est; si est ingressus, erus est, sive elephantis est sive caprae 
sive ovis sive homiuis, Quod si haec ita se habent, iudicentur 
ἃ te, bone Aristoteles, nervi non corporis specie, sient a. ple- 
risque et inexercitatis in disputaudo solet, sed actione et usu. 
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Τρία γάρ ἔστιν ὄργανα παριπλησια uiv ἀλλήλοις τὴν 
- [4 , , » , , 
μορφὴν τοῦ σώματος. ovx ὑλίγον δὲ ἐνεργείαις τε καὶ χρείαις 


δεκλλάττοντα᾽ προσαγορεύεται δὲ αὐτῶν | τὸ μὲν νεῦρον, τὸ 904 


[4 - , 
ót σύνδεσμος, τὸ ὁὲ τένων. τὸ μὲν ὁὀὴ νεῦρον» ἐξ ἐγχεφάλου 
Φ *A e , t Φ 
πάντως ἢ νωτικίου πέφυκεν αἴσθησιν ἢ κίνησιν ἢ τὸ συναμ- 
, * * , , , . , 
φότερον ois ὧν ἐμφύηται παράγον" ὁ σύνδεσμος δὲ ἀναίσϑη- 
"] , - ; 
τος μέν ἐστιν, ἡ χρείκ δὲ αὐτοῦ κατὰ τοὔνομα" λοιπὸς δὲ 
Ld -“-Ὁ 
ὁ τένων πέρας ἐστὶ νευρῶδες μυὸς ἐκ συνδέσμου καὶ νεύρου 
γεννώμενος, ὡς ἔν τὲ τοῖς περὶ μυῶν χινήσεως ἡμῖν ἐπιδέ- 
δὲεικται κἂν ταῖς ἀνατομικαῖς ἐγχειρήσεσι. νεῦρον μὲν δὴ 
* , - ^. , 3 
x&v ἀχριβὼς ἐστι στρογγύλον, οἵ τένοντες ὁὲ ovy ἄπαντες, 
- 4 * P , . , A [2 " 
ἔτε δὲ μᾶλλον οἱ συνὸδεσμοι πλατυνονται y&Q οἱ πλείους 
* e£ e t 94 ^ 448 P 9 4 e 4 - 
αἰτῶν εἰς ὑμένος ἰδέαν. ἀλλὰ vunr μὲν ἅπας ἀκριβῶς ἐστι 
λεπτὸ; x«l μαλακός, σύνδεσμος ὁὲ σκληρὸς καὶ παχὺς tOU- 
πίπαν. ἔνιοε μὲν αὐτῶν νευροχονδρωδει: ὀνομάξονταί τε 
καί εἰσιν οὔτε ὁὲ ὑμὴν οὔτε véUQov οὔτε τένων εἰς τοσαύ- 


8 διαλάττοντα C. διαλλάττοντα Cai. — ὁ ἐκφύηται Οἱ ἐμφύηται Ct 
Cai. — τ λοιπὸς ὁὲ τένων C cett.; nos 4. ὁ. ὁ τένων. — 9 νευρώδους 
C νευρῶδες Cai. (cf. Proll. p. 44). — 14 ó& σκληρὸς C' δὲ καὶ σκλη- 
eos C* Cai. (cf. Proll. p. 43) — 


Tria enim sunt insirumenta, quae inter se forma corpo- 
ris similia cum sint, actionibus et usibus non paulum distant; 
unum ex his nervus, alterum copula, tertium τένων a Grae- 
cis, & nobis tendo appellatur. Ace nervus quidem e cerebro 
οὐ ant medulla spinali exoritur sensumque aut motum 
aut utrumque quibus inseritur membris inducit. Copula 
autem sensus quidem expers est, usum autem habet eum, 
quem ipso nomine indicat. liestat tendo, qui finis musculi 
nervosus est e copulu et nervo generatus, quemadmodum 
et in libris de musculorun motu et in anatomicis admini- 
strationibus a me demonstratum e*t. Nervus praeterea om- 
mis teres admodum est; tendines nou omnes, his minus 
copulae, quarum pleraeque in menbranae speciem dilatantur. 
Ned membrana omnis tenuis plane ac mollis, copula dura 
ei crassu penitus est ac nounullae quidem nervosae cartila- 


gineaeque et nominantur et sunt; at nec membrana mec 
Galeni de Plac. Plat. et lippoer. libri. 1 


U 


την xo9' ἥχει σκληρότητα, ἀλλὰ τῶν μὲν νεύρων ἕνια καὶ 
πάνυ μαλακὰ τὴν φύσιν ἐστίν, εἰς αἴσϑησιν ἐπιτήδεια μόνην, 


905 ἔνια δὲ εἰ καὶ σχληρότερα τούτων ὑπάρχει κατὰ | τὴν τοῦ 


ὅ 


10 


15 


σώματος οὐσίαν, ἀλλὰ παμπόλλῳ γε ἀπολείπεται OvvürGuov 
σχληρότητος. οὕτω δὲ καὶ oí ὑμένες εἰ xal διαφέρουσιν 
ἀλλήλων κατὰ σχληρόύότητα, συνδέσμων ἀπολείπονται πάμπολυ. 
ol τένοντες δὲ σύγχεινται μὲν £x τε τῶν συνδέσμων xci 
τῶν νεύρων τῶν σχληροτέρων, ἐν τῷ μέσῳ δὲ εἰκότω: ἀμ- 
φοῖν εἰσι, τοσούτῳ νεύρου σχληρότεροι τὴν οὐσίαν ὑπάρ- 
χοντες, ὅσῳ συνδέσμου μαλακώτεροι. ἅπαντα δὲ ταὐτά ἐστι 
τὰ τρία γένη λευκὰ καὶ ἄναιμα καὶ ἀκοίλια x«l εἣς irs 
εὐθείας λυόμενα πλὴν τῶν πάνυ σκληρὼν συνδέσμων" οὐ 
γὰρ οἷόν τε τούτους ἀναλῦσαι εἰς (vag. εἰ γοῦν οὕτως 
ὀνομάζειν ἐθέλοις, ὡς Ἱπποκράτης ὠνόμαζε, τὸ μὲν αἰσϑησίν 
τε καὶ κίνησιν παρέχον ἦτοι νεῦρον ἢ τόνον. ἄμφω γὰρ 
αὐτὸ προσαγορεύει, τὸ δὲ ἀναίσϑητον σύνδεσμον, εἰς ὃ ὁ 


3 κατὰ τοῦ Οἱ κατὰ τὴν rov C* Cai — 5 διαφέρουσιν C Cai. δια- 
φέρουσι Ch K. — 11 ivag «eodem accentu v, 11) C ires Cai. τα 12 or 
ex εἰ corr. C. — 13 ἀναλύσαι C. ἀναλῦσαι Cai. — 14 ἐθέλεις C cett, 
ἐθέλοις nos; cf. Proll. p. 80. — orouate C ovouacs vai. Ch Kk. — 
16 εἰς ὃν C cett. εἰς ὃ nos. — 


nervus nec tendo in tantam unquam duritiem devenit, sed 
nervi quidam molles admodum natura sunt, qui ad sensi 
tantummodo sunt idonei, quidam, licet corporis constitutione 
his duriores sint, longe tamen a ecopularum duritie ab-unt. 
Mie etiam membranae quamvis duritie inter se differant. a 
eopulis multum distant. Tendies autem cum e copulis et 
nervis durioribus constent, medii inter utrumque venüs vite 
sunt interiecti, tanto nervis duriores, quanto molliores copulis. 
Haec omnia tria genera alba et exsanguia et solida et quae 
in fibras rectas resolvuntur exceptis copulis admodum duris, 
quae fieri non potest ut in fibras resolvantur. (Quodsi ita 
nominare voles, quemadmodum Hippocrates, dl, quod sensui 
motumque affert, nervum vel rovov (utroque enin. nomine 
utitur), quod sensus expers est, copulam, in. quod. inisculus 
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ὁ pubs τελευτᾷ. τένοντα, δείξω σοι σαφῶς ovx ἔχουσαν xàij- 
ϑο: νεΐρων τὴν καρδίαν" εἰ δὲ καὶ συγχεῖν βῥούλοιο τὰς 
προσηορίας,. ὡς oí πλεῖστοι τῶν μεϑ'᾿ "Ixzoxoáryv, κάλει 
μὲν ἅπαντα νεῦρα. διαφορὰς δὲ ἐν αὐτοῖς λέγε τριττάς. 
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κ«ἰσϑητιχὰ μὲν χαὶ προκιρετικὰ | τὰ ἐξ ἐγκεφάλου καὶ νωτιαίου 206 


πεφυκότα, συνδετικὰ δὲ τὰ ἀναίσθητα καὶ τρίτα ἔτι πρὸς 
τούτοις τὰ ἐκ τῶν μυῶν ἀπονευρουμένων gvoutvc καὶ οὕτω 
ὁΣξ δείξομεν οὐχ ἔχουσαν ἀξιόλογα τὸ μέγεθος ἢ τὸ πλῆϑος 
αἰσϑιτιχώ τὲ καὶ προαιρετιχὰ νεῦρα τὴν καρδίαν ἐναργῶς, 
ἀλλώ, ὡς ἔμπροσθεν εἴρηται. σμικρὸν ἀπὸ ἐγκεφάλου κατιὸν 
εἰς αὐτὴν ἐμφύεται. τί ποτὲ οὖν ἐστι τὸ πρὸς ᾿ἡριστοτέλους 
εἰρημένον "£y& δὲ καὶ νεύρων πλῆϑος: ἡ χαρδία᾽; οὔτε γὰρ 
φιλοζευδὴς 0 ἀνὴρ οὔτε παντάπασιν ἄπειρος τῆς ἀνατομῆς, 
ὥστε ἂν χαὶ τοῦτόν τις, ὥσπερ τοὺς περὶ τὸν Χρύσιππον, 
ἑτέροις: ἐςευσμένοις ἡκολουϑηκέναι νομίσειεν. ἐμοὶ μὲν δοκεῖ 
τὰς ὑπὸ Ἡροςίλον νευρώδεις διαφύσεις ὠνομασμένας αὐτὰς 
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OU νευρώδεις,. ἀὐλὰ ἀντιχρὺς εἰρηκέναι νεῦρα. πέρατα δὲ 


-— 


8 Ἱπποκράτη C cett. Ἱπποχράτην nos. — 11 οὖν» ἐστὶ C Cai. οὖν 
ἐστε Ch. — 13 ἀνὴρ C! o «vro C* Cui. — 14 (sa C cett., ὥστε d) 
nos. — τούτων C! τοῦτον C* Cai -- 125 ἕτεροις (sic. C ἑταίροις Cai. 
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desinit, tendin^m, clare tibi ostendam cor nervorum copiam 
non habere; sin confundere voles appellationes, sicut pleri- 
que post Hippocratem, nervos appelles licet illa omnia, modo 
triplicem differeutiam ponas et eos quidem, qui e cerebro 
et spinali medulla oriuntur, sensiferos voluntariosque, qui 
sensu carent, copulativos appelles, tertio loco eos statuas, 
qui e musculis in nervum. abeuntibus nascuntur; sed vel sic 
ostendemus evidenter cor nervorum sensiferorum voluntario- 
rumque magnitudinem aut copiam memorabilem non habere, 
Med, sicut antea dictum est, parvus quidam e cerebro de- 
scendeus numerus in ipsum inseritur. Quid igitur sibi vult, 
quod. dictum ab Aristotele est, "habet etiam nervorum copiam 
cor'? Nam neque mendax ueque omnino anatomias imperi- 
tus ext, ut ipse quoque, quemadmodum Chrysippus. eiusque 
sectatores, alios mentientes secutus esse existimari possit. 
]1* 


— 161 — 


ἐστι ταῦτα τῶν ἐπὶ voi; στόμασι τῆς καρδίας ὑμένων, ὑπὲρ 
ὧν ᾿ἘΕρασίστρατος μὲν ἀκριβῶς ἔγραψεν, Ηρόφιλος δὲ ἀμελῶς. 
συμφύονται δὲ καὶ συνδοῦνται διὰ αὐτῶν πρὸς τὴν καρδίαν 
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907 οὗ ὑμένες οὗτοι καὶ ἡ χρεία γε κατὰ τοὺς συνδέσιιους | «v 


5 τοῖς, OU κατὰ τὰ νεῦρα. ἀλλὰ εἰ καὶ νεῦρά ttg εἶναι συγχω- 
ρήσειεν αὐτὰ xol μὴ νευρώδη σώματα. τό γε τὴν καρδίαν 
ὑπάρχειν νεύρων ἀρχὴν οὐκ ἐξ ἀνάγκη: ἕπεται μὴ δυναμένων 
ἡμῶν ἐπιδεῖξαι μηδὲν νεῦρον εἰς μηδὲν μόριον τοῦ σώματος 
ἀπὸ αὐτῆς φερόμενον, ὡς ἔμπροσθεν ἐδείξαμεν ἀπὸ ἐγκε- 
ιυ φάλου τε καὶ νωτιαίου. ὁοχεῖ δή μοι δύο μὲν ἐνταῦϑα 
ὑποθέμενος ὀρθῶς Ó ᾿Ἡριστοτέλης. ἕν μέν, ὡς ἰσχύος δεῖ 
τινος οὐχ ἀγεννοῦς εἰς τὰς κατὰ προαίρεσιν ἐνεργείας, ἕτερον 
δέ, ὡς οὐδεμιᾶς τοιαύτης ἰσχύος ἐγκεφάλῳ μέτεστιν, ἐπὶ 
αὐτοῖς δὲ τρίτον ἐξ αἰσϑήσεως προσλαβὼν τὸ πλῆϑος τῶν 
15 ἐν τῇ καρδίᾳ νευρωδῶν συνδέσμων ovx ἔϑ᾽ ὑπομεῖναι περὲ 
τὴν κατὰ μέρος ἀνατομὴν ἀσχοληϑῆναι καὶ ξητῆσαι, πῶς tg 


11 δεὶ τινὸς C Cai. δεῖ τινος Ch. — 18 οὐδὲ μιᾶς C cett. οὐδεμιᾶς 
nos. — 


Mihi quidem, quae Herophilus corpuscula nervosa, i. e. vev- 
ρώδεις διαφύσεις. appellavit, ea non ita, sed nervos ipsos 
appellasse videtur; sunt autem extremitates membranarum, 
quae orificiis cordis adiacent, de quibus Erasistratus exacte, 
Herophilus neglegenter scripsit Hae membranae per illa 
cum corde concrescunt copulanturque et usus earum est, 
qualis copularum, non qualis nervorum. Quodsi quis nervos 
illos, non nervosa corpuscula esse concedat, tamen non ne- 
cessario sequitur eor nervorum orizineni esse, cum ostendere 
nequeamus ullum nervum in ullun corporis partem ex eo 
ferri, sicut supra e cerebro et spinali medulla ostendimus. 
Àc videtur mihi Aristoteles, cum duo recte statuisset, unum, 
robore quodam non vuleari ad voluntarias actiones opus 
esse, alterum, nullum huiusmodi robur cerebro inesse, tertio 
e sensu assumto, copiam mnervosarum copularum in corde 
reperiri, morae impatiens noluisse in singularum partium 
resectione imunorari et quaerere, quo pacto in singula corpo- 
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ἕκαστον τοῦ σώματος μόριον ἐχ καρδίας ἀφικνεῖται νεῦρον, 
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CÁÁCG ὡς CrrUXQUS. ἑπόμενον οἱς εἰπὸν ἀ«ποφήνασθαι. πολλὰ 
γὰρ δὴ τοιαῦτα x«l παρὰ τοῖς ἱκτροῖς ἔστιν εὑρεῖν ἀνατομικὰ 
ϑεωρήματα μοχϑιρῶς γεγραμμένα μὴ βουληϑέντων αὐτῶν 4 
? ΡῈ A , ^ , «ν , MJ , 
ἀναμεῖναι τὸ q«i voutvov ex τὴς «retoujc, ἀλλὰ ἐξ &xoAov- 208 
ϑίας τινὸς ἐλπισάντων ὡς ἑωρακότων. οὕτω δή μοι καὶ ὁ 
᾿Τριστοτέλης ἐσφάλθαι φαίνεται δύο μὲν ἀληϑὴ ϑέμενος Aju- 
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ματα. τὸ δὲ τρίτον ἐγγὺς ἀληϑείκας πιθανόν. ἀληϑὴ μὲν ovy 
& vac φημι τὸ τε δεῖν ἰσχιος τινὸς rolg κινήσουσιν ὀργάνοις 

4 - , , A A 8 9 Mi , , 
rg τοῦ [gov μέλη x«i τὸ μηδὲν «πὸ ἐγκεφάλου φαίνεσϑαι 1 
« 8 ’ ? * 2. , e ^ , ^ 

τοιοῦτον. πιϑανον δέ. ovx ἀληϑές. ὡς £v τῇ καρδίᾳ πλῆϑος 
t , , a e " ^ Li a e . 
εἴη νεύρων. ἀλλὰ ἡμεῖς 76€ δεῖξαι δυνάμεϑα καλῶς μὲν ὑπὸ 
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αὐτοῦ τῷ λόγω γνωσϑὲὴν ὄργανον, ὑφ᾽ ov χρὴ κινεῖσθαι τὰ 
ov !gov μέλη. διότι δὲ γιιέλι σε ξητῆσαι κατὰ τὰς ἀνατομὸ 
TOt «QOt ut^. . (E41, τὴ g ανατόοβμᾶς 
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αὐτο, διά τοῦτο ἐκφυγὸν τὲ τὴν δια τῶν αἰσϑησεῶν εὕρεσιν 15 


9 ἐν οἷς C cett. ἐν delevimus. — 3 ἑατροῖς ἐστὶν C Cai. ἑατροὶς ἐστιν 
Ch 4. ἔστιν EK. Ceterum verba τοιαῦτα — s£votiv in C detrita videntur. 


— 6 né» τινος C cett. μέν» delevimus. — 9 εἶναι φημὶ C Cai. εἶναί 
erai Ch. — 10 μένη ΟἹ μέλ, C? Cui. — 12 τὸ καλῶς C cett. ro ex- 
punximus. — ὑπ΄ αὐτῷ C ὑπ᾽ avrov Cai. — 14 μένη C μέλη Cai. — 


15 ἐκφεύγοντος C cett. ἐκφυγόν re Al. Just. — 


ris membra e corde nervus deveniret, sed, quasi id utique 
consequeretur ea, quae dixi, ita pronuntiasse. Multa enim 
huiuscemodi decreta, quae ad anatomiam pertinent, etiam 
apud medicos invenire licet prave conscripta, quippe qui, 
quid ex anatomia appareret, exspectare nollent, sed ex conse- 
cutione quadam, quasi vidissent, rem ita esse sperarent. 
Sie quoque Aristoteles mihi videtur errasse eo, quod duas 
veras quidem sumtiones, tertiam vero probabilem tantuin 
ac verisimilem posuit. Vera enim esse iudico et illud, in- 
strumentis, quae animalis membra motura sunt, robore quo- 
dam opus esse, et hoc, nihil eiusmodi roboris e cerebro 
evidenter oriri, probabile autem, non verum hoc, in corde 
esse copiam nervorum. Nos autem demonstrare possumus 
iustrumentum, quo animalis inembra moveri debent, ratione 
quidem ab eo satis perspectum esse, quia tamen incisis cor- 
poribus id inquirere neglexit, ideu. inventionem per sensu: 
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το ἄγνωστόν τε μεῖναν ταἀνδρί. τῶν μὲν γὰρ vtvQov οὐδὲν 
ἐστι τοιοῦτον, οἱ δὲ ὀνομαζόμενοι μύες ὑποδεχόμενοι ταῦτα 

- * - m 
κινοῦσι τὰ μέλη. καὶ δόξειεν ἂν οἷον μοχλοῦ τινος ἔχειν 
δύναμιν ὁ μῦς ὡς πρὺς τὸ νεῦρον. ὥσπερ γάρ, ὅσα ταῖς 
5 χερσὶν οὐχ οἷοί τέ ἐσμὲν κινῆσαι βάρη, διὰ τῶν μοχλῶν 
αὐτὰ κινοῦμεν, οὕτω καὶ τὰ τοῦ σώματος μέλη τοῖς νεύροις 
909 ἀδυνατοῦντες χινεῖν τοὺς μῦς | προσεχτησάμεϑα. λυόμενον 
γὰρ εἰς ivag ἐν ἑκάστῳ μυὶ τὸ νεῦρον ἀναμίγνυταί τε καὶ 
διαπλέχεται ταῖς ἐκ τῶν συνδέσμων ἰσίν. εἶτα ἐξ ἀμφοῖν £v 
10 t, νευρῶδες σῶμα γεννηϑὲν ἐχφύεται τοῦ σώματος τοῦ μυὸς 
ὁ προσαγοφευόμενος τένων" οὕτω γὰρ οὐχ ᾿πποχράτης μόνον. 

, 4 4 e? LEE" , , . 7 , , , 
ἀλλὰ x«i Ὅμηρος «vtov ονομάξουσιν" οστις τένων OQyavov 
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ἐχφυόμενος ἀνάλογον ἔξει τῷ τοῦ μοχλοῦ πέρατι τῷ ψαύοντι 
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τῶν βαρῶν. οὐδὲ ἔστιν οὐδὲν εὑρεῖν ἐν τῷ σώματι μέλος, 
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150 χατὰ uiv τὴν ἡμετέραν κινεῖται προαίρεσιν, ov προτέταχται 


1 οὐδὲν ἐστὶ C Cai. οὐδέν ἐστι Ch. — 2 μῦες C Cai. μύες Ch. 
3 μένη C μέλη Cai. -- δείξειεν C δόξειεν (αἱ. (οὗ Proll. p. m 
— μοχλοῦ τινὸς C Cai μοχλοῦ τινος Ch. — 8 ἵνας C iv«g Cai. — 
9 εἴτε C εἶτ᾽ Cai; ef. Proll. p. 13. — 10 rov σώματος uvg C r. c. 
μυὸς Cai. Ch τ. c. τοῦ μυὸς K. — 11 οὕτως C cett, οὕτω nos. — 
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effugisse atque ignotum viro permansisse. Nullus enim 
nervus tali robore est, sed qui nominantur musculi nervos 
excipientes membra movent. ἂς videri poterit velut vectis 
vim habere inusculus, si cum nervo comparaveris. Quem- 
admodum enim pondera, quae manibus movere nequimus, 
vecte adhibito movemus, sic corporis membra quoniam ner- 
vis mInovere nequimus, ideo musculos nacti sumus. Nervus 
enin in unoquoque imuseulo in fibras dissolutus cum copu- 
larum fibris commiscetur atque. impliceatur ita, ut ex utroque 
unum quoddam corpus nervosum conflatum e musculi cor- 
pore enascatur, qui tendo appellatur (ita eniu non Hippo- 
crates tantum, sed Homerus etiam eum vocat), qui quidem 
ex instrumentis exoriens quasi quandam vicem extremae 
ilius vectis partis obtinet, quae ponderibus admovetur. 
Aeque reperiri in corpore meubrum ullun potest, quod e 
nostra voluntate movetur, cui non praepositus sit musculus 
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ÓE «ὐὑτοῦ τις ub; ἀπὸ ἐγκεφάλου δεχόμενος νεῦρον. ὅστις ὃὲ 
καὶ περὶ τοῦδε πεισϑῆναι ἐϑέλει βεβαίως, τούτῳ γέγραπται πρὸς 
ἡμῶν ὑπομνήματα δύο. κατὰ μόνας ἑκάτερον. ἕν μὲν ἅπαντας 
τοὺς μῦς ὁποία τέ ἐστιν ἐνέργεια x«9' ἕκαστον ἀκριβῶς διδά- 
Oxov, ἕτερον δὲ τὴν τῶι νεύρων εἰς αὐτοὺς νομὴν διηγού- : 
μενον. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐν ταῖς ἀνατομικαῖς ἐγχειρήσεσι καὶ 
τοῖς περὶ χρείας μορίων ὑπομνήμασιν ἐπὶ πλέον ὑπὲρ ἁπάν- 
τῶν τούτων διέξιμεν. ὥστε οὐδενὸς ἔτι προσδεῖν ἡμῖν ἔοικεν. 
ἀλλὰ ὁμολογουμένως : ἑαυτῷ τε καὶ τοῖς ἐναργῶς φαινομένοις 910 
ὑπάρχει πᾶσιν ἀρχὴν τῶν νεύρων ἐγκέφαλον τιϑέμενος ὃ τὖὸ 
λόγος. οὕτω δὲ καὶ τῶν ἀρτηριῶν ἐπεδείξχαμεν ἀρχὴν ὑπάρ- 
χουσαν τὴν καρδίαν" ὅτι δὲ καὶ τῶν φλεβῶν ἀρχὴ τὸ ἧπάρ 
ἐστιν, ἐν τοῖς ἐφεξῆς ἀποδειχϑήσεται. ἐνταῦϑα οὖν ἥδη 
χαταπαύσας τὸ πρῶτον βιβλίον ἐπὶ τὰ συνεχὴ τοῖς ἀποδεδειγ- 
μένοις ἐν «UvrQ κατὰ τὸ δεύτερον τρέψομαι. 15 
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2 ἐθέλοι C cett. ἐθέλει nos. —, 4 διδάσκων C διδάσκον Cai. — 
10 τεϑέμενο;. οὕτω C cett. τ. ὁ λόγος. οὕτω nos. — 12 7xa ἐστὶν 
C Cai ἡπώρ ἐστιν Ch. -- 15 ἐν ἑαυτῶ C ἐν αὐτῷ Cai. — 


aliquis, qui e cerebro nervum «suscepit. Sed huius rei si 
quis graviora argumenta cognoscere vult, in eius usum scripti 
a nobis sunt libri duo, uterque separatim, alter, qui musculos 
omnes quaeque cuiusque sit actio, diligenter docet, alter, 
qui nervorum in museulos distributionem omnem exponit. 
Ceterum etiam in anatomicis administrationibus et in libris 
de usu partium fusius de omnibus his rebus a nobis dis. 
putatur. Quare haec disputatio nihil amplius desiderare, 
sed sibi et omnibus iis, quae evidentia sunt, convenienter 
cerebrum nervorum originem ponere videtur. Nec minus 
satis docuimus arteriarum cor esse originem; venanun autem 
exse jecur in sequentibus demonstrabitur. Hoc igitur loco 
primo libro jam finem imponam et ad ea, quae cohaerent 
cum jjs, quae denionstrata sunt, in secundo me convertam. 


BIBAION AETTEPON. 


211 Περὶ τῶν 'Ixxoxgurov; καὶ Πλάτωνος δογμάτων ἐπι- 
σχέψασθϑαι προϑέμενος ἀπὸ τοῦ πρώτου κατὰ τὴν δύναμεν 
ὑπηρξάμην, O καὶ τάἀάλλα σχεδὸν ἅπαντα τὰ κατὰ μέρος 
ἀχολουϑεῖν ἔδειξα, τοῦτο δέ ἐστι τὰ περὶ τῶν διοιχουσῶν 

5 ἡμᾶς δυνάμεων ὁπόσαι τέ εἰσι τὸν ἀριϑμὸν ὁποία τέ τις 
ἐχάστη καὶ τόπον ὕντινα ἐν τῷ ξῳῴῳ κατείληφεν. ἡξίουν τε 

319 μηδὲν οὕτω φυλάττεσθαι κατὰ τὸν λόγον. | ὡς τὸ τοῖς &re«o- 
796 φαινομένοις ἐναντίκ τίϑεσθαι. χαϑάπερ οἵ τε μηδὲν 
ἄλογον ξῶον ἐπιϑυμεῖν ἡ ϑυμοῦσθαι φάσκοντες οἵ τε τὴν 


ΓΛΙΗΝΟΥ͂ ΠΕΡῚ ΤΩΝ KAOQ IIIIIOKPATHN ΚΑΙ IIAATQON A 
JOUMATSN KEQA444L4 ΤῸΝ EN ΤΩ ὩΕΥ̓ΤΈΡΩ BIBAIS: M xiqa- 
icum τῶν ἐν rà δευτέρω βιβλίω C; sequitur in utroque codice summa- 
rium libri, deinde in M: ἀρχή tov δευτέρου βιβλίον. — ὃ ταλα CA B 


τάλλα MCh K. — τὰ post ὥπαντα om. C. — περὶ τῶν — κατεΐζηφεν 
Oribas. ll, 215 in. «οὐκ. Dar. εἴ Buss) — 9 ϑυαοῦντες Οἱ 9vnsov- 
σϑαι C*. — 


Liber secundus. 

Cum de Hippocratis Platonisque. decretis. quaerere in- 
stitii-seim, principium. ab. eo. sumpsi, quod vi ac potestate 
primum esset, ad quod cetera. fere. omnia. simgularia referri 
demonstravi, id autem erat, eae, que corpus nostrum remunt, 
laeultates. quot numero qualesque. sinzmilae essent. quemque 
um animalis eorpore locum quaeque. oceipasset, Ac nihil in 
disputatione tam caversbin esse censui, quam ne quid pone- 
retur. quod perspicuis. et. evidentibus rebus. adversaretur, 
quemadmoedum illi facerent, qui vel nullum animal brutum 
coneupiseere aut 1rà-cl vel originem nervorum in corde esse 
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ἐρχὴν τῶν νεύρων ὑπάρχειν ἐν τῇ καρδίᾳ. ἀποτετόλμηται 

* er - 4 9 , , 

“ἀρ ἅπαντα τὰ τοικῦτα πρὸς ἀνϑρωπωῶν ἀνατρέψαι quiovtt- 

χούντων. OG« χαλῶς εἴρηται τοῖς παλαιοῖς, ὑπὲρ τοῦ νεωτέ- 

ραν ἀρεσιν ἰδίαν συστήσασθαι. τὰ μὲν οὖν τοιαῦτα τῶν 

τευσμάτων ἐν τῷ πρώτῳ βιβλίῳ διήλεγξα' νυνὶ ὁὲ ἐπὶ 

Φ 4 [ d - - Α 

ϑάτερον εἶδος λόγων ὧν ποιοῦνται ἔγνωκα μεταβὰς ἐπιδεῖξαι 
- v2 “« 

σαφῶς, x«0' ὅσον οἷός τέ εἰμι. πῇ ποτε σφάλλονται. 
Διελέσϑαι δὲ ἴσως Gusvorv fvex« σαφηνείας εὐθὺς ἐν 

ἐφρχῇ τοῦδε τοῦ γράώμματος, ἥτις ἐστὶν ἡ διαφορὰ τῶν λόγων, 


* - f - ΄- . 
eig χρῶνται πώντες οὗ κακῶς ὁτιοῦν μεταχειριξόμενοι πρό-:"}" 


Jíiga«. φηαὶ δὴ τῶν λημμάτων. ἃ ἕνεκα τοῦ συμπεράσματος 
λειιβάνουσι. τὰ μὲν ἄντιχρυς εἶναι ψευδῆ, τὰ δὲ οὐκ οἰχεῖα 
τῷ προχειμένω σχέμματι" ἄντικρυς μὲν ψευδῇ τὰ τοιαῦτα, 
περὶ ὧν ἐν τῷ πρώτῳ βιβλίω διῆλθον ἐπὶ πλέον, ὅταν ἤτοι 
μηδὲν τῶν ἀλόγων ξῴων ἐπι ϑυμεῖν τις ἢ ϑυμοῦσϑαι φάσκῃ, 


(1d ἀποτετολιι ἴσϑαι Cc - 7 καϑόσον C. — οἷον «' C. — 1H ,gnul δὲ 
Ἂ — συαπεράσαατος ὡς τῷ μὲν ς guo. λχιβάνουσιν o6 τὰ uiv M 
ὡς viec. A. — 13 τοῦ προκειμένοι σχέανατος CMAB ChK ro προκει- 
αἶνον σκέααατι nos; cf. 215 h. extr.. 218 extr., 219 in., 380 p. in., 599 
'Mtro— 04 περὶ τῶν M περὶ ὧν C À. — 15 φάσκουσι M φάσκει ABCh 
5cexn C φάσκῃ K. — 

2ffürmarent, Omnia enim huiusmodi arroganter ficta sunt 
3b hominibus, qui, ut ipsi novam aliquam sectam constitue- 
rent, quae 8 veteribus praeclare dicta sunt, evertere ambi- 
tiose studebant. Haec igitur commenta et mendacia iu primo 
libro refutavi; nunc ad alterum genus orationis illorum trans- 
ire ac quam manifestissime possim, quo modo etiam in hoc 
errent, aperire constitui. 

Satius autem fortasse erit perspicuitatis gratia statim 
in huiusce lihri initio quaerere, quaenam rationum sit diffe- 
rentia, quibus utuntur illi, qui perperam quamlibet quaestio- 
hem tractant. Dico igitur sumtiones, quas ad rationem con- 
rludendam adhibent, partim plane falwas esse, partim pro- 
l^*sfae consideration! minime accommodatas, atque falsas 
quidem exse eas, de quibus in primo libro fusius disserui, 
cum quis vel nullum brutum concupiscere aut irasci, sicuti 
Stoici, vel rursus e corde oriri nervos dicit; non accommo- 


t 
213 


49 7o mM 0 BÓNEUMU Itn  - or t Lg 5 Ὁ “Ὁ. UT wo o 
- - 


χαϑάπερ oí ἀπὸ τῆς Oto&g, 9 πάλιν ix χαρδίας πεφυχέναε 
τὰ νεῦρα" τὰ δὲ οὐχ οἰχεῖα τῶν λημμάτων ὁπόσα τὴν φύσιν 
? e [7 * 4 - , - A 3 "t e 
ἐστίν, εἴρηται μὲν ἐπὶ πλεῖστον £v τοῖς περὶ ἀποδείξεω: ὕπο- 
, * e 94 ^^ M 4 1 . , 
μνήμασιν, ἐν οἷς ἄπασαν ἐδήλωσα τὴν ἀποδειχτιχὴν μέϑοδον 
5 ὁποία τίς ἐστε παρεχάλουν τε διὰ τοῦ πρώτου τῶνδε τῶν 
ὑπομνημάτων ἐν ἐκείνῃ γυμνάσασϑαι πρότερον. ὅστις ὁτιοῦν 
ἀποδειχνύειν ἐπιχειροῖ. γεγράφϑαι ὁὲ λέγω ὑπὲρ αὐτῆς 
ἄριστα τοῖς παλαιοῖς φιλοσύφοις τοῖς περὶ Θεόφραστόν τε 
4 » , 4 M - LÀ 9 - » 
xci “ριστοτέλην κατὰ τὰ τῶν δευτέρων avalvtxav βιβλία 
A] - 4 e A] ?, a M nd 4 
10 x«l διὰ τοῦτο πρὸς ἐχείνους μὲν ovót μαχρὸν ἔσεσϑαι τὸν 
λόγον ἐλπίζω περὶ τῶν τριῶν ἀρχὼν τοῦ ξῴον. τὰ γὰρ 
ἰδιωτικά τε καὶ ῥητορικὰ λήμματα αἰδοῦνται παραλαιιβάνειν 
, ε , , 
εἰς ἀποδείξεις ἐπιστημονιχάς, ὧν πέπλησται τὰ Χρυσίππου 
βιβλία ποτὲ μὲν ἰδιώτας ἐπικαλούμενα μάρτυρας ὧν ὑποτέϑε- 
ι5τῶι λημμάτων. ἔστι δὲ ὅτε ποιητὰς ἢ τὴν βελτίστην ἐτυμο- 
λογίαν ἤ τι ἄλλο τοιοῦτον, ἃ περαίνει μὲν οὐδέν, ἀναλίσκει 


1 7 πάντα C. — 2 οὐκ οἰκεῖα CMAB οὖν olx. Ch K. --- προβλημέώ- 
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datae autem quot natura essent, abunde in libris de demon- 
stratione dictum est, quibus satis explicavimus, qualis esset 
universa via ac ratio demonstrandi, in qua quidem ut prius 
se exerceret, qui ad demonstrandum aliquid animum adiceret, 
in primo horum commentariorum libro hortati sumus. Optime 
autem de ea re a veteribus philosophis, "Theophrasto οἱ 
Aristotele, in posteriorum analvticorum libris scriptum esse 
affirmo atque ob eam causam spero minime longam mihi 
cum illis de tribus animalis principiis fore disputationem. 
Vulgaribus enim et oratoris verentur ad eleganter aliquid 
demonstrandum uti sumtionibus, quibus tamen Chrysippi 
libri referti sunt ad fidem sumtionibus, quas ponit, faciendam 
modo populares testes quoslibet, modo poetas vel ipsam, si 
diis placet, etymologiam vel talia quaepiam arcessentis, quae 


CUN SG DEEP" AURPQED-U S URQgED cum 


1 1 , e e - 
δὲ καὶ κατατρίβει μάτην ἡμῶν τὸν γρόνον αὐτὸ τοῦτο μόνον 
» t , , e “ - 
ἐν δεικνυμένων αὐτοῖς. ὡς οὐκ ἔστιν ἐπιστημονικὰ ταῦτα τὰ 914 
τοῦ συμπεράσματος λήμματα. μετὰ ταῦτα δὲ x«l συγκαταβαι- 
νύόντων τὲ x«l συμπαλαιόντων αὐτοῖς ὑπὲρ τοῦ δεῖξαι καὶ 
, M $? «4 *? e . ᾿Ξ " 
rovg ἰδιῶτας καὶ rovg ποιητὰς οὐδὲν wrrov ἡμῖν ἢ ἐχείνοις 
- 4 A - Pf 4 - e$ 4 
μαρτυροῦντας. ἀλλὰ ἔστιν ὅτε x«i μᾶλλον. οὕτω δὲ καὶ τὴν 
, Φ 9 Al » , , , 
ἐτυμολογίαν, ἐπειδὰν ὥγωμεν μακροτέραν σχολήν, ἐπιδείχνυ- 
μὲν αὐτοῖς οὐδὲν μᾶλλον ἐκείνοις ἥπερ ἡμῖν μαρτυροῦσαν. 
αλλὰ ὅτι μὲν ἀλαξών ἐστι μάρτυς ἡ ἐτυμολογίκ πολλάκις μὲν 
e ΓΔ ^ 4 - ^ 
ὁμοίως μαρτυροῦσα τοῖς τἀναντία λέγουσι τῶν ἀληθῶν. οὐχ 
M , 4 , - » - , , 
ὀλιγάκις δὲ τοῖς φευδομένοις μᾶλλοι ἧπερ τοῖς ἀληϑευοῦυσιν, 
ἐν ἑτέρα πραγματείᾳ δέδεικταί μοι. τὴ περὶ ὀνομάτων ὀρϑότη- 
τος, ἔνϑα x«l περὶ τῆς ἐγώ φωνὴς ἐπέδειξα τὸν Χρύσιππον 
- -- * 42. e - 
ἐτυμολογοῦντα ψευδῶς. τί ἂν ovv ἔτι δεοίμην ὑπὲρ τῶν αὖ- 
τῶν ἐνταῦϑα διεξιέναι; Χρυσίππῳ μὲν γὰρ καὶ rovro φίλον, 15 
φ ῳ 4 , 
ov δὶς ἢ τρίς. ἀλλὰ καὶ τετράκις. ἐνίοτε καὶ πεντάκις ὑπὲρ 
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αὐ nihil conficiunt, ita tempus inutiliter nobis terunt id 
ipsum primum probantibus, istas conclusionis sumtiones ab- 
horrere ἃ disserendi elegantia, deinde etiam in certamen 
descendentibus ac contendentibus vulgus et poetas non minus, 
immo interdum magis pro nobis quam illis testari. Bic 
quoque etymologiam, cum paulo liberius otium nacti erimus, 
non magis pro illis quam nobis testimonium reddere ostende- 
mus Quae quam temeraria testis essel, quippe quae saepe 
seque contra veritatem dicentibus, non raro mentientibus 
.magis quam vera dicentibus testaretur, in alia commenta- 
tione, quae est de recta nominum ratione, a nobis demon- 
stratum est, ubi etiam probavimus Chrysippum falsa de voce 
ἐγώ uti etymologia. Quid igitur opus est eadem hic repe- 
tere? Chrysippi is mos est, ut non bis terve, sed quater 
etiam, quin quinquies de eadem re in libris diversis disserat, 


— 12 — 
τῶν αὐτῶν ἐν διαφερούσαις πραγματείκις διέρχεσϑκι" φυλά- 
ξαιτο ὃΣ ἄν τις αὐτὸ τῶν χρόνου φειδομένων. ἃ àb ovv 


21$ óxlo τῆς ἐγώ φωνῆς ἔγραψεν ἐν τῷ πρώτῳ | περὶ ψυχῆς ὃ 
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Χρύσιππος ὑπὲρ ἡγεμονιχοῦ διαλεγόμενος. ἤδη παραγράψω 
γνωρίσματος ἔνεχα. ᾿Οὕτω δὲ καὶ τὸ ἐγώ λέγομεν κατὰ τοῦτο 
“δεικνύντες ἑαυτοὺς ἐν τῷ λέγειν “ἐμοὶ τοῦτο προσήχει. τοῦτο 
“ἐγώ σοι λέγω᾽ εἰς τὸ ἀποφαίνεσθαι ἐνταῦϑα τὴν διάνοιαν 
“εἶναι τῆς δείξεως φυσικῶς καὶ οἰχείως ἐνταῦϑα φερομένης" 
καὶ ἄνευ δὲ τῆς κατὰ τὴν χεῖρα τοιαύτης δείξεως νεύοντες 
“εἰς αὑτοὺς τὸ ἐγώ λέγοιμεν εὐθὺς καὶ τῆς ἐγώ φωνῆς τοιαύ- 
“της οὔσης καὶ κατὰ τὴν ἑξῆς ὑπογεγραμμένην δεῖξιν Gvvex- 
'φερομένης. τὸ γὰρ ἐγώ προφερόμεϑα κατὰ τὴν πρώτην 
'συλλαβὴν κατασπῶντες τὸ κάτω χεῖλος εἰς αὑτοὺς δειχτικῶς" 
᾿ἀχολούϑως δὲ τὴ τοῦ γενείου χινήσει καὶ ἐπὶ τὸ στῆϑος 
νεύσει xal τῇ τοιαύτῃ δείξει ἡ ἑξῆς συλλαβὴ παράχειται 
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id quod illis, qui temporis rationem habent, magno opere 
cavendum est. Quae tamen in primo de anima, ubi de 
principatu eius disputat, de hac voce ἐγώ scripserit, exempli 
causa jam adscribam: Ὅς quoque ego ita dicimus, ut 
nosmet ipsos monstremus, cum dicimus: 'ad me 
hoc pertinet, hoc ego tibi dico', quo mentem ibi 
esse pronuntiemus, cum proprie et natura duce mon- 
siratio illa huc feratur. Atque etiam sine hac, quae 
manu fit, nonstratione nutu in nos ipsos facto sole- 
mus vocem ego proferre, quae vel ipsa eiusmodi 
est, ut cum monstratione ea, quam postea sub- 
scripsi, pronuntietur. Exo cnim ita pronuntiamus, 
ut in prima syllabu proferenda labrum inferius in 
nos ipsos cum sigznificatione quadam deprimamus. 
Altera autem syllaba ita apposite ad menti motum 
nutumque in pectus talemque monstrationem sub- 


c— —Á————— —Óy— HM ——————— M ἀπε αδαααασααδταΆἷς ϑησαδπασασανσον υυϑτασασααανα τ σαι. '. 


— 119 — 


οὐδὲν ἀποστηματικὸν παρεμφαίνουσα. ὕπερ ἐπὶ τοῦ ἐκεῖνος 
'συντέτευχεν. διὰ ταύτης οὖν ἁπάσης τῆς ῥήσεως ὁ Χού- 
σιππος οὐδὲν μὲν ἐπιστημονικὸν λῆμμα τοῦ τὴν ἀρχὴν τῆς 
τυχὴς ὑπάρχειν ἐν τῇ καρδία παραλαμβάνει. δύο δὲ ἐς ravU- 
τὸν οὐχ οἰκεῖα τῷ προκειμένῳ συμπλέκει, τὸ μὲν ἕτερον ἀπὸ 5 - 
τῆς ἐτυμολογίας, ὅτι τὴν ἐγώ φωνὴν φϑεγγόμενοι κατὰ τὴν 
πρώτην συλλαβὴν τὴν € | λεγομένην τὸ στόμα κάτω που καὶ τὴν 910 
γένυν ἀπάγομεν ὡς ἐπὶ τὰ στέρνα, τὸ δὲ ἕτερον, ὅτι καὶ τὴν χεῖρα 
συνεπιφέρομεν ἐνίοτε τοῖς στέρνοις ἡμᾶς αὐτοὺς δεικνύντες ἐν 

τῷ λέγειν “ἐμοὶ τοῦτο προσ κει, τοῦτο ἐγώ σοι λέγω. ὅτι δὲ τὸ 
χαὶ τῆς ῥινὸς ἅπτονται πολλάκις οἱ ἄνθρωποι λέγοντες “ἐμοὶ 
τοῦτο δός, ἐμοὶ τοῦτο προσήκει. τοῦτο ἐγώ σοι λέγω᾽, παντελῶς 
ἐπιλέλησται. καίτοι κατά γε τὴν ἐγώ φωνὴν οὐκ ἐπελάϑετο 
τῆς ἐκεῖνος οὐκ ἀπὸ παραπλησίας δή τινος, ἀλλὰ ἀπὸ τῆς 
αὐτῆς ἀκριβῶς συλλαβὴς ἀρχομένης, τῆς €. ἐχρὴν δέ, οἶμαι, 1; 
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sequitur, ut nihjl remotionis ac separationis, quem- 
admodum in voce ἐχεῖνος, i. e. ille, sit adiunctum? 
Toto igitur hoc loco Chrysippus ut nulla sumtione, qua 
eleganter probet animae principatum in corde esse, utitur, 
lla duas ad propositam quaestionem minime idoneas in unum 
contexit, alteram ab etymologia repetitam, quod vocem cgo 
pronuntiantes in syllaba prima, quae est e, os ac mentum 
deorsum quasi ad pectus ferumus, alteram, quod manum 
nonnunquam ad pectus admoveamus atque nos ipsos sigui- 
ficenus, cum dicamus: 'ad me hoc pertinet, hoc ego tibi 
dico) At nasum etiam attingere saepe homines, dum dicunt: 
"mihi hoc da, ad me lioc. pertinet, hoc ego tibi dico', pror- 
*us immemor fuit. Atqui idem cum de voce ego. disputaret, 
uinine immemor erat vocem ἐχεῖνος non u simili quadam, 
^d eadem prorsus syllaba, quae est $, incipere. Debebat 
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χαϑάπερ ἐπὶ ταύτης ἐμνημόνευσε μέν, οὐκ ἔλυσε δὲ τὸ ἄτο- 
πον, οὕτω κἀπὶ τὴς ἐπὶ τοῦ στέρνου δείξεως ἐπιμνησθῆναι 
μὲν τῆς ἐπὶ τὴν Qiv« φορᾶς τοῦ δακτύλου, μὴ μέντοι μηδὲ 
ἐνταῦϑα οἵεσϑαι διαλύεσθαι τὸ προβλ ηϑέν, εἰ μὴ ἄρα τις 
5 οἴεται τὴν ἀπόφασιν τοῦ Χρυσίππου ψιλὴν αὐτὴν μόνην 
᾿ῥηϑεῖσαν ἀπόδειξιν ὑπάρχειν. τί γὰρ δὴ καί φησιν; '&xo- 
ἐλούϑως δὲ τῇ τοῦ γενείου κινήσει καὶ ἐπὶ τὸ στῆϑος νεύσει 
"xal τῇ τοιαύτῃ δείξει ἡ ἑξῆς συλλαβὴ παράχειται οὐδὲν ἀπο- 
917 'στηματιχὺν παρεμφαίνουσα, | ὅπερ ἐπὶ τοῦ ἐκεῖνος συντέ- 
10 ἱτευχεν. ἐννοήσας γάρ, ὅτι ἡ ἐκεῖνος φωνὴ τὴν ἀρχὴν ἀπὸ 
τῆς αὐτῆς ποιεῖται συλλαβὴς. ὥσπερ καὶ n ἐγώ, καὶ δεήσει 
καὶ ταύτην ἐνδείχνυσϑαι ταὐτὸν σημαινόμενον, εἰς τὴν τῶν 
ἐπιφερομένων συλλαβὼν διαφορὰν ἀναφέρει τὴν τοῦ ξητου- 
μένου λύσιν. ἔστι δὲ τοιάδε" εἰπὼν τῆς ἐγώ φωνῆς τὴν 
15 δευτέραν τὴν γὼ μηδὲν ἀποστηματιχὺν ἐμφαίνειν ἐπήγαγεν 
ἐπὶ τῆς ἐκεῖνος ἐμφαίνειν τὴν χει. τοῦτο ὁὲ ἀπόφασίς ἔστι 
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autem, opinor, quemadmodum huius mentionem fecit nec 
tamen rationem absurdam dissolvit, ità in. pectoris imonstra- 
tone commemoranda de digiti ad nasum admotione. mentio- 
nem inicere, sed ne hic quidem quaestionem. solvi putare, 
uisi forte. quis opinatur simplicem per se prolatam a Chry- 
3ippo. enuntiationem. demonstrationis loco esse, Quid euim 
landem ait? ' Altera. autem. syllaba ita apposite ad menti 
motum mnutumque m pectus talemque / monstrationem sub- 
3equitur, ut nihil remotionis ac separationis, quemadmodum 
im voce £xeivog, sit. adiunctum. Cum. enim annnadvertisset 
vocem ἐχεῖνος ab eadem, qua ἐγώ, syllaba incipere atque 
hanc necesse exse eandem. habere. significationem, in. sequen- 
tium svllabarum diversitatem «quaestionis. solutionem rettulit, 
quae in hune modum se habet. Cum dixisset. vocls ἔγω 
secundam syllabam 7e nihil remoti significare, id in xz 
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εἰλὴ μηδεμίαν ἀπόδειξιν ἔχουσα. μὴ ὅτι βεβαίαν τε καὶ 
ἢ , , - Ἥ 
ἐπιστημονικήν. ἀλλὰ μηδὲ ἄχρι πιϑανότητος ἢ) ῥητοριχῆς ? 
σοφιστιχῆς προιοῦσαν. διὰ τί γὰρ ἡ μὲν κει συλλαβὴ ἀπο- 
στηματιχὸν τι δηλώσει, ἡ δὲ γῶ μή. οὐ προσϑεῖναι δίκαιον 
y» αὐτὸν ἀπόδειξίν τινα; διὰ τί δὲ τοῖς μὲν στέρνοις ἐπιφέ- 6 
θοντες τὸν δώχτυλον ἐπιδειχνύμεϑα τὴν ἀρχὴν τὴς ψυχῆς 

- - e 4 
ἐνταῦϑα εἶναι, τῇ ῥινὶ δὲ ἐπιφέροντες οὐχ ἐνδεικνύμεϑα; 
e . e - s ee ^ 
δίχαιον γάρ, εἴπερ ἢ δεῖξις ἱχανὴ πίστις εἰς εὕρεσιν TOU 
M - e ^ , «- , 8 
ἡγεμονικοῦ μορίου ψυχῆς. οὐχ. ἐπὶ μὲν τῶν στέρνων αὐτὴν 
[ * e , 4 - A y X - e , 9 A *? 4 , 
ίχανὴν ὑπάρχειν, ἀσϑενὴ δὲ ἐπὶ τὴς ῥινὸς. ἀλλὰ | χαπὶ ταύ- 918 
τιν ἰσχύειν ὁμοίως ἢ εἴπερ οὐδὲ ἐπὶ ταύτης. οὐὸὲ ἐπὶ τῶν n 
στέρνων. διὰ τί ὃὲ ἐν ταῖς συγχαταϑέσεσιν ἐπινεύοντες τὴν 

, * , . , 3 

χεφαλὴν, ἐφ᾽ ὃ φέρομεν αὐτὴν μέρο;. ἐν ἐχείνῳ τὴν ἀρχὴν 
τῆς ψυχῆς ὑπάρχειν ἐνδεικνύμεϑαι ιἰῶλλον καὶ οὐχ αὐτῷ TO 
χινουμένῳ; τὸ γάρ τοι πρῶτον κινούμενον ἐν ἡμῖν μόριον 15 
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sllaba vocis éxétvog accidere addidit. Quod quid aliud est 
nid merum enuntiatum, quod nullam deinonstrationem habet, 
)on modo certam atque elegantem, sed quae ne ad proba- 
bllitatem quidem vel oratori convenientem vel sophistae 
procedat? Cur enim syllaba xe remotionem quandain posset 
"jmificare, Κῶ non posset, ποθ huius rei rationem afferre 
debuit? Vel cur, si digitum ad pectus admoverimus, prin- 
cipatum animae ibi esse significamus, mauu ad nasum admota 
non significamus? — Nempe non aequum est, «i monstratio 
lpsa idoneum est argumentum ad principalis partis animae 
indagationem, eam in pectore valere, in naso non valere, sed 
eandem in hoc quoque vim habere, vel si minus in hoc, ne 
ἢ pectore quidem. Quid autem est, eur, cum in assensioni- 
bns annuimus capite, in quam partem id inclinatur, in ca 
ymificemus animae principatum esse potius quam in ipso 
llle, quod movetur? Veri enim, opinor, similius ext, quae 
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e 9 4 , , - , 4 8 φ 4 
ἐπινευόντων αὐτὸ δήπου πιϑανώτερον ἔχειν ἐστὶ τὴν ἀρχὴν 
τῆς ψυχὴς ἥπερ τι τῶν ἄλλων, πρὸς ὃ φέρεται χινούμενον, 
ἵνα μὴ νῦν ἐχείνων μνημονεύω τῶν ἀνθοώπων, οἵ ταῖς 
κεφαλαῖς ἀνανεύουσιν, ἐπειδὰν συγκατατίϑωνται. τάχα γὰρ 

65 φήσει τοὺς βαρβάρους, ὥσπερ ταλλα χείρους εἰσὶ καὶ ἀλο- 

γώτεροι τῶν Ελλήνων, οὕτω x&v τῷδε σφαλλεσϑαι. xavta 
φ - , « 

οὔν, 00« περιττὰ τῶν ἐπιχειρημάτων, ἐν τοῖς περὶ ἀποδείξεως 

ἐδείξαμεν οὐκ οἰκεῖα τῷ ξητοιυ"ιένῳ πράγματι καὶ διὰ τοῦτο 

νῦν οὐ χρὴ μηκύνειν περὶ αὐτῶν, ὥσπερ οὐδὲ ἐπὶ τῶν ἐχ 

10 τῆς ἐτυμολογίας ὁρμωμένων" εἴρηται γὰρ καὶ περὶ ἐκείνων 
αὐτάρκως ἐν τοῖς περὶ ὀνομάτων ὀρϑύτητος. 

3 a V ’ 4 . e PF - , e 

319 ZÀA« τίνα χρὴ ξητεῖν λημιματα τῷ προχειμενῷ προβλη- 

ματι προσήκοντά τε καὶ οἰκεῖα; γέγραπται μὲν δήπου καὶ 

, - ? ? e , 
περὶ rovrov [ἐπὶ πλεῖστον] ἐν τοῖς περὶ ἀποδείξεως ὑπό τε 
ι τῶν παλαιῶν εἰρηκότων ἀσαφέστερον τε καὶ συντομώτερον 


6 φύσει M φησὶ € φήσει À. — 1 οὖν τὰ τοιαῦτα τῶν C οὖν ὅσα 

περὶ τὰ τῶν δ Δ ovv '0G« περὶ τῶν Corn. ὁσα περιττὰ roy Al. Just. 
BCh Kk. — ἐγχειρηιάτων M ἐπιχ. CA. — δ οὐκ οἰκεῶζκ sp. vac. 10 fere 
litt. πράγματι M οὐκ Ox. τῷ ζητουμένω cg. UÀ. — 9 ur κύνεεν M. — 
ὥσπερ à ἐπὶ MA ὥσπερ οὐδ᾽ ἐπὶ U Corn. B Ch ὥσπ. ουδὲ περὶ Κ΄. 
19 τί γρὴ C. — λήμματα om. C. — προειρημένω U. — inuuari c. 
— ἐπὶ πλεῖστον uncis inclusimus. — 1 εἰρη u£vots CMA cett. εἰ- 
ρηκότων nos. -- ἀσφαλέστερον CABChK ἀσφαλετέστερον (sic) M 
ἀσαφέστερον nos. — 


* 

primum in nobis annuentibus movetur pars, in ea animae 
principatum esse quam in alia quapiam parle, ad. quam 
fertur, ut taceam de hominibus illis, qui cum assentiuntur, 
capite renuere solent. Dicet. enim. fortasse. barbaros, sicut 
in ceteris deteriores et. iusipientiores Graecis sint, ita in hae 
quoque re errare. Οἷα igitur, «quae supervacanea sunt, 
argumenta propositae rel non esse consentanea ποιὰ. in 
libris de demonstratione ostendimus, nune de his fusius disse- 
rere non magis opus est quam de illis, quae ab etymologia 
petuntur, de quibus in. libris de recta nominum ratione. satis 
superque disputatum est. 

Sed quasuam oportet. propositae quaestioni idoneas pro- 
priasque. suintiones. conquirere? ]Iae. de. re. quandoquidem 
in libris de demonstratione eum à. veteribus obscurius paulo 
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eo! e ο , , *» . “ e 4 
vxo tt ἡμῶν ἐξηγουμένων ἐχεῖνκα σαφῶς τε ἅμα καὶ διὰ 
- , , ἢ - * , bd b , ? , 
πυλλῶν. ἀρχέσει δὲ νῦν ἐξ «vrQv τὸ κεφάλκιον ἀναμνήσασι 
μόνον ἐκείνω χρησασθαι σχοπῷ εἰς τὴν τῶν χατὰ μέρος 

- V , - ^ 
εὕρεσιν. ἣν δὲ τὸ κεφάλαιον, ὡς ἀπὸ αὐτῆς χρὴ τῆς οὐσίας 
τοῦ ξητουμένου πράγματος ἐξευρίσκειν τὰ προσήκοντά τε καὶ 5 
οἰκεῖα λήμματα. καθάπερ ἐν τούτοις οἷς Χρύσιππος ἐπισχο- 
πεῖται περὶ τοῦ τὴς φψυχὴς ἡγεμονικοῦ τὸν τὴς οὐσίας λόγον 

- € 
εἰπόντας ὑπὲρ ov ξητοῦμεν TQ; "eros ἐκείνῳ χρῆσϑαι κανόνι 
τε χαὶ σχοπῷ τῶν κατὰ μέρος ἁπάντων. ἔστι δὲ τὸ ἡγεμονι- 
xov, ὡς x«i αὐτοὶ βούλονται, τὸ κατάρχον αἰσϑήσεώς τε καὶ τὸ 
ὁρμῆς. οὔχουν ἄλλοϑεν 197] δειχνύναχι τὴν καρδίαν ἐν αὑτῇ 
τὸ ἡ; ἐμονικὸν ἔχουσαν ἢ ἐκ τοῦ πάσης μὲν τῆς xa8' óg- 
μὴν χινησεως ἐξηγεῖσϑαι | roi; ἔλλοις τοῦ ξώου μορίοις, 230 
"e 1 .. LN ?, ’ 4 * 
cx«dav ὃδὲ αἰσϑησιν εἰς αὐτὴν ἀναφέρεσθαι. ποϑὲν ovv 
τοῦτο δειχϑήσεται; πύόϑεν δὲ ἄλλυϑεν ἢ ἐκ τῶν ἀνατομῶν; 15 


ὃ ἐν (codd. edd.) ante oig eiecimus. — Χρύσιππος ti .MA τὲ om. 
CK. — 1 τόν τε τῆς ABChNK rov τῆς CM. — 10 ἃ καὶ C ὡς 
MABChK ὡς καὶ nos -- 11 οὐκ οὖν CK οὕκουν MABCh. — 
l3 πόϑεν ἢ) ἄλλοθεν M m. δὲ ἡ ἃ. C πόϑεν δὲ a. Α. — 
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ac pressius, tum a nobis, qui illorum scripta explanavimus, 
ilustrius atque uberius scriptum est, idcirco in praesentia 
satis tantum erit ex iis caput depromere, ad quod tanquam 
finem omnis singularium rerum indagatio dirigatur. Caput 
autem est, ab ipsa quaesitae rei substantia accommodatas 
propriasque sumtiones esse ducendas, velut in his, quae 
Chrysippus quaerat de animae principatu, definitione rei, 
quae in quaestionem vocatur. proposita tanquam formula 
ac norma rerum onuium, quae sinrilatim tractandae sint, 
utendum. Principatus igitur, ut ipsi iidem volunt, animae 
est, unde et sensus et motus, qui per appetitionem fit, 
principium exsistit. Non aliunde igitur, qui cor principatum 
inse habere demonstrare vult, probare debet quam ex eo, 
quod omnis voluntariae motionis origo in reliqua omnia 
animantium membra e corde emanet atque in id sensus omnis 
redeat. Id unde demonstrari potest? An ex alia re quam 


ex disseclionibus? Nam cor si membris singillatim omnibus 
Galeni de Plac. l'lat. et Hippocr. libr. 13 
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L| es M , er , , 
εἰ γὰρ αὕτη τοῖς κατὰ μέρος ἅπασιν ἐπιπέμπει δύναμιν 
αἰσϑήσεώς τε Gua καὶ κινήσεως, ἀποπεφυχέναι τι πάντως 
ἀπὸ αὐτὴς ἀγγεῖον ἀναγκαῖόν ἐστιν εἰς τὴν αὐτῶν ὑπηρεσίαν. 
ὥστε ἐκ τὴς ἀποδειχτικῆς μεϑόδου πέφηνεν, ὅτι χρησιμώτερον 
?, , 4 “- e 9 , $, 

5 ἀνατέμνοντας τὰ foa κχατασχέπχεσθαι. τίνα καὶ πόσα γένη 
σωμάτων ἐκ τῆς καρδίας ἐκφυύμενα διανέμεται τοῖς ἄλλοις 
τοῦ ξώου μορίοις ὕτε te τούτων «αὐτῶν τοιούτων καὶ τοσῶνδε 
τοῦτο μὲν αἴσϑησιν ἢ κίνησιν ἢ ἄμφω παράγει, τοῦτο δὲ 
» Led Rd , - Pd » ,» 
ἄλλο Ti x«l οὕτως ἔστιν ἰδεῖν ἤδη, τίνων ἐν τοῖς ζώοις 

10 δυνάμεων ἡ καρδία πηγή. ταύτης τῆς ὁδοῦ πᾶν, ὅτι περ ἂν 
ἔξω πίπτῃ, περιττὸν τέ ἐστι καὶ ἀλλότριον καὶ ταύτῃ διήνεγκεν 
ἐπιστημονικὸν ἀποδείξεω: ληήμιμα δητορικοῦ τε καὶ γυμΐαστι- 

- - € T 4 ϑ:- .» 3 , , 
κοῦ xcl σοφιστικοῦ, ὑπὲρ ὧν οὐδὲ αὐτῶν οὐδεμίαν ἐδίδαξαν 

14 ἡμᾶς οὔτε μέϑοδον οὔτε γυμνασίαν οἵ γε περὶ τὸν Ζήνωνα καὶ 

φοϊ τὸν Χρύσιππον, ὅϑεν ἀναμέμικται φύρδην ἐν τοῖς | βιβλίοις 


1 αὐτὴ C. — 2 ἀποπεφυκέναι͵ τό τι C. — 4 τε post ὅτι (codd. edd.) 
delevimus. — 7 ràv αὐτῶν M τούτων αὐτῶν CA. — 9 ἔχειν ἤδη CMA 
ἐστὶ ἤδη BCh ἐστὶν ἤδη K ἔστιν ἰδεῖν ἤδη nos; cf. Proll. p. 16. — 
τινῶν UChK rav MAB. — 11 πίπτει Δ πίπτη CA. — 13 ἐπιστη- 
μονικὸν sp. vac. 4 litt. δείξεως M ἑ. ἀποδείξεως C; cf. Progr. I, 15. 
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— 13 ὑπὲρ τῶν M v. ὧν CÀ. — οὐὸὲ μίαν CM ovócuíay À. — 14 ἢ 
γε À or γε ΟΝ Corn. — 


el sensus et motus facultatem suppeditat, ex eo vas aliquod 
utique oriatur necesse cst, per quod fiat illa distributio. 
Quare e demonstratione, quae via ac ratione procedit, utilius 
esse patet dissectis animalibus primum explorare, quaenam 
sint eae et quot numero partes, quae e corde exeant atque 
in reliqua membra distribuantur, deinde, si tales ae tot esse 
constiterit, qua sensus vel motus vel utrunque simul, qua 
aliud quid traducatur; atque ita demum perspieuum erit, 
quarum in animalibus cor facultatum fons exsistat. Quod- 
cunque vero extra hane viam rationemque exciderit argu- 
mentum, et supervacaneum et alienum a proposito est atque 
hae potissimum re differt assumtionum in demonstrando 
genus, quod eum subtilitate fit, àb eo, quod vel in oratione 
vel in exercitatione versatur vel sophistis convenit. Δὲ ne 
de his quidem ulla vel ars vel meditatio a Zenone et Chry. 


* - 4 tz e EP, ΠῚ , e ὃ 
αὐτῶν ἐφέξης ἀπαντὰ τῷ ληιιματα καὶ πολλάκις ἡγεῖται μὲν. 
εἰ οὕτως ἔτυχε. ῥητορικὸν ἐπιχείρημα, τούτῳ δὲ ἕπεται γυ- 

, LY , L^ et , , πο 
urcGrixor τὲ xci δικλεχτιχον, εἰϑ εξὴῆς ἐπιστημονικὸν. e$, 
οὕτως εἰ ἔτυχε. σοφιστικὸν οὐκ εἰδότων, ὡς τὰ μὲν ἐπιστη- 


μονιχὰ λήμματα πρὺς τὴν οὐσίαν ἀνκφέρεται τοῦ ξητουμένου 5 


χαὶ τοῦτον ἔχει τὸν σχοπον" τῶν δὲ &AÀov ἁπάντων ἔξωϑεν 
ὄντων. ὅσοις μὲν ὁ διαλεκτικὸς εἰς τὸ γυμνάσασϑαι χρῆται 
χαὶ σοφιστὰς ἐξελέγξαι καὶ πεῖραν λαβεῖν μαιεύσεως μειρα- 
xov [x«l μαιεύσασθαι] καὶ προσαγαγεῖν ἐπί τινὸς εὕρεσιν 
«πορησαί τε ποιῆσαι, ταυτὶ μὲν ἅπαντα διαλεκτιχώ τε κάλει, 
εἰ βούλοιο, καὶ γυωιναστικὰ καὶ τοπικώ. τῶν γὰρ ὀνομάτων 
οὐ φροντίξω, ὁιορίζειν δὲ ταῦτα πειρῶ τῶν ἐπιστημονικῶν" 
ὑσα ὁὲ ἔτι τούτων ἀποκεχώρηκει ἐξωτέρω καὶ μάλιστα δια 
παραδειγμάτων ἐνδόξων rt x«i πολιτικῶν ἐπαγωγῶν τέ τινων 
τοιούτων ἢ) μαρτύρων εἰς σύστασιν ἀφικνεῖται, ταῦτα εἰ βού- 


- ------ο.Ἅ«---:- . 


3 ἔχει MABChK ἔτυχε C. — 8 μνήσεως CMA cett. μαιεύσεως nos. 
— 9 μαιεύσϑωαι C μαιεύσασϑαι MA καὶ μαιεύσασϑαι nos uncis inclu- 
smug. — προαγαγεῖν C προσα. M À. — 11 καὶ τοπικά om. C. -- 
IG ἀποκεχωρηκέναι C ἀποκεχώρηχε MÀ. — 14 ἐπαγωγχῶν τέ τινων 
τοιούτων om. C. — 


MAppo tradita est; unde im eorum libris sumtiones confuse 
*unt commixtae saepeque praecedit, si fors ita tulerit, ora- 
toria argumentatio, sequitur dialectica, qualis proludendi 
causa fieri solet, deinceps subtilis quaedum, denique, si ita 
tulerit, sophistica, quippe cum ignorent subtiles sumtiones 
ad rej, de qua agitur, substantiam referri eumque finem 
habere, E reliquis autem, quae extrinsecus petuntur, eas, 
quibus utitur dialecticus tum ad exercitationem, tum ad 
xoplistas coarguendos, tum etiam ut adulescentis periculum 
faciat, si quem ex eius animo foetum educat, atque eum ad 
inventionem alicuius rei promoveat et in angustias deducat, 
eas, inquam, omnes sive dialecticas sive gymnasticas sive 
topicas tuo arbitratu appelles licet, de nominibus enim parum 
laboro, modo distinguere studeas ab iis, quae in disserendi 
elerantia versantur. Quae autem ab illis etiam remotiores 
*unt maximeque exemplis veri similibus ac civilibus induc- 
üonibusque huiusmodi quibusdam vel testimoniis: nituntur, 
12" 


Ὶ 
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λοιο πιϑανά τε xal ῥητοριχὰ προσαγορεύειν, οὔ uot μέλει 
φοφ τῆς χλήσεως, | γνωρίζειν δὲ αὐτῶν χρὴ πειρᾶσϑαι τὴν φύσιν" 
ἔτι δὲ μᾶλλον ἀποχεχώρηχε τῆς οὐσίας τοῦ ξητουμένου τὰ 
σοφιστιχά. χαὶ γέγοσπται περὶ τούτων ἁπάντων τοῖς παλαιοῖς, 

5 ἐν μὲν τοῖς σοφιστιχκοῖς ἐλέγχοις περὶ τῶν σοςφιστιχῶν εἴτε 
προτάσεων ἐθέλοις ὀνοιάξειν εἴτε ἀξιωμάτων εἴτε λόγων, 
οὐδὲν γὰρ εἰς τὰ παρόντα διαφέρει, κατὰ ὃὲ τὰς ῥητοριχὰς 
τέχνας ὑπὲρ τῶν ῥητορικῶν, ἐν δὲ τοῖς τοπιχοῖς ὑπὲρ τῶν 
διαλεκτικῶν, ἐν δὲ τοῖς περὶ ἀποδείξεως. & δὴ χαὶ δεύτερα 
10 ἀναλυτιχὰ ἐπιγοάφουσιν, ὑπὲρ τῶν ἐπιστημονιχῶν. ὥστε, 
ὕστις ὁτιοῦν ἀποδεικνύναι πειρᾶται, πρῶτα μὲν χρὴ τοῦτο - 
ἐγνωχέναι, τὴν διαφορὰν τῶν λημμάτων αὐτῶν, εἶθ᾽ ἑξῆς 
χρόνῳ πολλῷ γεγυμνάσϑαι, λέγοντος μὲν ἑτέρου γνωρίζειν 
αὐτὰ ποίου γένους ἐστὶν ἐκ τῶν εἰρημένων, μὴ λέγοντος ὃὲ 
15 ἑτέρου ταχέως ἐξευρίσκειν «ὐτὸν εἰς ἔχαστον τῶν προβλη- 
ϑέντων" ἑνὶ ὃὲ λόγῳ, καϑάπερ ἐπὶ τοὺ λογίζεσθαι ποιοῦμεν, 


— 


6 ἐλέγχοις — σοφιστικὼν om. C. — ὁ ἐθέλεις ABChK ἐϑέξοις CM. 
— 9 ἐν voi; C £v ὁὲ roi; MA. — 11 τοῦτον M rovr (sic C τοῦτ᾽ A. 
— 18 ἑτέρω M ἑτέρου C XA. — ταγέως sp. vac. καὶ litt. ext M ταχέως 
ἐστὶν εὑρίσκειν ABCh τ. ἔστιν εὖ. K τ. ἐξευρίσκειν U; cf. Progr. I, 15. — 
16 λόγω sp. vac. 6 litt. ἐπὶ M Δ. καϑάπερ d£. CA. — ἐπὶ λογίζξεσϑαι C 
ἐπὶ vo 1. M ἐπὶ τῶ Δ. ABChK ἐπὶ τοῦ ἃ. nos. — 


eas sive probabiles sive oratorias dicere velis, non magni facio, 
sed id curandum, ut naturam earum diligenter agnoscas. Lon- 
gissime vero a rel, de qua quaestio fit, substantia recedunt 
sophisticae. Ac de his universis tractatum a veteribus est, 
in sophisticis quidem elenchis de sophisticis propositis seu 
malis pronuntiatis seu rationibus — nihil enim ad praesens 
institutum intere-t —, in arübus rhetoricis de oratoriis, in 
topicis de dialecticis, in libris de demonstratione, quae eadem 
analytica posteriora imseribunt, de 115, in quibus inest disse- 
rendi subtilitas, Quamobrem, qui demonstrare aliquid. cona- 
tur, primum debet sumtionum ipsarum differentiam probe 
tenere, deinde diuturna. exercitatione id assequi, ut, s1 quid 
alius pronuntiaverit, ex quo quidque genere sumtum sit, ex 
dietis agnoscat, s1 nihil pronuntiaverit, statim ipse possit 
invenire, quod ad quiinlibet rem propositam sit accommoda- 
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οὕτω yon καἀνταῦϑα πράττειν. εἰ γάρ τις ἐϑέλει γίνεσϑαι 
, v * - 1 

λογιστιχύς. οὗτος ἐχμανϑάνει μὲν πρῶτον ἀριϑμοὺς ἅπαντας, 

ors ὀνομάζουσιν | ἐκεῖνοι τετραγώνους καὶ ἑτερομήκεις, ἔφε- 933 

ξὴς ὁ γυμνάξεται χρόνῳ παμπόλλῳ πολλαπλασιάξειν καὶ 

μερίζειν, εἶϑ᾽ ἑξῆς ἔτι μαϑὼν ὀλιγίστας μεθόδους οὕτω: ἤδη 5 
4 - , e * , ΄ρ 

περὶ παντὸς τοῦ προβληϑέντος ἱκανὸς γίνεται λογίξεσθαι. 

χαί μοι ϑαυμάξειν ἐπέρχεται τὴς τῶν πολλῶν δοξοσοφίκ:») εἰ 

προβληϑέντος μέν, ἂν οὕτω τύχῃ. τίς γίνεται τόχος ἕκατο- 

στικῖος trixov δισμυρίων πεντακισχιλίων ἑξακοσίων τριώ- 

χονταὰ ἑπτὰ μηνῶν τεσσαρεσκαίδεκα, τοῖς λογιστικοῖς ἐπιτρέ- 10 

πουσιν εἰδότες, οἷμκι, σαφῶς, ὡς ἑκυτοῖς οὐ μέτεστιν ἐπι- 

στήμη οὐδεμία τοῦ λογίξεσϑαι τὰ τοιαῦτα, διότι μήτε ἤσχη- 

σαν αὐτὰ μηϑ᾽ ὅλως ἔμαϑον, ἀποδείξει δὲ χρῆσϑαι τολιιῶσιν 

τ 4ς " t » * e “ er ? $1 s» 

εὖ εἰδότες. ὡς οὔτε παρὰ ἑτέρων ἔικϑον ὅλως οὐδὲν οὔτε 

αὐτοὶ χαϑ᾽ ἑαυτοὺς ἐξεῦρον. οἵ γε μηδὲ ἐξήτησαν, ὅπου γε 15 


1 post οὕτω iuseruimus yon. — εἰ γάρ τις CM ἴσως τὶς AB ὅσεις 
Ch K. — 2 οὗτος μὲν MATDChR οὗτος ἐκμανϑάνει αὲν C. — S rtrQa- 
;ororg M. — 4 παμπόλω M. - 5 ἑξῆς ἔτι CM ἔτι om. ABCh R. — 
* τύχεε MAD τύχῃ CChK. — ἑκατοσταῖος C. ἑκατοστός MABChK 
ἑπατοστιαῖος nos. — 10 τεσσαρες καὶ δεκαταῖος (εἰς) C. — 11 o«gog 
ἑαυτῶ M c. ὡς ἑαυτῶ A BChR 6cq og oig C oc. ὡς ines DOS. — 
M οὔτε αὐτὸ μέντοι x«0^ αὑτοὺς ς οὔτε αὐτοὶ καϑ᾽ £, ΔΑ. — 


tum. Quid multa? Quod in arte computandi facere solemus, 
ilem hic quoque faciendum est. Si quis enim peritus compu- 
tandi fieri vult, is primo numeros omnes, quos quadratos vel 
oblongos nominant, ediscit, deinceps non exiguum tempus in 
multiplicandi et partiendi exercitationem impendit, postremo 
paucissimis modis praeceptisque adhuc cognitis ita demum 
quasvis rationes propositas subducere potest. Ac non pos- 
sum non mirari saepenumero istam vulgarium hominum 
"(pienüiae opinionem, qui, si forte propositum sit Atticarum 
drachmarum XXV. millun DCXXNNVII fenus centesimum 
quodnam sit mensibus XIV exactis, rem statim ad compu- 
tandi peritos deferunt haud, opinor, irmorantes sibi nullam 
peritiam esse talia computandi, propterea quod hanc artem 
nec exercuerint nec omnino didicerint, demonstrationis autem 
usum temere sibi arrogant, quamvis nec ab aliis se quidquam 
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καὶ ἣν μεμαϑήχεσαν ὁδὸν ἀκποδειχτιχήν, οὐχ ἦν ἰχανόν, 
ἀλλὰ ἐχρῆν, οἷμαι, πρότερον ἠσχῆσϑαι χατὰ αὐτήν. οὐδὲ 
4 e 3 vd , , e 4 

γὰρ τοῖς ῥήτορσιν ἀπόχρη μέϑοδον ἐχμαϑεῖν, ὡς χρὴ διεαι- 

«ρεῖν ὑπόϑεσιν ἅπασαν, ἀλλὰ ἐπὶ τῇ γνώσει τῆς ἀεϑύδου καὶ 

e34T4v ἄσκησιν ἐπάγουσιν. ἠβουλόμην ἂν ovv | uot xci τὸν 
ἀποδεικτικὸν εἷναι φάσχοντα πρῶτον μὲν εἰπεῖν τὴν μέϑοδον, 
ἦ χρῆται πρὸς τὰς ἀποδείξεις, tO , ὅπως ἤσκηται κατὰ αὐ- 
τήν, ἐπιδείξασθαι. νυνὶ ὁὲ πῶς μὲν οἵ διὰ δύο τροπικῶν 
94 - 3 , 4 - 3 , 

ἢ τριῶν ἀναλύονται συλλογισμοὶ καὶ πῶς οἵ ἀδιαφόρως 

10 περαίνοντες T] τινες ἄλλοι τοιοῦτοι τῷ πρώτῳ καὶ δευτέρῳ 
ϑέματι προσχρώμενοι, πολλοῖς ἔστι συντυχεῖν ἀκριβῶς ἠσκη- 
μένοις, ὥσπερ ἀμέλει καὶ ἐν ἄλλοις συλλογισμοῖς, ὅσους δεα 
τοῦ τρίτου ϑέματος ἢ τετάρτου ἀναλύουσι. καίτοι τούτων 
τοὺς πλείστους ἔνεστιν ἑτέρως ἀναλύειν συντομώτερον, ὡς 


.- * 


1, καὶ ἣν CM καὶ ἣν ΑΒΟΒΚ, cf. Proll. P. 18. — 3 καϑ᾽ αὐτήν C 
καὶ; αὐτὴν MAÁA.— 8 τροπιχῶν τριῶν A oi διὰ τροπικῶν τριῶν Corn. 
— 9 διαφόρως CM ἀδιαφόρως A — 10 περαίνοντες CMA Prantl. 
περαίνονται BChK; cf. Progr. Il, — 12 ἐπ᾽ ἄλλοις CM X cett, ἐν 
ἄλλοις συλλογισμοῖς nos. — ὅσοις C ΝᾺ cett. ὅσους nos. — 13 τετάοτον 
συλλογισμοῦ C τ. συλλογισμοὺς MABChK συλλ. nos h. 1. delevimus. — 


didicisse nec per se ipsos invenisse, quippe qui ne quae- 
siverint quidem, certo sciant, praesertim cum, etiamsi viam 
ac rationem demonstrandi didicissent, xd non satis esset, sed 
adhibenda etiam esset haud dubie prius exercitatio. Neque 
enim oratores id satis habent, si, qua ratione dividenda sibi 
quaeque causa sit, didicerint, sed insuper ad cognitionem 
artis adiungunt exercitationem. Vellem igitur, qui se demon- 
strandi peritum esse ait, is primum, qua ratione ad demon- 
atrationes uteretur, diceret, deinde, quam exercitatus in ea 
esset, ostenderet, Nune intem multos invenias, qui. quo modo 
syllogismi e duobus tribusve de modo propositionibus eon- 
stantes quique inditlerenter. eoncludunt et alii eiusmodi, qui 
prime et secunda utuntur propositione, resolvantur, apprime 
sint exercitati nec minus in aliüis, quos ex tertia vel quarta 
positione resolvere solent. Quamquam horum plurimi alio 
mmodo possunt et brevius, sieut Antipater tradidit, solvi, praeter- 
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-drréxeroog ἔγραψε. πρὸς TO καὶ περιεργίαν εἶναι οὐ OutxQav 
ἄχρηστου πράγματος ἅπασαν τὴν τῶν τοιούτων συλλογισμῶν 
σλοχήν, ὡς αὐτὸς ὁ Χρυσιππὸς ἔργῳ μαρτυρεῖ μηδαμόϑι τῶν 
écrTOD συ;γραμιάτων εἰς ἀπόδειξιν δόγματος ἐχείνων δεη- 
ϑεὶς τῶν συλλογισμῶν. ὕπῶς: δὲ yor, γνωρίζειν τε καὶ δια- 5 
χοίνειν ἐπιστημονιχὰ λήμιατα διαλεκτικῶν τὲ καὶ ῥητορικῶν 
4 - , t£ » ^, 3 , , 
χαὶ σοφιστικῶν, οὐχέτι οὔτε ἔγραψαν ἀξιόλογον οὐδὲν οἵ 
περὶ τὸν Χρούσιππον οὔτε φαίνονται χρώμενοι" ἀλλὰ ὅτι τὰς 
- . , - e - , ^ - - 
χεῖφας ἐπιφέρομεν | τῷ ϑώρακι δεικνύντες ἡμῶς αὐτοὺς ἢ) τῇ 225 
χεφαλὴ κάτω νεύομεν. εἰ τὴν ἐγώ φωνὴν φϑεγγόμεϑα, εἰς τὸ 
ἐνόειξιν τοῦ κατὰ τὴν καρδίαν εἶναι τὴν ἀρχὴν τῆς ψυχῆς 
. 4 - , e e ἢ - 9,41 “ 
οὐχ αἰδοῦνται γράφοντες, ὧν ἢ μὲν δεῖξις οὐδὲν μᾶλλον ἐν 
- , * ^ e , "-- * 
γῇ, x«güía ἢ £v τῇ Qu τὲ καὶ τῷ μετώπῳ (xal γὰρ xal 
- » Ld ^ 9, , L] 
ταῦτα δείκνυται πολλάκις ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων) ἐμφαίνει τὸ 


1 Pyoeve CM ἔγραψεν ABChR. — πρὸς τὸ M πρ. τῷ CÀ. — οὐ 
une r CMA cett. ov σμεκρὰν nos. — 5 πλοχήν CM συμπλοκήν ABChK. 
Xoroizmmw; errore ty». K. μηϑαιοϑὲν M ABCh (cf. Proll. p. 103) 


αγϑαυόϑι Ch. — 4 δεήσειε C δει θεὶς MA. ὃ γιγνώσκειν C γνωρί- 
Div MÁ. — 7 σοφιστικὼν καὶ ῥητορικῶν U ῥητ. καὶ cog. MA. — post 
οὐκέτι inseruimus ovre; cf. l'roll. p. 102. — 10 κατανεύομεν C κάτω v. 


MX — mz τὴν MAB ἡ» τὴν Corn. εὐ τὴν CChK. — φωνὴν φϑεγγό- 
δά q8.q. MAB( hk; cf. Proll. p.120, — 11 κατὰ τὴν καρδίαν C xcro 
^ MABChK. — 12 ἡ δεῖξις, MABDChK ἡ μὲν ὁ. C. — 14 ἐμφαίνει 
rolidxig to C dug. τὸ MA. 


quam quod tota haec talium svllogismorum complexio non 
parva praeter necessitatem est occupatio rei inutilis, quod 
ipse Chrysippus re videtur comprobare, qui in libris suis 
nusquam ad decretum confirmandum illoum syvllogismorum 
adminiculis eguit. Quo modo autem dignoscendae et dis- 
cernendae sint sumtiones elegantes a dialecticis ct rhetoricis 
et sophisticis, neque quidquam, quod memoratu esset dignum, 
tradiderunt Chrysippei neque usu cognitum habere videntur, 
*d non erubescunt litteris mandare, quod manus pectori ad- 
moveamus nosmet ipsos monstrantes vel caput submittamus 
vocem ego pronuntiantes, id argumento esse, cur in corde 
animae principatus sit, cum mon:tratio ipsa non magis iu 
corde quam in naso et fronte — nam et haec interdum ab 
hominibus solent monstrari — principalem animae partem 
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ἡγεμονοῦν εἶναι τῆς ψυχῆς, ἡ δὲ ἐπίνευσις οὐδὲν μᾶλλον 
ἐν τοῖς χατὰ τὴν κεφαλὴν ἢἣ ἐν τοῖς κατὰ τὸν ϑώραχα. ἡ 
ὃὲ ἐγώ φωνὴ πόσης ἀτοπίας ἔχεται, κατὰ τὸ δεύτερον ὑπέ- 
δειξα τῶν ὑπὲρ ὀνομάτων ὀρϑότητος. εἴ τις οὖν καλῶς 
5ἤσκηται τὰς διαφορὰς τῶν λημμάτων ἐξευρίσκειν τε καὶ 
γνωρίξειν, οὐ δεήσομαι πρὸς αὐτὸν ἀντιλογίας μακροτέρας, 
ὥσπερ οὐδὲ πρὸς τοὺς ἐκ τοῦ περιπάτου. χατὰ γὰρ τὰς 
ἰδίας «ὐτῶν διδασκαλίας ὁ λόγος ἔσται μοι πρὸς αὐτοὺς 
ὑπὲρ τοῦ τὴν τοῦ ἡγεμονικοῦ τῆς ψυχῆς ἀρχὴν ἐν ἐγκεφάλῳ 
10 περιέχεσϑαι, τοῦ δὲ ϑυμοειδοῦς ἐν καρδίᾳ, τοῦ δὲ ἐπιϑυμη- 
τικοῦ ἐν ἥπατι. πρὸς μέντοι τοὺς Στωϊκοὺς ἀναγχαῖόν ἐστι 
μακρὸν ἀνύεσθαι λόγον, ἀνθρώπους ἐν μὲν τοῖς ἀχρήστοις 
o»g tus | λογικῆς ϑεωρίας ἱκανῶς γεγυμνασμένους, ἐν δὲ τοῖς 
χρησίμοις ἀγυμναστοτάτους τε ἅμα καὶ μοχϑηραῖς ὁδοῖς ἐπι- 
15 χειρημάτων ἐντεθραμμένους" ὥστε ἀναγκαῖον εἶναι μὴ μόνον 
διδάσκειν αὐτούς, ὅσον χρηστόν, ἀλλὰ πολὺ πρότερον ἀπο- 


1 οὐδὲν μᾶλλον rj ἐν C. — ὃ ἡ δὲ φωνὴ C ἡ δὲ E q. M ἡ δὲ ἑ φ. 
ABChK ἡ ὁὲ ἐγώ φ. nos. — $8 Ἰσκησε C. — 6 αἰκροτέρας C. 
9 ὑπὲρ ἐγεμονικοῦ xel ψυχῆς τὴν ἀρχὴν C vwzio τὴν τοῦ m. τῆς w. &. 
M ὑπὲρ rov τὴν τοῦ 5. τ. €. À. — 10 τῆς δὲ Qvu. CM cott. τοῦ 
δὲ 8. nos. — τῆς ὁὲ ἐπιϑυμητικῆς CMA cett. τοῦ δὲ ἐπιϑυμητικοῦ 
108. — 12 ἀνίεσϑαι ΔΙ, — 15 μὲν μόνον M. — 


— 


esse, nulus autem non magis in capite quam in pectore 
significet. Vox vero ego quam absurdam haberet argumenta- 
tionem, in secundo de reeta nominum ratione a me explica- 
tum est. Quod si quis ita bene exercitatus fuerit, ut. sum- 
tionum differentias et inveniat et agnoscat, cum eo mihi 
minime longa opus erit disputatione, velut eum Peripateticis, 
quorum secundum propriam rationem mihi de eo, quod ani- 
mae principatus in cerebro, irascibilis pars in corde, quae 
appetentiae plena est, in iecore sit, disputandum est. ΑἹ 
contra Stoicos longa necesse e«t uti oratione, homines ut in 
frivolis rationis logicae argutiis admodum exercitatos, ita in 
utilibus partibus eius inexercitatissimos eosdemque pravis 
argumnentationum viis assuetos, ut non modo docere eos, 
quid rectum sit, sed multo prius avocare ἃ prava consuetu- 
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στῆσια τοῦ μοχϑηροῦ. τοῦτο δὲ χαλεπῶς μὲν Gv, ἴσως δὲ 
ἀνύσειν ἠλπίσαμεν, εἴ τις αὐτῶν ὑπέμεινε τῇ περὶ ἀποδείξεως 
Φ , , , , “» - , 
ποιγματείκ ἀκολουϑήσας ἐπὶ πλέον [£v αὐτῇ) δοῦναί τε καὶ 
. - , , , "EP , E , e , 
λαβεῖν λόγον £v εὐμενέσιν ἐλέγχοις. ἐπεὶ δὲ οὐχ ὑπομέ- 


νουσι μὲν τοῦτο, περὶ δὲ τοῦ προτεϑέντος ἀεὶ ξητοῦσι. πρίν, 5 
[nd L1 - , , "A e as *e »í 
oxGs χρὴ Ügreiv, καταστήσασϑαι. τίς ἂν ἡμῖν ἐλπὶς ἔτι λεί- 


3oto τοῦ μεταστῆσαι τοὺς ἀνθρώπους ἀφ’ ὧν φευδῶς 
ὑπειλήφασιν; 

᾿Ἰλλὰ ἐπεὶ μὴ μόνον ἐχεινους πρόκειται πείϑειν, ἀλλὰ 
x τῶν ἄλλων ἁπάντων. ὅστις ἂν μήπω μοχϑηρῶν ἔϑεσι 
λόγων ἐντεϑραμμένος ἀνίατον ἔχῃ τὴν ἐν τῇ ψυχῇ διαστρο- 
gir. ὥρξομαι πάλιν ἔνωθϑεν δεικνύναι, εἰς τὸ προκείμενον 
σχίμια πῶς μὲν ἄν τις ἐπιστηιονικὰ λιιιβάνοι λήμματα τὴν 
ἀληϑινὴ»ν ἀπόδειξιν συνιστώνοντα, πῶς ὃὲ &v | ταῦτα δια- 
χρίνοι τις ἀπὸ τῶν ἄλλων λημμάτων, ἔτι τὲ πρὸς τούτοις 


| ἀνύσειν ἠλπίσαμεν C à. δ᾽ 71. MABChK δὲ ante ἀνύσειν colloca- 
vimus. — 3 ἐν αὐτῇ uncis inclusimus. — ὁ καταστηοαίσθαι cum aste- 
rs»co ἃ ἐπίστασθαι Corn, -- 10 μοχθηροῖς codd. edd. μοχϑηρῶν nos. 
- dH evéceror M. — ἔχεε ΟΑ Ch £yr M ἔχῃ K. — 12 rry. δει- 
χγύται nOf; codd. edid, δεικνύναι post σκέμμα. — 13 πῶς ἄν τις 
MABDChk πὼς μὲν τις C πὼς uiv ὧν τις nos. — λαιιβώνει M λωιβάνοι 
CX. — 44 εὐτὰ C ταύτα MV. — διαχρίνη CMA  Qiexorry ΒΟ δια- 
κρίνοι K. — 15 τούτοις τε M. — 


dine necesse sit. Quod licet difficile factu, tumen fieri posse 
non desperarem, si quis in iis esset, qui studiosius legere 
vellet libros de demonstratione atque tum dicere causam, tum 
audire citra pertinaciam ullam iurziumque. Quoniam vero 
id non sustinent, sed de proposita quaque re prius quaerunt, 
quun, quo modo quaeri debeat, constituerunt, quae nobis spes 
reliqua esse potest fore ut a falsis suis opinionibus homines 
removeamus? 

Sed quoniam non illos tantum, verum etiam omnes alios 
docere propositum est, qui nondum pravarum rationum con- 
"uetudine vitiati insanabilem aniui perversitatem contraxe- 
runt, rursus incipiam a principio demonstrare. ad propositam 
quaestionem quo modo quis et invenire possit sumtiones 
subtiles, quae veram conficiant demonstrationem, et has ab 


19 


224 
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ἡγεμονοῦν εἶναι τῆς ψυχῆς, ἡ δὲ ἐπίνευσις οὐδὲν μᾶλλον 
ἐν τοῖς κατὰ tqv κεφαλὴν ἢ ἐν τοῖς κατὰ τὸν ϑώρακα. ἡ 
ὃὲ ἐγώ φωνὴ πόσης ἀτοπίας ἔχεται, κατὰ τὸ δεύτερον ὑπέ- 
δειξκα τῶν ὑπὲρ ὀνομάτων ὀρϑότητος. ti τις οὖν καλῶς 
5 ἤσκηται τὰς διαφορὰς τῶν λημμάτων ἐξευρίσκειν τε καὶ 
γνωρίξειν, οὐ δεήσομαι πρὸς αὐτὸν ἀντιλογίας μακροτέρας. 
ὥσπερ οὐδὲ πρὸς τοὺς ἐκ τοῦ περιπάτου. κατὰ γὰρ τὰς 
ἰδίας «αὐτῶν διδασκαλίας ὁ λόγος ἔσται μοι πρὸς αὐτοὺς 
ὑπὲρ τοῦ τὴν τοῦ ἡγεμονικοῦ τῆς φυχῆς ἀρχὴν ἐν ἐγκεφάλῳ 
10 περιέχεσθαι, τοῦ δὲ ϑυμοειδοῦς ἐν καρδίᾳ, τοῦ δὲ ἐπιϑυμη- 
τιχοῦ ἐν ἥπατι. πρὸς μέντοι τοὺς Στωϊκοὺς ἀναγκαῖόν ἐστι 
μακρὸν ἀνύεσθαι λόγον, ἀνθοώπους ἐν μὲν τοῖς ἀχρήστοις 
οορτῆς λογικῆς ϑεωρίας ἱκανῶς γεγυμνασμένους, ἐν δὲ τοῖς 
χρησίμοις ἀγυμναστοτάτους τε ἅμα καὶ μοχϑηραῖς ὁδοῖς ἐπι- 
15 χειρημάτων ἐντεϑραμμένους" ὥστε ἀναγκαῖον εἶναι μὴ μόνον 
διδάσκειν αὐτούς, ὅσον χρηστόν, ἀλλὰ πολὺ πρότερον ἀπο- 


1 οὐδὲν μᾶλλον ἡ ἐν C. — ὃ ἡ δὲ φωνὴ C ἡ δὲ E q. M ἡ δὲ ἑ φ. 
ΑΒΟΒΚ ἡ δὲ ἐγὼ φ. nos. — ὅ ἤσκησε C. --- 6 μικροτέρας C. — 
9 ὑπὲρ ἡγεμονικοῦ καὶ ψυχῆς τὴν ἀρχὴν C ὑπὲρ τὴν TOP ἡ. τῆς «p. &. 
M ὑπὲρ τοῦ τὴν τοῦ ἡ. τιν. €. À. — 10 τῆς δὲ JQvu. CMA cett. rov 
δὲ 9. nos. — τῆς ὁὲ ἐπιϑυμητικῆς CMA cett. τοῦ δὲ ἐπιϑυμητικοῦ 
208. — 15 ἀνέεσθαι M. — 15 μὲν μόνον M. — 


esse, nulus autem non magis iu capite quam in pectore 
significet. Vox vero ego quam absurdam haberet argumenta- 
tionem, in secundo de reeta nominum ratione a me explica- 
tum est. Quod si quis ita bene exercitatus fuerit, ut sum- 
tionum differentias et inveniat et agnoscat, cum eo mihi 
minime longa opus erit disputatione, velut cum Peripateticis, 
quorum secundum propriam rationem mihi de eo, quod ami- 
mae principatus in cerebro, irascibilis pars in corde, quae 
appetentiae plena est, in iecore sit, disputandum est. At 
contra Stoicos longa necesse est uti oratione, homines ut in 
frivolis rationis logicae argutiis admodum exercitatos, ita in 
utilibus partibus elus inexercitatissimos eosdemque pravis 
argumentationum vilis assuetos, ut non modo docere eos, 
quid rectum sit, sed multo prius avocare ἃ prava consuetu- 


— 1 — 


j6« τοῦ μοχϑηροῦ. τοῦτο δὲ χαλεπῶς μὲν Gv, ἴσως δὲ 
σειν ἠλπίσαμεν, εἴ τις αὐτῶν ὑπέμεινε τῇ περὶ ἀποδείξεως 
, 3 , A [/ , 9 » - , 
«yu&tt« ἀκολουθήσας ἐπὶ πλέον [ἐν αὐτῇ} δοῦναί τὲ καὶ 
" / , 9 , « LT , e , 
dv λόγον ἐν εὐμενέσιν ἐλέγχοις. ἐπεὶ ὁὲ ovy ὑπομέ- 


υσι μὲν τοῦτο, περὶ δὲ τοῦ προτεϑέντος ἀεὶ ξητοῦσι, πρίν, 5 
- , “, “Ὸ 49 Φ 
ὃς χρὴ ξητεῖν, καταστήσασϑαι, τίς ὧν ἡμῖν ἐλπὶς ἔτι λεί- 


- - 4 ? [4 ϑ3 3 τ - 
τὸ τοῦ μεταστῆσιι τοὺς ἀνθρώπους ἀφ ὧν ψευδῶς 
ιλήφασιν; | 
iia ἐπεὶ μὴ μόνον ἐκείνους πρόκειται πείθειν, ἀλλὰ 

- » e , er Ἥ , - 9 
τῶν GÀÀAQV (πάντων, οστις (ν μηπὼῶ uoy9noov ἔϑεσι 
ὃν ÉvrtÜgeuu£rog ἀνίατον ἔχῃ τὴν ἐν vij φυχῇ δικχστρο- 
, ὥρξομαι πάλιν ζνωϑεν δεικνύναι, εἰς τὸ προκείμενον 

- hi P d 4 , , a 
uc πῶς μὲν v τις ἐπιστημονικὰ λαμβώνοι λήμματα τὴν 


3 «- *4 - 
hrhv ἀπόδειξιν συνιστάνοντα, πῶς δὲ ἂν | ταῦτα δια- 22 


0 τις ἀπὸ τῶν ἄλλων λημμάτων, ἔτι τὲ πρὸς τούτοις 


'YDGELY Ἰλπίσαμεν C «4. δ᾽ 591. MABChK δὲ ante ἀνύσεεν colloca- 
. — 8 ἐν αὐτῇ uncis inclusimus. — 6 καταστήσασθαι cum aste- 
A ἐπίστασϑαι Corn, -- 10 μοχϑηροῖς codd. edd. μοχϑηφῶν nos. 
αὐέατον M. --- ἔχε CADBCh ἔγη M ἔχῃ ΕΚ. — 12 ἄνωϑεν. δει- 
t nos; codd. edd. δεικνύναι . bost σκέμμα. — 18 πῶς ὧν τις 
Chk πῶς μὲν τις C πώς μὲν ὧν τις nos. — λαμβάνει M λαμβάνοι 
- 14 αὐτὰ C ταῦτα MÀ. — διακρίνη CMA διακρύρῃ ΒΟ δια- 
K. — 1δ τούτοις τε M. — 


1ecesse sit. Quod licet difficile factu, tamen fieri posse 
lesperarem, si quis in lis esset, qui studiosius legere 
libros de demonstratione atque tum dicere causam, tum 
citra pertinaciam ullam iurgiumque. Quoniam vero 
sustinent, sed de proposita quaque re prius quaerunt, 
quo modo quaeri debeat, constituerunt, quae nobis spes 
esse potest fore ut a falsis suis opinionibus homines 
'amus? 
'd quoniam non illos tantum, verum etiam omnes alios 
propositum est, qui nondum pravarum rationum comn- 
ne vitiati insanabilem animi perversitatem contraxe- 
irsus incipiam a principio demonstrare, ad propositam 
nem quo nodo quis et invenire possit sumiiones 
quae veram conficiant demonstrationem, et has ab 


ὦ 7 
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κατὰ γὰρ τὴν ἀριστερὰν χοιλίαν τῆς καρδίας ἐχῳφύεταξ τις] 
299 ἀρτηρία φλεβώδη: τὸ σῶμα, τὸ μὲν πρῶτον εἰς τοσαῦτα 
μόρια σχιζομένη, ὅσοι περ ἂν ὦσιν οἵ τοῦ πνεύμονος Aofloc 
μετὰ δὲ ταῦτα ἤδη καϑ᾿ ἔχαστον αὐτῶν διανέμεται πολλὰ 
5 γινομένη μόρια, μέχρι περ ἂν ἀναλωθῇ σύμπασα. τοῖς δὲ 
ἐσχάτοις αὐτῆς πέρασι παμπόλλοις οὖσιν οἷόν xtQ ÓtvÓQov 
βλάσταις εἰς ταὐτὸν ἥχει τὰ τῆς τραχεέας ἀρτηρίας πέρατα 
τὸν αὐτὸν τρόπον εἰς ὅλον τὸ σπλάγχνον μερισϑείσης, Ov- 
περ 7 φλεβώδης ἀρτηρία. καὶ μὲν δὴ καὶ πρὸς αὐτὸν τὸν 
1 πνεύμονα ϑέσιν ἔχει τοικύτην, ὥστε ἔξωϑεν ὑπὸ αὐτοῦ 
πανταχόϑεν ἠμφιέσϑαι. τὰ μὲν οὖν τῆς ϑέσεως ὧδε ἔχει 
τῇ καρδίᾳ καὶ δύναιτο ὧν τις ἀπὸ αὐτῆς ἐπιχειρήματα 
ποιεῖσϑαι τῆς μὲν ὡς πρὸς: τὸ σύμπαν σῶμα, ὅτι μέση πως 
αὐτοῦ κεῖται δικαίας ἕνεκα νομῆς ὧν ἐπιπέμπει δυνάμεων 
15 αὐτῷ, τῆς δὲ ὡς πρὸς τὴν τραχεῖαν ἀρτηρίαν, ὅτι τὴν φωνὴν 


2 φλεβώσεως M φλεβώδης CÀ. — 4 ἀετὰ δὲ ταῦτα C μετὰ ταῦτα 
δὲ MA. — ε«ὐτῶν ἑκάστη C M A cett. ἐχάστη delevimus. — sé; πολ:ὰ 
MA BChK πολλὰ C; fort. εἰς 7. σχιξοιιένη vel νεμομένη. — ὃ orux« M. 
— 6 ἐσχάτοις «ὐτοῖς MA ἐσχ. αὐτοῦ C £ag. «αὐτῆς Corn. BChK. — 
παιπόλοις M. — 1 τῆς ἀρτηρίας τὴς τραχείας C. — 10 ϑέσιν γὰρ ἔχει 
M; cf. Proll. p. ΤΙ. — 11 ὑσίσϑαι C ἠμφέίεσϑαι MABCh ἠαφεέσϑαε 
K. — 13 (10) τῇ μὲν — τῇ δὲ MÀ τὴ μὲν — τῆς 0i C τῆς μὲν — 
τῆς δὲ nos. — διότι codd. edd. or. nos. --- μέσον codd. edd. μέση nos. 
— 16 αὐτοῦ codd. edd. αὐτῷ nos. — 


sit. Α sinistro enim cordis sinu oritur quaedam arteria 
venoso corpore constaus, quae primo in totidem, quot sunt 
pulmonis fibrae, scinditur partes, deinde in multas divisa 
portiuneulas in singulas fibras distribuitur, donec tota ab- 
sumta evanescit. Cum huius autem extremis partibus, quae 
instar arboris ramorum admodum multae ditfunduntur, capita 
extrema arterilae asperae committuntur, quae quidem eodem 
niodo, quo venosa arteria, in totum visceus dispergitur. Atque 
etiam ad ipsum pulmonem ita situm est cor, ut illo extrinse- 
cus undique cooperiatur. Haec igitur est cordis positura. 
Et peti ab ea argumenta possunt, tiun, quantum ad corpus 
universum, quod iu medio collocatum sit, ut. facultatum. 
quae ipsi numittat, aequa fiat distributio, tum, quantum ad 
asperam arteriam, quod per eam vocem emittat. Quin etiam 
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διὰ ταύτης ἐχπέμπει. καὶ μὲν δὴ καὶ τὴν χρείαν ve καὶ τὴν 
ἐνέργειαν τὴς ἀναπνοὴς συνάπτων αὐτὴ δύναιτο Gv τινα 
χἀντεῦϑειν ἐπιχειρήματα λαμβάνειν. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρό- 
πον, ὅτε μέση τοῦ ϑώραχοξ. ἴσως ἂν ἔχοι τι x«l περὶ τούτου 


4 


λαβεῖν ὁ βουλόμενος ἐκ | πάντων ἐπιχειρεῖν. ἀλλὰ οὔπω 9230 


, $4 , * ?$4.* , - A " 
τουτῶν οὐδὲν ἐπιστηαμονιχὺν OvÓé «ποδεῖξαε TO προχείμενον 
ἱχανόν, ἔστε ὧν μηδέπω περαίνηται διὰ αὐτῶν. ὡς κἰσϑήσεώς᾿ 
- , ?, [LJ 
TE καὶ κινήσεως τῆς κατὰ προκίρεσι.» ἀρχὴ τοῖς ξώοις ἐστὶν 
ἡ καρδία. οὐ γὰρ ἐξ ἀνάγχης ἕπεται τῷ μέσην ἐν τῷ [oo 
χεῖσϑαι τὸ πάντων ἀρχὴν ὑπάρχειν αὐτὴν. καίτοι γε οὐδὲ αὐτὸ 
- 4 , x ? ^ , « LI ^e 
τοῦτο ἀληϑές ἐστι. τὸ μέσην ἐν τοῖς ξώοις elvat τὴν καρδίαν" 
εἰ γὰρ ἀχοιβῶς τις ἐξετάσειε. τὰ κατὰ τὸν ὀμφαλόν ἔστι 
μέσα. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρόπο» οὐὸὲ ὅτι μέση τοῦ OdQ«- 
e 4 ^» 4 - , , 
xos ἡ καρδία. διὰ τοῦτο ἀρχὴ τῷ ξώῳ παντός ἐστιν. οὐδὲ 
» , 32 [4 - ^» , 
γάρ, ὅτι χαϑώπερ ἐν ἀκροπύλει τῇ κεφαλὶ, δίκην μεγάλου 
e ? er 4 - ^9 ᾽ ? e a 
βασιλέως o ἐγκέφαλος ἴδουται, διὰ τοῦτο £8 «vayxyg ἢ τῆς 
- 3 re , 
ψυχὴς ἀρχὴ κατὰ αὐτόν ἐστιν οὐδὲ or. καϑάπερ τινὰς Óo- 
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1 μηδέποτε C. — 9 ἐν ante rà ζῴῳ nos inseruimus. — 11 τὸ μέσον 
CABChK τὸ μέσην M; cf. Proll. p. 32. — 14 τοῦ ξώου codd. edd. 
τῷ ξῶῳ nos. — post παντὸς ἐστιν addidimus, — 11 καϑάπερ δορυ- 
φόρους; τινὰς C x. τινὰς ὁ. ΔΙΑ. — 


usum ei actionem spirandi si quis cordi applicet, nonnulla 
etiam inde sumere possit argumenta. Eodemque modo ex 
eo, quod mediam thoracis sedem obtineat, 18, qui nihil argu- 
mentationis omittere vult, habeat fortasse, quod repetat. 
Sed nihil horum in elegantia disserendi versatur aut idoneum, 
quod rem propositam demonstret, existimari potest, quoad 
lis non evincatur sensus et motus voluntarii in animalibus 
originem cor esse. Non enin, quia in medio collocatum 
est, necessario sequitur omnium esse principium, Quamquam 
ne id quidem verum est, cor in medio corpore animalium 
esse, Si quis enim exacte rem perpendat, umbilici sedes 
medium locum tenet. Eodem modo non, quia in medio est 
pectore, idcirco origo omnium, quae in animali sunt, faculta- 
tum est. Nec magis cerebrum, quia in capite tanquam arce 
magni instar regis collocatum est, ob eam causam principa- 
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ρυφόρους ἔχει τὰς αἰσθήσεις περιωχισμένας οὐδὲ e γε καὶ 
τοῦτο λέγοι τις, ὅπερ οὐρανὸς ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ. τοῦτο ἐν 
ἀνθρώποις sive? τὴν κεφαλὴν καὶ διὰ τοῦϑ᾽, ὥσπερ ἐχεῖνος 
οἶκος ἐστι τῶν ϑεῶν. οὕτω τὸν ἐγχέφαλον οἶχον εἶναι τοῦ 
λογισμοῦ. καὶ γὰρ τὰ τοιαῦτα πάντα καίπερ ὄντα πολὺ! 
πιϑανώτερα τῶν ἐπὶ τῆς χαρὸίας εἰρημένων ὅμως οὐκ ἔστιν 
οὐδὲ. αὐτὰ πιστὰ πρὸς ἐπιστήμην ἀχριβῆ, καθάπερ οὐδὲ ὅτι 
τῆς φωνῆς ἡ καρδία δημιουργός ἐστιν. εἰ μὲν γὰρ ἀπόδειξίέν 
τινα διδάσχειν ἡμᾶς ἔχουσιν. ἡδέως ἀκουσύμεϑα᾽ τὸ ὃὲ ἀπὸ 
τῆς ϑέσεως μόνης ὁὀρμᾶσϑαι μοχϑηρόν. οὕτω γάρ, οἶμαι, 
καὶ τὸν πνεύμονα xci τὴν τραχεῖαν ἀρτηρίαν ἀρχὴν τῆς φω- 
νῆς ἐροῦμεν, ὡς ἐγγυτέρω γε ταὐτά ἐστι τὴς καρδίας τοῖς 
φωνητιχοῖς ὀργάνοις. αὐτὸ μὲν γὰρ τὸ πρῶτόν τε καὶ ἴδιον 
ὄργανον τῆς φωνῆς ὁ λάρυγξ ἐστίν. εἰ γοῦν κατωτέρω τέμοις 
αὐτοῦ τὴν τραχεῖαν ἀρτηρίαν, οὐκέτι ἀκούσῃ φωνοῦντος τοῦ 
(ov, καίτοι γε ἀναπνέον ἀκωλύτως ὄψει καὶ vov αὐτό. καὶ 


1 οὔτε codd. edd. οὐδὲ ποι: cf. Proll. p. 102. — 2 τις ὅτι ὅπερ C 
τις ὅπερ MA. — 4 tret οἶκον M οἶκον εἶναι CA, — ὁ καὶ παρόντα 
C καύτερ ὄντα ΔΑ. — 6 μὲν πιϑανώτεραᾳ codd. edd. μέν delevimus. 
— ὅμως δὲ οὐχ C. — 1 on τῆς καρδίας ἢ φωνὴ C. — 9 ἀκουσώμεϑα 
C. — 14 κατώτερον ΔΙᾺ ΒΟΒΚ κατωτέρω C. — 13 τραχυτάτην M. --- 


tus animae in eo sit necesse est, neque, quin sensus omnes 
quasi satellites circeumiectos habet, neque etiam, s1 «quis ita 
dixerit, quod in universo sit caelum, idem in hominibus esse 
caput ac propterea, sieut illud deorum domicilium sit, ita 
cerebrum esse rationis sedem. Quae omnia licet iis, «quae 
de corde dicta sunt, multo sint probabiliori, tamen non 
magis ad scientiae perfectae fidem. faciendam idonea sunt 
quan) quod vocis cor effeetor καὶ. Nam si demonstrationem 
aliquam hac de re nos docere possunt, libenter audiemus; 
verum quae ἃ situ solo progreditur argumentatio, perversa 
est. Eodem enim pacto, opinor, tum puliuonem, tum aspe- 
ram arteriam vocis orirnem esse dicemus, quippe quae 
vocalibus instrumentis viciuiora sint; nam primum ac pro- 
prium vocis instrumentum larynx est. Quodsi infra eum 
asperam arteriam incideris, nou iam audies animal vocem 
emittens, libere tamen. adhuc. anhelitum ducens videbis. Et 


εἴπερ ἄνθρωπος εἴη τὸ οὕτω τρωϑέν. ἐξέσται σοι κελεύειν 
«vcre φϑέγξασϑαί τι. προθυμηϑήσεται μὲν γάρ. οὐδὲν δὲ 
ἀχούσῃ πλέον ἐχπνοὴς ῥοιξώδους. ἣν ἡμεῖς ὀνομάξομεν ἐχ- 
φύσησιν᾽ ἄνευ δὲ τοῦ προϑυμεῖσϑαι ᾳϑέγξασϑαι φέρεται μὲν 
ἔξω τὸ πνεῦμα xcr& τὰς ἐχπνοίς. οὐ μὴν σὺν φόφῳ γέ τινι δ 
καὶ ἀϑρόως. ὄψει ὁὲ καὶ τοὺς κατὰ τὸν ϑώραχα μὺς | ἅμα 239 
τοῖς xat& ἐπιγάστριον, ὅταν προϑυμῆται φϑέγγεσϑαι τὸ ξῷον, 
ἐχεεινομένους σφοδρῶς. τούτους μέν γε καὶ πρὸ τοῦ τρω- 
ϑῆναι τὴν φάρυγγα σαφῶς ἔστιν ἰδεῖν' τεινομένους. ἐπειδὰν 
βιαιότερον φωνῶμεν, ἀλλὰ ἐπί yt τετρωμένῃ τῇ φάρυγγι 10 
πονοῦσι μάτην ὅσα γε πρὸς γένεσιν φωνῆς. ἐχφύσησιν γὰρ 
μόνην ἐργάξονται διαφέρουσαν ἁπλὴς ἐχπνοὴς. Ort μετὰ 
εύφου τε ἅμα καὶ τάχους ἐκχενοῦται τὸ πνεῦμα. διττὸν οὖν 
ἁμαρτάνεται κἀνταῦϑα ἁμάρτημα TOig τὴν φωνὴν ἐχ τῆς 
καρδίας ἐχπέμπεσϑαι νομίξουσιν. ὅτι πρῶτον" μὲν ἀπὸ τῆς i 
ϑέσεως ἐπιχειροῦσιν, ἔπειτα δὲ οὐδὲ ἀπὸ ταύτης, ὡς χρή. 


-o- m 


3 προμηϑήσεται M. — 3 ἀκούσει C. — ὑμεῖς C. — 4 φϑέγγεσθαι 

— 9 τὴν φάρυγγα σαφὼς C τὴν τραχὴ ἀρτηρίαν τὴν φάρυγγα σαφ. 
X τὴν τραχεῖαν ἀρτηρίαν τὸν q. G. AB τὴν rg. & τηρίαν σαφῶς 
Corn.; cf. Proll. p. 117. — 10 τὴ φάρυγγι CM τῇ ἀρτιρίχ ABChK, — 


. 
A——aa 


3i homo fuerit, qui hoc vulnus acceperit, poteris eum ad 
lequendum adhortari; accinget se ille, nihil tamen nisi ex- 
spirationem quandam cum sibilo audies, quam nos ἐχφύσησιν 
appellamus; atque etiam sine loquendi studio in exspirationi- 
bus extra fertur spiritus, non tamen cum sibilo aut profuse. 
Jam vero, cum animal vocem emittere studet, thoracis et 
abdominis musculos admodum distendi conspicies. — Atque 
hos quidem prius etiam quam arteria aspera laedatur, mani- 
festo videre licet intendi, ubi paulo vehementius vociferamur; 
at vulnere affecta ad vocis expressionem [rustra laborant, 
cum ἐχφ ὕσησιν solum efficiant, quae ἃ simplici exspiratione 
e» differt, quod cum strepitu simul atque impetu spiritus 
exinanitur. Duplex izitur error hoc loco ub iis coinittitur, 
qui vocem e corde emitti putant, unus, «quod a situ eius 
ancumentantur, alter, quod ne ab hoc quidem ita, ut par est, 
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τείνονται μὲν γαρ οἵ tt κατὰ τὸν ϑώραχα uvec ἅπαντες OL 
A φ , , M Ld - A] - *. 

τε χατὰ ἐπιγάστριον, ἐπειδὰν ϑελήηήσῃ φωνῆσαι τὸ toov, εἷς 

e , 4 » 3 , - » ᾿ 3 e 

τάσιν δὴ τινὰ xci χίνησιν ἀγόμενοι, τῆς χαρδίας οὐδεμίαν 
ἐν τούτῳ νεωτέραν ἐπιχτωμένης ἐνέργειαν" οὐ μὴν ἤδη γέ 
πῶ τὸ κάτωϑεν ἀναφερόμενον πνεῦιια, πρὶν ὑπὸ τοῦ λάρυγ- 
γος ῥυϑμισϑῆναι, φωνῆς ἔχει ἰδέαν. ἀλλά, ὡς εἴρηται πρό- 
σϑεν, ἐχφυσήσεως μόνης. ὡς ἀπεδείξαμεν ἐν τῇ περὶ φωνῆς 


925 πραγματείᾳ.  πληττομένη γὰρ ὑπὸ τῶν χατὰ τὸν λάρυγγα 
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Jovóoov oiov ὑπὸ πλήχτρων τινῶν ἡ ἐχφύσησις αὕτη φωνὴ 
γίνεται. σύγχειται δὲ ὃ λάρυγξ ἐκ τριῶν χύόνδρων vxo 
μυῶν πολλῶν κινουμένων. ὅστις ὁδ ὁ τρόπος ἐστὶ τῆς τῶν 
χύόνδρων συστάσεως ἢ τὴς τῶν μυῶν χινήσεως. ἐμοὲ 
μὲν ἐν ταῖς περὶ τούτων οἰχείαις πραγματείαις ἀχριβῶς 
εἴρηται" τοῖς δὲ ἀπὸ τῆς ϑέσεως μόνης ἐπιχειροῦσιν οὐδὲν 
τῶν τοιούτων γινώσκεται. χἄπειτα ϑαυμάξουσιν ἐξαίφνης 
3 ’ t , , ΄ . * PEE. A - 
ἀχούσαντες ἐξ ἐγχεφάλου γίνεσθαι τὴν φωνήν" ἔτι δὲ uaádov, 


1 ἅπαντες om. C. — 3 εἰς στάσιν M in marg. cod. yo. εἰς τάσιν; cf. 
Progr. I, 7, 2. — 3 δὲ xai C δὴ τινα xai MA, — 5 πω xato9t» C 
xo τὸ x. MA. — 11 ἐστὲ τῶν M ἐστὶ τῆς τῶν CÀ. — 14 μόνοις M. 
— 16 ὑπ᾿ ἐγχεφαλου C. — 


Nam et thoracis et abdominis, ubi animal vocem edere vo- 
luerit, musculi omnes distenduntur quodam modo et moventur 
ita, ut cor nullam novam et adventiciam actionem acquirat: 
neque magis, cun ab inferiore loco sursum ascendit spiritus, 
nisi prius temperetur formeturque a larynge, vocis speciem 
habet, sed, ut supra dictum est, ἐχφυσήσεως solius, quod in 
tractatu de voce demonstravimus. Percutitur enim larynyis 
cartlaginibus perinde ac plectro huius generis exspiratio 
atque ita in vocem abit. Larynx ipse e tribus cartilaginibus, 
quae multis musculis moventur, constat. Quae qua rationc 
consistant quaque niusculi moveantur, ut a me in libris ad 
id ipsum compositis satis explicatum est, ita ab iis, qui a 
siu tantum argumentantur, nihil percipitur. Tum vero stu- 
pent, cum necopinatum illud audiverint, e cerebro vocem 
ereari, atque magis etiam, cum dixerimus omnes motus vo- 
luntarios musculorum oftieio procurari, mirantur et incredibi- 
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ἐπειδὰν ἀκούσωσιν, ὡς α κατὰ προαίρεσιν ἅπασαι κινήσεις 
ὑπὸ μυῶν ἐπιτελοῦνται. ϑαυμάξουσί τε καὶ παραδοξολόγους 
ἡμᾶς ἀἁποχαλοῦσι. καίτοι yt ἡμεῖς περ ἐπαγγελλόμεϑα λόγῳ, 
ταῦτα ἐν ταῖς ἐπὶ τῶν ξώων ἀνατομαῖς ἐπιδείκνυμεν. οἵ ὃὲ 
οὐδὲν ἄλλο ἔχουσι λέγειν ἢ διότι πλησίον ἐστὶν ἡ καρδία 5 
τὴς φάρυγγος, διὰ τοῦτο ἐξ ἐχείνης ἄρχεσϑαι τὴν φωνήν. 
εἰροῦνται "ἀρ, οἶμκι. τὴν συντομύν τε καὶ λείω» ὁδὸν ἐν 
τοῖς λόγοις ἀντὶ τῆς τραχείας τε καὶ μακρᾶς. x&v αὕτη μὲν 
ἐπι; πρὸς τὸ ξητούμενον. y δὲ λεία τε καὶ βραχεῖς σφάλλῃ! 9324 
rica ϑοῦς, οὐδὲ ἔστιν ὅστις ἐμοί zof ὑπέμεινε δεικνύντι τὸ 
τοὺς αὖς ἅπαντας, bp or ἡ ἀναπνοή τε γίνεται καὶ φωνὴ. 
χαίτοι γὲ ἐν τούτοις οὐ μόνον ἐστὶ τὸ κῦρος τὴς ἀποδείξεως, 
(4€ ἡ τρίτη μοῖρα τοῦ λόγου παντός. οὗ μὲν γὰρ μύες 
ὑργακέ τινὰ κινοῦσιν. UQ ὧν ἀναπνοή τε καὶ φωνὴ γίνεται, 
ὀέονται ὁὲ «Urol πάλιν, ὕπως κινηϑῶσι. τῶν ἀπὸ ἐγχεφάλου 
νεύρων. ὧν tite τι βρύχοις διαλάβοις εἶτε τέμοις, ἀκίνητον 
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3 ϑαυυάζουσι δὲ MABCh ὃ. τε CK. — 4 ἐπὶ ταὶς τῶν ξώων 

X ABChk ἐν ταῖς ἐπὶ τῶν ΣΟ. ἃ τὴς φάρυγ; Ὃς CMAB τοῦ λάα- 

τητος ChK. — 9 ἀπάγει MABUChK πάγη ὦ ἀπάγῃ nos: cf. Proll. 

"ὦ. — εἰ δὲ M. — τραχεῖα M. -- σᾳαάλλει codd. edd. eg ἀλλῃ nos. — 

12. οὐχ ἐν τούτοις μόνοι; codd. edd. ἐν τούτοις οὐ μόνον nos. — 

n zal» om. C. — 16 Hr βρόχοις U εἰ τι Be. MABChK «its ri fo. 
os. — ἀκίνητον uiv C uiv om. MADBChK. 


lum fabularum auctores nos increpant, quamquam nos, quae 
vratione pollicemur, ea in animalibus di-sectis monstrare possu- 
nus, isti nihil amplius habent, quod dicant, quam, quia cor 
I5Xfa asperam arteriam collocatum sit, xlcireo. ex illa vocem 
enr. Nimirum viam compendiariun planamque argumen- 
tandi asperae et longae, tametzà ad rem, quam quaerimus, 
j^lucit, anteponunt, cum illa abducat a ventate. Nec fuit 
Aquam, qui aequo inimo mihi adesset, cum musculos omnes, 
quibus tum respiratio, tum vox cfliceretur, ostenderem. Quam- 
,"am in his nen solum praecipua vis demonstrationis con- 
«vit, sed tertia totius huius rationis pars. Musculi enim 
iiirumenta quaedam, quibus re-piratio. et. vox fit, movent, 
ipsi rursus, ut moveantur, nervis indigent, qui a cerebro 
Südunduntur; «quorum sive quem laqueis intercluseris sive 
ἐν αν de FlIae 81 ei Hippocr. liri, 13 
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μὲν αὐτίχα μάλα ποιήσεις τὸν μῦν ἐχεῖνον, εἰς ὃν τὸ νεῦρον 
ἐνέβαλεν, ἀκένητον ὁὲ καὶ τοῦ ζώου τὸ μέλος, ὁ πρότερον 
ὑπὸ τοῦ μυὸς ἐκινεῖτο, πρὶν τμηϑῆναι τὸ νεῦρον. ὕσεις 
οὖν ὄντως ἀληϑείας ἐρᾶ,. πρὸς ἡμᾶς ἡἠκέτω μαϑησόμενος 
5 ἐναργῶς ἐπὶ αὐτῶν τῶν ἕώων. εἰ μόνον ἔχοι τὰς αἰσϑήσεες 
ἀπηρώτους, vp ἑτέρων μὲν ὀργάνων τε καὶ μυῶν χαὶ νεύ- 
ρων τὴν εἰσπνοὴν ἀβίαστον γινομένην, ὑφ᾽ ἑτέρων δὲ μετὰ 
βίας: ὀνομάξω ὁξ ἀβίαστον uiv τὴν τοῖς ὑγιαίνουσι καὶ 
9 μηδεμίαν ἰσχυρὰν κίνησιν κινουμένοις ὑπάρχουσαν, βιαίαν 
φϑῦ 0À τὴν ἔν τε πάϑεσί τισι καὶ τοῖς σφοὸροῖς γυμναϊσέοις ἐπε- 
τελουμένην, ἐφ᾽ ἧς εὐθέως ὄψει συνεξαιρόμενα χαὶ τὰ κατὰ 
τὰς ὠμοπλάτας ἅπαντα uogux" καὶ δὴ καὶ κατὰ τὰς ἀνάλογον 
αὐταῖς ἐχπνοὰς ὑφ᾽ ἑτέρων μὲν ὀργάνων vt καὶ μυῶν x«l 
νεύρων τὴν ἀβίαστόν τε καὶ σμιχράν, ὑφ᾽ ἑτέρων ὁὲ τὴν 
15 βίαιόν τε καὶ μεγάλην, ἣν ὀνομάξειν ἔϑος ἡμῖν ἐχφύσησιν. 
ἐπὶ δὲ τούτοις ἄπασιν ἑξῆς ἐπιδείξομέν σοι τὸ τῆς φωνῆς. 


3 ὅστι M. — 6 ἀπειρώτους C M ἀπηρώτους Δ. — 7 τὴν ante εἰσπνοὴν 


inseruimus, ante μετὰ βίας eiecimus. — 11 εὐϑὺς εὐθέως M ἐφ᾽ ἧς 
εὐθέως ΟΑ. — συνεξαιρούμενα M. — 12 καὶ δὴ κατὰ τὰς MABCh 
-- καὶ δὴ καὶ τὰς CK καὶ δὴ καὶ κατὰ τὰς nos. — 18 ὀργάνων τε xcl 


C re om. MABChK. — 14 κικράν codd. edd. σμεκρᾶν nos. — 16 ὑπὸ 
, δείξομεν C oxoótítouty MABCh ἐπιδείξομεν K. — 


secueris, motu statim orbaveris οὐ musculum illum, in quem 
nervus immissus est, e& membrum animalis, quod, priusquam 
sectus nervus esset, musculi ope movebatur. Quicunque 
igitur amans veritatis est, ad me accedat in ipsis animalibus 
modo sensus habeat integros, evidenter cogniturus aliis in- 
strumentis musculisque et nervis inspirationem fieri minime 
coactam, alüs coactam; non coactam appello, quae in bene 
valentibus nec ulla vehementi motione agitatis cernitur, 
coactam autem, quae tum in affectionibus quibusdam, tum 
in exercitationibus paulo vehementioribus accidit, in qua pro- 
linus omnes etiam scapularum partes simul attolli conspicies. 
Atque etiam in exspirationibus, quae inspirationibus respon- 
dent, aliis instrumentis et nmusculis et nervis lenem iilam 
ac parvam, aliis violentam hanc magnamque, quam £xgvoq- 
σιν nuncupare solemus, fieri deprehendes. Praeter haec omnia 


————— ———  — e ——— (———À 0 oo o - m o ——M—— 


— 195 — 


. Ld 9 - 
ἰδιον ὄργανον, τὺν λάρυγγα, καὶ τοὺς κινοῦντας αὐτὸν μῦς 
χαὶ τὰ τῶν μυῶν ἐκείνων νεῦρα τὰ ἐξ ἐγκεφάλου καθήκοντα 
xci μετὰ ταῦτα τὴν γλῶτταν, éttQov ὕργανον οὐ φωνῆς, 
*29* , N ἤω e /, Ἥ 3 , 

ἀλλὰ δεαλέχτου τὲ καὶ ὁιαλέξεω:. οποτέρως ἂν ονομάξειν 


ἐθελήσαις, καὶ τοὺς μὺς ἐπιδείξομέν σοι καὶ τὰ νεῦρα τὰ dE» 


ἐγκεφάλου. καὶ δὴ καὶ ξῷαχ πλείω παρασκευάσαντες ἄλλην 
κατὰ ἄλλο τῶν εἰρημένων ἐνεργειῶν ἐπιδείξομεν ἀπολλυμένην 
ἐφ᾽ ἑχώστου τῶν ἀπὸ ἐγκεφάλον νεύρων τεμνομένου. τάχα 
ἰσως ἐπιϑυμεῖ τις ἀκοῦσαι τῶν εἰρηιἔνων ἐνεργειῶν ἑκάστης 
τὸ ἔδιον ὄργανον καὶ τοὺς κινοῦντας εἷς οἵτινές τέ εἰσι καὶ 
πόσοι τὸν ἀριϑμὸν ἣἥντινά τὲ ϑέσιν ἔχουσι καὶ πηλίκοι τὸ 


10 


ἔγεϑος ὑπάογουσι | χαὶ τίνα δὲέγονται νεῦρα καὶ πόσα καὶ 938 
y vA Ly 


πηλίχα καὶ κατὰ τί μάλιστα μέρος ἐξ ἐγκεφάλου βλαστάνοντα 
τίς τὲ τοῖς ὑπὸ αὐτῶν κινουμένοις ὀργάνοις τρόπος ἐστὶ τῆς 
χινησεω:. ἐγὼ ὁὲ καὶ πρόσϑεν εἶπον, ὡς πολλώκις ὑπὲρ 
τῶν «ὑτῶν γράφειν ovx ἐπαινῶ, ἀλλά, εἴπερ ὄντως ἐστί τις 


2 μυῶν «δ᾽ ἐκείνων Ο μυῶν ἐκείνα Μ μυῶν ἐκείνων A. — 4 διαλέ- 
xrov xal C. — 8 τεμνομένων MADCh zeuvouévov CK. — 11 ὅσοι C 
X0601 MA. — 13 βλαστάνοντα CM βλαστάνονται ABChK; cf. Proll. 
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deinceps proprium vocis instrumentum tibi ostendemus, 
larrnzem et qui eum movent musculos, tum musculorum 
nervos, qui a cerebro descendunt. tum linguam, quod aliud 
nun vocis illud quidem, sed loquelae vel locutionis (utrovis 
modo appelles licet) instrumentum est; musculos item et 
uervos a cerebro eo pertingentes. Atque pluribus etiam 
animalibus praeparatis ostendemus, ut quisque nervorum, qui 
e cerebro manant, praeciditur, officia, quae supra diximus, 
aliud in alio desinere atque interire. At desideret fortusse 
quispiam audire, quodnam sit proprium cuiusque illorum 
officiorum instrumentun «quique sint musculi, qui motum 
praestent, quotque numero quove situ dispositi vel quam 
magni, quos iidem nervos excipiant, quot quantosque quave 
ex parte a cerebro germinantes, quis denique sit modus mo- 
tionis instrumentis, quae nervis moventur. Ego vero iam 


"upra dixi eam scribendi rationem mihi non proban, ut 
13* 


15 


94; Aov ovrivoUv τῶν ἐν ποδὶ χινεῖ παραχρῆμα μηδὲν Zx τοῦ! 


Ce 


EE 
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διαστήματος ἐμποδιξομένη πρὸς τὸ τάχος. εἴτε γὰρ ἐν Éyxt- 
φάλῳ ϑείης εἴτε ἐν καρδίᾳ τὴν προαίρεσιν ἢ διάνοιαν ἢ ὃ 
τι ποτὲ xal βούλει καλεῖν, οὐδὲν γὰρ εἰς τὰ παρόντα δια- 
φέρει. χρόνος οὐδεὶς εὑρεϑήσεται μεταξὺ γινόμενος τοῦ TE 
βουληϑῆναι κινῆσαι τὸν δάκτυλον x«l τῆς ἐνεργείας avrov, 
καϑάπερ. οἶμαι, κἀπὶ τῆς αἰσϑήσεως ἔχει. οὐ γὰρ οὖν οὐὸξ 
ἐπὶ ταύτης ἀναμεῖναι δεῖ χρόνον τινὰ τοῦ νύξαντος ἣ τρώ- 
σαντοξ. ἵνα αἰσϑηται τὸ ξῶον, ἀλλὰ ἅμα τε τὸ τέωνον τέμνει 
καὶ τὸ ξῶον αἰσϑάνεται. καὶ τοῦτο βούλεταί γε Ζήνων xci 
Χρύσιππος ἄμα τῷ σφετέφῳ χορῷ παντί, διαδέδοσθαι τὴν ἐκ 
τοῦ προσπεσόντος ἔξωϑεν ἐγγινομένην τῷ μορίῳ χίνησεν 
εἰς τὴν ἀρχὴν τῆς ψυχῆς, ἵνα αἴσϑηται τὸ ξῷον. ὡς οὖν 
οὐδείΞ ἐστε χρόνος αἰσϑητὸς ἐν τῷ μεταξὺ τοῦ τρωϑὴναί τε 
τὸ αὔριον αἰσϑέσθϑαι τε τὸ ξῶον, ὡσαύτως οὐὸὲ τοῦ βουλη- 
ϑῆναι κάμψαι τὸν ἄνϑρωπον δάκτυλον ἢ τὸν πόδα χαὶ «vU- 
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1 ὁντινοῦν ΛΓΑΒ ὀντειναοὺῦν ChK. — ἐυποδὼν L ἐν ποδὶ MA. — 
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digitum! vel longissime ab ea distantem illico movet neque 
ullum ex intervallo ad celeritatem impedimentum habet. Sive 
enim in cerebro sive in corde colloces voluntatem vel cogita- 
tionem vel quoeunque nomine appellare velis. — δὰ prae- 
sens enim nihil interest —, nullum temporis intervallum 
reperietur inter voluntatem digitum moveudi et 3psam actio- 
nem. Quod etiam in sensibus usu venire existimo. Quos 
ubi pupugit aliquid vel laesit, nulla temporis mora exspec- 
tanda est, ut sentiat animal, sed simul et ferrum incidit et 
animal seutit. Atque il Zenoni et Chrysippo cum toto choro 
suo placet, motionem a re quapiam extrinsecus membro alicui 
oblatam ad principalem animae partem diffundi, ut seuntizt 
animal. Sicut igitur nullum, quod quidem sensu percipitur. 
temporis momentum inter partis alicuius vulnerationem et 
animalis sensum intercedit, ita ne inter hominis quidem 
voluntatem digitum vel pedem inflectendi et ipsam inflexio- 
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azronr πῶς τοῦ xcti τὸν πνεύμονα πνεύματος ὑπὸ τοῦ κατὰ 
τὴν καρδέων ἐγίνετο κἄπειϑ᾽ ἑαυτῷ τὸ χατὰ τὴν φάρυγγα 
συντυποῦντος. οὐχ ὧν ἀπώλλυτο παραχρῆμα τιηϑέντων νεύ- 
οῶν τινῶν ἤτοι χατὰ τὸν τράχηλον ἢ τὴν κεφαλήν. ἔτι δὲ 
κ(λλον οὐχ ὧν ἀπώλετο ϑλιφάντων τὸν ἐγκέφαλον 5 τρῶω- ὃ 
ὑέντων ἄχρι κοιλίας ἢ διατεμύντω»ν τὸν νωτικῖον μυελόν. 
τὸ μὲν γὰρ τὴς τραχείας ἀρτηρίις, ἥνπερ δὴ καὶ φάρυγγα 
ποοσακ;ορεύοιιεν. ἢ τοῦ πνεύμονος ἢ) τὴς καρδίας αὐτῆς βλαω- 
Augus ἀπόλλυσϑαι τὴν φωνὴν οὐδὲν ἂν οἷμαι ϑαυμαστόν, 
περ £x τῆς καρδίας ὡρμᾶτο" τὸ δὲ τοῦ ἐγχεφάλου ϑλιφϑέν- w 
τὸς ἢ τεῖος τῶν ἐξ αὐτοῦ νεύρων τῶν εἰς τοὺς τοῦ λάρυγγος 
ut? φερομένων (τοπὸν rt καὶ δεινῶς ἄλογον. εἴπερ γ»ὲ μηδε- 
ros («TOV Υ τῆς φωνῆς γένεσις προσδεῖται. x«l μὴν ἔμπαλιν 
χει τὸ φαινόμενον οὗ δοξάξουσιν ἐκεῖνοι. καρδίας μὲν γὰρ 
“ταν ϑείσης. ὡς κἂν τῷ πρὸ τοῦτοι μοι λέλεκται γράμματι, 238 
χαὶ χρατῶν καὶ ϑλίβων καὶ ϑλὼν οὔτε ἔπνουν οὔτε ἄφωνον 16 
erre ἄλλην τινὰ τῶν x«Ü' ὁρμὴν ἐνεργειῶν ἐμποδιξόμενον 


1 ἀπὸ τοῦ C. — 3 κατὰ τὴν αἄρυγγα CMAD x. τὸν λώρυγγς ChK. 
-- ὃ ἀπόλλοιτο C ἀπόλλυτο MAB ἀπώλλυτο ChK. — τ φάρυγγα CMAB 
"orzvec Ch K. το κ αὐτῆς omn: C. -- 109 τοῦτο δὲ C τὸ 0$ MA. — 


v".qUVerrog CM ϑλιβέντος ABChk. -— 14 ov CM ἡ ADChRK. — καρ- 


t$ *«o C. — 


Jutturis aérem conformanie vox crearetur, eam non statim 
mterituram essc, ubi vel colli vel capitis nervi praecisi essent, 
nultoque minus contuso cerebro vel ad ventriculum aliquem 
""qQue vulnerato aut dorz inedullai dis-ecta. Nam ΕἸ vel 
pera arterht, quam gov; . appellant, vel pulmone vel 
vorde ipso lae«o vox intevire. constaret, nilil sane mirandum 
(Sel, sPoquidem a corde proficisceretur; eerebro. vero. nervo- 
“πὸ aliquo ex qs, qui id. lurynzis musculos pertinent, colliso 
"l accidere absurdum atque ab oinni ratione ulienum  ezt, si 
"alius eorum vocis generatio. indiget. — Atqui secus atque 
Hi statuunt, res sensibus patet. Si enim cor denudaveris, 
"t in superiore quoque libro a uobis dictum est, idque pre- 
"eüsum mami comprimas ac collidas; nec spiratione nec voce 
|rivari animal vklebi- neque ullo. functione. voluntaria. impe- 
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ὄψει τὸ ξῷον" ἐγκέφαλον δὲ γυμνώσας τῶν ὀστῶν ἢ ϑλίψας 
ἡντινοῦν αὐτοῦ κοιλίαν οὐκ ἄφωνον μόνον οὐδὲ ἄπνουν» 
εὐθύς, ἀλλὰ καὶ παντάπασιν ἀναίσθητον τὲ xal ἀκίνητον 
ἁπασῶν τῶν καϑ᾽ ὁρμὴν κινήσεων ἐργάσῃ τὸ ξῷον. εἴρηταε 

δ δέ μοι καὶ πρόσϑεν, ὡς οὐ γχοὴ συντιτράναι τοῦ ϑώραχος 
οὐδετέραν κοιλότητα γυμνοῦντας τὴν καρδίαν. εἰ γὰρ δὴ 
τούτου τύχοι τις, οὐ μύνον ἐὰν ϑλίβειν ἢ ϑλὰν c τι τοιοῦ- 
τον ἕτερον ἐργάξεσϑαι βουληϑὴ. δυνήσεται κατορθοῦν, ἀλλὰ 
xül βουληϑεὶς ἀϑρόως ὅλην ἐξελεῖν οὐκ ἀτυχήσει τῆς χει- 
10 ρουργίας. γίνεται μὲν οὖν τοῦτο καὶ κατὰ πολλὰς ϑυσίας 
ἐξ ἔϑους οὕτως ἐπιτελουμένας καὶ φαίνεται τὰ ξῷα τῆς καρ- 
δίας ἤδη κατὰ τῶν βωμὼν ἐπικειμένης οὐκ ἀναπνέοντα μόνον 

ἢ κεχραγότα συντόνως, ἀλλὰ χαὶ φεύγοντα, μέχρι περ ὧν 
ὑπὸ τῆς αἴμορραγίας ἀποθάνῃ. τάχιστα δὲ δήπουθεν αὐτῶν 
15 ἐχκενοῦται τὸ αἷμα τεττάρων μεγίστων ἀγγείων διασπωμένων, 
980 ἀλλὰ ἄχρι περ ἂν ἔτι £i, | καὶ ἀναπνεῖ καὶ φωνεῖ καὶ τρέχει. 


2 ἡντινοῦν CMAB ἡντιναοῦν ChK; cf. p. 182 extr. K. — 5 ὡς οὐ 
χρὴ om. C. — 7 τύχη ΟΑ τύχῃ BChK τύχοι M; cf. Proll. pp. 21 et 
80. — ἢ 91r» C εἰ 9. MA cett., ἐὰν 8. nos. — βοὰν M (f. Proll. 
p. 83) 61a» CA. — 8 βουληϑῇ om. C. --- κατορθοῦνται M. — 9 ἄτυ- 
χήσεις C. — 10 μὲν ovy» xal C ui» τοῦτο x«i MABChK. — 12 μόνον 
om. C. — 11 ἀπὸ τῆς C. — 16 καὶ ἀναπνεῖ om. C ἀναπνῆ M ἀναπνεὶ 
Δ. — φωνὴ xal τρέχη C. — 


diri; si vero cerebrum detractis ossibus aperueris vel ali- 
quem ventriculum eius compresseris, statim efficies, ut ani- 
mal non modo mutum spirationisque expers fiat, sed etiam 
omnibus prorsus sensibus motionibusque voluntariis privetur. 
Cavendum tamen, quod iam supra monui, ne, dum cor nuda- 
mus, alterum ex thoracis cavis perforemus; quod si satis 
praecaveris, non tantum comprimere cor vel collidere vel 
tale quid facere tibi cum successu licebit, verum etiam si 
totum avulsum extrahere volueris, non minore chirurgiae 
Suecessu consequeris. Fit quoque in mullis sacrificiis, quae 
de more peragi soleni, ut victimae corde aris iam imposito 
non solum respirent aut magna voce clament, sed etiam 
fugiant, donec sanguinis protluvio concidunt. Nimirum quam 
celerrime sanguis exinanitur, quoniam quatuor vasa maxima 
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μένου πως τοῦ κατὰ TOV πνεύμονγιι πνεύματος ὑπὸ TOU κατὰ 
τὴν καρδίαν ἐγίνετο κἄπειϑ᾽ ἑαυτῷ τὸ χατὰ τὴν φάρυγγα 
συντυποῦντος. οὐκ ἂν ἀπώλλυτο παραχρῆμα τιηϑέντων νεῦύ- 
ρῶν τινῶν ἤτοι κατὰ τὸν τρίχηλον ἢ τὴν κεφαλήν, ἔτι δὲ 
μᾶλλον οὐχ ἂν ἀπώλετο ϑλιψάντων τὸν ἐγκέφαλον ἣ τρω- 
σάντων ἄχρι κοιλίας ἢ διατεμόντων τὸν νωτιακῖον μυελόν. 
τὸ μὲν γὰρ τῆς τραχείας ἀρτηρίις, ἥνπερ δὴ καὶ φάρυγγα 
ποοσαγορεύομεν, ἢ τοῦ πνεύμονος ἡ τῆς καρδίας «ὐτὴς βλα- 
βείσης ἀπόλλυσϑαι τὴν φωνὴν οὐδὲν ἂν οἶμαι ϑαυμαστόν, 
εἴπερ ἐκ τῆς καρδίας ὡρμᾶτο" τὸ ὁὲ τοῦ ἐγκεφάλου ϑλιφϑέν- 
tog ἢ τινος: τῶν ἐξ αὐτοῦ νεύρων τῶν εἰς τοὺς τοῦ λάρυγγος 
uis φερομένων ἄτοπόν tc χαὶ δεινῶς ἄλογον. εἴπερ γὲ κηδε- 
νὸς αὐτῶν Υ τῆς φωνῆς γένεσις προσδεῖται. καὶ μὴν ξωμπαλιν 
ἔχει τὸ φαινόμενον οὗ δοξάξουσιν ἐκεῖνοι. χαρδίας μὲν γὰρ, 
γυμνωϑείσης. ὡς κἀν τῷ πρὸ τούτου μοι λέλεκται γράμματι, 338 
x«b κρατῶν καὶ ϑλίβων καὶ ϑλὼν οὔτε ἄπνουν οὔτε ἄφωνον 16 

οὔτε ἄλλην τινὰ τῶν x«9' ὁρμὴν ἐνεργειῶν ἐμποδιξόμενον 
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ϑλιφϑέντος CM ϑλιβέντος ABChK. — 14 ov CM 5 ADChR. — .x«o- 
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futturis aérem conformante vox crearetur, eam non statim 
mterituram esse, ubi vel colli vel capitis nervi praecisi essent, 
multoque minus contuso cerebro vel ad ventriculum aliquem 
usque. vulnerato aut dorsi imnedulla dissecta. Nam si vel 
tera arteria, quam φάρυ; γα. appellant, vel pulmone vel 
corde ipso laeso vox interire constaret, nihil sane mirandum 
esset, si quidem a corde proficisceretur; cerebro vero nervo- 
que aliquo ex iis, «qui :d. luryngis musculos pertinent, colliso 
kl accidere absurdum atque ab oimmni ratione alienum est, si 
"ulius eorum vocis generatio indiget. Atqui secus atque 
llli statuunt, res sensibus patet. Si enim cor denudaveris, 
«t m superiore quoque libro a nobis dictum est, idque pre- 
hensum manu comprimas ac collidas, nec spiratione nec voce 
|rrard animal videbis neque ulla functione voluntaria impe- 
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240 ἐπάνειμι, πρὸς τὸ μήτε τῆς ἀναπνευστικῆς κιτησεως μήτε 
τῆς φωνητικῆς δημιουργικὴν ἄρχην εἶναι τὴν καρδίαν. ÓOe«ec 
ἐχείνην μὲν γὰρ τὸ πλεῖστον. οὐ μὴν ὑπὸ ἐκείνης γε v32a7 
ἀναπνοὴν γίνεσθαι συμβέβηκεν, οὐ ταὐτὸν δέ ἐστιν ὑπὸ tov» 

5 γίνεσϑαι χαὶ διά τι. γέγραπται δὲ ἡμῖν ἕν βιβλίον ἰδίᾳ xod 
ἑαυτὸ περὶ χρείας ἀναπνοῆς. 

Οἵ δὲ ἡγούμενοι φωνὴν ἢ ἀναπνοὴν ὑπὸ τῆς χκαρδίσες 
ἐπιτελεῖσϑαι πρὸς τῆς κατὰ τὴν ϑέσιν ἐγγύτητος ἡπατήϑησιειν 
οὐκ εἰδότες, ὡς οὐ πάντως. εἴ τι πλησίον ἐστὶ μόριον ἐνερ-- 

1 γείας ἡστινοσοῦν, ἐξ ἀνάγκης τοῦτο x«l ἀρχὴ τῆς ἐνεργείας 
ἐστίν. οὐδὲ γὰρ ὅσοι τὸν ἐγκέφαλον ὑπολαμβάνουσιν ἀρχὴν 
εἷναι τῆς κατὰ ὑφϑαλμοὺς καὶ ὦτα καὶ ῥῖνας αἰσθήσεως. 
ὅτι πλησίον αὐτῶν ἔστιν. ὀρϑῶς ἐπιχειροῦσιν, ἀλλὰ καὶ 
τούτους ἡ ϑέσις ἔσφαλλε. μᾶλλον δὲ οὐχ ἡ ϑέσις,. ἀλλὰ ἡ 

ιὸ περὶ τῆς ϑέσεως δόξα. πάντως γὰρ δηπου τοιούτῳ τινὶ 
προσγοήσονται κατὰ τὰς ἀποδείξεις ἀξιώματι" πᾶσι τοῖς ἐνερ- 
γοῦσιν ἐκ τῶν πλησίον ἐστὶν ἡ ἀρχή. τούτου γὰρ ὑποτεϑέν- 


1 toig ἄναπν. M. — 5 γενέσϑαι Μ γῴνεσϑαι C. γίνεσθαι Α. — 
10 τούτω C. — 14 ἔσφαλε CMABCh ἔσφαλλε K. — 15 αἰσϑήσεως 
MABChK ϑέσεως C; ct. Proll. p. 93. — 17 πλησίων codd. edd. πλη- 
σίον nos. — 


dixi, nec respirationis nec vocis motus eftectricem. vim atque 
originem in corde esse. Propter hoc enim potissimum, non 
ab hoc fit respiratio neque. ilem est ab aliquo fieri quid- 
piam et propter aliqud. ^ingularis autem de usu respira- 
tionis liber a me conscriptus est. 

Qui igitur vocem vel respirationem a corde proficisci 
opinantur, situs vicinitate decepti sunt. quod eos fugit, non, 
«à quae pars function] cuicunque vieina est, idcirco eius 
principium necessario esse. Nam ct illi, qui cerebrum oculo- 
rum, uurium nariumnque principlum esse statuunt, id ex eo, 
quod iis proximum est, non recte arcumentantur, sed ipsos 
quoque situs in errorem deduxit vel potius non situs, sed 
eorum de situ opinio. Omnino hoc fere enuntiato ad de- 
monstrandum utuntur: omnibus functionibus e propinquo 
origo est. Quod cum pro vero posuerint alterumque illud 
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. 4 - 4 , - , , 
T€ ὡς (ληϑουξ. εἰτὰ EX τοῦ φαινοιιένου προσληφϑέντος, 
΄ », , τ , . 

e»2 ἐγχεφίλου ψαύει τὰ ὦτα, περοίνοιτο ἂν ἤδῃ τὸ καὶ τὴν 


* [1 4 - - » ^ ^ 
coOpjr αὐτοῖς τῆς ἐνεργείας ἐντεῦθεν ὑπάρχειν. ἀλλὰ οὔτε 241 


στοὺς κἴσϑησιν οὔτε πρὸς νύησιν ἐναργές ἐστιν. ὡς πρῶτόν 


τε χαὶ ἐξ ἑαυτοῦ πιστὸν εἶναι, τὸ τὖῦν εἰρημένον ἀξίωμα. 


* -- m " - , 
τῷ πᾶσι τοῖς ἐνεργοῦσιν ἐκ τῶν πλησίον εἶναι τὴν ἀρχήν. 
- 943 " , , , & 3 e 3 LI 
ot'zovr obO ori πλησίον ἐγκεφάλου τὰ ore καὶ of. ὀφϑαλμοὶ 
xci αἱ ῥῖνες. ἐντεῦϑεν αὐτοῖς ἡ τὴς αἰσϑητικὴς δυνάμεώς 
- J 1 ῬΑ '" , ?. " , M , 
ἔστιν ἀρχὴ ovO Ori πλησίον ἐστὶ καρδίας τὰ φωνητιχά τε 
, - " a 
χετὶ ἀνιπνευστικὰ ιόρια, διὰ τοῦτο £z καρδίας αὐτοῖς ἡ ἀρχή. 
x«i πὴ» ὁ ϑαυμαξόμενος ὑπὸ τῶν Στωϊκῶν λόγος 0 Ζήνω- 
. «- “ - a a 
rOz. ὧν χαὶ πρῶτο» ἁπάντων ἔγραφεν ἐν τῷ περὶ τοῦ τῆς 
- P ^ 
εὐ χὴς ἡγεμονικοῦ “Ι΄ ογένης ὁ Βαβυλώνιος. οὐκ ἐξ ἄλλου 
4 e - , 
τενὺς ἔχει τὸ ϑαυμάξεσθϑαι πλὴν οὐ vov εἶπον ἀξιώματος 
$» . 9 eJ 
nÓ04. εἴσῃ δὲ ἐναργέστερον, εἰ zcouzocv«iuev αὐτὸν" ἔχει 


1 σαΐνεσθιι codd. edd. φαινομένου nos, — 3 ἐγκέφαλον MAB ἐγκε- 
τε dem CChh; cf. Proll. p. 89. — oer! M. — 3 αὐτοῖς om. C. 
ἐγτεῦ C! ἐφγεῦϑεν C. - D wai αὐτοῦ C. καὶ ἐξ ἕαντοῦ MA. — 


"ocu, éopir el ori ὅτι πλισίον ἐστὶ Xcooccs. margini adscr. λείπει 
M poet ἄρ η signum lacunae posuevmnt AT, neciexerurt Chh: inter 
vorn et οὐδ᾿ οτι πλὶ σίον ἐστὶ x« oc. inseri ouofez δὲ vwwlt Corn. 
rhy Coysy. o"zoir ovd? ort πλησίον ἐς πεχολον w. T. A.U: cf. I'rozvamin. 
à. qn d6 et Proll p. 5t. -π τὸ μόρια xci ài U. — 1? F ; Qcioa c — 
l^ erus δὲ oic, U εἰσὶ μὲν M toj δ᾽ A 5o, δ᾽ M. — «rro C. 


e patenti»us ad sensus rebus a-sumeserint, cerebrum aures 
attinzere, lam concludunt ex eodem esse idis functioni- princi- 
pium. | At illad, quod modo dixi, enuntiatum neque δα sen- 
-um neque ad intellectum. ita. evidens est; it. primarium . esse 
et ex sese fidem. habere. existimari posit. [taque neque, 
quia cerebro vicinae ames et oculi et nares sunt, imde facultatis 
vntiendi is principium est neque, quia vocrs et respirationis 
partes iuxta. eor sunt, ob. eam cansam ὁ corde illarum. ortus 
et. Illa vero Zenonis, quam Stoici laudibus efferunt, ratio, 
quam vel primam omnium in Hbro de animae principatu 
Dio:renes Babylonius rettulit, non aliunde quam ex. enuntiato, 
quod modo dixi laudem conciliavit. — Maitestius patebit, s 


0 


τς . , - * , “-- 

γὰρ ὦδε" “Φωνὴ διὰ φάρυγγος χωρεῖ. εἰ δὲ ἣν ἀπὸ τοῦ 

“ἐγκεφάλου χωροῦσα. οὐκ &v διὰ φάρυγγος ἐχώφει. ὅϑεν ὃΣ 

“λόγος, καὶ φωνὴ ἐκεῖϑεν χωφεῖ. λόγος ὃὲ ἀπὸ ὁδιανοέας 
e er , ἢ - 2 , , e , 9 * 

χωρεῖ, ὥστε ovx ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ ἐστὶν ἡ διανοια." τὸν 

- , , ? —- 

5 αὐτὸν δὴ τοῦτον zoyov Ζ]ιογένης oU κατὰ τὴν αὐτὴν ἐρωτᾷ 

v - 

λέξιν, ἀλλὰ ese “Ὅϑεν ἐχπέμπεται ἡ φωνή. καὶ ἡ &vagf gos. 

᾿οὐχοῦν καὶ ἡ σημαίνουσα ἔναρϑοος φωνὴ ἐκεῖϑεν, τοῦτο 

949 “δὲ ὁ λόγος, x«l ὃ λόγος ἄρα ἐκεῖθεν | ἐχπέμπεται, ὅϑεν xci 

D e 
ἡ φωνή. ἡ δὲ φωνὴ ovx ἐκ τῶν κατὰ τὴν κεφαλὴν τόπων 
1e “ἐχπέμπεται, ἀλλὰ φανερῶς ἐκ τῶν κάτωϑεν μᾶλλον. ἐχφα- 
e - , ^ “- 3 , - e , 

νὴς yovv ἐστι διὰ τῆς ἀρτηρίας διεξιοῦσα. καὶ ὁ λόγος 

ἄρα ovx ἐκ τῆς κεφαλῆς ἐχπέμπεται. ἀλλὰ κάτωϑεν ucALor. 
e? Δ e 3 “ 3, , ^ M [d , - Φ 

ἀλλὰ μὴν γε κακεῖνο ἐληϑές, τὸ τον λόγον £x τῆς διανοίας 

ἐκπέμπεσθαι. ἔνιοι γοῦν καὶ ὁριξόμενοι αὐτὸν φασιν εἶναι 

15 φωνὴν σημαίνουσαν ἀπὸ διανοίας ἐχπεμποιιένην. καὶ ἄλλως 

δὲ) πιϑανὺν ὑπὸ τῶν ἐννοιῶν ἐνσεσημασμένον τῶν ἐν ri, 


5 δὴ om. C. — 8 ὁ 407oc υυἱκὶ C o om. (bis) MABChK; cf. Proll. 
p. 106. — 10 ἐμφανὴς ABChK ἐχφατὴς CM. — 11 ἐκ τῆς C διὼ τῆς 


MA. — 13 αήν γε C γὲ om. MABChK. — 15 σηπαίνουσαν — ἐκπεμπο- 

, , , Md Φ 
μένην om. C. — 16 σεσημασμένον C ἐνσεσημχομένων M. ἔνσεση πείσμέ- 
νον Α. -- 


eam hic adscripserimus: habet autem in hunc modum: *'Vox 
per asperam arteriam procedit. ()uodsi de cerebro 
procederet, non per arteriam procederet. Unde au- 
tem oratio, inde etiam vox procedit. Orutio autem 
de mente procedit; non igitur in cerebro mens est. 
Eandem rationem Diogenes non iisdem verbis, sec in hunc 
modum interrogat: 'Unde emittitur vox, inde etium 
articulata vox, ergo significans quoque vox, id est 
enim oratio. Etiam oratio igitur inde emittitur, 
unde vox. Vox autem non e capitis sedibus. sed 
manifesto ex inferioribus partibus emittitur: per 
arteriam enim sine dubio transmeat. Neque oratio 
igitur e capite, sed ex inferioribus potius emittitur. 
Atqui illud quidem verum est, orationem de mente 
proficisci. Nonnulli quidem ita definiunt, orationem 
esse vocem significantem de mente proficiscentem. 
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OH καὶ rov διαλογισμὸν γίνεσϑαι. τουτέστιν ἐν ἐκείνῳ) τῷ 
μορίῳ. τοῦτο ὁὲ φήσομεν ἄντικρυς εἷναι ψεῦδος. οὐ γάρ. 
εἶ τι κιτὰ προκίρεσιν ἔκ τινος ἐχπέιπεται. κατὰ ἐχεῖνο τὼ 
μόριον ὁὀείκνυται τὴν διάνοια,» ὑπάρχειν, καϑάπερ οὐδὲ τὸ 
υὖρον οὐδὲ τὸ πτίέελον οὐδὲ ἡ κύρυξα οὐδὲ τὸ ἀποπάτημα. 
φαίνεται τοίνυν τοῦτο σφῆλαν τὸν Ζήνωνα πρῶτον καὶ ic - 
λιστει χαὶ μετὰ αὐτὸν ἤδη τοὺς ἄλλους Στωϊκούς. οὐχ 
nxugre δὲ καὶ τὸν Χρύσιππον. ὅσον 7 ἐπὶ tij προγεγραμμένι, 


Quos. χιτὰ μὲν γὰρ ἰλλην τινὰ οὐ πάνυ πολὺ μετὰ ταύ-. 


’ * , * “4 4 e ^ , 
τὴν» ytyocuperuyv ηνιγκασϑὴ vo αληϑὲς ομολογῆσαι. — «v«z- 


.- , «» 
χασϑῆναι ὁὲ εἶπον αὐτόν. ὅτι λόγον" ἕτερον ἀνατρέψαι flov- - 


λόμενο:ς ὡς οὐκ ἀληϑὴ χἄπειτα τὸ τῆς ἀντιλογί(ς εἶδος 
αἰσθόμενος οὐδὲν ἧττον ἐπιστρέψον καϑ' ἑκυτοῦ συνανατρέ. 
vet χαὶ τὸν ἰδιοι" οὐχ ὥκνησε TO τῶν ἑτεροδύξων. ἐχρῆι' 
0E αὐτὸν ἢ μὴ ταῦτα γράφειν" ἢ μὴ ὑχεῖνα καὶ μάλιστα πλὴη- 


1 τουτέσιν errore typoth. K. — iv ante ἐκείνῳ om. L M. — 2 εἰ γὰρ 
]l οὐ γὰρ MA. ὃ 40i ἡ Ll. — ὁ τοίνυν om. L. — ror τέ e Ζήνωνα 
MATE hk, τὸν Zi». L. cf. l'roll. p. 114. — 7 Στοικούς M. ) μετὰ 
τοῦ | u:r' οὐ M ABChK μετὰ μος po-t πολὺ collocavimus, -- ταύτης 
M ABChNK. ταύτην 1». Ἢ εἶπον αὐτὸν |, M. αὐτὸν om. AD ἽΝ. 

E ἐπιστρέφον ΜΑΙ h N ἐπιστρέμον L; cf. P'roll. p. ss. σοὶ καὶ xa 
codd. edd. x«i nos eieciinus. — 14 ro om. L. — 15 αὖ codd. edd. 
αὐτὸν nOb. -- 


llic etinm ratiocinatio fiat necesse. est, hoc est in illa parte, 
quod ποι prorsus falsum esse. dicemus. Nou enm, si quid 
per voluntatem ex. aliquo. emittitur, continuo. m ea parte 
mauifestum. est. esse. meutem nec magis urinam vel sputum 
vel muceum vel stereus..— Patet igitur hoc fuisse, quod Zeno- 
nem primum et eum quidem maxime. deinde ceteros Stoicos 
in errorem. compulcvit, nihilo iuinus etium Chrvsippum ἴῃ 
lor praesertim, quem supra adseripsimus, loco. Nam in 
alin, quem non. ita multo post scripsit, coactus est verum 
lateri; ('oactum autem dico, «quod. cum rationem alteram 
tamquam non veram vellet refutare, deinde iurimadvertisset 
zenus illud contradictionis nou. minus contra se inferri, suain 
uU cum adversariorum. ratione. subvertere: non. dubitavit. 
Debuit autem. aut haec aut. illa ion scribere, praesertim. cum 


- 
MILI 
. 


e [4 4 ἢ e ?, , e ^ * 4 
συμφώνως καὶ τὴν διάνοιαν ἀφοριξόμενοι λέγουσιν αὐτὴν 
'πηγὴν εἶναι λόγου. τὸ γὰρ ὅλον. ὅϑεν 6 λόγος ἐχπέμπεται. 
e» : A M , ^ M] , 4 
ἐχεῖσε δεῖ καὶ τὸν ÓuxAoyiGuov γίνεσϑαι xci τὰς διανοήσεις καὶ 
τὰς μελέτας τῶν ῥήσεων, καθάπερ ἔφην. ταῦτα δὲ ἐχφανῶς 
5 'περὶ τὴν καρδίαν γίνεται ἐκ τὴς καρδίας διὰ φάρυγγος καὶ 
τῆς φωνῆς καὶ τοῦ λόγον ἐχπεμπομένων. πιϑανὸν δὲ καὶ 
e " » ἢ AT , , 
ἄλλως, εἰς ὃ ἐνσημαίνεται τὰ λεγόμενα, καὶ σημαίνεσϑαε 
ἐχεῖϑεν xal τὰς φωνὰς ἀπὸ ἐχείνου γίνεσθαι κατὰ τὸν 
'προειρημένον τρόπον. ἅλις ἤδη ποι τῶν περὶ τῆς φωνῆς 
ι λόγων τῶν Στωϊχῶν" εἰ γὰρ καὶ τοὺς ὑπὸ τῶν ἄλλων ἠρω- 
τημένους ἐφεξῆς γράφοιμιι σύμπαντας. εἰς (μετρόν τι μῆκος 
ἐμπεσεῖται τὸ γράμμα. οὐ γὰρ ἂν οὐδὲ τῶν ὑπὸ Χρυσίππου 
τε x«l “Ἰιογένους εἰρημένων cuvquovevoa λόγων. ἀλλὰ ἠρχέ- 
ξ , 1 - , , , 1 , 
214 GÜ qv ἐξετάσας τὸν τοῦ | Ζήνωνος μόνον, & μὴ πρὸς τινα 
ἡ τῶν Στωϊχῶν ἐγεγόνει μοί ποτὲ ἀμφισβήτησις ὑπὲρ τοῦ 
χωρεῖ ῥήματος. ὁ παρέλαβεν ὁ Ζήνων ἐν τῷ λόγῳ γράψας 


1 συμφώνως καὶ τὴν διαάτοιαν C x». τ. δ. συιφώνως MABChK. — 
λέγει Ὁ. — 4 éugaróg ΑΒΟΒΚ ἐκφανῶς CM. — 5 καρδίαν οἷον 
γίγνεται C. — 1 σηααίνεσϑια codd. edd. fortasse £éxora. — 10 τῶν ante 
Στωϊκῶν om. C. — 12 ἐμπεσεῖται ADChK ἐκπ. CM. — 15 ἀμφισβή- 
τησις ποτὲ C ποτὲ ἀμφ. MA. — 16 ὅπερ ἔλαβεν codd. edd. ὁ παρέ- 
λαβεν nos. — 
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ler mentem ita definiunt, esse fontem orationis. 
Ad summam, unde oratio emittitur, illue etiam 
ratiocinationem vet intellegentias et meditatiores 
verborum, ut dixi, fieri necesse est. Quae omnia 
in corde fieri perspicuum est, cum ex eo per aspe- 
ram arteriam et vox et oratio emitiatur. Àc prae- 
terea probabile est. in quo ea, quae dicuntur. impri- 
muntur, ex eodem quoque exprimi atque inde voces 
effici eo, quem antea dixi, modo. "ed iam satis de 
Stoicorum de voce rationibus dietum est; si enim oinnes, 
quae a ceteris interrorantur, vellem deinceps adscribere, in 
immensum excurreret. liber. Nam ne Chrysippi quidem ct 
Diogenis rationes memorassem, sed satis habuissem  exanaüi- 
nare solam Zenonis, nisi olim cum 5*toico quodam “ὃ verbo 
"proceedit' orta esset disputatio, quo Zeno in rationis conclu- 


oóc: * φωνὴ διὰ φάρυγγος χωρεῖ. τὸ γὰρ χωρεῖ τοῖτο ῥῆμα 


£O μὲν ἠξίου» ἀκούειν ἐν ἴσῳ τῷ ἐξέρχετωι ἢ ἐχπέμπεται. 
ὁ δὲ τούτων μὲν μηδέτερον: ἔφη σιμιαίνεσθαι πρὸξς αὐτοῦ 
καὶ τρίτον ζλλο παρὰ ταῦτα λέγειν; οὐχ εἶχεν. ἡγε χάσϑην 
οὖν «ὑτὼ τὰ τῶν ὥλλων Στωϊκῶν παραναγινώσκειν βιβλία 5 
μεταλαμβανύντων τὴν λέξιν ἢ εἰς τὸ ἐξέρχεται ἢ εἰς τὸ ἐχ- 
πέμπεται, καθάπερ καὶ νῦν ἀπέδειξα Χρύσιππον τὲ καὶ 
Jioz£rgv, neo oU; οὐχ ἀναγχαῖον ἡγοῦμαι τὰς -τῶν 
ὥλλων παραγράφειν ῥήσεις. ἀλλὰ ἐπὶ τὴν ἐξέτασιν αὐτῶν 
"à, τρέζομαι τὴν ἄρχὴν ἀπὸ τοῦ Ζηνωῶνος ποιησάμενος. 10 
oGz:o δὴ καὶ πατήρ ἐστι τοῦ τὲ περὶ τῆς φωνὴς λόγον 
τοῦδε χαὶ ἁπάσης τῆς τῶν Στωϊχῶν αἱρέσεως. τὸ μὲν οὖν 
ποῶτον ἀγιμα τὴς χωρεῖ φωνὴς μεταληφϑείσης ἐπὶ τὸ 
σαφέστερον ἔσται To.OYÓE^ 'σωνὴ ὁὀιὰ φάρυγγος ἐχπέμπεται.ἢ 
τὸ ὁὲ ἐφεξῆς τούτῳ. τὸ δεύτερον. τοιοῦτον" “εὖ ὁὲ ἦν ἀπὸ v 
ἐφ χεφάλου ἐχπεμπομένη. | οὐκ ὧν διὰ φάρυγγος ἐξεπέμπετο.᾽ 245 
τοῦτό guui τὸ λῆμμα μὴ ὅτι τοῦ πρῶτον γένους "ἐχπεπτωχέ- 


2 nis or» óc) c — 8 oróài M o δὲ CX. — σημαίνεται ABChK 
eucirteeoei CM. 1 in verbis καὶ wr» uzéóti£a. desinit codicis € 
5a Vill. a verbis Xoseixmmór τε incipit L; cf. Progr. I, p. 8 οἴ Proll. 
3. 02 et 12. — 11 rote: περὶ LM τοῦτο z. B. τούτω z. Ch row 7. 
^; cf ΤΟΙ, p. 61. — 11 ἐκπέπτωχε L. 


Uo usus est, cum diceret: 'vox per asperam arteriim pro- 
cuu Equidem vocem  proeedendi idem significare existi- 
vse4ban, quod egredi vel emitti; ille cum neutrum horum 
-uticari diceret, nihil tertium habebat, quod afferret. Coaetus 
itr fui hunc loeum eum aliorum BPtoicorum libris conferre, 
«n dlud verbum «cun egrediendo vel ennittendo. inutarent, 
(ogadmodum. et. Chrysippum. εἰ Diogenem. feeise. modo 
στρα; quamobrem non necesse esse arbitror post hos. alio- 
rub verba adseribere, sed ad ipsorum examinationem 181} 
Pecedami exordiarque. a. Zenone, nt qui huius de voce ratio- 
us totiusque Stoicorum sectae auctor exstiterit. Erit igitur 
prima sumftio, si. pro. verbo "procedit manifestius. subieceris, 
talis: ΟΣ per asperam. urteriiiu. emittitur, altera. deineeps: 
^i de cerebro emitteretur. non per osperam  emitteretur.' 
lins non modo e primo genere, quod ad demonstrationes 
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ναι τῶν εἰς τὰς ἀποδείξεις ἐπιτηδείων, ἀλλὰ καὶ τοὺ δευτέρου 
τε καὶ τρίτον, περιέχεσϑαι δὲ ἐν τῷ τετάρτῳ γένει τῶν 
σοφιστικῶν λημμάτων, εἴ γε δὴ σχῆμά τι λέξεως ὑποδύεταε 
πεπανουργημένον τε καὶ σεσοφισμένον πρὸς ἀμφιβολίαν, ἐκ 
5 ταύτης τὸν ἔλεγχον ἐλπίξζον ἀποδράσεσϑαι. τὸ γὰρ “εἰ ὁξ 
ἣν ἀπὸ τοῦ ἐγκεφάλου χωροῦσα, οὐκ ἂν διὰ φάρυγγος 
ἐχώρει᾽ μοχϑηρῶς ἔχει τὴν ἀπό πρόϑεσιν ἐγχειμένην τῇ 
ῥήσει. δύο γάρ εἰσιν ἐν ἅπασι τοῖς τοιούτοις λόγοις σαφεῖς 
προϑέσεις, ἢ τε ὑπό καὶ ἡ ἐξ, ὧν οὐδεμίαν παρέλαβεν καίτοι 
ιυ δυνάμενος εἰπεῖν “εἰ δὲ ἦν ἐκ τοῦ ἐγκεφάλον χωροῦσα, οὐκ 
ἂν διὰ φάρυγγος ἐχώρει᾽ rj εἰ μὴ ἐκ τοῦ ἐγκεφάλου, ὑπὸ τοῦ 
ἐγκεφάλον γε πάντως ἐρχὴν εἰπεῖν αὐτόν. ἡ γὰρ διὰ τῆς 
φάρυγγος ἐχπεμπομένη φωνὴ ἔκ τινός τε χαὶ ὑπό τινος 
ἐχπέμπεται" ἔκ τινος μὲν ὡς ἀγγείου περιέχοντος, ὑπό τινος 
15 0à ὡς δυνάμεως κινούσης τὸ περιέχον᾽ ὥσπερ ἀμέλει καὶ τὸ 
φεροὖρον ἐξέρχεται μὲν διὰ τοῦ αἰδοίου, ἐχπέμπεται δὲ | ἐξ 
ἀγγείου μέν, τῆς ὑπερκειμένης κύστεως, ὑπὸ δυνάμεως ὁὲ 


4 πανουργημένον M πεπανουργημένω L πεπανουργημένον Α. — ἐκ 
ταύτης codd. edd., an ἐπὶ ταὐτηςὶ — ὅ ἐλπίζων codd. edd. ἐλπίζον 
nos. — ἀποδράσασϑαι M. — 8 λογισμοῖς L λόγοις MA. — 


accommodatum est, excidisse dico, sed etiam e secundo et 
tertio et versari in quarto genere sumtionum sophisticarumn 
figura quadam dicendi involutam et callide captioseque ad 
ambiguitatem concinnatam spe refutationis eludendae. Nam 
ilud 'si ἀπὸ ἐγκεφάλου, i. e de cerebro procederet, non per 
asperam arteriam procederet! Praepositionem ἀπό vitiose 
appositam habet. Duae enim cum sint in istius modi ra- 
tionibus Praepositiones minime ancipites, vxo, L e. ab et 
ἔξ, L e. ex, neutram sunisit, quamquam dicere potuit aut 
ilà 'si ex cerebro procederet, non per asperam arteriam 
procederet', aut, si minus placebat 'ex cerebro', certe a cere- 
bro, quod est ὑπὸ τοῦ ἐγχεφάλου, utique ei dicendum fuit. 
Quae enim per asperam arteriam emittitur vox, ex aliquo 
et ab aliquo emitütur, ex aliquo velut vase continente, ab 
aliquo velut facultate continens movente. Ut exemplo utar: 
urina egreditur per penem, emittitur autem e vase, i. e. 
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rj: τὴν» κύστιν συστελλούσης εἰς ἕκυτην, ἵνα ἐκϑλίψῃ τὸ 
oroor. ἢ ὁὲ ἀπὸ πρύϑεσις ὥδηλός ἐστιν, εἴτε ἀντὶ τῆς ἐξ 
ν᾿ - [4 , * 4 - φ: 
εἰτὲ Crrb τὴς ὑπὸ παρείληπται. εὖ μὲν ovv ἀντὶ τὴς ἐξ, 
5. , * *» - τ - 
οληθϑης ἐστιν ὃ λόγος, ἔσται γὰρ τοιοῦτος" “εἰ ὁὲ ἣν ἐκ τοῦ 
. LP" , , "i . - 
SXEQCAOV. ἐχπεμπομένη ἡ φωνή. οὐκ ὧν διὰ τῆς: φάρυγγος 
. , . , , - e , ’ w 4 τ e 
ἐξεπέαμπετο᾽" εἰ ὁὲ ἀντὶ τῆς ὑπό, ψευδής, ἔσται γὰρ αὖ πάλιν 
« - t. ^ , * 
τοιοῦτος" “εὖ ὁὲ ἣν ὑπὸ roD ἐγχεφάλου ἐκχπεμπομένη. οὐχ ἂν 
3 . - , IE. 4 er 4 , , , 3 d —- 
δίς. τὴ: φάρυγγος &ue orc δὲ ovx ἀληϑὴς ἐστιν 0 τοιοῦ- 
-. o? , 9 
τοὺς λόγος. οὐχ ἐμὲ χρὴ κατασκευάξειν, ἀλλὰ ἐκείνους αὐτοὺς 
(i ἀποφήνασθαι προτέρους ὑπὲρ τοῦ τοιούτου λόγου" τὸ 
. 4 —- φ , " , 4 τ e A - , 
"voor διὰ τοῦ αἰδοίου χωρεῖ" εἰ δὲ ἣν ὑπὸ τὴς καρδίας 
. ' "4 - , , 
ἐχπειπύόμενον, οὐχ &v διὰ τοῦ αἰδοίου ἐξήει. καὶ μὴν ὑπὸ 
ποοιιοέσεως γε τῆς ἡμετέρας ἐχπέμπεται. οὐκ ὥρα ἐν τῇ 
xt orc. ἐστὶν ἡ προαίρεσις. οὕτω δὲ x«l περὶ διαχωρήιατος 
σῶν ἐρχωρεῖ. x«l γὰρ καὶ τοῦτο διὰ μὲν τῆς ἐόρας. ὑπὸ 
αἕντοι τὴς ἡμετέρας πρυαιρέσεως πρώτης κινούσης ἐχπέμπε- 
τας ἥτις. οἶμαι, καὶ τῶν πορρωτάτω κειμένων ἑαυτὴς δάκτυ- 
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1 ἐχδ.ίφει M. — 8 διὰ τοῦ M. — 10 ἀξιοῦν codd. edd. ἀξιῶ nos. 
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vies. quae superius paulo collocata est, et a facnltate en, 
τὸ veslcan in se ipsam contrahit atque efticit, ut urina 
^vrnunatur. — At Praepositio ἀπό utrum pro ἔξ an pro ὑπό 
τὰ sit, in dubio est. Si pro ἔξ. vera est oratio; nam 
ἣν erit: δὲ e cerebro vox emitteretur, non per asperam 
urriam emitteretur". si pro ὑπό, falsa; nam rursus talis 
"Dni: Üsj a cerebro emitteretur, non per asperam arteriam 
"rreleretur, — Quae quam falsa sit, non opus est probare, 
* 7 prius ab ipsis illis postulo, ut sententiam dicant de hac 
Ποῦ: "urina per penem procedit; si ὑπὸ τῆς x«gó(«s, d. e. 
Ὁ corde emitteretur, non per penem exiret. Atqui a volun- 
ti nostra emittitur. Non igitur in corde est voluntas*. 
lta etiam de excrementis interroyari potest. Num ea quoque 
Preedem, sed à nostra voluntate, quae. primum ea movet, 
"!wnttantur, quae quidem voluntas profecto queinlibet pedis 
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ὄψει τὸ ζῷον" ἐγκέφαλον δὲ γυμνώσας τῶν ὀστῶν ἢ ϑλίφας 
ἡντινοῦν αὐτοῦ κοιλίαν οὐχ ἄφωνον μόνον οὐδὲ ἄπνουν 
εὐθύς, ἀλλὰ xal παντάπασιν ἀναίσθητόν tt καὶ ἀκίνητον 
ἁπασῶν τῶν καϑ᾽ ὁρμὴν χινήσεων ἐργάσῃ τὸ ξῶον. εἴρηταε 

85 δέ μοι καὶ πρόσϑεν, ὡς οὐ χρὴ συντιτράναι τοῦ ϑώραχος 
οὐδετέραν κοιλότητα γυμνοῦντας τὴν καρδίαν. εἰ γὰρ δὴ 
τούτου τύχοι τις, οὐ μόνον ἐὰν ϑλίβειν ἢ ϑλᾶν Xj τι τοιοῦ- 
τον ἕτερον ἐργάξεσϑαι βουληϑὴ. δυνήσεται κατορθοῦν. ἀλλὰ 
καὶ βουληϑεὶς ἀϑρόως ὅλην ἐξελεῖν οὐχ ἀτυχήσει τῆς χει- 
10 ρουργίας. γένεται μὲν οὖν τοῦτο καὶ κατὰ πολλὰς ϑυσίας 
ἐξ ἔϑους οὕτως ἐπιτελουμένας καὶ φαίνεται τὰ ξῶα τῆς xag- 
δίας ἤδη κατὰ τῶν βωμῶν ἐπικειμένης οὐχ ἀναπνέοντα μόνον 

ἢ κεχραγότα συντόνως. ἀλλὰ καὶ φεύγοντα, μέχρι πὲρ ἂν 
ὑπὸ τῆς αἰμορραγίας ἀποϑάνῃ. τάχιστα δὲ δήπουϑεν αὐτῶν 
15 ἐχχενοῦται τὸ αἷμα τεττάρων μεγίστων ἀγγείων διασπωμένων, 
939 ἀλλὰ ἄχρι περ ἂν ἔτι C], | καὶ ἀναπνεῖ καὶ φωνεῖ καὶ τρέχει. 


2 ἡντινοῦν CMAB ἡντιναοῦν ChK; cf. p. 183 extr. K. — 5 ὡς οὐ 
χρὴ om. C. — 1 τύχη CA τύχῃ BChK τύχοι M; cf. Proll. pp. 21 et 
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om. C. — 1t ἀπο τῆς C. — 16 xal ἀναπνεῖ om. C ἀναπνὴ M ἀγναπνεὲ 
Δ. — φωνὴ xal τρέχη C. — 


diri; si vero cerebrum detractis ossibus aperueris vel ali- 
quem ventriculum eius compresseris, statim efticies, ut ani- 
mal non modo mutum spirationisque expers fiat, sed etiam 
ommibus prorsus sensibus motionibusque voluntariis privetur. 
Cavendum tamen, quod iam supra monui, ne, dum cor nuda- 
mus, alterum ex thoracis cavis perforemus; quod si satis 
praecaveris, non tantum comprimere cor vel colldere vel 
tale quid facere tibi cum successu licebit, verum etiam si 
totum avulsum extrahere volueris, non minore chirurgiae 
suecessu consequeris. Fit quoque in multis sacrificiis, quae 
de more peragi solent, ut victimae corde aris iam imposito 
non solum respirent aut magna voce clament, sed etiam 
fugiant, donec sanguinis protluvio concidunt. Nimirum quam 
celerrime sanguis exinanitur, quoniam quatuor vasa maxima 


- 1990 — 


τους δέ yt x«r& τὸν πρῶτον σπόνδυλον ὁσημέραι διατεμνο- 
ἑεένους ταύρους τὴν ἔχφυσιν τοῦ νωτιαίου μυελοῦ παραχρῆμα 
Θεώμεθα μὴ ὅτι ὁραμεῖν ἔτι δυνωμένους. ἀλλὰ μηδὲ ἐπὶ 
ἐλάχιστον προβῆναι, συναπόλλυται ὁὲ avroi; ἅμα τῇ τομῇ 


κεὶ v ἀναπνοὴ καὶ ἣ φωνή" καὶ γὰρ καὶ ταύταις ἄνωϑέν 5. 


ἔστιν ἡ ἀρχή. τὴν μέντοι καρδίαν ἐπὶ τῶν οὕτω πληγέντων 
ταύρων ἔστιν ἰδεῖν ἄχρι πλείστου σφύυζξουσαν ἄμα ταῖς ἀρτη- 
οίαις ἁπάσαις" οὐ γὰρ δὴ καὶ ταύταις γε παρὰ ἐγκεφάλου 
τὸ σφύζει» ἐστίν, ὥσπερ οὐδὲ αὐτῇ τῇ καρδίᾳ. ὡς γὰρ αἴ 
-κινήσεις ἑτέρου γένους εἰσίν, οὕτω καὶ τῶν ἀρχῶν οὐδετέρα 
προσδεῖται τῆς ἑτέρας. ἀλλά ἐστιν οἴτως ἢ τε καρδία πηγὴ 
τὴς κατὰ τοὺς σφυγμοὺς κινήσεως ὃ rt ἐγκέφαλος τῆς κατὰ 
προαίρεσιν οὐδέ ἐστιν οὐδεὶς λόγος. ὃς ἀναγχάσει utar ἀρχὴν 
ἁπασῶν εἶναι τῶν κατὰ τὸ ζῶον ἐνεργειῶν" οὔτε γὰρ ὡς 
οὐχ evótyou£vov εἶναι πολλῶν οὐϑ᾽ ὡς μὴ οὐχ οὕτω φαινο- 
μένων ἐπιδείξει. ἀλλὰ περὶ μὲν τούτου x&v τοῖς ἑξῆς ἐπὶ 
πλέον [αὐτοῖς] διαλέξομαι. νυνὶ ὃὲ ἐφ᾽ ὅπερ ἔλεγον αὖϑις 


1 τοῦ δὲ c. — διατεμνομένου ταύρου C. — 2 ἐκφύσησιν C. — 
15 ὡς μὴ οὐχ o?rog CM ὡς μὴ οὕτως ABChK. -- 16 ἐπιδείξεις C. 
— 11 αὐτοὺς uncis inclusimus. — 


divellantar: quamdiu tamen vivit, respirat, vocem emittit, 
eurrit,.— Quibus vero tauris, dd quod quotidie videre licet, 
dor» inedullae exortus ad primam vertebram dissecatur, ii 
illico non modo non currere, sed ne paululum quidem pro. 
gredi amplius possunt et simul cum incisione illa et respira- 
tio et vox evanescit, etenim et harum origo a superioribus 
partibus proficiscitur; contra cor in iisdem videri potest una 
cum arteriis omnibus pulsare diutissime, quia his non magis 
quam cordi ipsi principium a cerebro oritur... Quemadmodum 
enim motiones diversae genere sunt, ita neutrum principium 
altero indiget estque cor pulsuum, cerebrum voluntarii motus 
fons neque ulla ratio afferri potest, quae omnium in animali 
functionum unum tantum principium esse cogat. Qui enim 
constabit aut fieri non possc, ut multa sint, aut re vera 
ita se non habere? Verum hac de re in sequentibus libris 
longior mili disputatio erit, Nunc redeo ad id, de quo modo 
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2410 ἐπάνειαι, πρὸς τὸ μήτε τῆς ἀναπνευστικῆς κινήσεως κήτει! 
- - 4 ? 4 , * 
τῆς φωνητικῆς Ógutovoyixav ἄρχην εἶναι τὴν καρδίαν. διὰ 
e »-» 9? e , 
ἐχείνην uiv γὰρ τὸ πλεῖστον. OU μὴν ὑπὸ ἐχείνης γε τὴν 
ἀναπνοὴν γίνεσθαι συμβέβηκεν, οὐ ταὐτὸν δέ ἐστιν ὑπό vov 
5 γίνεσϑαι χαὶ διά τι. γέγραπται δὲ ἡμῖν ἕν βιβλίον ἐδίᾳ καϑ' 
ἑαυτὸ περὶ χρείας ἀναπνοῆς. 
Οἱ δὲ ryovutv ἣὴν 5 ἀ »v ὑπὸ τῆς τς 
γούμενοι φωνὴν m ἀναπνοὴν ὑπὸ τῆς χαρδίας 
ἐπιτελεῖσϑαι πρὸς τῆς κατὰ τὴν ϑέσιν ἐγγύτητος gravi ocv 
, , - , 
ovx εἰδότες, Og οὐ πάντως. εἴ τι πλησίον ἐστὶ uOQuov ἐνεο- 
γείας ἡστινοσοῦν. ἐξ ἀνάγχης τοῦτο x«l ἀρχὴ τὴς ἐνεργείας 
, , 3 8* * e ' , , e , * ^ 
ἐστίν. οὐδὲ γὰρ ὅσοι τὸν ἐγχέφαλον ὑπολαμβάνουσιν ἀρχὴν 
* - * - ^o 
εἶναι τῆς κατὰ ὑφϑαλωοὺς x«l orc καὶ ῥῖνας αἰσϑήσεως, 
La d , 4 - * , - , δ» 4 4 b 
Ot, πλησίον αὐτῶν ἔστιν. ορϑῶς ἐπιχειροῦσιν, (λλὰ και 
6 *. «4 ^" e ᾽ * 
τούτους ἡ ϑέσις ἔσφαλλε. μᾶλλον Ói οὐχ ἡ 9:0, ἀλλὰ p 
ιὸ περὶ τῆς ϑέσεω: δόξα. πάντως γὰρ δήπου τοιούτῳ τινὲ 
προσχρήσονται κατὰ τὰς ἀποδείξεις ἀξιωιϊιατι" πᾶσι τοῖς ÉvEQ- 
γοῦσιν ἐκ τῶν πλησίον ἐστὶν ἢ ἀρχή. τούτου γὰρ ὑποτεϑεν- 
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dixi, nec respirationis nec vocis motus effectricem. vim atque 
originem iu corde esse. Propter hoc enim potissimum, non 
ab hoc fit respiratio neque idem est ab aliquo fieri quid- 
piam et propter aliquid. Sinyzularis autem de usu respira- 
tionis liber a me conscriptus est. 

Qui igitur vocem vel respirationem a corde proficisci 
opinantur, situs vicinitate decepti sunt. quod eos fugit, non, 
441 quae pars function] cuicunque vieina est, idcirco eius 
principium necessario esse. Nam ct illi, qui cerebrum oculo- 
run, aurium nariumque principium es-e statuunt, id ex eo, 
quod iis proximum est, non recte argumentantur, sed ipsos 
quoque situs in errorem deduxit. vel potius non situs, sed 
eorum de situ opinio.  Oinnino hoc fere enuntiato ad de- 
monstrandum utuntur: omnibus functionibus e propinquo 
origo est. Quod cum pro vero posuerint alterumque illud 
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Φ 4 - * , - , ? 
τος ὡς CAgÜovz. εἰτὰ EX TOU φαινοιένου προσληφϑέντος, 
[4 , * " . - 
ες £yxegéloo ψαύει τὰ ὦτα, περσίνοιτο &v ἤδη τὸ καὶ τὴν 
* * 4 - - , 4 - e 
COXvy αὐτοῖς τὴς ἐνεργείας ἐντεῦθεν ὑπάρχειν. | ἀλλὰ οὔτε 941 
τοὺς κἰσϑησιν οὔτε πρὸς νόησιν ἐναρ; ἐς ἐστιν. ὡς πρῶτόν 
τε x«l ἐξ ἑαυτοῦ πιστὸν εἶναι. τὸ νῦν εἰρημένον ἀξίωμα. " 
τὸ πᾶσι τοῖς ἐνεργοῦσιν ἐκ τῶν πλησίον εἷναι τὴν ἀρχήν. 
» 9»q "v ' , , | 8v 1 3 ἢ 
ot*xovr οὔϑ'᾽ ὅτι πλησίον ἐγκεφάλου τὰ Qr« καὶ οἵ. 0g 0cAuol 
κει αἴ ῥῖνες. ἐντεῦϑεν αὐτοῖς ἡ τὴς αἰσϑητιχὴς δυνάμεώς 
- . 4 [nd , , 
ἔστιν ἀρχὴ οὗϑ᾽ ὅτι πλησίον ἐστὶ x«oóí«s τὰ φωνητιχά τε 
ἢ - » - 4 
χετὶ ἀναπνευστικὰ μόρια, διὰ τοῦτο ἐκ καρδίας «ὐτοῖς ἡ ἀρχή. 
ΠῚ 1 e o * 6 4 bd ** . E ^a ? e p 
xei μὴν ὁ ϑαυμαξόμκμενος ὑπὸ τῶν Xroixóv λόγος 0 Ζήνω- 
ει nd - - - - 
roc. OP xcd πρῶτον ἁπάντων Ceocver ἐν τῷ περὶ τοῦ τὴς 
eryns ἡγεμονικοῦ “Ι΄ιογένης ὁ Βαβυλώνιος. ovx ἐξ ἄλλου 
τευνὸς ἔχει τὸ ϑαυμάξεσθαι πλὴν οὗ νῦν εἶπον ἀξιώματος 
nÓu. εἰσι, δὲ ἐνιργέστερον, εἰ ποριγρώψαιμεν αὐτόν" ἔχει 1. 
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1. σαΐνεσθει codd. edd. φαινομένου nos, — 2 ἐγκέφαξον MAB ἐγκε- 
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6 τὴν cop, “᾽ εν 000 ὅτι σλισίον ἐστὶ xcooccs. margini adser. λείπει 
M po-t d0;41 signum lacunae posuevunt AM nesiexerurt CuK; inter 
eos oct or?" ori πλι σίον ἐστὶ x«oO'cs inseri euafez; δὲ wvlt Corn. 
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e patentibus ad sensus rebus a-suniserint, cerebrum aures 
attingere, lam concludunt ex eodem esse 1is functioni- princi- 
pium. At illud. quod modo dixi, enuntiatuimi neque ad sen- 
-um neque ad. intellectiuin. ita. evidens est, 8t primarimn. esse 
et ex sese. fidem habere: existimari possit. Jtaque. neque, 
quia cerebro vicinae ames et oculi et nares sunt, iude facultatis 
sentieneli s principium est neque, (quia vocis et respirationis 
partes juxta. cor sunt, ob. eam cansam ὁ corde illarum ortux 
e-t. Illa vero Zenonis, quam ^toici. laudibus ellerunt, ratio, 
qnam vel primam. omnium du BHbro. de animae. principatu 
Dioxenes Babylonius rettulit. non aliunde quim ex. enuutiato, 
quod modo dixi laudein conciliavit. — Manitestius patebit, si 


^ 
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? : τ - 
γὰρ Góc "Φωνὴ διὰ φάρυγγος χωρεῖ. εἰ δὲ ἣν «xo τοῦ 
“ἐγκεφάλου χωροῦσα. οὐκ &v διὰ φάρυγγος ἐχώρει. ὅϑεν δὲ 
ς 4 , 4 * » 
λόγος, καὶ φωνὴ ἐκεῖϑεν χωφεῖ. ἀόγος δὲ «xo διενοέαξ 
χωρεῖ, ὥστε οὐχ ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ ἐστὶν ἡ διάνοια" τὸν 
αὐτὸν δὴ τοῦτον λόγον 4]Πογένης οὐ κατὰ τὴν αὐτὴν ἐρωτὰ 

Ld e - 
λέξιν, ἀλλὰ ὦδε: “Ὅϑεν ἐχπέμπεται ἡ φωνή. x«l ἡ ἔναρϑρος. 
ς 93 “-- e , - 4 - 
οὐχοῦν x«l ἡ σημαίνουσα ἔναρϑοος φωνὴ ἐκχεῖϑεν, τοῦτο 
ς e , EL PE » , , , " 1 
ὃὲ ὁ λόγος. x«i ὁ λόγος ἄρα ἐχεῖϑεν | ἐχπειιπεται, οϑὲν καὶ 
ἡ φωνή. ἡ δὲ φωνὴ οὐκ ἐκ τῶν κατὰ τὴν κεφαλὴν τόπων 


e , , M] - , - e *.aa φ 
1 ᾿ἐχκπέμπεται, ἀλλὰ φανερῶς ἐκ τῶν κατῶϑὲεν μάλλον. ἔχφα- 


1ὅ 


“νὴς γοῦν ἐστι διὰ τῆς ἀρτηρίας διεξιοῦσα. καὶ ὃ λόγος 
- «Ὁ - , *" - 

“ἄρα οὐκ ἐκ τῆς κεφαλὴς ἐκπέμπεται,. ἀλλὰ κάτωϑεν μᾶλλον. 
e? 14 , 3 “ 3 [i a s [4 , - P 

ἀλλὰ μὴν γε κακεῖνο &An8tcs, τὸ τον Aoyor ἐκ τῆς διανοίας 
᾿ἐχπέμπεσϑαι. ἔνιοι γοῦν x«l ὁριξόμενοι αὑτόν φασιν εἶναι 
φωνὴν σημαίνουσαν ἀπὸ δικνοίας ἐκπεμποιένην. xal ἄλλως 
“δὲ πιϑανὸν ὑπὸ τῶν ἐννοιῶν ἐνσεσηιασμένον τῶν ἐν τῇ 
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5 δὴ om. C. — 8 ὁ λόγος bis C ὁ om. (bli) M ABChK; cf. Proll. 
p. 106. — 10 ἐμφανὴς ABChK exgar,Ls UM. — 11 ἐκ τῆς C διὰ τῆς 


MA. — 13 μήν y: C ze om. MABChk. — 1ὖ σπυχίνουσαν —- ἐππεμτο- 
μένην om. C. — 16 σεσημπασμένον C ἐνσεσημασμέτων M ἐνσεσν πείσει ἕ - 
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eam hic adscripserimus: habet autem in hunc modum: *Vox 
per asperam arteriam procedit, Quodsi de cerebro 
procederet, non per arteriam procederet. Unde a3u- 
tiem oratio, inde etiam vox procedit. Oratio autem 
de mente procedit; non igitur in cerebro mens est. 
Eandem rationem Diogenes non iisdem verbis. sec in hune 
modum interrogat: 'Unde emittitur vox, inde etium 
articulata vox, ergo significans quoque vox, id est 
enim oratio. Etiam oratio igitur inde emittitur, 
unde vox. Vox autem non e capitis sedibus, sed 
manifesto ex inferioribus partibus emittitur: per 
arteriam enim sine dubio transmeat. Neque oratio 
igitur e capite. sed ex inferioribus potius emittitur. 
Átqui illud quidem verunm est, orationem de mente 
proficisci. Nonnulli quidem ita definiunt, orationem 
esse vocem significantem de mente proficiscentem. 
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"Ürevrroés καὶ οἷον ἐχτετυπωμένον ἐχπέμπεσϑαι τὸν λόγον καὶ 
ἱπαρεκτείνεσϑαι τῷ χρύνω χατώ TE τὸ διανοεῖσϑαι καὶ τὴν 
ς « LI , | € e Pd , 4. 
κατὰ τὸ λέγειν ἐνέργειαν. καὶ ἡ διάνοια ὥρα οὐκ ἔστιν ἐν 
"c κεφαλὴ, ἀλλὰ ἐν τοῖς κατωτέρω τόποις, μάλιστά πως 
ἱ'περὶ τὴν καρδίκν. τοιοῦτος μέν σοι καὶ ὁ τοῦ ε]ιογένους 
Àózog, ἔμπαλιν p κατὰ τὸν τοῦ Ζηνῶνος εἰς μῆκος ῥήσεων 
ἐκτεταμένος, ὥστε ἐχείνῳ μὲν ἐλλείπειν τινὰ τῶν ἀναγκαίων 

“Ξιωμάτων. πλεονάξειν δὲ τούτῳ. βούλομαι δὲ ποὶν ἐλέγχει» 

- , ' , 4 

αὐτοὺς ἔτι x«l τὸν τοῦ Χρυσίππου παρκϑέσθαι τόνδε τὸν 

e “Ὁ ., 0€ » , ει , e. e 
τρόπον ἔχοντα᾽ ' Evioyov δέ. εἰς 0 γίνονται αἱ [ἐν τούτῳ] 1 
e , "et , - "n. 
σημασίαι καὶ ἐξ ov ὁ λόγος ἐχπέμπεται. ἐκεῖνο eivai τὸ | xv- 913 

- - bd 2 

ἱριεῖον τὴς ψυχῆς μέρος. οὐ γὰρ ἄλλη μὲν πηγὴ λόγου 
ἐστίν. ζλλη δὲ διανοίας οὐδὲ ζλλὴηὴ ukv φωνῆς πηγή. ἄλλη 
“ὁὲ Zdrov οὐδὲ τὸ ὅλον [ἁπλῶς] ἄλλη φωνῆς πηγή ἐστιν, 
«440 δὲ τὸ κυριεῖον τὴς  vvyns μέρος. τοιοΐτοις δὲ ιὸ 


1 καὶ ante οἷον om. C. — 2 τῷ ETT C τῶ χρόνω MÀ. — κατὰ re 


codd. edd.. lorta-se παρώ τε. — διατοεῖσϑαι, CABChK διανενοῆσθαι 
M. — ὃ μέντοι MABChK μὲν cot C. — 6 ὀήσεως C.— 1 ἐκτεταμέ- 
τος M. — ἐκεῖνο C. — ἃ τούτου M. — 9 κὐτοῦ C. — 10 αἵ post 
71 0rraui οἵα. C. — ἦν τούτω codd. edd. Zr τύπῳ Corn. nos inclusimus. 

11 ὁ ante λόφος om. codd. edd. et ἐχπέωπετει nost 205 jog; Rl vide 
1. fra p. 252 uute md. K. 12 ἡ πηρὴ codd. "edd. my nos. — 
14 ἁπλῶς; om. C, nos uncis inclus, — 10 τούτοις δὲ C. 
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Ac praeterea probabile est à mentis notionibus in- 
r'ormatam οἱ quasi expressam exire orationem et 
temporis intra cogitandi et dicendi actionem spatio 
extendi. Ergo mens quoque non in capite, sed in 
"nferioribus locis, praecipue 1n ecrde. collocata est^ 
Maec tibi Diogenis ratio est, quae contra quam Zeno fecit, 
ad verherum enmplitudinem porrigitur, ut ili? nonnulla desint 
enuptinóia necessaria, un hae quaedam redundent. Sed prius- 
qnam eas refellam, Chrysippi quoque rationem subiungere 
velo, quie :alis est: 'Consentaneum est, in qua noti- 
tiae rerum imprimantur et e qua oratio emanet, eam 
"sse animae partem praecipuam dominantemque. 
Neque enim alius orationis, alius mentis neque alius 
vocis, alius mentis fons est neque omnino alia vocis 
origo, alia praecipua animi pars est. His convenien- 
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συμφώνως καὶ τὴν διάνοιαν ἀφοριξόμενοι λέγουσιν αὐτὴν 
πηγὴν εἶναι λόγου. τὸ γὰρ ὅλον. ὅϑεν o λόγος ἐκπέμπεται. 
“ἐκεῖσε δεῖ καὶ τὸν διαλ ογισιιὸν γίνεσϑαι καὶ τὰς διανοήσεις καὶ 
τὰς μελέτας τῶν ῥήσεων, καϑάπερ ἔφην. ταῦτα δὲ ἐχφανῶς 

5 'περὶ τὴν καρδίαν γίνεται ἐκ τὴς καρδίας διὰ φάρυγγος καὶ 
τῆς φωνῆς καὶ τοῦ λόγου ἐκπεμπομένων. πιϑανὸν δὲ x«i 
ἄλλως, εἰς ὃ ἐνσημαίνεται τὰ λεγόμενα, καὶ σημαίνεσϑαει 
ἐκεῖϑεν x«l τὰς φωνὰς ἀπὸ ἐχείνου γίνεσθαι xarà τὸν 
᾿προειρημένον τρύπον. ἅλις ἤδη ποι τῶν περὶ τῆς φωνῆς 
i^ λόγων τῶν Στωϊχῶν᾽ εἰ γὰρ x«l τοὺς ὑπὸ τῶν ἄλλων ἡρω- 
τημένους ἐφεξῆς γράφοιμιι σύμπαντας. εἰς ἄμετρόν τι μῆπος 
ἐμπεσεῖται τὸ γράμμα. οὐ γὰρ ἂν οὐδὲ τῶν ὑπὸ Χρυσίππου 
τε καὶ “]Πογένους εἰρημένων ἐινημόνευσα λόγων. ἀλλὰ ἠρκέ- 
214 σϑην ἐξετάσας τὸν τοῦ Ζήνωνος μόνον. εἰ μὴ πρός τινα 
ὁ τῶν Στωϊχῶν ἐγεγόνει μοί ποτε ἀμφισβήτησις ὑπὲρ τοῦ 
χωρεῖ ῥήματος. ὁ παρέλαβεν ὁ Ζήνων ἐν τῷ λόγῳ γράψας 
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φώνως καὶ τὴν διανοικν C x. τ ὃ. συιφώνως MABChK. — 
Mj Mrd i éugavóg ABChK éxqearo; CM. — 5 καρδίαν οἷον 
γίγνεται C.. — ἴ enuaívc8« codd. edd., fortasse £xarju. — 10 τῶν ante 
Στωϊκῶν om. C. — 12 ἐμπεσεῖται ADUhK ἐκπ. CM. — 15 ἀμφισβή- 
τησις ποτὲ C ποτὲ dug. MA. — 16 ὅπερ ἔλαβεν codd. edd. ὁ παρέ- 
λαβεν nos. — 
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ier imnentem ita definiunt, esse fontem orationis. 
Ad suminam, unde oratio emittitur, illue etiam 
ratiocinationem et intcllegentias et meditatiores 
verborum, ut dixi, fieri necesse est. Quae omnia 
in corde fieri perspicuum est, cum ex eo per aspe- 
ram arteriam et vox et oratio emittatur. ἂς prae- 
terea probabile est, in quo ea, quae dicuntur, iimpri- 
muntur, ex eodem quoque exprimi atque inde voces 
effici eo, quem antea dixi, modo. "ed jam satis de 
Stoicorum de voce rationibus dictum est; si enim oinnes, 
quae ἃ ceteris interrovantur, vellem deinceps adscrivere, in 
immensum excurreret. liber. Nam ne Chrysippi quidem ct 
Diogenis rationes memorassem, sed satis habuissem exaiai- 
nare solam Zenonis, nisi olim cum 5toico quodam “16 verbo 
"procedit orta esset disputatio, quo Zeno in rationis conclu- 
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c£ 'φωνὴ διὰ φάρυγγος χωρεῖ. τὸ γὰρ χωρεῖ τοῦτο ῥῆμα 
ἐγ uir ἠξίουν ἀκούειν ἐν ἰσῳ τῷ ἐξέρχεται ἢ ἐχπέμπεται. 
ὁ δὲ τούτων μὲν μηδέτερον ἔφη σιμιαίνεσθαι πρὸς αὐτοῦ 
καὶ τρίτον" ἄλλο παρὰ ταῦτα λέγειν οὐκ εἶχεν. ἡτναγχάσϑην' 
ν 4 «- 4 - 322 τ᾽ e - , ’ - 
οὐ αὐτῷ τὰ τῶν ἀλλων Στωϊχων παραναγινωσχειν βιβλία 5 
^ ?, Ju 2 " κω ?, 4 ἐξ e Ἃ . ^ , 
uercA«uparorrovr τὴν λέξιν ἢ) εἰς τὸ ἐξέρχεται ἢ εἰς τὸ £x- 
- , γι - 
πέμπεται, καϑάπερ καὶ νῦν ἀπέδειξα Χρυσιππόν τὲ καὶ 
, 4 t , . - f - - 
Jiozy£vgv. μεθ᾽ οὖς ovx ἀναγχαῖον ἡγοῦμαι τὰς τῶν 
^^. . , * κῃ *. «4 '* * A - 
ὥλλων παραγράφειν ῥήσεις. αλλὰ ἐπὶ τὴν ἐξέτασιν αὐτῶν 
γον τρέφομαι τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τοῦ Ζηήνῶνος ποιησάμενος, 10 
ὥσπερ δὴ καὶ πατὴρ ἐστι τοῦ τὲ περὶ τῆς φωνὴς λόγου 
- [7 , « - — " E ρ τ 
τοῦδε x«l ἁπάσης τῆς τῶν Στωϊχῶν αἰρέσεω:. τὸ μὲν OUvV 
πρῶτον Aguua τὴς χορεῖ φωνὴς μεταληφϑείσης ἐπὶ το 
σις ἔστεροι ἔσται τοιόνδε" 'φσωνὴ ὁὀιὰ φάρυγγος ἐχπέαμπεται.ἢ 
« 4 4 .- , 4 , «ν . ἢ.» | τ  ** .. 
τὸ ὁὲ ἐφεξῆς τούτῳ. τὸ δεύτερον. τοιοῦτον" “εἰ δὲ ἡν ἀπὸ 15 
. , 3 Ἣ M , , 
UCxeq GÀov ἐκπεμπομένη. | ovx ἂν διὰ qepvyyog ἐξεπέμπετο.᾽, 345 
τοῦτό φημι TO ÁAnupe μὴ ὅτι τοῦ πρῶτον γένυυς "ἐχπεπτωκχέ- 
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δ niu ovy» sic) C. — 8 οὐδὲ M ὁ δὲ CA. -- σημαίνεται ABChK 
esuciric8u.. CM. — Τὼ verbis x«l. 9^». ἀπέδειξα desinit codicis € 
ej Vill. a verbis ἀρυσιππόν τὲ incipit L; cf. Progr. 1, p 8 et Proll. 
Pr 42 et 12. — 11 τοῦτε περὶ LM ἃ rovro x. B. τούτω z. Ch τοῦ 7. 
A; cf. l'roll. p. 61. — 15 ἐχπέπτωκε ἴω. — 


so usus est, cum diceret: 'vox per asperam arteriam pro- 
etis Equidem vocem. proeedendi idem significare existi- 
weabam, quod egredi vel emitti; ille cum. neutrum horum 
unica diceret, nihil tertium habebat, quod afferret. Coactus 
i. iur fii hunc locum eum aliorum Stoicorum libris conferre, 
qui illud verbum ἦα. egrediendo. ve]. emittendo. mutarent, 
queniedhiuodum οἵ Chrysippim. et. Diosenem . fecisse. modo 
v:tendi; quamobrem non necesse esse arbitror post hos alio- 
rua verba adseribere, sed ad. ip-orum. examinationem am 
tecedami exordiarque a. Zenone, ut qui. huius de. voce ratio- 
ni totiusque Stoicorum sectae auctor exstiterit. Erit irntur 
priua sumtio, s) pro verbo 'procedit! manifestius. subieceris, 
tali: 'vox per asperim. urteriaüim: einittüitur', altera. deinceps: 
^] de cerebro emitteretur, non per :speram eimitteretur. 
line. non. modo. e. primo genere, quod ud. demonstratione: 
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vat τῶν εἰς τὰς ἀποδείξεις ἐπιτηδείων, ἀλλὰ xai τοὺ δευτέρου 
τε καὶ τρίτον, περιέχεσϑαι δὲ ἐν τῷ τετάρτῳ γένει τῶν 
σοφιστικῶν λημμάτων, εἶ γε δὴ σχὴμά τι λέξεως ὑποδύεται 
πεπανουργημένον τε xal σεσοφισμένον πρὸς ἀμφιβολίαν. ix 
5 ταύτης τὸν ἔλεγχον ἐλπίξζξον ἀποδοάσεσϑαι. τὸ γὰρ “εἰ ὁ 
ἦν ἀπὸ τοῦ ἐγχεφάλου χωροῦσα, οὐχ ἂν διὰ φάρυγγος 
ἐχώρει᾽ μοχϑηρῶς ἔχει τὴν ἀπό πρόϑεσιν ἐγχειμένην τῇ 
ῥήσει. δύο γάρ εἰσιν ἐν ἅπασι τοῖς τοιούτοις λόγοις σαφεῖς 
προϑέσεις, ἢ τε ὑπό καὶ ἡ ἐξ, ὧν οὐδεμίαν παρέλαβεν καίτοι 
w δυνάμενος εἰπεῖν “εἰ δὲ ἦν ἐκ τοῦ ἐγκεφάλου χωροῦσα, οὐκ 
ἂν διὰ φάρυγγος ἐχώρει᾽ ἣ εἰ μὴ ἐχ τοῦ ἐγκεφάλου, ὑπὸ τοῦ 
ἐγκεφάλου γε πάντως ἐρχὴν εἰπεῖν αὐτόν. ἡ γὰρ διὰ τῆς 
φάρυγγος ἐχπεμποιένη φωνὴ ἔχ τινός τε χαὶ ὑπό τινος 
ἐχπέμπεται" ἔχ τινος μὲν ὡς ἀγγείου περιέχοντος, ὑπό τινος 
16 ὃὲ ὡς δυνάμεως χινούσης τὸ περιέχον ὥσπερ ἀμέλει xal τὸ 
φρούρον ἐξέρχεται μὲν διὰ τοῦ αἰδοίου, ἐχπέμπεται δὲ | ἐξ 
ἀγγείου μέν, τῆς ὑπερκειμένης κύστεως, ὑπὸ δυνάμεως ὁὲ 


4 πανουργημένον M πεπανουργημένω L πεπανουργημένον Α. — ἐκ 
ταύτης codd. edd., an ἐπὶ ταὐτηςὶ — 5 ἐλπίζων codd. edd. ἐλπέζον 
nos. — ἀποδράσασϑαι M. — 8 λογισμοῖς 1, λόγοις MA. — 


accommodatum est, excidisse dico, sed etiam e secundo et 
tertio et versari in quarto genere sumtionum sophisticarum 
figura quadam dicendi involutam et callide captioseque ad 
ambiguitatem concinnatam spe refutaiionis eludendae. Nam 
illud *si ἀπὸ ἐγκεφάλου, i. e de cerebro procederet, non per 
asperam arteriam procederet! Praepositionem ἀπό vitiose 
appositam habet. Duae enim cum sint in istius modi ra- 
tionibus Praepositiones minime ancipites, ὑπό, L e. ab et 
ἔξ, L e. ex, neutram sumsit, quamquam dicere potuit aut 
ita 'si ex cerebro procederet, non per asperam arteriam 
procederet', aut, si minus placebat 'ex cerebro', certe a cere- 
bro, quod est ὑπὸ τοῦ ἐγκεφάλου, utique ei dicendum fuit. 
Quae enim per asperam arteriam emittitur vox, ex aliquo 
el ab aliquo emittitur, ex aliquo velut vase continente, ab 
aliquo velut facultate continens movente. Ut exemplo utar: 
urinà egreditur per penem, emittitur autem e vase, l e. 
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"τοῦ ἡγεμονικοῦ arroz. τὴς ὁὲ τῶν νεύρων’ «ρχὴς ἀπὸ τῆς 
'χεφαλῆς οὔση- ὃ 769 δὴ βούλετει λέγειν ὁ Χρύσιππος ἐν 
r4Ó€ τῇ QuOtt, τοιοῦτον ἐστιν" εἰ xci συ; χωρη σειέ τις ἀρχὴν 
- 4 4 , "^ - 
είναι νεύρων τὴ χεφαλὴν. οὐ πάντως Cr ἐν αὐτῇ συγχω- 
θήσειε τὸ ἡγεμονιχὸν ὑπάρχειν. ἃ 6Q ἐχεῖνοι δύνανται 
^- “« e M - , 
λέγειν ὑπὲρ roD τὴν φωνὴν /x τοῦ στήϑους διὰ τὴς φάώρυγ- 
70$ ἐχφέρεσϑαι τὴν ἀρχὴν τὴς ἐνεργείαις τοῖς μορίοις ἐπι- 
, - . - - ’ e - 
πεμπούσης τῆς κιφαλῆς. τοιαῖτα ἔξεστι λέγει" ὑπὲρ τῶν 


* 


- 


νεύρων ἡμῖν ὡς ἐκ μὲν τῆς xtqcAns coyouzvor, ἀπὸ δὲ τῆς 
χαρδίας τὴν ἐνέργειαν ἐχόντων. ὥσϑ᾽, ὅτε δυνατὸν ἐκ τοῦ 1 
στήϑους τε x«l διὰ τῆς φάρυγ;ος ἐχπέμπεσϑαι τὴν φωνήν 
τὴν ἀρχὴν τῆς κινήσεως τοῖς ἐνταῦϑις πορίοις παρεχούσης 
τὶς χεφαλὴς, αὐτὸς ὁ Χρύσιτιπος ὡιιολό;ησεν. οὔχουν χρη- 
στέον ἐστὶν ὡς ἀποδειχτικῷ τῷ 2070. χκαϑέπερ οἷ πλεῖστοι | 256 
τῶν Στωϊχῶν ὑπειλήφασιν. ἐπιχειρεῖται 74Q, ὡς εἶπον, ἀπὸ 15 


) xin), cor codd. edd. τεύρων nos. — ἰρχῆς x«i ἀπὸ L. 2 οὔσης 
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licet de nervis, quorum quamquam initium a capite 
profieiscitur, tamen in corde principatus statui 
possit, Quod his verbis Chrysippus vult, id tale est: 
Quamvis concesserit quispiam. caput originem nervorum esse, 
non tamen prorsus concedet in eodem esse principatum. 
Quae enim illi dicere possunt de eo. quod vox e pectore 
per asperam arteriam emittatur orizinem. functionis partibus 
corpozjs capite sugzerente, eadem nobis licet. dicere. de ner- 
vi$, qui a capite quidem oriri, sed ἃ corde functionis vim 
accipere possunt. Pieri iritur posse. ut e. pectore. per aspe- 
ram arteriam emittatur vox, licet caput his partibus motio- 
Dis initium praestet, ipse confessus est. (Quare non debet 
ea ratio tanquam ad demon:trandum apta, uf plerisque 
Stoicis placet, adhiberi. Argumentatio enim, ut dixi. fit a 


εἰπεῖν ἀντὶ τοῦ τῆς διανοίας ὀνόματος. ὡσαύτως δὲ x«l τὸ ἡγε- 
uorvtxóv καὶ τὸ ἡγεμονοῦν χαὶ τὸ ἡγούμενον x«i τὸ δεσπόξοι» 
καὶ τὸ ἄρχον καὶ τὸ λογιξύμενον x«l τὸ νοοῦν xol τὸ φρονοῦν" 
οὐδὲν γὰρ διαφέρειν ἡγητέον. ὅπως ἔν τις ὀνομάξειν ἐθέλοι 
ταὐτὸ φυλάττων ὑποχείμενον πρᾶγμα. εἰ οὕτως ἅπαντες 90o- 
τήχεσαν τὸν λόγον καὶ μὴ τὸ ἀναγχαίότατον τῶν λημμάτων 
παραλελοίπεσαν. ἐν ᾧ δηλοῦται τὸ πᾶν τὸ διά τινος ἐχπεμ- 
πόμενον éx τῶν συνεχῶν αὐτῷ μορίων ἐχπέμπεσϑαι. τὰ O8 
οὐχ ἀναγχαῖα μὴ μάτην προσετεϑείχεσαν. εὐφωρατότατος Gr 
ἦν ὁ λόγος ἀπό τε τῆς ϑέσεως ἐπιχειρεῖν ὡρμημένος οὐκ 
ἀποδειχνύς τε τὸ προχείμενον. εἰ μὲν γὰρ ἡ ἐξ πρόϑεσις 
ἐγχέοιτο κατὰ τὸ λῆμμα τὸ λέγοι. ἀπὸ τῆς διανοίας ἐχπέμ- 
πεσϑαι τὸν λόγον. φευδὲς εἶναι φήσομεν αὐτὸ μὴ γὰρ ἐκ 
τῆς διανοίας. ἀλλὰ ὑπὸ τὴς διανοίας αὐτὸν ἐχπέμπεσϑαε" 


8 τὸ νοῦν L τὸ νοοῦν ΔΙΑ. — 4 οὕτως «vroyouattuy L ὅπως ὧν τες 
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scilice& dominantem partem loco mentis ponere, item. princi- 
palem, praesidentem, ducem, imperantem, principem, item 
ratiocinantem, intellegentem, cogitantem; nihil enim interesse 
putaveris, qua quis appellatione uti velit, modo rem subiec- 
tam eandem servet. Si ita omnes hanc rationem interrogas- 
sent neque vel maxime necessurium sumtiionem omisissent, 
qua explicatur omne, quod per aliquid emittitur, e continenti- 
bus illi partibus emitti, vel minime necessarias non frustra 
addidissent, facillimum esset deprehendere rationem a posi- 
tura profectam ad propositum demonstrandum non accom- 
modatam. Nam si in ea sumtione, quae ait ἀπὸ τῆς δια- 
voíeg, 1. e. de merte emitti orationem, vis, Praepositionis 
ἐξ inerit, falsam dicemus, uon euim e mente, sed a mente 


1A , « - » , 3 *s ^. , 
di ἐκέφελος Th quor; Gurtyys οὐκ ἄρα ἐξ ἐγκεφάλου 
, L U - 3 «’ τ rt - 
ἐχπέιπεται." μετὰ δὲ τοῦτοι" τὸν λόγον αὐϑὲς ἕτερον ἐχρῆν. 
, -- "a - 4Ψ 
ἐρωτζσϑαι τὸ συμπέρασια λῆμα ποιησάμενον, ὡς εἶναι 

, . 6T e 1 , r * - | € , 
rororÓe Ὅϑεν» ἡ φων ἐχπέιπετει. ἐκεῖϑεν x«l ἡ σημαίνουσα 
, € a4 ᾶ4 , L7 " 
φωνη. τουτέστιν ὁ λόγος. £x δὲ Oicvo(ccg ὁ λόγος ἐκπέμπεται, 5 
3 ᾿ . - ^. 3 M - , e 
ἀλλὰ οὐκ ἐκ τοῦ ἐγχεφάλοι" οὐκ coe er τῷ ἐγχεφάλῳ ἐστὶν 1) 
διζνοια. οὕτω μὲν ἔχοὴν ἡοωτῆσϑιι τοὺς λόγους ὑπὸ τοῦ Ζη- 
rorosz, εὐ μηδὲν τῶν Auucror nuczZt ατὲ παραλειφϑήσεσθϑαι 
μῆτε ἐκ περιττοῦ παραλὴγ ϑησεσϑαι. ἔνεστι δὲ καὶ συντομώ- 
E , bd , M , 
τερο: ἔτι κατὰ τόνδε τὸν» τούποι' ἐρωτῆσαι συνθέντα vovg À0- 19 
3 * ,. ^ «’ 4 , 

7ovc ἀμφοτέρους ἐς ταὐτόν" |o λόγος διὰ φάρυγγος ἐχπέμ- 
πέται. πᾶν ὁὲ τὸ δι τινὸς ἐκπεμπόμενοι ἐκ τῶν συνεχῶν 
αὐτῷ μορίων' ἐχπέιπεται. ὥστε xal ὁ λόγος ἐκ τῶν συνεχῶν 

- Li , e ’ 3 EJ 
τῇ φάρυγγι μορίων ἐχπέιπεται. ἐγκέφαλος ὁὲ οὐκ ἔστι 

- 4 - * " 50 ἢ LP [] , ' - 
συνεχὴς τῇ QGQU77UC οὐχ ἔοι ἐξ ἐρχκεράλοι" ὁ λόγος ἐκπέμ- 1» 

^.^ - , ᾿ 3 » 

πέται. ἀλλὰ ἐκ τῆς διανοίας ἐκπέμπεται}" οὐκ ἄρα ἐν ἐγκε- 

, ἢ e ΄ ᾶ “ῳ X .* , ΠῚ 4 « - 
q«Ào ἐστὶν y διανοια. ἔξεστι δὲ δηλονότι καὶ τὸ κυριεῦον | 3:8 


3 cruméoecue τὸ Àruue 1, τὸ 6. 2. M A. -- 1 τὸ σϑεν codd. edd. τὸ 
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üautem continens arteriae cerebrum: e cerebro igitur non 
emittitur, Post hanc conclusionem. altera ita erat interro- 
canda. ut eonclusio ipsa fieret sumtio. 3n hune modum: *unde 
vox emütütur, inde etm sienifiean« vox, hoe est oratio; 
enittitur auteni e mente oratio. non e cerebro; non est igitur 
in cerebro mens? Hoe modo Zenoni interrogandae tuerunt 
conelusienes, si nullam sumtionem praetermissurus aut nullam 
*üpervacaneam admissurez erat. (Quanquam etiam pressius 
interrozare lieet, ΚΣ utrasque rationes m unam  contraxeris, ita: 
'oratio per asperam arteriam enittitur; onme autem, quod. per 
aliquid enüttitur, e continentibus illi partibus emittitur; igitur 
et oratio e continentibus arteriae. partibus emittitur. Cerebrum 
autem non est continens arteriae. non isitur e eerebro oratio 
enittitur, sed e mente, non m eerebro 12100r mens... Possumu- 
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κυριώτατον τῶν λημμάτων παφαλελειμμένον αὐτοῖς ἢ ἐχοῦσι 
σοφιστικῶς ἢ ἄχουσιν ὑπὸ ἀγυμνασίας τὴς μεϑόδου. διὸ 
χαὶ παραχρούονται τὸν ἀχροατὴν ov δυνάμενον ἀχριβῶς 
διελέσϑαι, πότερυν τῶν λημμάτων ἐστὶν ἀληϑές. tive τὸ κατὰ 

5 τὴν ἐξ πρόϑεσιν ἡρωτημένον εἶτε τὸ κατὰ τὴν ὑπό" τὴν 
, L! i] , CN , um δ s * ft Ἢ 
ἀρχὴν μὲν γὰρ οὐδὲ λέγουσιν αὐτὸ χατώ yt τὴν λέξιν, εἰς 
δέ γε τὴν σύστασιν τοῦ λόγου παντὸς ὡς εἰρηχότες προσ- 

- τ - 9 , 
230 χρῶνται. | τὸ γὰρ “εἰ δὲ ἣν ἀπὸ τοῦ ἐγχεφάλον ἐχπεμπομένη, 
οὐχ ἂν διὰ φάρυγγος ἐξεπέμπετο"᾽, κατὰ τὴν τοῦ παραλελειμ- 
1 μένου λήμματος δύναμιν ἀληϑὲς εἶναι φαντάζεται. πᾶσιν 
φ - , - , PE , , 

οὖν τοῖς ἁμαρτήμασιν ὁ toU Ζήνωνος λόγος ὑπεύϑυνός ἔστι 
κατὰ τὸ δεύτερον τῶν λημμάτων τὸ νυνί τοἱ λελεγμένον᾽" 
πρῶτον μέν. ὅτι τὴν ἀπὸ πρόϑεσιν ἐν κὐτῷ παρέλαβε δέον 
ἤτοι τὴν ἐξ ἢ τὴν vxo: δεύτερον δέ, ὅτι τὰ κχυριώτατα 
΄ , , , 4 e - b! 3 ’ , 
15 παρέλιπε, τό τε καϑόλου. τὸ '"z&v δὲ τὸ Óic τινος ἐχπεμπό- 
μενον ἐχ τῶν συνεχῶν αὐτῷ μορίων ἐχπέμπεται᾽. τό τε χατὰ 
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aut scientes captiose aut imprudentes imperitia artis prae- 
termisisse. Idcirco etiam fallunt auditorem, quippe qui 
nequeat probe discernere. utra sumtio vera sit, quae secun- 
dum Praepositionem ἔξ an quae secundum vao interrogatur; 
omnino enim sumtionem ad verbum nullam dicunt, sed post- 
modum ad concludendam rationem universam quasi dixerint, 
utuntur. Nam quae ita est: 'quodsi de cerebro emitteretur, 
non per arteriam emitteretur', praetermissae sumtionis vi 
vera esse existimatur. Omnibus ixitur nominibus peccat 
Zenonis ratio in hace secunda, quam modo rettuli, sumtione, 
primum quod Praepositionem «xo in ea posuit, cum vel ἐξ 
vel ὑπό deberet; deinde quod praecipuas quasque praetermisit, 
tum universalem hane 'omne, quod per aliquid emittitur, e 


e 


continentibus illi partibus emittitur, tum singularem 'vox 
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σετι τὴν τῶν ὑφϑαλμῶν οὐχ ἐγγύτητα, ὡς wu) χαὶ τούτους 
ἀπὸ ἐκείνης ὥσπερ πηγὴς rivos ἀρύεσϑαι φάναι τὴν εἰσϑησίν 
τε χαὶ κίνησιν. 0 τε τὸν ἐγχέφαλον οὐκ ἄλλο τι μόριόν φησιν 
ἀρχὴν εἶναι τὴς τῶν ἀναπνευστικῶν τε καὶ φωνητικῶν ὀργά- 
ror χινήσεως. | ἀλλὰ £xtivor ὥσπερ τοῖς ἄλλοις ὥπασιν 2 
ἰξηγεῖσϑιι τῆς κατὰ προαίρεσιν» χινήσεως. οὕτω καὶ τοῖσδε. 6 
ὥπερ οὖν ἐν ταῖς περὶ τὴς ἀποδείξεως μεϑόδοις ἐδιδάχϑημεν 
χαϑόύλοιυ. ταῦϑ᾽ εὑρίσκεται κατὰ μέρος ἐπὶ πάσης ὕλης πρα;- 
μάτων ἀληϑεύοντα.  yol γὰρ ovx ἀπὸ πάντων τῶν ὑπαρ- 
χύντων τῷ προχειμένω πράγιιατι τὐληϑὲς λαμβάνειν, ἀλλὰ 
ἀπὸ μόνου τοῦ συνημμένον τῷ προβλιμιατι. Ζήνων δὲ καὶ 
Χρύσιππος καὶ Διογένης οἵ τὲ ζλλοι Στωϊκοὶ x&v μυριάχις 
ἐπὶ τῷ λόγω ϑαρρῶσιν. οὐχ ἔξουσιν» ἀπολογησασϑαι περὶ 
τῶν ἁμαρτημάτων αὐτοῦ. τὸ γάρ τοι δεύτερον λῆμμα τὸ 
χατὰ αὐτὸν εἰ μὲν ἀκριβῶς t& Guc χαὶ σαφῶς καὶ διωρισμέ- 
vos εἴρητο. τῶν £x δευτέρου γένους: ἕν ὧν ἐφξωράϑη πάντως 
ὑπάρχον" ἐπεὶ δὲ κατὰ τὸ τὴ: λέξεως σχῆμα πεπανουργημέ- 


| ὀφϑαλυὼν ἐγγύτητα codd. edd. 0. οὐχ frqyUr. nos. — ὃ ἐκείνων 
L. -- 6 xa» toi; δὲ L καὶ vr. MA. 13 sergoci» ADChK ἕξουσιν 
LM; cf. Proll. p. 26. — 16 ἂν om. L.- L 


cavebit, ut. non. vel hos ἃ corde tamquam fonte quodam 
nsum et motum haurire dicat, et qui cerebrum, non ab 
alia quapiam parte respirandi et vocis instrumentis motio. 
nem «suppeditari dicit, sed illud sicut ceteris, ita his quoque 
motus voluntarii auctorem esse, Quae igitur in praeceptis 
de demonstratione generatim «didicimus, ca singillatim in 
quacunque rerum materia vera esse reperiuntur. Non enim 
ab omribus, quae propositae rel insunt, veras sumtiones 
petere. licet, sed ab eo tantum. quod rei, quae in quaestio- 
nem venit, coniunctum est. At Zeno et Chrysippus et. Dio- 
Senes eeterique. Stoici etiamsi millies in. ratione sua fidu. 
viam ponant, tamen non habehunt, quod ad errores m ca 
vommissos defendendos afterant. — Cuins. quidem. sumtio. se- 
cunda si exacte, s1 plane. si distincte. esset dictg, secundi 
generis utique esse deprehenderetur: «quoniam vero firura 
quadam) dicendi versute obtectóm. ambiguitatem: contraxit, 
11^ 
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9 7 » N 8 , , e Ἢ 4 4 3 
ἀμφοτέρας ἥτοι χατὰ τὴν ὑπό πρόϑεσιν» p κατὰ τὴν d goo- 
τῆσϑαι, ἵνα ἐπιφέρηταί τι κοινὸν αὐταῖς συμπέρασμα. 
Τάχα ἂν ἔτι πλείω λέγειν ὑπὲρ τῆς τοῦ λόγου. μοχϑη- 
* e , M , 4 
ρέας ἐπειρώμην, εἰ ἡ καὶ o Χρύσιππος ἐγνώκει τὲ τὴν 
, "- , - 3 4 * , 
ἀτοπίαν αὐτοῦ καὶ τὸν τρύπον τῆς ἀντιλήψεως αὐτὸς ἐγεγράώ- 
4 τ $45» - , es , - 
φει διὰ ἧς ὑλίγον ἔιπροσϑὲεν παρεϑέιην ῥήσεως ἐγχωρεῖν 
φάσκων ἐκ τῶν κατὰ τὰ στήϑη μερῶν ἐχπέμπεσϑαι τὸν λόγον 
Dd , * [4 Ld - ^p 
τὴν ἀρχὴν τῆς κινήσεως ἐπιπεμπούσης τῆς κεφαλῆς, ὥσπερ 
yE xal τὰ νεῦρα πάντα τὴν ἔχφυσιν £x τὴς κεφαλῆς ἔχοντα 


10 τὴν ἀρχὴν τὴς δυνάμεως ἀπὸ τῆς καρδίας λαμβάνειν. ταῦτα 
* , - m - - , - s» 
969 μὲν ovv ὀρϑῶς | εἴρηται τῷ Xovoctxo καὶ διὰ τοῦτο ὧν τις 


rA 
- 


3 - 24 , , 1 4 *. 4 er 
«αὐτῷ καὶ μᾶλλον ufuyciro, διότι κατιδὼν τὸ ἀληϑὲς oues 
οὐ χρῆται" τὰ δὲ ἀπὸ τὴς ϑέσεως ἐπικεχειρημένι καὶ τούτων 

- - '" ^ - , 
μᾶλλον, ὅσα ποιηταὶ μαρτυροῦσιν y oc πολλοὶ τῶν &vOQaaor 


Ἥ , » - od 3 9 - L7 
5 ἢ ἐτυμολογία τις ἢ τι τοιοῦτον ἕτερον, οὐκ ὑρϑῶς. χαλλιον 


4 φ , , ω 1 1 3, . 1 , 
γὰρ ἣν ἐπιιείναντα τοῖς χατά τὴν ἀποδεικτιχὴν μέϑοδον 
1 ἀαφότερα codd. edd. ἀμφοτέρας nos — 9. ἐπιφέρεται M. — 
ἢ «ocuov L λόγου MA. — à ἁποληψεως Δ ἃ ΒΟ Καὶ ἀντιλήψεως L:; cf. 
Prol. p. 104. — ἐγεγρύώφη MAB ἐγεγράφεε LChK. — τ κατὰ τὰ 
LMAB τὰ om. ChK :cf. Proll. p. 57). -- στάϑη L. — 8 τῆς κινήσεως 
τὴν ἀρχὴν L; cf. Proll. p. 119. — 11 ὧν εἴ τις L. — 12 αὐτὸ M. — 


καὶ κατιδὼν LM. — 13 xeyogicuéva L. ἐπεικεχειρημένα MA. —. 14 ὅσα 
μάλλον codd. edd. μᾶλλον oc« nos. — ποιεῖται L ποιηταὶ MA, — 


16 ἦν ἣ L. — 


secundum ἔξ interrogari, ut inferretur communis utrique 
conclusio. 

:Plura fortasse de huius rationis pravitate addidissem. 
nisi eliam Chrysippus, quam absurda esset, cognovisset et 
modum refutationis ipse in ea, quam modo adscripsi, oratione 
declarasset, cum diceret fieri posse, ut e pectoris partibus 
emitteretur oratio, caput tamen initium motus ünmitteret, 
sicuti, ut nervi quoque exortum e capite haberent, facultatis 
autem initium a corde acciperent. Quod quidem recte a 
Chrysippo dictum est ac propterea eo magis reprehensione 
dignus est, quod, cum verum cognoverit, eo non utitur; quod 
autem ἃ positura argumentatus est et inagis etiam ab 
iis, quae poetae testantur vel vulgus vel etymologia vel 
reliqua huiusmodi, prave admodum fecit.  Hectius enim 
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orr Ζήνων εἴτε ἄχων εἴτε Xr ἀσαρεῖ τὴ 4/8 χρησάμενος εἰς 
τὸ τέταρτον εἶδος ἐμπέπτωχε τῶν λημμάτων. ὁ “ιογένης δὲ τὰ 
πολλὰ μὲν εἰς τὸ δεύτερον. ἅπαξ δὲ που χαὶ καὐτὸς εἰς τὸ τέταρ- 
τον. ὅταν μὲν γὰρ λέγῃ ᾿ὅϑειν ἐχπέμπεται ἡ φωνὴ) χαὶ ὅταν 
ἢ 0b φωνὴ οὐχ ἐκ τῶν κατὰ τὴν κεφαλὴν τόπων ἐχπέμπεται. " 
ἀλλὰ φαι:ρῶς ἐκ τῶν καάτωϑεν μᾶλλον. | éx τοῦ δευτέρου 23323 
γένους τῶν ἐπιχειρημάτων χρῆται τοῖς ληήμιασιν" ὅταν ὁὲ 
qj τὸν λύγον ἀπὸ διανοίας ἐχπέμπεσϑαι. δέον ὑπὸ διανοίας 
φάναι. τῷ τετάρτω χρῆται γένει τῶν ἐπιχειρημάτων. ὁ δὲ 
ἔλεγχος καὶ τῶν τούτοι' σφαλμάτων ὁ αὐτὸς τῷ προγεγθαμ- 1 
μένῃ χατὰ τὸν τοῦ Ζήνωνος Aoyor. οὕτω δὲ x«l ὁ Χρύ- 
dixxoc ἐπειδὰν μὲν λέγῃ “καὶ ἐξ οὗ ὁ λόγος ἐχπέμπεται. 
ἐχεῖνο tires τὸ κυριεῦον τῆς ψυχῆς Μέρος . ἀντιληφόμεθα 
τοῦ λόγοι x«l φήσομεν. ὑφ᾽ οὗ μὲν ὁ ὁ λύγος ἐχπέμπεται, τὸ. 
χυριεῖον ὑπάρχειν. οὐ μὴν ἐξ οὐ γε. κατὰ Ob τὸν αὐτὸν ov 
τρύπον χαπειδὰν εἴπῃ 'τὸ γὰρ ὅλον, ὅϑεν ὁ λόγος ἐχπέιιπε- 
ται, ἐχεῖσε δεῖ xal τὸν ὁτϊαλογισμὸν γίνεσϑαι᾽, οὐχ ᾿δϑεν᾽ 


. ἐμπέπτωκε MADBQO ἐκπέπτωκε ΟἸἾἸΚΝ. -- 4 ἡ qovi ἐχπέιιπεται 
cdd. edd, ἐκπέμπ. 5 φωνή nos coll. p. 202, (6. — ὃ κάτω codd, edd. 
χαάτωϑεν no: coll. p. 202, 10. — & goi L. uU χρῆται bis L. — 14 τοῦ 
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sciens ambiguo verbo usus in quartum sumtionum genus 
incurrit. Diogenes plerumque in secundum, semel ipse quoque 
in quartun.— Cin. enim ait. *unde emittitur vox? et 'vox 
utem non e capitis sedibus emittitur, sed manifesto ex. in- 
ferioribus potius", e secundo eenere arcrumentorum propositio- 
nes sumit; cum vero orationem «zo ὁὀιχνοίας emitti ait, cum 
ὑπὸ ὁ. debeat. in quarto genere versatur. — Huius. quoque 
errorum refutatio eadem est. qua supra in Zenonis ratione 
Ux] sumus, Δ. quoque Chrysippus cum dicit. e qua parte 
oratio emittatur. illam ese dominantem animae partem, verba 
ca«tigahimus οἱ dicemus, a qua. parte (vxo intellege; oratio 
emittitur, non e qua, eam esse principalem.  Easdein. ratione, 
ubi inquit. "34d -ummam, unde. oratio. emittitur. illuc etiam 
ratiocinationeni fleri necesse. οὐ ἦν non "ande? dicemus, «ed 


᾿συμφώνως καὶ τὴν διάνοιαν ἀφοριξόμενοι λέγουσιν αὐτὴν 
πηγὴν εἶναι λόγου. τὸ γὰρ ὅλον. ὅϑεν 6 λόγος ἐχπέμπεται. 
“ἐχεῖσε δεῖ καὶ τὸν διαλογισιιὸν γίνεσθαι καὶ τὰς διανοήσεες καὶ 
τὰς μελέτας τῶν ῥήσεων, καϑάπερ ἔφην. ταῦτα δὲ ἐκφανῶς 
5 'περὶ τὴν καρδίαν γίνεται ἐκ τὴς καρδίας διὰ φάρυγγος καὶ 
τῆς φωνῆς καὶ τοῦ λόγου ἐχπεμπομένων. πιϑανὸν ὃ καὶ 
ἄλλως, εἰς ὃ ἐνσημαίνεται τὰ λεγόμενα, καὶ σημαίνεσθαι 
ἐχεῖϑεν καὶ τὰς φωνὰς ἀπὸ ἐκείνου γίνεσθαι κατὰ τὸν 
'προειρημένον τρόπον. ἄλις ἤδη μοι τῶν περὶ τῆς φωνῆς 
ιυ λόγων τῶν Στωϊχῶν᾽ εἰ γὰρ καὶ τοὺς ὑπὸ τῶν ἄλλων 1:00- 
τημένους ἐφεξῆς γοάφοιμι σύμπαντας. εἰς ἄμετρον τι μῆκος 
ἐμπεσεῖται τὸ γράμμα. οὐ γὰρ ἂν οὐδὲ τῶν ὑπὸ Χρυσέππου 
τε χαὶ “]Πογένους εἰρημένων ἐμνηιόνευσα λόγων. ἀλλὰ ἡρκέ- 
214 σϑην ἐξετάσας τὸν τοῦ Ζήνωνος μόνον. εἰ μὴ πρὸς τινα 
1j τῶν Στωϊχῶν ἐγεγόνει μοί ποτὲ ἀμφισβήτησις ὑπὲρ τοῦ 
χωρεῖ ῥήματος. ὁ παρέλαβεν 0 Ζήνων ἐν τῷ λόγω γράψας 


1 συμφώνως καὶ τὴν διατοιαν C x. τ. δ. συμφώνως MABChK. — 
λέγει C. — 4 ἐμφανῶς ADChK ἐκφανῶς CM. — 5 xc«oóíav οἷον 
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ier mentem ita definiunt, esse fontem orationis. 
Ad summam, unde oratio emittitur, illue etiam 
ratiocinationem et intellegentias et meditatiores 
verborum, αὖ dixi, fieri necesse est. Quae omnia 
in corde fieri perspicuum est, cum ex eo per aspe- 
ram arteriam et vox et oratio emittatur. c prae- 
terea probabile est. in quo ea, quae dicuntur. impri 
muntur, ex eodem quoque exprimi atque inde voces 
effici eo, quem antea dixi, modo, ^ed iam satis de 
Stoicorum de voce rationibus dietum est; si enim omnes, 
quae a ceteris interrogantur, vellem deinceps adscribere, in 
immensum exeurreret liber. Nam ne Chrysippi quidem ct 
Diogenis rationes memorassem, sed satis habuissem exiiai- 
nare solam Zenonis, nisi olim cum 5toico quodam “ὃ verbo 
"procedit! orta esset disputatio, quo Zeno in rationis conclu- 


OÀ(* 'φωνὴ διὰ φάρυγγος χωρεῖ. τὸ γὰρ χωρεῖ τοῖτο ῥῆμα 
ἐγὼ αἷν ἠξίουν. ἀκούειν» ἐν io τῷ ἐξέρχεται ἢ ἐχπέμπεται. 
ὁ ὃδὲ τούτων μὲν μηδέτερον ἔφη σηιαίνεσθαι πρὸς αὐτοῦ 
καὶ τρίτον ἄλλο παρὰ ταῦτα λέγειν οὐχ εἶχεν. ἡ αγκάσθηι 
οὖν αὐτῶ τὰ τῶν ἄλλων Στωϊχῶν παραναγινώσχειν βιβλία 9 
μεταλεμβανόντων τὴν λέξιν j εἰς τὸ ἐξέρχεται ἢ εἰς τὸ ἐκ- 
πέμπεται, καϑάπερ καὶ νῦν ἀπέδειξα Χρύσιππόν τε χαὶ 
“]ιογένην., μεϑ᾽ oU; οὐκ ἀναγκαῖον ἡγοῦμαι τὰς -τῶν 
ὥλλων παραγράφειν ῥήσεις, ἀλλὰ ἐπὶ τὴν ἐξέτασιν αὐτῶν 
δὴ τρέψομαι τὴν coyjr ἀπὸ τοῦ Ζήνωνος ποιησάμενος, 19 
oGzo δὴ καὶ πατήρ ἐστι τοῦ τὲ περὶ τῆς φωνῆς λόγον 
τοῦδε χαὶ ἁπάσης τῆς τῶν Στωϊχῶν αἱρέσεως. τὸ μὲν οὖν 
πρῶτον ἀῆιμα τὴς χογρεῖ φωνὴς μεταληφϑείσης ἐπὶ το 
σαφέστερον ἔσται τοιόνδε" 'σωνὴ διὰ φάρυγγος ἐχπέμπεται.ἢ 
τὸ Ól ἐφεξῆς τούτῳ. τὸ δεύτερον. τοιοῦτον" “εὖ ὁὲ ἦν ἀπὸ ιτὉ 
ἐγ κεφ ἄλου ἐχπεμπομένη. | ovx ὧν διὰ φάρυγγος ἐξεπέμπετο,᾽ 545 
τοῦτο qui τὸ λῆμιιμα μὴ ὅτι τοῦ πρῶτον γένυυς "ἐχπεπτωχέ- 


2 niu ovy» (εἰσ) C. — 8 οὐδὲ M ὁ δὲ CA. -- σηιαίνεται ADChK 
esucivtGOui CM. — 3$ in verbis καὶ νὺν ἀπέδειξα desinit codicis C 
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so usus est. cum diceret: 'vox per asperam arteriam pro- 
elit Equidem vocem. proeedendi idem significare existi- 
iabinm, quod egredi vel eitti; ille eum neutrum horum 
ΠΟ diceret, nihil tertium habebat, qaod afferret. Coactus 
dtr fui hune loeum eum aliorum Stoicorum libris conferre, 
«ub ghud verbum «eun egrediendo. vel. emittendo. mutarent, 
“ἀπ πο. οὐ Chrysippum. et. Diogenem. fecisse. modo 
vstendi. quamobrem non necesse exse arbitror post hos alio- 
rubr verba adseribere, sed ad ip-orum examinationem iam 
accedam exordiarque. a. Zenone, ut. qui huius de voce ratio- 
us totiusque Btolcorum sectae. auctor exstiterit, Erit igitur 
prima sumtio, s) pro verbo 'procedit manifestius. subieceris, 
als: 'sox per asperam arteriam. emittitur, altera. deinceps: 
"b ode cerebro eimitteretur, non per s«speram emitteretur. 
line non modo e primo genere, quod ad demonstrationes 


ὡσαύτως ταῖς ἄλλαις σφύξοντος. ὅτι δὲ οὐ τῶν ἐγκεφάλου 
δυνάμεων ἡ χαρδία τὴν πρώτην ἀρχὴν ἔχει, μάϑοις ἂν ἐκ 
τοῦ πάντων τῶν εἰρημένων νεύρων ἤτοι τμηϑέντων ἢ βρό- 
χοις διαληφϑέντων ἄφωνον μόνον γίνεσθαι τὸ ξῷον, εἰσπνεῖν 

5 μέντοι καὶ ἐχπνεῖν ἀχωλύτως κατὰ ἀμφοτέρας τὰς διαφορὰς 
τῶν ἔμπροσθεν εἰρημένων εἰσπνοῶν tt xal ἐχπνοῶν., οὕτω 
di x&v τοῖς τέσσαρσι κώλοις ἔτι καὶ νῦν ἐνεργεῖν, καϑάερ 
καὶ πρόσϑεν, ἀχούειν τε xal βλέπειν καὶ πᾶσαν αἴσϑησιν 
αἰσθάνεσθαι. μόνη γάρ, ὡς εἴρηται, φωνὴ διαφϑείρεται τοῦ 
10 fov τμηϑέντων τῶν παρὰ ταῖς ἀρτηρίαις νεύρων. ὅσοι δὲ 
τῶν ἰατρῶν τε καὶ φιλοσόφων ἐπὶ ταῖς εἰρημέναις ἀρτηρέαις 
ἤτοι τμηϑείσαις ἤ, ὡς εἴρηται, διαληφϑείσαις ᾧοντο καροῦ- 
σϑαι τὸ ξῷον, εἶτα ἐκ τούτου συνελογίξζοντο τὴν καρδέαν 
ἐγκεφάλῳ χορηγεῖν αἴσϑησίν τε καὶ κίνησιν, ἐσφάλϑαι μὲν 
15 αὐτοὺς ὑποληπτέον ἐν τῇ περὶ τὸ φαινόμενον ἐμπειρίᾳ. τὸ 
266 02 ἐξ ὑποϑέσεως ἀκολουϑοῦν | ἀκριβῶς ἑωρακέναι" εἴπερ γὰρ 


1 οὐκ ἐκ τῶν LMAB οὐκ ἔτι τῶν ChK οὐ τῶν nos. — 4 εἰσπνεὲ 
— ἐκπνεῖ MABCh εἰσπνεὶν — ἐκπνεῖν LK. — 7 κωλύσοις L κώλεισι 
M. xolotg À. — καὶ καϑάπερ x«l L. — 9 διαφϑεέρηταε M. — 10 τῶν 
post τμηϑέντων om. M. — 


earum pars usque ad cor continua, sicut ceterae arteriae, 
micet. Cerebri autem facultatum primam originem in corde 
non esse cognoscere ex eo licet, quod, ubi omnes, de quibus 
dixi, nervi vel praecisi vel laqueis compressi erunt, mutum 
tantum animal fit, sed spiritum ducit emittitque libere utro- 
que, quo supra diximus, adspirationis et exspirationis modo, 
atque etiam in quatuor membris, ut antea, functiones inte- 
gras habet, audit et videt omnisque sensus particeps est. 
Sola tantum, ut dixi, animalis vox interit, si nervi, qui 
arteriis adnexi sunt, praesecti erunt. At enim medici et 
philosophi, quicunque arteriis illis vel praesectis vel eo, quo 
dixip modo interceptis sopiri animal opinabantur atque inde 
collgebant cor esse, quod sensum motumque cerebro im- 
pertiret, errasse in horum, quae oculis percipiuntur, experien- 
tia existimandi sunt, licet id, quod e propositione efficitur, 
perbene viderint. ΝΣ enim re vera animal fieret sopitum, 
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érDOI ἐγίνετο χαρῶδες τὸ ἕῷον. ὕπερ αὐτοῖς ὄνομα βούλεται 
πασίνειν τὸ ἀναίσθητον τὲ καὶ ἀκίνητον, ἐξ ἀνάγχης ἂν 
“πκολούϑει τὸ τῇ» xcgóí«r ἐπιπέμπειν ἐγκεφάλῳ τὴν πρώτην 
coylr κἰσϑησεώς τὲ xal κινήσεως. ἣν αὐτὸς ἅπαντι τῷ σώ- 
ἀέτι διὰ νεύρων χυρηγεῖ. ὥστε εἶναι δευτέραν τινὰ ἀρχὴν 
(UrOr. ovz ἀχοιβῶς πρώτην. ἀνάλογον ὑπάρχῳ μεγάλου βασι- 
λίως. ἀποδεδειγμένου γὰρ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν, ὡς ἡ μὲν 
x.oÓír τῶν ἀρτηριῶν. ὁ δὲ ἐγρχέφαλος τῶν νεύρων ἐστὶν 
COM. περαίνοιτο ἄν. εἴπερ ἀληϑὲς ἣν τὸ λεγόμενον, ὡς ἡ 
xt9óce ὀιὼ τῶν ἀρτηριῶν ἐγκεφάλῳ χορηγεῖ δύναμιν ψυχικήν. 
er αὐ» ἀληθές γέ ἐστιν. ἀλλὰ κατεψεύσαντο τοῦ φαινομένου 
χιτὰ τὰς ἀνιτοιάς. καρῶδες uir γὰρ οὐδὲ ἐπὶ τοῖς νεύροις 
ταν ϑεῖσι γίνεται τὸ for, αἡἧτι γε δὴ ταῖς ἀρτηρίαις" ἄφωνον 
ἐξ τῶν νεύρων uir βλαβέντων γίνεται, τῶν ἀρτηριὼν ὃ οὐ 
DrrirCn χαὶ πολὺ δὲ μὥλλον ἔτι τῶν φλεβῶν. ἀλλὰ οἵ πλεῖ- 
στοι τῶν ἱκτρῶν τὲ καὶ φιλοσόφων ἅμα ταῖς ἀρτηρίαις τὰ 
reb0€ τοῖς βρόχοις διαλαιβάνοντες, εἶτα ἄφωνον ὁρῶντες 
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«ἢν vocabulo ili sensu motuque orbatum intellegi volunt, 
üece--aArlo consequeretur cor esse, quod primam et sensus 
et motionis orbrinem cerebro immitteret, quam ipse in totum 
(erpus. per. nervos distribueret, ut. quas] inagni regis satrapa 
Suum. nen utique principem locum teneret. Quoniam 
"mum dn snpertore dibro demonstratum est cor arteriarum, 
eerebrum: nervorum orieineni esse, efficeretur, si quidem, 
aued dieunt, verum esset, cor per arterius cerebro vim aui- 
"ehan sjppeditares— Mqui verum non. est, sed de eo, quod 
ai dissectionibus manifestum) est, mentiti sunt. Sopore enim 
i nervis quidem, nedam arteriis. sectis animal afficitur; sed, 
« nervi lae erant, ebnutescit, sib arteriae, non item, si 
venae, niulto etiim mins Sed plerique medici οὐ philosophi 
"s eum arteriis nervos laqueis constrinxerunt. atque inde 
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997 αὐτίχα τὸ ζῶον γινόμενον ἀρτηριῶν τὸ πάϑος ὠήϑησαν 

᾿ ὑπάρχειν καὶ κάρον ὠνόμασαν. οὐκ ὀρθῶς, οἶμαι. εἰ μή τε 

ἄρα τὴν ἀφωνίαν ἐθέλουσιν ὀνομάξειν x&gov: οὕτω γὰρ ἂν 

ὀνόματι μόνον σφάλλοιντο κατά γε τοῦτο, περὶ δὲ τὸ πρᾶάγμεε 

5 αὐτὸ ἁμαρτάνοιεν, εἴπερ ἐπὶ ταῖς ἀρτηρίαις ὑπολαμβάνοιεν 
ἄφωνον γίνεσθαι τὸ ξῶον. ] 

Ἐγὼ uiv δή μοι δοκῶ τὸ κελευσϑὲν ὑπὸ toU Χρυσίππου 
πεπραχέναι ξητήσας, εἶτε ἀπὸ καρδίας ἐγκεφάλῳ δύναμίς τις 
εἶτε ἀπὸ ἐγχεφάλου τῇ καρδίᾳ χορηγεῖται. Χρύσιππος δὲ 

10 αὐτὸς ὀλιγώρως ἐσχηκέναι φαίνεται περὶ τὴν τοῦ πράγματος 
ἔρευναν ἰδὼν μὲν τὴν ὁδόν, ἡ χρὴ τὸ ξητούμενον ἁλῶναι, 
μὴ χρησάμενος δὲ αὐτῇ. μέμφομαι δὲ αὐτῷ καὶ διότι καϑ᾽ 
ἕν βιβλίον ἐναντία λέγειν ὑπέμεινεν οὐκ ἀπὸ μακροῦ διαστή- 
ματος ἀλλήλων ἔμπροσϑεν μὲν ὡς ἀποδειχτικὸν γράψας τὸν 

1 T00 Ζήνωνος λόγον, ἐπὶ προήχοντι δὲ τῷ συγγράμματι 
δεικνὺς αὐτοῦ τὴν λύσιν. εὑρίσχω δὲ οὐχ ἥκιστα τὸν Χρύ- 
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statim obmutescens animal] cum vidissent, arteriis affectionem 
illam tribuendam censuerunt seporemque appellaverunt, non 
recie, opinor, nis1 forte vocis amissionem soporem appellare 
volunt; sic enim in nomine tantum, quantum ad hoc attinet, 
errent, sed in re ipsa peccent, si arteriaruin laesione mutum 
fieri animal opinentur. 

Videor iam mihi hac quaestione, a corde cerebro an e 
cerebro cordi facultas aliqua suggereretur, explicata id ab- 
solvisse, quod Chrv-ippus taciendum inonuerast. Ipse vero 
.neglegentius iu rei investigatione versatus esse videtur, quud, 
cum viam, qua res quaesita assequenda esset, cognovisset, 
ea u& noluit. Idem reprehensione dignus est, quod eodem 
in libro nec longo intervallo repugnantia iuter sese dicere 
non veritus est, eum autea Zenonis rationem, quasi vim 
demonsirandi haberet. attulit, paululum progressus eius 
refutationem instituit. Quamquam non raro alias quoque 
contrarias Chrysippi sententias deprehendo in eadem hac de 
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Ca cpTUes Gd ἄλλας τινὰς ἐναντιολογίας ἐν αὐτῷ τούτῳ τῷ 
A4 270 περὶ τοῦ τῆς φυχὴς ἡγεμονικοῦ . πεποιημένον. ἐν ἀρχῇ 50Ὰ 
- Φ.«» ποιειπών. ὡς τὰ μὲν ὥλλκ μέρη τὴς ψυχὴς ἐν οἷς ἐστι 
v e t “70. uogíors ὁμολογεῖται. περὶ ὁὲ roD ἡγεμονικοῦ μόνου 
νυ, τεῖται δ'ὰ τὸ μὴτε αἴσϑησιν ἐκφανὴ μηδεμίαν εἶναι αὐτοῦ 5 
«£ 2,7: ἕγαργές τι τεκμήριον, ὀλίγον ὕστερον ὡς περὶ φαινο- 
e. zrov τοῦ μέρους; διαλέγεται. ἔχουσι δὲ κἴ ῥήσεις αὐτοῦ 
werés τὸν τρόπον" “οὕτω φαίνεται διαφεύγειν ὁ τόπος ἡμᾶς 
“οὔτι εἰσϑήσεως ἐκφανοῦς γινομένης. ὅπερ ἐπὶ τῶν λοιπῶν 
“συντίτευχει. οὔτε τῶν τεκμηρίων. διὰ ὧν ἄν τις συλλογί- τὸ 
"écrire τοῦτο" οὐδὲ γὰρ ἂν ἐπὶ τοσοῦτον ἡ ἀντιλογίκ προῆλ- 
Ure χαὶ ἐν ἑκτροῖς καὶ ἐν φιλοσόφοις. ταῦτα προειπὼν ὁ 
Xorgixaaos ἐφεξὴς φησιν. ὡς ἄπαντες ὥνϑρωποι τῶν τῆς 
O:cros παϑῶν αἰσθάνονται κατώ v6 τὸν ϑώρακα καὶ τὴν 
χεηδιενς ἔχει δὲ καὶ ἥδε ἡ ῥῆσις ὧδε" ἑχοινῇ δέ μοι δο- 15 
zovó:r οἱ πολλοὶ φέρεσϑαι ἐπὶ τοῦτο ὡσανεὶ συναισϑανό- 
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animae principatu tractatione. In cuius principio cum dixis- 
Ot, ouibus m animalis partibus ceterae parte- animae collo- 
eatue essent, constare inter omnes, de sola autem principali 
e nsctienemr esse propterea, quod nec sensu mauifesto per- 
edu ]ee* nec evidens argumentum haberet, paulo post de 
es rey Quas] manifesta sit, disserit. Verba autem haec sunt: 
ἼΣΗ κα dos nos fugere videtur, eum neque sensus eius 
evidens sit, s1eut in reliquis, nec arcumenta sint, 
eds hoc colligi possit: ni ita esset, in tantam 
controversiam tum inter medicos, tum inter philo- 
-oplhos res non venisset, Haec eum dixisset, postea ait 
ones ponmünes mentis affectus. in thorace. et. corde sensu 
pereipers din hune modum: *Vulgo mihi videntur pleri- 
ane in Laune sententiam ferri tamquam sentientes in 
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987 αὐτίκα τὸ | (Gov γινόμενον ἀρτηριῶν τὸ πάϑος ὠήϑησαν 

᾿ ὑπάρχειν καὶ χάρον ὠνόμασαν. οὐκ ὀρϑῶς, οἶμαι. εἰ μή τε 

ἄρα τὴν ἀφωνίαν ἐθέλουσιν ὀνομάξειν κάρον᾽ οὕτω γὰρ ἂν 

ὀνόματι μόνον σφάλλοιντο κατά γε τοῦτο, περὶ δὲ τὸ πρᾶγμα 

8 αὐτὸ ἁμαρτάνοιεν, εἴπερ ἐπὶ ταῖς ἀρτηρίαις ὑπολαμβάνοιεν 
ἄφωνον γίνεσθαι τὸ ξῷον. 

Ἐγὼ μὲν δή μοι δοκῶ τὸ κελευσϑὲν ὑπὸ τοῦ Χρυσίππου 
πεπραχέναι ξητήσας, sive ἀπὸ καρδίας ἐγκεφάλῳ δύναμίς τες 
εἴτε ἀπὸ ἐγχεφάλου τῇ καρδίᾳ χορηγεῖται. Χρύσιππος δὲ 

ιο αὐτὸς ὀλιγώρως ἐσχηκέναι φαίνεται περὶ τὴν τοῦ πράγματος 
ἔρευναν ἰδὼν μὲν τὴν ὁδόν, | χρὴ τὸ ξητούμενον ἁλῶναι, 
μὴ χρησάμενος δὲ αὐτῇ. μέμφομαι δὲ αὐτῷ καὶ διότι καϑ' 
ὃν βιβλίον ἐναντία λέγειν ὑπέμεινεν οὐκ ἀπὸ μακροῦ διαστή- 
ματος ἀλλήλων ἔμπροσθεν μὲν ὡς ἀποδειχτικὸν γράψας τὸν 
15 τοῦ Ζήνωνος λόγον, ἐπὶ προήχοντι δὲ τῷ συγγράμματι 
δεικνὺς αὐτοῦ τὴν λύσιν. εὑρίσχω δὲ οὐχ ἥκιστα τὸν Χρύ- 
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statim obmutescens animal cum vidissent, arteriis affectionem 
ilam tribuendam censuerunt seporemque appellaverunt, non 
recte, opinor, nisi forte vocis amissionem soporem appellare 
volunt; sic enim in nomine tantum, quantum ad hoc attinet, 
erreni, sed in re ipsa peccent, si arteriaruin laesione mutui 
fieri animal opinentur. 

Videor iam mihi hac quaestione, a corde cerebro an e 
cerebro cordi facultas aliqua suggereretur, explicata id ab- 
solvisse, quod Chrysippus taciendum  monuerst. Ipse vero 
.neglegentius iu rel investigatione versatus esse videtur, quud, 
cum viam, qua res quaesita assequenda esset, cognovisset, 
ea uti noluit. Idem reprehensione dignus est, quod eodem 
in libro nee longo intervallo repugnantia iuter sese dicere 
non veritus est, eum autea Zenonis rationem, quasi vim 
demonsirandi haberet. attulit, paululum progressus eius 
refutationem instituit. Quamquam non raro alias quoque 
contrarias Chrysippi sententias deprehendo in eadem hac de 


——ÓÁM— — 
τᾶ 
-— 
- 
^ - 
-- - - 


ὅτι παντὸς τοῦ σώματος ἐν τοῖς τῆς ψυχῆς πάϑεσιν ἐναργῶς 
ἀλλοιουμένου καὶ ποτὲ μὲν ὠχριώντός vt καὶ καταψυχομένου 
καὶ τρέμοντος, ὡς ἐν τοῖς φόβοις φαίνεται γινόμενον, ἔστιν 

e ἢ - , 4 e - 
Ort δὲ ἐρυϑριῶντός τὲ καὶ ϑερμαινομένου xal σφοδρῶς £v- 
[5 τεινομένου, χαϑάπερ ἐν τοῖς ϑυμοῖς, οὐδενὸς μὲν ἄλλου 
μέμνηται μορίου, μόνων ὁὲ τῶν κατὰ τὸν ϑώρακα" ἔπειτα 
δέ, ὅτι, x&v συγχωρηϑὴ μειξόνως ἡ καρδία τῶν ἄλλων τοῦ 
, " , , “- 4 , , , 4 
ζῴου μορίων ἐξισταμένη τοῦ κατὰ φύσιν ἐν φόβοις τε καὶ 
λύπαις ἀγωνίαις τὲ xci ϑυιιοῖς ἀπασί τε τοῖς ἄλλοις παϑεσιν, 

- 9 L1 , - ' - 2 ^ hl , Ἢ 
1 οὐ τὸ λογιξόμενον τῆς ψυχῆς, | ἀλλὰ τὸ θυμούμενον ἢ ἔπι- 
ü ϑυμοῦν ἐνταῦϑα ὑπάρχειν ἐνδείξεται᾽ ὥστε πλέον ϑάτερον m 
e ? * , , 4 - , hJ , 
ὅπερ αὐτὸς βούλεται, περαίνεσθαι δια rov Aoyov. εἶ yaQ ἐν 
μὲν τῷ διανοεῖσθϑαί τε καὶ μανϑάνειν ἢ διδάσχειν οὐδεμία 
κίνησις ἐξαίρετος ἐμφαίνεται κατὰ τὴν καρδίαν, ἐν ἅπασι Ói 
i5 τοῖς πάϑεσιν ἐναργῶς φαίνεται, δῆλον, οἷμαι, γένεται τὸ μὲν 
λογιξόμενον τῆς ψυχῆς οὐκ εἶναι κατὰ τὴν καρδίαν, τὸ δὲ 
ἀλόγιστόν τε καὶ παϑητικὸν ὀνομαζόμενον ἐν αὐτῇ περιέ- 


4 καὶ σφοδρῶς ἐντεινοιένου om. L. — 8 ἐξισταμένου L. — φόβοις 
καὶ L. — 11 ἅτε L ὥστε M. — ἥπερ L ἢ ὅπερ MA. — 12 a verbis 
εἰ ydo incipiunt excerpta Florentina et Parisina (F et P): cf. Proll. 
p. 76. — 13 μὲν om. FP. — 


8 £ 
7 


in animi affectibus manifesto immutetur ac modo palleat, 
frigescat trematque, id quod in metu fit, modo rubeat, calescat 
vehementerque intendatur, ut in iracundia, de nulla praeter- 
quam thoracis parte mentionem facit; alterum, quod, etiamsi 
concedatur in timoribus, maeroribus, angustiis, iracundiis 
ceterisque affectibus cor imaiorem in modum quam alias 
corporis partes e naturali sua constitutione deturban, non 
rationalem animi partem, sed cam, qua irascimur quave quid 
appetinus, ibi esse demonstrari potest, ut contrarium magis 
quam id, quod voluit, illa ratione efficiatur. Nam si, dum 
meditamur vel discimus vel docemus, nullus praecipuus in 
corde motus apparet, in atfectibus autem onmibus apparet, 
perspicuum, opinor. fit in corde non esse rationalem partein, 
sed, quae irrationalis affectibusque obnoxia appellatur, in eo 
contineri; sin, ubi affeetus sit, ibidem etiam meditationem 
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d^ * , e a Η 2 A e 3 e « , 
μαξῶ T(vÓQOg, οτι TO χατὰ ἀρχὰξ vg ἑαυτοῦ yQUgQoutvov | 
οὐχ ἐξήλειψεν, ἔνϑα φησὶν οὔτε αἴσϑησιν οὐδεμίαν ἐχφανῆ 
, - LS ^ a , (d [d a 
γίνεσϑαι. ποῦ τὸ κύριον τῆς ψυχῆς μέρος. οὔτε τεκμήριον 
, ᾿ ^ , - ^ ' , , " 
ov y&Q ὧν ἐπὶ τοσοῦτο διενεχϑῆναι πρὸς ἀλλήλους ἑατροὺς 
τε καὶ φιλοσόφους. ἢ εἴπερ ἀρέσκιται τῷδε τῷ λόγῳ. πῶς δ 
, V v , - 'E- , , nr 4 δό 
οὐχ κ ἠδέσϑη πίλιν ἐν τοῖς ἑξῆς αἰσϑησει γὲ κρίνων τὸ δόγμα 
φαίνεται" | λέγων! ἐγὼ δέ μοι δοκῶ, χαϑάπερ ὀλίγον 3 0 
πιπροσϑεν ἔπραξα τὸν ἀληϑέστερον ἑλόμενος λόγον, ὃν ὁ 
- , & " , ej 
Χρύσιππος ἔγραψε πρὸς ἑαυτὸν ἐναντιολογούμενος, οὕτω καὶ 
νῦν ποιήσειν. οὐδεμία γὰρ αἴσϑησις ἡμῖν γίνεται τοῦ τῆς 10 
UrTES ἡγεμονικοῦ κατὰ τὴν καρδίιν p τὸν ϑωώρεικα περιεχο- 
μένου χαὶ διὰ τοῦτο ἐπαινῶ μὲν τὼ πρῶτα τοῦ Χρυσίππου, 
v - * 
διὰ ὧν ouoAoyst τὸ ἀληϑές, οὐκ ἐπαινῶ δὲ ἐν οἷς καταψεύ- 
δέεται τῆς αἰσϑήσεως. οὐ γὰρ ἕν ἔτι ἐνταῦϑα δοκεῖ μοι 
E ἢ 5 , 
σφάλλεσθαι κατὰ τὸν λόγον, ἀλλὰ δύο μεγάλα" πρῶτον u£v,15 


1 τἀνδρὸς ὅπως L τ. ὅτε MABCAh 'cf. Proll. p. 103) z. ὅτι K. — 
τα κοτ᾿ L; cf. Proll. p. 82. — 9 éugerz MABCI "d ἐνοφανὴ 1, ἐκφανῆ 
nos coll. p. 265 post qm. et ante med. kh. et pp. ?35 extr., et 344 extr. K. 
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K post dievegO rei, nos post γὰρ collocavimus; cf. Proll. p. 66. — 
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9 ἑαυτῶ : καὶ L οὕτω καὶ MA. — 12 ἐπαινοῦμεν L ἐπαινῶ μὲν ΜΑ. 
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maxime consistere videantur. | Quare homimem miror, cur, 
quod in*io seripserat, non deleverit, ubi ait neque sensum 
manifestum ullum, uhi principalis animae pars esset, neque 
areumentum esse; nou enim adeo inter se dissensuros fuisse 
medicos et philosophos. Haec oratio s1 οἱ placuit, cur non 
erubuit paulo post sensuum iudicio decretum examinare et 
"pparet! interponere? — Equidem. quemadmodum paulo ante 
lel, ut ex locis, quos secum pusrantes scripsit, veriorem 
Cuerem, ita nune. quoqne faciendum existimo. Nullo sensu 
lerdpinus principatum animae 1n corde vel m pectore esse 
"b eamque causam probo prius dictum Chrysippi, quo verum 
Cnfitetur, ea contra, «quibus de sensus veritate mentitur, 
hou probo. Non enim unum hoc loco, sed duos magnos 
erTOres eum errasse existimo, unum, quod, eum totum corpus 
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ὁρμωμένη, τὰς Óvo uiv ἀρχὰς ἤδη σαφῶς oucr, ἐφεξὴς ὁὲ 
x«l τὴν τρίτην ὁμοίως ἐξευρ συμεν. ἀλλὰ τοῦτο μὲν εἰς τὸν 
μέλλοντα λόγον ἀναβεβλήσϑω. νυνὶ ὁὲ ἐπανέλθωμεν αὐϑις 
ἐπὶ ἐχεῖνον τὸν λόγον, ὅϑεν εἰς τοῦτον ἐξέβηιιεν. ὡς ἄρα ὁ 
Χρύσιππος ἐναντιολογούμενος ἑαυτῶ παρὰ ποδᾶς οὐχ αἰσϑάνε- 
t«t, καϑάπερ ἐπεδείξαμεν. διά τε τοῦ περὶ τὴς φωνὴς 4070v 
καὶ τοῦ φάσχειν ἐνίοτε ιιὲν υὐδεμέκι κἰσϑησιν ἡμῖν γίνεσῦ eu 
τοῦ περιέχοντος τόπου τὸ η;εμονιχον. ἐνίοτε ὁὲ φαίνεσθαι 
αὐτόν. ἀλλὰ γὰρ οὐδὲ τοῦτο αὐτὸ πρόχειταί μοι νῦν ἀπο- 
518 ὀειχνύειν, ὅτε μὴ πάρεργον" ἀλλὰ ἣν ἐξ ἀρχῆς τὸ προχείμε- 
i! vov ἐν τούτῳ τῷ γράμματι τὰς τέτταρας διαφορὰς ἐπιδεῖξαι 
τῶν Aguuárov. ἐχάλουν ὁὲ τὸ uiv πρῶτον γ»ένος αὐτῶν 
ἐπιστημονιχόν τε καὶ ἀποὸεικτιχον. τὸ ὁὲ ὀεύτερον γυμναστιε- 
χόν τε XGí, ὡς ᾿Δριστοτέλης ὀνομάσειε. διαλεχτικὸν, τὸ ὁὲ 
τρίτον πιϑανόν vt καὶ ῥητορικὸν. τὸ ὁὲ τέταρτον σοφιστικὸν 
ἐπεδείχνυόν τε τὰ μὲν ἀπὸ τῶν ὑπαογοντῶν τὲ χαὶ συιβαι- 
νόλνων τῇ καρδία συνιστίιενε: κατὰ uovov αὐτὸ τὸ ξητου- 
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constabit, duo iam procul dubio principia habebimus. dein- 
ceps tertium simili modo indacabimus. sed id in sequentem 
librum differatur; nunc eo, unde hue deflexit oratio, redeam, 
Chrysippum, ut demonstravimus, non animadvertere se sibi 
ipsi statim adversari cum in disputatione de voce. tum cum 
interdum neget ullum nos sensum sedis. qua principalis 
animae pars contineatur, habere, interdum manifesto habere 
aiat. Sed ne hoc quidem nis obiter nanc probare nobis 
proposuimus; verum illud in principio huiusce libri proposi- 
tum fuit, ut sumtionum «iierentias quatnor ostendere:nns, 
Primum genus earum elezans et demon-trationis auctoritate 
praeditum, secundum gvimna-ticum et, ut Aristoteles dicebat, 
dialecticum, tertium probabile et oratorium, quartum sophisti- 
cum appellavi atque demonstravi sumtiones illas, quae ab iis, 
quae cordi inessent et acciderent, ducerentur, si modo ex ea re, 


χεσϑαι" εἰ δέ. ἔνϑι τὸ πάσχον. ἐνταῦϑά φησι καὶ τὸ λογιξό- 
μένον ὑπάρχειν, αὐτὸ τὸ ξητούμενον ἀπὸ ἀρχὴς ἐξ ἑτοίμου 
λήψεται. πολλῷ δὲ ἣν» ἄμεινον ἀπόδειξίν τινα ἡμᾶς διδάξαι. 
τοῦ λαβεῖν ἐκ προχείρου τὸ ξητούμενον" ἀλλὰ οὔτε ἐν τῷ 
βιβλίῳ τῷ πρώτῳ περὶ φυχὴς οὔτε ἐν τοῖς περὶ παϑῶν ἀπό- 5 
δειξίν τινα εἶπε roD. χρῆναι πάντως. ἔνϑα ἂν ἡ τὸ ἄλογον, 
ἐνταῦϑα εἷναι καὶ τὸ λογιξύμενον, ἀλλὰ ἑτοίμως τε κἀκ προ- 
χείρου πανταχοῦ λαμβάγει καίτοι Πλάτωνος ἐνίας μὲν ἀπο- 
ὁείξεις ἐν τῷ τετάρτῳ τὴς ]]ολιτείας γράψαντος, ἐνίας δὲ 9 
αὖϑις ἐρεῖν ἀναβαλομένου. περὶ ὦν ἐνδείκνυται κατὰ τὸν [919 
Τίμαιον, ἃς κἀγὼ διὰ τῶν £s ὑπομνημάτων ἁπάσας γράψω... 
νυνὶ δὲ οὕπω μοι πρύκειται τοῦτο δεικνύειν, ἀλλὰ ὅτι τὸ 
λογιξόμενον τῆς ψυχῆς, ὃ δὴ καὶ ἡγεμονικόν τε καὶ διάνοιαν 
καὶ κύριον «ὐτὸς ὁ Χρύσιππος ὀνοιάξει, κατὰ τὸν ἐγκέφαλόν 
ἐστι. τούτου γὰρ ἀποδειχϑέντος. ἐὰν ἡτισοῦν ἑτέρις δύναμις 1 
ἐν τῇ καρδία φαίνηται περιεχομένη μηδαμόϑεν ἑτέρωϑεν 


4 ἐν om. M. — τούτω tà βιβλίω L. — 6 ἔνϑα ἡ τὸ ἄλογον 1, ἔνϑα τὸ 
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esse αἰ, db gpsunm, quod a principio in quaestionem venit, 
ut apertum promítunique assumit. Verum multo rectius fuit 
demonstrationem aliquam. aflerre quam. quaesitum sine ulla 
probatione. assumere: at neque in libro primo de anima 
neque m libris de perturbationibus argumentum ullum unquam 
protulit, cur, ubi nationalis pars. esset, ibidem rationalem 
esse oporteret, sed hoc ut in. promtu. manifestumque sumsit, 
cum timen Plato nonnulla. argumenta im quarto de Republica 
attulisset, nonnulla distuli-set, de quibus in Timaeo disputatu- 
rus esset. Quae quidem ii proximis libris omnia. recensebo. 
Nune enin nondam hoc nüli propositum est probare, sed 
iliud potius, rationalem partem animae, quam et principalem 
et inentem. et. donunantem  1pse. Chrysippus appellat, in 
cerebro esse. Quod even probatum erit, si aliam faculta- 
tem quameunque in corde contineri neque aliunde proficisci 


σφάλλονται. κάτω μὲν y&Q τοῦ ϑώραχος ἡ Ónbig ἐστιν ὑπὸ 
τῷ κατὰ τὸ στέρνον j0vÓQo, ἡ xagóía δὲ ἐν μέσῳ τέτακται 
τῷ ϑώραχι καὶ οὐδεὶς ἤσϑετο πώποτε τῆς καρδίας αὐτῆς 
δαχνομένης οὔτε ἐν λύπαις οὔτε ἐν ἄλλῳ πάϑει φυχῆς ἢ 
5 σώματος. οὐ μὴν οὐδὲ ἡ καρδιαλγία τοὔνομα τὴν ἐν τῷ 
ϑώρακι περιεχομένην χαρδίαν ὀδυνᾶσϑαι δηλοῖ, ἀλλά ἐστιν 
ὁμωνυμία τις οὐδένα λανϑάνουσα τῶν ὠμιληκότων ἀρχαίων 
γράμμασι. ὥσπερ γὰρ τὸ κατὰ τὸν ϑώραχα σπλάγχνον, οὕτω 
καὶ τὸ τῆς γαστρὸς στύμα χαρδίαν ὀνομάξουσιν οἱ παλαιοὶ 
1 καὶ πάμπολύ γε τοὔνομά ἐστι παρὰ αὐτοῖς. ἀλλὰ ἐγὼ δυοῖν 
ἢ τριῶν ἐπιμνησθήσομαι τῶν παραδειγμάτων ὑπὲρ τοῦ σαφῶς 
975 ἐνδείξασϑαι | τὸ σημαινόμενον éx τὴς λέξεως. ὃ μὲν δὴ 
Νίκανδρος ὧδέ zog φησίν" 
“ἣν κραδίην ἐπιδόρπιον, οἵ δὲ δοχαίην 
15 ᾿χλείουσι στομάχοιο.ἢ 
Θουχυδίδης δὲ ὧδε" "x«l ὁπότε εἰς τὴν καρδίαν στηρίξειεν, 
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existimant, vehementer errant. Nam in inferioribus thoracis 
partibus sub cartilagine pectoris morsus est; cor autem in 
media thoracis parte collocatum est neque quisquam fuit, 
qui in aegritudinibus ceterisque tum animi, tum corporis 
affectibus cor ipsum morderi unquam senserit. Neque etiam 
cardialyiae vox eordis illius, quod in thorace continetur, 
dolorem significat; sed homonymia «quaedam subest neimini, 
qui modo in veterum litteris versetur, ignota. Eodem enim 
vocabulo et thoracis viscus et ventriculi orificium veteres 
appellant et frequentissime apud eos nomen hoc reperitur. 
Ego, ut aperte, quae vis subiecta voci sit, declarem, duo vel 
iria exempla hie subiungam. — Nicander quidem ita: "Quod 
cor epulare, id gulae exceptorem vocitant'; Thucy- 
dides autem ita: 'Et ubi ad cor malum penetraverat, 
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μενον πρᾶγμα τῶν ἐπιστημονικῶν εἶναι λημμάτων; τὰ δὲ 
ἄλλα σύμπαντα τὰ μὲν διαλεχτικά. τὰ δὲ ἀπὸ τῶν ἔξωϑεν 
μαρτύρων ῥητοριχά, τὰ δὲ ὁμωνυμίαις τισὶν ἢ τοῖς τῆς λέ- 
ξεως σχήμασι πεπανουργημένα σοφιστικά. τὰ μὲν οὖν ἐπι- 


M 9 " - , 34» . 
στημονικὰ κχιιϑ'᾽ ἕκαστον πρᾶγμα παντάπασιν ὀλίγα tt καὶ 
εὐαρίϑμητά ἐστι, τὰ δὲ γυμναστικὰ πάμπολλα" xa9' ἕχαστον 


γὰρ τῶν ὑπαρχόντων τὲ χαὶ συμβαινόντων τῷ πράγματι 
συνίσταται. τὸν γοῦν ἀπὸ τῆς φωνῆς ἐρωτώμενον λόγον éx 
τῆς ϑέσεως ὁρμώμενον ἐπέδειξα᾽ οὕτω δὲ καὶ τὸν ἀπὸ τῆς 
εἰσπνοῆς τε καὶ ἐκπνοῆς᾽ ὡσαύτως δὲ ἔχοντα | εὑρήσεις καὶ 
τὸν ἀπὸ τῆς ἐν ταῖς λύπαις δήξεως. ἐναργῶς μὲν γὰρ ἡ 
δηξίς ἐστιν ἐν τῷ στόματι τῆς γαστρός, οἷ δὲ εἰς τὴν καρδίαν 
ἀναφέρουσιν αὐτήν. εἰ μὲν οὖν, ὅτι πλησίον ἣ καρδία 
τέτακται τῷ στόματι τῆς γαστρός, διὰ τοῦτο ἀπὸ ἐχείνης 
ἄρχεσϑαι νομίζουσι τὸ πάϑος., ἀπὸ τὴς ϑέσεως ἐπιχειροῦσιν" 
εἰ δὲ αὐτὴν ὄντως οἴονται τὴν καρδίαν δάκνεσϑαι, πάμπολυ 


9 σύμπαντα διαλεκτικὰ codd. edd. c. τὰ μὲν ὃ. nos; cf. Proll. p. 127. 
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de qua quaestio esset, peterentur, primi generis esse, alias 
ommes partim dialeeticas, partim, :i quidem ex testimoniis 
extrinsecus petitis constarent, oratorias; quae homonymis 
quibusdam vel dicendi figuris callide ad fraudem concinnatae 
essent, sophisticas esse.  llegantes quidem in quaque re 
admodum paucae sunt et numerari facile possunt, gymnasti- 
cae autem quam plurimae, quippe quae ab omnibus, quae 
rel insunt et accidunt, petantur. Talis fuit illa a voce sumta 
interrogatio, quam a positione proficisci demonstravimus, 
talis ea, quae ab inspiratione et exspiratione sumta est, nec 
dissimilem reperies eam, quae a morsu, qui in aegritudinibus 
accidit, proficiscitur. Qui eum evidenter in ore ventriculi 
gignatur, isti ad eor referunt. Quodsi, quia iuxta ventriculi 
os situm sii cor, ideo ex hoc oriri affectum putant, a posi- 
tione argumentantur; sin cor ipsum re vera morsu affici 


ce 
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ἐμοῦσιν οἵ λυπηϑέντες, ἐνίοις δὲ ὑπέρχεται χάτω xal ἡ 
γαστὴρ αὐτοῖς ἄκρατα χολωδὴ ὁιαχωρεῖ. συμβαίνει ὁδ οὐ 


᾿μόνον τοῖς λυπηϑεῖσιν, ἀλλὰ καὶ τῶν ἐπὶ πλέον ἀσιτησάντων 


οὐκ ὀλίγοις δάχνεσϑαι τὸ τὴς γαστρὸς στόμα καὶ μᾶλλον, εἰ 


5 σφοδρῶς προγεγυμνασμένοι μὴ προσενέγκοιντο σιτία. τοῖς τε 


γὰρ λυπηϑεῖσι καὶ τοῖς γυμνασαμένοις εὐτονώτερον εἰς τὴν 
γαστέρα συρρεῖ χολὴ ξανϑὴ" πρὸς ταύτης οὖν δαχνόμενοι 
χαρδιαλγοῦσιν. οὐδέ ἐστιν ἀναγχαῖον ἐν τῷδε τῷ λόγῳ τὴν 
αἰτίαν ἐπισκέπτεσθαι, διὰ ἣν τοῦτο συμβαίνει. μόνον γάρ 


10 μοι πρύχειται δεῖξαι κατά γε τὸ παρόν, ὡς οὐχ ἔστι τῆς 


καρδίας τοῦ σπλάγχνου τὸ πάϑος ἡ καρδιαλγία, καϑάπερ 
οὐδὲ τὸ δάχνεσϑαι κατὰ τὰς λύπας. ἀλλὰ τὸ μὲν σύμπτωμα 
τοῦ στόματος τῆς γαστρός, ἐπικεχείρηται 0à ἀπὸ τῆς κατὰ 
τὴν ϑέσιν ἐγγύτητος, ὥσπερ γε καὶ τὸ πάλλεσϑαι τὴν καρδίαν 


15 ἐν τοῖς φόβοις ἀπὸ συμβεβηκότος ἐ ἐπιχειρεῖται, ὧν ἑκάτερον 


οὐκ ἔστιν ἐπιστημονικόν. εἰ ὃὁξ x«i συγχωρηϑείη τοιοῦτον 
ὑπάρχειν, οὐ Στωϊχοῖς xai ΠΙΕεριπατητικοῖς, ἀλλὰ ᾿Ιπποκράτει 


1 ἐν οἷς 1, ἐνίοις MA. — καὶ ante ἡ γαστὴρ om. L. — 2 ἄκρα τὰ 
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confecti bilem evomere solent, nonnullis quoque per inferio- 


res partes descendit et ex alvo mera biliosa egeruntur. Nec 


maerore tantum affectis, verum etiam, qui diutius cibo ca- 
ruerunt, non paucis accidit, ut morsus hos ventriculi sen- 
tiant, praesertim cum vehementi aliqua exercitatione fatigati 
cibum nullum sumserimt. Nam et maeror et vehementior 
exercitatio facit, ut flava bilis in ventriculum confluat, qua 
irritat stomachi dolore laborant; quod cur fiat, hic non est 
explicandi locus. Satis enim ad praesens est ostendere nec 
cardialgiam nec inorsum, qui in aegritudinibus sentitur, 
esse cordis visceris, sed orificii ventris affectionem atque a 
situs vicinitate factam argumentationem esse, sicuti eadem 
ab accidente fit, cum vehementius palpitare cor in pavoribus 
dicunt, quarum neutra in disserendi elegantia versatur. 
Quod si ita esse, ut volunt, concederemus, id Hippocrati et 
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xd Πλάτωνι μαρτυρεῖ, καϑάώπερ καὶ oz00« τοῖς ϑυμουμένοις 

o | Χρύσιππος γράφει συμπίπτειν ἕν τε τῷ ϑώρακι παντὶ καὶ 911 
κατὰ τὴν καρδίαν. ἄχρι γὰρ ἂν ἐν μὲν τῷ διδάσχειν τε 
xd μανϑάνει» καὶ ὅλως κινεῖσθαι τὴν φυχὴν κατὰ ἐκπιστή- 
μη» τινὰ μηδὲν ἐπιδεικνύωσι σιυπβκῖνον τὴ καρδίᾳ, κατὰ δὲ 
τὰ πάθη δειχνύωσιν, οὐ μόνον οὐκ ἀνατρέπουσι τὸν παλαιὸν 
λόγον, ἀλλὰ καὶ κατασκευάζουσι. τὰ μὲν δὴ τοιαῦτα τῶν 
ἐπιχειρημάτων ἐκ τοῦ δευτέρου γένους ἐστὶ τῶν λημμάτων, 
ὥσπερ. οἶμαι. καὶ τὸ πρώτην ἁπάντων τῶν μορίων τοῦ ξῴου 
διαπλάττεσϑαι τὴν καρδίαν. οὐ γὰρ τὴν κατὰ δύναμιν ἀρ- 
χὴν ἐνδείχνυται τοῦτο συγχωρ᾽ϑέν. valo ἧς νῦν ξητοῦμεν, 
ἀλλὰ τὴν κατὰ γένεσιν. εἴρηται δέ μοι καὶ διώρισται σαφῶς 
ὑπὶρ τὴς διαφορῶς τῶν ἀρχῶν ἐν τῷ πρόσϑεν λόγῳ. τὸ 
μέντοι πρώτην μὲν ἁπάντων ἄρχεσϑαι κινεῖσθαι τῶν τοῦ 
tdov μορίων αὐτήν. ὑστάτην δὲ παύεσθαι τῶν ἀποδεικτικῶν 15 
ἐστι λημμάτων. ἐνδείκνυται γὰρ ἀρχὴν εἶναι κινήσεως αὐτήν, 

οὐ μὴν ἁπάσης γε. ἀλλὰ μόνης τῆς κατὰ τοὺς σφυγμούς, 


ct 
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et Platoni, non NWtoicis et Peripateticis suffragaretur, nec 
minus illa, quae irascentibus Chrysippus in thorace toto ac 
praecipne in cordis partibus accidere scribit. Quoad enim, 
dum doceamus discamusve vel omuiuo annnus noster cogni- 
tione aliqua. asitetur, nihil cordi accidere. probant, sed tan- 
tum, dum affectibus moveamur, non modo non refellunt, sed 
etiam. confirmant rationem veterem, l2tinsmodi imitur omnia 
argumenta e secundo sumtionum ;fenere sunt, nec minus 
illud, cum eor. primum. omnium. znimalis partium. formari 
dicunt. Neque. enim hoe si dederis, facultatis. principium, 
de quo nunc quaermus, sed cenerationts esse deionstraveris. 
De principiorum autem. ditlerentia clare a. me. dictum exposi- 
tumque in superiore libro est. Hlud. tiinen, eor πὲ omnium 


membrorum primum moveri incipiant. ita ultimum: desinere, 
6aleui de Plac. l'lat. et Hippocr, libri. 16 
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ἥτις ἑτέρου γένους ἐστὶ τὴς κατὰ προαίρεσιν" ἐχείνης δὲ οὔτε 


818 ἄρχεσϑαι πρώτην οὐὔϑ᾽ ὑστάτην | παύεσθαι τὴν χαρδίαν ἔχει 


- 
“ἢ 


10 


ξ , Ἥ τ 3 g - e 
τις δεῖξαι. περαίνοιτο ἂν ovv x&X TOUTOU τοῦ λήμματος 
οὐχ ὕπερ ᾿ἡριστοτέλης τε καὶ Χρύσιππος ὑπολαμβάνουσιν, 
ἀλλὰ ὃ Πλάτωνι καὶ ᾿“Ιπποχράτει δοκεῖ. τῆς μὲν κατὰ προαίρε- 
σιν ἐν ἡμῖν κινήσεως ἀρχὴν εἶναι τὸν ἐγχέφαλον. ἑτέρας ὁέ 
, f τ - 

τινος ἀπροκιρέτου τὴν καρδίαν. ἣν μὲν οὖν xai ταῦϑ᾽ 
e b] M] 9 , - . Hi * Lj 4 , 
ix«va πρὸς απὸδειξιν τῶν προχειμενῶν, ἀλλὰ ἐπειδὴ προυϑὲε- 
- - , i] , ^ ey 4 

μὴν ἐν τῷδε τῷ βιβλίῳ τὰ λήμματα ἐπελθεῖν ἅπαντα τὰ 
λαμβανόμενα ἐχ τῶν ὑπαρχόντων τῇ καρδίᾳ, προσϑεὶς ἔτι 
τὰ ὑπόλοιπα καταπαύσω τὸν λόγον. ἐν αὐτοῖς δέ ἐστι xci 
-ὔ 4 Ὁ [4 - 

τὸ τοῦ ᾿ἡριστοτέλους λῆμμα, περὶ οὐ xar& τὴν τελευτὴν τοῦ 
πρώτου βιβλίου διῆλθον, ἐκ τῶν ὑπαρχόντων τῇ καρδία" 
πλῆϑος γάρ τι νεύρων ἐν αὐτῇ φαίνεσθαί φησιν. ἐδείχϑη 
δὲ ὑφ᾽ ἡμῶν, ὡς νευρώδη μέν τινα σώματα κατὰ τὴν καρδίαν 
- - “Ὁ , --Ψ - $, 
εἴη. νεῦρα δὲ οὐχ εἴη καὶ ὡς τὰ μὲν νευρωδὴ τῇ τοῦ σώ- 


| τῆς 1, ἥτις ΜΙᾺ. — ἑτερογενοὺῦς L. — 3 περαίνειτ᾽ M. — κατὰ 
MFP xax LA. — 7 τινας προαιρέτου M. — 1n verb. τὴν καρδίαν de- 
sinit frgm. II codd. FP. — 11 ἐπ᾽ αὐτοὶς codd. edd. ἐν αὐτοῖς nos; 


cf. Proll. p. 126. — 12 περὶ ὧν LM περὶ or A. — 16 τῇ τοῦ σώματος 
L τῇ om. MABChK; cf. Proll. p. 106. — 


e sumtionum elegantium genere est. Demonstratur enim id 
principium motionis esse, sed non omnis, sed pulauum tan- 
tum, quae quidem genere diversa a voluntaria est: huius 
autem neque primum initium facere nec ultimum tinem habet 
aliquis, quod demonstret. Efficitur igitur ex hac assumtione 
non quod Aristoteles et Chrysippus opinantur, sed quod 
Platoni et Hippocrati placet, voluntariae in nobis motionis 
cerebrum, alterius cuiusdam  invitae cor principium esse. 
Haec autem quamvis satis ad propositarum rerum proba- 
tionem sint, tamen, quoniam assuntiones omnes, quae ab 
iis, quae cordi insunt, ducerentur, hoec libro perceusere in- 
stitui, finem faciam, ubi ceteras subiunxero. Inter has etiam 
Aristotelis illa est, de qua in primi libri calce disseruimus. 
ab iis, quae cordi insunt, petita: nervorum ait multitudinem 
quandam in eo apparere. Nos nervosa quaedam corpuscula 
in corde esse, nervos non esse demonstravimus atque illa 
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"&ros ἰδέκ μόνον ἔοικε τοῖς révQots. ovx £vtQyeéa τὲ καὶ 
Jota, χρίνεσϑαι δὲ προσήκοι τὴν ἐν τοῖς ὑργάνοις ἑτερότη- 
τί T£ καὶ τκυτύτητα ταῖς ἐνεργείκις καὶ ταῖς χρείκις «αὐτῶν. 
ὥστε οὐδὲν ἔτι περὶ τῶν αὐτῶν δέομαι διέρχεσϑαι. μεταβή- 


319 


σομαι δὲ ἐπί τι τῶν ὑπολοίπων. οὗ σχεδὺν ἅπαντες πεμνὴ- Ὁ 


T , “« b , 9 - 

μυνεύκασιν, οἷς ἡ χαρδίχ πασῶν τῶν δυνάμεων ἀρχὴ τῶν 
’ . , . ind e *- 

ἐν τοῖς ξώοις ὑπείληπται. λέγουσι γάρ. οϑὲν ἢ τοῦ τρέφε- 


οϑάι τοῖς ξωώοις ἀρχή. κατὰ ἐκεῖνο τὸ μόριον εἶναι καὶ τὸ 
λογιδύμενον τῆς ψυχῆς" ἐν καρδίᾳ δὲ εἶναι τὴν τοῦ τρέφε- 


- e. ? , , er 4 I" e, , BE 
σϑαι rois ξώοις ἀρχὴν. ὥστε καὶ τὸ λογιξομενον τὲ καὶ δια- τὸ 


νυούκενον ὑπάρχειν ἐν αὐτῇ. ἐξεύδονται ὁὲδ ἐν ἀαφοτέροις 
τοῖς λήμμασιν. οὔτε γὰρ ἐν καρδίᾳ τὴν ἀρχὴν τοῦ τρέφεσϑαι 
roi; ξώοις εἶναι συγχωροῦμεν. ἀλλὰ ἐν τι καὶ τοῦτό ἐστι 
τῶν ἐν τῇδε τῇ πραγματείᾳ προκειμένων εἰς τὴν σχέψιν, οὐ 


, 4 4 - , e e ^ , a , » . 
i94 δὲ τὸ ξητουμενον ὡς 0uo40;orutror λαμβάνειν. οὔτε 1^ 


4 " * , [d , - 
τὸ μίαν ἀρχὴν ἀμφοτέρων ὑπάρχειν" τῶν δυνάμεων, ἀλλὰ καὶ 
τούτου τὸ ἐναντίον ἡμεῖς ἀποδείκνυιιεν, ϑαυμάξω τοίνυν 


? προσήκει codd. edd. , προσήκοι noa. — ἑτερότητί τὲ καὶ L τε om. 
NABChK. -- ὃ ἐπὶ τό L. — 6 ἧς L οἷς MA; cf. Proll. p. 80. — 
* ἐν ζώοις L. γάρ om. L. — 10 x«i ro διανοούμενον L.— 1 δ᾽ 
« ἀφοτέροις Ι, ἀμφοτέροις sine δέ M. 135 τούτων ἐστὶ L τοῦτ᾽ ἐστὶ 
ΔΙΑ. — 


ΟΠ ΟΣ. specie. tantum, non functione. et. usu. nervis esse 
milia, instrnmenta. autem diversa an eadem essent, functioni- 
hus et usibus debere iudicari. (Quamobrem de isdem non 
amplius explicandum mihi est, sed ad aliud veniam, quod 
«innes fere commenioraverunt, qui facultatum. omnium, quae 
|] animali sunt, cor principium esse opinantur. Unde nutri- 
tus origo animali exsistat, ibi aiunt rationalem animi partem 
esse: dn corde autem eam originem esse, in eadem igitur 
esse rationaleii et intellegentem partem. 1fj in utraque sum- 
fione. mentiuntur. Neque. enim àn corde esse primcipium 
nutritus coneedemus, sed hoc unum ex is est, quae in. hac 
tractatione. ad. quaestionem. vocantur, quaesitum. autem. ut 
toncessum assumi nullo modo debet, neque unam esse. utrius- 
“πὸ facultatis originem: mmo coutrarium nos demonstramus. 


Uuocirea. hosce homines hie qnoque demiror. quod nulla. de- 
16* 
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κἀνταῦϑα τῶν ἀνδρῶν, εἰ ἄμφω τὰ ξητούμενα προχείρως 
λαμβάνουσιν οὐδεμίαν ἀπόδειξιν προστιϑέντες. ὅμοιον δέ τι 
ποιοῦσι χἀπειδάν, ὅϑεν ἡ ἀρχὴ τῆς τροφὴς ἐστιν, ἐνταῦϑα 
4 εἷναι φάσχωσι καὶ τὸ ἡγεμονικόν, εἶϑ᾽ ἑξῆς προσλαμβάώνωσιν, 
es0 ὡς ἐν τῇ | καρδία τὴς τροφὴς ἐστιν ἀρχή. οὔτε γὰρ τοῦτο 
ἀληϑές" ᾿ἀρχὴ᾽ γὰρ ᾿τροφὴς καὶ vyols x«l ξηρὴς στόμα, 
στόμαχος, ᾿χοιλίη᾽ φησὶν ἹἹπποχράτης, οὔτε εἰ καὶ παντὸς 
μᾶλλον, ἂν ἠκολούϑει ἐξ ἀνάγκης, x«9' ὃ μόριον ἡ ἀρχὴ 
τῆς τροφῆς ἐστι, κατὰ τοῦτο ὑπάρχειν τὸν λογισμύν᾽ τοῦτο 
10 γὰρ ἔν τι τῶν ξητουμένων ἐστί, τὸ δὲ ἕτερον τῶν ξητου- 
μένων ψεῦδος. ἡ μὲν γὰρ πρώτη τῆς τροφὴς ἀρχὴ στόμα, 
στόμαχος, κοιλία, ἡ δευτέρα δὲ αἱ ἐξ ἥπατος εἰς κοιλίαν 
καϑήχουσαι φλέβες, ἐν αἷς πρώταις αἷμα γίνεται. ἡ τρίτη 
ὃὲ τὸ TxaQ αὐτό, ἡ τετάρτη δὲ μετὰ τὸ ἧπαρ ἡ κοίλη φλέῳ, 
iv ἡ πρώτη καϑαρὸν τῶν περιττωμάτων ἀπολείπεται τὸ 


2 προτιθέντες ABChK προστιϑ. LM. — 4 φάσχουσι L. — προσ- 


. λαμβάνουσιν LM ΑΙΒΟΒ — ὡσιν K; cf. Proll. p. 124. — 5 τοῦτο om, I. 
— 6 ὑγρὰς καὶ ξηρὰς codd. edd. ὑγρῆς καὶ ξηρῆς nos. — σετύμα om. 
L. — 1 κοινὴ 1, κοιλία M κοιλίη Α. — Ἱπποκράτης cf. de Alim. 20 


(IX, 108 ed. Littz); Galen. Comment. in Hipp. de Alim. 1V. ὃ (XV, 38 
εὐ 887 K). — 8 ἂν ἡ ἐξ ἀνάγκης ἠκολούθει L. — ἡ ante deri om. L 
— 10 ἕτερα L. — 11 στόμα om. L. — 12 κοιλίη LABChK κοιλία M. — 
αἴ om. L. — κοιλίην codd. edd. κοιλίαν nos. — 13 ἅμα L αἷμα MA. — 


monstiratione addita haec duo. de quibus quaestio est, ut in 
promtu posita assumere non verentur. [dem faciunt, cuin 
dicunt, unde principium alimenü sit, ibi quoque esse prin- 
cipatum, deinceps assumunt in corde alimenti principium 
esse. Nam neque hoc verum est, cum alimenti et humidi 
οἱ sicci os, stomachus, venter, ut ait Hippocrates, principium 
Bit, neque, etiamsi quam verissimum esset, necessario conse- 
queretur, ubi alimenti origo esset, in eadem parte rationem 
esse; nam hoc unum e quaesitis est, alterum autem, quod 
quaeritur, mendacium est. Primum enim principium alimenti 
est os, stomachus, venter; secundum venae e iecinore in 
ventrem pertinentes, in quibus sanguis primum gignitur, 
tertium jecur ipsum, quartum post iecur vena cava, in qua 
primum excreinentis omnibus segregatis purus sanguis relin- 
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(uc, παρὰ ταύτης ὃὲ ἤδη τῆς φλεβός, ὥσπερ τἄλλα roi 
τώου' μόρίθ πάντα, κατὰ τὸν αὐτὸν rQOxor ἡ καρδίκ. A«u- 
dire τὴν τροφήν. οὐ μὴν οὐδέ, ὅταν εἴπωσιν. ὅϑεν ἡ 
χορηγἷκ τοῦ πνεύματος, ἐνταῦϑα εἶναι τὸ ἡγεμονικόν, εἶτα 
ἐπὶ αὐτῷ προσλιμβάνωσιν ἐκ τῆς καρδίας χορηγεῖσθαι τὸ ὃ 
πνεῦμ συγχωρητέον αὐτοῖς. καὶ γὰρ κανταῦϑα πάλιν, εἰ 
αὲν τὸ φυχιχὺν πνεῦμά φασιν ἐκ τῆς καρδίας ἄρχεσθαι. 381 
τὸ ζητούμενον αὐτὸ ἑτοίμως λαιιβάνουσιν" εἰ δὲ τὸ ξωτικόν, 
οὐχ [E ἀνάγκης ἀκολουθήσει τὴν «ὐτὴν ἀρχὴν ἀμφοτέροις 
ἡπέργειν, Πιρασίστρατος γοῦν ovy ἁπλῶς, ὥσπερ οὗτοι, τὸ 10 
Drorurror λαιβάνων. ἀλλὰ μετὰ κατασκειὴς λόγων οὐκ 
"λίγης ἐκ uiv τῆς κεφαλῆς φησι τὸ φυχικόν, ἐκ δὲ τῆς 
κιρδίης τὸ ζωτικὸν ὁρμᾶσϑαι πνεῦμα. εἰ δὲ οὐδέτερον μὲν 
rorraor τῶν πιευμάτων ἠρωτῆσθαι κατὰ τὸν λόγον ἐροῦσι, 
re δὲ Crézozor τῇ ξηρᾷ καὶ ὑγρᾷ τροφῇ. τὸ προσαγοφευό- 15 
πένον ὕλίχον. CXOUGOVTGL καὶ περὶ τοῦδε παρὰ ᾿πποχράτους 
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5 ὅταν ἡ M ὅϑεν ἢ LA. — 5 προσλάβωσιν 1, προσλαμβάνουσιν 
MADBCh. - osiv-K. — 8 éroíuog inseruimus nos (possis etiam προ- 


putas vel ὡς ὁμολογούμενον ante λαιβάνειν inserere; cf. p. 282 post 

P. KR. p. 532 a. med., p. 699 in! — 10 οὖν LABChK γοῦν M. 

" olursl. ολίγον ΔΙΑ. — ἀλλ᾽ ἐκ uiv L ἐκ μ. MA. — 1i τῶν λόγων 
ται τὰ eadem manu in τὴν λόγον M. — 15 προσαγόμενον L. 

s x«V'. 1 marg. ead. m. παρ᾽ M. - Ἱπποκράτους cf. de Alim. 1. rn 
t6 Üeament. in Hipp. de Alim. 1. l. p. 387. — 


«nitur, à qua quidem eodem modo, quo ceterae corporis par- 
r^s, cor alimentum recipit. Etiam. illud minime concedendum 
eentibus, ande spiritus. suggeratur, ibi esse principatum 
iunmnae, deinde addentibus e corde suggeri spiritum. Nam 
"e quoque, sj animalem spiritum e corde aiunt oriri, ipsum 
iud. quod dm controversia est, ut. concessum assumunt, si 
vitalem, nini] necessitatis afferri. potest, cur idem utrique 
prneipium 3A. o Erasistratus quidem non, ut isti, simpliciter 
Pu, quae. quaeritur, assumens, sed multo rationum apparatu 
confirmans e. capite animalem. spiritum, e corde vitalem pro- 

iseb git. Quodsi dicunt. neutrum spiritum in interroga- 
tiene. positum. esse, sed. tantum, qui. sieco. et. humido. ali- 
nente. respondeat, quem. materialem appellant, hac. quoque 
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“ἀρχὴ τροφῆς πυεύματος στόμα. ῥῖνες, βρόγχος, πνεύμων καὶ 

et » ,9 » * e - , l| 
p ἄλλη διαπνοη᾽. oUxovr οὔτε TOUTOV τῶν λογὼν (Gyvoos 

3 wo? t t , - et - -Ἥ 
οὐδεὶς οὔϑ᾽ ὅταν ὁ .]Πιογένης εἴπῃ (0 πρῶτον τροφῆς χαὶ 
«πνεύματος ἀρύεται, ἐν τούτῳ ὑπάρχει τὸ ἡγεμονικόν, ὃ δὲ 
5 πρῶτον τροφῆς καὶ πνεύματος ἀρύεται, ἡ καρδία᾽. τὸ γὰρ 
πρῶτον ἐρωτήσομεν ὕπως λέγει. εἰ μὲν γὰρ ὡς ὄργανον 
πρῶτον, οὐδαμῶς ἡ καρδία τροφῆς καὶ πνεύματος ἀρύεται 
989 πρώτη, ἀλλὰ τροφῆς μὲν στόμα. | στόμαχος, κοιλία, πνεύματος 
ὃὲ στόμα, ῥῖνες, βρόγχος, πνεύμων" εἰ δὲ ὡς ὅϑεν ἡ ἀρχὴ 
P , 4 3 4 [d 
i9 τῆς κινήσεώς ἐστι τοῖς ἀρυομένοι:. ἀληϑὲς uiv τὸ πρότερον 
λῆμμα, τοῦ δευτέρου δὲ ἀντιληφόμεθα φάσχοντες αὐτὸ τὸ 
ξητούμενον ἑτοίμως λαμβάνειν αὐτόν. ἡμεῖς μὲν γὰρ ἀπὸ 
κεφαλῆς πεμφϑήσεσϑαι τὴν ἀρχὴν ὁμολογοῦμεν τῆς κινήσεως, 
΄ * ^ » , 

ἐπειδὰν ἐσθίειν ἢ πίνειν ἢ ἀναπνεῖν βουλώμεθα. ὁ 4Διογέ- 

- 4 1 3 - , , ? 

νης δὲ τοῦτο λαβὼν χωρὶς ἀποδείξεως ἀμφισβήτησιν πεποίη- 
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1 τροφὴ M. — 3 τῶν λόγων τούτων L τούτων τ. ἃ. MA; cf. Proll. 
p. 119. — 4 verba ἐν rovro usque πὰ πνεύματος om. LM. — 6 Zgo- 
τήσωμεν LMAB ἐρωτήσομεν ChR. - ἃ τροφὴ L. — κοιλίη codd. edd. 
κοιλέα nos. — 10 ἀρχομένοις L. — 11 δέ om. L. — 15 ἀμβισβήτησιν M. — 
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de re Hippocratem loquentem audiant: 'Principium" in- 
quit 'alimenti spiritus, os, nares, guttur, pulmo et 
reliqua spiramenta'. Ex quo fit, ut neque ulla ex istis 
rationibus quidquam valeat neque Diogenis ratio, cum ait: 
*Quod primuria alimentum et spiritum haurit, in eo 
est animae principatus; primum autem alimentum 
et spiritum haurit cor, Quaerimus, quam vim habeat 
vox primum. ΣΟῚ ut instrumentum primum accipitur, cor 
neutiquam primum haurit alinentum et spiriium, sed ali. 
mentum quidem os, stomachus, venter, spiritum os, nares. 
guttur, pulmo, sin primum in eam sentenuam dicitur, ut, 
unde est origo motus haurientibus instrumentis, intellegatur, 
vera esl sumtio prior, alteruu vero reprobabimus, quippe 
quae rem, quae in controversia est, αἱ concessam aecipiat, 
Fatemur enim, cum vel comedere vel bibere vel respirare 
volumus, originem imnotus a capite demitti. Diogenes tamen 
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4r dcr. χιτὰ τὸν κὐτὸν δὲ τρόπον καϑ᾽ ἑκυτοῦ τοῖς λό- 
τος ἐχοησίτο. τὸ φησί ἱκινοῦν πρῶτον τὸν ἄνϑοωπον 
τὰς xcr& προκίρεσιν κινησεις ὑυχικὴ τίς ἐστιν ἀναϑυμίασις. 
160« δὲ αὐναϑυαπίχσις ἐκ τὴς τροφὴς ἀνώγεται, ὥστε τὸ κινοῦν 


- ^ ὦ A d 
πρῶτον" τὰς κατὰ πουκίρεσιν κινήσεις καὶ τὸ τρέφον ἡμᾶς 1 


CrCsxy ἔν καὶ ταὐτὸν nre) ὅταν ταῦτα ὁ Διογένης γράφῃ. 
πιρὶ uir roD τὴ» οὐσίαν εἷναι τὴς φυχὴς ἀναϑυμίασιν, εἶτε 
οὐ" ἐκ τροφὴς εἶτε ἐκ πνεύματος. οὐδὲν ἔν yt τῷ παρόντι 
qidouer ἀμφισβητεῖν, Cre μὴ τὰ πάντα λυπῶμεν τὸν ἄνδρα, 


“ . * L] - - e - 4 
πιοὶ δὲ τοῦ ταὐτὸν εἶγει τὸ κινοῦν πρῶτον ἡμᾶς τὰς κατὰ 983 


. , 1 1 , , , , 
300("0cGi i XiYícis χαὶ τὸ TORT OY. «τιληψοιεϑα. — rovrcer- u 


, ' "e ᾿ς 7 . ,« , e. t δῷ 
"or sCO CICS RE €) ὑπεέϑετο περαίνεσθαι φησομεν ἐξ αἴ- 
. 1 » - δ: τὰ τς . 1 3 MN É , 
uCcros μὲν ouoA07orité2 . X αὐτὸς ἐπιλανθανόμενος 
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Dor $eetns eodd. edi, «e γ᾿ ξαντοῦ nos; ef. Proll. p. 104. — 9 τὸ 
qroit MAD £v rovro τὸ quott Corn. τὸ quot. Al. Just. Ch K. — πρώ- 
ry Jot ΧΊΟΝ, nos lüse runs. — 54 φυχικῆς MAD. — ὃ post τὸ 


"οὐ 01 n M spatium integri versus vacuum relinquitur, in A asteris- 
(i nt. — 6 verba inde a πεῖ θήσεσθαι (p. 246, 13) usque ad ταὐτὸν 


nre) qm 1, «patio trium. νογ vacuo relicto desunt. 1 οὖν ante 
τοῦ MABCLK ον . 1; et. l'roll. p. 114. — 8 ἐκ ante πνεύματος om. 
l.- *" &rrO τὸν «rào M. -- 13 ομολογοῦντες. l'ost hoc verbum 


iu L vacuitas est unius et. dimidiae lineae. dci inceps verba ὑποσχόμενος 
?ee περὶ τῶν cp. θέν, 11) -eoguuntur: in M (trum linearum vacuitas 
* f.m quarta. ecacitur. ze! αὐτὸς ἐπιλανθανοιενος: in. AB spatium 
Msna qaa (f odinidiun fere lineam amplectitur; ChK asterisci 


iub ont; f PU 0g. gm. -.- ἃ verhis καὶ αὐτὸς ἐπιλ. incipit 
ἐν νη lE. eorum pur desiuitque in verbis κερεὶ δὲ τὸ πνεῦμα 
PO218, ὦ, — ἐπιλαϑόμενος ΕἸ: ct. Proll. p. 16. — 
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M «ne demonstratione. ponens controversiam singularem 
peperit nec. minus contra. se rationibus usus est. “14, quod 
veluntarlis" mquit 'agitationibus hominem primum 
movet, e«t animae quaedam exhalatio; omnis autem 
eshalatio ex alimento proficiscitur; ergo, quod pri- 
"unm acitationibus voluntariis movet et quod nos 
"nutzt. unum idemquecsse nocesse est; Haec quando a 
Diesene seripts sunt, ne hominem in. omnibus rebus exagite- 
os, de ens qnod substantia animae iit exhalatio. sive ex ali- 
"uepto «19e e spiriti orta. nalla iu praesentia nobis controversia 
nt, quod autem unum πὸ esse à et quod nos volun- 
tuns asvitationibus primum moveat et quod nutriat, id. im- 


*», 


“ 

τῶν οἰκείων δογμάτων αἰκά φησιν εἶναι τὴν ψυχήν, ὡς 
Ἐμπεδοκλῆς καὶ Κριτίας ὑπέλαβον. εἰ δέ γε ἕποιτο Κλεάν- 
ϑει καὶ Χρυσίππῳ καὶ Ζήνωνι τρέφεσθαι μὲν ἐξ αἵματος 
φήσαντι τὴν ψυχήν, οὐσίαν ὁὲ αὐτῆς ὑπάρχειν τὸ πνεῦμα, 
»πῶς ἔτι ταὐτὸν ἔσται τὸ τρέφον τε καὶ κινοῦν, εἴπερ τρέφει 
ulv τὸ αἷμα, κινεῖ δὲ τὸ πνεῦμα; ὥστε πρὸς τοῖς ἄλλοις 
ἀτόποις καὶ ἀπέραντός ἐστιν 0 τοῦ -fioyévovs λόγος. ὃ γὰρ 
ἐπιφέρει τοῖς ὑποτεϑεῖσι λήμμασιν, οὐκ ἐξ ἀνάγχης ἔπεται. 
δειχϑήσεται δὲ ἐπὶ πλέον ὑπὲρ αὐτοῦ διὰ τῶν ἑξῆς ὑπομνη- 
1 μάτων. ἐν μὲν γὰρ τῷ παρόντι δοχῶ μοὶ καιρὸν εἶναι 
καταπαύειν ἐνταῦϑα τὸ βιβλίον. ὑποσχόμενος γὰρ περὶ τῶν 
ἐναργῶς φαινομένων ὑπάρχειν τῇ καρδίᾳ τὸν λόγον ἐν τῷδε 
αϑετῷ γράμματι ποιήσασϑαι τί ἂν ἔτι δεοίμην ἐφάπτεσϑαι 
τοιούτων ἐπιχειρημάτων, ὧν δόγματα μᾶλλον, οὐ τὸ φαινό- 

1; μένον éx τὴς ἀνατομῆς ἡ ἀρχὴ τῆς συστασεώς ἐστιν; 


1 ὡς -- ὑπέλαβον om. FP. — 3 κλεάνθη M, — 2 φήσαντ τὴν M 
φήσαντος τὴν ΑΒ φήσαιτο καὶ τὴν F φησας ChK φησαντός (sic) P 
φήσαντι nos. — ὅ τρέφονται καὶ M. — 11 ὑπὸ τῶν ἐναργῶς L. — 
13 ὑπαρχόντων L. — 13 τῆς ante συστάσεως om. L. 

,Γαληνοῦ περὶ τῶν ἱπποκράτους x«l πλάτωνος δογμάτων δεύτερον 
L τέλος τοῦ δευτέρου λόγου γαληνοὺ M. — 


pugnabimus. Contrarium enim plane ex his, quae proposuit, 
effici dicemus, e sanguine quidem concedentes***, ἘΠ ipse 
suorum decretorum oblitus sanguinem ait esse animam, quem- 
admodum Enmpedocli et Critiae placuit. Si vero Cleanthem 
et Chrysippum sequitur et Zenonem, qui ali quidem e sanguine 
animam, substantiam autem eius esse spiritum affirmat, qui 
fieri poterit, ut et alens et movens idem sit, 31 quidem san- 
guis alit, spiritus movet? Quare ratio Diogenis, jiraeterquam 
quod multa absurda habet, nihil efficit. Quod enim infert 
positis sumtionibus, id nullam consecutionis necessitatem 
habet. Verum hac de re in proximis libris fusius dissere- 
inus. Nunc finis huic libro inponendus videtur. Nam quo- 
niam promisinnus nos hoc libro de iis, quae in corde mani- 
festo apparent, verba facturos, quid amplius opus est trac- 
tare eas argumentationes, «quae e «decretis magis quam ex 
lis, quae e dissectis animalibus apparent, constitutae sunt? 


BIBAION TPITON. 
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Ὅτι uiv ἀναγκαῖόν ἐστιν οὐ φιλοσόφοις μόνον, ἀλλὰ καὶ 285 
ἱςτροῖς, ὅσοι γὲ μὴ ἀλογίστως ἔπτονται τῆς τέχνης, ἐσχέφϑαι 
περὶ τῶν διοικουσῶν ἡμᾶς δυνάμεων ὁπόσαι τί εἶσι κατὰ 
;£vos ὁποίῳ τέ τις ἑκάστη κατὰ εἶδος ἐν τίνι τε μάλιστα τοῦ 
ζῶον μορίῳ χαϑίδουται. διὰ τοὺ πρώτοι' δέδειχται λόγου" 5 
ὅτι ὁὲ oí κάλλιστα περὶ αὐτῶν ἀποφηνάμενοι Πλάτων τε xal 
᾿Ιπποχράτης εἰσίν. ἐρρέθη | uir οὐκ ολίγα καὶ διὰ τοῦ πρώ- 286 
του βιβλίου. τελεώτατα δὲ ἐπεξῆλθον τῷ λόγῳ κατὰ τὸ δεύτε- 
oor γρέμμα τὰς διασορὼς «πέντων τῶν λημμάτων ἐκτιϑέ- 
"iC οἷς ἐχρήσαντο πεοὶ τοῦ ποοκειμένου δόγματος οἵ ἐπι- 19 
qcréórcrot τῶν σιλοσύσων. αὐουχαῖον δέ μοι δοκεῖ καὶ 


Γι is ros πεοὶ τῶν ἱπποχούτους vei πλάτωνος λόγος τρίτος M. Γαλη- 

(6t moo! τῶι ἱπποχοίτους ver πρατίσσος OosucrOr τρίτον L. — 
| 07e r$. M ὁποίῳ τε Δ τ 0 óràrzorei 1, δέδεικται ΔΑ. — 
? orgy ML 9 ἐχυέμενος ΜΆΘΟΙ K. &ri&£usevog L. — 10 αἷς L. — 


Liber tertius. 

Necesse ouem PSone philosophis tantum, sed etiam 
Pieds, qui quidein. non. tenere. ad. artem accederent, de iis, 
ue nos resterent, Dacsltatibui- quaestiones instituere et quot 
Ldnero essent reneratini et. quolis quaeque singillatim esset 
(oqua d parte aniuel petiinsun singulae essent collo- 
tae, prime libro demenstratum est: optime autem de his 
eus sens sse DPlaterem et Hippocratem in codem nou. semel 
tonta, dietum es: qeiectie1ne vero rem persecutus sum 
i bro secundo. ΘΠ eraninin sumtijonum, quas ad decre- 
"a. de aquo quaerimus, philosophi nobilissimi. adhibue- 
rur, disernnana espesuln  Neeessariun tamen mihi videtur 
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- ^, -ὠῳ 9 5 , 
νῦν ἔτι περὶ αὐτῶν ἀναμνήσαντι περαίνειν otto) τὸν ὑπό- 
λοιπον λόγον. τέτταρας ἔλεγον εἶναι τὰς πάσας διαφορὰς 

d , « LI - - e 
τῶν λημμάτων" £v uiv γὰρ αὐτῶν ἀπὸ TOV ὑπαρχόντων 
τῷ μορίῳ λαμβάνεσθαι κατὰ τὴν τοῦ προβλήματος οὐσίαν. 
- « e , ? 
ἔνια ÓÀ ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων μέν, οὐ μὴν κατὰ τὸ προβε- 

, ? Pe A 3 b. - 
βλημένον τε x«l ξητούμενον, ἔτερα δὲ ἀπὸ τῶν ἔξωϑεν 
μαρτύρων, πρὸς τούτοις ὁὲ καὶ τὸ τέταρτον τῶν σοφιστικῶν 

, - bd , 4 , 
λημμάτων roig τῆς λέξεως σχήιιασι πρὸς ἀμφιβολίαν πεπα- 

᾽ , $45 “ , e 
νουργημένον. ovx ὀλίγα ὁὲ ἔγραψα παραδείγματα, ἀφ᾽ ὧν 
ἕκαστον τῶν λημμάτων ἐφευρίσκεται γένος, avrà τὰ φήμσοτα 

- P , M) 
τῶν χρωμένων αὐτοῖς προτιϑέμενος. καὶ δὴ τοὺς λόγους 

« LÀ , - "- 
αὐτῶν ἀνατρέπων ἱχανῶς βέλτιον ἐγνώκειν ἐν αὐτῷ τῷ 
e 3 M , , - 9 - 
τρίτῳ γράμματι τὸν τε ἀριϑιὸν καὶ τὰς οὐσίας τῶν ἀρετῶν 
Ν 2 , - 
διδάσχειν᾽ | κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπέρχεταί μοι τῶν 


5 ἀρετῶν μνημονεύσαντι λέγειν τὸν ἀριϑμὸν καὶ τὰς διαφορὰς 


τῶν συμβεβηκότων" καί τίς γε τῶν ἐπιφανεστάτων σοφιστῶν 


---...... —Á—— € — 


3 post ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων in L sequitur unum fol. vacuum; cf. 
Proll. pp. 72 et 73. — 7 τέταρτον ἀπὸ τῶν codd. «dd. τ. τῶν nos; cf. 
Proll. p. 113. — 11 προτιϑέμενα M. — 14 ἐπέρχεσθαι M. — 15 μνη- 
μονεύσαντι τὸ λέγειν codd. edd. uv. λέγειν nos, — 
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eliamnunc de iisdem mentionem facere, priusquam reliquam 
disputationis partem  absolvamus. Quatuor dixeram esse 
omnino genera sumtionum; alias ab iis, quae membro in- 
essent, sumi e quaesitae rei substantia; alias ab iis quidem, 
quae membro inessent, non tamen e re proposita quaesita- 
que; extrinsecus a testimoniis genus tertium, quartum deni- 
que esse sumtionum sophisticarum figuris dicendi ad ambi- 
guitatem vafre concinnatum ; nec pauca adsceripseram exempla, 
unde singula sumtionum genera invenirl possent, ita ut ipsa 
verba eorum, qui his uterentur, proferrem. — Quibus satis 
superque, confutatis hoc tertio libro iam satius duxeram de 
numero et substantia virtutum docere — eodem pacto men- 
tione de iis facta subit animum disserere de numero et 
differentiis accidentium —, cum quidam sophista nobilissi- 
mus mihi dixit, quae Chrysippus scripsisset de eo, quod 
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' . 4 - *, , e e ’ 
uer φησας. Cg 0r δυνάτον αὐατοέπειν. οσάπεὲρ ὁ Χρύσιππος 
ἐξζοαψε περὶ τοῦ τὴν καρδίαν μόνην» ἐν τῷ σώματι τοῦ ξῷου 
4 - φ - ^ b! e 
CoylMv εἶνοι τοῦ ἡγεμονοῦντος., χατὰ τοῦτο τὸ τρίτον ὑπό- 
. 4 ξ a . “-ὦ- , , ) , , 
αὐ ας ἐπεξελϑεῖν ue τῷ λόγῳ τί ve ἐλλείποντα παρεβίασεν. 


"T T - - 4 , “- , , 
ἴσως utr ovr τοῦτο αἴτιον αὐτὸ γενήσεται τοῦ ἐπαίνου, ἐπεί 


rot οὗ uruuorevorr:s τῶν εἰρημένων ἐν τῷ δευτέρῳ λόγῳ 
«ἀὐὐσχουσιν ἡμιὼς τὸ ἰσχυρόν τε καὶ γενναῖον ὧν ὁ Χρύ- 
σιττπος εἶπεν ἀνοτροέποντας ἐάσαντάρ τὲ τὸ ἀσϑενέστατον ἐπι- 
δεικηλι" αὐτοῦ τὰ σφάλματα. λέγω δὴ. ὅτι ὁ Χρύσιππος 
“τὰ τὸν πρῶτον αὐτοῦ περὶ φυχῆς λόγον τῶν μερῶν αὐτῆς 
τοῦ" ἡγεπονκοῖ! nrunortvetv ἀρχόμενος. ἔνϑα δεικνύναι πει- 
ρῶται τὴν COJyU τὴς ψυχῆς ἐν τῇ καρδίᾳ πόνῃ περιέχεσθαι, 
οὐτωσὶ δέρνει" “ἢ Φυχὴ πνεῦμά ἐστι ovugvrov ἡμῖν συνεχὲς 
"mrt or σώματι διῆκον. ἔστε ὧν ἡ τῆς ξωῆς συμμετρία 
΄παρὶ, ἐν τῷ σώματι. ταύτης οὖν τῶν μερῶν ἑκάστῳ διατε- 


-— — — — — —— —— — 


1 un moóczs MADCh μοι φ. Corn, K, — 2 ἔγραψεν M. — 3 ἡγε- 
nOoriexor ABCh k "γειῶτος M Lytuoror vto; nos; cf. infra p. 253, 10. 
αν 4 iminibeun dee τῷ M ἐπ. uiv τῷ AD Ch ἐπ. ιε TO Corn. K, 

& ἐάσαττες AN - τὰ ἀσθενέστατα ABChK. τὸ ἀσϑενέστατον M; 

ΟΠ ΤΟΣ qe n0. τα ἐπιδεικνὺς M. -- 9 λέγω δὲ M. i. δὴ A. — Xos- 
armo: un hoc verbo ducip. excerpt. [V codicum FT. Xorcvrrog ἐν τῷ 
πιρὶ GgeUyno αὐτοῦ λόγω οὑτωσὶ λέγει Fr. — ]1 ἔνϑεν δὲ δεικνύναι 
Δ -τ- τ TGniyceo0cl M. o— 13 ἐν τυχὴ P! 5 v. I, — 14 ἡ τὴς [one 
εἰς τοῦ πίον MAD 4 tone παρῇ E n ζωὴ z«o P (cf. Proll. p. 76) 
n τῆς Donc ocrhoíc c. COrn. n τὴς Dons συμμετρίμ π. A. Just. Chk; 
.f. J'roii, y. 4s. —- 15 verba inde à ταύτης οὖν usque ad περὶ δὲ τοῦ 
nytuorizov p. 252, 8) omissa in F P. --- διατεταγμένον MChK διατετα)- 
πετῶν AB Zeiler. — 


solum vcor in animalis corpore origo principatus esset, refelli 
nulle ido posse atque ideireo hoc libro reliqua Chrysippi, 
quae omiseram, persequi me praeter institutum coegit. 
Fortasse tamen hoc ipsum laudi mihi ducetur, quod iij, qui 
Ca. quas τὰ secundo dieta sunt, meminerint, cognoscent nos 
Chryppi errores iti aperuüisse, ut eorum, quae dixisset, fir- 
mdssinin ἀπ valed-21mna quaeque refutaremus, levissima onit- 
feremus, Chrysippas ΠΡῸΣ m primo de anima de partium 
elus principatu aiere exerdiens, ubi probare studet originem 
anhnae in corde solo contineri, haec dicit: ' Anima est 
-piritus nobis innatus continens per totum corpus 


n 
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T X - - .- 
'ταγμένων μορίῳ τὸ | διῆκον αὐτῆς εἰς τὴν τραχεῖαν ἄἀρτη- 
e ». , * 4 Φ , 4 s» ^ 4 
ρίαν φωνήν φαμεν εἰναι, τὸ δὲ εἰς ὀφϑαλμοὺς ὄψιν, τὸ δὲ 

φ - 
“εἰς ὦτα ἀχοήν, τὸ δὲ εἰς ῥῖνας ὄσφρησιν, τὸ δὲ εἰς γλῶτταν 
e - 4 4 φ e A $, e A 4 A , 9» 
νεῦσιν, τὸ δὲ εἰς ὅλην τὴν σάρκα ἁφὴν καὶ τὸ εἰς ὄρχεις 
"FreQóv τινα ἔχον τοιοῦτον" λόγον σπερματικόν, εἰς ὃ δὲ 
συμβαίνει πάντα ταῦτα, ἐν τῇ καρδίᾳ εἶναι μέρος ὃν «ὐτῆς 
“τὸ ἡγεμονικόν. οὕτω δὲ ἐχόντων αὐτῶν τὰ ulv ᾿λοιπὰ 
“συμφωνεῖται, περὶ δὲ τοῦ ἡγεμονικοῦ μέρους τῆς ψυχῆς 


e —- » , » «ἢ *? 4 τ Ld 
διαφωνοῦσιν &A4ÀoL ἐν ἄλλοις λέγοντες αὐτὸ εἰναι τόποις. 
οἵ μὲν γὰρ περὶ τὸν ϑώρακά φασιν εἷν τό. οἵ δὲ i 
of μὲν γὰρ περὶ τὸν ϑώρακα φασιν εἶναι αὐτὸ, oí δὲ περὶ 
, 4 A - -- - «- 
“τὴν κεφαλήν. κατὰ τὰ αὐτὰ δὲ ταῦτα διαφωνοῦσι, ποῦ τῆς 
- - , , 3, - e N 
“χεφραλὴς καὶ rov ϑωρακὸς ἐστιν, ov συμφωνοῦντες écvrois. 
e a 9 LT - M 1 , * 1 A 
Πλάτων δὲ καὶ τριμερὴ τὴν ψυχὴν φησας εἴναι τὸ μὲν Aoyt- 
e M LÀ ᾽ - id * M 4 4 1 
στιχὸν ἔλεγεν ἐν τῇ κεφαλῇ elvat, τὸ δὲ ϑυμοειδὲς περὶ τὸν 
e , L SN , b. M 3 , «d , 
ϑώρακα, τὸ δὲ ἐπιϑυμητιχὸν περὶ τὸν ὀμφαλόν. οὕτω qatve- 


— -——— 


1 αὐτῶν M. — 3 φωνὴν εἶναι codd. edd. φωνήν φαμὲν εἶναι 008; 
cf. Proll. p. 108. — τὰ δὲ — τὰ δὲ codd. edd. τὸ δὲ — τὸ ὧδ nos; 
cf. Proll. p. 84. — ὃ ἀκοὴν καὶ τὸ εἰς ὄρχειξ Omissis. quae interiecta 
eunt, verbis M. — 5 ἕτερόν τι ἔχον M. — 11 κατὰ αὐτὰ P: κατὰ τὰ 
αὐτὰ P*. — 18 Πλάτων ort καὶ F. — wvvya φϑίσας P! ψυχὴν φήσας 


P? — 15 ἐπιϑυμοιτικὸν P! ἐπιϑυμητικὸν P? 


diffusus, quoad vitae in eo convenientia est. Ex 
buius igitur partibus, quae singulae singulis mem. 
bris dispensatae sunt, eam, quae ad asperam arte- 
riim pertinet, vocem esse dicimus, quae ad oculos, 
visum, quae ad aures, auditum, quae ad nares, olfac- 
tum, quae ad totam carnem, tactum, quae ad testes; 
id, quod aliam quandum rationem gepitalem habet; 
principalem vero animae partem, in quam haec om- 
nia coeunt, in corde esse. Quae cum ita se habeant, 
de ceteris inter omnes constat, de principali autem 
parte, cuim alii aliis in locis eam esse dicant, dis- 
sensio est. Nonnulli enim in pectore, alii in capite 
collocant. Atque etiam in hoc ipso dissentiunt, cum 
non conveniat| inter eos, quanam in parte vel capi- 
tis vel pectoris sit. Plato autem vel triplicem ani- 
mam statuens rationem in capite, iracundiam circa 
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τῶι διαφεύγει" ὦ τόπος κνεῶς οὔτε εἰσϑήηήσεως Ixgarots 
“προμένης. ὥπερ ἐπὶ τῶν λοιπῶν συντετευχενς οὔτε τῶν 
τεχμηρίων. διὰ ὧν Gr τις συλλοχίσιιτο τοῖτο οὐδὲ yüQ3«9 
ἦν ἐπὶ τοσοῦτον ἡ cvtt407(& TOoonzü:r xcl ἐν (crooig xci 
f gikogog ot. αὕτη Z90T) ρὴσις γέγριπται ὑπὸ Xov. Ὁ 
σίπχου περὶ ἡ γεμονιχοῦ XCcT& τὸ 300TtQOP περὶ ζυχὴς. τὸ 
μὲν γὰρ ἥμισυ μέρος αὐτῷ τὴ: βίβλου τὸ πρύτερον ὑπὲρ 
υὐσίας φυχὴς ἔχει τὴν σχέμιν. γατὰ ὁὲ τὸ ἐφεξὴς ἥμισυ 
TU ἀπὸ τὴς γεγραμμένης ὁ σεως ἀρχόμενον ἐπιδειχνύναι 
πειρᾶται τὸ τὴς τυχὴς tort r ἐν χαρδίᾳκᾳ περιέχεσϑαι. w 
τὴν» μὲν οὖν ἀρχὴν τοῦ λόγου Oíxcior ἐγ) ἐσασϑαι" σαφῶς τε 
7&9 &u« καὶ ἀκριβῶς. ὡς ἐχρὴν εἰπεῖν ἀρχόμενον ἄνδρε 
τηλιχούτοι" δόματος, εἰρηται Χρυσίππω. καὶ γάρ, ὅτι Πλά- 
TOv τρία μέρη τὴς ψυχὴς ἐτίϑετο x«l ἅτινα ταῦτα, εἴρηχε 


D in verbis ὁ τότος ἡμὰς desinit excerpt. IV codd. FP. 9 γενο- 
μέφης codd. edd. γινομένης nos; cf. p. 314 extr. R; p. 331, 9. — 
σρντετύχηκεν codd. edd. συντέτευχεν nos; οἵ. 1. 1. — οὔτε τῶ τῶν M. 
- 4 a» «vri 40;0r ἐπὶ M ὧν cxvridoyíc ἐπὶ A BCh KR. ἂν ἐπὶ τοσοῦτον 
" ἐντιλογία nos; οἵ 1.1. — προηλϑο» M. — τ [nde 8 verbis [τὸ] μὲν 
i69 ἥμισὺ rursus incipit L; cf. Proll. pp. 2? et τι. — ἃ οὐσίας ἔχει 
εὐχῆς τὸν L. — 1 À verbis σάφ ὡς au« xci inc. excerpt. V codd. 
Fr — 19 ὡς ante ἐχρὴν om. L. — veiba ὡς — ὀόγματος om. FP. 
— 13 καὶ γὰρ om. FP. — 
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pectus, cupiditatem circa umbilicum esse ait. Ita 
"des ipsa nos videtur fugere, cum neque sensus 
huius rei manifestus exstet, s;cut in reliquis, neque 
argimenta, quibus hoc ratiocinando colligi possit 
non enim in tantam tum inter medicos, tum inter 
l'ilesopbos controversiam res venisset. Hie primus 
"st Chrysippi de principatu locus, quem in priore libro de 
amma seripsit. ln priore enim dinüdia parte libri de sub- 
"lautia animae quaerit, in altera subsequente, quae ab his, 
,!àe exseripsi, verbis exordium. sumit, ostendere conatur 
anmae principatum in corde eoniineri. — Atque initium qui- 
iem huius loci admiratione dignum est; et dilucide enim ct 
"ecurate, quemadinodum. decebat. euni, qui de. tanto. decreto 
G-pataturus erat, dietum est. Nam Platonem tres animae 
artes. posuisse. quaeque. illae essent. quibusque in. animalium 
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, «e 
x«i καϑ οὔστινας τύπους £v τοῖς ξώοις καϑιδρυμένα καὶ 
ὅτι λόγῳ χρὴ ὁδικασχέψασϑαι περὶ τοῦ δόγματος ἐχφυγύντος 
A] , , 4 a1 $, tz , m? e » e 
τὰς αἰσϑησεις. τὰ δὲ ἐφεξὴς ovxtÜ υμοίως ἔχει. Ótxeiov 
τ Ξ - » - 
y&Q ἣν, οἷμκι, πρῶτον μὲν εἰπεῖν. ὑπὸ τίνων πιϑανῶν 


5 ἀναπεισϑεὶς ὁ Πλάτων οὕτως ἐδύξαξεν, ἔπειτα δὲ ἐξελέγξαι 


Ἁ " 9» 8 3 “ * e. - " 
καὶ διαβαλεῖν αὐτὰ κἀπὶ τούτῳ τὴν ἑαυτοῦ κατασχευάσαι 


290 δόξαν | οὐχ ἐχ πιϑανῶν ἐπιχειρημάτων. οἵοις ἔϑος ἐστὶ χρῆ- 


σϑαι σοφισταῖς τὲ καὶ ῥήτορσιν, κ«λλὰ ἐξ ἐπιστημονιχῶν τε 
x«l ἀποδεικτικῶν, ἃ δὴ μεταχειρέξεσϑαι πρέπει φιλοσόφοις 


10 ἀνδράσιν ἀλήϑειαν σπουδάξουσιν. ἄρα οὖν οὕτως ὁ Χρύ- 


1: 


. 
- 


. * t "^ “- 3 e , * ! bi e b] 
ὅδιππος ἔπραξεν ἢ πᾶν τοὐναντίον; ἐπελάϑετο uiv ὡς μηὸὲ 
προειρηκὼς ὕλως τι περὶ τὴς τοῦ Πλάτωνος δόξης. ἄρχεται 
δὲ ἐπιχειρεῖν ἀπὸ τοῦ γένους τῶν λημμάτων, ὃ κατὰ μαρτύ- 
ρῶν δόξαν ἢ πλῆϑος, οὐ κατὰ τὴν τοῦ πράγματος φύσιν 
» , , 4 4 * e- ?* 4 
ἄξιον πιστεύεσθαι. παραγράψω δὲ xci τὴν ῥῆσιν αὐτὴν 


1 καϑρυμένας (sic) P! καϑρυωμένην P? χαϑιδρυμένας M. — 3 αἐσθη- 
σης P. — ovx £9 FPABChK οὐκέϑ᾽ LM. — ὁμοίου M ἱμοίως P. — 


4 πρῶτον εἰπεῖν FP. — ὁ καταλαβεῖν P! χαταβαλεὶν P*F (cf. Proll. 
p. 76) καὶ spat. vac. 4 litterarum βαλεῖν M διαβαλεῖν LÀ. — καπέτατω 
τὴν P. — 1 οὔτ᾽ ἐκ L. — 9 d δι (sic) P! « δὴ P*, — ὀ αἰλοσόφοιες P! 
φιλοσόφοις P*. — 10 in verbis ἀλήϑειαν σπουδάξουσιν desin. excerpt. 
V codd. FE. -- —- 11 ἔπραξεν ὃ πᾶς M. — 13 γένυος L — λημμάτων 
οὐ κατὰ L. 14 πλήϑους MABChK πλῆϑος L. 


locis collocatae, explicavit, tum de hoc decreto, quippe quod 
sensum refugeret, ratione anquirendum esse. At quae sequun- 
tur, iam non ita se habent. Aequum enim, opinor, erat 
primum exponere, quibus rationibus probabilibus adductus 
Plato ita censuisset, deinde eas refellere atque reprehendere, 
tium suam ipsius opinionem confirmare non probabilibus 
argumentis, quibus sophistae et rhetores uti consueverunt, 
sed quae subtilitatem atque auctoritatem habent, in quibus 
versari philosophos veritatis studiosos decet. Quid igitur 
Chrysippus? itane fecit an prorsus e contrario?  Oblitus 
est, quasi nihil omnino de.Platonis sententia prius dixisset 
incipitque argumenta petere ex eo genere sumtionum, cui 
non ex ipsa rei natura, sed ex testium opinione vel multitu- 
dine fides habenda est. Adseribam verba ipsa, quae in hunc 


— 9505 — "s 


ὧδέ πως ἔχουσαν" "περὶ ὧν ἑξῆς ξητήσωμεν παραπλησίως 
“ἀπὸ τῆς κοινὴς ὁρμώμενοι φορᾶς x«l τῶν κατὰ ταύτην 
εἰρημένων λύγων. κοινὴν ἐνταῦϑα φορὰν ὁ Χρύσιππος 
&iQuxe τὸ κοινῇ πᾶσιν ἀνϑρώποις δοκοῦν. εἶτα ἐπιφέρων 
φησί 'xal ἐπὶ τούτων (xavàg φαίνονται ἐνηνέχϑαι ἀπὸ ἀρχὴς : 
εἰς τὸ εἶναι τὸ ἡγεμονικὸν ἡμῶν ἐν τὴ καρδίᾳ. εἶτα ἐφεξῆς 
τούτων ἁπτόμενος ἤδη τῶν ἐπιχειρημάτων αὐτῶν ὧδέ πως 
γράφει κατὰ λέξιν" "xou δέ μοι δοκοῦσιν oí πολλοὶ φέρε- 
'σϑαι ἐπὶ τοῦτο ὡσανεὶ συναισθϑαινόμενοι περὶ τὺν ϑώρακα 991 
“αὐτοῖς τῶν κατὰ τὴν διάνοιαν παϑῶν γινομένων καὶ μάλιστα 10 
"xad ov ἡ καρδία τέτακται τόπον, οἷον μάλιστα ἐπὶ τῶν 

'gofov καὶ τῶν λυπῶν καὶ ἐπὶ τὴς ὠργῆς καὶ μάλιστα τοῦ 

'ϑυμοῦ ὡσανεὶ γὰρ ἀναϑυμιωμένου τοῦ ϑυμοῦ ἐκ τῆς καρ- 

'δίας καὶ ὠθουμένου ἐκτὸς ἐπί τινα καὶ ἐμφυσῶντος τὸ πρόσ- 

'ozxov καὶ τὰς χεῖρας γίνεται ἡμῖν ἔμφασις." ἐν τούτοις 15 


«.- € ar MÀ 


1 ξητήσομεν ABChK ξητήσωμεν LM; cf. Proll. p. 22. — 8 κοινὴν 
ἔνϑα L. — ὃ φησίν M. — 7 προχειρημάτων codd. edd. ἐπιχ. nos. — 
* κοινοὶ δὲ L. — oí λοιποὶ LMAB ot πολλοὶ Chk. — 12 λυπῶν καὶ 
τῶν φόβων codd. edd. φόβων καὶ τῶν λυπῶν nos coll. p. 932, 8. — 
13 ϑυμοὺ ἐκ τῆς καρδίας ἀναϑυμιωμένου καὶ MABChK ἄναϑυμ. om. 
L ϑυμοῦ. ὡσανεὶ γὰρ ἀναϑυμ. τοῦ ϑυμοῦ ἐκ τῆς καρδίας καὶ nos; cf. 
infra P 256, 11. — 14 ἐκφυσῶντος L. — 15 γέγνεσθϑαι L. — ἔμφασεις 
(sic) L. — 


imodum se habent: *'De quibus deinceps quaeramus 
similiter a communi propensione et iis, quae secun- 
dum eam dicta sunt, proficiscentes'  Communem pro- 
pensionem appellat communem omnium hominum opinionem 
ac consensum. Deinde haec addit: 'Et in his satis viden- 
tur a principio eo propendere ac ferri, ut principa- 
tus animae nostrae in corde 810. Deinceps jam ipsam 
argumentationem aggreditur ad verbum haec scribens: 'Vulgo 
mihi videntur plerique eo ferri, quia quasi conscii 
sibi sunt affectus mentis accidere in pectore et 
praccipue in eo loco. quo situm est cor, quod 
maxime in timoribus et maesiitiis et ira et prae- 
cipue iracundia fit; huius enim quasi e corde evapo- 
rantis atque propulsae foras ad quasdam partes 
faciemque et manus inflantis fit nobis significatio. 


— 956 — 


ἤδη πάνυ σφύδρα ϑαυμάξω τοῦ Χρυσίππου πάνϑ᾽ ἄμα 
συγχέοντός τε καὶ συνταράττοντος. εἰρηκὼς γὰρ ὑλίγον £u- 
προσϑεν, ὡς ὁ Πλάτων ἐν voi; περὶ rov ϑώραχα τύποις 
e A ? " 9 ói . e , « δ» T 9 *. 
ὑπολαμβάνει τὸ ϑυμοειδὶὲς ὑπάρχειν. εἰτὰ ὑφ᾽ ὧν κινηϑεὶς 
^ φ * - - 
5 ἐπὶ τοῦϑ᾽ ἧκὲν ὑπερβὰς εἰπεῖν. ὑπερβὰς δὲ καὶ τὸ διαβαλεῖν 
αὐτὰ κατασχευάξειν εὐθὺς ἄρχεται τὰ δοκοῦντα αὐτῷ πρώτου 
, - , . τ , 
πάντων τῶν ἐπιχειρημάτων μνημονεύων, διὰ οὐ δείκνυται 
τὸ ϑυμοειδὲς ἐν τοῖς κατὰ τὸν ϑώρειχα τύποις ὑπάρχον. οὐ 
P , * ον 

γὰρ δὴ ἐξ ἄλλων πραγμάτων φαινομένων ἢ ἐξ ὧν εἴρηκεν 

e , - , , »Ἤ 3 st» , , 
10 6 Χρύσιππος νῦν ἐναργέστερον ἄν τις ἀποδείξειεν ἐκ ϑώρα- 
, , e ^" A] , e t€ 4 Φφ 
xos τὲ καὶ χαρδίας ὁρμᾶσθαι τὸν Ovuov. “ὡσανεὶ γαρ 

΄ 9 “- ω -ῳ » 9 
φησίν ᾿ἀναϑυμιωμένου τοῦ ϑυμοῦ ἐκ τὴς καρδίας καὶ ὠϑου- 
ϑυϑ μένου ἐκτὸς ἐπί τινα καὶ ἐμφυσῶντο: τὸ πρόσωπον καὶ τὰς 
χεῖρας γίνεται ἡμῖν ἔμφασις.᾽ ἐν ταύτῃ τῇ ῥήσει συγχωρεῖν 
4 e - - , - 

15 ἔοικεν ὁ Χρύσιππος τῷ παλαιῷ λόγῳ ξέσιν τινὰ τῆς ἐμφύτου 


2 ταράττοντος MABChK συνταρ. L. — εἰρηκώς τε γὰρ codd. edd. 
εἰρηκὼς γὰρ nos. — 4 ἀφ᾽ ὧν codd. edd. ὑφ᾽ ὧν nos. — 5 ὑπὲρ μιᾶς 
L ὑπερβὰς MA. — xa τὸ M. — ὁ δηχοῦντα M. — ἴ παντὸς τῶν LM. 
— δι’ ὧν ABCbK δι᾽ οὐ LM; εἴ Proil. p. 32. — 123 ἀνταϑυμιουμένου 
L. — 13 ἐμφυσῶντα L. — πρόσωπόν τὲ καὶ codd. edd. τε eiecimua. 
— 14 yéyvevoa ἔμφασις L γίγγεσϑαι ἔαφασις M (cf. Proll. p. 127) 
γίγνεται ᾿ ὑμῖν dug. ABCh y. ἠμὲν dug. K. — A verbis ἐν ταύτῃ τὴ 
éroet incip. excerpt. VI codicum F'P. — 


In his vel maxime Chrysippum «demiror,:qui omnia confundat 
ac perturbet. Cum enim paulo ante dixisset Platonem existi- 
mare in pectoris sedibus esse iracundiam nec, quibus rationi- 
bus commotus ille ita existimaret, aperuisset idque ipsum 
sine refutatione reliquisset, statim transit ad suam opinionem 
probandam atque id primum omnium argumentorum affert. 
quo vim illam in pectoris sedibus confirmat. Neque enim 
ex aliis rebus, quae manifesta sunt, quam ex lis, quae dixit, 
nunc demonstrare quis evidentius possit e pectore et corde 
iracundiam excitari. 'Iraeundiae inquit *quasi e corde evapo- 
rantis et propulsae foras ad quasdam partes faciemque et 
manus iuflantis fit nobis sgnificatio, His verbis Chrysippus 
veterum sententiae videtur consentire fervorem innati caloris 
quendam, dum irascamur, in corde fieri existimantium, quo 


! -» πος Ó—À 
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ϑερμότητος ὑπολαμβάνοντι γίνεσθαι κατὰ τὴν καρδίαν ἐν 
τοῖς ϑυμοῖς, ἢ ξέσει τό τε διαφυσᾶσϑαι τὸ πρόσωπον ἔπεται 
καὶ σύμπαν ἐρεύϑειν τε καὶ ϑερμαίνεσθαι τὸ σῶμα καὶ 
σφοδρῶς πηδᾶν τὴν καρδίαν σὺν ταῖς κατὰ τὸ ξῶον ἁπάσαις 
ἀρτηρίαις. ἀρα οὖν ὁ Πλάτων ἕτερόν τί φησιν, ἐπειδὰν ἐν 
Τιμαίῳ γράφῃ 'τὴν δὲ δὴ καρδίαν ἅμα τῶν φλεβῶν καὶ 
ἱπηγὴν τοῦ περιφερομένου κατὰ πάντα τὰ μέλη σφοδρῶς 
'αἴματος εἰς τὴν δορυφορικὴν οἴκησιν κατέστησαν, ἵνα, ὅτε 
ξέσειε τὸ τοῦ ϑυμοῦ μένος τοῦ λόγου παραγγείλαντος, ὥς 
τις ἄδικος περὶ αὐτὰ γίγνεται πρᾶξις ἔξωϑεν 7 καί τις ἀπὸ 
'τῶν ἔνδοϑεν ἐπιϑυμιῶν, ὀξέως διὰ πάντων τῶν στενωπῶν 
ἱπᾶν 000v αἰσϑητικὸν ἐν τῷ σώματι τῶν τε παρακελεύσεων 
'χαὶ ἀπειλῶν αἰσϑανόμενον γίγνοιτο ἐπήκοον᾽ ἔτι δὲ τούτοις 
ἐφεξῆς καὶ τάδε γράφει" 'vp δὲ δὴ πηδήσει τῆς καρδίας ἐν 


4 verba inde ab ἡ ζέσει nsque ad ἀρτηρέαις omis. FP. — 8 συμπε- 
ραένεσθαι 1, ϑερμαένεσϑαι F — 4 σὺν ante ταῖς om. L. — 5 Πλα- 
των cf. Plat. Tim. p. 70 B. — 6 τὴν δὲ καρδίαν FPMABChK τὴν δὲ 
δὴ x. L; cf. Proll p. 67. — ἅμα μὲν τῶν φλεβῶν MPAB (cf. oli. 
p. 36 et 115) ἅμα μετὰ τῶν gà. F ἅμα τῶν gà. L. — 9 ξέσειέ τε τὸ 
— τοῦ ϑυμοῦ μέγεθος τοῦ L τοῦ ϑυμοῦ μένος του (ϑύμου μ. 

FMA rov ϑυμουμένου τοῦ BChK (cf. Progr. II, 20). — ὅταν ἄδικος 
FPMABChk ὥς τις à. L. — 10 γῴνηται F (DK γίνηται Ῥ γίγνεται 
LMABCh. — 19 ἐν τῷ ioo 1, ἐν τὼ σώματι FPMA. — τὲ ante 
παρακελ. om. L παρακλύσεων P. — 13 γίγνεται LPMAB γέγνηται 
FChK yí(yro«ro codd. Plat.; cf. infra p. 581 med. K. — ixíxoo» M. — 

uU τῇ δ᾽ εἴσω πηδήσει L. — 


quidem fervore efficitur, ut et facies infletur et totum corpus 
rubescat calescatque corque ipsum una cum omnibus anima- 
lis arteriis vehementer palpitet. An Plato secus ait, cum 
in Timaeo ita scribit: 'Cor vero simul et venarum 
fontem et eius sanguinis, qui per omnia membra 
vehementer circumfertur, in satellitis domicilio 
collocaverunt, ut, quando irae vis fervesceret ratione 
iniuste aliquid vel extrinsecus iis vel intus a cupi- 
ditatibus fieri nuntiante, celeriter, quidquid in cor- 
ΡΟΥΘ sensus particeps esset, per omnes angiportus 
adhortationibus minisque perceptis exaudire atque 
oboedire posset' ltem deinceps haec scribit: 'Palpita- 
tioni vero cordis in terribilium rerum exspectatione 
Galeui de Plac. Plat. et Hippocr. libri, 17 


Un 


"τῇ τῶν δεινῶν προσδοχία xal τῇ τοῦ ϑυμοῦ ἐγέρσει προγι- 
998 ᾿γνώσκοντες, ὅτι διὰ πυρὸς | ἡ τοιαύτη πᾶσα ἔμελλεν οἴδησιες 
γίγνεσθαι τοῦ ϑυμουμένου, ἐπικουρίαν αὐτῇ μηχανώμενοι 
“τὴν τοῦ πνεύμονος ἰδέων ἐνεφύτευσαν. ὥστε, ὦ φίλτατε 
5 Χρύσιππε, τὰ Πλάτωνος δόγματα γράφεις, ἐπειδὰν ix τῆς 
καρδίας ἀναϑυμιάσϑαί τε καὶ πρὸς τὸ ἐχτὸς ὠϑεῖσϑαι καὶ 
τὸ πρόσωπον ἐμφυσᾶν λέγης τὸν ϑυμόν. ] 
Οὐ μὴν τοῦτό γε ἣν σοι τὸ ἀμφισβητούμενον, εἰ τὸ 
ϑυμούμενον τῆς ψυχῆς ἐν καρδία κατῴχισται. ἀλλὰ εἰ τὸ 
19 λογιξόμενον, ὅπερ ἐχρὴν ἀποδείξαντα μὴ πολλὰ κάμνειν ὑπὲρ 
τοῦ ϑυμουμένου μηδὲ ἐμπιπλάναι τὸ βιβλίον ἐπῶν ποιητικῶν 
ὧν ἐφεξῆς γράφεις ὡδί" 
“ὅστε πολὺ γλυχίων μέλιτος καταλειβομένοιο 
“ἀνδρῶν ἐν στήϑεσσιν ἀέξεται ἠῦτε καπνός. 
-15 καὶ πάλιν 


1 ἐνεργεία L. — Οπρογινώσκοντες FPMA προγιγνώσχοντες L. -- 
9 ὅτε L. — οἷα πρὸς γῆ L οἷα διαπυρός ye  MABChK oic διὰ πυρός 
γε ἡ FP οἷα εἰ γε eiecimus; cf. infra p. 713 extr. K et Proll p. 128. 


— ἡ ante τοιαύτη om. L. --- πάσας ἔωελλον L. —  oixmorig ιεἰς) L 
οἴκησες cett. codd. edd.: cf. 5tallb. ad Plat. 1. 1l. — 3 τῶν ϑυμουμένων 
. — μηχανώμενοι P! μηχανώμενος P?. — £4 ἐφύτευσαν L in hoc verbo 


desin. exc. VÍ codd. FP. — τ λέγεις M. — 9 τῆς ψυχῆς καρδία MA 
t. 4. ἐν καρδία 1, Corn. B. — xerexeizat L. — 13 og γε. codd. edd. 
ὡς γε in rasura M; cf. infra p. 202, 9 et Jl. XVIIL, 108. — 14 ἀνδρὸς 
ψὶ ABChK ἀνδρὼν ἐνὲ LM; cf. Proll. p. 31. — στηϑεσι M. — 


et concitatione irue, cum eiusmodi tumorem omnem 
irascentium per ignem fore praeviderent, subsidium 
parantes pulmonis speciem ingeneraverunt. Quare, 
bone Chrysippe, Platonis decretum atfers, eum iram e corde 
evaporare et ad exteriores partes propelli faciemque intlare dicis. 
At vero non illud tibi in controversiam vocatum e*st, 

essetne jrascens animae pars in corde collocata, sed essetne 
rationalis, quod debuisti demonstrare nec multum laborare de 
iracundia nec versibus poetarum librum implere, quos deinceps 
laudas in hunc modum: 

"Ira furorque viri, qui multo melle fluente 

dulcior ut fumus generoso in pectore gliscit.' 


— 259 —- 


ὁ ϑυμὸς αὐτὸν τῶν φρενῶν ἐξῇρ᾽ vo. 
καὶ πάλιν 
ἱ'πηδῶν δ᾽ ὃ ϑυμὺς ἔνδοϑεν μαντεύεται.Ἶ! 


A , e ^ Ml e A e , 
xui μυρία ἕτερα τοιαῦτα παρὰ ὅλον τὸ γράμμα xctaOxtva- 994 
ζοντα τὸ ϑυμούμενον ὑπάρχειν ἐν τῇ καρδίᾳ, δέον μὲ τοῦτο 5 


δεικνύειν, ἀλλὰ τὸ λογιξόμενον ἢ νὴ za, εἴπερ ἀδύνατος 
ἣν ἄντικρυς ἐπιδεικνύναι τοῦτο, πειρασϑῆναι γοῦν δεῖξαι 
χαϑ᾽ ὃν τοῦτο τὸ μόριον εἷναι τό τε ϑυμούμενον τῆς ψυχῆς 
καὶ τὸ λογιξόμενον. ὁ δέ γε τουτὶ μὲν οὐδὲ ἐπεχείρησε 
πρᾶξαι κατὰ οὐδὲν μέρος τοῦ βιβλίου, χρῆται 0b αὐτῷ διὰ 
παντὸς ἐξ ἑτοίμου λαμβάνων. εὐθὺς γοῦν ἐν τοῖς ἐφεξῆς 
οὕτω γράφει" “τῆς μὲν οὖν ὀργῆς γινομένης ἐνταῦϑα εὔλογον 
'χαὶ τὰς λοιπὰς ἐπιϑυμίας ἐνταῦϑα εἶναι xal νὴ Δία καὶ τὰ 
'λιπὰ πάϑη καὶ τοὺς διαλογισμοὺς καὶ ὅσα τούτοις ἐστὶ 
παραπλήσια. οὐδὲν γὰρ ἀναγκαῖον, ἔνϑα τὰ πάθη, καὶ 
τοὺς διαλογισμοὺς ἐνταῦϑα ὑπάρχειν, ὡς, εἴ γε τοῦτο dx 


1 αὐτῶν LM; cf. Proll. p. 125. --- ἐξῆρεν ἄνω MAB ἐξῆρεν ὦ. ChK 


ἄνῳ in 1, obliteratum; cf. Greenhill. in Hensch. Jan. I, 627. Matthiae ad - 


Eurip. IX, 466: ἐξῆρ᾽ ἄνω. — 3 cf. Nauck. Frgm. Trag. Graec. p. 677. — 


7 γοῦν ἐπιχειρῆσαι δεῖξαι codd. edd. ἐπιχειρῆσαι delevimus; cf. Proll. - 


p. 128. — 10 δὲ αὐτῶ L αὐτῷ om. MABChK. — 12 οὖν ante ὀργῆς inse- 
ruimus coll. p. 321 8. med. K. — 13 ἐντεῦϑεν L. — νὴ δία καὶ L xol om. 


MABChK. — 135 ὅσον et παραπλήσιον codd. edd. ὅσα et παραπλήσια nos. 


coll.1. 1. — 16 post διαλογισμοὺς verba καὶ --- περαπλήσιον in L repetita. — 


ἃς rursus σης ira turbatum extulit praecordiis. 

et 'Intus mihi ardor auguratur palpitans.' 
et sexcenta id genus alia per totum librum, quihus efficitur 
iracundiam in corde esse, cum non hane, sed rationem ibi 


esse demonstrare deberes vel certe, si nullo modo id poteras, 


conari saltem docere in una eademque parte iracundiam et 
raüonem esse. At id facere iste ne aggressus quidem est 
in ullo libri loco, sed per totum tamquam concessum illud 
sumit. Statim enim in iis, quae sequuntur, haee scribit: 
"Cum igitur hoc loco ira nzscatur, consentaneum est 
eliam reliquas cupiditates et certe reliquos affectus 
εὐ meditationes et, quae sunt generis eiusdem, ibi 
collocari! At enun in eadem sede esse meditationes, qua 


affectus, nulla est necessitas; quod si quis, quasi constet, 
17* 


προχείρου τις ἀξιώσειε λαμβάνειν, αὐτο τὸ ξητούμενον λύ ψε- 
ται. Πλάτωνος μὲν γὰρ λέγοντος οὐχ ἐκ ταὐτοῦ μέρους 
ὁρμᾶσϑαι λογισμόν τε καὶ ϑυμὸν καὶ ἐπιθυμίαν, Ζήνωνος 
« δὲ ἐν καρδία καϑιδρύοντος ἅπαντα προσῆχον ἣν, οἶμαι, καὶ 
396 Χρυσίππῳ καὶ παντὶ τῷ μετὰ | Πλάτωνα xci Ζήνωνα πρέ- 
vovr, τὰ δόγματα τῶν ἀνδρῶν προσϑεῖναι ϑατέρῳ μὲν εοὐ- 
τῶν ἀπόδειξιν, θατέρῳ δὲ ἔλεγχόν τινα. τὸ ὁὲ χωρὶς ἀπο- 
δείξεως ἀποφήνασϑαι, καϑάπερ ὁ Χρύσιππος ἐποίησεν, ὡς, 
ἔνϑα ἂν ἡ τὸ παϑητικὸν τῆς ψυχῆς, ἐνταῦϑα καὶ τὸ λογε- 
1ὸ στικὸν ὑπάρχειν, τοσούτου δεῖ φιλοσόφῳ προσήκειν, ὥστε 
οὐδὲ οἵ ῥήτορες οὐδὲ οἱ σοφισταὶ πράττουσιν αὐτό πειρῶν- 
ται γοῦν κἀκεῖνοι πίστεσί τισι πιϑαναῖς χοῆσϑαι. τὸ δὲ 
ἕκαστον τῶν ξητουμένων ἐξ ἑτοίμον λαμβάνειν οὔτε σοφι- 
σταῖς οὔτε ῥήτορσιν οὔτε διαλεκτικοῖς οὔτε ἀποὸειχτικοῖς 
15 οὐδὲ ὅλως οὐδενὶ τῶν πάντων προσήκει. κάλλιον οὖν ἣν, 
οἶμαι, καϑάπερ ὁ Πλάτων ἀποδεῖξαι προὐϑυμήϑη τὸ ἑαντοῦ 


-- —— A€— Á— a á—— — - 


1 αὐτὰ τὸ L. — 2 [nde a verbis Πλάτωνος μὲν γὰρ incip. excerpt. 
VII codicum FP. — 4 ov» pro ἦν L. — 6 καὶ post ἵρυσίππῳ om. L. — 
xa» πλάτωνα lineola subter πὰν ducta P. — ὁ τὰ &nte δόγματα 
om. L. — ὃ καὶ ἔνϑα P! ὡς ἔνϑα P?. — 10 δὲ τὸ δεὲ L. — φελο- 
σόφων M. — προσήκει L. — καὶ τοῦδ᾽ P! ὥστ᾽ οὐδ᾽ P! — 19 verba 
πέστεσι — τὸ δὲ om. L. — in verbo χρῆσϑαι desin. excerpt. VII codd. 
FP. — 13 x«9' ἕκαστον L. — 15 οὐ μὴν pro ovx ἣν L. — 16 πρου- 


ϑυμήσθαι M. — 


ponere voluerit, is rem ipsam, de qua quaeritur, quasi con- 
cessam ponet. Nam cum Plato neget ex eadem corporis 
parte rationem et iracundiam et cupiditatem exsistere, Zeno 
autem omnia in corde collocet, et Chrysippi erat et unius- 
cuiusque, qui post Platonem et Zenonem decreta eorum exa- 
minare vellet, alterum demonstratione confirmare, alterum 
refutare. Αὐ sine demonstratione, sicut Chrysippus fecit, ita 
pronuntiare, ibidem esse rationalem animae partem, ubi sit ea 
quae affectibus obnoxia sit, tantum a philosopho abhorret, 
ut ne oratores quidem aut sophistae id faciant, quippe qui 
conentur saltem  probabilibus quibusdam argumentis uti. 
Quidquid autem in quaestionem vocatur, id ubsolute sumere 
nec sophistis nec oratoribus nec dialecticis nec demonustrandi 
peritis nec omnino cuiquam ex omnium numero licet. Satius 


* 
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&ypa, xal τὸν Χρύσιππον οὕτω πειρασϑῆναι τὸ. τοῦ Ζήνω- 
ro; ἀποδεῖξαι καὶ μὴ πλῆϑος ἐπῶν παραγράφειν ἐξ ἁπάντων 
τῶν ποιητῶν ἐκλέγοντα δειχνύντων ὀργὴν καὶ ϑυμὸν καὶ 
φόβον xal δειλίαν καὶ ϑράσος καὶ ϑάρσος καὶ καρτερίαν ὅσα « 
τε ἄλλα τοιαῦτα τὰ μὲν ἐνεργείας τινὰς εἶναι, | τὰ δὲ παϑή- 296 
ματα τῆς καρδίας. τί γὰρ αὐτῷ βούλεται ταυτὶ τὰ ἔπη τὰ 
ἐξ Ὁμήρου συνειλεγμένα; 

ἐχραδίη δέ οἵ ἔνδον ὑλάχκτει.ἢ 


X£ 
'erj9og δὲ πλήξας κραδίην ἠνίπαπε μύϑῳ" 10 
᾿ἰτέτλαϑι δή, κραδίη" xal κύντερον ἄλλο ποτ᾽ ἔτλης. 
Χχαὶι ἰν . 
'Og zvx(v ἐν στήϑεσσιν ἀναστενάχιζ᾽ ᾿γαμέμνων 
ἱνειόϑεν ἐχ χραδίης, περὶ γὰρ δίε νηυσὶν ᾿Αχαιῶν.᾽ 
καί 
ἀλλά μοι οἰδάνεται κραδίη χόλῳ." 


» L. — 8 τῶν ante ποιητῶν om. L. — ὅ τ᾿ ἄλλα 
MABCEE, alla L. — 8 καρδέη pro χραδίη ΔΙ (εἷς eacpius). — ὑλα- 
suu LMAB; cf. Odyss. XX, 13. — 10 ἠνείπαπε LMA (ἡνείπατε B); 
-f. Udyss., 1. l vv. 17 et 18. — ϑυμὼ pro μύϑω MAB. — 11 xal — 
Püm om. L. — 13 szvxíveig ἐν στήϑ. M πυχίναις στήϑ. ABChK 
πυκίν᾽ ἐν L; cf. JI. X, 9. 10.. — αναστενταχίζων L. — 14 δὴ ἐν 
»5réi» MA BChk óie νηυσὶν L; cf. Prol. p. 94. Jl. IX, 438. XI, δ57. 
— 16 αλλά uo: ci. Jl. 1X, 646. — 


igitur, opinor, fuit, quemadmodum Plato suum decretum pro- 
bare studuit, ita Clhrvsippum quoque Zenonis conari confir- 
mare nec tantam versuum ex omuibus poetis excerptcrum 
copiam adscribere, «qui indicant iram, iracundiam, metum, 
timiditatem, audaciam, fiduciam, constantiam aliaque id genus 
parüm actiones quasdam, partim atectus cordis esse. Quid 
enim sibi volunt hi versus ex Homoero collecti? 
'cor sub pectore latrat, 

εἰ "pectora percutiens cor verbis increpat hisce: 

cor, tolera graviora alias peioraque passum.' 
et 'sic imo Atrides suspiria corde trahebat 

crebra timens animo stragem ratibus Danaorum.' 
εἰ 'sed mihi bile tumet cor 
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xc 
"Hon δ᾽ οὐκ ἔχαδε στῆϑος χόλον, ἀλλὰ προσηύδα. 
καί 


«ἀλλά τε καὶ μετόπισϑεν ἔχει κότον, ὄφρα τελέσσῃ, 
8 “ἐν στήϑεσσιν ἑοῖσιν. 
997 ἐν ἅπασι γὰρ τούτοι: οὐ τὸ λογιστιχόν, ἀλλὰ τὸ ϑύυμοεῖι δὲς 
ἐν τῇ καρδίᾳ περιέχεσϑαι δηλοῦται. ὥσπερ, οἶμαι. κἀν τοῖσδε" 
*x«l χόλος, ὅστ᾽ ἐφέηκε πολύφρονα περ χαλεπῆναι, 
“ὅστε πολὺ γλυχίων μέλιτος καταλειβομένοιο 
1: ἀνδρῶν ἐν στήϑεσσιν ἀέξεται ἡῦτε χαπνὸός.ἢ 
καί 
“χαρδίῃ ἄληκτον πολεμίζειν 10b μάχεσϑαι.ἢ 
καὶ πρὸς τούτοις ἔτι 
“καί ol μυέης ϑάρσος ἐνὶ στήϑεσσιν ἔϑηκε.᾽ 
15 xe 
'ÓUg ἄχος κραδίην Aa«torutóeo Ὀδυσῆος. 
3. Ἥρῃ LM ABChK; cf. Jl. IV. 24. Proll. p. 49. — 4 αλλά τε x. x. i 
A ], 82. 83. — τελέση LM τελέση AB. — 8 καὶ χόλος LMAB καὶ 
om. ChE; cf. Proll. p. 57. Jl. XVIII, 107, supra p. 258, 13. — πολύφονα 
M. -«- χαλεπῆνας (sic) M. — Inter primum et alterum versum OK καί 
interposuit; cf. Proll. p. 63. — 9 xeteiigouévoio MAB. — 10 ηὗτοι L. 
— 19 χραδίη LA κραδίῃ BChK; cf. Greenhill. ]. 1. p. 623, Proll. p. 117. 
ἄληκτον codd. edd.; cf. JI. XI, 12. πόλεμον πολεμίζειν MABChK πόξε- 
μον non est in L. — 14 καί ot LMAB καί om. (ΒΚ: cf. Jl. XVII, 
010. — γύοισε ϑάρσος MABChK uvrs 9. L. — ἔϑηκε codd. edd. ivixs 


Dind, in ed. JI. — 16 Odyss. XX, 256. δύε δ᾽ ἄχος LMABCh ὅδε δ᾽ 
ἄχ. K δύη L. — λαερτιάδχω MABCh Λαερτιάδεω Lh. — 


et 'non potuit cohibere iram sub pectore Juno, 
sed loquitur.' 
el "servat adhuc tamen ille odium sub pectore, donec 
. vindicet." 
Quibus omnibus non rationem, sed iracundiam in corde esse 
ostenditur, sicut etiam, opinor, hisce versibus: 
*ira etiam, quae vel prudentem exasperat ipsum, 
ira furorque viri, qui multo melle fluente 
dulcior ut fumus generoso in pectore gliscit.' 
οὐ *'in corda assidue bellandi iniecit amorem." 
et ad hos: 'additaque est illi culicis fiducia corde* 
et 'corda dolor Laertiadae penetravit Ulixis. 
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, 


x«t 
“ἐν δ᾽ ὥρα οἱ στήϑεσσι μένος πατρώϊον ἧκε. 
χαί i 
“αὐτὰρ ZquAAEUSG 
'δεινὺν ἐνὶ στήϑεσσιν ἔχει μεγαλήτορα 9vuov. | δ 
χαί 298 


'gol δ᾽ ἄληκτόν TE χακόν τε 
᾿ϑυμὸ»ν ἐνὶ στήϑεσσι ϑεοὶ ϑέσαν εἵνεκα κούρης. 
καί 
ὡς “ἰνείᾳ ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι γεγήϑει.᾽ 10 
xci 
ἱπρῆσεν ἐνὶ στήϑεσσιν ἐρισϑενέος Διὸς ἀλκὴν 
ἱγνώμεναι.ἢ 
χαὶ πρὸς τούτοις ἔτι 
ἱχαὶ δ᾽ ἐμοὶ αὐτῷ ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι φίλοισι — 15 
'u&AAov ἐφορμᾶται πολεμίξειν ἡδὲ μάχεσθαι. 
xai 
ἱσεῖσ᾽, ἐπὶ δ᾽ αὐτὸς GUOE μάλα μέγα, τοῖσι δὲ ϑυμὸν 


3 ἐν δ᾽ ἄρα cf. Jl. V, 125. — 4 cf. Jl. 1X, 089. 675. ἀτὰρ L. — 
: σοὶ à' Jl. IX, 636. 637. — κακόν te om. X. — 8 ϑεοὶ om. L. — 10 JI. 
Alli, 494; ἐνὶ ᾿στήϑεσσι φίλοισι ad v. 15. aberrans omissis, quae inter- 
i.ta sunt M. — 13 προῆσεν L. — 13 inter γνώμεναι et v. ante- 
«dentem aliquid excidisse videtur. — 15 Jl. ΧΙ, 14. τὸ. — 18 σεῖός 
- Um d MAB σεῖο re ἐπὶ δὲ L. Ἐπὶ δ᾽ ChK: cf. Proll. p. 51. 11. 
XV, 321. — μετὰ por μέγα L. — 
et. "namque illi patrios animos in pectora misit. 
et "sed saevit Achilles 

magnanimoque truces in pectore concipit iras.' 
et 'jram perniciosum et inexorabile pectus 
di tibi formosae causa tribuere pnellae. 
et "sje Áeneae animus generoso in pectore gaudet. 
"t "auecendit pectus Jovis omnipotentis in iram 
noscere." 
"t praeter hos etiam illos: 
'aique mihl ipsi animus fervens quoque corde movetur 
exardetque magis bellum pugnasque subire. 
ct "vibrat et ipse ultum clamans in pectore cunctis - 
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“ἐν στήϑεσσιν ἔϑελξε, φόβου δ᾽ ἐμνήσαϑ᾽ ἕκαστος. 
καί 
“Νέστορ, ἔμ᾽ ὀτρύνει κραδίη καὶ ϑυμὸς ἀγήνωρ. 
καί 
6 οὗ περὶ μὲν πρόφρων χραδίη καὶ ϑυμὸς ἀγήνωρ. | 
999 καί 
"ὦ γέρον, εἴθ᾽, ὡς ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι φίλοισιν, 
ὥς τοι γούναϑ᾽ ἕποιτο. 
καί 


10 ᾿οἶσϑα γάρ, οἷος ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι γυναικός. 


“σὸν ὃὲ φίλον κῆἣρ 
“τετλάτω ἐν στήϑεσσι κακῶς πάσχοντος ἐμεῖο. 
καί 
ι ὡς φάτο, τοῖσι δὲ ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ὄρινε᾽ 


, 


καί 
Τηλέμαχος δ᾽ ἐν μὲν χραδίῃ μέγα πένϑος ἄεξεν.ἢ 
καί 


1 ἐνὶ στηϑ. L M. — - φόβος M. — ἐμνήσαθ᾽ fxroo MAD ἐμνήσατο 
“Ἕκτωρ ChK εδμνήσαδ᾽ ἕκαστος L. -- 8 νέστωρ ἐμ (sic) MAB; cf. JI. 
X, 220. — 5 Jl. X, 244 ot codd. edd. ov nos, — 7 Q γέρον JI. IV, 
313. εἶϑε L. — φίλοισοι M φίλοισιν L. --- 8 γύνα 9' M. — 10 Odyss. 
XV, 20. — 12 Odyss. XVI, 275. — 13 iuoio MABChK ἐμεῖο ἴω. — 
15 dee L. Ji. II, 142. — 17 Odyss. XVIL, 469. — ἐμὸς pro ἐν μὲν 
L. — καρδίη M. — £o£s L. — 


terrorem incutit utque fugam circumspicit omnis. 
οὐ "incitat, o Nestor, cor me atque animus generosus.' 
el 'cuius cor pronum est nec non animus generosus. 
et Ὁ utinam, velut est caro sub pectore fervor, 
sic quoque firma forent, Nestor, tibi memora. 
eb "nosti etenim, qualis muliebri in pectore fervor. 
et "tuum sub pectore carum 
cor toleret, quamvis patientem me inala cernas.' 
οὐ 'dixerat atque illis comniovit pectora dictis. 
el "Telemachus magnum concepit corde dolorem.' 
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"ὥς oar ἐνὶ στήϑεσσι καϑαπτόμενος φίλον ἧτορ" 

'rà δὲ μάλ᾽ ἐν πείσῃ κραδίη μένε τετληυῖα." ' 
πάντα μὲν γὰρ ταῦτα τὰ ἔπη καὶ πρὸς τούτοις ἔτι μυρία] 
ἕτερα τὸ πλῆϑος ὧν Χρύσιππο: παρατίϑεται τὸ ϑυμοειδὲς 800 
ἐν τῇ καρδίᾳ φησὶν ὑπάρχειν. ἐγὼ δὲ εἰ πάντα παραγρά- 5 
φοιμι., πληρώσω τὸ βιβλίον, ὥσπερ καὶ ὁ Χρύσιππος ἐπλή- 
ρῶσεν. ἀλλὰ ἐξ Ὁμήρου μὲν ἱκανὰ καὶ ταῦτα" τῶν δὲ ἐξ 
Ἡσιόδου παραγραφέντων ὑπὸ Χρυσίππου παμπόλλων καὶ 
cvrOv OvrOv ἀρκέσει μοι δυοῖν ἢ τριῶν ἐπιμνησθῆναι πα- 
ραδείγματος ἕνεκα" 10 

"rov γὰρ ἀέξετο ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι φέλοισι.᾽ 
καί . 

'oloy ἐνὶ στήϑεσσι χόλον ϑυμαλγέ᾽ ἔχουσα. 
καί 

ἱ'πάντων ἐν στήϑεσσιν ἀέξετο ϑυμὸς ἀγήνωρ.ἢ 15 
ἐν οἷς ἐγὼ μὲν ἐκπλήττομαι τῇ μεγαλοψυχίᾳ τοῦ Χρυσίππον. 


1 Od;ss. XX, 22. 93 qa0' L. — ἐν στ. L. — 2 καί inter duos hos 
versus in codd. edd. inculeutum eiecimus. — ἐν ἐπίση MABChK 
in L obliteratum. ἐν πείσῃ nos. — καρδία M xouóí(« ABChK πραϑδέη 
L. — σημαίνεται vincia MABChK orucive τετληυία L μένα τετληνία 
restitumcs. — ὃ πάντα ταῦτα uir γὰρ L; cf. Prol. p. 118. — τὰ 
ταυτὰ ixr M. — 4 τὸ arte πΥῆϑος om. L. — δ φησὶν suspectum; 
Drta-e δείχτυσιν. — “ auxolov M. — 9 παρσόειγμάτων 
edd παραδείγματος nos. — 10 £wrxc snat. vac. 4 litterarum sequitur 
το JruO; M ποῦ σὲ 7«o0 X τοῦδε z. L C orn. τοῦ γάρ no«. — 13 ἔχουσα 
ΜᾺ ryore L. — 15 Hes. Theez. v. 6i2. ἐνὶ L. — 16 τῆς μεγαλοφυχίας 
codd. edd. τῇ μεγαλοφυχέω now — tor Χρύσιππον MABChK τοῦ Xev- 
eixxzov 


et "sic ait his cor ^astigans sub pectore dictis 

corque illi paret tolerans ac comprimit aestum.' 
Hi atque alii numero infiniti versus, quos Chrysippus affert, 
iracundiam in corde esse confirmant. Ezo vero, si omnes 
adscribere velim, librum ipse, ut Clhirvsippus, repleai, — «d 
satis superque ex Homero versus additi. Quoniam vero 
quam plurimi etiam ex He-iolo adscripti ab eo sunt, duos 
üesye ex ijs commeinorzre exempli zratja sufficiet: 

*Huic furcr atque aniuus caro sub pectore crevit, 
ltem εἴ quasi habens cruciantem animzm sub pectore bilem. 
εἰ 'ira quidem exarsit generoso in pectore cunctis." 


4 
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δέον γὰρ ὡς ἄνϑρωπον ἀνεγνωκχότα τοσούτους ποιητὰς καὶ 
γινώσχοντα σαφῶς ἄπασι τοῖς δόγμασιν αὐτοὺς μαρτυροῦντας 
ἄλλοτε κατὰ ἄλλα τῶν ἐπῶν, ὥσπερ καὶ Πλούταρχος ἐπέ- 
δειξεν ἐν τοῖς τῶν Ὁμηρικῶν μελετῶν, ἐκλέγειν μὲν ἐξ cv- 


ϑοιΙτῶν, ὅσα μαρτυρεῖ τῷ σπουδαξομένῳ πρὸς | αὐτοῦ δόγματι, 


παραλείπειν δὲ τὰ μαχόμενα καὶ πᾶν ἐνίοτε κατασκευάζοντα 
τοὐναντίον ὁμοίως ἑξῆς ἁπάντων μέμνηται. τὰ μὲν γὰρ 
τοιαῦτα τῶν ἐπῶν ἅπαντα ἐχρὴν ὑπὸ αὐτοῦ παραλελεῖφϑαι, 
διὰ ὧν ὁὲ νοῦν καὶ φρένας καὶ διάνοιαν καὶ λογισμὸν εἶπέ 


10 τις ποιητὴς ἐν καρδίᾳ περιέχεσθαι. συνάγειν ἔδει, χαϑάπερ 


15 


ἔχει καὶ τὰ τοιαῦτα" 
"καὶ τότε δὴ στηϑέων T 9' ἄμα φρένας ἐξέλετο Ζεύς." 
καί 
“ἔγνως. Ἐννοσίγαιε, ἐμὴν dv στήϑεσι βουλήν.᾽ 
καί 


9 αὐτοῦ codd. edd. αὐτοὺς nos. — 3 ἄλλως τὲ καὶ τἄλλα L. — 
4 ἐκλέγει MABCh ἐκλέγειν LK. — ὁ παραλεέπει MA BCh παραλεέπεεν 
LR. — ͵«παρασκευάξοντα L. — τ τοὐναντίον 080 ὁμοίως LMABCh 
t. ὁ δ᾽ ὁ. K ὅδ᾽ eiecimus, — 9 δὲ om. L. — 10 ποιητὴς ante ἐν om. 
ABChK; cf. Proll p. 35. (ποιητής etiam L habet) — συνάώγεε M 
συνάγειν ἔδει om. L. — 12 x«i ante rore δὴ om. ChR; cf. Proll. 
p. δῖ. — στηϑέων d0' dua M στ. ϑ᾽ duc L στ. 9' ὅμα AB σε. ϑ᾽ 
ἄμα ChK locus corruptus. — 14 Jl. XX, 20 ἐνοσίψγαιε L. — 
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In quo stupidium me tenet Chrysippi magnanunitas. Ct'um 
enim, qui tot poetas perlegisset probeque seiret omnibus 
decretis suffragari, aliis in alüs versibus, id quod etiam Plu- 
tarchus in meditationibus Homericis ostendit, deberet eos 
tantum eligere, qui decreto, quod ipse amplexaretur, fidem 
facerent, omissis ceteris, qui vel repugnarent vel prorsus 
contrarium nonnunquam confirmarent, omnes promiscue dein- 
ceps commenirat. liuiuseemodi enin versus omnes fuerant 
praetermittendi, illi autem colligendi, quibus intellectum, 
mentem, cogitationem rationemque in corde esse probare 
quispiam posset; cuiusmodi hi sunt: 
*Juppiter eripuit tunc illi e pectore mentem. 
et 'consilium nostrum, Neptune, in pectore nosti. 


“αἰεί τοι τοιοῦτον ἐτὶ στηϑεῦσι vorma." 

χει 
“οὗ uo: τοιοῖτον £ri στ τόσι r^zue" 

ὥσπερ 7;CQ foU προτέρον ;irei; τῶν ἐπῶν. ):& ὧν ἐν τῇ 
xcoÓCt: δείχνιτει τὰ τῆςϊ ττ": πε΄. πεηπίλδη τις ἐφϑονία 
παρὰ τοῖς ποιηταῖς ἐστιτ. οἴτας ετξε ϑετέρυυ οξίζα. ἐν οἷς 
τὸ Ao;-utrer £r τῇ χγολίς τις. O667 ἐπὶ τοῖς χοιηταῖς. 
ἐπιδεῖξαι δυνήσεται. 

Tcire ovv ἐχρὴν ἐχξέ; εν alre τὸν Χρύσισχον. εἴχερ 895 
oAQOg χιτί αὐότυραςξ ἐγεώχει ὁιε:ρεῖν τὸν ἐγώῶνα. τὸ δὲ ο 
Ὁ αὐν ἔχεινα. ταττὶ δὲ ἐχέττῶ ;0cte1 τῷ πὲν τι ἀξηϑὲς 
τῆς [Jrooítz ἐπιδειχεύττι xCAÓ ἐν D*rov0^ 22:9 γὰρ ὄντως 
(Orir ure τῷ δέ. ὁπὲφ o Xore:z2:; caxTtÀcii. χατασχευέ- 
ζει’ ἐπιγειροῖαπτι ποὺς regie eve: ἂν 65 zci uczu00 ὅσα 


A^ 


- 


σαλέηςς ἐπιτικῶντα ποιεῖ Ton £;.5u0r tO ÜruO, xcÜaxte 
X(i TfüÓE 


γο 
ων 


- 


1 ἔχε 67 εσφ L; ef. óinse XZLL τοῦ — 3 emm jr c7 aes L.: εἴ. 


Ure NVa. eu — » xeazci ll 0— 5 Peres coo: LM ci. 
ἐρῶν Ye ΤΩΣ dre φ΄ τῶν Ὁ facce 676 ὃς. τὰ. b. — 3 τὸ ἐν 
: τὴ Q2 44e oa oL. ΣΑΣ ως — τοὺς pfo n. L. — 9 teft 


πὶ À — ^ τῷ σὰ — ὦ τ΄ “ὦ d ἐπ ὦ τ, Υ3 ἂν στ Τ 


PO αὐ Lo o— te 2 LU c L.rk:ef Pre. ]E, 
£Tituein LAB: «1 Fen on ils — πρεητῶν 40;16n07» ἬΝ 


eU Cir τῶν semper sententió petere f£xa est? 
e ΩΣ τ 5 munine r2b festere neus est? 
Ner: cns θα, τὶ κι Veneri. versuum, quibus 
eet: qn core ee 6e.Mp tir. maxima qaedam 
(Old apod DeÉtz. Tepertur. Pa alere quegze non pauci 
αἴ ὁ 70$ quie rateni. e.c dn € rlée es-e. quantum 
"iem. a 1 τοῖσιν ΠΏΣ τῆν TO afe peeeit 

ΕἸΣ νι ει edi CLrrs pe. S omnino testbas scere at- 
üne rn i Are ean-anp veuet. πλιὸ ΣΉ ΜῈ erant D'iures vere 
eno. pullores lul. mener. Jerpe d quisem. qu rei 
Versoil, pb ure vhi. (BIeIU 8 δε DVenit; ib Δ πὸ autem, 
4 CO UC pesini τὸς denon-strare $teiet. ej illa exezpla vehe- 
ev T aeYverezntur et Ip5X)L)6 es. Ἴθι. aperte ratio jra- 


CILC;2:3 (ἀκ τι ΓΟ jmaudtur, velot verus bO 
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᾿στῆϑος 0b πλήξας χραδίην ἠνίπαπε μύϑω" 

“τέτλαϑι δή. κραδίη" καὶ κύντερον ἄλλο ποτ᾽ ἔτλης. 
ταυτὶ γὰρ Ὅμηρος ἐποίησε τὸν Ὀδυσσέα λέγοντα πρὸς ἕαυ- 
τόν, ἡνίκα ἐφ᾽ οἷς ἑώρα κατὰ τὴν οἰκίαν πραττομένοις ὑπὸ 
δτῶν ϑεραπαινῶν ἀνέξεσέ τε τὸ κατὰ τὴν χαρδίαν αὐτοῦ 
ϑερμὸν ἔμελλέ τε νιχήσας ὁ ϑυμὸς τὸν λογισμὸν ἐπὶ ἄκαιρον 
κόλασιν ἄξειν αὐτὸν τῶν γυναικῶν. ὃν γὰρ ἱππεὺς πρὸς 
ἵππον ἢ κυνηγέτης πρὸς κύνα λόγον ἔχουσι, τοῦτον ὃ 
408 λογισμὸς πρὸς ϑυμόν. ἄρχειν μὲν γὰρ ἐν | ἅπασι καὶ χρά- 
10 τεῖν ἐστι δικαιότερον τὸ φύσει κρεῖττον, ἱππεὺς μὲν ἵππου, 
κυνηγέτης δὲ χυνός, λογισμὸς δὲ ϑυμοῦ, συμβαίνει δὲ οὐχ 
ἀεὶ νόμῳ φύσεως διοικεῖσθαι τὴν συξυγίαν, ἀλλὰ ἵππος μὲν 
ἐνίοτε δυσπειϑὴς οὐ κατὰ κόσμον ἐκφερόμενος συναπήνεγχεν 
αὑτῷ τὸν ἀναβάτην ἀρρωστία δυνάμεως n ἐπιστήμης ἱππικῆς 
15 ἀμαϑίᾳ νικηϑέντα, ϑυμὸς δὲ ἰσχυρὸς καὶ ἐπὶ τιμωρίαν ἄκαι- 
gov ἐξοριιήσας σφοδρότερον ἔστιν ὅτε συνεπεσπάσατο λογι- 
1 ἠνείπαπε LMA ἠνείπατε B (cf. supra 261, 10) Ch ἡνέπαπε K. — 
2 παρδίη M. — ἄλλοτ᾽ ἕτλης M. — 3 ταῦτα Ll. — 8 αὐτῶ L —75 ὃν. 
πὲρ ἱππεὺς L. — 8 πρὸς τίνα M. — λέγουσι [ro 1er λόγον ἔχουσι L. — 9 γὰρ 


om. L. — 11 αὐτῶ LM αὐτῷ ABCh avro ἐπιστήμη L. — 15 καὶ 
ante ἐπὶ om. L. — τε μόριον pro τιμωρίαν L. — 16 συναπεσπάσατο L. — 


"Pectora percutiens cor verbis increpat hisce: 

cor, tolera, graviora alias peioraque passum.' 
Ita Homerus Ulixem secum loquentem fecit, cum indigma- 
tione flagitiorum, quae ab ancillis domi suae fieri videbat, 
accensus animi in corde calor effervesceret atque ipsum 
superata ratione iracundia ad supplicium de ancillis intem- 
pestive sumendum praecipitatura esset. Quae enim inter 
equitem et equum vel venatorem et canem, eadem inter 
rationem et iracundiam intercedit ratio. Justius quidem est 
in omnibus rebus id, quod natura enunet, dominari ac plus 
valere, equitem equo, venatorem cane, rationem iracundia; 
sed accidit, u£ non semper lege naturae tale coniugium ad- 
ministretur, sed equus interdum ferox effrenato cursu feratur 
atque sessorem vel virhun imbecillitate vel artis equestris 
imperitia victum secum rapiat, iracundia valens atque ad 
poenas importune sumendas paulo vehementius excitata 
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σμὸν ἄρρωστον ἣ ἀμαϑὴ. εἰ μὲν γὰρ x«l ῥώμην καὶ ixi 
στήμην ἔχοι. χρατήσει πάντως O τε λογισμὸς τοῦ ϑυμοῦ καὶ 
ὁ ἡνίοχος τοῦ ἵππου" εἰ ὁὲ ἤτοι ϑατέρου τούτων ἢ ἀμφοῖν 
στεροῖτο, χίνδυνος ἐνταῦϑα τοῦ φύσει χρείττονος ἐπικρατῆσαι 
τὸ χεῖρον, ὥσπερ ἐν Σχύϑαις rt xai Γαλάταις καὶ πολλοῖς s 
ἄλλοις βαρβάροις ἔϑνεσιν ὁ ϑυμὸς χρείττων τοῦ λογισμοῦ, 
παρὰ ἡμῖν ὁὲ £v rt παισὶ καὶ τοῖς ἀπαιδεύτοις ἀνθρώποις. 
Ὅμηρος ὁὲ δὴ τοῦτο αὐτὸ ἐπιδεῖξαι βουλόμενος "Exrooa μὲν 
xui ᾿4χιλλέα καί τινας ἑτέρους τοιούτους ϑυμῷ | δουλεύοντας 804 
ὑποτίϑεται νεανίσχους᾽ Ὀδυσσέα δὲ καὶ Πολυδάμαντα καὶ το 
Δέστορα τῶ λογισμῷ κρατοῦντας τοῦ ϑυμοῦ, πολλάχις μὲν 
οὕτως ἰσχυρῶς. ὡς μηδὲ ἐξορμῆσαι πρὸς ἄλογόν τινα πρᾶξιν 
τὸν ϑυμόν. ἔστιν ὅτε δὲ ὁρμῶντα μέν, ἀλλὰ ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ 
κατεχόμενον, ὥσπερ xav τοῖσδε τοῖς ἔπεσιν Ὀδυσσέα πεκποίη- 
κεν ἅπαντα δὲ ἐφεξῆς αὐτὰ παραγράψω" 15 

᾿ενθ᾿ Ὀδυσεὺς μνηστῆρσι κακὰ φρονέων ἑνὶ ϑυμῷ. 

ἱχεῖτ᾽ ἐγρηγορύων᾽ ταὶ δ᾽ ἐκ μεγάροιο γυναῖκες 

i καιρὸς pro πέγδυνος L. — 5 ὥσπερ γὰρ Σκύϑαις MA ὥσπ. iv Σκ. 
.Β (cf. Proll. p. 41). — 8 ὅμηρος δὴ L. — 10 νεάνσχους M. — 


14 oóvof M. — 16 seqq. Odyss. XX, 5— 22. ὀὁδυσσεὺς ΔΙ ὀδυσσεὸς L. 
— M ἐγφηγορόων LM ἐγφηγορέων ABChK. — 


rationem infirmam vel indoctam secum trahat. Quodsi et 
robore et scientia valent, vincet utique et ratio iracundiam 
εἴ equum eques; sin vel altero vel utroque carent, pericu- 
lum est, ne, quod natura infirmius est, id, quod praestantius 
est, vincat; velut Scythis et Gallis multisque aliis nationibus 
varbaris et apud nos vel pueris vel ineruditis hominibus usu 
venit, ut iracundia ratione plus valeat. Id ipsum Homerus 
cum vellet ostendere, Hectorem et Achillem et quosdam alios 
huiusmodi iuvenes iracundiae succumbentes induxit, Ulixem 
vero et Polvdamantem et Nestorem ratione illam cohibentes, 
Merumque adeo graviter, ut ne excitaretur quidem ad insa- 
num aliquid azendum, interdum ita, ut excitaretur quidem, 
*d a ratione compesceretur; velut hisce versibus Ulixem 
| oeta finxit (omnes ordine adscribam): 

'Atque ibi sollicitus vigilansque iacebat Ulixes 

secum animo volvens pugnam caedemque procorum, 


προχείρου τις ἀξιώσειε λαμβάνειν, αὐτο τὸ Dyrovusvov Arve- 
ται. Πλάτωνος μὲν γὰρ λέγοντος οὐκ ἐκ ταὐτοῦ μέρους 
ὁρμᾶσϑαι λογισμόν τε καὶ ϑυμὸν καὶ ἐπιϑυμέαν, Ζήνωνος 
«δὲ ἐν καρδία χαϑιόρύοντος ἅπαντα προσῆκον ἣν, οἶμαι, καὶ 


396 Χρυσίππῳ καὶ παντὶ τῷ μετὰ | Πλάτωνα χαὶ Ζήνωνα κρί- 


νοντι τὰ δόγματα τῶν ἀνδρῶν προσϑεῖναι ϑατέρῳ μὲν «v- 
τῶν ἀπόδειξιν, ϑατέρῳ δὲ ἔλεγχόν τινα. τὸ ὁὲ χωρὶς ἀπο- 
δείξεως ἀποφήνασϑαι, καϑάπερ ὁ Χρύσιππος ἐποίησεν, ὥς, 
ἔνϑα ἂν ἡ τὸ παϑητικὸν τῆς ψυχῆς, ἐνταῦϑα καὶ τὸ λογι- 
10 στικὸν ὑπάρχειν, τοσούτου δεῖ φιλοσόφῳ προσήκειν, ὥστε 
οὐδὲ οἱ ῥήτορες οὐδὲ οἵ σοφισταὶ πράττουσιν αὐτό" πειρῶν- 
ται γοῦν κἀκεῖνοι πίστεσί τισι πιϑαναῖς χρῆσϑαι. τὸ δὲ 
ἔχαστον τῶν ζητουμένων ἐξ ἑτοίμου λαμβάνειν οὔτε σοφι- 
σταῖς οὔτε ῥήτορσιν οὔτε διαλεκτικοῖς οὔτε ἀποὸεικτικοῖς 
᾿ 3 er 9 - , , , * φ 
15 οὐδὲ ὅλως οὐδενὲ τῶν πάντων προσήκει. κάλλιον ovv qv, 
Y , e L4 9 » , [d 1 ^ pa 
. οἶμαι, χαϑάπερ o Πλάτων ἀποδεῖξαι προυϑυμηϑὴη τὸ εαυτοῦ 


1 αὐτὰ τὸ L. — 2 Inde a verbis Πλάτωνος μὲν γὰρ incip. excerpt. 
VII codicum FP. — 4 ov» pro ἣν L. — 5 καὶ post Τρυσίππωῳ om. L. — 
παν πλάτωνα lineola subter z«» ducta P. — 6 τὰ ante δόγματα 
om. L. — 8 καὶ ἔνϑα P' ὡς ἔνϑα P*, — 10 δὲ ro δεὲ L. — φιλο- 
σόφων M. — προσήκει L. — καὶ τοῦδ᾽ P! ὥστ᾽ οὐδ᾽ P?*, — 19 verba 
πίστεσι — τὸ δὲ om. L. — in verbo χρῆσϑαι desin. excerpt. VII codd. 
FP. — 13 x«9' ἕκαστον L. — 15 οὐ μὴν pro οὐχ ἦν L. — 16 xov- 


ϑυμήσθαι M. — “ 


ponere voluerit, is rem ipsam, de qua quaeritur, quasi con- 
cessam ponet. Nam cum Plato neget ex eadem corporis 
parte rationem et iracundiam et cupiditatem exsistere, Zeno 
autem omnia in corde collocet, et Chrysippi erat et unius- 
cuiusque, qui post Platonem et Zenonem decreta eorum exa- 
minare vellet, alterum demonstratione confirmare, alterum 
refutare. Át sine demonstratione, sicut. Chrysippus fecit, ita 
pronuntiare, ibideni esse rationalem animae partem, ubi sit ea, 
quae allectibus obnoxia sit, tantum a philosopho abhorret, 
ut ne oratores quidem aut sophistae id faciant, quippe qui 
conentur saltem  probabilibus quibusdam argumentis uti. 
Quidquid autem in quaestionem vocatur, id ubsolute sumere 
nec sophistis nec oratoribus nec dialecticis nec demonstrandi 
peritis nec omnino cuiquam ex omnium numero licet. Satius 


^ 


*— ^ 
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δόγμα, xal τὸν Χρύσιππον οὕτω πειρασϑῆναι τὸ. τοῦ Ζήνω- 
vog ἀποδεῖξαι x«l μὴ πλῆϑος ἐπῶν παραγράφειν ἐξ ἁπάντων 
τῶν ποιητῶν ἐχλέγοντα δεικνύντων ὀργὴν καὶ ϑυμὸν καὶ 
φόβον καὶ δειλίαν καὶ ϑράσος καὶ ϑάρσος xol καρτερίαν ὅσα « 
τε ἄλλα τοιαῦτα τὰ μὲν ἐνεργείας τινὰς εἶναι, | τὰ δὲ παϑή- 996 
ματα τῆς καρδίας. τί γὰρ αὐτῷ βούλεται ταυτὶ τὰ ἔπη τὰ 
ἐξ Ὁμήρου συνειλεγμένα; 
κραδίη δέ οἵ ἔνδον ὑλάχτει.ἢ 

καί | 

ἑστῆϑος δὲ πλήξας χραδίην ἡνίπαπε μύϑῳ᾽ 10 

“τέτλαϑι δή, κραδίη" καὶ κύντερον ἄλλο ποτ᾽ ἔτλης. 
καὶ . 

“ὥς πυκίν᾽ ἐν στήϑεσσιν ἀναστενάχιζ᾽ Myauéuvav 

“νειόϑεν ἐχ κραδίης, περὶ γὰρ δίε νηυσὶν ᾿Αχαιῶν. 
καί 15 

“ἀλλά μοι οἰδάνεται κραδίη χόλῳ. 


παραγραφὴν L. — 8 τῶν ante ποιητῶν om. L. — 5 s' ἄλλα 
MABCKE τάλλα L. — 8 καρδέη pro κραδίη M (eic sacpius). — ὑλα- 
κεεὶ LMABD; cf. Odyss. XX, 13. — 10 ἠνείπαπε LMA (ἠνεέπατε B); 
cf. Odyss. ]. l vv. 17 et 18. — ϑυμὼ pro μύϑω MAB. — 11 x«l — 
ἕτλης om. L. — 18 svxíveig ἐν στήϑ. M πυκίναις στήϑ. ABChR 
πυκίν᾽ ἐν L; cf. Jl. X, 9. 10.. — ἀναστεναχίζων L. — 14 δὴ 
ψητσὶν MABChK ie νηυσὶν L; cf. Proll. p. 94. Jl. IX, 438. XI, 51. 
— 16 aia μοι cl. Jl. IX, 646. — 


igitur, opinor, fuit, quemadmodum Plato suum decretum pro- 
bare studuit, ita Chrvsippum quoqvce Zenonis conari confir- 
mare nec tantam versuum ex omuibus poetis excerptcrum 
copiam adscribere, quj indicant iram, iracundiam, metum, 
timiditatem, audaciam, fiduciam, constantiam aliaque id genus 
partim actiones quasdam, partim affectus cordis esse. Quid 
enim sibi volunt hi versus ex Homero collecti? 
ὍΟΥ sab pectore latrat. 

et "pectora percutiens cor verbis increpat hisce: 

cor, tolera graviora alias peioraque passum.' 
et 'sic imo Atrides suspiria corde trahebat 

crebra timens animo stragem ratibus Danaorur.' 
et 'sed mihi bile tumet cor.' 


5 
991 


10 
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καί 
"Hon δ᾽ ovx ἔχαδε στῆϑος χόλον, ἀλλὰ προσηύδα. 
καί 
“ἀλλά τε καὶ μετόπισϑεν ἔχει κότον, ὄφρα τελέσσῃ, 
“ἐν στήϑεσσιν ἔοῖσιν.ἢ 
ἐν ἅπασι γὰρ τούτοις οὐ τὸ λογιστικόν, ἀλλὰ τὸ ϑυμοειϊδὲς 
ἐν τῇ καρδίᾳ περιέχεσθαι δηλοῦται, ὥσπερ, οἶμαι, κἀν τοῖσδε" 
"καὶ χόλος, 00t ἐφέηκε πολύφρονά περ χαλεπῆναι, 
ὅστε πολὺ γλυχίων μέλιτος καταλειβομένοιο 
“ἀνδρῶν ἐν στήϑεσσιν ἀέξεται ἡῦτε καπνός. 
xU 
'xagüíg ἄληκτον πολεμίξειν ἡδὲ μάχεσϑαι.᾽ 
καὶ πρὸς τούτοις ἔτι 
καί οἵ μυέης ϑάρσος ἐνὶ στήϑεσσιν ἔϑηχε,᾽ 
καί 
ἐδύη ἄχος κραδίην Λαερτιάδεω Ὀδυσῆος.ἢ 


2^Hey LMABChK; cf. Jl. IV, 24. Proll. p. 49. — 4 ἀλλά τε x. τ. ἃ. 
A1, 82. 83. — τελέση LM τελέσῃ AB. — 8 καὶ χόλος LMAB καὶ 
om. ChE; cf. Proll. p. B1. Ji. XVIII, 107, supra p. 238, 13. — πολύφονεε 
M. — χαλεπῆνας (sic) M. — Inter primum et alterum versum ΚΕ καί 
interposuit; cf. Proll. p. 63. — 9 καταλιβομένοιο MAB. — 10 ηὗτοι L. 
— 12 κραδίη LA κραδίῃ BChK; cf. Greenhill. !. 1. p. 628, Proll. p. 117. 
ἄληκτον codd. edd.; cf. Jl. XI, 12. πόλεμον πολεμίζειν MA BChK πό λε- 
μὸν non est in L. — 14 καί oi LMAB καί om. ChK; cf. Jl. XVII, 
510. — γύοισι ϑάρσος MABChK uvrs 9. L. — ἔθηκε codd. edd. d»; ἥπε 
Dind. in ed. JL. — 16 Odyss. XX, 256. δύε δ᾽ ἄχος LMABCh óot- ἴδ᾽ 
ἄχ. K δύη L. --- λαερτιάδαω ) MABCh Λαερτιάδεω Lk. 


et 'non potuit cohibere iram sub pectore Juno, 
sed loquitur. 
et "servat adhuc tamen ille odium sub pectore, donec 
. vindicet." 
Quibus omnibus non rationem, sed iracundiam in corde esse 
ostenditur, sicut etiam, opinor, hisce versibus: 
'jira etiam, quae vel prudentem exasperat ipsum, 
ira furorque viri, qui multo melle fluente 
dulcior ut fumus generoso in pectore gliscit.' 
et ^in corda assidue bellandi iniecit amorem." 
et ad hos: 'additaque est illi culicis fiducia corde" 
et 'corda dolor Laertiadae penetravit Ulixis. 
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xe 
“ἐν δ᾽ ἄρα oí στήϑεσσι μένος πατρώϊον ἧκε.᾽ 
xe 
“αὐτὰρ ^quÀsUg 
“δεινὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ἔχει μεγαλήτορα Suuov. | δ 
καί 


208 


'gol δ᾽ ἄληκτόν τε κακόν tt 
“θυμὸν ἐνὶ στήϑεσσι ϑεοὶ θέσαν εἵνεκα κούρης.ἢ 
xe 
“ὡς Αἰνείᾳ ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι γεγήϑει.; 19 
καί 
᾿πρὴῆσεν ἑνὶ στήϑεσσιν ἐρισϑενέος Διὸς ἀλκὴν 
“γνῶώμεναι. 
x«i πρὸς τούτοις ἔτι 
*x«i δ᾽ ἐμοὶ αὐτῷ ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι φίλοισι — 1δ 
“μᾶλλον ἐφορμᾶται πολεμίξειν ἠδὲ μάχεσϑαι.᾽ 
xi 
“σεῖσ᾽, ἐπὶ δ᾽ αὐτὸς ἄῦσε μάλα μέγα, τοῖσι δὲ θυμὸν 


2 ἐν δ᾽ ἄρα cf. Jl. V, 125. — 4 cf. Jl. 1X, 039, 675. ἀτὰρ L. — 
τ σοὶ δ᾽ JI. ἸΧ, 636. 637. — κακόν ze oni. M. -- 8 ϑεοὶ om. L. — 10 Jl. 
NIli, 494; ἐνὶ ᾿στήϑεσσι φίλοισι ad v. 15. aberrans omissis, quae inter- 
ἀντ sunt M. — 12 προῆσεν L. — 13 inter y»outvat et v. ante- 
ccaentem aliquid excidisse vide tur, — 13 Jl. Xll, τὰ. 75. — 18 σεῖός 


- ἐπὶ δ᾽ MAB σεῖο τε ἐπὶ ὁὲ L. Ἐπὶ δ᾽ ChK: cf. Proll. p. 51. JH. 
XV, 321. — μετὰ por μέγα L. — 


et 'namque illi patrios animos in pectora misit. 
et "sed saevit Achilles 
magnanimoque truces in pectore concipit iras. 
et 'iram perniciosam et inexorabile pectus 
di tibi formosae causa tribuere puellae." 
et 'sic Aeneae animus generoso in pectore gaudet. 
et 'suecendit. pectus. Jovis omnipotentis in iram 
noscere." 
et praeter hos etiam illos: 
"atque mihi ipsi animus fervens quoque corde movetur 
exardetque magis bellum pugnasque subire. 
et. 'vibrat et ipse alium clamans in pectore cunctis - 


— 964 — 


“ἐν στήθεσσιν ἔθελξε, φόβου δ᾽ ἐμνήσαϑ᾽ ἕχαστος. 
xat 
“Νέστορ, ἔμ᾽ ὀτρύνει κραδίη xal ϑυμὸς ἀγήνωρ. 
καί 
ὁ “οὗ περὶ μὲν πρόφρων κραδίη καὶ ϑυμὸς ἀγήνωρ | 
999 καί ο 
“ὦ γέρον, εἴϑ᾽, ὡς ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι φίλοισιν, 
“ὥς τοι γούναϑ᾽ ἔποιτο.᾽ 
καί 
1.0 οἶσϑα γάρ, οἷος ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι γυναικός. 
καί 
᾿ “σὸν ὃὲ φίλον xig 
“τετλάτω ἐν στήϑεσσι καχῶς πάσχοντος ἐμεῖο.᾽ 
καί 
ι. ὥς φάτο, τοῖσι δὲ ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ὄρινε 
καί 
Τηλέμαχος δ᾽ ἐν μὲν χραδίῃ μέγα πένϑος ἄεξεν.᾽ 
καί 


1 ἐνὶ στηϑ. LM. — φόβος M. — ἐμνήσαθ᾽ ἔκτωρ MAB ἐωνήσατο 
Ἕκτωρ ChK ἐμνήσαϑ᾽ ἕκαστος L. -- 8 νέστωρ ἐμ (sic) MAB; cf. Jl. 
Χ, 230. — 5 Jl. X, 244 οἵ codd. edd. οὗ nos. — 7 ὦ γέρον JI. 1V, 
318. εἶδε L. — φίλοισοι M φίλοισιν L. — 8 γύνα 8€' M. — 10 Odyss. 
XV, 20. — 12 Odyss. XVI, 275. — 13 £uoio MABChK ἐαεῖο L. — 
15 ὥρινε L. Jl. II, 142. — 17 Odyss. XVII, 469. — ἐμὸς vro ἐν μὲν 
L. — καρδίη M. — ἔαξε L. — 


terrorem incutit utque fugam circumspicit omnia. 
οὐ "incitat, o Nestor, cor me atque animus generosus. 
et 'cuius cor pronum est nec non animus generosus.' 
εἰ 'O utinam, velut est caro sub pectore fervor, 

sic quoque firma forent, Nestor, tibi memora. 
et nosti etenim, qualis muliebri in pectore fervor.' 
et "tuum sub pectore carum 

cor toleret, quamvis patientem me mala cermas. 
et 'dixerat atque illis commovit pectora dictis. 
et "Telemachus magnum concepit corde dolorem. 


“ὥς φατ᾽ ἐνὶ στήθεσσι καϑαπτόμενος φίλον ἦτορ" 

'τῷῶ δὲ μάλ᾽ ἐν πείσῃ κραδίη μένε cevAquta." 
πίντα μὲν γὰρ ταῦτα τὰ ἔπη καὶ πρὸς τούτοις ἔτι μυρία 
ξτερα τὸ πλῆϑος ὧν Χρύσιππος: παρατίϑεται τὸ ϑυμοειδὲς 800 
ἐν τῇ καρὸΐίᾳ φησὶν ὑπάρχειν. ἐγὼ δὲ εἰ πάντα παραγρά- 5 
qouuc, πληρώσω τὸ βιβλίον, ὥσπερ καὶ ὁ Χρύσιππος ἐπλή- 
ρῶσεν. ἀλλὰ ἐξ Ὁμήρου μὲν ἱκανὰ καὶ ταῦτα" τῶν δὲ ἐξ 
Ἡσιόδου παραγραφέντων ὑπὸ Χρυσίππου παμπόλλων καὶ 
αὐτῶν ὄντων ἀρχέσει μοι δυοῖν ἢ τριῶν ἐπιμνησϑῆναι πα- 
ραδεέγματος ἔνεκα᾽ 10 

ἱτοῦ γὰρ ἀέξετο ϑυμὸς dvi στήϑεσσι φίλοισι. 


, 


καί . . 
οἷον ἐνὶ στήϑεσσι χόλον ϑυμαλγέ᾽ ἔχουσα. 


, 


καί 
ἱπάντων ἐν στήϑεσσιν ἀέξετο ϑυμὸς ἀγήνωρ. 15 
ἐν οἷς ἐγὼ μὲν ἐκπλήττομαι τῇ μεγαλοψυχίᾳ τοῦ Χρυσίππου. 


1 Odyss. XX, 22. 93 φαϑ᾽ L. — ἐν or. L. — 2 καί inter duos hos 
versus in codd. edd. inculeatum eiecimus. — ἐν ἐπίση MABChK 
ἸῺ L obliteratum. ἐν πείσῃ nos. — καρδία M κραδίχ ABChE κραδίη 
L. — σημαίνεται τληυῖα MARChK σημαίνε τετληυία L μένε sevinoio 
restituimus. — 5 πάντα ταῦτα uiv γὰρ L; cf. Proll p. 118. — τὰ 
tevra ἕπτ M. — 4 τὸ ante πΥηϑος om. L. — δ φησὶν suspectum; 
fortasse δεέκτυσιν. — 5. παυπόλων M. — 9 παραδειγμάτων codd. 
edd περαδείγιιατος nos. — 10 ἕνεκα spat. vac. 4 litterarum sequitur 
το Jvuos M ποὺ o£ yao ΔῊ τοῦδε 7. L Corn. τοῦ γὰρ nos, — 13 ἔχουσα 
MA ἔχουσι L. — 15 Hes. Theog. v. 642. ἐνὶ L. — 16 τῆς μεγαλοψυχίας 
codd. edd. τῇ μεγαλοψυχία nos. — τὸν Χρύσιππον MABChE τοῦ Χρυ- 
σίππου L. — 


el sic ait his cor ^castigans rub pectore dictis. 

corque illi paret tolerans ac comprimit aestum. 
Hi atque alii numero infiniti versus, quos Chrysippus affert, 
iracundiam in corde esse confirmant. Exo vero, si omnes 
adscribere velim, librum ipse, ut Chrysippus, repleam. | Sed 
Batis superque ex Homero versus additi. Quoniam vero 
quam plurimi etiam ex Hesiodo adscripti ab eo sunt, duos 
tesre ex 115 commemorare exempli gratia sufficiet: 

*Huic furor atque animus caro sub pectore crevit. 
item “εἰ quasi habens cruciantem animum sub pectore bilem. 
et 'ira quidem exarsit generoso in pectore cunctis. 
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δέον γὰρ ὡς ἄνϑρωπον ἀνεγνωχότα τοσούτους ποιητὰς καὶ 
γινώσκοντα σαφὼς ἄπασι τοῖς δόγμασιν αὐτοὺς μαρτυροῦντας 
ἄλλοτε κατὰ ἄλλα τῶν ἐπῶν, ὥσπερ καὶ Πλούταρχος ἐπέ- 
4 δειξεν ἐν τοῖς τῶν Ὁμηριχῶν μελετῶν, ἐκλέγειν μὲν ἐξ αὐὖ- 
δοιΙτῶν, ὅσα μαρτυρεῖ τῷ σπουδαξομένῳ πρὸς αὐτοῦ δόγματι, 
παραλείπειν δὲ τὰ μαχόμενα καὶ x&v ἐνίοτε κατασκευάξοντα 
τοὐναντίον ὁμοίως ἑξῆς ἁπάντων μέμνηται. τὰ μὲν γὰρ 
τοιαῦτα τῶν ἐπῶν ἅπαντα ἐχρὴν ὑπὸ αὐτοῦ παραλελεῖφϑαι, 
διὰ ὧν ὁὲ νοῦν καὶ φρένας καὶ διάνοιαν χαὶ λογισμὸν εἶπέ 
10 τις ποιητὴς ἐν καρδίᾳ περιέχεσθαι. συνάγειν ἔδει, χαϑάπερ 
ἔχει καὶ τὰ τοιαῦτα" 
᾿ ἑχαὶ τότε δὴ στηϑέων T 9' ἄμα φρένας ἐξέλετο Ζεύς. 
καί 
“ἔγνως. Ἐννοσίγαιε, ἐμὴν ἐν στήϑεσι βουλήν.᾽ 
15 καί 


9 αὐτοῦ codd. edd. αὐτοὺς nos. — 3 ἄλλως τὲ καὶ τἄλλα L. — 
4 ἐκλέγει MABCh. ἐκλέγειν LK. — 6 παραλείπει MABCh παραλείπειν 
LK. — εἶ αθασκευάξοντα L. τ τοὐναντίον o8 δαοίως LMABCh 
τ. ὃ δ᾽ ὁ. Κὶ σδ᾽ eiecimus, — 9 δὲ om. L. — 10 ποιητὴς ante ἐν om. 
ABChE; cf. Proll. p. 35. (ποιητής etiam 1, habet) — συνάγει M 
συνάγειν ἔδει om. L. — 19 καὶ ante τότε δὴ om. ΟΕ; cf. Proll. 
p.57. — στηθέων «9' ἄμα M στ. ϑ᾽ ἄμα L στ. 9" opa AB or. δ᾽ 
ἄμα (ΒΚ locus corruptus. — 14 Jl. XX, 20 ἐνοσίγαιε L. — 


In quo stupidum me tenet Chrysippi magnanimitas. (um 
enim, qui tot poetas perlegisset. probeque sciret omnibus 
decretis suffragari, aliis in aliis versibus, id quod etiam Γ]ὰ- 
tarchus in meditationibus Homericis ostendit, deberet eos 
tantum eligere, qui decreto, quod ipse amplexaretur, fidem 
facerent, omissis ceteris, qui vel repugnarent vel prorsus 
contrarium nonnunquam confirmarent, omnes proniscue dein- 
ceps commeniorat. Huiuscemodi enim versus ommes fuerant 
praetermittendi, ill autem colligendi, quibus intellectum, 
mentem, cogitationem rationemque in corde esse probare 
quispiam posset; cuiusmodi hi sunt: 
"Juppiter eripuit tunc illi e pectore inentem. 
et 'consilium nostrum, Neptune, in pectore nosti. 
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“αἰεί τοι τοιοῦτον ἐνὶ στήϑεσσι νόημα.᾽ 
χαί . 

“οὔ uor τοιοῦτον ἐνὶ στήϑεσσι νόημα.ἢ 
ὥσπερ 7€9 τοῦ προτέρου γένου;: τῶν ἐπῶν. διὰ ὧν ἐν τῇ 
καρδίας δείχνυται τὰ τῆς ψυχὴς πάϑη. παμπόλλη τις ἀφθονία 5 
παρὰ τοῖς ποιηταῖς ἐστιν, οὕτως οὐδὲ ϑατέρον ὀλίγα, ἐν οἷς 
τὸ λογιξόμετον ἐν τῇ καρδίᾳ τις. ὅσον ἐπὶ τοῖς ποιηταῖς, 
ἐπιδεῖξαι δυνήσεται. | 

Ταῦτα οὖν ἐχρῆν ἐκλέγειν μόνα τὸν Χρύσιππον, εἴπερ 809 

ὕλῶς κατὰ μάρτυρας ἐγνώκει διαιρεῖν τὸν ἀγῶνα. τὸ δὲν 
πλείω 40r ἐκεῖνα. ταυτὶ δὲ ἐλάττω γράψαι τῷ μὲν τὶ. ἀληϑὲς 
τὴς ἱστορίας ἐπιδεικνύντι καλῶς ἂν γίνοιτο" πλείω γὰρ ὄντως 
ἐστὶν ἐχεῖτικ' τῷ δέ. ὅπερ 0 Χρύσιππος σπουδάζει. κατασκευά- 
ter ἐπιγειροῦντι πρὸς ἐναντιώματος ἂν εἴη καὶ μάλισϑ᾽ ὅσα 
qcréeoog ἐπιτιμῶντα ποιεῖ τὸν λογισμὸν τῷ ϑυμῶ, καθάπερ 15 
χαὶ TKÓE' 


—— — “πὰ .....». 


1 er στ ron L; cf. Odyss. XIII, 330. — 3 οἴμοι pro ov μοι L; cf. 
ἶνες, XVI, 403. — ὃ παμπόλη M. — 6 ϑάτερον ὀλίγον LM (ἢ. 
Dai. p. id ϑάτερον ὀλίγων ἃ ϑατέρου ὀλίγα emend. B. — 7 τὸ ἐν 
M — τὴ apte καρδίᾳ om. MABChR. — τοῖς pro τις L. — 9 τοῦτ’ 
orj Δ. — 10 τῷ δὲ L. — 11 τὸ ante ἀληϑὲς om. L. — 12 ἂν om. L. 

15 Fiikrura (0 L. — τῷ δ᾽ LMA ro δ᾽ BChK: cf. Progr. II, 8. 
-— 05 ἐπιτιαῶτνται LMAD; cf. Proll. p. 126. — ποιητῶν λογισμὸν L. — 


vt "isis tuo semper sententia pectore fixa est. 
e "ml talis minime sub pectore inens est.' 
Nam  quemadmoduni superioris generis versuum, quibus 
iniml affectus in corde esse ostenditur, maxima quaedam 
copia apud poetas reperitur, ita alterius quoque non pauci 
*Ant. quibus quis rationis sedem in corde esse, quantum 
"uem ad poetas attinet, probure poseit. 

lh; itur soli Chrvsippo. si omnino testibus agere at. 
aue ujiideare eausam vellet, excerpendi erant. Plures vero 
ilius. pauciores huius generis afferre ei quidem, qui rci 
τὰ expheare. vult, prorsus convenit; si quis autem, 
q.0d Chrvsippus, demonstrare studet, ei illa exempla vehe- 
Repter adversantur et maxime ea, quibus aperte ratio ira- 
cuudiam casiizgare inducitur, velut versus hi: 


πλήξα: πρτοιτ mex m T-m- 
"aee Qu AÓLTO xpo wr -ὀ mx Tix 


oniul ζῴῳ Uu tpe, ἔχκυεησ. TO «ἜΣ “-ὙΠῚΣ προ: Hn- 
ον, brine ἐψ ^ vit ccn 


' yy Byrne s iy τ ζδα: T. CT ZIEL —— χυσηισν αὐτοῦ 
"npo. JntÀ 44 T! μιπησε α Tu. Tr .—Ümur Σὶ CRELQ0Y 
"demie Fon e Ungp Té! -—UPLINE: ὦ oW» CREDI 190; 
t'en qj MUEVE zpu- rr ἐπ παι. τοῦτον ὁ 

ἃ ἜΝ ρον ϑεμόν, ὥρχειν. ἀξ HEB τὸ I€NE£D καὶ χρά- 
o0 ny ἡγε όξερον τὸ Σθε. NEcIITPES τόσαι: Bcr ἴΖζου. 
etg 


"6x ἠλ *UtUj. 2υγισμις 0. ma Tru arc: P οὐχ 
ΠΥ ΣΝ Áo obe Tr? DUcl—um—. LIC IERI Bi 
ZIP l4 Uf) κατὰ XODIDY SEI SDunzv ErTCILPEUEDY 
EET ine ἀρρώστια ῥὀτησχίξεαε: 7 ΞΞ:5- πῆς COEPI 
COT Not new, θυμὸς δὲ (orrpu mr. £m 7T ἄχαι- 
| ! 077 "madgdreggy ἔστι. {πε C σοτο icu. 


ΟΠ cur MA ytréseto B (cf. sup:n 262 τ΄ 7* xA — 
' M óc0ne νης M. — 3 ταῦτα i.— i σπαὶ — « 0s- 

( ! οὐκ t m M. — έξζονσι Irt ar-m9 -——-— LL — 9 Tze 
" VM nie A DCR avro ἃ — rme—.- i. — 15 καὶ 

EE y nion pro tiueerar L. — 16 armcxsamsmxse L. — 


C01 0 dore fena var verbis increpai hisce: 
ΠΥ aliaa peloraque passum." 
M CUyom oem lequentem fecit, c7 irdiena- 
vie ah aneillis domi suae fieri videbat, 
ΣΝ c08le. valov effervesceret atque ipsum 
| US "€ mena mb supplieium. de ancillis intem- 
1 1 


'olccopesitura. esset, Quae enim inter 
o4. (ov Nenaterem. et canem, eadem inier 

?oss69s eat mie,  Justius quidem est 
Jos 08 ΔΕ ΝΑ eminet, dominari ac plus 
o1 5o ἈΝΑ πὴ ee, rationem iracundia; 


Y —' " * δέον κα ἮΝ Ἂς watume. fale coniugium ad- 

| o0 08 ^ ἮΝ edienato cursu feratur 
C CN 0 Tw NNSIoutMS. vel artis equestris 
(Or N 7o Coon, Gyeewnda valens atque ad 
dq 


^8 7 Uct3 pss vehementius eXcitata 
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σμὸν ἄρρωστον ἣ ἀμαϑῆ. εἰ μὲν γὰρ καὶ ῥώμην καὶ ἐπι- 
στήμην ἔχοι. κρατήσει πάντως O tt λογισμὸς τοῦ ϑυμοῦ καὶ 
o ἡνίοχος τοῦ ἵππου᾽ εἰ δὲ ἤτοι ϑατέρου τούτων ἢ ἀμφοῖν 
στεροῖτο, χίνδυνος ἐνταῦϑαι τοῦ φύσει κρείττονος ἐπιχρατῆσαι 
τὸ χεῖρον. ὥσπερ ἐν Σκύϑαις τε καὶ Γαλάταις καὶ πολλοῖς 5 
ἄλλοις βαρβάροις ἔϑνεσιν ὁ ϑυμὸς κρείττων τοῦ λογισμοῦ, 
παρὰ ἡμῖν δὲ £v τε παισὶ καὶ τοῖς ἀπαιδεύτοις ἀνθρώποις. 
Ὅμηρος δὲ δὴ τοῦτο αὐτὸ ἐπιδεῖξαι βουλόμενος "Exvoga μὲν 
xu ᾿ἡχιλλέκ καί τινας ἑτέρους τοιούτους ϑυμῷ | δουλεύοντας 804 
ὑποτίϑεται νεανίσκους" Ὀδυσσέκ δὲ καὶ Πολυδάμαντα καὶ το 
Νέστορα τῷ λογισμῷ κρατοῦντας τοῦ ϑυμοῦ, πολλάκις μὲν 
οὕτως ἰσχυρῶς. ὡς μηδὲ ἐξορμῆσαι πρὸς ἄλογόν τινα πρᾶξιν 
τὸν ϑυμόν. ἔστιν ὅτε δὲ ὁρμῶντα μέν, ἀλλὰ ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ 
χατεχόμενον, ὥσπερ κἀν τοῖσδε τοῖς ἔπεσιν Ὀδυσσέα πεποίη- 
zur ἄπαντα δὲ ἐφεξῆς αὐτὰ παραγράψω᾽" 15 

'tv0' Ὀδυσεὺς μνηστῆρσι κακὰ φρονέων ἐνὶ ϑυμῷ. 

'xtr ἐγρηγορόων᾽ ταὶ δ᾽ ἐκ μεγάροιο γυναῖκες 

i καιρὸς pro κίνδυνος L. — 5 ὥσπερ γὰρ Σκύϑαις MA ὥσπ. ἐν Zu. 
LU (cf. Proll. p. 41). — 8 ὅμηρος δὴ L. — 10 νεάνσκους M. — 


44 oóvo M. — 16 623. Odyss. XX, 5— 22. ὁδυσσιὺς ΔΙ ὀδυσσεὺς L. 
— M ἐγρηγοφρόων LM ἐγρηγορέων ABChE. — 


rationem infirmam vel indoctam secum trahat. Quodsi et 
robore et scientia valent, vincet utique et ratio iracundiam 
et equum eques; sin vel altero vel utroque carent, pericu- 
lum est, ne, quod natura infirmius est, id, quod praestantius 
est, vincat; velut Scythis et Gallis multisque aliis nationibus 
varbaris et apud nos vel pueris vel ineruditis hominibus usu 
venit, ut iracundia ratione plus valeat. ld ipsum Homerus 
cum vellet ostendere, Hectorem et Achillem et quosdam alios 
huiusmodi iuvenes iracundiae succumbentes induxit, Ulixem 
vero et Polvdamantem et Nestorem ratione illam cohibentes, 
Vlerumque adeo graviter, ut ne excitaretur quidem ad insa- 
num aliquid agendum, interdum ita, ut excitarelur quidem, 
*d a ratione compesceretur; velut hisce versibus Ulixem 
l'oeta finxit (omnes ordine adscribam): 

"Atque ibi sollicitus vigilansque iacebat Ulixes 

secum animo volvens pugnam caedemque procorum, 
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“ἥϊσαν, a? μνηστῆρσιν ἐμισγέσκοντο πάροιϑεν, - 
"ἀλλήλῃσι γέλωτα καὶ εὐφροσύνην παρέχουσαι. 
“τοῦ δ᾽ ὠρίνετο ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι φίλοισι" 
ἱπολλὰ δὲ μερμήριξε κατὰ φρένα καὶ κατὰ ϑυμόν, 
“ἠδ μεταΐξας ϑάνατον τεύξειεν ἔκάστῃ, 
“ἢ ἔτ᾽ ἐῷ μνηστῆρσιν ὑπερφιάλοισι μιγῆναι 
ὕστατα καὶ πύμαάατα' χραδίη δέ οἱ ἔνδον ὑλάχκτει. 
“ὡς δὲ xvov ἀμαλῇσι περὶ σκυλάκεσσι βεβῶσα 
“ἄνδρ᾽ ἀγνοιήσασ᾽ ὑλάει μέμονέν τε μάχεσϑαι, | 
“ὥς ῥα τοῦ ἔνδον ὑλάκτει ἀγαξομένου χακὰ ἔργα" 
“στῆϑος δὲ πλήξας κραδίην ἠνίπαπε μύϑω" 
τέτλαϑι δή, κραδίη" καὶ κύντερον ἄλλο ποτ᾽ ἔτλης 
"yat, tQ, ὅτε τοι μένος ἄσχετος ἤσϑιε Κύχλωψ 
*(püiuovg ἑτάρους, σὺ δ᾽ ἐτόλμας, ὄφρα σε μῆτις 


1 ἦσαν L. — ἐμιγέσκοντο LMABCh ἐμισγέσκοντο K.— 28 ἀλλήλοισι 
LMABChK ἀλλήλῃσι restituimus. — γέλωτα τε καὶ MAB γέλωτα xai 
LChk. — 4 μερμέριξε L. — ὃ ϑανάτου L. — 6 ἡ ἐτεὸν μνηστ. L ἡ 
ἐτεῶ M ἢ ἐτ᾽ ἐὼ (sic) Α Ἢ ἐτ᾽ ἐὼ B. — Ἰ Post ὑλάκτεε verba ἀγα- 
ζομένου κακὰ ἔργα στῆϑος δὲ πλήξας in L inculcata; in M ἄγαζομ. x. 
ἔργ. — 8 ὁπαλοῖσι ABChK ἀπαλῆσι M διααλῆσι L. — σκυλάκεσι .- 
9 ἀγνοιήσας ΜΑΒ. -- μέμηνέ τε LM μέμονέ τε ΑΒ. — 10 ὥς od τοῦ 
L.— ἀγαζξομένου (A) xo»x ἔργα om. LM. — 11 στῆϑος δὲ πλήξας om. L. 
— καρδίην M. — ἠνείπαπε LMA ἠνείπατε B. — 19 χκαρδίέη M. 

18 ὅτι ἥμενος pro ὅτε τοι μένος L. — 14 δὲ ἔτλης MABChK δ᾽ ἐτόλ- 
μας L. — ὄφρα LMAB. — μήτις LMAB. — 


cum videt ex aula laetas prodire catervas 
servarum risum inter se blandumque susurrum 
miscentes, quae nocte procis iunxisse cubile 
consuerant, pectusque illi subito arsit in iram. 
Multum agitat secum, surgensne occideret omues 
an sineret tunc illa procis conubia iungi 

ultima; valde intus corda ipsi in pectore latrant. 
Utque canis teneros catulos, sua pignora, servans 
ignoto oblatraus hoiuni pugnaciter instat, 

sic indiguanti corda oblatrant. At Ulixes 
pectora percutiens cor verbis increpat hisce: 
eor, tolera, graviora alias peioraque pussun 

illo scilicet horrendus quo tempore Cyclops 
mandebat miseros socios: tantisque periclis 


— 2 — . 


*/Edyay' ἐξ ἄντροιο ὀιόμενον ϑανέεσθϑαι. 

“ὡς ἔφατ᾽ ἐν στήθεσσι καϑαπτόμενος φίλον ἧτορ.ἢ 
εἰ μὴ σαφῶς ἐν τούτοις Ὅμηρος ἐκδιηγεῖται μάχην ϑυμοῦ 
πρὸς λογισμὸν ἐν ἀνδρὶ φρονίμῳ καὶ νίκην μὲν τοῦ λογισμοῦ, 
τοῦ ϑυμοῦ δὲ εὐπείϑειαν πρὸς αὐτύν, οὐὸὲ ἄλλο οὐδὲν ἄν δ 
τις ἡμῖν συγχωρήσειε μανϑάνειν τοῦ ποιητοῦ. τῶν γὰρ 
οὕτως ἐναργῶς λεγομένων εἰς ἀμφιβολίαν ἀχϑέντων οὐδὲ 
τοῖς ἄλλοις ἂν ἔχοι τις ὅ τι χρήσαιτο. τὰς γὰρ ϑεραπαίνας 
ἁμαρτανούσας ὁρῶν Ὀδυσσεὺς ὑπὸ μὲν τοῦ ϑυμοῦ βιαίως 
εἴλχετο πρὸς τὴν τιμωρίαν αὐτῶν. ὑπὸ ὁδὲ τοῦ λογισμοῦ τιο 
χατείχετο τὴν ἀκαιρίαν ἐχδιδάσκοντος. ἐπεὶ δὲ οὐχ ἠδύνατο 
ῥαδίως πείϑειν ὁ λογισμὸς τὸν ϑυμὸν ἀναβάλλεσθαι τὴν 806 
τιμωρίαν εἰς ἐπιτηδειότερον καιρόν, σφοδρότερον αὐτῷ προσ- 
φέρεται, καϑάπερ ἵππον ἐχφερύμενον ἡνίοχος ἀντισπῶν 
βιαίως ἰσχυρῷ χαλινῷ. καὶ δὴ καὶ ταῦτά φησι πρὸς ἑαυτόν" 15 
'χαρτέρει κατὰ τὸ παρόν, ὦ γενναιοτάτη καρδία, καϑάπερ 


| ἐξαγάγετ᾽ ἀντροῖο L. — 2 ἔφαντ᾽ M. — 4 ἐν ἀνδοὶ 1, ἐν om. 
MABChR; cf. Proll. p. 107. — 5 ἄν om. L. — 6 συγχωρήσει ἐκμαν»- 
ϑανειν MABCh συγχωρήσειεν ἐχμ. Καὶ συγχωρήσειε μανϑάνειν L; cf. 
Proll. p. 63. — € φαινομένων pro λεγομένων L. — λεχϑέντων pro 
ἀχϑέντων L. — οὔτε L. — 8 γὰρ om. L. — 9 ὁρῶν δ᾽ L. — 16 πρὸς 
avrov M. — 


durasti, ex antri donec te limine prudens 

consilium eripuit, cum jam interiisse putares. 

Sic ait his cor castigans sub pectore dictis. 
His versibus nisi Homerus rationis et iracundiae certamen 
in viro prudente aperte explicat rationisque victoriam et 
ulterius oboedientiam, nihil profecto aliud erit, quod quis e 
poeta nobis discere concedat. Nam si tam aperta in ambigui- 
tatem trahuntur, ne aliis quidem quomodo utatur quisquam 
habebit. Nimirum flagitia ancillarum Ulixes videns cum ab 
iracundia ad puniendas eas violenter traheretur, ratio eum 
rei importunitate demonstrata cohibebat. Quoniam autem 
ea non facile poterat iracundiam permovere ad vindictam in 
tempus magis opportunum differendam, vehementius eam 
corripit, quemadinodum equum etirenatum sessor validus 
iniecto freno violenter retrahit, atque haec secum: *'dura' 
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“ἐν στήϑεσσιν ἔϑελξε, φόβου δ᾽ ἐμνήσαϑ᾽ ἕκαστος. 
xat 
Νέστορ, ἔμ᾽ ὀτρύνει κραδίη καὶ ϑυμὸς ἀγήνωρ. 
καί 
$ "οὗ περὶ μὲν πρόφρων χραδίη καὶ ϑυμὸς ἀγήνωρ.Ἶ] 
999 καί 
᾿ “ὦ γέρον, εἴϑ᾽, ὡς ϑυμὸς ἐνὲ στήϑεσσι φίλοισιν, 
“ὥς τοι γούναϑ᾽ ἔποιτο.᾽ 
καί ' 
(9 οἷσϑα γάρ, οἷος ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι γυναικός. 
καί 
᾿ σὸν ὃὲ φίλον κῆρ 
“τετλάτω ἐν στήϑεσσι καχῶς πάσχοντος ἐμεῖο.᾽ 
καί 
ι. ὡς φάτο, τοῖσι δὲ ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ὄρινε 
καί 
. Τηλέμαχος δ᾽ ἐν μὲν χραδίη μέγα πένϑος ἄεξεν.ἢ 
καί 


1 ἐνὶ στηϑ. L M. — φόβος M. — ἐμνήσαθ᾽ ἕκτωρ MAB ἐμνήσατο 
“Ἕκτωρ Cb ἐμνήσαϑ᾽ ἕκαστος L. — 8 νέστωρ ἐμ (sic) MAB; cf. Jl. 
X, 220. — 5 Jl. X, 244 ot codd. edd. ov nos. — 7 o γέρον Jl. IV, 
313. εἶϑε L. — φίλοισοι M φίλοισιν L. --- 4 γύνα €' M. — 10 Odyss. 
XV, 20. — 12 Odyss. NVl, 275. — 13 ἐμοίο MABChK ἐαεῖο Lo 
15 ὥρινε L. JL Il, 142. — 17 Odyss. XVIL, 469. — ἐμὸς pro ἐν μὲν 
L. — καρδίη M. — ἕαξε L. — 


terrorem incutit utque fugam circumspicit omnis. 
οὐ "incitat, o Nestor, cor me atque animus generosus. 
el 'cuius cor pronum est nec non animus generosus." 
εἰ 'O utinam, velut est caro sub pectore fervor, 

sic quoque firma forent, Nestor, tibi memora. 
et 'nosti etenim, qualis muliebri in peciore fervor.' 
et "tuum sub pectore carum 

cor toleret, quamvis patientem me 1nala cernas.' 
et 'dixerat atque illis commovit pectora dictis." 
οὐ "Telemachus magnum concepit corde dolorem." 


“ὡς φάτ᾽ ἐνὶ στήθεσσι καϑαπτόμενος φίλον ἧτορ" 

'τῷ δὲ μάλ᾽ ἐν πείσῃ κραδίη μένε τετληυῖα.ἢ 
πάντα μὲν γὰρ ταῦτα τὰ ἔπη καὶ πρὸς τούτοις ἔτι μυρία | 
ἕτερα τὸ πλῆϑος ὧν Χρύσιππος παρατίϑεται τὸ ϑυμοειδὲς 800 
ἐν τῇ καρδίᾳ φησὶν ὑπάρχειν. ἐγὼ δὲ εἰ πάντα παραγρά- 5 
φοιμι, πληρώσω τὸ βιβλίον, ὥσπερ καὶ ὁ Χρύσιππος ἐπλή- 
ρῶωσεν. ἀλλὰ ἐξ Ὁμήρον μὲν ἱκανὰ καὶ ταῦτα" τῶν δὲ ἐξ 
᾿Ησιόδου παραγραφέντων ὑπὸ Χρυσίππου παμπόλλων καὶ 
αὐτῶν ὄντων ἀρκέσει μοι δυοῖν ἢ τριῶν ἐπιμνησθῆναι πα- 
ραδείγματος ἕνεκα" 10 
'rov γὰρ ἀέξετο ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι φίλοισι. 

“οἷον ἐνὶ στήϑεσσι χόλον ϑυμαλγέ᾽ ἔχουσα, 
καί 

ἱπάντων ἐν στήϑεσσιν, ἀέξετο ϑυμὸς ἀγήνωρ.᾽ 15 
ἐν οἷς ἐγὼ μὲν ἐκπλήττομαι τῇ μεγαλοψυχίᾳ τοῦ Χρυσίππου. 


1 Odyss. XX, 22. 23 φᾶϑ᾽ L. — ἐν στ. L. — 2 καί inter duos bos 
versus in codd. edd. inculeutum eiecimus — ἐν ἐπίση MABChK 
in L obliteratum. ἐν πείσῃ nos. — καρδία M κραδίαχ ABChK κραδίη 
L. — σημαίνεται τληνῖα MABChK σημαίνε τετληυία L μένε tevlnvia 
restituimus. — S πώντα ταῦτα μὲν γὰρ L; cf Proll p. 118. — τὰ 
ταυτὰ ἔἐπτ M. — 4 ro ante πληϑος om. L — δ φησὶν suspectum; 
fortasse δείκνυσιν. — 5 παμπόλων M. — 9 παραδειγμάτων οοἀὰ. 
edd περαδείη “ματος nO». — 10 ἕνεχα rpat. vac. 4 litterarum sequitur 
το νυμὸς M ποὺ οὗ γὰρ ΔῊ τοῦδε γ. L 4 orn. to? γὰρ nos. — 13 ἔχουσα 
MA ἔχουσι L. — 15 Hes. Theog. v. 642. ἐνὶ L. — 16 τῆς μεγαλοψυχίας 
codd. edd. τῇ μεγαλοψυχία nos. — τὸν “Χρύσιππον MABChK τοῦ Χρυ- 
σίππου L. — 


et sic ait his cor onstigans &ub pectore dictis. 

corque illi paret tolerans ac comprimit aestum. 
Hi atque alii numero infiniti versus, quos Chrysippus affert, 
iracundiam in corde esse confirmant. Ego vero, si omnes 
adscribere velim, librum ipse, ut Chrysippus, repleam. Sed 
satis superque ex Homero versus additi. Quoniam vero 
quam plurimi etiam ex Mesiodo adscripti ab eo sunt, duos 
tresve ex lis commemorare exempli gratia sufficiet: 

*Huic furor atque animus caro sub pectore crevit. 
item “εἰ quasi habens cruciantem animum sub pectore bilem. 
εἰ "ira quidem exarsit generoso in pectore cunctis.' 


4 
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δέον γὰρ ὡς ἄνθρωπον ἀνεγνωχότα τοσούτους ποιητὰς καὶ 
γινώσχοντα σαφῶς ἄπασι τοῖς δόγμασιν αὐτοὺς μαρτυροῦντας 
ἄλλοτε κατὰ ἄλλα τῶν ἐπῶν, ὥσπερ καὶ Πλούταρχος ἐπέ- 
δειξεν ἐν τοῖς τῶν Ὁμηρικῶν μελετῶν, ἐχλέγειν μὲν ἐξ ev- 


δϑοιτῶν, ὅσα μαρτυρεῖ τῷ σπουδαξομένῳ πρὸς | αὐτοῦ δόγματι, 


10 


15 


παραλείπειν δὲ τὰ μαχόμενα καὶ πᾶν ἐνίοτε κατασκευάζοντα 
τοὐναντίον ὁμοίως ἑξῆς ἁπάντων μέμνηται. τὰ μὲν γὰρ 
τοιαῦτα τῶν ἐπῶν ἅπαντα ἐχρὴν ὑπὸ αὐτοῦ παραλελεῖφϑαες 
διὰ ὧν δὲ νοῦν καὶ φρένας καὶ διάνοιαν καὶ λογισμὸν εἶπέ 
τις ποιητὴς ἐν καρδίᾳ περιέχεσθαι. συνάγειν ἔδει, χαϑάπερ 
ἔχει χαὶ τὰ τοιαῦτα" 

καὶ τότε δὴ στηϑέων i 9' ἄμα φρένας ἐξέλετο Ζεύς. 
xci 

“ἔγνως. Ἐννοσίγαιε. ἐμὴν ἐν στήϑεσι βουλήν. 
χαί 


9 αὐτοῦ codd. edd. αὐτοὺς nos. — 3 ἄλλως τε καὶ τἄλλα L. --- 
ὁ ἐκλέγει MABCh ἐκλέγειν LK. — ὁ παραλεέπει MABCh παραλεέπεεν 
LK. — , fagacxevatoyra L. — τ τοὐναντίον od ouotog LMABCh 
τ. ὃ δ᾽ ὁ. K oó' eiecimus, — 9 δὲ om. L. — 10 ποιητὴς ante ἐν om. 
ABChK; cf. Proll p. 35. (ποιητής etiam L habet) — Οσυνάγεε M 
συνάγειν ἔδει Om. L. — 12 καὶ ante τότε δὴ om. ChR; cf. Proll. 
n. 51. — στηϑέων ἀϑ᾿ cua M στ. cO" &u«c L στ. 9" ὅμα 'AB σε. 9' 
«uc (ΒΚ locus corruptus, — 14 7]. XX, 20 ἐνοσίγαιε L. — 


In quo stupidun me tenet Chrvsippi magnanimitas. Ct'um 
enim, qui tot poetas perlegisset probegue sciret. omnibus 
decretis suffragari, alüs in aliis versibus, id quod etiam Plu. 
tarchus in meditationibus llomericis ostendit, deberet eos 
tantum eligere, qui decreto, quod ipse amplexaretur, fidem 
facerent, omissis ceteris, qui vel repugnarent vel prorsus 
contrarium nonnunquam confirmarent, omnes promiscue dein- 
ceps commemorat. Huiuscemodi enim versus omnes fuerant 
praetermittendi, ill autem colligendi, quibus intellectum, 
mentem, cogitationem rationemque in corde esse probare 
quispiam posset; cuiusmudi hi sunt: 
"Juppiter eripuit tunc illi e pectore inentem. 
et 'consiliun nostrum, Neptune, in pectore nosti.' 


ww. 4 ww É—— 
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ἱκἐεί τοι τοιοῦτον ἑνὶ στήϑεσσι vogue 

χαί 

“οὔ μοι τοιοῦτον ἐνὶ στήϑεσσι νόημα. 
f^ * a « - ν᾽ - 
(03:0 ;'Q τοῦ προτέρου yfvov; τῶν ἐπῶν. διὰ ὧν ἐν τῇ 
xco0ít δείκνυται τὰ τῆς ψυχὴς πάϑη. παμπόλλη τις ἀφϑονία 5 

' . - 5 er , , γη , 
παρὰ τοῖς ποιηταῖς ἐστιν, οὕτως οὐδὲ ϑατέρου ὀλίγα, ἐν olg 
τὸ iosifoucrorv ἐν τῇ καρδία τις. ὅσον ἐπὶ τοῖς ποιηταῖς, 
ἐπιδεῖξαι δυνήσεται. | 

Ταῦτα ovv ἐχρὴν ἐκλέγειν μόνα τὸν Χρύσιππον, εἴπερ 809 
ὕλως κατὰ μάρτυρας ἐγνώκει διαιρεῖν τὸν ἀγῶνα. τὸ δὲ w 
* 0 4 4 - 4 ?, 4 « * 3 
πλείῳ 4ir ἐχεῖνα. ταυτὶ δὲ ἐλάττω γράψαι τῷ μὲν τὶ. ἀληϑὲς 
τὴς ἱστορίας ἐπιδεικνύντι καλῶς ἂν γίνοιτο" πλείω γὰρ ὄντως 
ἐστὶν ἐχεῖνι" τῷ δέ, ὅπερ ὁ Χρύσιππος σπουδάξει. κατασκευά- 
" * - 4 4 'A ἊΝ 4 9 » ev 
"P ἐπιχειροῦντι πρὸς ἐναντιώματος &v εἴη xai μαλισϑ᾽ oda 
qCVEQUS ἐπιτιμῶντα ποιεῖ τὸν λογισμὸν τῷ ϑυμώ, καθάπερ 1 
x«i tf 


1 eri 6t,89:900i L; cf. Odyss. XLI, 330. — 3 oipot pro ov μοι L; cf. 
EIS XVII, 403. — ὃ παμπόλη M. — ὃ ϑάτερον ὀλίγον LM . (ct. 
"ned. p. P2203 δάτερον ὀλίγων A ϑατέρου ὀλίγα emend. B. — 7 τὸ ἐν 
4. — τὴ aute καρδίᾳ om. MA BCh A. — τοῖς pro τις L. — 9 τοῦτ᾽ 
ori À. — 10 τῷ ὁὲ L. — 11 τὸ ante αληϑὲς om. L. — 12 ἂν om. L. 
YS ἐτέκενα (oio L. — τῷ δ᾽ LMA τὸ δ᾽ DChK: cf. Progr. II, 8. 
vod ἐπιτιαώτται LMAD; cf. Proll. p. 126. — ποιητῶν λογισμὸν L. -- 


et "isis tuo semper sententia pectore fixa est.' 

el "mi talis minime sub pectore inens est. 

Nam  quemadmoduni) superioris generis versuum, quibus 
animi aflectus in corde esse ostenditur, maxima quaedam 
copla apud poetas reperitur, ita alterius quoque non pauci 
"unt, quibus quis rationis sedem in corde esse, quantum 
quidem ;«| poetas attinet, probare. poseit. 

lli izitur soli Chrvsippo,. si omnino testibus agere at- 
que dimdieare causam. vellet, excoxpendi erant, Plures vero 
illius, pauciores huius generis afferre ei quidem, qui rei 
στ. explicare. vult, prorsus ccnvenit; si quis autem, 
q:0d Chrysippus, demonstrare studet, ei illa exempla vehe- 
Reuter adversantur et maxime ea, quibus aperte ratio ira- 
cundiam castigare inducitur, velut versus hi: 
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“στῆϑος δὲ πλήξας χραδίην ἠνίπαπε μυϑω" 

“τέτλαϑι δή. χραδίη" καὶ κύντερον ἄλλο ποτ᾽ ἔτλης. 
ταυτὶ γὰρ Ὅμηρος ἐποίησε τὸν Ὀδυσσέα λέγοντα πρὸς ἕαυ- 
TOv, ἡνέκα ἐφ᾽ οἷς ἑώρα χατὰ τὴν οἰκίαν πραττομένοις ὑπὸ 
στῶν ϑεραπαινῶν ἀνέξεσέ τε τὸ κατὰ τὴν καρδίαν αὐτοῦ 
ϑερμὸν ἔμελλέ τε νιχήσας ὁ ϑυμὸς τὸν λογισμὸν ἐπὶ ἄχαιρον 
κόλασιν ἄξειν αὐτὸν τῶν γυναιχῶν. ὃν γὰρ ἱππεὺς πρὸς 
ἵππον ἢ κυνηγέτης πρὸς κύνα λόγον ἔχουσι, τοῦτον ὁ 
402 λογισμὸς πρὸς ϑυμόν. ἄρχειν μὲν γὰρ ἐν | ἅπασι καὶ xoa- 
10 τεῖν ἐστε δικαιότερον τὸ φύσει χρεῖττον, ἱππεὺς μὲν ἵππου, 
κυνηγέτης δὲ κυνός, λογισμὸς ὁὲ ϑυμοῦ, συμβαίνει δὲ οὐκ 
ἀεὶ νόμῳ φύσεως διοικεῖσθαι τὴν συξυγίαν, ἀλλὰ ἵππος μὲν 
ἐνέοτε δυσπειϑὴς οὐ κατὰ κόσμον ἐχφερόμενος συναπήνεγχεν 
αὑτῷ τὸν ἀναβάτην ἀρρωστίᾳ δυνάμεως ἢ ἐπιστήμης ἱππικῆς 
15 ἀμαϑίᾳ νικηϑέντα, ϑυμὸς δὲ ἰσχυρὸς καὶ ἐπὶ τιμωρίαν ἄκαι- 
ρον ἐξορμήσας σφοδρότερον ἔστιν ὅτε συνεπεσπάσατο λογι- 


1 ἠνείπαπε LMA ἠνείπατε B (cf. supra 261, 10) Ch ἠνέπαπε K. — 
2 καρδίη M. — ἄλλοτ ἔτλης M. — 3 ταῦτα L. — 5 avro L. — 7 ὃν- 
πὲρ ἱππεὺς L. — ἃ πρὸς τίνα M. — λέγουσι pro A0yor ἔχουσι L. — 9 γὰρ 
om. L. — 14 αὐτῶ LM avro ABCh «vro k — ἐπιστήμη L. — 15 καὶ 
ante ἐπὶ om. L. — τε μόριον pro τιμωρίαν L. — 16 συναπεσπάσατο L. — 


"Pectora percutiens cor verbis increpat hisce: 

cor, tolera, graviora alias peioraque passum.' 
Ita Homerus Ulixem secum loquentem fecit, cum indigna- 
tione flagitiorum, quae ab ancillis domi suae fieri videbat, 
accensus animi in corde calor effervesceret atque ipsum 
superata ratione iracundia ad supplicium de ancillis intem- 
pestive sumendum praecipitatura esset. Quae enim inter 
equitem οὐ equum vel venatorem et canem, eadem inter 
rationem et iracundiam intercedit ratio. Justius quidem est 
in omnibus rebus id, quod natura eminet, dominari ac plus 
valere, equitem equo, venatorem cane, rationem iracundia; 
sed accidit, ut non semper lege naturae tale coniugium ad- 
ministretur, sed equus interdum ferox effrenato cursu feratur 
atque sessorem vel viriun imbecillitate vel artis equestris 
imperitia victum secum rapiat, iracundia valens atque ad 
poenas importune sumendas paulo vehementius excitata 
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σμὸν ἄρρωστον ἢ ἀμαϑῆ. εἰ μὲν γὰρ καὶ ῥώμην καὶ ἐπι- 
στήμην ἔχοι. χρατήσει πάντως τὲ λογισμὸς τοῦ ϑυμοῦ καὶ 
ὁ ἡνέοχος τοῦ ἵππου" εἰ δὲ ἤτοι ϑατέρου τούτων ἢ ἀμφοῖν 
στεροῖτο, χίνδυνος ἐνταῦϑα τοῦ φύσει κρείττονος ἐπικρατῆσαι 
τὸ χεῖρον, ὥσπερ ἐν Σκύϑαις rt καὶ Γαλάταις καὶ πολλοῖς 5 
ἄλλοες βαρβάροις ἔϑνεσιν ὁ ϑυμὸς χρείττων τοῦ λογισμοῦ, 
παρὰ ἡμῖν δὲ £v τε παισὶ καὶ τοῖς ἀπαιδεύτοις ἀνθρώποις. 
Ὅμηρος δὲ δὴ τοῦτο αὐτὸ ἐπιδεῖξαι βουλόμενος "Exroga μὲν 
xal ᾿Αχιλλέα καί τινὰς ἑτέρους τοιούτους ϑυμῷ | δουλεύοντας 904 
ὑποτίϑεται νεανίσχους᾽ Ὀδυσσέα δὲ καὶ Πολυδάμαντα καὶ το 
Διέστορα τῷ λογισμῷ κρατοῦντας τοῦ ϑυμοῦ, πολλάκις μὲν 
οὕτως ἰσχυρῶς. ὡς μηδὲ ἐξορμῆσαι πρὸς ἄλογόν τινὰ πρᾶξιν 
τὸν ϑυμόν, ἔστιν ὅτε δὲ ὁρμῶντα μέν, ἀλλὰ ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ 
κατεχόμενον, ὥσπερ κἀν τοῖσδε τοῖς ἔπεσιν Ὀδυσσέα πεποίη- 
κεν" ἅπαντα δὲ ἐφεξῆς αὐτὰ παραγράψω" 15 

“ἔνθ᾽ Ὀδυσεὺς μνηστῆρσι κακὰ φρονέων ἐνὶ ϑυμῷ. 

“χεῖτ᾽ ἐγρηγορόων" ταὶ δ᾽ ἐκ μεγάροιο γυναῖκες. 

i καιρὸς pro κέγδυνος L. — 5 ὥσπερ γὰρ Σκύϑαις MA ὥσπ. ἐν Xx. 
LB (cf. Proll. p. 41). — 8 ὅμηρος δὴ L. — 10 vEGVOXOUS M. — 


14 oóvot M. — 106 "θα. Odyss. XX, 5—-92. ὁδυσσιὺς M ὀδυσσεὺς L. 
— 11 ἐγρηγορόων LM ἐγρηγορέων ABChE. — 


rationem infirmam vel indoctam secum trahat. Quodsi et ᾿ 
robore et scientia valent, vincet utique et ratio iracundiam 
ei equum eques; sin vel altero vel utroque carent, pericu- 
lum est, ne, quod natura infirmius est, id, quod praestantius 
est, virent; velut Scythis et Gallis multisque aliis nationibus 
barbaris et apud nos vel pueris vel ineruditis hominibus usu 
venit, ut iracundia ratione plus valeat. Id ipsum Homerus 
cum vellet ostendere, Hectorem et Achillem et quosdam alios 
huiusmodi iuvenes iracundiae succumbentes induxit, Ulixem 
vero et Polydamantem et Nestorem ratione illam cohibentes, 
plerumque adeo graviter, ut ne excitaretur quidem ad insa- 
num aliquid agendum, interdum ita, αὖ excitaretur quidem, 
sed a ratione compesceretur; velut hisce versibus Ulixem 
poeta finxit (omnes ordine adscribam): 

"Atque ibi sollicitus vigilansque iacebat Ulixes 

secum animo volvens pugnam caedemque procorum, 
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ἥϊσαν, at μνηστῆρσιν ἐμισγέσχοντο πάροιϑεν, 
"ἀλλήλῃσι γέλωτα καὶ εὐφροσύνην παρέχουσαι. 
ἑτοῦ δ᾽ ὠρίνετο ϑυμὸς ἐνὶ στήϑεσσι φίλοισι" 
ἱπολλὰ δὲ μερμήριξε κατὰ φρένα καὶ κατὰ ϑυμόν, 
“ἠὲ μεταΐξας ϑάνατον τεύξειεν ἔχάστι; 
“ἢ ἔτ᾽ ἐῷ μνηστῆρσιν ὑπερφιάλοισι μιγῆναι 
ὕστατα καὶ πύματα' χραδίη δέ οἱ ἔνδον ὑλάκτει. 
"ὡς δὲ χύων ἀμαλῇσι περὶ σκυλάκεσσι βεβῶσα 
e» 3 3 , » t4? , , , 

ἄνδρ ἀγνοιησασ υλάει μέμονέν τε μαχεσϑαι,] 
“ὥς ῥα τοῦ ἔνδον ὑλάκτει ἀγαξομένου καχὰ ἔργα" 
᾿στῆϑος δὲ πλήξας κραδίην ἠνίπαπε uve 
“τέτλαϑι δή, κραδίη" καὶ κύντερον ἄλλο ποτ᾽ ἔτλης 
“ἥματι τῷ, ὅτε τοι μένος ἄσχετος ἤσϑιε Κύχλωψ 
ἰφϑίμους ἑτάρους, σὺ δ᾽ ἐτόλμας, 0gQa σε μὴῆτις 

E ἦσαν L. — ἐμιγέσκοντο LMABCh ἐμισγέσκοντο K. — 2 ἀλλήλοισι 
LMABChkK ἀλλήλῃσι restituimus. — γέλωτα τε καὶ MAB γέλωτα καὶ 
LChK. — 4 μερμέριξε L. — ὃ ϑανάτου L. — 6 ἡ ἐτεὸν μνηστ. L, ἡ 
ive M ἢ ic lo slc) ἃ Ἢ éx' ἐὼ B. — 1 Post υλάκτει verba &ya- 


ξομένου κακὰ ἔργα στῆϑος δὲ πλήξας in L inculcata; in M ἐγαξομ- x. 


ἔργ. — 8 ἁπαλοῖσι ABChK ἀπαλῆσι M ὁμαλῆσι L. — σκυϊάκεσι L. 


9 ἀγνοιήσας MAB. — μέμηνέ τε LM u£uové τε ΑΒ. — 10 ὥς Qd ov 
L. — ἀγαξομένου (A) xe» ἔργα om. LM. — 11 στῆϑος δὲ πλήξας om. L. 
— καρδίην M. — Jiviimamt LMA ἠνείπατε B. — 19 χαρδίη M. 

18 ὅτι ἥμενος pro ὅτε rot μένος L. — 11 δὲ ἔτλης MABChK δ᾽ ἐτόλ- 
μας L. --- ὄφρα LMAB. --- μήτις LMAB. — 


cum videt ex aula laetas prodire catervas 
servarum risum inter se blandumque susurrum 
miscentes, quae nocte procis iunxisse cubile 
consuerant, pectusque illi subito arsit in iram. 
Multum agitat secum, surgensne occideret omues 
an sineret tunc illa procis conubia iungi 

ultina; valde intus corda ipsi in pectore latrant. 
Utque canis teneros catulos, sua pignora, servans 
ignoto oblatraus homini pugmaciter instat, 

sic indignanti corda oblatrant. At Ulixes 
pectora percutiens cor verbis increpat hisce: 
. eor, tolera, graviora alias peioraque passum 

illo scilicet horrendus quo tempore Cyelops 
mandebat miseros socios: tantisque periclis 
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“ἐξαάγαγ᾽ ἐξ ἄντροιο ὀιόμενον ϑανέεσϑαι. 

“ὡς ἔφατ᾽ ἐν στήϑεσσι καϑαπτόμενος φίλον jrog^ 
εἰ μὴ σαφῶς ἐν τούτοις Ὅμηρος ἐκδιηγεῖται μάχην ϑυμοῦ 
πρὸς λογισμὸν ἐν ἀνδρὶ φρονίμῳ καὶ νίκην μὲν τοῦ λογισμοῦ, 
τοῦ ϑυμοῦ δὲ εὐπείϑειαν πρὸς αὐτόν, οὐδὲ ἄλλο οὐδὲν ἄν δ 
τις ἡμῖν συγχωρήσειε μανϑάνειν τοῦ ποιητοῦ. τῶν γὰρ 
οὕτως ἐναργῶς λεγομένων εἰς ἀμφιβολίαν ἀχϑέντων οὐδὲ 
τοῖς ἄλλοις ἂν ἔχοι τις τι χρήσαιτο. τὰς γὰρ ϑεραπαίνας 
ἁμαρτανούσας ὁρῶν Ὀδυσσεὺς ὑπὸ μὲν τοῦ ϑυμοῦ βιαίως 
εἴλκετο πρὸς τὴν τιμωρίαν αὐτῶν, ὑπὸ δὲ τοῦ λογισμοῦ 1 
κατείχετο τὴν ἀκαιρίαν ἐχδιδάσκοντος. ἐπεὶ δὲ οὐκ ἠδύνατο 
ῥαδίως πείϑειν ὁ λογισμὸς τὸν ϑυμὸν ἀναϊβάλλεσϑαι τὴν 800 
τιμωρίαν εἰς ἐπιτηδειότερον καιρόν, σφοδρότερον αὐτῷ προσ- 
φέρεται, χαϑάπερ ἵππον ἐκφερόμενον ἡνίοχος ἀντισπῶν 
βιαίως ἰσχυρῷ χαλινῷ. καὶ δὴ καὶ ταῦτά φησι πρὸς ἕξαυτόν" 15 
ἑκαρτέρει κατὰ τὸ παρόν, ὦ γενναιοτάτη καρδία, καϑάπερ 


— 


1 ἐξαγάγετ᾽ ἀντροῖο L. — ὃ ἔφαντ᾽ M. — 4 iv ἀνδρὶ L ἐν om. 
MABCRhK; cf. Proll. p. 107. — 5 ἄν om. L. — ὃ συγχωρήσει ἔκμαν- 
ϑάνειν MABCh συγχωρήσειεν ἐχμ. Καὶ συγχωρήσειε μανϑάνειψ L; cf. 
Proll p. 63. — € φαινομένων pro λεγομένων L. — λεχϑέντων pro 
ἀχϑέντων L. — οὔτε L. — 8 γὰρ om. L. — 9 ὁρῶν δ᾽ L. — 15 ποὺς 
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durasti, ex antri donec te limine prudens 

consilium eripuit, cum iam interiisse putares. v - 

Sic ait his cor castigans sub pectore dictis. 
His veraibus nisi Homerus rationis et iracundiae certamen 
in viro prudente aperte explicat rationisque victoriam et 
alterius oboedientiam, nihil profecto aliud erit, quod quis e 
poeta nobis discere concedat. Nam si tam aperta in ambigui- 
tatem trahuntur, ne aliis quidem quomodo utatur quisquam 
habebit. Ninurum flagitia ancillarum Ulixes videns cum ab 
iracundia ad puniendas eas violenter traheretur, ratio eum 
rei importunitate demonstrata cohibebat. Quoniam autem 
ea non facile poterat iracundiam permovere ad vindictam in 
tempus magis opportunum differendam, vehementius eam 
corripit, quemadmodum equum etfrenatum sessor validus 
iniecto freno violenter retrahit, atque haec secum: *'dura' 
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zov xal πρότερον ἐχαρτέρησας ὑπὸ τοῦ Κύκλωπος ὁρῶσα 
τοὺς ἑταίρους διαφϑειρομένους. ἐμοὶ μὲν δὴ τούτων τῶν 
ἐπῶν εὐκαιρότατα μὲν ὃ Πλάτων δοκεῖ μνημονεύειν ἐν τῷ 
, ^ , 3 , A e , * 4 
τετάρτῳ τῆς Πολιτείας. ἀκαιροτατα δὲ ὁ Χρυσιππος, ἔτι δὲ 
--Ψ τ , ΄ ΄ 
5 μᾶλλον ὧν Εὐριπίδη: ἐποίησε λέγουσαν τὴν Μήδειαν, ἡνίκα 
καὶ κατὰ τὴν ἐχείνης φυχὴν ὁ λογισμὸς ἐστασίαξε πρὸς τὸν 
, » , e P" , 4 ^ - " 
Ovuov. ἤδει uiv γάρ, ὡς ἀνόσιόν τι καὶ δεινὸν ἔργον ἐργά- 
ξοιτο τῇ τῶν παίδων ἐπιχειροῦσα σφαγὴ, καὶ διὰ τοῦτο ὥκνει 
- vy 
τε καὶ ἀνεβάλλετο καὶ ovx εὐθὺς ὁρμήσασα ἔπραξε rovQyov. 
y . 1 
10 αὐϑις δὲ αὐτὴν ὁ ϑυυὸς ὥσπερ τις ἵππος δυσπειϑὴς νιχήσας 
τὸν ἡνίοχον ἐπὶ τοὺς παῖδας εἶλκε βίᾳ καὶ ἔπειτα πάλιν ὁ 
4 4 , ? ὦ τ τ φ - € 
λογισμὸς ἀντέσπα τε καὶ ἀπῆγεν. εἴτα αὐὔϑις avOtiÀxev ὁ 
uU . 

ϑυμός, εἶτα αὐϑις ὁ λογισμός. ὥστε πολλάκις ἄνω καὶ κάτω 
801 πρὸς ἀμφοῖν ἀγομένη ὡς συνεχώϊρησε τῷ ϑυμῷ, τηνικαῦτα 

15 ποιεῖ τοιαῦτα λέγουσαν ὁ Εὐριπίδης αὐτήν' 


1 ἐπὶ “Κύκλωπα MABChK ὑπὸ τοῦ Κύκλωπος L; cf. Proll. p. 104. 
— 9 ox αὐτοῦ διαφϑειρομένους MABChK ὑπ᾽ αὐτοῦ uon habet L. 
— 8 ἐν τετάρτῳ MABChK ἐν τῷ v. L. — 4 τῆς ante Πολιτείας om. 
.LMABChKE; cf. Progr. ἢ, 10 adn. 7. — 8 φαγῆ M. — 9 ἀνεβάλετο L. 


— 10 αὖϑις δ᾽ ὧν αὐτὴν L. — 11 τοιαῦτα ποιεῖ τηνικοῦτα λέγουσαν 
L τηνικαῦτα ποιεῖ λέγουσαν MABChK. — 


inquit *in praesentia, cor generosissimum, ut prius etiam 
durasti, cum a Cyclope socios interimi conspiceres. Ut igi- 
tur adinodum opportune mea quidem sententia u Platone in 
quarto Reipublicae, ita importunissime a Chrysippo hi ver- 
sus commemorantur, multo autem magis ea, quae Medea apud 
Euripidem dicit, cum ipsius quoque animus rationis ei ira- 
cundiae seditione agitaretur. Iniellegebat nimirum, quam 
nefarium quamque atrox facinus esset perpetratura, si libero- 
rum caedem aggrederetur, ac propterea cunctabatur et ditfere- 
bat nec statim excitata facinus peregit. ltursus eaim ira- 
eundia, ut equus contumax victo sessore, ad liberos truci- 
dandos vi trahebat; deinde rursus ratio vetrahebat ac revoca- 
bat; imox contra impellebat iracundia, ratio renitebatur. 
Ubi vero saepius hinc illinc: distracta tandem iraeundiae 
conceasit, tum ita loquentem eam facit Euripides: 
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, * - 
"x«l μανϑάνω μέν, oix δρᾶν μέλλω xaxd, 
᾿ϑυμὸς ὁὲ χρείττων τῶν ἐμῶν βουλευμαάτων.ἢ 
, , , ve - 
ucrÜ«ra uiv Ónzov τὸ μέγεθος ὧν μέλλει δράσειν κακῶν 
ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ διδασκομένν, χρείττονα δὲ εἷναί φησιν 
* - x Ἢ 4 ΠῚ “- 3 6 Α , 4 φ 
εὐτοῦ τὸν ϑυμὸν καὶ ὁιὰ τοῦϑ vxo ἐκείνου πρὸς rovQyov 5 
ἐτήέρεσϑαι βισίως ἔιπαλιν Ὀδυσσεῖ τῷ λογισμῷ τὸν ϑυμὸν 
, 3 SUL , , 
ἐπισχύντι. βαρβάρων uiv γὰρ καὶ ἀπαιδεύτων ἀνθρώπων 
τὰ , ς΄ 3 , Ld e 8 
üfterO παρέδειγμμα τὴν» ΔΙϊδειαν Ευριπίδης, otg ὃ ϑυμὸς 
ἰσχυρύτερος τοῦ λυγισμοῦ" ᾿Ελλήνων δὲ καὶ πεπαιδευμένων, 
, e 4 e , A $ q , , 
οἰὐνπερ CU πάλιν ὁ ποιητὴς ὑπέϑετο τὸν Ὀδυσσέα, κρείττων 10 
. «- ^ «e. P» v 1 
v λογισμὸς τοῦ fvuot. πολλάκις μὲν ovv ὁ λογισμὸς εἰς 
τοσοῦτο τοῦ ϑιυμοειδοῖς. μέρους τὴς ψυχῆς κρείττων ἐστίν, 
᾿ e 4 - e 9 9 
ὡς μηδέποτε μάχην αὐτοῖς γίνεσθαι πρὸς ἀλλήλους, ἀλλὰ 
ror μὲν ὥργειν, τὸν δὲ ἄρχεσθαι. xol τοῦτο μὲν τοῖς εἰς 
τύλος ἤχυυσι QiAUGOQUCS ὑπάγει πολλάκις δὲ ὃ ϑυμὸς τοῦ 15 
- - - - . ΄ ui - 
^v, I0noD zocrH. τοσοῦτον, ὡς } coy ve xal ἡγεῖσϑαι διὰ 808 
XórpOs. ὁρᾶται δὲ ἐν τε τοῖς πολλοῖς τῶν βαρβάρων τοῦτο 
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᾿τὐππόκοο, quati nefanda nunc patrem mala, 

ed ira conso est potentior meo. 
ÜCognescit quanirum ἃ ratiene cdocta sceleris, quod sit 
Mearz. dmanonitstem. «sed potentiorem illa iracundiam esse 
ait Ideoque se violenter id facinus inpelli, contra atque Ulixes, 
“ὦ aracunmdiazn ranone cohibuit. Darbarorum enim et ineru- 
“τόσ hominum exempbun proposuit Medeam Euripides, 
M oquibus ferüor ratione iracundla esset; Graecorum contra 
'*oraditozu.. qui ritionem na superiorem haberent, Ulixem 
Heineras dannbno Sue penuanero autem ratio in animee partem, 
" eu jracrneia versatur, t.ntum impesium exercet, ut nulla 
"anam ΤΟΥ eas pues οὐ τους sed altera imperet, altera 
io audiens sitooquod je continyit, qui ad summum philo- 
vilae da-tieiuin pervenerunt: saepius etiam iracundia ratione 
4e superiez esi, ut ipea sola perpetuo regnet imperiumque 

oaleui de Yioc. Flat. ἐν diopecr. libri. 18 


καὶ τῶν παίδων τοῖς φύσει ϑυμικχοῖς, ἔτε δὲ Omgíov ovx 
ὀλίγοις καὶ ἀνθρώπων τοῖς ϑηριώδεσιν" ἔστιν ὅτε δὲ οὐδέτε- 
ρον εἰς τοσοῦτον ἰσχυρότερόν ἐστιν, ὡς ἐφέλχεσϑαι παρα- 
᾿χρῆμα ϑάτερον, ἀλλὰ ἐναντιοῦταί τε πρὸς ἄλληλα καὶ δια- 
ὁ μάχεται καὶ νικᾷ τῷ χρύνῳ ϑάτερον, ἐπὶ Ὀδυσσέως μὲν ὁ 
λογισμός, ἐπὶ Μηδείας δὲ ὁ 9vuog, ὡς δύο ὄντα αὐτὰ μόρια 
τῆς ψυχῆς, 7, εἰ μὴ μόρια, πάντως γε δυνάμεις τινές. ὁ ὁὲ 
Χρύσιππος οὔτε μόρια ψυχῆς ταῦτα εἶναι νομίξων οὔτε δυνά- 
μεις ἀλόγους ἑτέρας τῆς λογικῆς ὅμως ovx ὀχνεῖ τῶν Ὀδυσ- 
19 σέως τε καὶ Μῆηηδείας ἐπῶν μνημονεύειν ἐναργῶς καταβαλλόν- 
τῶν τὴν δόξαν αὐτοῦ. πῶς ἂν ovv τις ἔτι διαλέγοιτο τοιού- 
τοις ἀνδράσι μήτε τῶν ἐναργῶς φαινομένων φροντίζουσιν. 
ὡς ἤδη πολλάκις ἔδειξα, καὶ τῶν ἐξελεγχόντων τὰ δόγματα 
αὐτῶν ὡς μαρτυρούντων μνημονεύουσιν; ἐμπέπλησται γὰρ 
15 ὁ περὶ ἡγεμονικοῦ λόγος ὑπὸ Χρυσίππου γεγραμμένος ἐπῶν 
ποιητικῶν ἤτοι τὰ πάϑη περὶ τὸν ϑωρακὰ τε καὶ τὴν καρ- 
809 δίαν | συνίστασθαι μαρτυρούντων ἢ δύο εἶναι τῆς ψυχῆς 


1 In verbis ἔτι δὲ ϑηρίων terminatur quaternio XXVI codicis Lau- 
rent.; cf. Proll. p. 72, Programm. 1, 8. 9. — 4 θάτερον ἐπ᾿ Ὀδυσσέως 
(v. 5) omissis, quae interiecta sunt, verbia M. — 10 καταβαλόντων M. — 


obtineat, quod tum in plerisque barbaris, tum in pueris, qui 
natura iracundiores sunt, tum ctiam in feris non paucis 
hominibusque illaruin similibus videre licet; interdum neutra 
usque adeo valet, ut alteram statim secum rapiat, sed ad- 
versantur inter se et digiadiantur, «quoad altera tandem 
victoria potitur, ut in Ulixe ratio, iracundia in Medea, tam- 
quam duae ac diversae animae partes vel si minus partes, 
certe faculiates quaedam. Chrysippus vero cum has nec 
partes animae nec facultates irrationales esse diversas 8 
rationali existinaret, tamen non dubitat et Ulixis et Medeae 
versus, quibus manifesto sententia eius ruit, in medium afferre. 
Quo pacto igitur cum huiusmodi hominibus agas, qui nec 
ulam, ut saepius iam dixi, evidentissimarum rerum curam 
habent et ea, quae eorum sententias refellunt, quasi iis 
suffragentur, adhibent? [iefertus est versibus poetarum totus 
tractatus Chrysippi de animae principatu, qui vel affectus in 


- 


Óvrcusis ὅλῳ τῷ γένει διαφερούσας ἀλλήλων, τὴν μὲν ἄλογον, 
τ᾽» δὲ λογικήν. ὥσπερ γὰρ ἐξ Ὁμήρου καὶ Πσιόδον βρα- 
1« παυεϑέμν ὁλύῳ πρόσϑεν ὧν ὃ Χρύσιππος ἔγραψεν, 
οὕτως ἐξ Ὀρφέως καὶ ᾿Εμπεδοκλέους καὶ Τυρταίου καὶ Στη- 
ó.gooov χαὶ Εὐριπίδου καὶ ἑτέρων ποιητῶν ἐπῶν μνημονεύει 5 
παμπόλλων ὁιοίαν ἐχόντων ἀτοπίαν, οἷον καὶ ὅταν ἐπαινῖ, 
Tvorcior λέγοντα 

᾿αἴϑωνος ὁὲ λέοντος ἔχων ἐν στήϑεσι ϑυμόν. 
υτι μὲν γὰρ ἔχει ὃ λέων ϑυμόν, ἀκριβῶς ἅπαντες ἄνθρωποι 
καὶ ποὶν ὀχοῦσαι Τυρταίου γινώσκομεν, οὐ μὴν Χρυσίππῳ τὸ 
ct ἐποὲπε παρωϑέσϑαι τὸ ἔπος ἀφαιρουμένῳ τοὺς λέοντας 
ror ϑυμύν. οὐδὲν y&Q, ὡς οἴεται, τῶν ἀλόγων toov οὔτε 
τὸ ϑυμοωειὸὸς οὔτε τὸ ἐπιϑυμητικὸν οὔτε τὸ λογιστικὸν ἔχει, 
CAACS ὡς εἰριτοί μοι καὶ κατὰ τὸ πρῶτον γράμμα, παρὰ 
xédor τὴν Üigoyé«y ἀφαιροῦνται τῶν εἰρημένων ἁπάντων 1. 
crr& σχεδὸν ὥπαντες οἵ Στωϊκοί. Τυρταῖος δέ ye,  καϑάπερ 810 


4 orro ABUEK οὕτως M. — ὁ πχμπόλων M. — εἴπη Τυρταῖον codd. 
cul. ἑπωινὴ n0» — ὃ Tyriaei fragm. XIII apud Bergk. Poet. lyr. 
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"ewace et pectore esse testantur vel duas esse animae facul- 
tiles toro inter se genere discrepantes, unam, quae rationis 
"quas giterang, quae particeps sit... Nam quemadmodum ex 
Homero et He-iodo pauca quaedam paulo ante apposui ex 
E. quoe Chrysippus exscripsit, ita Orphei, Empedoclis, Tyr- 
tnus. Ntescehorj, Euripidis ceterorumque poetarum versus 
Purnes eum simili perversitate affert, velut cum Tyrtaei 
iud laudat: ] 

"imam ardentis habens in pectore vimque ]Jeonis.' 
Leonem enim iram habere etiam. priusquam Tyrtaeum audi- 
verius, omnes. homines »lane novimus; Chrysippo tamen, 
qMbppe qui leones τὰ privaret, neutiquam conveniebat versum 
lam adscribere. — Nullum enim brutum animal opinatur 
inire )racundim: neque appetentem. neque ratione praeditam 
στῶν habere, sed, quod in primo etiam libro dixi, Stoici 
lrre omnes haec omnia a bruts in omni actione abiudicant. 
Trrtaeus auteni, sicut etiam lomerus et Hesiodus et, ut 
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* 

φ » - . 
ovv καὶ Ὅμηρος xcl Ἡσίοδος καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν ἅπαντες oi 
ποιηταὶ σφοδρότατον ἔχειν φασὶ τοὺς λέοντας τὸν ϑυμόν, 
e - , , er ?» φ - » , » 
ὥστε xcl τῶν ἀανϑρώπων ὅσεις ἄν ἢ ϑυιιοειδέστατος, εἰχα- 

, 1 4 4 - - d » 

ξουσι λέοντι καὶ χωρὶς δὲ τῶν ποιητῶν Gx&vre; ἀνϑρῶποι 
ὁ τοὺς ϑυμικωτάτους λέοντας ὑνομάζξουσιν. οὕτως οὐδὲ τοῖς 
ἀϑληταῖς παύονται x«9' ἑκάστην ἡμέραν ἐγκελευόμενοι. καὶ 
τοὐναντίον ἔοικεν &xav 1] βούλεται συμπίπτειν τῷ Χρυσίππῳ. 
τῶν γὰρ ἀπὸ τῆς φύσεως αὐτοῦ τοῦ ξητουμένου πράγματος 
ἐπιχειρημάτων ἀποχωρῶν ἑκάστοτε καὶ ῥητορικῶς μᾶλλον ἢ 

, ; , ^ e. bl , 

19 φιλοσόφως ἐν πλύίϑει μαρτύρων τὸ νιχᾶν ϑέμενος ὑπὸ «v- 

- φ - , 
τῶν ὧν ἐπικαλεῖται προπαραδίδοται. 

' y - - , 

Kal γὰρ ovv, ὅταν εἴπῃ διὰ τοῦτο λέγεσθαί τινας 
ἀχαρδίους, ὅτι πεπιστεύχασιν ἅπαντες ἄνϑρωποι τὸ ἡγεμονι- 

A « - - . 9 , LÀ P4 4 
χὸν τῆς ψυχῆς ἐν τῇ καρδίᾳ περιέχεσϑαι, Ocvuattv ἄξιον 

15 τἀνδρός, εἰ μὴ ἄχρι τοσούτου παρακολουϑεῖ τοῖς λεγομένοις, 
ὡς γνωρίξειν. ὅτι μηδένα τῶν ἀνοήτων τὲ καὶ ἀσυνέτων 
811 ἀκάρόιον ὀνομάξουσιν. ἀλλὰ ἐχείνους μὲν ἅπαντας. ἐπειδὰν 
σχώπτωσιν, οὐχ ἔχειν ἐγχέφαλόν φασι, τοὺς ἀτόλμους ὁὲ χαὶ 


ὃ οὕτως ἐγκελευόμενοι codd. edd. οὕτως delevimus. — 17 ἀκάρδιος 
Corn. — 18 σχόπτεωσιν M. — φασιν ABChK φασι M. — 


semel dicam, omnes poetae iram habere vclhementissimam 
leones dicunt, adeo ut vel hominem animosissimum iracun- 
dissimumque leoni adsimulent atque omnino, ut poetas mitta- 
mus, animosissimum quemque nemo non leonem appellet; 
nec desinit vulgus hac compellatione quotidie athletas inci- 
tare. taque fit, ut in contrarium prorsus ac voluit Chry- 
sippo res cedat. Nam cum argumenta, quae ἃ natura rei 
ipsius, de qua quaestio est, ducuntur, ubique omiserit et 
oratoris magis quam philosophi more in testium multitudine 
victoriam ponat, ab iisdem ipsis, quos citat, proditur. 
Etenim quod «ait propterea quosdam ἀχαρδίους i. e. 
excordes appellari, quod omnes sibi persuasum habeant prin- 
.eipatum animae in corde contineri, virum admirari satis non 
queo, qui ne usque eo quidem ea, quae dicuntur, assequatur, 
ut cognoscat homines stultum aut imprudentem neminem »ic 
vocitare, sed, ubi eurum aliquem irridere velint, eum dicere 
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δειλοὺς ἀκερδίους ὀνομάξουσιν. ἐξελέ; gere τοίνυν κἀνταῦϑα 
τὸ τοῦ Χουσίππου δόγμα πρὸς αὐτῶν ὧν ἐπικαλεῖται μαρτύ- 
oor ἐν ἐγκεφάλῳ μὲν ὑπολαμβανόντων εἶναι τὸ λογιξόμενον, 
ἐν xco0ít ὁὲ τὸ ϑυμοειδές. ἀλλὰ νὴ -dí« ϑαυμασίως ὕπως 
ἐξηγεῖτια robrouc τὸ ἀκάρδιον [ἢ] τίνι διανοίᾳ λέγουσιν οἵ ὁ 
πολλοί, συνάπτων εὐϑὺς καὶ τὸ ἀσπλαγχνον" ἔχει 0$ ἡ ῥῆσις 
nde παραβάλλουσι δὲ τοῖς εἰρημένοις καὶ τὰ τοιαῦτα τῶν 
᾿λιχομέν ων. οἷο» τοὺς ἀσπλάγχνους, x«0' 0 φαμὲν μὴ ἔχειν 
τινὰς ἐγκέφαλον καὶ ἔχειν. οὕτως ἡμᾶς ὑπονοοῦντες λέγειν 
᾿χαὰὶ μὴ ἔχειν καρδίαν τινὰς καὶ ἔχειν κατὰ τὰ προειρηιιένα, τὸ 
τῶν μὲν ἀσπλάγχνων τάχα λαμβανομένων κατὰ τὸ μηδὲν 
ἔχειν ἔνδον" συνκλγοῦν κατὰ τὰ ἐναντία καὶ ἀπὸ τῆς καρδίας 
οὕτως αὐτῶν χοινότερον λεγομένων, τοῦ ὁὲ ἐγκεφάλου λαυν- 
᾿βανοπένον ἤτοι χατὰ τὰ αὐτὼ ὁμοίου τινὸς ὄντος ἢ διὰ τὸ 
'χοὶ τοῦτοι" ἔχειν» τινὰ κυρίαν τοῖς σπλάγχνοις ὁμοίαν. Υ i5 


ΠΧ uncis inclusimus. — 8 καϑὸ M. — 9 ἐγκέφαλον καὶ ἔχειν καρ- 
AG neg omissis, quae interiecta sunt M. — 


—— o — c — 


*ne cerebro csse, contra metieulosos et timidos appellare 
eXeoraes, Itaque hic quoque ab iisdem. quos produxit, testibus, 
qippe qui rationem in cerebro, iracundiam in corde esse 
Uetimen*. (Chrsippi sententia redarguitur Αὐ ipse per 
vm quinoa dn admodum vocem illam excors explanat 
sU sensus 4) hominibus dicatur, statunque ei vocem 
ἐσπλαγχνος. i. e. evisceralus coniungit. Verba eius haec 
Unt: 'Comparanut autem cuim iis, quae commemora- 
"inus, etiam dieta huiuscemodi, velut cum eviscera- 
tos appellant. quo sensu dicimus cerebrum quosdam 
non habere vel habere, eodem dicere nos arbitran- 
tes cor habere quosdam, quosdain non habere secun. 
ium ea, quae supra dicta sunt, cum eviscerati for. 
tà**- accipiantur pro iis. qui nihil intus in alterius 
Tehus adversis doloris habeant, et a corde commu- 
"lore vocabulo ita appellentur, cerebri autem vox 
"sumatur vel quia eiusdem generis simile quiddam. 
^*t vel quia potentiam quandam ipsum quoque habet 
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uiv ῥῆσις αὕτη" χρὴ δὲ αὐτὴν ἀναγνῶναί τινα καὶ τρὶς καὶ 
419 τετράκις | ἐπὶ σχολῇ πολλῇ ἀκριβῶς προσέχοντα τὸν vovv 
τοῖς λεγομένοις. οὕτω γὰρ μόνως, otuat, πεισθήσεται τὸ 
κατὰ τὴν παροιμίαν λεγόμενον ὑπάρχειν αὐτῇ, TO 'λαβὲ μηδὲν 

8 χαὶ χράτει χαλῶς. ἔγωγε οὖν ἐν πολλοῖς πολλάκις βιβλίοις 
ἀνεγνωχὼς ῥήσεις, ἐν αἷς ὀνόματα καὶ ῥήματα συνάπτεται 
μηδεμίαν ἔχοντα διάνοιαν, υὐδαμόϑε τοῦτο ἀκριβούμενον 
εἶδον οὕτως, ὡς κατὰ τήνδε τὴν νῦν ἡμῖν προγεγφραμμένην 
λέξιν. αἴνιγμα γάρ ἐστιν ὁ λόγος τοῦ Χουσίππου ϑαυμαστῇ 
10 τινι καταπεπλεγμένον ἀσαφείᾳ μετὰ συντομίας ἀκαίρου. καίτοι 
τήν γε συντομίαν οὐδὲ καϑ᾽ ἕνα τῶν ἑαυτοῦ λόγων ἐξήλωχεν, 
ἀλλὰ οὕτω μακρός ἐστιν, ὡς πολλάκις ἐν ὅλῳ βιβλίῳ πολύει- 
δῶς ὑπὲρ τῶν αὐτῶν ἄνω τε καὶ κάτω τοὺς λόγους ἐλέττειν. 
τὸ μὲν δὴ τῆς ἀσαφείας αὐτῷ σύνηϑες ἀσϑενείᾳ τὴς ἑρμη- 
15 νευτικῆς δυνάμεως ἑπόμενον καί μοι δοκεῖ καὶ αὐτὸς αἰσϑα- 
^vOutvog αὐτῆς τρὶς καὶ τετράκις ὑπὲρ τῶν αὐτῶν ἐπὶ πλεῖ- 


1 , e M. σις addidit m. recentiss.; cf. Progr. I, 5. Proll. p. 71. — 
3 οὕτως γὰρ M. — πεισϑήσεσθαι M. — 7 οὐδαμόϑεν codd. edd. οὔδα- 
μόϑι nos; cf. Proll. p. 102. — 13 ἐλέττειν M A, — 


visceribus non dissimilem. Verba haec sunt, quae te 
oportet ter quaterve multo cum otio animum diligenter ad- 
vertentem ad ea, quae dicuntur, perlezere ataue ita demum 
persuasum tibi habebis illa pertinere ad id, quod est in 
proverbio: 'nihil apprehende et fortiter tene, Ego quidem 
cum multos saepenumero in multis libris locos legissem, in 
quibus nomina et verba sine ullo sensu inter se struuntur, 
nusquam id tam exquisite factum vidi quam hoc loco, quem 
modo laudavi ^ Aenigma enim est locus Chrysippi mira 
quadam obscuritate cum intempestiva brevitate perplexum. 
Quamquam brevitatem :n nullo suo scripto sectatus est, sed 
tam longus verbosusque est, ut saepe per totum librum 
de iisdem rebus orationem ultro citroque invertat. Obscuri- 
tas quidem ei familivris est, quae explanandi imbecillitas 
tem sequitur, quod ipse etiam agnoscere mihi videtur, qui 
ter quaterve de iisdem rebus quam longissime extendere 


o o «,.. 
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OGror ἐχτείνειν τοὺς λόγους οὐχ ὀκνεῖν" τὸ Ób τῆς βραχυ- 

Φ , - , y 
Aoz(í«s ἄηϑές τε xal σπανίως ὑπὸ αὐτοῦ γινόμενον. ἐν οἷς 

» , 4 , 8 ως - 

ar μάλιστα | λόγοις ἄφυχτον αἰσϑάνηται τὸ σφάλμα τῶν 818 
ο - , , . 9 
ἐκυτοῦ δογμάτων. βούλεται γάρ, οἶμαι, παρατρέχειν" αὐτὸ 
ó 4 [4 » 4 e , "t λέ: , ὃ « 
ιῷΖ τειχέων ἄλλως ὑπομένων ἐξελένχεσθϑαι. καί μοι δοχεῖ, 5 
χαϑάσεερ ἐν τοῖς ἄλλοις λόγοις ἀγωνίξετιι σαφῶς ἑρμηνεύειν, 
Cod T , , . 
οὕτος ἐν ot ἐξελέγχεται συγχρυπτειι" τὸν λόγον ἀσαφείᾳ 

4 ἌΪ » ^e A] “ A] * “ L] 
μετα βραχυλογίας, (rc δηλκδὴ Óoxi μὲν «πολελογησϑαι προς 

Ἄν - . a € ? , 
τοῦ γκλημα καὶ μὴ παρεληλυϑένωι τελέως αὐτὸ, μηδὲν ὁὲ 

P - 4 P * φ [. 
ἡμεῖς ἔχωμεν ἀντιλέγειν τοῖς εἰρημιένοις. ὧν οὐδὲ ὅλως μαν- 1 
Ocrouzr. αὐτίκα γέ τοι κατὰ τὴν ποογε;ραμμένην ῥῆσιν, 
. v A "* , e 
ἐν ἢ τὸ ἄσπλαγχνοιν καὶ τὸ μὴ ἔχειν" ἐγχέφαλον ὅπως οἵ 
πολλοὶ λέγουσιν ἐξηγεῖται. ἐποὶ μὲν δοκεῖ τοιόνδε τε δηλοῦν" 
4 e »" -- . . - 9 , 
«σπλάγχνους uir καλοῦσιν ἐνίους ἐν ἰσῶ tQ ἀκαρδίους, 
ἐπειδὴ oxicsyvor ἡ καρδίᾳ, τὸ δὲ ἐγκέφαλον μὴ ἔχειν ἐν 
- - ΜΝ . * , , L] 4 [4 , 
(00 tQ «G3x4c7yrov εἰναι λέγουσιν. ἐπειδὴ καὶ ovrog σπλαγ- 
qjvov τέ ἐστι καὶ κύριον. οὐ μὴν προσίενταί ys πάντες οἵ 


ine 
Φ 
- 


1 ὀκνεῖ codd. edd, dxrti» nos; cf. Proil. p. 99. — 5 ἀλλ᾽ ὑποιένων 
MAB γτὸ εἰλλ᾽ Corn. ler, valt ἔνα ur: ἄλλο rzr0u. Al. Just. Cn K. ἄλλως 
tT. nos. — 13 λέγουσι M. — 14 ioo ro M. — 


verba non gravetur. Drevias autem et insuia el est et 
v^ ph 06 gerrpafur 60006 08 88 ΤΠ ΚΣ.) locis, uhi 
ΓΗ πὲ sententiprum suarnnr evitari noa posse sentit. Quam 
versnm fransmuttere vnlt; aliter enim recusare non potest, 
quim eenfuietur. Sicut. enin dm — ceteris. locis id contendit, 
Ut sensa apert? exprimat, ia 12 iis, 6} redarzwitur, videtur 
mihi ea οὔκ vitate quadam ae brevitaste contegere, ut scilicet 
diuisse, si quae ebieerentin crimina. non penitus omisisse 
existimetur, nos autem niliil habesisus 50d contra ea, quae 
prenuntiavert, dreituctis, quippe quorum αν nihil intdle- 
Camus, e τοι eo Ἰσσὸν quem supra idisceripsj, ubl evisce- 
ratum esee et cerebrum neu habere euo senfu vuluüus dieat. 
eMpPhanat, dalis declarare ounhi iiagesor:o evielátos quos- 
üam eilem: sententia Vocent, quia. exi nd 2 quia YlsCUs cor 
et cerebrum autem non. habere θοῦ νὰ, dicunt, ques evisce- 
ratos nancupant, quia cceiebrum et viseus est et. principale. 
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e 
Στωϊκοὶ τὴν τοιαύτην ἐξήγησιν, ἀλλὰ ἕτερον μέν τι λέγεσϑαΐ 
φασιν; οὐ δηλοῦσι ὃὲ αὐτό. τῶν ἐσωτερικῶν ὑπάρχον δηλο- 


314 vort, xal ἐπιτιμῶσιν ἡμῖν εὐθέως ὡς προπετῶς | ἀντιλέγουσι., 


5 


10 


-- 
k^ 


πρὶν γνῶναι τὸ λεγόμενον" οὗ ὁὲ καὶ λοιδοροῦντες σφοὸρό- 
τερον ἀνεισάκτους τε καὶ φιλονείκους ἀποκαλοῦσιν οὔ φασί 
τε διδάξειν τὸ λεγόμενον ὠπαιδεύτους ἀνθρώπους. καίτοι 
τά γε ἄλλα καὶ μὴ βουλομένων ἡμῶν διεξέρχονται μαχρῶς 
ἀλλὰ ὅταν, ὡς εἶπον, ἐπί τι τοιοῦτον ἀφίχωνται μηδεμίαν 
ἔχον εὐπορίαν φλυαρίας, οὗ μὲν γράφοντες τὰ βιβλία ταχέως 
τε ἅμα καὶ ἀσαφῶς παρατρέχουσιν, οἱ δὲ ἐξηγούμενοι τὰ 
τούτων συγγράμιιατα φϑόνου μᾶλλον ὑπόνοιαν εἰς τοὺς 
ἀκούοντας εἰσπέμιπειν ἕτοιμοι γίνονται προσποιούμενοι μὴ 
βούλεσϑαι διδάσχειν ἡμᾶς ἥπερ ὑμολογοῦσι νενικῆσϑαι. ἀλλὰ 
τοὺς μὲν ἀσπλάγχνους τε καὶ ἀνεγκεφάλους ἤδη παρέλθωμκεν, 
ἵνα μὴ λυπῶμεν ἐπὶ πλέον τοὺς περὶ τὸν Χρύσιππον ἐναργῶς 
καταμαρτυρουμένους ὑφ᾽ Qv ἐπικαλοῦνται μαρτύρων" ὅϑεν δὲ 


5 ἀνεισάκτους ἡμᾶς καὶ p. — 9 ἀπορίαν M AB. — 10 σαφῶς codd. 
edd. ἀσαφὼς nos. — 12 ἐκπέμπειν codd. edd. εἰσπέμπεεν nos. — 13 ὁμο- 
λογοῦντες codd. edd. ὁμολογοῦσι nos. — 


Non tamen hane exylanationem admittunt omnes Stoici, sed 
aliud quiddam dici aiunt, quale vero sit, non declarant, subti- 
lius scilicet quam pro hominum extra scholam intellectu, 
atque nos statim increpant, quod temere contra dicere audea- 
mus, priusquam vim verborum exploratam habuerimus; non- 
nulli etiam vehementius in nos invehentes profanos litigio- 
sosque appellant negantque se illa velle explicare hominibus 
indoctis. Quamquam cetera iidem etiam invitis nobis satis 
verbose exponunt. Át ubi, quemadmodum dixi, ad aliquid 
eiusmodi pervenerunt, quod nullam garrulitatis opportunita- 
tem habeat, qui libros componunt, cito simul et obacure 
praetervolant, hos qui interpretantur, invidiae suspicionem 
audientibus inicere malunt simulando se nolle alios docere 
quam ut victos se fateantur. Sed evisceratos et cerebri 
expertes iam omittamus, ne amplius negotium facessamus 
Chrysippo eiusque sectae a testibus, quos produxerunt, con- 
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ἀπελίπομεν, ἐκεῖσε πάλιν ἐπανέλθωμεν. ἐμπλήσας ὃ XQU- 
σιππος ὅλον τὸ βιβλίον ἐπῶν Ὁμηρικῶν καὶ Ἡσιοδείων καὶ 
Στησιχορείων ᾿Ειιπεδοκλείων τε x«l Ὁρφικῶν, ἔτι δὲ πρὸς 
τούτοις ἐκ τῆς τριγῳδίας καὶ παρ Τυρταίου καὶ τῶν , ἄλλων 815 
ποιητῶν οὐχ ὀλίγα παραϑέμενος. εἶτα συνεὶς τῆς θαυμαστῆς 5 
. , " - ) «ν ^ - 
Ó; ταύτης ἀπεραντολογίαξ, τοῦτο γὰρ αὐτῇ μᾶλλον ἡγοῦμαι 
Φ Ld M s 

προσήκειν τοὔνομα. ταῦτα κατὰ λέξιν ἐπιφέρει" “ταυτὶ μὲν 

P , , M 
'φσήσουσιν ἀδολεσχίαν εἶναι γραώδη. τυχὸν δὲ καὶ γραμμά-- 
* LIP" / , e e A] 4 
τῶν ὁδιδασχάλου βουλομένου στίχους Ori πλείστους ὑπὸ τὸ 
. “ 4 a 9 * - 
αὐτὸ διανόημα τάξαι. καλῶς εἶπες, ὦ Χρύσιππε, ταῦτα, 10 

44 1 φ 3 M , 1 , M , 
κάλλιον δὲ ἣν. sí μὴ μόνον εἶπες. ἀλλὰ καὶ παντάπασιν 
. . ῳ , . r] ' 
igrá«$Q τὴ" γραώδη ταύτην" αδολεσχίαν. τί y&Q ἂν εἴη 
,“Ὁκωδέστεροι" ἢ ἀδολεσχότερον ἢ γοκμματιστὴ πρεπωδέστερον 
- , ^w 4 , U "t , 3 
, topoQ μάλλον ἀπεληλαμένον «ποδείξεως προσηκούσης evógl 
q'4oGegO τοῦ αὐη πον δύσαντι χισὼ ἀρχὰς εὐϑὺς τοῦ Πλά- τ. 
τωνοὸς ὁ γμάτος ἐῶσκι μὲν τοῦτο καὶ ἀπορρῖψαι παντάπασιν 
οὐδὲ ὡς ὑπὸ τῶν μετὰ αὐτὸν κατεσκεύασται προσγράψαντα, 


| ἀπελείποπεν ΔΙᾺ Β, —' ἐκείϑεν MABCh. — δ εἶτα μὴ συνεὶς codd. 
"d us ebleeituus; «f. Proll. p. 116. — 17 κατεσκευάσθαι M -- προγρα- 
verre MADCh zooczo. ΚΕ; cf. l'roll. p. 103. — 


Vibe: ad 1j. unde degressb sumus. redeamus. — Chrysippus 
etenim Jibysm τούτη, Homeri; Heli; Steschon. Emne- 
dectis, Orphel versibus nnplevit. atque qnsuper e tragicis et 
V vrtaeo. σο risque peetis non paucos addidit, deinde animad- 
vertit. miribilem. suam loouacitatem infinitam — hoc enim 
cenvenire. illi mass nories: acbitror. —, haec ad. verbum 
ednectit: "Hane quidem 2arrulitatem aniculae, for- 
f2«se. etlam. Judimazzistr) ese dicent, qui versus 
quam piurimos velit sub eandem. sententiam redi- 
gere; Bene dixisti, Chrysippe; melins (amena fwrat, s1 non 
dixbSes tanium, sed vitosees prorsus anileím hane carrulita- 
t^m. Quid enim mazis aile. quid loequacius, quid. &camma- 
üstae convenientins, quil aligius rerieiiusque 2. deionstra- 
tione, quae. philosophum decet; «itn eum dte stati; in prin. 
plo Platonis decretum coanaeinoravirit. id omittere et peni- 
τὶν reicere nec, quo modo ab Y*. qui post eum tlornerunt, con- 
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παρελθεῖν ὃὲ x«l τὴν πρὸς τοὺς ἠρωτημένους ὑπὸ τῶν 
ἀνδρῶν λόγους ἀντιλογίαν τε καὶ λύσιν, ἐφ᾽ ἡ δίκαιον ἦν 
αὐτὸν ἀποδείξεσι γρησάμενον ἐπιστημονικαῖς ἐμπεδῶσαι τὸ 
« ἑαυτοῦ δόγμα, ποιητὼν 0$ μεμνῆσϑαι καὶ πλῆϑος ἰδιωτῶν 
$16 χαλεῖν μαρτυρῆσον καὶ τί λέγουσιν αἴ γυναῖχες, γράφειν, 
οὐδὲ οὖν οὐδὲ ἐν αὐτοῖς οἷς καλεῖ μάρτυσιν εὐτυχοῦντα; 
καὶ γὰρ οἱ ποιηταὶ κατὰ αὐτοῦ λέγουσιν ἅπαντες τὰ πλείω 
καὶ οἵ ἰδιῶται. τίς γοῦν οὐκ ἔγραψε ποιητὴς ἐπιϑυμεῖν τε 
καὶ ϑυμοῦσϑαι πολλὰ τῶν [ocv ἀνθρώπου σφοδρότερον; 
19 τίς δὲ ἰδιώτης οὐχ οὕτω χρῆται τοῖς ὀνόμασιν, ὡς τὸ Πλάτω- 
νος βούλεται δόγμα, τὸν μὲν ἀκάρδιον ἐν ἴσω τῷ δειλὸν καὶ 
ἄτολμον καὶ ἄνανδρον ὀνομάξων, καρδίαν δὲ λαβεῖν ἐγκελευό- 
μένος. ἐπειδὰν εἰς ἀνδρείαν πρᾶξιν ἐπεγείρῃ τὸν πέλας, ἐπεγγε- 
λῶν δὲ τοῖς ἀνόητον εἰποῦσιν ἀνεγκεφάλους καὶ ἀσυνέτους ὀνο- 

ιὸ μάξων αὐτούς, ἑτέρους δὲ ἀγχίνους καὶ ἔννους φάσχων, oUg 
&v ὡς συνετοὺς ἐπαινῇ, ἀσπλάγχνους δὲ ἀποκαλῶν τοὺς μήτε 


9 ἀντιλογίαν καὶ λύσιν M. — 3 ἐπιστημονικῶς MAB. — 7 ποιηταὶ 
xat' αὐτοῦ MAB π. καὶ κατ᾽ αὐτοῦ ChK; cf. Proll. p. 58. — 11 τὸ 
μὲν ABChK τὸν μὲν M; cf. Proll. p. 37. — 12 καρδίην MABCh. — 
14 κενεγκεφάλους M. — 16 μὴ ἐλεούυντας codd. edd. μήτε d. nos, — 


firmatum sit, adscribere, praeterire etiam controversias de 
eorum rationibus interrogationibusque ortas solutionesque, 
quibus adhibitis debuit  demonstrationibus elegantibus uti 
atque ita suum decretum contirmare, tum poctarum dicta 
colligere et imperitorum vulgus in testimonium vocare et, quid 
mulierculae dicant, litteris mandare, quamquam parum feli- 
citer his etiam textibus res agitur? Poetae enim ac vulgus 
pleraque contra eum dicunt. Quis enim poeta est, qui multa 
animalia bruta homine vehementius et concupiscere et irasei 
non tradat? Quis e vulgo verbis non ita utitur, ut Platonis 
decretum vult? excordem enim eum appellat, qui meticulosus, 
timidus imbellisque est; et cum ad rem fortiter aggrediendam 
alterum incitat, cor ut capiat, hortatur; eos, qui stulte dixe- 
runt, cerebri expertes et insipientes irridens nominat; alios 
contra sagaces et intellegentes, quorum prudentiam laudat; 
at qui neminem miserantur, nemincin amant nec, sive lau- 


----.-. 5 
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3. - , , L ,P5 e ᾿ 

ἐλεουιτάς μηδένα μήτε φιλοῦντας μὴϑ oÀ0g φροντίξοντας 
* e , Ἃ 2 ^ 

ἢ ἑπαινούντων ἢ ψεγόντων ἢ ἀδικούντων ἢ ὠφελούντων, 


{8 


«4 * led , * , e , {τ ^ "t 
«AA& QGzEO A/Dovs ἀνκισθϑητοι!ξ vxaoyorrag; ovs γάρ ἂν εἰς 


GratGO ater παντελὴ σκῶφαι βοιληϑῶσιν, ἀσπλάγχνους ὀνο- 
μάξουσιν. ὥσπερ τοὺς ἀνώνδρους μὲν ἀκαρδίους. ἀνεγχεφ άλους 5 
ὁξ τοὺς ἄφρονας. ἐπεὶ δέ ἐστι καὶ τρίτον τι | σπλώγχνον. 811 
τὸ ἧπαρ. ἐν ὦ τὸ ἐπιϑυμητικὺν Ἰόρυται τῆς Vvyus, καὶ χρὴ 
χαὶ τούτῳ συμμετρίαν τινὰ τῶν οἰκείων ὑπώρχειν κινήσεων, 

εἰ μέλλει τελέως κεκοσμῆσϑαι τὴν φυχὴν ὁ ἄνϑρωπος. εἴη ἂν 
καὶ ὁ x«r& τοῦτο ἀναίσθητος. ὡς ἐπὶ τοῖς ἄλλοις τοῖς δύο, 10 
x« μοχϑηρῶς δικαχείμενος ἀἄσπλαγχνος ὀρϑῶς ὀνομαζόμενος. 
v OR ἐνκυτίος αὐτῷ μεγαλόσπλαγχνος λέγεται, καϑάπερ ὃ 
Εὐριπίδης εἰσώγει τὴν Μήδει ὄντως μεγαλύσπλαγχνον, 
ἱπίσας τὰς τῶν τριῶν σπλάγχνων ὀυνάμεις τε καὶ κινήσεις 
ἰσγυρφὼς ἔχουσαν. ἐπιϑυμητικωτάτην μὲν γὰρ προτίϑεται 
τὴν γυναῖκα καὶ ϑυμικωτάτην ἄμα καὶ λογίσασϑαι δεινήν. 
ix«ré δὲ γνωρίσματα τοῦ μὲν ἐπιϑυμητικοῦ τῆς ψυχὴς. εἰς 
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ὃ τοὺς &vóogc; MABCh rov; c.oarágeg (i. 6. ἀνάνδρους" Corn. τ. 
«Δαγόρηςς h. — 9 μέλλει codd. edd. μέλλει nos. — 16 ϑυμητικωτατην 
M iruz. AD. — λογιυίσασϑαι M. — 


dentur sive vituperentur sive laedautur sive iuventur, parum 


tn d. eed o tonenam lapides ΚΟ σα carentes. eos eviseeratos 


vocat. ]ta tur homines loquitur, ut, quorum. summam 
Mapsütatemr ΜΠ πον. velint, evisecratos, quorum ignaviam. 
exor] s, ἀπο ἢ inijpientiam, cerebri expertes nuncupent. 
πὰ vero tertinm. aliud. est. viscus, jecur, in. quo pars 
anie anpetens collocata est, aique, si perfectus animae 
lramanae. enjtus ornatusque. futurus. est, huie quoque propria- 
mm motionura coneruentia aliqua sit necesse est, recte etiam 
lie, qui in hec, sicut. in duobus aliis, torpet nialeane. aflcetus 
St. evisceréfves appellari potet, Cui qui contrarius est, 
majnis visceribus praeditus, Graece μὲ οσπλαρχιὸς dicitur. 
qim Furipides vere. fuülsse finit. Medeim, quippe. quae 
onines trium viscerum facultates et motiones validas haberet, 
libinosis-imam unlierum. iracundissimam eandemque calli- 


dissimam. Atque appetens huims ammae pars in quantam 
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ὅσον ἀμέτρου κινήσεως ἀφῖκται, τὰ περὶ τὸν ἔρωτα τοῦ 
Ἰάσονος, ὑφ᾽ οὗ νικηϑεῖσα προὔδωκεν ἅμα καὶ κατέλιπε τοὺς 
οἰκείους, ἐπηκολούϑησε δὲ καὶ τελέως ἐπίστευσεν ἑαυτὴν av- 
ϑρώπῳ ξένῳ" τοῦ 0: ϑυμικοῦ τῆς σφοδρότητος, οἷα περὶ 
5 τοὺς παῖδας ἐμήνισεν, οὐ σμικρὰ γνωρίσματα" τοῦ ὃδ λογι- 
στικοῦ τῆς συνέσεως. ὑποτίϑεται γὰρ x&v τούτοις αὐτὴν ὁ 
818 Εὐριπίδης οὐ τὴν τυχοῦσαν. | οὐ σμικρὰ σημεῖα τὰ πρὸς τὸ 
τιμωρήσασϑαι τοὺς ἐχϑροὺς ἐπινοηϑέντα καὶ ὅσα πρὸς ἕαυ- 
τὴν διεξέρχεται καταστέλλουσα καὶ πείϑουσα τὸν ϑυμὸν 
10 ἀποχωρεῖν ἔργων ἀνοσίων. ὥστε εὐλόγως ἐπὶ αὐτῆς ὁ Eve 
πίδης εἷπὲ 
“τί ποτ᾽ ἐργάσεται 
“μεγαλόσπλαγχνος. δυσκατάπαυστος 
“ψυχὴ δηχϑεῖσα κακοῖσι ;᾽ ! 
ι αὕτη μὲν οὖν μεγαλόσπλαγχνος" ἄσπλαγχνος δὲ καὶ σμικρό- 
σπλαγχνος, ὦ φαῦλα καὶ σμικρὰ καὶ βραδυκίνητα χαὶ δυσ- 
κίνητα τὰ τρία τῆς φυχῆς ἀαόρια. μεταξὺ δέ μοι τῶν λόγων 
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intemperantiam fuerit eífusa, satis argumenti est, quod de 
amore Jasonis memoriae proditur, quo victa suis proditis 
ac desertis peregrinum hominem secuta est totamque se ei 
eredidit; eiusdem iracundia quam vehemens fuerit, non parva 
sunt indicia, quod tantum in liberos odium profudit, mentis 
autem prudentia — nam in hac quoque parte non ut una de 
multis ab Euripide fingitur — ex eis agnosci optime potest, 
quae ad poenas ab inimicis sumendas excogitavit quaeque 
secum ipsa disputat reprimens iracundiam suadensque, ut 8 
nefariis sceleribus absistat. Unde non immerito de ea Euri 
pides: 'Quid tandem faciet anima magmis visceribus praedita, 
implacabilis, stimulo lacessita malorum?' Haec igitur ueya- 
λόσπλαγχνος; evisceratus autem et parvis visceribus — Graeci 
σμικροσπλαγχνος appellant — ille est, cui tum pravae, tum 
parvae, tum ad motionem vel lentae vel difficiles sunt tres 
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e , , 
ὧν ὁιεξέρχομαι τὸ παραστὰι οὐχ ὀκνήσω φράσαι" λέλεκται 
ὁξ ὑπὸ τῶν παλαιῶν φιλοσόφων. ὡς ovx ἐνδέχεταί τινα δια- 
^ , N . ἢ 3 ? 3 , , e , 
λεγόμενον «ὁδολέσχοις α«νϑρωποῖς ἀποσχεσϑαι τελέως ἀἁπασης 
, m 43 , b 
ἀδολεσχίας. ἔγωγε ovr ἡναγκίάσϑην ὑπὸ τοῦ Χρυσίππου 
πρυσχυϑεὶς ἀδολεσχίας ἐξ ξηγεῖσθαι τίς τε τῶν ἰδιωτῶν καὶ 
τὰς; Εὐριπίδου φωνάς, ὁ αὐποτε &v ἐχὼν ἐτόλμησα πρᾶξαι 
, , “4, 3 
περὶ τηλιχούτου δόγματος ἀποδείξεις γράφων. οὐχ ὅπως 
4 ὔ t - » 5^2 Ἥ 
γὰρ Εὐριπίδης ἢ Τυρταῖος 5j τις ζλλος ποιητὴς ἢ καὶ παντά- 810 
. , e 4 f 4 , Lj , 
πασιν ἰδιώτης ἱκανὸς πιστεύεσθαι περὶ δόγματος ἁπάσης 
ἀποδείξεως χωρίς. ἀλλὰ οὐδὲ αὐτὸς ὁ πάντων ἰατρῶν ὁμολο- τὸ 
ἢ e Ld 
γουμένως ἄριστος Ἱπποχράτης, ὥσπερ οὐδὲ ὁ πρῶτος ἁπάν- 
“. ^ - e Ml 
των φιλοσόφων Πλάτων. ovói γὰρ ὧν ῥαγῶσιν vxo φϑόνου 
σύμπαντες οὗ μετὰ αὐτὸν οὐδὲ ἂν ὑπὸ φιλονεικίας ἀναί- 
» ρ Ὥ 
ὄχυντω σοφίξωνται. καϑάπερ οἱ περὶ τὸν Χρύσιππον, ἢ τὴν 
^c ^ ; e , ,( J 1 ,0 “- ? Ἥ M. 
óoS«r υπερβηαλέσϑει ποτὲ δυνησοϊται τοῦ Πλατῶνος ἢ τὸν i5 
- » , € 9 
τῶν ἀποδείξεων μιμήσασϑαι κόσμον ἀλλὰ ὅμως οὐδὲ τούτοις 
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οι 


animae partes, — $ed quod iihi nter hanc disputationem in 
inentem venit, dicere non gravaübor: dictum a veteribus philo- 
soplis est fieri non posse, ut, qui cum garrulis disputaret, is 
ab omni garrulitate prorsus abstineret. Itaque ego Chrysippi 
varrulitate perfusus coaetus sui et vulgi et Euripidis dicta 
explanare, quod nuuquani aniio libenti ausus essem facere 
tanti decreti demonstrationes scribens. Nam non modo Euri- 
pides vel Tyrtaens vel quivis alius poeta vel etiam omnino e 
vulgo aliquis non satis locuples testi- est, cul sine ulla demon- 
siratione de decreto fides onmis habeatur, sed ne ipse qui- 
deum inedicorum consensu onmium praestentissimus Hippo- 
crates nee Plato philosophorum omnium princeps. Neque 
enin, si vel omnes posteriores mvidia rumpantur vel con. 
tentionis studio absurda impudenter comminiscantur, quem- 
admodum Chrysippi sectatores, Platonis vel gloriam unquam 


— 286 — 


τοῖς ἀνδράσι τοσοῦτον ὑπὲρ τοὺς ἄλλους ἐπιστήμῃ τὴν φυχὴν 
3 ἢ ν “ο e “« 9 ind 2 - 
κεχοσμημένοις οὐδεὶς νοῦν ἔχων ἁπλῶς εἰποῦσιν αξιοῖ 
πιστεύειν, ἀλλὰ ἀναμένει τὴν ἀπόδειξιν. ὁ δέ γε Χρύσιππος 
T - , , "-/;t e€ «4 - e 
ὧν μὲν οὗτοι λέγουσιν ἀποδείξεων ὑπὲρ τοῦ προκειμένου 
5 δόγματος οὔτε ἐμνημόνευσεν οὐδεμιᾶς οὔτε ἐξελέγχειν ἐπε- 
, 3 δ » ὁὲ - ^ra * , » 
χείρησεν, οὐχ αἰδεῖται Τυρταῖόν τε καὶ Στησίχορον ἐπι- 
καλούμενος μάρτυρας, οὗς εἰ καὶ ξῶντας ἤρετὸ τις, εἰ περὶ 
τῆς τούτων τῶν δογμάτων ἐπιστήμης ἀμφισβητοῦσιν, ἐἔξω- 
φ ^- - 

390 μολογήσαντο ἂν εὖ οἷδ᾽ ὅτι μηδὲν ἐπαΐειν αὐτῶν, | αὐτοὶ à) 
1 μᾶλλον ἄν, οἶμαι, παρὰ Χρυσίππου τι μαϑεῖν rj παρὰ αὑτῶν 
φ , 3 ") - 4 ΄ * 4 4 
ἀποδεικνύειν ἠξίωσαν. εἶτα δηλαδὴ Χρύσιππος ἂν ἐπὶ τους 
, τ , M , 4 - ΄ 

ἐδιώτας γεν αὐτούς, ὁ σοφὸς ἐπὶ τοὺς ἀμαϑεῖς, ὁ σώφρων 
ἐπὶ τοὺς μαινομένους, ὁ λόγων ἀκολουϑίαν εἰδὼς ἐπὶ τοὺς 
διαφερομένους πρὸς ἀλλήλους τε καὶ ἑαυτοὺς κατὰ πάντα 
15 χαιρὸν ἐν λόγοις τε ἄμα καὶ πράξεσιν. ἀλλὰ εἰ καὶ μαίΐίνον- 
ται τὰ πάντα καὶ διαφέρονται πρὸς ἀλλήλους τε καὶ ἑαυτοὺς 
2 κεκοσμημένος P. — 6 οὐ καὶ δεῖταε P. — Τυρταῖον καὶ P. -- 

T ὡς εἰ P. — ἤρετό τις εἰ τῆς περὶ τούτων FPMA ἡ. τ. περὶ τούτων 
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ἐπαΐειν αὐτῶν desin. excerpt. VIII codd. FP. — 10 παρ᾽ αὐτῶν codd. 
. edd. παρὰ αὐτῶν nos. — 


superare vel demonstrationum ornatum assequi poterunt; 
non tamen vel his viris, qui longe aliis scientia praestite- 
À rint, si quid absolute dixerint, quisquam, qui recte sentit, 
fidem habere vult, sed probationem exspectat. At Chry- 
sippus ne unam quidem demonstrationem ex illis, quas illi 
de proposito decreto attulerunt, nec refert nec refellit, sed 
Tyrtaeum et Stesichorum ad testimonium vocare non vere- 
tur, qui si viverent interrogarenturque, horumne decretorum 
de doctrina altercarentur, faterentur saine dubio se nihil 
harum rerum intellegere, ipsi autem, opinor, a Chrvsippo 
aliquid discere quam ex sese demonstrare mallent. Tum 
Chrysippus hos ad imperitos homines scilicet deduceret, 
doctus ad indoctos, prudens ad insanientes, rationum conse. 
cutionis peritus ad eos, qui non modo cum aliis, sed etiam 
secum omni teinpore et in verbis et in actionibus dissentiunt. 
Quodsi etiam prorsus insaniant et secum et cum aliis 


— 28] — 


ἔπαντες ol ἰδιῶται, τοῦτο γοῦν, οἶμαι, σῶφρον ἔχουσι, τὸ 
μὴ καλεῖν ἐφ᾽ ἃ λέγουσι τοὺς καταμαρτυρήσοντας ἑαυτῶν. 
ἡ 0i Χρυσίππου σοφία καὶ τῆς τῶν ἰδιωτῶν ἀμαϑίας ἐπέ- 
κεινα προελήλυϑεν" ἐπικαλεῖται γὰρ μάρτυρας, ὑφ᾽ ὧν κατα- 
κρίνεται. τούτον χάριν ἠναγχάσϑην κἀγὼ νῦν ἀδολεσχεῖν, 5 
ἵνα ἐπιδείξω τὸν Χρύσιππον ἐν ἅπασι μέγιστα σφαλλύμενον. 
οὔτε γὰρ ἐμνημόνευσεν οὐδεμιᾶς τῶν ὑπὸ Πλάτωνός τε καὶ 
"Ixxoxgarovg εἰρημένων ἀποδείξεων οὔτε ἀντεῖπεν οὔτε αὐτός 
τινα εἶπεν ἑτέραν ἀπόδειξιν οὔτε οἷδεν, οὖς χρὴ καλεῖν 
μάρτυρας. ἐπεδείξαμεν οὖν Ox καὶ διὰ τοῦ πρώτου βιβλίου 1 
περὶ τῆς πρὸς ἑαυτὸν ἐναντιολογίας ' τοῦ Χρυσίππου" πρόδη- 821 
Aog δὲ xol νῦν ἐστιν ἡ ἀνοισϑησία τἀνδρύς, ἃ χρῆν ἀπο- 
χρύπτειν ἐναργῶς καταβάλλοντα τὸν λόγον αὐτοῦ, ταῦτα οὐ 
μόνον οὐκ ἀποκρύπτοντος, ἀλλὰ καὶ ιιαρτυρεῖν ὑπολαμβά- 
νόντος. 15 
᾿Ἵποχωρήσαντες οὖν ἤδη τῶν τοιούτων ἴδωμεν ἕξῆς 
ἅπαντας oUg ἐρωτᾷ λόγους ἐπὶ τὴν ἀρχὴν αὖϑις ἀνελθόντες 


4 προελήλυϑὲ M. -- ἐπικαλεῖται γοῦν M. — 14 οὐκ ante ἀποκρύ- 
πτοντος nos ipseruimus. — 17 £gcto M; cf. Proll p. 88. — . 


disskleant homines de vulgo omnes, id saltem, ut videntur, 
prudentiae habent, ut ad ea, quae dicunt, eos, qui contra 
se testificentur, minime adhibeant. Chrysippi autem sapien- 
tia imperitorum etiam insipientiam transgressa est; citat 
testes, quibus condemnatur. Quare ego quoque nunc nugari 
coactus sum, ut Chrysippum in omnibus rebus veheimenter 
errare docerem. Neque euim ulam a Platone et Hippo- 
crate allatam demonstrationem memoravit neque contra dixit 
neqne ipse aliam quampiam protulit neque, quibus agi 
testibus oporteret, satis coznovit. Quam quidem sibi pu- 
vnantia diceret, iam in prnuo libro nos ostendimus; non 
inus autem loc loco hominis stupiditas cernitur, quippe 
qui, quae rationes suas maijfesto evertant. ea non. modo non 
celet. ut facere debuit, verum etiam pro se testari existimet. 

Sed missis jam talibus rebus omnes, quas interrogat, 
raüones deinceps videamus ^a principio rursus, ne quid 
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᾿ἅπαντος τοῦ λόγου πρὸς τὸ μηδὲν παρελθεῖν. παραϑήσομαε 
δὲ τὴν ῥῆσιν ἅπασαν, εἰ καὶ μακροτέρα πῶς ἐστιν, ἔχουσαν 
ὧδε" 'τῆς μὲν οὖν ὀργῆς γινομένης ἐνταῦϑα εὔλογον καὶ 
τὰς λοιπὰς ἐπιϑυμίας ἐνταῦϑα εἶναι καὶ νὴ «“Ἰία καὶ τὰ 
δ: ἱ'λοιπὰ πάϑη καὶ τοὺς διαλογισμοὺς χαὶ ὅσα τούτοις ἐστὶ 
᾿παραπλήσια. σαινόμενοι δὲ φήμῃ οἵ πολλοὶ τούτων πολλὰ 
ἱχατὰ τὴν ἀλήϑειαν ἐπιλέγουσι τοιαῦτα ἐχύμενοι τῆς ῥηϑείσης 
'φορᾶς. πρῶτον μὲν γάρ, ἵνα πάντως ἐντεῦϑεν ἄρξωμαε, 
ἱχατὰ τοῦτο φασιν ἀναβαίνειν τισὶ τὸν ϑυμὸν καὶ καταπίνειν 
10 'τὴν χολήν τινας ἀξιοῦσι λέγοντές τε καταπίνεσϑαί τινα αὖ- 
"rotg σπαράγματα καὶ μὴ καταπίνεσθαι κατὰ τὴν τοιαύτην 
8395 'φορὰν λέγομεν. οὕτω ὁὲ καὶ λέγεται | μηδὲν αὐτοῖς τού- 
'rov καταβαίνειν καὶ ὅτι ᾿καταπιὼν τὸ ῥηϑὲν ἀπήλϑεν᾽, O 
τε Ζήνων πρὸς τοὺς ἐπιλαιβανομένους, ὅτι πάντα τὰ ξητού- 
15 ἵμενα εἰς τὸ στόμα φέρει, ἔφησεν “ἀλλ᾽ οὐ πάντα καταπίνε- 
"ra^, οὔτε τῆς καταπόσεως ἄλλως ἂν οἰχειότερον λεγομένης 


4 καὶ ἤδη xal codd. edd. καὶ νὴ μία καὶ nos coll. p. 209, 13. — 
8 πάντες codd. edd. πάντως Corn. — 9 τινὰ rov θυμὸν M τινὰς c. 
9. AB τινὲς τ. 9. Corn. ChK rici vr. €. nos. — 12 οὕτω δὲ λέγεσθαι 
καὶ codd. edd. οὕτω δὲ xai λέγεται nos; cf. Proll. p. 101. — τοῦτον 
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praetermittatur, tota disputatione repetita. Locum, quam- 
quam paulo longior est, totum apponam; haec $unt verba: 
*Cum igitur hoc loco ira nascatur, consentaneum 
est etiam reliquas cupiditates et certe reliquos 
affectus et meditationes et, quae sunt generis 
eiusdem, ibi collocari. Rtumori autem cuidam obse- 
cundantes plerique horum multa eiusmodi vere 
dicta addunt propensionem, de qua diximus, secuti. 
Primum enim, ut hinc omnino ordiamur, hoc nomine 
dicunt ascendere quibusdam iram et devorare bilem 
quosdam volunt atque etiam cum dicimus devorari 
ab iis contumeliose dicta vel non devorari, ex eadem 
propensione dicimus. Similiter dicimus nihil eius- 
modi illis descendere et 'devorato dicto abiit? et 
Zeno reprehendentibus, quod omnia, quae in quae- 
stionem vocarentur, in ore gestaret, 'at' inquit 'non 
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e» - , - e , S 408 , 

οὔτε τὴς καταβάσεως τῶν ῥηϑέντων, εἰ μὴ περὶ rov ϑωρακὰ 

m» Lf “-« 

'τὸ ἡγεμονικὸν ἡμῶν qr. εἰς ὃ ταῦτα πάντα φέρεται. ἐν 
e —- - - J 4 - , e , LÀ 

γοῦν τῇ κεφαλὴ ὄντος αὐτοῦ γελοίως ῥηϑήσεται χαὶ ἀλλο- 
τρίως καταβαίνειν, ἀναβαίνειν ὧν οἷμαι οἰκειότερον αὐτῶν 
“λεγομένων καὶ οὐ καταβαίνειν τὸν προειρημένον τρόπον 5 
τῆς κατὰ τὴν ἀκοὴν αἰσϑήσεως καταςφεροιένης περὶ τὴν 
“ὁ , e dà * ἢ E! LÀ ᾶ e ’ e 

ἄνοιαν, ἢ) ἐὰν ἢ περὶ τὸν ϑωώρακα, οἰκείως κατάβασις Qy- 
᾿ἱϑήσεται, ἐὰν δὲ περὶ τὴν κεφαλήν, ἀλλοτριώτερον. ἐν τού- 

᾿ e - P 3 9 , 1 , 3 

τοις πάλιν ὁ Χρύσιππος οὐκ αἰσϑάνετια, τοὺς ἰδιώτας ἐφ 

Ll - ; , * 
ἑαυτὸν καλῶν" τὸ γὰρ ἀναβαίνειν τὸν 9vuóv ἢ καταβαίνειν τὸ 
τὴν χολὴν ὕσα rt ἄλλα τοιαῦτα λέγεται, μαρτυρεῖ τοῖς τὸν 
ϑυμὸν τὲ καὶ ὕλως τὰ πάϑη κάτω που τετάχϑαι νομίξουσιν, 
ὥσπερ ἐν τὴ κεφαλὴ τὸν λογισμόν. τηνικαῦτα γὰρ οἷδα καὶ 
τὸ μὴ | καταβαίνειν ἑαυτοῖς τὰ εἰρημένκ λέγοντας τοὺς πολ- 893 
λοὺς οὐχ ἐπειδὰν μὴ παρακολουϑῶσι μηδὲ μανθϑάνωσι τῶν 15 
λεγομέν ἰλλὰ ἐπειδὰν λέγ ἐν τινα ὡς ὀργὴν ἢ λύ- 

γομένων, ἀλλὰ ἐπειδὰν λέγηται μέν τινα ὡς ὀργὴν ἢ 
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8 ὄντως M. -- 4 ἀναβαίνειν δ᾽ ἂν codd. edd. δ᾽ delevimus. — 
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βαίνει M. — 14 τὸ μὲν M. — 10 ἀλλὰ ante ἐπειδὰν iuseruimus. — 


λέγεται Α. — 


omnia a me devorantur', eum nec devoratio nec 
descensus dictorum ulius diei posset proprie, nisi 
οἴνοις thoracem esset principatus animae nostrae, 
4d quein haec omnia referrentur. Qui si in capite 
esset, ridicule et improprie descendere diceretur de 
verbis; jinmo propria eorum esset ascensio potius 
quam descensio, quoniam sensus auditus eo, quem 
antea diximus, modo ad mentem reflectitur, quae 
x) in thorace erit. descensus proprle dicitur, si in 
capite, admodum improprie) | Hoc loco rursus Chry- 
xjppus vulgi testimonium, quod attulit, contra se esse non 
auimaadvertit; ascendere enim dram vel descendere bilem 
ceteraque. db genus, quae dicuntur, pro illis testantur, qui 
iram omnesque afiectus in inferiore quadam corporis parte 
collocatam esse itemque rationem in capite censent. Quin 
etiim animadverti solere. dicere. homines. sibi verba non 
descendere, non cum non percipiunt neque intellegunt ea, 
Galeni de Plac, Plat. et Hippocr. libri, 19 
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πὴν ἢ ϑυμὺν jj τι τοιοῦτον πάϑο: ἐχκαλεσόμενα, μὴ qoov- 
τίζη δὲ αὐτῶν ὃ ἀκούων μηδὲ κινῆται κατὰ πάϑο;. αὕτη 
μὲν οὖν ἡ ἀδολεσχία τοῦτο τὸ πέρας ἐχέτω. μετὰ ταῦτα δὲ 
ὁ Χρύσιππος τοιᾶσδε ἑτέρας μέμνηται" “αἴ δὲ γυναῖχες χαὶ 
5 μᾶλλόν τι τούτων ἐμφαίνουσιν. εἰ γὰρ μὴ καταβαίνει αὖ- 
ταῖς τὰ λεγόμενα, πολλάκις τὸν δάχτυλον κατάγουσιν ξως 
τοῦ κατὰ τὴν καρδίαν τύπου οὐ φάσκουσαι καταβαίνειν 
ὧδε τὰ εἰρημένα. τοῦτο τὸ ἐπιχείρημα τοῖς ἔμπροσϑεν 
ὁμογενές ἐστε δύο ἕτερα προσειληφὸς ἐπιχειρήματα πάνσοφα, 
1 τό τε γυναῖχας εἶναι τὰς λεγούσας αὐτὰ καὶ μή, ὥσπερ τὰ 
πρόσϑεν, τοὺς ἄνδρας tO τε καὶ τῇ δείξει δηλοῦν ὥσπερ 
ὀρχουμένας, ἅπερ ὁ λόγος ἐπὶ τῶν ἑδρῶν ἐδήλου. ἀλλά τοι 
κἀνταῦϑα, γενναιότατε Χούσιππε. κατὰ σαυτοῦ χαλεῖς τὰς 
1 γυναῖκας μάρτυρας. οὐδὲ γὰρ αὗται λέγουσιν οὕτως οὐδὲ. 
89: ὀρχοῦνται ταῖς χερσίν, ὡς εἴρηκας, ἐπειδὰν ἀρνῶνται συνιέναι 
τῶν λεγομένων, ἀλλὰ ὅταν ὑπὸ λοιδορίας ἢ ἀπειλῆς ἢ τινος 
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quae dicuntur, sed cum, quando quid dictum est vel iram 
vel tristitiam vel impetum animi vel eiusmodi affectum ex- 
citaturum, aut parum curant aut non perturbantur. De hoe 
quidem gencre garrulitatis satis. multa. Deinceps alterius 
meminit Chrysippus his verbis: 'Mulieres autem etiam 
manifestius tale quid prae se ferunt. Cum enim iis 
non descendunt ea, quae dicuntur, saepe divitum 
ad cordis sedem deducunt negantes dicta huc descen- 
dere. Hoc argumentum superioribus cognatum duo alia 
quam scitissima assumit, unum, quod, quae haec dieunt, 
mulieres sunt, non, ut in superioribus, viri; alterum, «uud 
etiam monstrando quasi gestu ac saltatu quodam exprinunt, 
quae oratio de his sedibus exponit. At etiam hic, optime 
Chrysippe, contra te feminarum testimonium citas — Neque 
enim hae ita loquuntur vel, ut $u dixisti, manu. saltant, cum 
intellegi a se negant ea, quae dicuntur, sed eum vel conviciis 
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τοιούτου μήτε ὀργίζξεσϑαι φάσχωσι μήτε ϑυμοῦσϑαι μήθ᾽ 
e , ef 3 4 , * , 4 
ὕύλως ἀγᾳναχτεῖν' ὅπερ οὐὸδὝὲ αὐτόν, οἶμαι, λανϑάνει τὸν Χρύ- 
, E «. s » ^ , 
σιππον. ἀντιφϑεγγόμενος yovv κἀνταῦϑα ἑκυτῷ μετὰ ὀλίγον 

, τ - , 
ὠδί πὼς γράφει" 'aq ἧς τε φορᾶς λέγομεν μὴ καταβαίνειν 
'"& λεγόμενα sive ἀπειλὰς εἴτε λοιδορίας, ὥστε καϑικέσϑαι 5 
"xul ἅπτεσθαι αὐτῶν καὶ οὕτως κινεῖσϑαι τὴν διώνοιαν, ἀπὸ 
τῆς φορᾶς ταύτης καὶ βαϑείας τινάς φαμὲν εἶναι διὰ τὸ 
μηδὲν τῶν τοιούτων καταβῆναι καὶ ἐφικνεῖσθαι αὐτῶν. 
[nd «€ - ’ , 
ort μὲν ovv ἐπὶ τῶν ἀπειλούντων ἢ λοιδορούντων λέγεται 
, ᾿ N - 4 , 9. *« e 
ro μὴ καταβαίνειν εἰς τὸ στῆϑος τὰ εἰρημένα, xal αὐτὸς ὁ 10 
Χρύσιππος μαρτυρεῖ. προσέρριψε ὁὲ τῷ λόγῳ τὸ τῆς δια- 

» » J, P dw hl Α M L , 
roiag ὑνομᾶ, δεον εἰπεῖν θυμοῦ" τὸ μὲν γαρ λογίξεσϑαί τε 
χαὶ νοεῖν τὰ λεγόμενα καὶ τὸ μαχόμενον ἢ ἀκόλουϑον ἐπί- 
στασϑαι τῆς λογιστικῆς δυνάμεως &oyov: τὸ δὲ ἐπὶ λοιδορίαις 14 
ἡ ἀπειλαῖς μήτε ὀργισϑῆναι μήτε | ϑυμωϑῆναι τῆς ϑύυμοει- 395 
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vel minis vel tali quapiam iniuria lacessitae significant se 
' ^que irasci neque excandescere neque aegre. ferre omuimo, id 
quod ne ipsum quidem, opinor, Chrysippum fugit. Nai et 
hie secum pugnans paulo post in hune modum scripsit: 
'Et ex qua propensione dicimus non descendere ea, 
quie dicuntur, sive minas «sive convicia, adeo ut 
leriant aut attingant eus atque ita perturbetur mens, 
ex eudem etiam altas quasdam dicimus esse, prop- 
terea quod nihil huiuscemodi co usque descendit, 
at ipsas attingat, In minantibus igitur vel convicianti- 
"" non descendere in pectus dicta solere dici ipse etiam 
Uhrvsppus testatur; mentis tamen nomen orationi iniccit, 
«imn iraeundiae deberet; considerare. enim. et intellegere, quae 
lieuntur et, quid repujmet. quidque. consequatur, cosnuscere, 
lcultatis: ratioeinantis est, minis contra aut conviciis pro- 
verat neque jrased neque. excandescere. partis est, in qua 
19* 
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δοῦς ἴδιον. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἐν τοῖς ἐφεξῆς ὁ Χρύσιχπος 
λέγει. μεταξὺ δὲ ταύτης τῆς τε νῦν γεγραμμένης ῥήσεως καὶ 
τ Ὁ - - - e “ Φ 
ἧς ὀλίγον ἔμπροσϑεν ἔγραψα περὶ τῶν γυναικῶν, ἑτέρα Qrois 
ἐσ ἣν ἤδη παραγράψ 0g τὸ μηδὲν ὅλως ὑπερβαίνειν 
τιν, ἣν θη ροαγράψω πρὸς τὸ μηδὲν ολῶς 0 
᾿ - Ll τ ς ΄ .. , , T" , , 
5 δοχεῖν: ἔχει δὲ ds “τούτοις δὲ ἀκολούϑως ἀνεμεῖν τέ τινώς 
φαμεν τὰ φανέντα αὐτοῖς καὶ ἔτι τὸν βαϑὺν λέγοιεν πολλῶν 
τοιούτων συμφώνως τοῖς εἰρημένοις" καταπιόντες γὰρ ὅμοιον 
εἰπεῖν, ὅτι ἡμέρα ἐστί, καὶ ἐναποϑέμενοι τοῦτο εἰς τὴν διά- 
ἑνοιαν καὶ πάλιν ἐχεῖνο λέγοντες, Ott οὐκ ἔστιν ἡμέρα, μενόν- 
το των τῶν πραγμάτων, οὐκ ἀλλοτρίως οὐὸξ ἀνοικείως ἀνεμεῖν 
λέγονται" τοῦτο τὸ ἀνεμεῖν ἐγὼ μὲν οὐδὲ ἤχουσά τινος 
λέγοντος, ἀλλὰ μᾶλλον ἀποπτύσαι καὶ ἐχπτύσαι καὶ ἐχβαλεῖν 
καὶ ἀπορρῖψαι καὶ ἀποϑέσϑαι λέγουσιν, ἐπειδὰν λέγωσί τινα 
δοξῶν ἀποστῆναι μοχϑηρῶν. εἰ ὃδὲ ἄρα καὶ τὸ ἐξεμέσαι 
15 λέγοιτο πρός τινων, εἴη ἂν ταὐτὸν τῷ ἀποπτύσαι καὶ ἀπορ- 
οἴψαι καὶ τοῖς ἄλλοις τοῖς ἐκ μεταφορᾶς λεγομένοις ὁμοέως 
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est iracundia. Sed, haec Chrysippus in sequentibus dicit. 
Inter hanc vero, quam modo adscripsimus, orationem et eam, 
quam paulo ante rettuli de mulieribus, alia quaedam inter- 
cedit, quam, ne videar quidquam omnino praetermisisse, nune 
adseribam; verba haec sunt: 'His vero consentaneum 
est, cum dicimus quosdam evomere, quae sibi visa 
fuerint; item in aliquo altitudinem quandam animi 
inesse in multis eiusmodi rebus dicimus convenien- 
ter iis, quae diximus: nam cum, id quod simile dictu 
est, diem esse devoravimus atque in mente hoc 
recondidimus, postea rebus eodem, quo prius, modo 
se habentibus diem non e:se affirmamus, non absurde 
neque improprie evomere id dicimur. Equidem illud 
evomere ne audivi quidem quemquam dicentem, sed respuere, 
exspuere, eicere, reicere, deponere dieunt, eum volunt signifi- 
care à pravis opinionibus aliuuem recedere. Quodsi etiam 
evomere a qubusdam «lüiceretur, non aliam vim haberet 
quam respuere et reicere atque ceteris, quae per trunalatio- 
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ἔχοι. ὅτι δὲ οὐ μόνον ἀνδρὶ φιλοσοφοῦντι τῶν | τοιούτων 326 
ἐπιχειρημάτων οὐδέν ἐστι μεταχειριστέον, ἀλλὰ οὐδὲ ῥητο- 
ριχῷ, δέδεικται μὲν ἤδη μοι καὶ διὰ τῶν ἔμπροσϑεν, οὐ μὴν 
dÀÀ& καὶ νῦν ἕνεστιν ἐνδείξασϑαι διὰ βραχέων ἀναμνήσαντα 
τῶν ῥητορικῶν τεχνῶν, ἃς ἐχεῖνοι γράφουσι διδάσκοντες 5 
ἡμᾶς τόπους ἐπιχειρημάτων εἰς ἑκάστην ὑπόϑεσιν. οὐδενὸς 
γὰρ τοιούτων μνημονεύουσιν, οἵων ὁ Χρύσιππος ἐνέπλησε 
τὰ ἑαυτοῦ συγγράμματα. ἀλλὰ γὰρ εἴπερ πᾶσαν ῥῆσιν ἀκρι- 
βολογεῖσϑαι βουληϑείην, ὡς μηδὲν τῶν ἁμαρτημάτων ἀνέ- 
λεγχτον παραλιπεῖν, εἰς ἄπειρον ἄν τι μῆκος ἐχταϑείη τὸ 10 
βιβλίον. ἀφέμενος οὖν ἤδη τῶν “προγεγραμμένων ἐπὶ τὰ 
ἐφεξῆς τρέψομαι. διὰ ὧν ὁ Χρύσιππος ἀπάρχεται παρατίϑε- 
σϑαι τὰς τῶν ποιητῶν μαρτυρίας μεταξὺ παρεντιϑεὶς αὐτῶν 
ὀλίγους λόγους ἑαυτοῦ, πολλάκις μὲν ὥσπερ ἐξήγησιν ὧν ἡ ῇ 
Quoi; βούλεται, πολλάκις δὲ ὥσπερ ἐπιτομήν τινα καὶ οἷον 15 
χαϑόλον τι κεφάλαιον. ἀρξάμενος οὖν ἀπό τινος Ἔμπεδο- 
xi&ov ῥήσεως ἐξηγεῖταί τε αὐτὴν καί τινων κατὰ τὴν ἐξή- 
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nem dicuntur, similiter se haberet. Sed huiuscemodi argu- 
menta non modo non philosopho, sed ne oratori quidem 
tractanda esse et in superioribus libris iam demonstravi- 
mus et nunc etiam possumus breviter ostendere revocantes 
memoriam artium rhetoricarum, quibus illi, e quibus locis 
Àj unaquaque causa sumenda sint argumenta, praecipiunt. 
Nihil enim huiuscemodi tradunt, qualia sunt, quibus Chry- 
sippus libzos suos refersit. At enim si totum illum Chry- 
«pp locum vellem ita exacte persequi, ut nullum vitium 
4ne refutatione praetermitterem, liber in iníünitum exten- 
deretur. Quare missis his, quae supra diximus, ad ea, quae 
»qauntur, me vertam, ubi Chrysippus poetarum testimonia 
afferre incipit paucis quibusdam suis verbis interpositis, 
qubus saepe, quil sibi velint verba, explanat, saepe etiam 
quasi epitomen quandam atque universam rei summam collgit. 
Exorsus igitur a quodam dicto Empedoclis enarrat illud 
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397 γησιν ἀξιολογωτέρων ρχεται | λόγων, ἐν otc ἐστι xal ο περὶ 
τῆς φωνῆς, οὗ κατὰ τὸ δεύτερον ἐμνημόνευσα τῶνδε τῶν 

e » . Y , , - f $ * — 
ὑπομνημάτων, ἐν ᾧ βιβλίῳ πάντας ἔδοξέ uot κάλλιον εἰναι 

, ἢ , es 8 M “- 4 ? * 
παραϑέσθαι τοὺς Aoyovg, οὗ tO πιϑανὺὸν ἔχουσι x«i οὔχι 
5 ἀπόβλητοι τελέως εἰσὶν οὐδὲ γυναῖχας οὐδὲ ἐδιῶτας οὐὸῪε 
ἐτυμολογίας ἢ φορὰς χειρῶν 7. ἐπινεύσεις ἢ ἀνανεύσεις κεφα- 

«- , - , v , 

λῆς ἢ ποιητὰς ἐπικαλοῦνται μάρτυρας ἐφ᾽ ὧν καὶ μόνων 
ἐγνώκειν καταμεῖναι (ἢ προσϑεὶς αὐτοῖς ταυτὶ τὰ νῦν uot 
γραφόμενα. δόξαν δὲ τοῖς ἑταίροις ἄμεινον εἶναι. μηδὲ ὅσα 
1 παντάπασιν ἠδολέσχηται τῷ Χρυσίππω, μηδὲ ταῦϑ᾽ ὑπερβὴ- 
- , $ , - 
ναι παντελῶς, ἀλλὰ ἐπισηιήνασθϑαί τε τὴν ἀτοπίαν αὐτῶν 
ἐπιδεῖξαί τε πρὸς τῷ μηδὲν πλέον ἀνύειν αὐτὰ χατὰ τῶν 
Στωϊχῶν δογμάτων παρειλημμένα, διὰ τοῦτο προσέϑηχα 
πάντα ταῦτα κατὰ τόδε τὸ βιβλίον. περὶ μὲν δὴ τῆς φωνῆς 
15 οὐδὲν ἔτι δέομαι λέγειν ἐν τῶδε σύμπαντα τὸν λόγον ἱχανῶς᾿ 
ἐξειργασμένος ἐν τῷ ποὸ rovrov βιβλίω. ὅσα δὲ ἐφεξῆς ἔτι 
τοῖ περὶ ταύτης λόγου κατὰ τὸ τοῦ Χουσίππου βιβλίον 
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alque in ipsa enarratione rationes aggreditur paulo graviores, 
e quarum numero illa est de voce, cuius in secundo horum 
commentariorum mentionem feci, ubi mihi visum erat satius 
esse apponere omnes eas rationes, quae probabiitatem ali- 
quam haberent, non, quae prorsus abiciendae essent atque 
mulieres, vulgus, etymologiam vel manuum admotiones nutus- 
que ac renutus capitis vel poetas in testimonium proferrent., 
in hisque solis decreveram acquiescere nec quidquam acdieere 
eorum, quae nunc a ine scribuntur. Sed quoniam amicis 
melius visum est ne meras quidem Chrvsippi nugas omnino 
praetermittere, sed cum, quam absurdae essent, notare. tum 
demonstrare, praeterquam quod nihil amplius perticerent, 
contra ipsorum ?toicorum decreta assumtas esse, propterea 
liaec omnia hoe libro addidi. De voce quidem quoniam in supe- 
riore libro satis superque omnia persecuti sumus, nihil nunc 
opus est amplius disserere; quae vero post hunc de voce 


εἰρημένα, τούτων ἤδη μνημονεύσω. ἔστι δὲ | τά τε κατὰ 899 
τὰς φορὰς τῶν χειρῶν, ὅταν ἐφαπτώμεϑα τῶν στέρνων ἡμᾶς 
αὐτοὺς δειχνύντες, ἔτι τε τὰ κατὰ τὴν ἐγώ φωνήν, ἃ δὴ 
κἀν τοῖς ἐτυμολογιχοῖς εἶπεν ἔχειν τι φάσκων αὐτὴν δεικτι- 
χὺν ἐκ τοῦ φαινομένον διὰ τὸ κατὰ τὴν πρώτην ἐν αὐτῇ 
συλλαβὴν ὡς ἐπὶ τὸ στῆϑος ἀπάγεσθαι τήν τε κάτω γένυν 
καὶ τὸ χεῖλος. εἴρηταί uou καὶ περὶ τούτων ἤδη κατὰ τὸ 
δεύτερον τῶνδε τῶν ὑπομνημάτων κἀν τοῖς περὶ ὀνομάτων 
ὀρϑύτητος. ὅμοια δὲ τοῖς τοιούτοις ἐπιχειρήμασι καὶ τὰ 
χατὰ τὴν ἐτυμολογίαν εἰσὶ τοῦ τῆς καρδίας ὀνόματος ἕξῆς 
τῶν προειρημένων ὑπὸ τοῦ Χρυσίππου γεγραμμένα κατὰ τὸ 
πρῶτον περὶ ψυχῆς ὠδέ πως ἔχοντα" 'τούτοις πᾶσι συμφώ- 
"rog καὶ τοὔνομα τοῦτο ἔσχηκεν ἡ καρδία κατά τινα xQ&- 
τησιν καὶ κυρείαν ἀπὸ τοῦ ἐν αὐτῇ εἶναι τὸ κυριεῦον καὶ 
ἱ'χρατοῦν τῆς ψυχῆς μέρος, ὡς ὧν κρατία λεγομένη. τὸ uvis 
οὖν ὡς πρὸς τὴν ξωὴν ἡμῶν κυριώτατον εἶναι τὸ σπλάγχνον 
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locun in Chrysippi libro allata sunt, eorum jam mentionem 
faciam. Sunt autem ea, quae pertinent et ad manuum ad. 
notiones, cum pectus nos ipsos monstrantes attinzgimus, et 
ad vocem ego, qua de re etiam in Etymoloyicis disputavit 
affürmans in ea aliquid demonstrationis ex evidentia petitae 
inesse propterea, quod in prima eius syllaba pronuntianda 
mentum labiumque infcrius tamquam ad pectus deducerertur. 
Verum de his quoque in secundo horum commentariorum 
et in libris, qui sunt de recla nominum ratione, satis dictum 
es. Sequuntur, quae de cordis. etymologia his argumentis 
similia in primo de annna libro ἃ Chrysippo scripta sunt 
his verbis: *'His omnibus consentit nomen ipsum cor- 
dis, quod Graeci καρδίαν nuncupant. Ita enim dic- 
tum est quasi χρατίς ex quadam dominatione et 
principatu, quia in ipso princeps ac dominans ani- 
mae pars contineatur. , Quantum ad vitam quidem atti- 
net, illud viscus esse in nobis praecipuum me nos quidem 


ει e 9 - τ , , * * 
ovói ἡμεῖς ἀμφισβητοῦμεν. ὦ ysvrraorate Χρυσιπκπε, ov μὴν 
49 ἁπλῶς γε κυριώτατον εἶναι συγχωροῦμεν. οὐ γὰρ ἄρχειν 
αὐτὸ καὶ δεσπόξειν τῶν ἄλλων ἡ φύσις ἔνειμεν, ὅταν γε 
ND , - H 1 δ » c , ᾿ 
προσηχόντως μέλλῃ διοικῆσαι τὰ χατὰ τὸν αἀνϑρωχπον., aÀAm 
s ἐγχεφάλῳ μὲν ἄρχειν, ὑπακούειν Oi τῇ καρόίᾳ, χαϑάπερ 
ἡμεῖς ἀποδείχνυμεν. ἐφεξὴς δὲ τοῖς εἰρημένοις ὁ Χρύσιππος 
τάδε γράφει “ὁρμῶμεν κατὰ τοῦτο τὸ μέρος x«i συγχατατι- 
᾿ϑέμεϑα τούτῳ καὶ εἰς τοῦτο συντείνει τὰ αἰσθητήρια παντα.ἢ 
ταῦτα τὰ κεφάλαια μόνα τῶν ἐπιστημονικῶν ἐστι καὶ εἴπερ 
t ἀπέδειξεν ὃ Χρύσιππος αὐτώ, τότε ἂν ἐπῃνοῦμέν τε τὸν 
&vóg« καὶ τοῖς δόγμασιν ἐπειϑόμεϑα τῶν Στωϊχῶν. ἐπεὶ ὃὲ 
ἀποδεῖξαι μὲν οὐχ ἐπεχείρησεν, ἀπεφήνατο δὲ μόνον, ἡμεῖς 
ὁὲ πρόσϑεν ἤδη περὶ τῶν αὐτῶν ἀπεδείξαμεν, ὡς οὔτε κατὰ 
τὴν καρδίαν γίνεται καὶ πάντων αὐτῶν ἐγκέφαλός ἐστιν 

9 ᾽ 4 3 - - E 9?4.4* e , , , 
&gyr, x«i διὰ τῶν ἐφεξῆς δὲ οὐδὲν ἧττον ἀποδείξομεν, οὐχέτι 
ἂν οἷμαι δίκαιον εἶναι τοῖς Χρυσίππου πιστεύειν δόγακασιν. 


1 


υ: 


4 προσηκόντως διοικῆσαι MABCh zo. διοικήσαι Καὶ πο. μέλλῃ διοιπῆ- 
σαι nos; cf. Proll. pp. 63 οὐ 10x orar7s so. διοικῆται Corn. — κὶ εἰς 
τοῦ συντείνει M. — 9 ἐπιτημονικὼν M. — 10 ἐπινοοῦμεν AB. — 
11 ἐπειϑώμεϑα MAB. — 13 πρόσϑεν pi» ἤδη ABChK so. ἤδη M; 
cf. Proll. p. 36. — 


negamus, optime Chrysippe; sed absolute praecipuum esse 
non concedimus. Neque enim id natura ei tribuit, ut domine- 
tur aliisque partibus imperet, si quidem res hominum con- 
venienter administratura est, sed cerebro imperium, cordi 
oboedientiam, ut nos demonstramus, demandavit. Deinceps 
Chrysippus haec scribit: 'Hac parte incitamur, hac 
assentimur, ad hanc sensuum omnia instrumenta 
pertinent? Haec demum sola in disserendi subtilitate ver- 
santur capita. Quodsi ea probasset, et hominem laudaremus 
et Stoicorum decreta amplecteremur. Quoniam vero ea, quae 
dixit, confirmare non conatus est, sed pronuntiavit tantum, 
nos autem haec eadem iam supra probavimus neque in corde 
fieri et illorum omnium originem cerebrum esse nec minus 
infra idem probaturi sumus, iam non aequum esse arbitror 
Chrysippi, sed Hippocratis et Platonis decretis fidem habere. 
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ἀλλὰ τοῖς ἹἹπποχράτους καὶ Πλάτωνος. ταυτὶ μὲν οὖν τὰ 
κεφελαια τὸ σύμπαν κῦρος ἐν αὑτοῖς ἔχοντα περὶ τῶν προ- 
κειμένων ἡμῖν δογμάτων οὕτω ταχέως ὁ Χρύσιππος παρέ- 
φ LÀ 
ὄραμεν. | ὡς ἐπιμνησθῆναι μόνον" ἐν οἷς δὲ οὐ χρή. μηκύνει 880 
Ld PS --Ξ 
περιττῶς. ἕξῆς ὁὲ περί τε φωνῆς μνημονεύει καὶ νεύρων 5 

- v 
ἀρχῆς. tulo ὧν ἀμφοτέρων εἴρηταί μοι κατὰ τὰ πρόσϑεν 
ὑπομνήματα. καὶ μετὰ ταῦτα τὴν ἀκάρδιος ἐξηγεῖται προση- 

», Y , . - 
:ορίαν., ὑπὲρ ἧς ἔμπροσθεν ἤδη μοι λέλεκται, τοσοῦτον ὃὲ 
ἐπισημανοῦμαι καὶ νῦν ἀπὸ αὐτῆς τῆς λέξεως τοῦ Χρυσίππου 

φ » *- t e - 
μαρτυρούσης οἷς προεῖπον" ἔχει δὲ ὧδε "xar& τοῦτο καὶ τὸ 
εὐκάρδιοι λέγονταί που εἶναί τινὲς καϑάπερ εὔψφυχοι καὶ 
e , 3 , » f — ^ 4 4 , 
καρδίαν ἀλγεῖν οἵ κηδομενοί τινων, ὡς &v κατ τὴν καρδίαν 
'τῆς κατὰ τὴν λύπην ἀλγηδόνος γινομένης." ἐν ταύτῃ γὰρ 

L ῥήσει σαφῶς ὁ Χρύσιππος ἐμαρτύρησεν ἡαῖν, ὡς οὐδέ 
τι͵ Q1] φῶς ρυσιππος ἑμαρτυρὴ ἡαῖν. ὡς ovót- 
$ - « 4 bd - 
ποτε τὸ λογιξόμενον τῆς ψυχῆς οὐδεὶς τῶν ἰδιωτῶν ἐν xag- 15 
^ 3 3 
Óí« νενόμικεν ὑπάρχειν, οὐδὲ ὃ ἀχάρδιος τὸν ὥψυχον, og 
οἴεται ὁ Χρύσιππος, ἀλλὰ τὸν ἄτολμον δηλοῖ παρὰ αὐτοῖς. 


—- —— —Ü—— 


? ἐν αὐτοῖς MABCh ἐν αὐτοῖς K. — 3 οὕτως codd. edd. οὕτω nos. 
-— τ ἀκάρδιος M. ἀκάρδιον ABChR; cf. Proll. p. 32. — 11 ποι MA 
ro. DChK xov nos. — 13 γενομένης M γιγνομένης ABCh E. — 

Hla iitur capita, im quibus tota decretorum, quae quaeri- 
iius, Yls firmitasque consistit, tam cito Chrysippus. praeter- 
volat, ut mentionem tantum de illis inicia*; ubi vero opus 
non e«t, inutiliter longus est. Deinceps de voce nervorum- 
que origine memorat, de quibus superioribus libris ἃ me 
disputatum est. Tum vocis excors vim explanat, qua de re 
iam supra dictum est; iilud tantum in praesentia adnotabho 
ex dIpso loco Chrysippi, qui his, quae supra dixi, adstipulatur 
hi» verbis: *Secundum hoec et bene cordati quidam 
dicuntur esse, quemadmodum bene animati, et cor- 
di« dolore laborare, qui curis vexantur, quippe cum 
in corde ille e maestitia conceptus dolor exsistat 
Hi« verbis aperte Chrysippus nobis testatus est neminem e 
vulro esse, qui unquam rationalem vim animae in corde 
ese existimaverit, neque excors eam habet vim apud vulgus, 
quim jpse putat, ut inanimem sigmificet, sed timidum. δὶς 
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οὕτω ὁὲ καὶ τὴν καρδίαν ἀλγεῖν τὸ λυκπεῖσϑαι λέγουσιν, ὡς 
καὶ τοῦτο αὐτὸς μαρτυρεῖ διὰ τῆς αὐτῆς ταύτης φήσεως τῆς 
νυνὶ γεγραμμένης, ἐν ἡ φησιν “ὡς ἂν κατὰ τὴν καρδίαν 
δοϊ τῆς κατὰ τὴν λύπην ἀλγηδόνος γινομένης. οὕτως ἐν | ἅπασι 
5 τοῖς λόγοις ὁ Χρύσιππος ovx αἰσϑάνεται τὰ πάϑη τῆς ψυχῆς 
ἐν τοῖς κάτω τὴς κεφαλὴς μέρεσιν ὑπάρχειν κατασχευάξων. 
οὐ τὸ λογιξόμενον 5 ἐπιστήιιην δεχύμενον ἢ ἀλήϑειαν σπου- 
δάξον. οὕτω δὲ χκἀπειδὰν ἐπιφέρων εἴπῃ “τὸ γὰρ ὅλον, κα- 
'θάπερ ἐν ἀρχῇ εἶπον, εὖ μάλα ἐμφαίνουσιν οἵ τε φόβοι καὶ 
10 ἑαί λῦπαι κατὰ τοῦτο τὸ μέρος γινόμεναιἶ, μαρτυρεῖ κἀν- 
ταῦϑα τῷ τοῦ Πλάτωνος λόγῳ. καὶ διὰ τῶν ἑξῆς δὲ παρα- 
πλήσιον τρόπον οὐκ αἰσϑάνετκαι κατασκευάζων, ὡς ἐν τῇ 
καρδίᾳ τὸ θυμοειδὲς ἴδουται τῆς ψυχῆς '5 τε γὰρ ἐν τοῖς 
'φόβοις πάλσις τῆς καρδίας ἐκφανής ἐστι καὶ ἡ εἰς τοῦτο 
15 τῆς ὅλης ψυχῆς συνδρομὴ οὐκ ἄλλως ἐπιγεννηματικῶς γινο- 
'u£vov αὐτῶν, καϑάπερ ἄλλοις ἄλλον συμπάσχειν πεφυκότος. 


1 λυπεῖσθαι δὲ λέγουσιν M. --- 8 ἐπιφέρον M. — 11 ἑξῆς δὲ παρα- 
πλήσιον M £. δὲ κατὰ τὸν zx. ABChK; cf. Proll. p. 36. — 12 ὡς ante 
ἐν τῇ καρδίχ om. M. — 13 οὕτως ante ἢ «s inseri vult Corn. — 
14 πάλσης M. — 16 ἐπιγενηματικῶς MA. — 


quoque cor dolere maestitia affici intellegunt, id quod ipse 
quoque testatur iisdem his, quae modo adsceripsi, verbis, cum 
dieit *quippe cum in corde ille e maestitia conceptus dolor 
exsistat) Ita fit, ut Chrysippus imprudens ubique non ra- 
tionalem partem, non scientiae capacem, non veritatis inda- 
galricem, sed animi affectus in partibus capite inferioribus 
esse confirmet. Idem cum ita pergit: 'In summa, ut in prin- 
cipio dixi, optime hoc declarant timores et aegritu- 
dines, quae in hac parte exsistunt, hoc quoque loco pro 
Platonis ratione testatur. Deinceps simili modo non animad- 
vertit se probare in corde collocatam esse partem animae, in 
qua esl iracundia, his verbis: *Nam et cordis in timori- 
bus palpitatio et totius animae ad cor concursus 
evidens est, cum haec minime alias succedendo conse- 
quendoque accidant, ut aliud, quod natura simul cum 
aliis afficitur, quare etiam homines in semet ipsos 
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e £, e & , “« e 
x«&0o συνιξάνουσιν εἰς αὐτοὺς συναγόμενοι πρὸς τοῦτο ὡς 
“ἂν τὸ ἡγεμονικὸν καὶ κατὰ αὐτὴν ὡς ἂν τούτου φυλακτικήν. 
φ 4 4 - e , - ᾽ - , » 
καὶ τὰ τῆς λύπης παϑὴ ἐνταυϑοῖ που ευφνὼς γίνεται ovós- 
“νὸς ἄλλου συμπάσχοντος οὐδὲ συναλγοῦντος τόπου. ἀλγη- 
*Óorov yg τινῶν κατὰ ταῦτα γινομένων σφοδρῶν ἕτερος 5 
“μὲν οὐδεὶς | ἐμφαίνει τόπος τὰ πάϑη ταῦτα, ὁ Ói περὶ τὴν 832 
“καρδίαν μάλιστα. ταῦτα πάντα φήσομεν ἀληϑῶς ὑπὸ τοῦ 
Χρυσίππου λέγεσϑαι καὶ παρακαλέσομέν γε τοὺς ἀπὸ αὐτοῦ 
μεμνησϑαί τε αὐτῶν καὶ μηκέτι παρὰ ἡμῶν ἑτέραν ἐπιξητεῖν 
ἀπόδειξιν ὑπὲρ τοῦ τοὺς φόβους καὶ τὰς λύπας καὶ πάνθ᾽ 1 
-, Φ , * 
ὅσα τοιαῦτα πάϑη κατὰ τὴν καρδίαν συνίστασϑαι. ἀλλα 
τοῦτο μὲν καὶ πρὸς αὐτῶν ὁμολογούμενον λαμβάνεται τῶν 
Στωϊκῶν" οὐ μόνον γὰρ Χρύσιππος, ἀλλὰ καὶ Κλεάνϑης καὶ 
Ζήνων ἑτοίμως αὐτὸ τιϑέασιν᾽ ἐκεῖνο δὲ ἐπισκέπτεσϑαι χρὴ 
, e 4 - $ , * , 
μόνοι". ἐν à τὴν πᾶσαν ἀμφισβήτησιν εἰναι συμβέβηκεν, εἰ 
καὶ τὸ λογιξόμενόν ἐστιν ἐνταῦϑα. εἰ γάρ, ὥσπερ τὸ ϑυ- 


[y 


$ 


—— 


1 καϑὸ MABCh καϑ’ ὃ K. — εἰς αὐτοὺς MABCh εἰς αὐτοὺς K. — 


9 x«t κατὰ τὴν codd. edd. x«i xaoórcy τὴν Corn. καὶ κατὰ αὐτὴν 


DnOx. — αὐτῶν τούτου codd. edd. αὐτοῦ t. Corn. αὐτῶν. delevimus. — 
12 παρ᾽ αὐτῶν codd. edd. πρὸς αὐτῶν nos. — 14 αὐτὰ codd. edd. 
αὐτὸ nOS. — 


considunt, cum ad hunc velut principatum et ad 
eor velut huius prineipatus eustodem colliguntur. 
Maeroris quoque affectus ibidem oboriuntur natura- 
liter nullo alio corporis loco contagionem consen- 
sumque doloris patiente. 51 enim vehementes qui- 
dam eorum exsistunt dolores, nullus alius est locus, 
qui hos affectus declaret, at cordis vel maxime". 
Omnia haec a Chrysippo vere dici affirmabimus et monebi- 
mus istius sectae homines, ut memoria teneant neve amplius 
aliam a nobis demonstrationem requirant, cur timores et 
aegritudines omnesque id genus uflectus in corde consistant. 
Quamquam hoc quasi concessum ab ipsis Stoicis sumitur; 
nou enim Chrysippus solum, sed Cleanthes etiam et Zeno 
id absolute ponunt. Verum illd tantum anquirendum est, 
in quo tota huius rei controversia consistit, sitne hoc loco 
sita etiam pars rationalis. Si enim, quemadmodum iis, quae 
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μοειδὲς “ἐναργῶς ἐπιδείκνυται διὰ ὧν ὁ Χρύσιππος ζδὴ 
πολλάκις εἴρηχε λόγων περιεχόμενον ἐν τῇ καρδίᾳ, ἡμεῖς καὶ 
περὶ τοῦ λογιξομένον παραπλησίας ταύταις j καὶ σφοδροτέρας 
ἔτι προσϑείημεν ἀποδείξεις ὑπὲρ τοῦ κατὰ τὴν χεφαλήν τε 
5 καὶ τὸν ἐγκέφαλον ὑπάρχειν avro, τί ἄλλο mp τὸ Πλάτωνός 
828 τε καὶ Ἱπποκράτους ἀποδειχϑήσεται δόγμα τὰς ἀποδείξεις 
ἀμφοτέρας ἡμῶν συνϑέντων: 
Ἴσως οὖν ἄμεινον, ἐπειδὴ κατὰ τοῦτο τοῦ λόγον γεγόνα- 
μεν, ἀναμνῆσαι τῶν ἐπιστημονικῶν ἀποδείξεων, ὑπὲρ ὧν 
10 ἐπὶ πλέον ἐν τῷ πρὸ τούτου διελέχϑην ὑπομνήματι τὰ Anu- 
ματα δεικνύς, ἐξ ὧν &v τις ἀποδείξειε τὸ προχείμενον. ἣν 
δὲ αὐτὸ τὸ χεφάλαιον ἐκ τῶν ὑπαρχόντων καὶ συμβεβηκό- 
τῶν ἑκατέρῳ τῶν σπλάγχνων κατὰ τὴν οὐσίαν τοῦ ξητουμένοιυ' 
πράγματος ἄρχεσθαι χρῆναι" καὶ δὴ τὰ ὑπάρχοντά τε καὶ 
15 συμβαίνοντα καϑ᾽ ἑκάτερον ἰδία πάντα διήλϑομεν ἔμπροσϑεν.. 
qv δὲ καὶ τούτων κεφάλαια ταυτί πρῶτον μέν. ὡς τῶν 
κἴσϑησίν τε καὶ κίνησιν τὴν κατὰ προαίρεσιν ἄπασι τοῖς τοῖ 


2 ἡμεῖς δὲ καὶ MÀ ἡ. δὲ εἰ BChE; cf. Progr. II, 18. Proll. p. 115. 
— 8 ταύτας MABCh ταύταις K. — E συνθέτων M. — 11 ἀποδείξει 
M. — ἦν δ᾽ ἂν τὸ τὸ M. — 13 ἑκάτερον M. --- 16 ταῦτα ABChK 
ταυτί M. — 


& Chrysippo jam saepe repetita suni, perspicue ostenditur 
iracundiam in corde contineri, sic nos quoque similes illis 
vel etiam firmiores probationes attulerimus, quibus rationa- 
lem partem in capite et cerebro collocatam esse doceamus, 
quid aliud nisi Platonis et Hippocratis decretum demonstrabi- 
tur utraque demonstratione a nobis coniuncta? 

Praestat igitur fortasse, quandoquidem in hunc sermo- 
nem incidimus, commemorare demonstrationes elegantes, de 
quibus in superiore libro fusius disseruimus, cum sumtione» 
docuimus, & quibus peti posset cuiusque rei propositae pro- 
batio. Summa haec erat, ab iis, quae inessent et accide- 
rent utrique visceri, secundum rei quaesitae naturam in- 
cipi oportere; quae vero utrique singulariter inessent et 
acciderent, omnia antea exposueramus. Quorum capita haec 
erant, primum, sicut arteriarum cor, ita cerebrum instru- 
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toov μέλεσι παραγόντων ὀργάνων, ἅπερ ὀνομάξεται νεῦρα, 
τὸν ἐγχέφαλον ἀρχὴν ὑπάρχειν συμβέβηκεν, ὥσπερ τῶν ἀρτη- 
« ἢ , , e « ** 
ριῶν τὴν καρδίαν" ἔπειτα δέ, ὅτι ϑλιφϑεισῶν μὲν ἢ τρω- 
ϑεισῶν τῶν κατὰ τὸν ἐγκέφαλον κοιλιῶν ὅλον τὸ fdov αὖ- 
τίχα γίνεται καρῶδες, οὐ μὴν ἀπόλλυταί γε οὔτε ἡ κατὰ τὰς 5 
3 , od e AJ 4 , , es 
ἀρτηρίας οὔτε 1] κατὰ τὴν καρδίαν κίνησις, ὥσπερ γε 3384 
χἀπειδὰν ὁμοίως τὴν καρδίαν διαϑῶμεν. αἵ μὲν κατὰ τὰς 
ἀρτηρίας κινήσεις παραβλάπτονται, τὸ δὲ ὕλον ξῷον οὔτε 
εἰς αἴσϑησιν οὐδεμίαν οὔτε κίνησιν οὐδὲν φαίνεται βλαπτό- 
μένον. ἐπεδείξαμεν δὲ x«t, ὡς οὐδέτερον οὐδετέρῳ χορηγεῖ 1o 
τῶν εἰρημένων δυνάμεων. οὔϑ᾽ ἡ καρδία τῷ ἐγκεφάλῳ τῆς 
εἰσϑητικὴς τε καὶ κατὰ προαίρεσιν κινητικὴς οὔϑ᾽ ὁ ἐγκέ- 
φαλος τῇ καρδίᾳ τὴς σφυγμικὴς,. ἀλλὰ ἔστιν ἑκάτερον τῶν 
μορίων ἑτέρας δυνάμεως οἷον πηγὴ τις. ἐνδείκνυται δὃὲ 6 
, - £ rj Ld 
λύγος ἤδη καὶ τὴν ἀπὸ τῶν νοσημάτων μαρτυρίαν, ὑπὲρ ἧς 
, [o d , ri - , A Ml , 
ἐν roig ἑξῆς ἐπὶ πλέον ἐροῦμεν. ἐγκεφάλου μὲν γὰρ πάσχον- 
τος ἔτοιμον παραφρονῆσαί v& καὶ ἀκίνητον καὶ ἀναίσϑητον 


5 
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8 ϑιλιφϑεισῶν M. — 12 αἰσϑητῆς AB. — 13 σφυμικχῆς M. — 
14 ἑκατέρας codd. edd. ἑτέρας nos; cf. supra p. 223, 10. — 156 τῇ — 
μαρτυρία Corn. — 


mentorum. omnium, quae seinsum motumque voluntarium in 
omnia animalis membra traducerent, qui nervi appellarentur, 
originem esse, deinde cerebri ventriculis collisis vel vulnera- 
tis totum animal repente sopitum collubi neque tamen vel 
arteriarum vcl cordis motum interire, itemque corde eodem 
modo affecto arteriarum quidem motus laedi, totius vero ani- 
malis neque sensum neque motum ullum detrimentum videri 
capere... Atque ostendimus etiam neutrum alteri suggerere  fa- 
eultates, de quibus diximus, neque cor cerebro facultatem sensi- 
teram quaeque motuum voluntar?orum causa esset, neque cere- 
brum cordi pulsuun incitatricem; sed haec viscera alterius 
utrunique facultatis quasi fontem exsistere. Disputatio autem 
iam morborum «quoque testimonio, de quo in sequentibus 
lusius. disseram, comprobari potest. 5i enim cerebrum labo- 
rat, fieri facile potest, ut annnal deliret. et inotu. sensuque 
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γενέσϑαι vo ζῶον, καρδίας ὁὲ συγκοπῆναι niv καὶ ἀπολέσϑαι, 
τῶν προειρημένων ὁὲ οὐδὲ ἕν παϑεῖν. εἴπερ οὖν οὕτω ταῦτα 
ἔχει, καϑάπερ ἔχει, οἵ λέγοντες ἐκ καρδίας πεφυχέναι τὰ 
νεῦρα λέγειν μὲν δύνανται τοῦτο χαὶ γράφειν, ὥσπερ καὶ 
5 ἄλλα πολλὰ λέγουσί τε καὶ γράφουσιν, οὐ μὴν ἐπί γε τῶν 
335 ζώων ἐναργῶς δεικνύναι. | τὴν μὲν γὰρ λεγομένην ἀρχὴν» 
ἀφ᾽ ἧς τὰ νεῦρα πέφυκεν, ἐγχέφαλον ἀναγκαῖον ὑπάρχειν" 
ὅσα ὁὲ ὃ Χρύσιππος ἐπὶ πλεῖστον μηκύνων ἐπὶ τῆς καρδίας 
διεξῆλθεν, οὐ τὸ λογίξζεσϑαι δείκνυσι τὸ σπλάγχνον, ἀλλὰ 
1 τὸ ϑυμοῦσϑαι καὶ τὸ φοβεῖσϑαι καὶ τὸ λυπεῖσϑαι καὶ πάνϑ᾽ 
00« τοῦ ϑυμοειδοῦς τῆς ψυχῆς ἐστιν ἔργα τε καὶ πάϑη. 
Ὅπερ οὖν εἶπον ἤδη πρόσϑεν ἐν τῷδε τῷ γράμματι. 
τοῦτο καὶ νῦν ἀναγκαῖον ἀναμνῆσαι, ὅτι ὃ Χρύσιππος ἐν τὴ 
μετὰ τὰς προγεγραμμένας ῥήσεις λέξει προχείρως πάλιν ἐξ 
3 ἑνὸς ὥρχεσϑαι μορίον τὰς δυνάμεις ἀμφοτέρας λαμβάνει 
μηὸὲ μίαν ἀπόδειξιν ἢ παραμυϑίαν ἢ πιϑανότητα τῷ λόγῳ 


1 τὸ ξωὴν M. — 8 καὶ oi λέγοντες codd. edd. x«i nos delevimus. — 
5 ἐπεί γε M. — ὃ λογιξομένην pro λεγομένην M; cf. Proll. p. 83. — 
8 δὲ Χρύσιππος ABCh Kk δ᾽ ὁ Xg. M. — 11 ἔργα τὲ (sic) δὲ xe A. 
— 185 μόνον ABChK μορίου M; cf. ProlL p. 23. — 


privetur; si cor, ut collabatur et intereat, eorum autem, quae 
modo dixi, nihi] quidquam patiatur. Quodsi haec ita se 
habent, sicut se habent, qui dicunt nervos e corde oriri, 
possunt ill quidem ita dicere οἱ scribere, ut alia multa, 
non tamen evidenter in animalibus monstrare id possunt 
Principium enim, quod dicitur, unde nervi oriuntur, cerebrum 
esse necesse est; quae autem Chrysippus effusa admodum 
oratione de corde disseruit, ea huius visceris docent non 
esse raliocinari, sed irasci, sed. timere, sed docere ceteraque, 
quae partis anunae iracundiae plenae operationes et atfec- 
tus sunt. 

Quod igitur iam supra in hoc libro dixi, id etiam nunc 
in memoriam revocandum est, Chrysippum in oratione, quae 
locos a ime ante adscriptos sequitur, absolute rursus ita 
ponere, ex eadem parte utramque facultatem oriri, nulla 
neque demonstratione neque persuasione neque probabilitate 
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προστιϑείς, ὡς ἐξ αὐτῆς φανερὸν ἔσται τῆς λέξεως αὐτοῦ 
τόνδε τὸν τρύπον ἐχούσης" ᾿ἀτύπως οὖν αὐτὸ κατὰ ταῦτα T 
ἐξκχϑησόμενον, ἐάν τε μὴ φῶσι τὴν λύπην καὶ τὴν ἀγωνίαν 
'καὶ τὴν ὀδύνην ἀλγηδόνας εἶναι ἐάν τε ἀλγηδόνας, ἐν ἄλλῳ 
ἱγίνονται τύπῳ ἢ TO ἡγεμονικῷ. τὰ ὁὲ αὐτὰ καὶ ἐπὶ τῆς δ 
ἱχαρᾶς καὶ ἐπὶ τοῦ ϑάρσους ἐροῦμεν, ὥπερ ἐμφαένει περὶ 
τὴν καρδίαν γινόμενα. ὃν τρύπον yéQ, ὅταν τὸν | πόδα 886 
ἱπονῶμεν ἢ τὴν κεφαλὴν, περὶ τούτους τοὺς τόπους ὃ πόνος 
“γίνεται, οὕτως συναισθϑανόμεθα χαὶ τῆς κατὰ τὴν λύπην 
᾿ἀλγηδόνος περὶ τὸν ϑώρακα γινομένης, οὔτε τῆς λύπης οὐκ τὸ 
οὔσης ἀλγηδόνος οὔτε ἐν ἑτέρῳ τινὶ τόπῳ ἢ τῷ ἡγεμονικῷ 
αὐτῆς γινομένης. πρὸς ταύτην τὴν ῥῆσιν δίκαιον ἀποκχρί- 
νασϑαι τῷ Χρυσίππῳ xa9' ἕκαστον ὧν ἐρωτᾷ κεφαλαίων 
εὐδέω: ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τὸ πρῶτοι' ἀναλαβόντας, ἔνϑα φησὶ 
τὴν λύπην καὶ τὴν ἀγωνίαν καὶ τὴν ὀδύνην ἀλγηδόνας ι5 
ὑπάρχειν. εἶτε γὰρ ἐρωτῶν ἡμᾶς οὕτως εἴποι τις, ὡς XQU- 


| αὐτῶν τόνδε τῶν À. — 8 ἐξαχϑησόμενον corruptum videtur; for- 
tasse. λεχϑήσεται ὡς. — ἀγωνίαν αλγηδόνας codd. edd. ἀγωνίαν καὶ 
τὴν ὀδύνην αλγ. Corn.; cf. infra v. 19. — 5 γίνονται MAB γίνεσθαι 
ChR. — 13 ἐρωτῶ NABChk ἐρωτᾷ nos; cf. Proll. p. 53. — 16 óóv- 
νην καὶ ἀλγηδόνα M. — 


adiuncta, ut ex ipsis verhis patebit, quae in hune moduimn 
se habent: 'Absurde igitur secundum haec id pro- 
nuntiabitur, sive maestitiam et angorem et afflicta- 
tionem dolores esse negant sive dicunt, eos alio 
loco quam in principatu animae fieri. Eadem de 
laetitia et fiducia, quarum in corde ortus appa- 
ret; dicere possumus. Quo enim modo, cum pes 
delet vel caput, his in locis dolor accidit, ita 
dolorem e maestitia conceptum in pectore exsistere " 
sentimus, cum neque maestitia dolor non sit nec 
alio quopiam in loco quam in principatu concipia- 
tur, Ad haec respondere Chrysippo aequum est idque ad 
Augula quaeque, quae proponit, capitu exordio statim sumto 
à prncipjo, ubi maestitium οὐ angorem et afflictationem 
dolores esse ait. Sive enim quis, ut Chrysippus, interrogando 
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cixzog εἴρηκεν, εἴτε ἀποφαινύμενος, ἐπαινέσομεν αὐτοῦ τὸν 
λόγον x«l φήσομεν ἀγωνίαν καὶ λύπην καὶ ὀδύνην ἀλγη- 
δόνας εἶναι τῷ γένει, μᾶλλον δέ, εἰ χρὴ τοῖς ὀνόμασε χατὰ 
τὴν τῶν “Ελλήνων χρήσασϑαι συνήϑειαν, ὀδύνας καὶ ἀλγη- 
, ὃς», 3 ^4 , er 3 - , 9? 4^ 
5 δόνας οὐδέτερον ἀλληλων διαφέρειν, ὥσπερ οὐδὲ κίονα ovóé 
, , - , , , , , 4 Ld 
στύλον οὐδὲ ὦπας καὶ ὀφϑαλμούς" ἀγωνίας μέντοι xal λύπης 
οἷον γένος εἱναί τι τὴν ἀλγηδόνα. τὸ δὲ ἐν τῷ ἡγεμονικῷ 
τύπῳ τὰς ἀλγηδόνας γίνεσθαι, τοῦτο οὐκέτι τῷ Χρυσίππῳ 
337 συγχωρήσομεν [αὐτῷ τὴν ἀλγηδόνα κατώ γε τὸ | ἡγεμονικὸν 
19 συνίστασϑαι!]. δίκαιος οὖν ἐστιν ἐπιδεῖξαι xa9' ἕν καὶ rav- 
τὸν σπλάγχνον ἀμφοτέρας ὠκισμένας τὰς δυνάμεις. καίτοι 
τί λέγω xa9' ἕν καὶ ταὐτόν; οὐ γὰρ πρὸς Χρύσιππον οὕτω 
χρὴ ποιεῖσϑαι τὸν λόγυν, ἀλλὰ πρὸς ᾿εἱριστοτέλην συγχω- 
ροῦντα μὲν εἶναι πλείους δυνάμεις ἡμῶν ἐν τῇ φυχὴῇ τῶ 
ιὸ γένει διαφερούσας, οὐ μὴν ἐν ἄλλῳ γε καὶ ἄλλῳ σπλάγχνῳ 
- [4 A ᾽ A TY [4 M e 
καθιδρύσϑαι" πάντων γὰρ ἀρχὴν εἰναι βουλεται τὴν καρδίαν. 


4 ὀδύνας ὃὲ καὶ ΜΑΒ ὁδ. τε καὶ ChK ὃ vel τε delevimus. — 
9 verba inde ab αὐτῷ usque ad συνίστασθαι delevit Corn. — 10 x«$ 
ἕν ταὐτὸν M. — 12 ζΖέγω καὶ x«9' ἕν M; cf. l'roll. p. 112. — A verbis 
οὐ ydg incipit excerpt. IX codicum FP continuaturque ad verba ἑτέρα 
δὲ λογίξεσϑαι (p. 305, 8). — 14 εἰμῶν P. — 15 ἄλλον σπλάγχνον M. — 
16 τὴν ante καρδίαν om. ABChK; cf. Proll. p. 35. — 


sive affirmando ita dicet, orationem eius laudabimus conce- 
demusque maestitiam et angorem et atflietationem dolores 
esse genere vel potius, si nominibus e Graecorum consue- 
tudime uti volumus, afflictationem et dolorem non inter se 
differre, sicu& neque pilam a columna neque lumina ab ocu- 
lis; angoris tamen et imaestitiae quasi genus esse dolorem. 
Quod vero ait in principatus loco dolores effici, hoc iam 
ninime el concedemus. Aequum igitur est eum ostendere 
in uno eodemque viscere utramque facultatem collocatum 
esse. Sed quid in uno eodemque viscere dico? Non ita 
eum Chrysippo loquendum est, sed cum Aristotele; is enim 
plures quidem in anima facultates, quae genere inter se 
discrepent, esse non negat, non tamen in alio atque alio 
viscere collocari vult, cum cor unum omnium principium 


— 005 — 


φ . , ΄ 9 , 
o δὲ Χρύσιππος οὐδὲ τὰς δυνάμεις αὐτὰς διαλλάττειν ἀλλὴη- 

* Ld 9 L1 e , , , *- 4 
4Qr ομολυγεῖ οὐδὲ ἑτερὰ μέν τινι δυνάμει ϑυμοῦσϑαι τὸ 

- e 5 - e , , 
tur. ἑτέρα δὲ ἐπιϑυμεῖν, ἑτέρα δὲ λογίξεσϑαι. οὔκουν οὐδὲ 
“ἂς e, 1 942 ,» * , 345 X 

juCg ovrO 791 προβάλλειν «vro, καϑάπερ ὀλίγον ἔἕμπροσϑεν 

. PU - - , - 
εἰποιιεν, ἐπιδεῖξαι παρακαλοῦντας. ὡς ἐν ταὐτῷ τόπῳ τοῦ" 
vl ᾿ : , ἣ * 4 3 ὶ 3 ἑἐ 
ἴωυν x«i τὸ ϑυμοειδές ἐστι xci τὸ λογιστικὸν καὶ τὸ ἐπι- 
ϑυμητιχόν, τὸ τοίνυν πρότερόν τε τούτου καὶ γενικώτερον 

e αν - ^? e , 
suc τοῦτο παρακαλέσομεν ἢ Χρύσιππον ἢ τινα τῶν ἀπὸ 
αὐτοῦ χκαταστήσασθαί τε καὶ ἀποδεῖξαι" τοῦτο δέ ἐστι τὸ τῆς 
“:« t , " , « “- 4 A a 
αὐτῆς εἰναι δυνάμεως ἔργα τὸ τὲ λογίξεσϑαι καὶ τὸ ϑυμοῦσϑαι 1o 
χεὶ τὸ βρωμάτων τε | καὶ πομάτων καὶ ἀφροδισίων ἐπιϑυ- 335 
uir. ἡμεῖς μὲν γὰρ ἐπί τε τῶν ἀλόγων ξῴων ἐναργῶς ἐπι- 
δείχνυμε! αὐτὰ κχεχωρισμένις χαὶ προσέτι τῶν παίδων of 
λυγιυμῶ μὲν ἥκιστα χρῶνται. ϑυμοῖς ὁδ καὶ ἐπιϑυμίαις ἰσχυ- 
, "e , 3 ^ , -ν 

ουτύτοις ὥσπερ τὰ ϑηρία δουλεύουσι. χαὶ ἡμῶν γε αὐτῶν 15 
, - « , , 
v uir τῷ λογισμῷ μάλιστα χρώμενος ἥκιστα ἐπιϑυμητικός 
τὸ ἐστι καὶ ϑυμικός, 0 δὲ ὑπὸ τινος τῶν ἀλόγων τῆς ψυχῆς 


35 λυπεῖίσϑαι MP. λογέσθαι Α λογίζξεσϑαι F Corn. BChK; cf. Proll. 
p.41. — 16 τό τε λυπεῖσθαι M. — 12 ἀλόγων M ἄλλων ABChK. — 


"aput. Chrysippus vero ne facultates quidem ipsas inter 
"ocdiStare eoncedit neque. alia excandescere animal, alia con- 
αὐ συγ, alia. ratiocinari. | Quocirea ne a nobis quidem 
quaestio. ita proponenda est, ut modo fecimus, ut ab illo 
pr^bationem aliquam exigamus, qua in eodem loco iracun- 
m et rationem et cupiditatem esse confirmet, sed illud a 
Clrvsippo vel a quopiam alio eiusdem familiae philosopho 
reyidrendum, ut 3d, quod prius et communius est, constituant 
^ demonstrent, id est, ut ratiocinationem, iracundiam, cibi 
"etenisque ac veneris appetentiam. eiusdem. esse. facultatis 
ἀντ δῖ, ΝῸΒ enim cum in brutis animalibus seiuncta 
liec esse evidenter monstrare possumus tum in pueris, qui, 
4t ratione. minime utuntur, ita irae et cupiditatibus vehe- 
"entiesimis tamquam bestiae serviunt. Atque ex nobis ipsis 
qnie Ale, qui ratione. plurimum utitur, minime cupiditati- 
"^ γί affieitur, contra qui irrationali alicui animi parti 
5e ui de Flac. Plat. et Hippocr. libri. 20 


— 800 — 


, 9 , es - - P P 
μορίων ἀρχόμενος ἥκιστα χρῆται λογισμῷ. καὶ τῆς δηηδείας 
ὁὲ ἀναμνηστέον ἐν τούτῳ τῆς Εὐριπίδου καὶ τοῦ Οιιηρικοῦ 
Ὀδυσσέως, ἐν οἷς ἐστασίασε μὲν ἑχάτερα πρὸς ἄλληλα τὴς 
ψυχὴς τὰ μόρια δηλοῦντα σαφῶς, ὡς οὐχ £v ἐστιν, ἐνίκησε 

50i ἐπὶ τοῦ σοφωτέρου τὸ βέλτιον. ἐπὶ δὲ τῆς ἀπαιδεύτου τε 

καὶ βαρβάρου τὸ χεῖρον. καὶ ἐπὶ πολλῶν ἀνθρώπων τοιαῦτά 

, ἢ A L1 ^ - 4 4 - 

ἐστι γινόμενα κατὰ τὴν ψυχὴν τοῦ λογισιοῦ ποτὲ μὲν τῷ 

- —- ^ δ - , 

ϑυμοειδεῖ μαχομένου, ποτὲ δὲ τῷ ἐπιϑυμητικῶ. ὃ δὲ Xov- 
"M -. X 7 "RS ALT M - 3 e, 

σιππὸς &uc& τοῖς ἄλλοις Στωϊχοῖς ἐπὶ μὲν τῶν &Aoyov ξώων 

10 ὁμόσε χωρεῖ πρὸς τὸ δόγμα μηδὲ ἐπιϑυμεῖν φάσχων" x«i 

339 μοὶ περὶ τῆς ἀναισχυντίας τοῦ λύγου πρόσϑεν | εἴρηται" ἐπὶ 

δὲ τῶν παίδων ἄνω καὶ κάτω περιπλέχουσιν, OUy ὡσαύτως 

μὲν ὥπαντες, ἀναισχυντοῦντες δὲ καὶ παρὰ τὸ φαινόμενον 

ἀποφαινόμενοι πάντες. εἰρήσεται δέ μοι καὶ περὶ τούτων 

? p e e , 3 - ᾿ 

15 ἐπὶ πλέον ἐν τοῖς ἐφεξῆς. ὡσαύτως δὲ καὶ περὶ τῶν κατὰ 

τὴν ψυχὴν παϑῶν τῆς διαφυρᾶς οὐδὲν ὁμολογούμενον οἴτε 

- , » 2 4 , 3» ? [a d » - 

roig ἐνκργέσιν οὔτε ἀλλήλοις λέγουσιν οὔϑ᾽ ἕκαστος ἑαυτῷ. 


8 τὸ ἐπιϑυμητικῷ M. — 14 εἰρήσεταί μοὲε δὲ MABCh εἰρ. δέ 
po. K. — 


succumbit, is minime utitur ratione. Hic Medeae Euripidis. 
hic Ulixis Homeri exemplum est memoria repetendum, in 
quibus duae illae animi partes inier se dissidentes nou unam 
esse facultatem manifesto declarant, pervicit autem in sapienie 
potior, in indocta barbaraque deterior pars. Quod in mulüs 
hominibus videre licet, in quorum animo id accidit, ut ratio 
modo eum ira, modo cum cupiditate certet ac pugnet. At 
vero Chrysippus una cum ceteris Síoieis de rationis quidem 
expertibus animalibus nobjscum pedem confert ac repugnat 
decreto ne concupiscere quidem bruta contendens, de cuius 
oralionis impudentia supra iam dixi; de pueris autem ultro 
eitroque tergiversantur, non omnes uno modo, aeque imnu- 
denter tamen omnes et contra ea, quae perspicua sunt, recli- 
mantes. Qua de re postea plura disseremus. Pari ratione 
elian de animi affectuum differentia nihil atferunt, in quo 
vel cum evidentibus rebus vel inter se vel secum quisque 
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id 4 d 1 N Ld d , * P 
περὶ ὧν ἁπάντων ἔγνωχί κατὰ rov ἕξης Aoyov τὸν ὃ διελ- 
. ε 4 " e , , * er e 4 
ϑεῖν᾽ οὑτοσὶ γὰρ ὃ τρίτοξ ovx οἱἷδκ ὅπως παρενέπεσε διὰ 
1 - - "m - » Ld [d 4 
τὰς τῶν Στωϊκῶν ἔρεις ἀξιούντων μὴ πρός τινα TOV ὑπὸ 
" , 
Χρυσίππου γεγοκαμένων. ἀλλὰ πρὸς ὥπαντα τὴν ἀντιλογίαν 
ποιεῖσϑαι. ἐγὼ δὲ ὧν μὲν καὶ αὐτὸς ὁ Χρύσιππος ἤσϑετο 5 
περιττῶς εἰρημένων ὑφ᾽ ἑαυτοῦ καὶ τάχα &v τῷ δοξάντων, 
. : - δ᾿ ὃς 
ὡς αὐτός φησιν, ὑπὸ γραμματιστοῦ τινοξ ἢ γραὸς ἀδολεσχού- 
σὴς εἰρησϑαι. βέλτιον ὥμην εἶναι μηδὲ ὅλως μνημονεύειν" 
τὰ δὲ ὥλλα σιμπαντα δίχα τεμὼν ἐν μὲν τῷ πρὸ τούτου 
— a 5. - « 
ὀιῆλϑον. ὥπερ ἣν ἁπάντων ἰσχυρότατα, τοῖς δὲ περὶ τῶν 10 
- - - A! 
τὴ: ψυχὴς παϑῶν ξητουμένοις ἐγνώχειν ἀναϑεῖναι τόδε τὸ 
, - ^ " ^ $3 e “« 

y τῶν ὑπουνημάτων. | τοῦτο μὲν ovv, ἐὰν ὁ ϑεὸς ἡμᾶς 840 
42 ᾿ , 7* ;/t - 3 3 Óz 3 - : d - λό 
σώξῃ. πάντως πράξομεν. ἐπεὶ δὲ ἐν τῷ νῦν ἐνεστῶτι λόγῳ 

tr , T" 
μνημονεῦσαι πάντων διέγνωμεν Qv εἶπεν ὁ Χρύσιππος ἐν 
- , - δ —- - 
τῷ προτέρῳ πεοὶ ψυχῆς ὑπὲρ ἡγεμονικοῦ διαλεγόμενος, ἑξῆς 
*( - L] . P 
ὧν εἴη cgo γδη συνάπτειν τοῖς εἰρημένοις τὰ λοιπά. 


Pe 
Ὁ" 
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| περὶ τῶν M. — ὃ ἀξιοῦνται M. — μὴ ὅσα codd. edd. μὴ πρὸς 
τινί noB. — 6 τάχ᾽ ἐν τῶν M. — 9 τεμὼν ΔΙΑ τεμνὼν͵ Β τέμνων 
UR. — 11 γατὰ roós codd. edd. κατά eiecimus. — 12 τούτων M. -- 
lh ψυχῆς ἡγεμονιχῶ M ψ. ἡγεμονικοῦ ABChK v. ὑπὲρ ἡγ. nos coll. 
p». 172, ἀν 251. 11; 258, 6. — 


consentiant. De his omnibus in eo, qui sequitur, libro, hoc 
estoqnarto. exponere constituimus; nam 110 tertius nescio 
qnomodo imsinuavit propter Stoicorum contentiones. qui non 
tautum contra quaedani a Chrysippo scripta, sed contra 
oim a nobis disputari velint. Quamquam ego eorum om- 
nium, quae ipse Chrysippus inutiliter ἃ se esse scripta sen- 
sset quueeue fortasse alicui, ut ipse ait, a grammatista 
quodam vrl anicula baterante dicta viderentur, satius esse 
nuxi onmino non mentionem facere; cetera autem omnia 
liariam partiius, quae omnium essent firmissima, superiore 
hbro persecutüs sum, quae autem de animi affectibus quaere- 
pontur, lis tertium hunc librum dedicare statueram, quod 
quidem, s? saluteii nobis deus praestiterit, utique peragemus. 
Quoniam vero m praesenti hac disputatione omnia ea referre 
decrevimus, qnae. Chrysippus in prioze libro de animu, cun 
de principatu disserevet, scripsit, tempus lam est iis, quae 


on* 
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συνεχὴς ovv τῇ προγεγραμμένῃ ῥήσει τοῦ Χρυσίππου τοιάδε 
τίς ἐστι "xa9' ἣν ἔτι φορὰν x«l τὰ τοιαῦτα λέγεται πάντα" 
“ἡψάμην σου τῆς καρδίας᾽ ὥσπερ τῆς ψυχῆς καί ᾿ἄπτομαι 

. τῆς καρδίας᾽ λέγομεν, οὐχ ὡς ἀντιπαρέλθοιεν ἄν τινες ἡμῖν. 

5 ἐπὶ τοῦ ἐγκεφάλου καὶ τῶν σπλάγχνων λέγοντες καὶ τοῦ 
ἥπατος, ἀλλὰ τοῖς προειρημένοις παραπλησίως. ἐχεῖνα γάρ 
*uot δοκεῖ λέγεσϑαι, ὡς &v τις ἔφη "vv ἐντός σου ἄπτομαι᾽ 

- “διϊκνουμένης τῆς κακοποιΐας ἐπὶ τοσοῦτον᾽ τῇ ÓÀ καρδία 
ἰχαϑάπερ ἂν τῇ ψυχῇ χρώμεθα. καὶ τούτων ἔσται ἔμφασις 

τὺ “ἐφιστᾶσι μᾶλλον. ὅτι χαὶ ταῦτα πρὸς τῷ μηδὲν ἀποδει- 
κνύειν, ἀλλὰ ἰδιώτας ἐπικαλεῖσϑαι μάρτυρας οὐδὲ περαίνει 

τι τῶν προχειμένων, ἀλλὰ τὸ παϑητικόν τε καὶ ἄλογον τῆς 
ψυχῆς, ov τὸ λογιξόμενον ἐνδείκνυται xarà τὴν καρδίαν 
341 ὑπάρχειν, ἄντικρυς δῆλον" | ὕϑεν οὐδὲ ἐπὶ πλέον ἐν αὐτοῖς 
15 χρὴ διατρίβειν ὁμοίαν ἔχουσιν ἀτοπίαν οἷς ἤδη πολλάχις 


1 τιάδε M. — 4 ὡς ἀντὶ παρέλθοιεν Α ὡς ἂν παρέλθϑοιεν Corn. ὡς 
ἀντιπαρέλθοιεν ἄν nos. — ἡμᾶς codd. edd. ἡμὸν nos. — 9 τῆς ψυχῆς 
M. — 10 πρὸς τὸ M. — 14 ὑπάρχει M. — 


commemorata sunt, reliqua adiungere. Continuantur autem 
lis, quae antea adseripsimus, haec verba Chrysippi: ΕΙΣ 
qua propensione etiam huiusmodi cuncta 1actantur: 
'attigi cor tuum', quasi anima dicatur, atque cor 
attingi dicimus, non, quemadmodum aliquis nobis 
obicere possit, de cerebro vel visceribus vel iecore 
loquentes, sed convenienter iis, quae ante dicia 
sunt. Illa enim ita mihi videntur dici, quasi sie 
loquaris: *'interiora tua tango, iniuria scilicet adeo 
penitus penetrante; corde autem perinde atque 
anima utimur . Et haec quidem, si quis animum . 
intenderit, manifestius liquebunt, Haec quidem yrae- 
terquam quod nihil demonstrant vulgusque in testimonium 
vocant, ne efficere quidem quidquam de quaestione proposita, 
sed affectibus obnoxiam partem aninnae expertemque rationis 
.esse in corde, uon rationalem ostendere in aperto est; quare 
in istis, cuni non minus absurda sint, quam ea, quae saepius 
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ἔδειξα. μετὰ δὲ τὴν προγεγραμμένην ῥῆσιν ἑτέρα τις ἐφεξῆς 
ἐστιν, ἐν ἡ τοὺς ἀσπλάγχνους τε καὶ τοὺς οὐχ ἔχοντας ἐγκέ- 
φαλον ἐξηγεῖται πῶς λέγονται, περὶ ἧς αὐτάρκως ἕμπροσϑεν 
εἴρηται. μετὰ δὲ ταῦτα τοιάνδε τινὰ γράφει ῥῆσιν" “κατὰ 
τοιάνδε μοι δοκοῦσι μάλιστα φορὰν καὶ οἵ τιμωρητιχώτερον 5 
ἱπρός τινας φερόμενοι ὁρμᾶν ἐπὶ τὸ ταύτην ἐκσπάσαι. καϑ᾽ 
ἣν φορὰν ἐπιτείνοντες καὶ πρὸς τὰ λοιπὰ τῶν σπλάγχνων 
“μοειδῶς φέρονται. ἐνταῦϑα πάλιν ὃ Χρύσιππος οὐκ οἷδα 
ὕπως ἀγνοεῖ κατασχευάξων ἕτερόν τι τοῦ προκειμένου σκέμ- 
ματος. οἱ γὰρ ἀπειλοῦντές τισιν ὥσπερ ἐκκόψαι τοὺς ὀφϑαλ- 10 
μοὺς αὐτῶν ἐνίοτε λέγουσιν ἢ κατάξκι τὴν κεφαλὴν y συν- 
τρίψαι τὰ σκέλη, κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον ἔστιν ὅτε καὶ τὴν 
χαρδίαν ἐχσπάσαι φασὶν ἐν ἴσῳ τῷ ἀποκτεῖναι. ἀλλὰ τί 
τοῦτο πρὸς τὰ παρόντα; τὸ γὰρ ἀποτεμεῖν ἐνίοτε τὰ ὦτα 
x«i τὴν ῥῖνα καὶ διασπάσαι πολλάκις ἀλλήλοις | ἀπειλοῦσιν 342 
oí ἄνθρωποι καί πού τις εὐχομένη παρὰ τῷ ποιητῇ γυνὴ 16 


4 μετὰ δὲ ταῦτα δὲ M. — 5 τιμωρηκώτερον: M. — 8 ovx εἶδ᾽ ὅπως 
M. — 13 ice τὸ M. — 16 αλλήλους M ἄλλους AB ChK ἀλλήλοις nos; 
cf. Proll. p. 36. — 
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commemoravi, non amplius immorandum arbitror. Hanc 
oralionem. altera. statim subsequitur, uhi, quo modo viscerum 
verebrique. expertes. dicantur, exponit, de qua supra satis: 
dictum est. Sed post hane aliam his verbis adscripsit: ἜΣ 
huiuscemodi propensione maxime mihi videntur 
etiam ii, qui paulo iracundius ad ultionem in quos- 
dam feruntur, ad cor evellendum incitari, ex qua 
intenti ad reliqua etiam viscera similiter feruntur. 
lie rursus Chrysippus nescio quo modo non videt se diver- 
um quiddam a proposita quaestione confirmare. Nam, qui 
alis minantur, quemadmodum oculos eoruni elisuros se non- 
numquam aiunt vel caput confracturos vel crura comminu- 
turos, ita interdum cor se evulsuros jactant, hoc est inter- 
fecturos. Sed quid hoc ad rem, de qua quaerimus? Nam 
aures et nasum se abscissuros interdum et. discerpturos saepe 
alter alteri minitantur homines atque etiam quaedam apud 
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τάδε λέγει" 
“τοῦ ἐγὼ μέσον ἧπαρ ἔχοιμι 
ἐσθέμεναι προσφύῦσα.᾽ 
τέ οὖν οὐ x«i τὸ ἧπαρ ἀρχὴν τῆς ψυχῆ: ἀποφαινόμεϑα. 
5 φίλτατε Χρύσιππε. xci ταῦϑ' Ὅμηρον ἔχοντες μαρτυροῦντα, 
τηλιχοῦτον ποιητήν, ὦ μᾶλλον ἣν 6€ πιστεύειν δίκαιον ἢ τοῖς 
ἰδιώταις; οὗτος μέν γὲ πρὸς τοῖς ἄλλοις Ett χαὶ ταῦϑ᾽ valo 
ἥπατος ἔγραψε" 
“χαὶ Τιτυὸν εἶδον. γαίης ἐρικυδέος υἷόν, 
1 'χείμενον ἐν δαπέδω, ὃ δ᾽ ἐπ᾽ ἐννέακ χεῖτο πέλεϑρα" 
tyvxe δέ μιν ἐκάτερϑε παρημένω ἧπαρ ἔχειρον 
“δέρτρον ἔσω δύνοντες. ὃ δ᾽ οὐχ ἀπαμύνετο χερσί. 
“Δητὼ γὰρ εἴλκυσε, zfiós χυδρὴν παράχοιτιν 
“Πυϑώδ᾽ ἐρχομένην διὰ χαλλιχόρου Πανοπὴος.ἢ 
15 ἐν τούτοις 0 ποιητὴς ἐναργῶς ἐνδείκνυται τὸ τῆς ψυχῆς ἐπι- 
ϑυμητιχὸν μέρος ὑπάρχειν ἐν ἥπατι. “διότι yag! φησίν͵ 


2 τοῦ ἐγὼ μέσον x. τ. 4. 2]. XXIV, 212. 518. — 3 αἰσϑέμεναι MAB. 
— 4 ovx ε (sic) τὸ M. — 9 καὶ Τιττὸν εἶδον x. τ. 1. Odvss. XI, 516—381. 
ραίης MAB. — zov pro vioy M. — 13 χρύβδην pro κυὸρὴν MAB; 
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poetam mulier haee precatur: 
*utinam infixis ego dentibus huius 
rodere vel medium possem iecur. 
Cur igitur, carissime Chrysippe, nos non etiam iecur animae 
principium pronuntiamus idque teste Homero, tanto poetu, 
cui fidem tu maiorem quam vulgo habere debuisti? Hic 
sane cum alia de iecore tum haec tradidit: 
“οὐ Tityum vidi, clarae telluris alumnum, 
porrigitur cui tota novem per iugera corpus; 
hinc atque hinc geminus rostro urget vultur obunco 
immortale iecur tondens; jacet ille supinus 
nec depellendi manibus datur ulla potestas, 
Latonae namque ausus erat tentare cubile 
nobilis, aeterno fuerat quae iuncta. Tonanti, 
eum Pytlho Panopei peteret per amoena vireta.' 
llis poeta evidenter ostendit appetentem animae partem in 


ἐπεδιμησεν ὁ Tirvos ὑβρίσαι τὴν “ητώ, διὰ τοῦτο γὺὗπες 343 
αὐτοῦ κείρουσι τὸ ἡπαρῖ. ὡς [εἰς] αὐτὸ μάλιστα τιμωρούμε- 
rot τὸ χισάρξαν τὴς ὕβρεως. ἀλλὰ ἐνταῦϑα μὲν ἐπαινῶ 
τὸν» Χρύσιππον ἔχοντα σιωπήσακυτι τὸ χαταβάλλον αὐτοῦ τὴν 
ὀόξαν. ἐν οἷς δὲ ἧτοι περκίνει μηδὲν ἢ x«0 ἑξκυτοῦ καλεῖ 
τοὺς μαρτυρησοντας, ἐνταῦθ νομίξω μὲ συνιέναι τῶν (xo- 
λουϑούντων τὲ καὶ μαχομένω» ἀλληλοὶς πραγμάτων, ὥσπερ 
; κἂν τοῖς ἕξῆς τῶν προγε;ραμμένων. ἐν οἷς φησι "xal τὰ 
τῶν οργιξομένων Ó£ πάϑη φαίνεται περὶ τὸν ϑώρακαᾳ γινό- 
'utre καὶ τὰ τῶν ἐρώντων. ὥστε καὶ τὴν ἐπιϑυμίων μάλιστα 10 
"réregitet περὶ τούτους τοὺς τόπους. ἐφ᾿ ἐχάστῃ τῶν τοιούτων 
ῥηδεονν" ἔπιᾳ ϑέγγεσθϑαι προσήκει "τί οὖν, ὦ Χρύσιππε, τοῦτο 
ποὸς τὸ λογιστικόν, ὑπὲρ οὗ ξητοῦμεν:᾽ οὐ γὰρ δὴ περὶ τῶν 
ὑρχιζομένω» ἢ ἐπιθυμούντων ἢ ἀμφισβήτησις ἣν, εἰ κατὰ 
τὸ ωραχί τὰ καὶ πεοὶ τὸν ϑώραιχα τοῖς οὕτως ἔχουσι 15 
χινεῖται τὰ πάϑη. ἀλλὰ εἰ χιὰ τὸ λογιξόμενον ἐνταῦϑά 


Ὁ εἰς ante αὐτὸ uncis inclusimus. — ὃ ; τὶ M. — 6 μαρτυρήσαντας - 
(ll, edd, ucorrorncorras nos. — ἀκολοϑούντων M. — 9 φαίνεται in 
«wel edd. past. ϑωρακα, a nobis ante περὶ τὸν 9. collocatum: cf. 
po275 104. — 
iecore esse, IPrepterea enint. inquit, *quod Tityis concupivit 
oatanose ἈΛΛ πα uaHerre, vultures ems jecur rodunt?*,. utpote 
qui ab ea potiss1mnum parte suppliciuni sitaant, unde. origo 
müanae exstiteril. — Quamquam hie Chryaxippus. Jaudandus 
ext. qvod ea. quae gententiazi suuin eversura essent, de in- 
costria sentio praetermisit. Ubi vero aut nihil efficit aut 
contra. xe. testes citat, 10i em, quid quamque rem. sequatur, 
sibl nter se repusnet, non intellesere ΧΙ τος quemad- 
nedum: etian m. his, quae. supra. aseripta subsequuntur. his 
wahbis: jCAtque etiam 1Irascentlum 21fectu- et aman- 
"min pectore apparent, ut etiam euptrditas his in 
loeis muxine exstat Ad smneslha hericemodi: dicta 
ae lomare lieet: "tud. djmur, Chrys pe, hoc Q4 orartem 
rejenslem, de qua quaeritis? Nos eiim de. rascentzbus 
ve] eonespiscentibus controversa. fidt n. Gioracene. circaque 
thoracem dti afleetis. hordulhess aqnoverontor gfbutus, sed, 


— 912 — 


ἐστιν. ἐφεξῆς δὲ rovrov τάδε γράφει" "tb μάλα δὲ παρι- 
3440:&0. τὸ λεγόμενον. ὡς ἔφην, x«l αἵ ἐν 1 αὑτοῖς γινό- 
'ueve, μελέται καὶ ῥήσεων καὶ τῶν παραπλησίων. ἐν ὦ γὰρ 
“ταῦτα πάντα συντελεῖται, πάντως εὔλογον ἐν ἐχείνῳ καὶ τὴν 

5 τοῦ λόγον διέξοδον γίνεσϑαι καὶ λέγειν ἡμὰς καὶ δια- 
“νοεῖσθαι κατὰ ἐχεῖνο᾽ ἀληϑὴῆ ταῦτα γράφεις, ᾧ Χρύσιχκε. 
καϑ᾽ ὃ γὰρ ἐν ἑαυτοῖς μελετῶμεν ἢ καὶ μετὰ σιγῆς διεξερ- 
χόμεϑθα διανοούμενοι, τοῦτό ἐστι τὸ λογιξόμενον. ἀλλὰ 
πότερον ἐγκέφαλος ἢ χαρδίκ τὸ δικνοούμενόν ἐστιν, 0 ἀπὸ 
τὸ ἀρχῆς ἐξητοῦμεν, ἐχρὴν ἀποδεῖξαί σὲ καὶ μὴ τὸ πρῶτον 
λῆμμα λαβόντα πρὸς ἁπάντων ὁμολογούμενον ἡγεῖσϑαί τι 
παρὰ αὐτοῦ πλέον ἕξειν εἰς τὴν τῶν ξητουμένων εὕρεσιν. 
οὐδεὶς γοῦν ἐστιν, ὃς οὐχ ὁμολογήσει, καϑ᾿ ὃ σκεπτόμεϑα 
xal διαλεγόμεθα, κατὰ τοῦτο τὸ μόριον εἶναι τὸ τῆς ψυχῆς 
ι5 ἡγεμονικόν. ἀλλὰ οὐ τοῦτο ἦν τὸ ξητούμενον, ἀλλὰ εἰ καρ- 
δίχκ τοῦϑ᾽ ὑπάρχει τὸ μόριον, ὅπερ οὐκ ἀπέδειξας, εἰ αὐ a0 
ὥρα φὴς αἰσθάνεσθαι κατὰ τὴν καρδίαν λογιξύμενος. ἀλλὰ 


9 αὐτοῖς codd. edd. αὑτοῖς nos. — 1 καϑὸ (it. v. 13) M. — 11 λογι- 
touévov codd. edd. λογιξόμενος nos. — 
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haberetne ibidem sedem pars rationalis. Post haec deinceps 
ita scribit: 'Optime autem hoc ostendunt, ut dixi, 
etiam quae in nobis ipsis fiunt et orationum et simi- 
lium meditationes. In quo enim haec omnia confi- 
ciuntur, in eo etiam sermonis explicationem fieri 
et ibidem loqui nos ac cogitare prorsus convenit 
Vera ista sunt, Chrvsippe. Nam qua parte nobiscum medi- 
tamur vel etiam silentio aliquid. cogitantes explicamus, ea 
est ratiocinans. — Sed utrum cerebrum an cor, id quod ἃ 
principio quaerebamus, esset id, quod haberet cogitandi vim, 
demonstrare debuisti, non primam sumtionem ab omnibus 
concessam adhibere utque ita existimare te amplius aliquid 
ad eorum, quae in quaestione versarentur, inventionem esse 
habiturum. Qua enim parte consideramus et disserimus, in 
ea esse animae principatum nemo est quin fateatur. At non 
hoc erat, quod quaerebamus, sed cor essetne ea pars, quod tu 
non demonstravisti, nisi forte dicis in corde meditationem tuam 
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2 * - - , E - u 1 4 - 4 UU 
ἂν ἀοχῇ 76€ τοῦ λόγου παντὸς ἐφησϑα κατὰ λέξιν Qe “οὕτω 
'φαίνεται διαφεύγειν ὁ τύπος nuce οὔτε κἰσϑήσεως ἐκφα- 
- , - . - » - 
“μοὺς γινομένης, ὕπερ ἐπὶ TOV  δοιπῶν συντέτευχεν, οὔτε 84O 
e ^ ᾿ 4 [4 P ^5 , - 4 
τῶν τεχμηρίων. διὰ ὧν ἄν τις συλλογίσαιτο τοῦτο" οὐδὲ 
e * ^ - , ^ " € - 
769 ὧν ἐπὶ τοσοῦτον x ἀντιλο; ὰ προῆλϑε καὶ £v («tQolg 5 
“καὶ ἐν φιλοσόφοις. ὁ ταῦτα εἰπὼν Χρύσιππος εἰ πάλιν ἐν 
ταυτῷ βιβλίῳ φάσκοι τῶν ὁικλογισιῶν ἡμᾶς αἰσϑάνεσθϑαι 
κατὰ τὴν καρδίων γινομένων, οὐδ᾽ ἐπυτοῦ δόξει μεμνῆσϑαι 
; , - . - * ? a4 - e 
καὶ καταφεύδεσϑαι τῶν ἐνκαργῶν. οὐ μὴν ἀλλὰ τοιοῦτός γε ὁ 
« , ^f , 5 - * n^ , 
(rio, ὥστε οὐκ αν eot δια κἰσϑησεώς τινος ἐπιγινώσκειν 10 
ἐν τῇῷ καρδίᾳκ τῶν προοειριμιένων ἔχαστον γινόμενον. καὶ 
* . . 1 ᾶ , *.-2* 4 3 , e , 
uv εἰ μὴ óuc αἰσϑησεως, «446 διὰ ἀποδείξεως τινος, ἡδέως 
"^ , , “ * - - - 
cr ἀκούσαιμεν αὐτῆς. ἐμοὶ μὲν O5 δοχεῖ τῷ περὶ τῆς φω- 
. - * 4 4 


«- 


"ἧς λόγῳ καὶ νῦν προσχρὴσϑαι. τεκιιαίροιαι δὲ καὶ ἐκ τῶν 


τὴς διανοίας φησί δεῖ λέγειν 15 
καὶ ἐν ἑκυτῷ λέγειν καὶ φωνὴν óicgucvat καί ἱκαρδίας (ἐστὶ) 


-. , , 4 , 
£miqiooucrcn "exo! γι 
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10 εἴπῃ MABCh εἶποι K. — 16 ἢ φῶτ codd. edd. καὶ 9. nos. — 
καρδίαν voticUat codd. edd. καρδίας ἐστὶ y. nos. — 


te sentire. Atqui in prmeipio totius disputationis ita ad 
verbum dixisti: *'Jta. sedes 1psa nos videtur fugere, 
cum neque sensus huins rei manifestus exstet, sieut 
in reliquis, ueque argumenta, quibus hoc ratioci- 
nando colligi possit: non enim in tantam tum inter 
niedicos, tum inter philosophos controversiam res 
venisset, Haec effatus Chrysippus sj rursus in eodem 
libro diceret. meditationes. in corde fieri nos sentire, neque 
suj memor et contra apesta manifestaque mentiri videretur. 
Sed 1s est vir jste, ut non aflirnet per sensum aliquem 
harum, quas supra diximus, rerum «singulas in corde fieri 
«e cognoscere, Verum sj minus per sensum, sed per demon- 
sírationem id posset probare, libenter admodum eam audire- 
nr — Mihi quidem disputatione de voce etiamnunc uti 
videtur, quod ex his, quae ita zubiunzit, colligo: ἃ mente? 
inquit 'loqui et cum nobismet ipsis loqui et vocem 
explicare necesse est, Tum: 'Cordis est cogitare et 
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νοεῖσϑαι x«l ἐν ἑαυτοῖς λέγειν χαὶ φωνὴν διεξιέναι xai 
ἐχτὸς ἐχπέμπειν. ὁμολογούμενον γάρ τε λαμβάνων, ὡς τοῦ 
αὐτοῦ μορίον τὸ λέγειν εἴη καὶ τὸ ἐν ἑαυτῷ λέγειν. εἶτα 
, * «a - , - * b. , 

ὁἐ προσλαμβανῶν «vro τῆς χαρδίας ἔργον εἰναι τὸ λέγειν, ἐξ 
δἰσάμφοῖν ἔχει περαινόμενον ἐν τῇ xagüia | γένεσϑαι τὸ ἐν 
ἑαυτῷ λέγειν. ἀλλὰ ἡμεῖς γε χατὰ τὸ πρὸ τούτου γράμμα 
τὸν ὑπὸ τοῦ Ζήνωνος ἐρωτηϑέντα λόγον ὑπὲρ τοῦ τὴν φω- 
νὴν ἀπὸ τῆς καρδίας ἐχπέμπεσϑαι μοχϑηρὸν ἐπεδείξαμεν. 
ὥστε καὶ ὃ νῦν ἐρωτώμενος ὑπὸ τοῦ Χρυσίππου λόγος ἅμα 

, Φ Ld , , τ LÀ 4 LP e P 
10 ἐχείνῳ συνανήρηται. ἐπισκεψώμεϑα ovv ἤδη τὸν ἑξῆς "oixeius 
δὲ τούτῳ x«l oí στεναγμοὶ ἐντεῦϑεν προΐενται. καὶ τοὺς 

* e «-- e 

στεναγμοὺς, ὦ Χρύσιππε. [x«l τὰς φωνὰς] ἐκ tov ϑωώραχος 
μὲν φήσομεν ἐχπέμπεσϑαι καὶ τοῦ πνεύμονος. οὐ μὴν οὐδὲ 
ἐκ τῆς καρδίας, ὥσπερ οὐὸὲ τὰς φωνάς. ἀποδέδεικται γὰρ 
15 ἡμῖν ὑπὲρ ἐχάστου τούτων ἐν ἑτέροις οὐχ ἁπλῶς οὐδὲ ὥσπερ 
φ 4 —- - 4 4 » 3 5 e. t , «« A 
ὑπὸ σοῦ νῦν οὐδὲ μίαν ἀπόδειξιν προσϑέντος. ἐφεξῆς Óé 


1 ἐν ἑαυτοῖς φωνὴν διεξιέναι codd. edd. ἐν ἕαστ. λέγειν καὶ φ. ὅ. 
nos. — 4 προσλαμβάνον M. 8 ἀπὸ τῆς M ὑπὸ τῆς ABChK; cf. 
Proll p. 25. — 12 x«i τὰς φωνὰς uncis inclusimus. — 14 ὥσπερ οὐδὲ 
τὰς φωνάς delevit Com. — 15 ἁπλῶς οὐχ ὥσπερ οὐδὲ ὑπὸ M «. ov] 
Sexto Hii AB «. οὐδ᾽ ὥσπ. ὑπὸ ChK. — 16 οὐδὲ μέαν M οὐδεμίαν 


inira nos ipsos loqui et vocem explicare atque foras 
emittere) Cum enim id pro concesso posuerit eiusdem 
partis esse loqui et cum nobis ipsis loqui, deinde assumserit 
loqui cordis functionem esse, ex his efficit in corde illud 
secum loqui fieri. Nos tamen, quoniam in superiore libro 
Zenonis rationem de eo, quod vox de corde emitteretur, 
interrogatam vitiosam esse ostendimus, etiam hane Chry- 
sippi rationem una cum illa sublatam existimamus; quare 
ea, quae sequuntur, inspiciamus: 'Huic convenienter etiam 
gemitus inde procedunt, Genitus etiam, Chrysippe, e 
thorace quidem et pulmone, non tamen e corde emitti dice- 
mus, non magis quam voces. Alibi enim de his singillatim 
& nobis demonstratum est neque id absolute neque ita, ut 
ἃ te nunc, qui ne ullam quidem probationem addideris. 
Post haec copiam versuum Chrysippus affert ac plerosque 


τοῖσδε πλῆϑος ἐπῶν ὃ Χούσιππος γοάφει τῶν πλείστων 
ἑαυτῷ μαχομένων, ὡς ἔμπροσθεν ἔδειξα. τὰ δὲ μεταξὺ τῶν 
ἐπῶν ἐστι μὲν ὀλίγιστα, περιέχεται δέ τις κατὰ ταῦτα ἕναν- 
τιολογία τοῦ Χρυσίππου πρὸς ἕἑκυτόν, ἣν ἐν τῷ μετὰ τοῦτο 
ἐπιδείξω βιβλίῳ, xaD' ὃ περὶ τῶν τῆς φυχῆς παϑὼν ἔγνωκα s 
ποιήσασϑαι τὸν λόγον. ἐν δὲ τῷ παρόντι τῶν ῥήσεων αὖ- 
τῶν ἐπιμνησθήσομαι μόνον | ἐχουσῶν ὧδε" “ὁ δὲ ποιητὴς 811 
"zrÀsov«tov ἐν τούτοις διὰ πολλῶν παρίστησιν, ὅτι καὶ τὸ 
“λογιστικὸν καὶ τὸ ϑυμοειδὲς περὶ τοῦτόν ἐστι τὸν τόπον, 
συνάπτων εἰς ταὐτὸν xcl τὸ ἐπιϑυιιητικόν, καϑάπερ καὶ τὸ 
“ἔδει ποιῆσαι" φανερῶς γὰρ ἐνταῦϑα συγχωρεῖ μὲν ἕτερον 
τι παρὰ τὸ λογιστικὸν εἶναι τό τε ϑυμοειδὲς καὶ τὸ ἐπιϑυ- 
μητικόν, ἐν δὲ τῇ καρδίᾳ κατωκχίσϑαι φησίν, ὅπερ ᾿Δριστοτέ- 
λους ἐστίν, οὐ τῶν Στωϊκῶν δόγμα. καὶ διὰ τῶν ἑξῆς δὲ 
προειπών, ἐν οἷς ὁ ποιητὴς ἐν τῇ καρδίᾳ τὸ λογιξόμενον 15 
ὑπάρχειν ἀποφαίνεται, μετὰ ταῦτα ἐπιφέρει “ὅτι δὲ καὶ τὸ 
“ἐπιϑυμητικὸν ἐνταῦϑα, διὰ τούτων ἐκφαίνει" 


- -- 


1 τῆς δὲ τοῖς δὲ M. — 3 ἔστι M ἔτι ABCh. --- ὀλέγηστα M. — ἔναντι- 
λογία M. — 5 καϑὸ MABCh. — 7 μόνων ΔΙΑ, — 9 τρόπον M. — 
10 συνάγων. codd. edd. συνώπτων DOS coll. , p. 562 sub fin, K; cf. Proll. p. 110. . 
--- ὡς ταὐτὸν arra codd. edd. εἰς ταὐτὸν καὶ τὸ ἐπιθυμητικόν Corn. — 

11 δεῖ codd. edd. ἔδει nos coll. p. 362. — 13 κατωκεῖσϑαι MAB. — 


secun pugnantes, ut supra ostendi. Quae versibus interponit 
verba, sunt quidem paucissima, sed habent tamen Chrysippi 
quandam secum repugnantiam, quam proximo libro, ubi de 
animi affectibus disputare constituimus, persequemur. In 
praesenti verba ipsa iantum commemorabimus, quae ita se 
habent: 'Poeta autem in his exuberans multis versi- 
bus ostendit hoc in loco esse intellectum et iracun- 
diam, 3n eodem etiam cupiditatem collocans, quem- 
admodum facere debuit, Aperte hic et iracundiam et cupi- 
ditatem diversum quiddam ab intelleetu esse concedit, sed in 
corde esse affirmat, quod Aristotelis, non Stoicorum decre- 
tum est. Atque etiam deiceps praepositis versibus, ubi 
poeta in corde rationem esse pronuntiat, haec subiungit: 
*Jam vero etiam cupiditatem hic esse his ostendit 
versibus: Φ 
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“οὐ yàg πώποτέ μ᾽ ὧδε ϑεᾶς ἔρος οὐδὲ γυνκίκος 
“ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσι περιπροχυϑεὶς ἐδάμασσεν.ἢ 
εἶτα ἐφεξῆς ὅτι δὲ τὸ ϑυμοειὸὲς ἐνταῦϑά xov ἐστι, τὰ τοιαῦτα 
“ἐμφαίνει πλείονα ovra: 
5 Ἥρῃ δ᾽ ovx ἔχαδε στῆϑος χόλον, ἀλλὰ προσηύδα᾽ 
*xul ἔτι 
“καὶ χόλος, ὅστ᾽ ἐφέηκε πολύφρονά περ χαλεπῆναι.Ἶ | 
818 ἐν τοῖς τοιούτοις ἅπασιν ὃ Χρύσιππος ὁμολογεῖ δυνάμεις 
τινὰς εἶναι τῆς ψυχῆς τὴν τε ϑυμοειδὴ καὶ τὴν ἐπιϑυμητι- 
10 χὴν ἑτέρας τῆς λογιστικῆς. ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων, ὡς ἔφην, 
ἐν τῷ τετάρτῳ διαλέξομαι γράμματι. τὰ δὲ ὑπόλοιπα τῶν κατὰ 
τὸ Χρυσίππου βιβλίον ἐπιδραμὼν ἐνταῦϑά zov καὶ αὐτὸς ἤδη 
καταπαύσω τὸν ἐνεστῶτα λόγον. μετὰ ὃὲ τὸ πλῆϑος τῶν 
ἐπῶν ὃ Χρύσιππος περί τε φωνῆς καὶ λόγου καὶ νεύρων 
15 ἀρχῆς ὅσα τε τούτοις συνέξευχται, διῆλθεν, ἃ δὴ καὶ μόνα 


1 οὐ γὰρ πώποτε x. τ. 4. Jl. XIV, 315. 316. — ἔρως Μ ΑΒ. -- 2 πέρι 
προχυϑεὶς MAB. -- ἐδάμασε MABCh. — 3 ϑυμοειδὲς εἰ ἐνταῦϑα Δί. 
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6 ἔτι post καὶ addidimus. — 7 x«l ante χόλος (χόλον codd. edd.) 
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12 βιβλίων MABCh. — 13 μετὰ δὴ M. — 
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*namque alias animum nunquam sub pectore nostrum 
seu dea seu mulier tanto devinxit amore. 
Sequitur deinde: 'Iracundiam quoque his in partibus 
esse haec atque id genus plura declarant: 
*non potuit cohibere iram sub pectore Juno, 
sed loquitur. 
adde: 'iraetiam, quae vel prudentem exasperatipsum:. 
Huiusmodi omnibus Chrysippus iracundiam et cupiditatem 
facultates quasdam animi esse a ratione diversas fatetur. 
Sed de his, ut dixi, in quarto libro disseremus. Nunc, ubi 
reliqua, quae in Chrysippi libro continentur, cursim per- 
strinxero, praesenti disputationi ipse quoque finem imponam. 
— Post versuum copiam ille deinceps de voce, de ratione, 
de nervorum origine quaeque his coniuncta sunt, disputavit, 
quae quidem sola ex iis, quae ei libro insunt, viro philosopho 
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τῶν κατὰ τὸ βιβλ fov ἔπρεπεν ἀνδρὶ φιλοσόφῳ, περὶ ὧν καὶ 
ἡμεῖς ἐν τῷ πρὸ τούτου λόγῳ ὁιεληλύϑαμεν ὑπερβάντες τὰ 
σεριττῶς ἠδολεσχημένα. 

Νυνὶ μέντοι κατὰ τοῦτο τὸ βιβλίον, ἐπειδὴ καὶ ταῦτα 
ἔδοξε προσϑεῖναι τά τὲ ἄλλα τὰ προηγούμενα διῆλθον, ἑξῆς δ 
προσθήσω τὸν περὶ τῆς ᾿“ϑηνᾶς λόγον. αἰσϑόμενος γὰρ ὁ 
Χούσιππος ἐναντιούμενον τοῖς ἑαυτοῦ δόγμασι τὸν περὶ τῆς 
ϑεοῦ εὖϑον ἀπὸ τὴς toD “]ιὸς κεφαλῆς ὑπειλημμένης γεγεν- 

-ὠὦ , , , 4 er 9 ^- 4 
νῆήσϑαι τοιαδὲ λέγει" παραγράψω γὰρ | ἅπασαν αὐτοῦ τὴν 849 
n LI , , , . t? , , 
ῥῆσιν, εἰ καὶ μακροτέρα πῶς ἐστιν ᾿ἀχούω δέ τινας λέγειν 10 
ἱπαραμυϑουμένους πρὸς τὸ ἐν τῇ κεφαλῇ εἶναι τὸ ἡγεμονι- 

ς " bd - ’ ^ 4 1 3 - - φ 

zov τὴς VUuyus μέρος. τὸ γὰρ τὴν “ϑηναν, μητιν ovGav 
καὶ οἷον φρόνησιν, ἐκ τῆς κεφαλῆς γενέσϑαι τοῦ Διὸς σύμ- 
᾿βολόν φασιν εἶναι τοῦ ἐν ταύτῃ τὸ ἡγεμονικὸν εἶναι" οὐ 
e " » "A * - , - , " 
γὰρ ἄλλως ὧν ἐν τῇ κεφαλὴ γενέσϑαι μῆτιν καὶ φρόνησιν, 15 
εἰ μὴ τὸ ἡγεμονικὸν ἐν ταύτῃ ἐστί; πιϑανοῦ μέν τινος 


- —— — 
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conveniunt; de quibus etiam nos superiore libro praetermissis, 
quae abundantiam quandam mnugasque 1dnanes habent, satis 
disputavimus. “ 

Nunc tamen, quandoquidem hoc in libro etiam illa 
addere visum est et alia praecipua 1am persecutus sum, 
deinceps, quae de Minerva βου], addam. Cum enim deae 
fabulam decretis suis adversari intellegeret. quippe quae e 
Jovis eapite genita esse existinaretur, ita. dicit; ipsius enim 
verbu, licet paulo longiora sunt, omnia adscribam: *Audio 
3utem quosdam ita dicere, ut persuadeant in capite 
animae priucipalem partem esse. Quod Minerva, 
quae seilicet consilium et velut prudentia est, e 
Jovis eapite nata sit, id signi esse ajunt hac in 
parte principatum esse; neque enim in capite con- 
:jlium ae prudenti;im gigni potuisse, nisl ibidem 
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"ἐχόμενοι, διαμαρτάνοντες δέ, ὡς ἐμοὶ φαίνεται, καὶ ἀγνοοῦν- 
τες τὰ περὶ τούτων ἱστορούμενα, περὶ ὧν οὐ χεῖρόν ἐστιν 
ἐπὶ πλέον εἰπεῖν ἐν τοῖς ἐνεστῶσι ξητήμασι. φασὶ δὲ οἵ 
"uiv οὕτως ἁπλῶς ἐκ τῆς τοῦ Ζιὸς κεφαλῆς αὐτὴν γενέσϑαι 

5 οὐδὲ προσιστοροῦντες τὸ πῶς ἢ κατὰ τίνα λόγον" δ΄ δὲ 
“Ἡσίοδος ἐπὶ πλέον λέγει ἐν ταῖς ϑεογονίαις T τινῶν μὲν ἐν 
τῇ ϑεογονίᾳ γραφόντων τὴν γένεσιν αὐτῆς πρῶτον μὲν 
“Μήτιδι συγγενομένου τοῦ ziog, δεύτερον ὁὲ Θέμιδι. τινῶν 
δὲ ἐν ἑτέροις ἄλλως γραφόντων τὴν γένεσιν αὐτῆς, ὡς ἄρα 
350 ἱγενομένης ἔριδος τῷ Zi καὶ | τῇ Hoe γεννήσειεν ἡ μὲν 
11 “Ἥρα διὰ ἑαυτῆς τὸν Ἥφαιστον, ὁ δὲ Ζεὺς τὴν ᾿“ϑηνᾶν ἐχ 
τῆς Μήτιδος καταποϑείσης ὑπὸ αὐτοῦ. ἡ μὲν γὰρ εἰς «v- 
“τὸν κατάποσις τῆς Μήτιδος καὶ ἔνδον τοῦ Διὸς τῆς ᾿Ιϑηνᾶς 
“γένεσις κατὰ ἀμφοτέρους τοὺς λόγους ἐστίν" διαφέρουσι δὲ 


1 διαμαρτάνοντε M, — 3 εἰπεῖν τοῖς M. — ὃ πῶς οὐ κατὰ M. -- 
6 ἐν ταὶς ϑεογονίαις x. τ. À. mendum inesse suspicor? Al. Just.; cf. 
Schoemann. Opusc. acad. ll, 420: Bergk. Hist. Lit. Graec. I, 959, 63. 
— 8 Θέμιδιε in ras. M. — τινῶν δὲ bis M. — 9 αὐτῆς in ras. M. — 
13 Μηήτιδος x«l ἔνδον rov «(0g omissis, quae interiecta sunt, verbis M. — 
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esset principatus. Quod cum dicunt, probabilitatem 
quandam illi quidem sequuntur, errant tamen mea 
quidem sententia et, quae de his historiae iradide- 
runt, ignorant. Qua de re in his quaestionibus non 
alienum est copiosius disserere. Nonnulli igitur 
absolute ita dicunt, e Jovis capite eam genitam 
esse neque, quomodo quave ratione id factum sit, 
explicant; Hesiodus vero fusius rem in Theogoniis 
persequitur, cum alii in Theogonia ortum deae ita 
scribant, Jovem primum cum Metide, deinde cum 
Themide consuetudine habita eam procreasse, alii 
aliter eius generationem referant, cum contentio 
inter Jovem et Junonem orta esset, illam ex se 
Vulcanum, Jovem Minervam ex devorata Metide 
genuisse. Metidis enim devoratio et Minervae in 
Jovis corpore generatio in utraque oratione habetur. 
Sed differunt in eo, quo modo haec confecta fue- 
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ἐν TQ πὼς ταῦτα συνετελέσϑη. πρὸς τὸν ἐνεστῶτα λύγον 
᾿οὐδενὸς ὕντος τοιοῦτον. τὸ γὰρ κοινὸν ἐν αὐτοῖς ὑπάρχον 
μόνον χρησιμόν ἐστι πρὸς τὰ ἐνεστῶτα. λέγεται δὲ ἐν μὲν 
'τῇ ϑεογονίᾳ οὕτω" 

Ζεὺς δὲ ϑεῶν βασιλεὺς πρώτην ὥλοχον ϑέτο Myyrtv, 

ἱπλεῖστα ϑεὼν εἰδυῖαν ἰδὲ ϑνητῶιν ἀνθρώπων. 

'«AÀ' ὅτε δὴ O0. ἤμελλε ϑεὰν γλαυχῶπιν ᾿“ϑήνην 

, "ς. €» » ΄ , ^k , 

τέξεσθαι. τότ᾽ ἔπειτα δόλῳ φρένας ἐξαπατήσας 

ς e , , "^ , , 

κ«ἰμυλίοισι λύγοισιν ἕην ἐγκάτϑετο νηδύν" 

“ὥς οὗ συμφράσσκιτο ϑεὰ ἀγαϑόν τὲ xaxov τε. 
“εἶτα προελϑωῶν φησιν οὕτως" 

* - r , 3 

᾿αὐτὸς δ᾽ ἐκ κεφαλὴς γλαυκώπιδα γείνατ᾽ ᾿ἀϑήνην, 


^» e . . . φ », e. * ee e 

3 οϑὲν ὡς in textu, in margine manu rec. ov ἑνὸς M υϑὲν ὡς 
AbuUh hk οὐδενὴξ Corn. n08; cf. Progr. l, 6 adn. 6. — ὄντως M pro 
ὄντος legi ποιοῦντος Corn. vult. — 4 οὕτως M. — ὃ c£. Hesiod. Theog. 
vv. MSO— MIU, — Ζεὺς Ók ϑεῶν εἰδυῖαν omissis, quae interiecta sunt, 
verbis M. — ὁ ἡ δὲ ϑνητῶν M. * ore δ᾽ »o« ἔμελλε MAB ὅτι δή 
οὐ ἤμελλε Corn. Ch; cf. Proll. " 18. — “λονχώπιὸ᾽ M. 8 πότε 
Pz*ure M.— 9 ciu υλέοισι MAB. — iz» M. — ἐγκατέθετο X ἐγκάτϑετο 
ADChk. — τὸ in Hes 1. Ll v. 900. Post v. δ ad hunc haud 8610 
az BDbrarius accietyil eodieum Δ] ἃ fraude oculorum ab homoveoteleutis 
v. SUO ef SUM ἔην ἐγχάώτϑετο νηδυτὶ ΟὟ cta delapsus sit. - ὡς o£ M 
ως δ᾽ oc ΛΝ, — ovugoctocito MAT — 11 πυοσελϑὼν M. — 12 He- 
z;lod. l. l. vv, 024--9206. -- 


rint, id quod ad praesentem disputationem nihil 

faeit. Quod enim commune in iis est, id solum ad 

ca, quae nunc tractamus, confert. Seriptum autem 
lheogonia in hunc modum est: 

Jupiter ipse deum rex est conubia prima 
Metidis ingressus, quae prudentissinmia eunetos 
consilio praecellebat divosque hominesque. 
Cumque esset zlaueis oculis paritura Minervam, 
deceptam blandis verbis et fraudibus illam 
devorat inque suum corpus ventreanque recondit, 
quo deu eonsuleret patri pravumque bonumque/ 

Deinde progressus sic dicit: 
"Edidit 1pse sua de vertice Pallada vglaucam, 


10 
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“δεινήν, ἐγρεκύδοιμον, ἀγέστρατον, ἀτρυτώνην, 
πότνιαν, ἡ κέλαδοί τὲ ἄδον πόλεμοί τε μάχαι te. | 
851 'στήϑεσι γὰρ αὐτοῖς ἔνδον εὔδηλον ὅτι ἀπέϑετο τὴν Miu», 
xal οὕτως φησὶν αὐτὴν γεννῆσαι κατὰ τὴν κεφαλήν. ἐν δὲ 
5 τοῖς μετὰ ταῦτα πλείω διεληλυϑότος αὐτοῦ τοιαῦτά ἐστι τὰ 
"λεγόμενα" 
ἐἐχ ταύτης ἔριδος ἡ μὲν τέκε φαίδιμον υἱὸν 
“Ἥφαιστον τέχνῃσιν ἄνευ “]ιὸς αἰγιόχοιο, 
“ἐκ πάντων παλάμῃσι κεχασμένον οὐρανιώνων. | 
10 ᾿αὐτὰρ ὅ γ᾽ Θχεανοῦ καὶ Τηϑύος ἠὐχόμοιο . | 
*xovogv voop Hus παρεδέξατο καλλιπαρήου, 
᾿ἐξαπαφὼν Μὴτιν. καίπερ πολὺ δινεύουσαν. 
'συμμάρψας δ᾽ ὅγε χερσὶν ξὴν ἐγκάτϑετο νηδύν, 
'δείσας, μὲ τέξῃ χρατερώτερον ἄλλο κεραυνοῦ. 
ι5ὸ 'robvexa μιν Κρονίδης ὑψφίξυγος αἰϑέρι ναίων 


3 κέλαδοί t' εὔαχδον M κέλαδοι τ᾽ δον ABChK x. τε. ado» edd. 
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— 13 ἐξαπαφῶν MA ἐξαπατὼν BChK ἐξαπαφὼν nos. — πολὺ δινεύου- 
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quae dux, hortatrix pugnae stimulansque tumultus 
diva colit strepitum et rigidi certamina Martis' 
Perspicuum est poetam dicere intro in pectus ipsum 
&b eo Metin reconditam fuisse atque ita ex capite 
genitam Minervam. |n posteriore carmine, cum 
plura hac de re narrasset poeta, haec tradit: 
Vulcanum ex lite hac peperit Saturnia natum 
artibus insignem altisono sine coniuge rege 
praestantem cunctis caelestibus arte fabrili. 
Rursus et Oceani crinitae et Tethyos ille 
absente accepit pulchra Junone puellam 
decipiens quamvis agitantem plurima Meün 
corripiensque 1inanu in corpus ventremque recondit; 
hoc metuebat enim, ne aliud violentius illa 
fulmine conuciperet pareretque; hinc ille repente 


cong agua uaa r7 


, " * , 93 5 
'χάππιεν ἐξαπίνν 3. ἢ δ᾽ αὐτίκα 11αλλάδ᾽ ᾿ἀϑήνην 
, LJ - 4 bd " 
"X*vGaTO^ τὴν uir ἐτιχτε πατὴρ GrÓoQv Tt ÜtQv tt 
ἱπὰρ xopovg ng Τρίτωνος ἐπ᾽ ὄχϑῃσιν ποταμοῖο. 
«- 4 Σ P, * Ld ^ 
"Minis ÓÜ «vtt Ζηνὼς ὑπὸ σπλάγχνοις λελαϑυῖα 
ἧστο éOünrcis αἡτὴρ τέχταινα δικαίων, | δ 
3 , , 
ἱπλεῖστα Drov dOvic καταϑνητῶν τ ἀνθρωπων. 
ἔνϑα ϑεὰ παρίλεχτο 3 Θέμις. παλάμαις περὶ πάντων 
᾿ἀϑωνίτων xao. ot Ὁλυμπιὰ δώματ᾽ ἔχουσιν, 
φ "Oc: ,. λές , oc A481 
«i7(0c z00,6566& φοβέστρατον ἐντὸς dvy, 
^ 4 ΄ , ^ . 3 Ld 
σὺν τῇ, ἐρείννατό μὲν πολειήϊα τεύχε᾽ ἔχουσαν. 
- * . - ? LI? 3 P 
τοῦτα 0040200» ὁ Χρούσιππος ἑξὴς αὐτοῖς συνάπτων τάδε 
soCQu τὰ πὲν οὖν col τὴς ᾿ϑηνᾶς λεγόμενα τοιαῦτά 
ἴστιν ἄλλου τινὺς σιμι βόλου ποιοῦντα ἔμφασιν. πρῶτον μὲν 
γὰρ ἡ Mars λέγεται ὡσανεί τις φρόνησις καὶ περὶ τῶν 
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Jupiter altytonans regnatorque aetheris ipsam 
ehsorpst,.— Fortem confestim absorpta Minerram 
Pallada concepit, quam deinde hominumque deumque 
l'rosenitor peperit supremo e vertice ad undas 
Jritonis fluvii, Jovis τα viscera Metis 
Palladis alma. parens latitans residebat, honesti 
inventrix justique. oinnes. hominesque deosque 
notitia rerum superius, Huic altera coniunx 
tunc dea concubuit. T. Themis, artibus inclita. cunctos 
caelicolas praecellens, quae sub ventre Minervae 
terrificam. divae fabricata. est aecida fulvam, 
unde armata fuit primo. virgo edita partu." 
Haec. praefatus. Chrysippus haec subnectit: *Quae quidem 
de Minerva dicuntur, huiusmodi sunt, quae tamen 
aliam quanda sisnificationem habent. Principio 


enim Metis appellatur quasi quaedam prudentia et 
Galeni de Pl:c Plat. et. Hippeer. libri. 21 


"xarà τὸν βίον τέχνη, ἧ τὰς τέχνας δεῖ καταπίνεσϑαι xal 
“ἐναποτίϑεσϑαι, καϑ᾿᾽ ὃν λόγον καὶ τὰ λεγόμενά τινας κατα- 
πίνειν φαμέν, διὰ ὃδὲ τὴν κατάποσιν συνηκολουϑηκότως 
. "λέ ἐγξται xal εἰς τὴν χοιλίαν ἀποτίϑεσϑαι αὐτά. μετὰ ταῦτα 
5 'τὴν καταποϑεῖσαν τοιαύτην τέχνην τίκτειν εὔλογον ἐν αὐτῷ 
παραπλησίαν τῆς τιχτούσης μητρός" πρός τε τούτοις τὰ ὑχὸ 
τῶν ἐπιστημῶν τικτόμενα ἐν αὐτοῖς" πῶς δὲ ἂν Éxxo- 
“ρεύοιτο καὶ διὰ τίνος μάλιστα, πάρεστι σχοπεῖν. φανερὸν 
858 γάρ, ὅτι λόγῳ ἐκφέρεται διὰ τοῦ στόματος κατὰ τὴν | κεφα- 
το 'λήν, ἐξ ἴσου οὕτως τῆς κεφαλῆς λεγομένης, ὃν τρόπον προ- 
βάτον κεφαλὴ λέγεται xal τὰς κεφαλὰς ἀφαιροῦσί τινῶν, 
ἐκαϑ᾽ ὃν λόγον παραγινόμενον καὶ ἐκ τῆς κορυφῆς λέγεται 
“γενέσϑαι ᾿ἀϑηνὰ τῶν τοιούτων παραλλαγῶν κατὰ σύμβολον 
“γινομένων πλειόνων. καὶ χωρὶς δὲ τῆς ἱστορίας ταύτης ἀπὸ 
15 «αὐτοῦ μόνον τοῦ γενέσϑαι ταύτην κατὰ τὴν κεφαλὴν τὰ 
ἱ'παραπλήσια v τις λέγοι" οὐ γὰρ ἐν τῇ κεφαλῇ φησιν αὖ- 


2 τινὰ M. — ὃ συνηχολουϑηκότος M. — ἴ ἐπιστημῶν M ἐπιστημονι- 
κῶν ΑΒΟΒΚ; cf. Proll. p. 28. — 8 exoxov pro σχοτεῖν M. — 13 post 
γενέσθαι inseruimus A9 và; cf. infr. p. 323, 10. — 15 verba inde& 
ταύτην κατὰ usque ad αὐτὴν γενέσθαι om. M. — 16 post παραπλήσια 
addidimus ἄν. — 


rerum, quae in vitae usu versantur, ars, qua aries 
ἃ nobis devorandae ac recondendae sunt, qua ratione 
euam devorare dicta quosdam dicimus, ob devora- 
tionem autem ea recondi in ventrem convenienter 
dicuntur. Deinde devorata huiuscemodi arte con- 
sentaneum est intus in homine matri similem filiam 
proereari; huc accedunt ea, quae a disciplinis in 
nobis pariuntur. Quae quo modo quave parte po- 
tissimum exeant, considerare licet. Constat ors- 
tione efferri per os e capite, quod eodem modo 
appellatur, quo ovis caput dicere solemus vel caput 
alicui demi, quo sensu subiecto etiam ex vertice 
orta esse Minerva perhibetur, cum huiuscemodi im- 
mutationes plures in alterius significationem assu- 
mantur; atque etiam missa hac investigatione ex 


— 399 — 


τὴν γενέσϑαι. εἰ μή τινες διαστρέφοντες ἢ παραλλάττοντες 
τὸν λόγον ἐξελθεῖν ταύτῃ γινομένην ἄλλως ἔροιντο᾽ ὥστε 
ἱ'μᾶλλον xal τοῦτο σύμβολον πρὸς τὸν ἔτερον εἶναι, ὡς ἔφην. 
τὰ γὰρ ἐν αὐτοῖς γινόμενα τεχνικὰ κατὰ τὴν κεφαλὴν 
“ἐξιόντα μάλιστα ἀποσημαίνει τὸν προειρημένον λόγον. αὕτη 5 
μὲν ἡ τοῦ Χρυσίππου ῥῆσις. ἐπεὶ δέ ἐστι πάνυ μαχρὰ καὶ 
διὰ τοῦτο ἰσως τινὲς οὐκ ἀχριβῶς αὐτῆς ἅπαντα τὸν νοῦν 
καταμανϑάνουσιν, ἐγὼ πειράσομαι διὰ βραχέων εἰπεῖν, ἃ 
βούλεται δηλοῦν. οὐ μάχεταί μοι. φησίν, ὃ μῦϑος λέγων 
£x τῆς τοῦ Διὸς κεφαλῆς γεγεννῆσθαι τὴν Onvav, φρόνη- 10 
σιν ὑπάρχουσαν. οὐ γὰρ αὐτὸ τοῦτο μόνον εἰρηται κατὰ 
αὐτόν, ἀλλὰ ὅτι καταπιὼν τὴν Miuv ὁ Ζεὺς καὶ ὥσπερ 8δὲ 
ἐγκύμων ἐξ αὐτὴς γενόμενος τὴν γεννηϑεῖσαν ἐν αὑτῷ κόρην 
ἀπεχύησε διὰ τῆς κεφαλῆς. εἰρῆσϑαι ὁὲ οὕτω φησὶ τὰ κατὰ 


4 -« φ 4 4 e t , * - ᾽ 
τὸν μῦϑον, ἐπειδὴ τὰς τέχνας ἁπάσας ἐν τῇ καρδίσ συνι- 15 
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hoc ipso, quod nata e capite est, habeat aliquis, 
quae similiter dicat. Non enim in capite genitam 
ait poeta, nisi inversa atque immutata oratione 
eam hac in parte natam exiisse alio modo dicere 
velint. Itaque etiam hoc potius ad aliud, ut dixi, 
significandum refertur. Quae enim in nobis pariun- 
tur artificia, e capite egressa fabulam, quam supra 
memoravimus, maxime exprimunt. Haec quidem Chry- 
*ippi oratio est. Quae quoniam longa admodum est ob 
eamque causam fortasse crunt, «qui eius sententiam non 
prorsus percipiant, breviter, quid sibi velit, conabor expli- 
care. Non adversatur mihi, inquit, fabula, qua ex Jovis 
capite Minerva, hoc est prudentia, nata perhibetur. Non 
enim hoc tantum ea declaratur, sed etiam illud, Jovem de- 
vorata Metide ac quasi gravidum ex ea effectum genitam in 


se pnellam per caput peperisse. lta autem dictain fabulam 
21* 


— 824 — 


σταμένας διὰ τὸν λόγον εἰς τὸ φανερὸν ἐχφερόμενοί τινες 
λόγοι διὰ τῆς κεφαλὴς ἐξιᾶσιν. ἔστι γὰρ καὶ τὸ στόμα τῆς 
κεφαλῆς μόριον. οὐ γὰρ τὸ τετριχωμένον μόνον, ἀλλὰ καὶ 
τὸ μετὰ τὸν τράχηλον ἄνωϑεν ἅπαν ὀνομάξεσϑαι κεφαλήν, 
5 καϑ᾽ ὃ σημαινόμενον ἀποτμηϑῆναί τινος λέγομεν τὴν κεφα- 
λήν. εἰ δὲ μὴ διὰ τοῦ στόματος τοῦ 4΄ιός, ἀλλὰ ἐκ τῆς 
κορυφῆς ἐμυϑολόγησαν ἐξεληλυϑέναι τὴν ᾿ϑηνᾶν, οὐδὲν 
ἄτοπον εἷναί φησι τοιούτων παραλλαγῶν κατὰ σύμβολον 
γινομένων πλειόνων. ἐν τούτοις τοῖς λόγοις ὁ Χρύσιππος 
10 τὰ μὲν ἄλλα πιϑανῶ:ξ τε ἄμα καὶ εὐμηχάνως ἐξηγεῖται τοῦ 
μύϑου προσαρμόττων αὐτὸν τῷ Στωϊχῷ δόγματι" τὸ ὁ 
συνέχον τε καὶ κυριώτατον τοῦ λόγου παντός, ὑπὲρ οὗ δίκαιον 
ἦν ἀγωνίσασϑαι, μάλιστα διὰ ταχέων παρέδραμεν, ὡς x&v 
τοῖς πρόσϑεν ἐποίησεν ἐξηγούμενος, ὅπερ οἱ πολλοὶ λέγουσι 
859 τοὺς | μὲν οὐκ ἔχειν, τοὺς ὁὲ ἔχειν ἐγκέφαλον. ὡς γὰρ ἐν 
16 ἐκείνοις αὐτὸ τὸ ξητούιενον τάχιστα παρῆλθεν ἐν τοῖς 


9 ἐξιᾶσιν MAB ἐξέώασιν ChK; cf. Proll. p. 40. — 5 verba καϑ᾽ o 
— λέγομεν τὴν κεφαλὴν om. M. — 7 ἐωυϑολόγησεν codd. edd. ἐμνϑο- 
λόγησαν nos. — ὃ φασὶ MABCh φησὶ K, — 


ait, propterea quod artes omnes, quae in corde ex ratione 
consisterent, oratio, quae in lucem proferretur, e capite 
emitterel. Est enim os quoque pars capitis Neque enim 
capilatam tantum, sed totam etiam supra collum partem 
caput appellari, quo sensu abscindi alicuius caput dicimus. 
Quodsi qui non per os Jovis, sed e vertice Minervam pro- 
diisse fabulati essent, nihil absurdum esse ait, cum plures 
huiuscemodi immutationes alterius rei significationem habe- 
rent. Hac oratione Chrvsippus in ceteris quidem probabi- 
liter simul et scite fabulam interpretatur ad Stoicorum 
decretum aecommodans; quod vero summam rei continet 
praecipuumque est, de quo certare aequum fuit, quam bre- 
vissime praetervolavit, quemadmodum etiam supra fecit, cum 
id, quod vulgo dicunt, quosdam non habere, quosdam habere 
cerebrum exposuit. Ut enim ibi rem ipsam, quae quaeritur, 
citissime praeteriit, de iis autem, quae extra causam sunt, 
nimis multa disputavit, ita hie quoque, quod rem ipsam 


ἔξωϑεν αὐτοῦ μηκύνας ἐπὶ πλεῖστον, οὕτω κἀνταῦϑα co 
συνέχον αὐτὸ τοῦ λύγου διὰ ταχέων παρέδραμεν ἀρκεσϑ εὶς 
εἰπεῖν διὰ τοῦτο ἐκ τῆς κορυφῆς γεγεννῆσϑαι τὴν ᾿᾿ϑηνᾶν, 
οὐχ ἐκ τοῦ στόματος, τοιούτων παραλλαγῶν κατὰ σύμβολον 
γινομένων πλειόνων. ἐχρὴν γὰρ αὐτὸν ἢ μηδὲ ὕλως ἤφϑαι 5 
τοῦ μύϑου μηδέν yt ἀναγκαῖον ἔχοντος ἀνδρὶ φιλοσόφῳ 
χρὸς ἀπόδειξιν δόγματος ἣ ἁπτόμενον, ὕπερ ἦν μάλιστα 
τὴν ἀντιλογίαν συνέχον, ἀκριβῶς ἅπαν διεξελθεῖν, εἰ καὶ 
πλειόνων ἔχρῃξε λόγων. οὐκ ὀχνήσαντα τοὺς πολλοὺς προσ-. 
γράψαι. βουλόμενος δὲ &v tig, οἷμαι, καὶ τοὺς τοιούτους 10 
ἑτέρως ἐξηγεῖσθαι πολλὰς ἐπιχειρημάτων ἀφορμὰς ἐκ τῶν 
κιτὰ τὰς ἀνατομὰς φαινομένων δύναιτο λαμβάνειν, ὑπὲρ 
dv ἐπὶ πλέον μὲν ἐν τοῖς ἑξὴς ἀναγκαῖον ἔσται διελθεῖν, 
ἐπειδὰν περὶ τοῦ ψυχικοῦ πνεύματος ὁ λόγος ἡμῖν γίνηται, 
διὰ βραχέων ὁὲ &v καὶ νῦν αὐτὰ μόνον εἴποιμι τὰ κεφά- 15 
λαια τῶν μελλόντων ἀποδειχϑήσεσϑαι. ὥσπερ γὰρ αὐτὸ τὸ |856 
σῶμα τῆς καρδίας ἐξ ἑκυτοῦ διχστελλόμενόν τε καὶ συστελ- 
λόμενον ἐν μέρει τὰς ὕλας ἕλκει v& καὶ αὖϑις ἐκπέμπει, κατὰ 


8 γεγενῆσθαι M. — 8 ἅπασαν ἐξελθεῖν MABChK ἅπαν διεξελθεῖν 
nos, — εἰ καὶ MAD καὶ εἰ ChK; cf. Proll. p. 60. — 18 ὕλας τε ξλκει 
MABChEK us ἕλκει p ὕλας ἕλκει tt Ὧοϑ. — 


continet, brevibus transiit satis habens dicere ea de causa 
e vertice, non ex ore genitam Minervam fuisse, quod plures 
huiuscemodi immutationes alterius rei signifieationem prae 
se ferrent. Decebat enim eum aut omnino non attingere, 
quod neutiquam philosopho ad decreti probationem necessa- 
rum esset, aut, si attingeret, quidquid maxime controversiam 
haberet, diligenter persequi neque dubitare, etiamsi multis 
verbis opus esset, multa adscribere. $i quis tamen velit 
hujusmodi fabulas aliter interpretari, multas quasi ansas 
argumentandi ex iis, quae in dissecandis corporibus patent, 
petere possit, de quibus rebus in sequentibus, cum de ani- 
mali spiritu verba erunt facienda, pluribus agendum erit; 
nunc breviter capita tantum eorum, quae demonstraturus 
sum, referam. Quemadmodum enim corpus ipsum cordis, 
cun ex se ipso dilatatur et contrahitur, vicissim materias 
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τὸν αὐτὸν τρόπον ὁ ἐγκέφαλος, ἐπειδὰν προέληται τοῦ περιε- 
χομένου κατὰ τὰς ἑαυτοῦ κοιλίας πνεύματος, ὃ δὴ xci ψυχε- 
xóv ὀνομάξομεν, ἐπιπέμψαι τινὶ μορίῳ, τὴν εἰς τοῦτο ἐπιτνή- 
δειον κίνησιν κινηϑεὶς οὕτως ἐπιπέμπει. γένεσις δὲ τῷ 
δ πνεύματι τῷδε τῷ κατὰ τὰς κοιλίας αὐτοῦ τάχα μέν τις 
ὀλίγη ἐκ τῶν εἰς «αὐτὰς περωινομένων γίνεται φλεβῶν. τὴν 
πλείστην δὲ καὶ κυριωτάτην αἱ κατὰ τὸ διχτυοειδὲς πλέγμα 
τὸ xat& τὴν τοῦ ἐγκεφάλου βάσιν ἀρτηρίαι χορηγοῦσιν, αἴ- 
τινες ἀπὸ τῆς καρδίκς ἀνχφέρονται. ὥστε, εἴ τις βούλοιτο 
10 τοῖς ἀληϑέσι συνάπτειν τὸν μῦϑον, ἐν τοῖς κάτω μέρεσι 
κυηϑεῖσαν τὴν φρόνησιν. τουτέστι τὸ πνεῦμα τὸ ψυχικόν, ἐν 
τῇ κεφαλῇ φήσει τελειοῦσϑαι καὶ μαλιστώ yt κατὰ τὴν χορυ- 
φήν, ὅτι κατὰ ταύτην ἐστὶν ἡ μέση xal χυριωτάτη τῶν ἐγκχε- 
φάλου κοιλιῶν. ἐγὼ μὲν οὖν, ὥσπερ ὁ Πλάτων αὐτὸς εἶπε, 
15 "τὰ τοιαῦτα᾽ πάντα μυϑολογήματα "KAlog μὲν χαρίεντα ἡγοῦ- 
357 uat, λίαν δὲ δεινοῦ καὶ ἐπιπόνου ! x«l οὐ πώνυ εὐτυχοῦς 
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attrahit et rursus emittit, eadem ratione eerebrum cum vult 
spiritum, quem in ventrieulis suis continet, quem animalem 
appellamus, in membrum aliquod transmittere, ita facit, ut 
accomnidetur huic rei agitatio. Giguitur autem hic, qui in 
ventriculis eius est, spiritus fortasse parva quadam ex parte 
ex lis, quae ad ventriculos ipsos pertinent, venis; maximum 
vero ac praecipuum ortum huic arteriae illae, quae per- 
meant retieularem in fundamento cerebri sitam texturam, 
suppeditant a corde ipsae ortum habentes. Quodsi quis 
veris rebus fabulam velit accommodare, in inferioribus parti- 
bus conceptam prudentiam, qui est spiritus animalis, dicet 
in capite adolescere ac perfici maximeque virca verticem, 
qua in parte medius idemque principalis cerebri ventriculus 
est. Ego tamen, id quod Plato ipse ait, "huiusmodi omnes 
fabulas in ceteris quidem venustas, sed nimis sollertis ac 
laboriosi nec fortunati admodum hominis existimo atque id 
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'tvógog, κατ᾽ ἄλλο μὲν οὐδέν, ὅτι δ᾽ αὐτῷ ἀνάγχη μετὰ 
'roUro τὸ τῶν ᾿Ἱπποχενταύρων εἶδος ἐπανορϑοῦσϑαι καὶ 
αὖϑις τὸ τῆς Xia T: (0b ὄχλ j 

ς τὸ τῆς Χιμαίρας, καὶ ἐπιρρεῖ δὲ ὄχλος τοιούτων 
'Γοργόνων καὶ Πηγάσων καὶ ἄλλων ἀμηχάνων πλήϑη τε καὶ 
'τοχίαι τερατολόγων τινῶν φύσεων, αἷς εἴ τις ἀπιστῶν 5 
t - 1 4 * " e e φ , Lj 
προσβιβὰ κατὰ τὸ εἰκὸς ἕκαστον, &r& ἀγροίκῳ τινὶ σοφία 
4 Ρ - 9 « - Ν , 4 e Ά - 
τρώμενος. πολλῆς «vr σχολὴς δεήσει. ταύτην τὴν ῥῆσιν 
ἐχρὴν ἀνεγνωχότα τὸν Χρύσιπποι' ἀποκεχωρηχένιι τῶν μύ- 
ϑων καὶ μὴ κατατρίβειν τὸν χρόνον ἐξηγούμενον αὐτῶν τὰς 
ὑπονοίας. ἂν γὰρ ὥπαξ εἰς τοῦτο ἀφίκηταί τις, ἀνώριϑμον 10 
αλῆϑος ἐπιρρεὶ αυϑολογημάτων. ὥσθ᾽ ὅλον ἀπολέσει τὸν 
βίον, εἴ τις ἐπεξέρχοιτο πάντα. ἄμεινον δὲ ἣν.) οἷμαι, τὸν 
ἀληϑείας ὄντως ἐφιέμενον ἄνδρα μὴ τί λέγουσιν οἵ ποιηταί, 

.« - - , f ^- 
σχοπεῖν, ἀλλὰ τῶν ἐπιστημονικῶν λημμάτων, ὑπὲρ ὧν ἐν τῷ 
δευτέρῳ γράμματι διῆλθον, ἐκιαθόντα τὴν τῆς εὑρέσεως 15 
ὁδὸν ἐφεξῆς μὲν ἀσκῇσαί tt καὶ νυμνάσασϑαι κατὰ ταύτην, 


3 (xx spat. vac. 6 litterarum oue» M. — 3 ἐπερρεῖ M. — δ’ ὄχλος 
M. — δ ἀτοπώτερα λόγων codd. edd. ἄτοπα ἀλόγων Corn. ἀτοπίαι 
τερατολόγων nos; cf. ῬΙΟΙ]. p. 94. — 9 κατὰ τρίβειν M. — τῶν χρό- 
γον x — 16 γυμνάσασθαι M γυμναάσθαι Α Ἰυανᾶσθαι B. γεγυμνᾶ- 
σθαι Ch. — 


nulla alia de causa quam quia post hoc necesse erit Hippo- 
centaurorum et item Chimaerae formam ad examen redigere: 
infuetque ac sequetur Gorgonum et l'egasorum infinita series 
aliaeoue ineredibiles ac miraeulosae naturae, quibus si quis 
fidem nullam adhibest velitque singula verisimilitudini appli- 
care rustica quadam philosophia utens, ei multo otio opus 
ert. Perlecto hoe loco debuit Chrysippus a fabulic tempe- 
rare neque, quid vellent, enodando tempus conterere. Quo 
cum semel aliquis inciderit, obruetur inmumerabilium fabula- 
rum affluentia, ut, qui omnes explicare velit, vitae omne 
spatium. perdat necesse sit. llectius vero meo quidem iudi- 
cio fuerat hominem veritatis vere studiosum non, quid poetae 
diceren!, considerare, sed. sumtionum eleyantium, de quibus 
in secundo libro exposui, inveniendarum via ac ratione per- 
cepta deinceps in hac anim"m aj;titare et exercitare cumque 
exercitatione satis profecisse, tum. demum ad singularum 


— 828 — 


ὅταν ὃὲ ἱχανῶς ἤδη τὰ κατὰ τὴν ἄσχησιν αὐτῷ προήκπ 
ἤδη ὴ yo Q προήκῃ, 
338 τηνικαῦτα ἀφικόμενον | ép! ἕκαστον τῶν προβλημάτων ἐπε- 
σκέπτεσϑαι περὶ τῶν εἰς τὰς ἀποδείξεις αὐτοῦ λημμάτων, τένα 
i ^ , € - , ? » , , Pod - * 
uiv ἐξ αἰσϑήσεως ἁπλῆς, τίνα δὲ ἐξ ἐμπειρίας ἥτοι τῆς κατὰ 
, - e » « Φ 

δ τὸν βίον ἢ τῆς κατὰ τὰς τέχνας, τίνα δὲ éx τῶν πρὸς νόησεν 
ἐναργῶν χρὴ λαβόντα περαίνειν ἐξ αὐτῶν ἤδη τὸ προχεέμε- 
νον. εἰ ταύτην τὴν ὁδὸν ὁ Χρύσιππος ἐτράπετο παρελϑὼν 
τὴν κατὰ τοὺς μύϑους τε καὶ τὰς ἐτυμολογίας ἀνανεύσεις τε 
καὶ κατανεύσεις κεφαλῆς καὶ χειρὼν κινήσεις καὶ χεελῶν 
10 σχήματα καὶ ποιητῶν μαρτυρίας ἅμα γυναιξὶ καὶ τοῖς ὥλλοες 
ἰδιώταις, αὐτὸς ἂν εὕρισκε τἀληϑὲς ἡμῶν τε τὸν χρόνον οὐκ 

"- 9 , , , $ 4 ? , 
ἂν ἀπώλλυεν ἐπιδεικνύντων αὐτὸν μηδὲ ἐν οἱς ἐπικαλεῖται 
μάρτυσι, μηδὲ ἐν τούτοις τι πλέον ἔχοντα. x«i γὰρ οἵ 
ποιηταὶ τὰ πλείω κατὰ τῶν δογμάτων αὐτοῦ λέγουσι καὶ οἵ 
15 μῦϑοι καὶ οἱ ἰδιῶται καὶ τῶν ἄλλων ἕκαστος, οὺς ὡς ἑκυτῷ 
μαρτυροῦντας ἐν τῷ προτέρῳ περὶ ψυχῆς ἔγραψε. ταῦτά 
ἐστιν, ἃ παρελελοίπειν ἐγὼ κατὰ τὸ πρὸ τούτου βιβλίον ὧν 


1 ἱκανῶς ἤδη MAB í.ióy ChK. — προήκειν MABChK προνκῃ 
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quaestionum tractationem accedentem sumtionum, quae in 
demonstrationem adhibendae essent, delectum habere ac con- 
siderare, quibusnam & solo sensu quibusve ab usu vel vitae 
vel artium, quibus etiam ἃ rebus intellectui evidentibus 
petitis efficere iam, quod propositum esset, possemus. Hanc 
viam si Chrysippus ingressus fuissei omissis fabulis et ety- 
mologiis ac nutibus renutibusque capitis e& manuum motio- 
nibus labrorumque figuris ac poetarum testimoniis una cum 
mulierculis aliüsque insipientibus, et ipse verum invenisset 
et nobis tempus non surripuisset ostendentibus eum ne iis 
quidem, quos citat, testibus quidquam proficere. Nam poetae 
pleraque contra eius decreta dicunt et fabulae et vulgus et 
ali singuli; quos quasi sibi adstipulantes in priore libro de 
anima attulit. Haec sunt a Chrysippo in disputatione de 
animae principatu scripta, quae eo consilio in superiore libro 
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εἰρήκεε Χρύσιππος £v τῷ περὶ TOU τῆς ψυχῆς ἡγεμονικοῦ 
i070, νομίξων, εἰ κάκεῖνος οὐχ ἡδέσϑη πλεονάξειν ἐν αὐτοῖς, 859 
ἐμοὶ γοῦν προσήκειν ἀποχωρῆσαι τῆς τοιαύτης ἀδολεσχέας. 
ἐπεὶ δέ, ὡς ἔφην, ἔδοξε τῶν ἑταίρων τισὶν ὑπὸ φιλοτιμίας 
χινηϑεῖσιν ἐπιανησϑῆναί μὲ καὶ τῶν τοιούτων λόγων, ἐχεί- 5 
τοῖς χαριξόμενος ἔγρκιςα καὶ τουτὶ τὸ βιβλίον, ὅσον οἷόν τε 

jv ἐμοί, μετὰ τοῦ διὰ ταχέων παρέρχεσϑαι τὰ περιττῶς ὑπὸ 
τοῦ Χρυσίππου γεγραμμένα καὶ τῶν χρησίμων τῇ προκειμένῃ 
πραγματείᾳ προστιϑεὶς οὐκ ὀλίγα. 


? ἀδέσϑη M. — 3 tuor γοῦν ΔΙΑ. — 6 τοῦ τὸ pro τουτὶ M. — οἷόν 


τ᾽ ot» codd. edd. οἷόν τ΄ ὧν (si^ Corn. oiór τὲ ἣν nos. — 9 προτι- 
ϑεὶς codd. edd. προστιϑεὶς nos; cf. Proll. p. 108. — 


praetermiseram, quia iudicabam, si ille nimius esse in his 
non veritus esset, at mihi certe convenire ab huiuscemodi 
nugis abstinere. Quoniam vero, ut dixi, quibusdam amicis 
honoris studio incitatis vi-um est harum quoque rationum 
à me mentionem fieri, in eorum gratiam hune quoque librum 
ita conseripsi, ut, quantum quidem possem, quae ἃ Chrysippo 
inutiliter disputata essert, breviter percurrerem et tamen, 
quie huic operi utilia viderentur, non pauca adderem. 


BIBAION TETAPTON. 


360 Τῶν μὲν λόγων τοῦ μήχοι΄ς οὐχ ἡμᾶς αἰτιατέον, ἀλλὰ 
1 , μ᾿. , ΄ “- * 

tovg ἐμπλήσαντας & συνέγραψαν βιβλίκ μοχϑηρῶν ἐπιχειρη- 
μάτων, ἅπερ εἰ μέν τις ἅπαντι παρέρχοιτο. τάχα ἂν vxo- 
πτευϑείη τῷ μὴ δύνασθαι λύειν αὐτὰ μᾶλλον, οὐ τῷ κατα- 

5 φρονεῖν αἱρεῖσθαι τὴν βραχυλογίαν" εἰ δὲ ἀκολουθῶν ἐξε- 
λέγχοι πάντα, κίνδυνος εἰς τοσαύτην ἐμπεσεῖν μακρολογίαν. 
801 ὡς μηδέποτε κεφαλὴν ἐπιθεῖναι ! τὴδε τῇ πραγματείᾳ. ταῦτά 
τοι χἀγὼ βουληϑεὶς ἑκάτερον τῶν ἐγχληιιάτων ἐχφυγεῖν εὑρη- 
χέναι μοι. δοκῶ μέσην τινὰ καὶ σύμμετρον ὁδὸν ἴσον ἀφε- 

19 στῶσαν ἐλλιποῦς τε βραχυλογίας καὶ περιττῆς μακχρολογίας. 
ἐάσας γὰρ ἅπαντας τοὺς ἄλλους Στωιϊχούς, ὅσα Χρύσιππος 


Γαληνοῦ περὶ τῶν ἱπποκράτους χαὶ πλάτωνος λόγων: ἀρχὴ τοῦ 
τετάρτου: litteris maiusculis M. — 8 συνέγαψαν M. --- ἐπιχηρημάτων 
M. — 4 τὸ καταφρονεῖν M. --- 7 ταῦτα τά τοι M. — 


Liber quartus. 

Quod disputatio longius producitur, non nostrae, sed 
illorum culpae adscribendum est, qui libros suos pravis argu- 
mentationibus referserunt, quas s1 quis silentio praetereat, 
non tam contemtu quam refutandi imbecillitate videri possit 
brevitatem sequi; sin ordine omnia refutare velit, periculum 
esi, ne tam longa fiat disputatio, ut nunquam finem sit 
inventura. Quocirca ego utrumque crimen evitare cum vel- 
lem, mediam quandam et aptam viam repperisse mihi videor, 
quae ἃ manca brevique et a redundante copiosaque oratione 
aeque distaret. ^ Omissis enim ceteris Stoicis omnibus ea 
tantum, quae Chrysippus ad sententiam de facultatibus nos 
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ἔγριψεν εἰς τὸ περὶ τῶν διοικουσῶν ἡμᾶς δυνάμεων δόγμα, 
ταῦτα ἔγνων χρῆναι προχειρισάμενος μόνα παραβάλλειν αὐτὰ 
τοῖς ὑφ᾽ Ἱπποχράτους τε καὶ Πλάτωνος εἰρημένοις. παμ- 
πόλλων δὲ ἐπιχειρημάτων γεγραμμένων αὐτῷ περὶ τοῦ τὰ 
πάϑη τῆς ψυχὴς ἐν τοῖς κατὰ τὸν ϑώρακα τόποις συνίστασϑαι, 5 
περὶ 0) roD τὸ λογιξόμενον ἐνταῦϑα ὑπάρχειν οὐδὲ μιᾶς 
ἀποδείξεως εἰρημένης, ἀλλὰ ἑτοίμως ἀεὶ λαμβάνοντος τἀνδρός, 
ἔνϑα τὰ πάϑη τῆς ψυχῆς συνίσταται, ἐνταῦϑα καὶ τὴν διά- 
roi&v ὑπάρχειν, εἴρηται μὲν ἤδη μοι πρὸς «vtov οὐχ ὀλίγα 
καὶ διὰ τῶν ἔμπροσθεν. εἰρήσεται δὲ καὶ νῦν ὅσον Uxo-10 
λοιπον. εἰ uir οὖν ἀεὶ τὰ αὐτὰ περὶ τῶν αὐτῶν ὁ XQU- 
σιπποςξ ἔγραφε καὶ μὴ διεφέρετο πρὸς αὑτὸν ἐν τοῖς πλείστοις 
δόγμασιν ἐπαμφοτερίξων, οὐδὲ ὧν ἐμοὶ μακρὸς ὁ τῆς ἄντι- 
λογίκας ἐγίνετο | λόγος. ἐπεὶ δὲ ἄλλοτε ἄλλα περὶ τῶν αὐτῶν 802 
εὑρίσκεται γράφων, οὐκέτι ῥάδιον οὔτε τὴν γνώμην ἕρμη- 15 
νεἴσκι τανδρὸς οὔϑ᾽ ὅπῃ σφάλλεται. δεικνύναι. περὶ γοῦν 
τῶν διοιχουσῶν ἡμᾶς δυνάμεων ἐν 'τῶ προτέρῳ περὶ τῆς 
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reyentiuus confirmandam  sceripsi-set, promenda atque cum 
deo quee αὖ Iippocrate et Plitone dita essent, comparanda 
nihi esse censuj Cum autem permulta ab eo essent scripta 
Argumenta, quibus aninni affectus in thoracis sedibus con- 
4lkere probaretur, eur vero 3bidem es-et ratio, ne una qui- 
dem demonstratio allata esset. sod semper illud ut concessum 
umeretnr, uhi affectus animi exsiscerent, 10] rationem quoque 
exse, nos et supra hae de re non. pauca contra eum disserui- 
mus et nunc, quae restant, persequemur.  Quceds eadem 
semper de nsdem scriberet. Chrysippus neqie in pleri-que 
decretis à se Jpse dissentiret. anceps. non longis mihi opus 
esset ad. respondendum ambabus: quonim vero alibi alia 
de iisdem seribere deprehenditur, neque sententiam. hominis 
interpretari neque, quo medo erret, ostendere facile est. 
De facultatibus quidem nos recentibus eum in primo de 
anima libro exposuerit, quemadmodum Dlato sensit, in capite 
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ψυχῆς εἰπών. ὡς ὁ Πλάτων ὑπελάμβανε, τὸ μὲν λογιστικὸν 
ἐν τῇ κεφαλῇ τετάχϑαι. τὸ δὲ ϑυμοειδὲς ἐν vij καρδία, τὸ δὲ 
ἐπιϑυμητικὺν περὶ τὸν ὀμφαλόν, ἐν τοῖς ἑξῆς αὐτὸς εἰς τὴν 
καρδίαν πειρᾶται τὰ τοίκ συνάγειν. ἔχουσι δὲ αἴ ῥήσεις 
5 ὦδε" “ὁ δὲ ποιητὴς πλεονάξων ἐν τούτοις διὰ πολλῶν παρί- 
ἵστησιν. ὅτι καὶ τὸ λογιστικὸν καὶ τὸ ϑυμοειδὲς περὶ τοῦτόν 
“ἐστι τὸν τόπον, συνώπτων εἰς ταὐτὸν καὶ τὸ ἐπιϑυμητικόν, 
᾿χαϑάπερ καὶ ἔδει ποιῆσαι. εἶτα ἐπιφέρων φησίν “ὅτι μὲν 
“γὰρ τὸ λογιστιχὸν ἐστιν ἐνταῦϑα. διὰ τούτων ἐμφαίνει" 
ι. ἄλλο δ᾽ ἑνὶ στήϑεσσι νόος καὶ uitig ἀμύμων. 
"ἀλλ᾽ ἐμὸν οὔποτε ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ἔπειϑεν.᾽ | 
808 εἶτα ἐφεξῆς ἔπη παραϑέμενος πλείω μετὰ ταῦτά φησιν “ὅτι 
δὲ χαὶ τὸ ἐπιϑυμητικὸν ἐνταῦϑα, διὰ τούτων ἐμφαίνει" 
οὐ γὰρ πώποτέ μ᾽ ὧδε ϑεᾶς ἔρος οὐδὲ γυναικὸς 
ι5 ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσι περιπροχυϑεὶς ἐδάμασσεν.ἢ 


b ὃ δὲ ποιητὴς x. τ. Δ. cf. p. 815. — 8 φησίν M φησέ ABChK. — 
9 ἐμφαίνεται codd. edd. ἐμφαίνει nos, — 10 ἄλλο δὲ M. — σεήϑεσι 
(id. v. 11) M. — 11 ἀλλ᾽ ἐμὸν Odyss. VII, 258. — 13 ἐκ τούτων codd. 
edd. διὰ t. nos; cf. supra p. 315, 17. — 14 πώποτε μ᾽ M πωποτ᾽ 
ἔμ᾽ ABChE; cf. Proll. p. 29. — ἔρως MAB. — 15 ἐδάμασε MAB. — 


rationem, in corde iracundiam, cupiditatem circa umbilicum 
dispositas esse, in iis, quae proxime sequuntur, ipse ad cor 
haec tria contrahere ac cogere nititur. "Verba eius in hunc 
modum se habent: Poeta autem in his exuberans 
multis versibus ostendit hoc in loco esse intellectum 
οὐ iracundiam, in eodem etiam cupiditatem collo- 
cans, quemadmodum facere debuit. Deinceps haec 
subnectit: Rationem enim ibi esse his versibus 
declarat: 

"consilium ast aliud prudensque in pectore mens est. 
Verum animo nunquam nostro sub pectore suasit. 
Deinceps pluribus versibus allatis ita dicit: 'Jam vero 
etiam cupiditatem hic esse his ostendit versibus: 
'namque alias animum nunquam sub pectore nostrum 
seu dea seu mulier tanto devinxit amore. 


καὶ μετὰ ὀλίγα πάλιν ὅτι δὲ καὶ τὸ ϑυμοειδὲς ἐνταῦϑαά xov 
“ἐστι, τὰ τοιαῦτα ἐμφαίνει πλείονα ὄντα" 

"Hon δ᾽ οὐχ ἔχαδε στῆϑος χόλον, ἀλλὰ προσηύδα᾽ 
"xal ἔτι 
. 'xal χόλος, 00r. ἐφέηχε πολύφρονά περ χαλεπῆναι" 

οστε πολὺ γλυκίων μέλιτος καταλειβομένοιο 

“ἀνδρῶν ἐν στήϑεσσιν ἀέξεται, ἠῦτε καπνός, 
ἐναργέστατα καὶ σαφέστατα διὰ τῶν τοιούτων ἐνδεικνύμενος, 
ὡς ὑπολαμβάνει καὶ αὐτὸς ὁμοίως ᾿Ἱπποχράτει καὶ Πλάτωνι 


δυνώιεις τῆς ψυχῆς ὑπάρχειν ἑτέρας παρὰ τὸν λογισμόν, 10 


την τὲ ἐπιθυμητικὴν καὶ τὴν ϑυιοειδῇ, καὶ χαϑ᾽ £v γε μό- 
ror τοῦτο διαφερόμενος αὐτοῖς, καϑ᾿ ὅσον ἐν τῇ καρδία 
πάσας εἷναί φησιν, ὡς ᾿“ριστοτέλης ὑπελάμβανεν, οὐκ ἐν 


τοῖς τρισὶ σπλάγχνοις, ἐγκεφάλῳ καὶ ἥπατι καὶ καρδίᾳ. | ἀλλὰ 801 


1 ἱνταῦϑα αὐτῷ codd. edd. ἐνταῦϑα πού nos coll. p. 816, 8. — 
3 ^Hor codd. edd. "Hoy nos. — ὅ χόλον codd. edd. χύλος nos. — ὥστ᾽ 
MAlCth. — ὁ καταλιβομένοιο ΔΙΑ. — 8 A verbis σαφέστατα διὰ τῶν 
πῶ. excerpt. X codicum FP continuaturque usque ad verba xal 
ὕπατι καὶ xagóíe. — 11 καϑ᾽ ἕτερον ABChK. καϑ᾽ ἥμονον P! καϑ᾽ 
iv μόνον P^ (de F nihil ceri enotatum) καθ᾽ ἢ yt μόνον M xa9' ἔν 
^t u. nos. — 13 πᾶσαν ΜΑΒΌΟΒΚ πάσας FP; cf. roll. p. 16. — ἐν 
τρισὶ F P. — 
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et paulo post rursus: 'Iracundiam quoque his in parti- 
bus esse haec atque id genus plura declarant: 
'non potuit cohibere iram sub pectore Juno, 
sed loqiditur. 
adde: 'ira etium, quae vel prudentem exasperat ipsum, 
ira furorque viri, qui multo melle fluente 
dulcior ut fumus generoso in pectore gliscit 
Evidentissime igitur ac manifestissime his ostendit &ibi ipsi 
quoque, quemadmodum Hippocrati et Platoni, placere faculta- 
tes animae appetentem et iracundia plenam esse a ratione 
diversas, in hoc uno tamen ab illis differt, quod in corde omnes, 
ut. Aristoteles existimavit, non in tribus visceribus, cerebro, 
iecore, corde esse ait. Atque etiam. facultatum. psarum 


4 
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καὶ τὰ τῶν δυνάμεων ἔργα rt καὶ πάϑη διὰ τῶν ἐπῶν ὧν 
ἔγραψεν αὐτάρκως ἐνεδείξατο διὰ μὲν τοῦ φάναι 
*ov γὰρ πώποτέ μ᾽ ὧδε ϑεᾶς ἔρος οὐδὲ γυναικὸς 
᾿ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσι περιπροχυϑεὶς ἐδαμασσεν᾽, 
5 ὡς ὃ ἔρως πάϑος εἴη τῆς ἐπιϑυμητιχῆς δυνάμεως" ἐν ὃὲ τῷ 
λέγειν 
“Ἥρῃ δ᾽ οὐκ ἔχαδε στῆϑος χόλον, ἀλλὰ προσηύδα᾽, 
ὡς ὁ χόλος τῆς ϑυμοειδοῦς. διαφερέτω δὲ ἔν γε τῷ παρόντι 
μηδέν, εἴτε ἔργα τῶν δυνάμεων εἶτε πάϑη τὰ τοιαῦτα πάντα 
10 λέγοιμεν, ὕστερον γὰρ ὑπὲρ αὐτῶν ἀχριβῶς ἐπισκεψόμεϑα. 
κατὰ μὲν οὖν τὸ πρότερον περὶ ψυχῆς βιβλίον ὃ Χρύσιππος 
οὐχ ὅπως ἀντιλέγει μηδεμίαν εἶναι τῆς ψυχῆς δύναμιν ἢ 
ἐπιϑυμητικὴν ἢ ϑυμοειδῆ, ἀλλὰ καὶ τὰ παϑήματα αὐτῶν 
ἐχδιδάσκει καὶ τόπον ἀπονέμει τοῦ σώματος tva κατὰ δὲ τὰ 
16 περὶ παϑῶν ἅπαντα, τά τε τρία, διὰ ὧν ἐπισκέπτεται τὰ 
λογικὰ περὶ αὐτῶν ξητήματα, καὶ προσέτι τὸ ϑεραπευτικόν, 


1 καὶ πάϑη M καὶ τὰ z. ABChK. -- ἐπῶν ὡς codd. edd. ἐ. ὧν 
nos; cf. Proll. p. 86. — 3 πώποτ᾽ zy ABChK πωποεέ μ᾽ M. — ἔρως 
M. — 4 στήϑεσι M. — ἐδώαασε M. — 11 οὖν post ui» nos inserui- 
mus. — 15 περὶ τῶν παϑὼν codd. edd. περὲ παϑ-. nos. — ἐπισκέπτεσθαι 
corr. ead. man. in ἐπισκέπτεται M. — 


effectus et affectus versibus, quos adscripsit, satis ostendit; 
cum enim affert: 

*nanique alias animum nunquam sub pectore nostrum 

seu dea seu mulier tanto devinxit amore', 
amorem appetentis facultatis; cum vero laudat illud: 

*non potuit cohibere iram sub pectore Juno, 

sed loquitur, 
iracundiam irascibilis affectum esse probat. Nihil autem 
intersit in praesentia, eflectusne an affectus huiuscemodi 
omnia appelles; postea hanc rem diligenter considerabimus. 
In priore igitur de anima libro Chrysippus non modo non 
infitiatur ullam esse animae facultatem vel appetentem vel 
irascibilem, sed affectus etiam earum edocet et locum in cor- 
pore unum iis tribuit; in omnibus vero libris, ubi de affecti- 
bus disputat, tum tribus, quibus rationales hac de re quae- 
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e δὴ xal ἡϑικον ἐπιγράςφουσί | τινες, οὐκέθ᾽ ὁμοίως εὑρίσχε- 865 
ται γινώσκων, ἀλλὰ τὰ μὲν ὡς ἐπαμφοτερίζων γράφει, τὰ δὲ 
ὡς μηδεμίαν ἡγούμενος εἶναι δύναμιν τῆς ψυχῆς μήτε ἐπι- 
ϑυμητιχὴν μήτε ϑυμοειδῆ. κατὰ μὲν γὰρ τὴν ἐξήγησιν τῶν 
ὁρισμῶν τοῦ πάϑους ἐμφαίνει τινὰ δύναμιν ἄλογον ἐν τῇ 5 
ψυχῇ τῶν παϑῶν αἰτίαν ὑπάρχειν, ὡς ὀλίγον ὕστερον ἐπι- 
᾿δείξω τὴν ῥῆσιν ἐξηγησάμενος αὐτοῦ" ἐν δὲ τοῖς ἐφεξῆς, 
ἔνϑα ξητεῖ, πότερα κρίσεις ἐστὶν ἢ κρίσεσιν ἐπιγίνεται τὰ 
πάϑη, προφανῶς ἀποχωρεῖ τῆς Πλάτωνος δόξης, ὅς γε οὐδὲ 
τὴν ἀρχὴν ἐν τῇ διαιρέσει τοῦ προβλήματος ἠξίωσε xal ταύ- 10 
της ἐπιμνησϑῆναι. καίτοι τοῦτο πρῶτον εὐθὺς ἐγκαλέσειεν 
ἄν τις αὐτῷ κατὰ τὸ τῆς διαιρέσεως ἐλλιπὲς ἐσφαλμένῳ. τὸ 
γάρ τοι πάϑος, οἷον ὁ ἔρως. ἤτοι κρίσις τίς ἐστιν 1] χρίσει 
ἐπιγινόμενον ἢ κίνησις Éxgooog τῆς ἐπιϑυμητικῆς δυνάμεως. 
οὕτω δὲ x«i ὁ χόλος ἤτοι κρίσις ἢ ἑπόμενόν τι ταύτῃ πάϑος 15 
ἄλογον ἢ κίνησις σφοδρὰ τῆς ϑυμοειδοῦς δυνάμεως. ὃ δέ 


2 γράφειν M. — 8 πότερα κρίσεσιν codd. edd. s. κρίσεις dar» ἡ 
κρίσεσιν nos. — 12 παρὰ τῷ τῆς MAB παρὰ τὸ τῆς (ΒΚ κατὰ τὸ t. 
nos; Cf. Proll. pp. 47 et 104. — 13 κρέσεσε codd. edd. κρέσεε nos; cf. 
I'roli. p. 96. — 


stiones tractat, tum eo, qui in curatione affectuum versatur, 
enem moralem inserunt nonnulli, non eodem modo sentire 
deprehenditur: sed quaedam quasi in utramque partem incli- 
nans scribit, quaedam ita, ut nullam esse animae facultatem 
neque appcetentem neque irascibilem existimare videatur. 
Nam cum definitiones affectus exponit, vim quandam rationis 
expertem in animo aifectuum causam esse declarat, ut paulo 
post verba eius explanans docebo; postea ubi quaerit, utrum 
iudicia sint an iudiciis suecedant affectus, a Platonis sen- 
tentia manifesto recedit, quippe qui omnino in quaestionis 
divisione ne ulla quidem mentione eam dignatus sit. Sed 
hoe illi primum statim crimini dari potest, quod quaestionem 
inperfecte diviserit. Affectus enim, ut amor, aut iudicium 
quoddam est aut iudicio succedit aut motio quaedam effusa 
facultatis appetentis est; nec minus ira aut iudicium aut 
affectus quidam, qui iudicium subsequitur, rationis expers 
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yt οὐδὲ οὕτως ἐγχωροῦν εἰς τρία τέμνεσθαι τὸ πρόβλημα 
. 868 μεταχειρίξεται τὸν λόγον ἐπιδεικνύναι πειρώμενος, ὡς ἄμει- 
vov εἴη κρίσεις ὑπολαμβάνειν αὐτὰ καὶ ovx ἐπιγινόμενά τινα 
, T 1 “- 
ταῖς χρίσεσιν ἐπιλαθόμενος ὧν αὐτὸς ἐν τῷ προτέρῳ περὶ 
5 ψυχῆς ἔγραφε τὸν μὲν ἔρωτα τῆς ἐπιϑυμητικῆς εἶναι δυνά- 
μεῶς, τὸν ὁὲ χόλον τῆς ϑυμοειδοῦς. 

Ὥσπερ δὲ ἐν τούτοις ἐπελάϑετό τε ἅμα τῶν ἑαυτῷ 
γεγραμμένων ovx ἡξίωσέ τε πρὸς τὸ τῶν παλαιῶν ἀντειπεῖν 
δόγμα, κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐν τοῖς ὁρισμοῖς τῶν γενι- 

10 χῶν παϑῶν, οὺς πρώτους ἐξέϑετο. τελέως ἀποχωρεῖ τῆς γνώ- 
Bus αὐτῶν τὴν λύπην ὁριξόμενος δόξαν πρόσφατον χαχοῦ 
παρουσίας, τὸν δὲ φόβον προσὸδοχίαν xaxobD, τὴν δὲ ἡδονὴν 

? hd rn , 
δόξαν πρόσφατον ἀγαϑοὺ παρουσίας. ἄντιχρυς γὰρ ἐν τού- 
τοις τοῦ λογιστιχοῦ τῆς ψυχὴς μόνου μέμνηται παραλείπων 
, 1 MJ P, e 4 MJ M , bl 

1:5 τό τε Zriüvusruxov καὶ τὸ ϑυμοειδές" xal yag τὴν δόξαν καὶ 
τὴν προσδοκίαν ἐν τῷ λογιστικῷ μόνῳ συνίστασϑαι νομίζξει. 


1 ἐγχωροῦν MA ἐγχωρῶν ΒΟΒΚ; cf. Progr. 11, 9. — 9 πειρώμενον 


M. --- 4 προτέρω τῷ περὶ codd. edd. τῷ delevimus. — 5 ἔγραφε bis 
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aut motio quaedam vehemens facultatis irascibilis est. Ille 
vero, cum quaestionem trifariam dividi liceat, ne sic quidem 
rem tractat conaturque ostendere melius esse affectus pro 
iudicüis ipsis quam pro iis, quae iudiciis succedant, putare 
oblitus eorum, quae ipse in priore de anima scripsit, amo- 
rem appetentis, iram esse irascibilis facultatis. 
Quemadmodum autem in his simul et eorum, quae ipse 
scripserat, oblitus est et contra veterum decretum dicere non 
operae pretium existimavit, ita in generalium affectuum 
finitionibus, quas primas exposuit, prorsus ab eorum sen- 
tentia recedit, qui aegritudinem «definit esse opinionem recen- 
tem mali praesentis, metum exspectationem mali, laetitiam 
opinionem recentem boni praesentis. Plane enim in his 
rationalis tantum animae partis cupiditate et iracundia 
praetermissa meminit, si quidem et opinionem et exspecta- 
tionem in illa tantum parte consistere putat. In libidinis 
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κατὰ μέντοι τὸν τῆς ἐπιθυμίας ὅρον, ἣν ὄρεξιν ἄλογον εἶναί 
φησιν. ἐφάπτεται μέν zog, 000v ἐπὶ τὴ λέξει, τὴς ἀλόγου 861 
κατὰ τὴν ψυχὴν δυνάμεως. ἀποχωρεῖ δὲ χἀνταῦϑα κατὰ τὴν 
2 9 « $ t€ ox D ' ' e * 
ἔξηγησιν αὐτῆς, εἴγε xal ἢ ὄρεξις, qv κατὰ τὸν ὁρισμὸν 
παρέλαβε, τὴς λογικῆς ἐστι δυνάμεως. ὁρίζεται γοῦν αὐτὴν υ 
e 1 * , e ΄ t ᾿ [i 
ὁρμὴν λογικὴν ἐπί τι, ὅσον χρή. ἡδον. ἐν μὲν δὴ τούτοις 
τοῖς ὅροις ὁρμὰς καὶ δόξας καὶ χρίσεις ὑπάρχειν οἴεται τὰ 

" * B? - - LI " , 
πάϑη. κατὰ δέ τινας τῶν ἐφεξὴς ἙἘπικούρῳ καὶ Ζήνωνι 
μᾶλλον » τοῖς ἑαυτοῦ δόγμασιν ἀκόλουθα γράφει. τήν t6 
γὰρ λύπην ὁριζόμενος μείωσιν εἶναί φησιν ἐπὶ φευχτῷ δὸο- 10 
κοῦντι ὑπάρχειν τήν ϑ᾽ ἡδονὴν ἔπαρσιν ἐφ᾽ αἱρετῷ δοκοῦντι 
ὑχάρχειν. καὶ γὰρ αἴ μειώσεις xal αἴ ἐπάφσεις καὶ αἴ συστο- 
Acl καὶ αἴ διαχύσεις, καὶ γὰρ τούτων ἐνίοτε μέμνηται, τῆς 
, LÀ ; , , , , , 
«Àoyov Óvvautog ἐστι παϑήματα ταῖς δόξαις ἐπιγινόμενα. 
τοιαύτην δέ τινὰ τὴν οὐσίαν τῶν παϑῶν Ἐπίχουρος καὶ τ 
Ζήνων, οὐχ αὐτὸς ὑπολαμβάνει. ὃ καὶ ϑαυμάξειν ἐπέρχεταί 


ι ἢ ὄρεξιν M. -- ὶ ἐν μέντοι δὴ codd. edd. ἐν μὲν δὴ nos. — 


11 τὴν δ᾽ ἡδονὴν codd. edd. τήν 9' ἡ. nos. — 14 ἀλογίας pro ἀλόγον 
M. -- . 


tamen definitione, quam uppetitionem rationis expertem esse 
ait, attingit quidem, quantum ad vocabulum attinet, rationis 
expertem animae facultatem, sed hie quoque in explanatione 
eius dissentit, quippe cum appetitio, quam in definitionem 
assumsit, rationalis sit facultatis. lta enim definit: volunta- 
tem cum) ratione iucundum aliquid, quatenus decet, deside- 
rantem. — Atque in his quidem finitionibus voluntates et 
opiniones et iudicia esse affectus putat, in aliis quibusdam, 
quae sequuntur, Epicuro magis et Zenoni quam suis decretis 
consentanea scribit. aegritudinem definiens demissionem ob 
id, quod fugiendum videtur. et laetitiam elationem ob id, 
quod videtur expetendum. Nam et demissiones et elationes 
et coniractiones et dilfusiones (nam et has interdum memo- 
rat) facultatis rationis expertis affectiones sunt, quae opinio- 
nes consequuntur. Δὲ talem affectuum substantiam esse 
Epicurus οἱ Zeno, non ipse Chrysippus opimatur. — Quaprop- 
ἐμέ de. Plac. Viat. et Hippoer dia. 22 


- — 92398 — 


μοι τἀνδρὸς ἐν ἐπαγγελία λογικῆς τ Gua καὶ ἀκριβοῦς 
διδασκαλίας οὐκ ἀκριβοῦντος. καὶ γὰρ οὐ κατὰ αὐτὰ ταῦτα 
δύϑμόνον αὐτὸς ἑαυτῷ διαφέρεται φανερῶς, | ἀλλὰ κἀπειδὰν 
ὑπὲρ τῶν κατὰ τὸ πάϑος ὁρισμῶν γράφων ἄλογόν τε καὶ 
δ παρὰ φύσιν κίνησιν ψυχῆς αὐτὸ φάσχῃ καὶ πλεονάξουσαν 
ὁρμήν, εἶτα τὸ μὲν ἄλογον ἐξηγούμενος τὸ χωρὶς λόγου τε 
καὶ χρίσεως εἰρῆσϑαι φάσχῃ, τὴς δὲ πλεοναξούσης ὁρμῆς 
παράδειγμα τοὺς τρέχοντας σφοδρῶς παραλαμβάνῃ᾽" ταυτὶ 
γὰρ ἀμφότερα μάχεται τῷ κρίσεις εἶναι τὰ πάϑη. εἰσόμεϑα 
ὃὲ ἐναργέστερον αὐτὰ: τὰς ῥήσεις αὐτοῦ παραγράψαντες" 
ἔχεε δὲ ἡ μὲν ἑτέρα τύνδε τὸν τρόπον᾽ “δεῖ δὲ πρῶτον ἐν- 
- ιτεϑυμῆσϑαι, ὅτι τὸ λογικὺν ξῷον ἀκολουϑητικὸν φύσει ἐστὶ 
τῷ λόγῳ καὶ κατὰ τὸν λόγον ὡς ἂν ἡγεμόνα zQaxtixov. 
ἱπολλάχις μέντοι καὶ GAÀeg φέρεται ἐπί τινὰ καὶ ἀπὸ τινων 
16 'ἀπειϑῶς τῷ λόγῳ ὠϑούμενον ἐπὶ πλεῖον, καϑ᾿ ἣν φορὰν 
'ἀμφότεροι ἔχουσιν οἵ ὅροι τῆς παρὰ φύσιν κινήσεως ἀλόγως 


1 


Θ 


1 ἐπαγγελίας M. -- 3. οὐκ αὐτὰ ταῦτα codd. edd. οὐ κατὰ ταῦτα 
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. βάνῃ nos. — 11 ἐντεθυμεῖσθαι MAB. — 


ter demirari animum subit hominem, qui in doctrinae rationi 
consentaneae exactaeque professione non exacte agat. Non 
enim in his ipsis tantum manifesto a se ipse dissidet, verum 
eliam, ubi de affectus definitionibus scribens eum dicit irra- 
tionalem et contra naturam animi commotionem et appeti- 
tum vehementiorem esse, deinde illud irrationale explanans 
ita dici, quod sine ratione et iudicio sit, ait, tum exemplum 
vehementioris appetitus sumit ab iis, qui vehementi cursu 
feruntur; hoc enim utrumque pugnat cum ea ratione, qua 
iudicia esse affectus statuit. Quod evidentius constabit, si 
ipsa verba eius adscripserimus. Prior locus in hunc modum 
se habet: 'Primum autem reputandum est animal 
rationale natura rationem sequi ac secundum ratio- 
nem tamquam ducem agere. Saepenumero tamen 
etiam temere fertur ad quaedam et rationi non ob- 
temperans ἃ quibusdam longius quam par est pro- 


* 


(— 889. — 

οὕτως γινομένης καὶ toU ἐν ταῖς ὁρμαῖς πλεονασιοῦ. τὸ 
'y&p ἄλογον τουτὲ ληπτέον ἀπειϑὲς λόγῳ καὶ ἀπεστραμμένον 
τὸν λόγον, καϑ᾿ ἣν φορὰν καὶ ἐν τῷ ἔϑει τινά φαμεν 
᾿ὠθεῖσϑαι καὶ ἀλύγως | φέρεσϑαι ἄνευ λύγου χρίσεως. καὶ 889 
οὐχὶ εἰ διημαρτημένως φέρεται καὶ παριδών τι κατὰ τὸν 5 
'ÀAoyov, ἀλλὰ ἀπεστραμμένως τὲ καὶ ἀπειϑῶς αὐτῷ, ταῦτα 
ἐπισημαινύμεϑα μάλιστα xaÓ' ἣν ὑπογράφομεν φορὰν οὐ 
ἱπεφυχότος τοῦ λογικοῦ ξώου κινεῖσϑαι οὕτως κατὰ τὴν ψυ- 
'χήν, ἀλλὰ κατὰ τὸν λόγον. ἡ μὲν οὖν ἑτέρα τῶν τοῦ Χρυ- 
σίππου ῥήσεων ἐξηγουμένη τὸν πρότερον τῶν ὕρων τοῦ τὸ 
πάϑους ἐνταυϑοῖ τελευτᾷ. τὴν δὲ ὑπόλοιπον, ἐν ἡ τὸν ἔτε- 
ρον ὅρον ἐξηγεῖται, γεγραμμένην ἐφεξῆς τῇδε κατὰ τὸ πρῶ- 
τον σύγγραμμα περὶ παϑῶν ἤδη σοι παραϑήσομαι" "xetà 
τοῦτο δὲ xal ὁ πλεονασμὸς τῆς ὁρμῆς εἰρηται διὰ τὸ τὴν 


8 τινάς codd. edd. τινά nos. — 4 ὡς εἰ MAD οὔτε εἰ Corn. οὐχὶ 
εἰ Al. Just. ChK καὶ οὐχὶ εἰ nos; cf. Proll. p. 65. — Ο post λόγον 
inseruimus ἀλλὰ ἀπεστραμμένως tt καὶ ἀπειϑὼώς αὐτῶ coll. p 386 extr. 
K ct p. 371 eub fin. K (p. 312, 10 ed. n.) — 7 dil& μαλιστα codd. 
edd. ἀλλὰ delevimus. — ὑπογράφει codd. edd. ὑπογράφομεν nos. — 
8 πεφυκότα M. — 10 ἐξηγημένη M. — 


pellitur, ad quem impetum accommodata est utra- 
que definitio, una commotionis contra naturam sic 
temere et irraéionaliter factae, altera nimiae in 
appetitu vehementiiae. Irrationale enim ita acci. 
piendum, ut sit rationi non obtemperans &versum. 
que a ratione, qua persuasione etiam solemus dicere 
aliquem propelli ac temere sineiudicio rationis ferri; 
neque si &berrans fertur aliquis vel incuria qua- 
dam in ratione labitur, sed si aversus minimeque 
obtemperans ci est, his verbis significamus secundum 
eam potissimum impulsionem, quam adumbravimus, 
quippe cum natura ita comparatum animal rationale 
sit, ut non eo modo moveatur animus, sed ratione: 
Atque unus Chrysippi locus, quo priorem perturbationis 
definitionem explanat, hic desinit. Alterum, quo definitionem 
alteram explicat, post illum deinceps in primo de perturba- 


tonibus scriptum tibi iam subnectam: 'Ad hunc modum 
99* 


*- 
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ἐχαϑ᾽ αὑτοὺς καὶ φυσιχὴν τῶν ὑριῶν συμμετρίαν ὑπερβαί- 
ἵνειν. γένοιτο δὲ ἂν τὸ λεγόμενον διὰ τούτων γνωριμώτερον, 
e 9 4 - e 3 e 1 , «^ e « 
otov ἐπὶ τοῦ πορεύεσθαι καϑ ὑρμὴν οὐ πλεονάξει ἡ τῶν 
᾿σχελῶν κίνησις, ἀλλὰ συναπαρτίξει τι τῇ ὁρμῇ. ὥστε καὶ 


5 στῆναι, ὅταν ἐϑέλῃ, καὶ μεταβάλλειν. ἐπὶ ὁὲ τῶν τρεχόν- 


ς s € M 3 » - " , 3 ^$ 
τῶν καῦ ορμὴν οὔχετι τοιοῦτον γίνεται, ἀλλὰ πλεονάξει 
ἱπαρὰ τὴν ὁριὴν ἡ τῶν σκελὼν κίνησις, ὥστε ἐχφέρεσϑαι 
ς 1 , , - ^" 3 ἢ , , 

καὶ μὴ μεταβάλλειν εὐπειϑῶς οὕτως εὐϑὺς ἐναρξαμένων. 


9 οἷς οἶμαί τι παραπλήσιον καὶ ἐπὶ τῶν ὁρμῶν γίνεσθαι διὰ 
810 τὸ τὴν κατὰ λόγον ὑπερβαίνειν συμμετρίαν, ὥσϑ᾽, ὅταν 


et L7 4 φ - € ἢ 3 , 4 - , 
ὁρμᾶ, μὴ εὐπειϑώς ἔχειν πρὸς αὐτόν, ἐπὶ μὲν τοῦ δρόμον 
τοῦ πλεονασμοῦ λεγομένου παρὰ τὴν ὁρμήν, ἐπὶ δὲ τῆς 
“δρμῆς παρὰ τὸν λόγον. συμμετρία γάρ ἐστι φυσικῆς Opus 
et ἢ 4 , e , e » 8 , 4 
ἡ κατὰ τὸν λόγον καὶ ἕως τοσούτου, ἕως αὐτὸς ἀξιοῖ. διὸ 


15'07 καὶ τὴς ὑπερβάσεως κατὰ τοῦτο καὶ οὕτως γινομένης 


— 
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etiam appetitionis vehementia ac redundantia dicta 
est, propterea quod congruentem sibi et naturalem 
appetitionum constantiam transgrediuntur. Fiet 
autem, quod dico, hoc exemplo manifestius: Dum 
ex animi voluntate incedimus, crurum motio non 
redundat, sed respondet quodam modo voluntati, 


ἀξ et stare, cum voluerimus, et rursus pergere 


possimus. At in iis, qui ex voluntate currunt, 
non ita amplius fit, sed praeter voluntatem redun- 
dat crurum motio, ut efferantur effusi nec, ubi 
semel coeperint, valeant continuo moderato cursu 
ferri. Quibus simile quid in ipsis appetitionibus 
accidere mihi videtur eo, quod rationis constan- 
tiam excedunt, ut, cum appetitio fit, non obtempe- 
rent illi, cum redundantia dicatur in cursu praeter 
appetitum fieri, in appetitu vero ipso praeter ratio- 
nem. Nam naturalis appetitionis constantia per 
rationem efficitur ae tamdiu, quamdiu ipsa vult. 
Quapropter eum ad hune modum et. ita transgressio 


— 341 — 


e , ρ e 3 ? * 4 ἢ , P d 
πλεονάζουσά τε ὁρμὴ λέγεται civou καὶ παρὰ φύσιν χαὶ ἄλο- 
γος κίνησις ψυχῆς. αἴ μὲν τοῦ Χρυσίππου ῥήσεις αὗται. 

, 4 9 , e bi e. , 3 - 4949 Ἀ «- 
σχεψωμεϑα δὲ ἀχριβέστερον ὑπὲρ ἑκατέρας αὐτῶν ἀπὸ τῆς 
προτέρας ἀπαρξάμενοι, x«9' ἣν ἐξηγεῖται. πῶς εἴρηται τὸ 
πάθος ἄλογος καὶ παρὰ φύσιν κίνησις ψυχῆς. ἐπειδὴ γὰρ 5 
., , * - - L4 
ἡπίστατο δύο σημαινόμενα πρὸς τῆς ἄλογος φωνῆς. ὧν τὸ 
ἕτερον βούλεται μόνον δηλοῦσϑαι κατὰ τὸν ὅρον. τὸ χωρὶς 
λόγου χρίσεως. ὀρϑῶς ἐποίησε μηδεμίαν ὑπολιπόμενος ἀμφι- - 

, , 1 LEE , e à D 4 , e 4 
βολίαν, ἀλλὰ αὐτὸς δηλωσας. ὅτι τὴν κατά τὸ παϑος ὁρμὴν 
ἄλογον εἶναί φησι. χαϑ᾽ ὅσον" ἀπέστραπται τὸν λόγον xci 
ἀπειϑεὶ τῷ λόγῳ καὶ χωρὶς κρίσεως γίνεται. διὰ μὲν οὖν 
τοῦ ἀπεστράφϑαι φάνκι τὸν λύγον ἐχώρισε τὴν χατὰ τὸ 411 
πάϑος ἄλογον κίνησιν τῆς τῶν ἀψύχων rt καὶ τῶν ἀλόγων 
ἑῴων. κινεῖται μὲν γὰρ καὶ λίϑος καὶ ξύλον ἐνίοτε x«l τῶν 
ἄλλων ἕκαστον τῶν ἀψύχων. ἀλλὰ οὐχ ὡς ἀπεστραμμένον 15 
4 «- ἰ 4 9 
τὸν λόγον οὐδὲ ὡς ἀπειϑοῦν. ᾧ γὰρ τὴν ἀρχὴν μὴ πέτεστι 


«- -- 


4 ἐξηγεῖται Δ. -- 8 ante κρίσεως insernimue λόγον coll. p. 339, 4. 
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ftit, vehementior ac redundans appetitus et contra 
naturam et irrationalis animi commotio appellatur. 
Haec verba Chrysippi sunt. Age vero utrumque locum dili- 
zentius eonzideremus atque a priore exordiamur, quo expo- 
ni, quo modo perturbatio animi motus irrationalis et contra 
maturam esse dicatur. Qui cum duplicem intellectum vocem 
irrationalis habere intellegeret atque alterum. tantum. in 
definitione valere vellet, hoc est sine iudieio rationis, recte 
feit, quod nullam reliquit ambiguitatem, sed ipse docuit se 
perturbationis impetum irrationalem ita appellare, ut esset 
ἃ ratione aversus et eidem repugnans quique sine iudicio 
fere. Cum igitur aversum a ratione esse diiit, irrationa- 
lem perturbationis motunu a motu rerum inanimarum ct 
brutorum. animalium distiuxit. Movetur enim interdum et 
lapis et lignum ceteraque. inanima, non ita tamen, ut aversa 
«nt & ratione eiusque imperium detrectent. Quod enim ob- 
lemperandi obsequendique rationi facultatem a principio non 


—.919 — 

τοῦ πείϑεσθαί vt καὶ ἔπεσϑαι τῷ λόγῳ, τοῦτο πῶς ἂν ἢ 
ἀπειϑεῖν ἣ ἀπεστράφϑαι ποτὲ δύναιτο τὸν λόγον; ἀλλὰ ὅλως 
μὴ χρῆσϑαι λέγοιτο ἂν εἰκότως. ἀπεστράφϑαι ὁὲ x«l ἀπει- 
ϑεῖν λεχϑήσεται τὸ φύσιν μὲν ἔχον ἔπεσϑαί τε καὶ πείϑεσϑαι. 

ὁ παρὰ φύσιν δέ ποϑ᾽ ἑτέρως φερύμενον. ἐκ μὲν δὴ τῶν 
τοιούτων δείχνυται τὸ μήτε ἀψύχῳ τινὶ μήτε ἀλύγῳ ζῴῳ 
πάϑος ἐγγίνεσθαι ψυχικόν. ἐπειδὰν δὲ γράφῃ χωρὶς Aoyov 
κρίσεως γίνεσθαι τὴν κατὰ τὸ πάϑος κίνησιν, εἶτα συνάπτων 
ἐφεξῆς λέγῃ “οὐχὶ εἰ διημικρτημένως φέρεται καὶ παριδών τι 
1 'χατὰ τὸν λόγον, ἀλλὰ ἀπεστραμμένως τε καὶ ἀπειϑῶς αὐτῷ᾽, 
διορίζει τῶν ἁμαρτημάτων τὰ πάθη καὶ πάνυ δεύντως. τὰ 
μὲν γὰρ ἁμαρτήματα μοχϑηραὶ χρίσεις εἰσὶ x«l λόγος ἐψευ- 
813 σμένος | τῆς ἀληϑείας καὶ διημαρτημένος" τὺ δὲ πάϑος ἔμπαλιν 
οὐδὲν μὲν ἡμαρτημένον οὐδὲ παρορώμενον κατὰ τὸν λογισμόν, 
i» ἀπειϑὴς δέ ἐστι τῷ λόγῳ κίνησις ψυχῆς. ὁ μὲν γὰρ valo 
τοῦ σῶσαι τὴν πατρίδα τῆς ξωῆς τῶν τέκνων καταφρονήσας 


1 ἡ ἀπειθεῖν MA. — 3 λέγειτο M. — 1 λόγου καὶ κρίσεως codd. 
edd. καὶ delevimus. — 9 λέγειν M λέγει ABCh. — 10 1070» καὶ codd. 
edd. 1. ἀλλὰ nos coll. p. 339, 6. — 12 ὁ λόγος codd. edd. lóyog nos. 
— 16 ζωῆς καὶ τῶν ChE; cf. Proll. p. 58. — 


est nactum, qui fieri potest, ut id parere nolit adverseturque 
rationi? immo omnino non uii quidem ratione accommodate 
dicetur. Sed illud, quod natura insitam habet parendi et 
 obsequendi facultatem, interdum autem aliter contra naturam 
fertur, et adversari et inperium detrectare merito dicetur. 
Ex his igitur Chrysippus in nullo neque inanimo neque 
animali bruto perturbationem animi inesse ostendit. Cum 
autem sine rationis iudicio perturbationis motum fieri scribit, 
deinde subnectit haec: *'non si aberrans fertur aliquis vcl 
incuria quadain in ralione labitur, sed si aversus minimeque 
obtemperans ci est', perturbationes ab erroribus et peccatis 
distinguit ilquc admodum apte. Peccata cnim nihil aliud 
sunt quam prava iudicia et falsa a veritateque  aberrans 
ratio; perturbatio contra non est rationis error, non incuria, 
sed rationis imperium detrectans animi motus. Qui enim, 
οὐ patriam conscrvet, liberorum vitam neglcegit atque aliis 
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Pod ἢ ρ » 3, , * 9 * e , 
x«i ἧτοι παραδοὺς ἑτέροις ἀποσφαττειν ἡ αὐτὸς ὑπομείνας 
σφάξαι τῇ γε τοῦ καλοῦ φαντασίᾳ τοῦτο δρᾷ καὶ λογισμῷ 
, Li , A “᾿ 4 , e ^ 9 
trt χρησάμενος" ἡ Μηδεια δὲ ἔμπαλιν οὐ μόνον vxo ovós- 
νὸς ἐπείσϑη λογισμοῦ κτείνειν τοὺς παῖδας. ἀλλὰ καὶ toU- 

, - “ , v N 
rcrréor πεν. ὅσον ἐπὶ τῷ λογισμῶ. μανθάνειν φησίν, οἷα 5 
ὁρῶν μέλλει καχώ, τὸν ϑυμὸν ὁὲ εἶναι χρείττονα τῶν βουλευ- 
μάτων. τουτέστιν ovy ὑποτετάχϑαι καὶ πείϑεσϑαι καὶ ἔπεσϑαι 
χοβϑάπερ τινὶ δεσπύτι; τῷ λύγῳ τὸ πάϑος, ἀλλὰ ἀφηνιάξειν 
καὶ «ἀποχωρεῖν καὶ ἀπειθεῖν τῷ προστάγματι, ὡς ἑτέρας τινὸς 
ρον» ἢ πάθημα δυνάμεως ὑπάρχον, οὐ τῆς λογιστικῆς. 10 

- 4 μι Ἥ , - e Dd , * 4 [ 

TOS γὰρ &v ἢ ἀπειϑεῖν ἑαυτῷ τι δύναιτο ἢ ἀποστρέφεσθαι 
.« a - * - 
ζαυτὸ ἢ μὴ ἵπεσθαι ἑαυτῷ: ταυτὶ nir ovv ἅπαντι πρὸς τῷ 

1 - A - A 2 “« 4 , M 
(δὲν ἔχειν πεαπτὸν ἔτε x«l ἀληθῶς τε καὶ διωρισιένος καὶ 
κατὰ τὴν Πλάτωνος εἴρηται γνώμην. παραπλησίως δὲ καὶ 818 
T χατὶς τὴν ἐξήγησιν τοῦ δευτέρου τῶν ὕρων ὑπὸ αὐτοῦ 1: 

* - 

γεγραμμένα, διὰ 9s ἐμνημύνευσε xal τῶν τρεχύντων ὠκέως, 
of μηδὲ εἰ στῆναι βούλοιντο, παραχρῆμα δύναιντο πράττειν 


3 τοῦτε pro τοῦτο M. -- 1.λογισμῷ NAB. — 9 ἀπωϑεῖν MABCh. 
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iugulandos eos tradit aut ipse iugulare non veretur, honesti 
specie obiecta et ratione quadam usus id facit; at Medea 
non modo nulla ratione ad trucidandos liberos inducta est, 
sed e contrario, quod ad rationem attinet, quaenam mala 
perpetratura sit, cognoscere se ait, iram tamen esse consiliis 
potentiorcm, hoc est non subiectum esse affectum, non parere, 
non obsequi rationi tamquam dominae cuidam, sed habeuas 
detrectare, recedere, dicto non audientem esse, quasi alterius 
cuiusdam facultatis vel opus vel affectio sit, non rationalis. 
(Oui cnim idem sibi ipsi nonu parere possit, sibi adversari, 
bi non obsequi? lIaec igitur omnia, praeterquam quod 
uihil habeut, quod reprehendas, ctiam vere οἱ distincte et 
οἷ Platonis sententiam dicia sunt. Similiter quoque, quac 
ju nlterius definitionis explanatione scripta sunt, ubi velo- 
cler eurrentium. mentionem facit, qui ne si subsistere qui- 
4m voluerint, facere id statim possint. Perspicue enim 


-.— 944 — - 


αὐτό. οαφῶς γὰρ κἀνταῦϑα ἔνδειξις γίνεται δυνάμεως ἑτέρας 
παρὰ τὸν λύγον, ὑφ᾽ ἧς ἀποτελεῖται τὰ παϑήματα. γνοίημεν 
ὁὲ ἂν ἐναργέστερον. εἰ τὴν αἰτίαν ἐξεύροιμεν, ὑφ᾽ ἧς συμ- 
βαίνει μὴ δύνασθαι στῆναι παραχρῆμα πολλοὺς τῶν ϑεόν- 
5τῶν. ἡ δὲ εὕρεσις ἐξ αὐτοῦ γένοιτο &v ἡμῖν τοῦ μὴ πᾶσιν 
οὕτω συμβαίνειν, ἀλλὰ ὅσοι διὰ ὁμαλοῦς τινος ἢ χατάντους 
φέρονται. τῶν. μὲν γὰρ ἀνάντη χωρία διαϑεόντων οὐκ ἔστιν 
ὅτῳ τοῦτο συμπίπτει" παραχρῆμα γοῦν ἵστανται βουληϑέντες. 
ὡς ἂν τῆς ῥοπὴς τοῦ σώματος μὴ φερούσης «ὐτοὺς βιαίως 
10 χάτω, καϑάπερ ἐκείνους ἔφερε. σύνϑετος γὰρ αὐτῶν ἔνεστιν 
ἡ τῆς φορὰς αἰτία,  u£v τις ὡς ξῴων ὑφ᾽ δρυῆς κινουμένων, 

p δὲ ὡς ἀψύχων σωμάτων τῷ βάρει ῥεπόντων. οὕτω γοῦν 
καὶ λίϑοι πολλάκις ὀρῶν χαταφέρονται στῆναι μεταξὺ μὴ 
814 δυνάμενοι, πρὶν ἐξικέσϑαι | πρός τι χωρίον ὁμαλὸν 5 κοῖλον. 
15 ὥστε καὶ κατὰ τοῦτο τὸ παράδειγμκ δυνάμεως ἐστιν ἔνδειξις 
ἑτέρας παρὰ τὸν λογισμόν. ἀλόγου τὴν φύσιν. οἴωτέρ ἐστεν 
ἐν τοῖς τῶν ξῴων σώμασι τὸ βάρος. ὅτι δὲ οὐ δύνανται 
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etiam hie alia praeter rationem facultas, qua affectiones 
efficiantur, ostenditur. Quod evidentius cognoscere poterimus, 
ej eausam, cur eveniat, ut stare confestim nequeant multi 
currentes, investigaverimus,  leperiemus autem ex eo, quod 
non omuibus ita accidit, sed illis tantum, qui per planum 
aliquem vel etiam declivem campum feruntur. Eorum -enim, 
qui per àcclivia loca eurrunt, nemo est, eui id. accidat, εἰ 
quidem statim, ubi voluerint, gradum sistunt, cum moles 
corporis non possit hos, ut illos, vi deorsum ferre. Nimirum 
causa illius impetus composita est, altera ut animalium, quae 
ex appetitione quadum moventur, altera ut corporum inani- 
morum, quae pondere inclinant. Sic et saxa saepe e monti- 
bus praecipitata non ante quam ad planitiem aliquam aut 
vallem devoluta fuerit, impetum sustinere possunt. — Inde 
salis etiam hoc exemplo liquet. facultatem quandam natura 
irrationalem diversam a ratione significari, qualis est in ani- 
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διὰ τοῦτο στῆναι βουληϑέντες, ov μόνον ἐκ τῆς τῶν avav- 
τῶν τε καὶ καταντῶν χωρίων διαφορᾶς ἔνεστι μαϑεῖν, ἀλλὰ 
καὶ ix τῆς ἐν αὐτοῖς τοῖς ὁμαλέσι διαφόρου κινήσεως. ὁ 
μὲν γὰρ εἰς τοὐπίσω τὴν ῥοπὴν τοῦ σώματος ποιησάμενος 
ἐν τῷ τρέχειν αὐτοχράτωρ ἐστὶ τοῦ στῆναι, ὁ ὁδ εἰς τὸ ἔμ- 5 
᾿προσϑεὲν ὑπὸ ἐκείνης κωλύεται. καὶ διὰ αὐτό γε τοῦτο οὕτω ᾿ 
ϑέουσιν ἅπαντες ὑπὸ αὐτῆς τοῦ πράγματος τῆς φύσεως 
διδασχόμενοι συντελεῖν τὴν εἰς τὸ πρόσω ῥοπὴν τῷ τάχει 
τῆς κινήσεως. ὥσπερ οὗν ἐπὶ τοὺ παραδείγματος, ὦ γενναιό- 
τατε Χρύσιππε, τοῖς μὲν μηδὲν ὑπὸ τοῦ κατὰ τὸ σῶμα βάρους 10 
εἰς τάχος κινήσεως ὠφελουμένοις ἔτοιμον τὸ στῆναι, τοῖς δὲ 

&x διττῆς αἰτίας τὸ τάχος γεννῶσιν οὐκέθ᾽ ἡ βούλησις ἱκανή, 
κατὰ τὸν «αὐτὸν τρόπον ἐπὶ τῆς ψυχῆς ὁρμῶν, ὅταν μὲν Ó —— 
λογισμὸς μόνος ἔχῃ τὴν αἰτίαν. ἐπὶ αὐτῷ παῦσαι τὴν ὁρμήν" | 14 
ὅταν δὲ ἥτοι ϑυμὸς ἢ ἐπιϑυμίω τις αὐτῷ προσέλθῃ, δυνάμεις 878 
ἄλογοΐ τε καὶ παραπλήσιαι τῷ κατὰ τὸ σῶμα βάρει. παρα-  - 
χρῆμα μὲν οὐχ οἷον τε στῆναι» χρόνῳ δὲ ἂν ἴσως γένοιτο 
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malium corporibus gravitas. Non posse autem per eam, ubi 
voluerint, consistere non tantum ex acclivium et declivium 
locorum discrimine, sed etiam ex diversitate motiouis vel in 
ipsa planitie colligitur. Qui enim retro corporis impetum 
currens reflexerit, is hberam habet subsistendi potestatem; 
qui contra in anteriorem partem, illu impeditur. Atque hae 
ipsa de causa omnes hune ad modum currunt ab ipsa rei 
natura edocti corporis in auterius proclivitatem ad celerita- 
tem motionis conferre. Quemadmodum igitur, bone Chry- 
sippe, Jis, qui nihil corporis mole ad motus velocitatem 
adiuvantur, in promtu est subsistere, illis autem, qui duplici 
de causa celeritutem  sdipiscuntur, voluntas non amplius 
sufficit. ita in animi appetitionibus, si ratio sola in causa 
est, penes eam est inhibendi impetum facultas; si vero vel 
ira vel cupiditas accesserint, facultates ijrrationales et cor- 
poris gravitati similes, illico quidem institio fieri non potest, 
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xal τοῦτο, καϑάπερ ἐπὶ τῶν ϑεόντων. τὸ δὲ ἴσως «o λόγῳ 
, 4 1 - AE " er - 1 
προσέϑηκα διὰ τὴν τῶν κατὰ μέρος αἰτίων. ᾿σσα κινεῖ τὴν 
ὁρμήν, ἄνισον δύναμιν. ἐπειδὴ γὰρ καὶ λογισμὸς αὐτὴν 
κινεῖ καὶ ἐπιϑυμίκ καὶ ϑυμός, ἡ μὲν ὑφ᾽ ἑνὸς αὐτῶν συστᾶσα 
« J» e £ , A , », , , 
5 τῶν ἄλλων ἡσυχαξόντων ὑπὸ £xctvov μόνοι δεσπόξεται. 
ὥστε, εἰ μὲν ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ γένοιτο, χαὶ χαταπαύειν αὐ- 
iJ τ 3 , T S08 , - 4 - 
τὴν καὶ «v8ig ἐπεγείρειν οἷον τε διὰ μύνου τοῦ βυνυληθὴῆναι, 
εἰ δὲ ὑπὸ ϑυμοῦ τινος ἢ ἐπιϑυμίας, ὅταν ἐχεῖνα λωφήσῃ" 
εἰ δὲ ὑφ᾽ ἑκατέρων ἐνεογούντων γίνοιτο. λογισμοῦ 9' ἅμα 
10 χαίτινος ἀλόγου δυνάμεως. εἰ μὲν ἀντισπῶντος τοῦ λογεσαυῦ, 
χρατήσει τὸ ἐσχυρότερον, εἰ δὲ αυνεχϑέοντος, οὐδέποτε παύσε- 
ται. λέγω δὲ συνεκϑεῖν τῷ πάϑει τὸν λογισμόν, ὅταν, caro 
ἐκεῖνο πράττει, καὶ ὁ λογισμὸς δοξάξῃ. ὥσπερ ἐπὶ τῶν ἀχο- 
, t , 4 4 L] 4 , [4 3 
ιι λάστωῶν. δοξαξουσι 7c0 ἀγαϑὸν εἰναι μέγιστον οὗτοι τὴν 
810 ἀπόλαυσιν τῶν ἡδίστων | ἑκουσίως éxou£rov χατὰ τὴν ςυχὴν 
αὐτῶν τοῦ λογισμοῦ τῇ ἐπιϑυμίᾳκ. ἀντιτείνειν δέ gajuc τὸν 
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lemporis tamen spatio interiecto fortasse fiet, ut in cur- 
rentibus fit. Fortasse addidi propter causarum singularium, 
quae appetitionem movent, vim inaequalem. €um enim et 
ralio et cupiditas et ira eam moveant, si ab una ex iis 
proficiscitur quiescentibus ceteris, ab eadem sola regitur. 
Si igitur a ratione nascetur, ab eadem poterit sedari et rur- 
sus excitari sola voluntate: si ab iracundia aliqua aut cupi- 
ditate, cum illa cessaverint: si a dunbus simul agentibus, 
ratione et aliqua irrationali facultate, aut retrahet ratio et 
ita, quod fortius est, victoriam consequetur aut simul ex- 
curret, tum nunquam sedabitur perturbatio. Excurrere simul 
rationem eum affectu. dico, cum ea. quae hic fecit, ratio 
eliam comprobat, il quod in intempcrantibus videre. licet. 
Quorum in animo cum cupiditatem ratio sponte sequatur, 
iucundissimis rebus írui summum bonum csse opinantur. 
At renili rationem. atlectui. dico, cum homo propositae 
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λογισμὸν τῷ πάϑει μὴ δοξάξοντος μὲν τἀνθρώπου καλὸν ἡ 
ἀγαϑὸν εἶναι τὴν ἀπόλαυσιν τῆς προκειμένης ἡδονῆς, ἔἕλκο- 
μένου δέ zog ἐπὶ αὐτὴν διὰ τὴν τὴς ἐπιϑυμητικῆς δυνάμεως 
ἰσχυρὰν κίνησιν. ἀλλὰ εἰ μὲν ὁ λογισμὸς κρατήσειεν, ἐγχρα- 
τὴς ἑαυτοῦ τε καὶ τῶν ἑαυτοῦ παϑῶν ὁ τοιοῦτος ἄνθρωπός 5 
ἐστί τε καὶ λέγεται, εἰ δὲ ἐπιϑυμία, τοὐναντίον τῶδε πρόσρημα 
λαβὼν ἀκρατὴς ὀνομάξεται. ὅταν δὲ ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ μόνου 
πρὸς τὴν τῶν ἡδέων ἄγηται χρῆσιν, ὃ τοιοῦτος σώφρων 
καλεῖται σκοπὸν τῆς αἱρέσεως αὐτῶν οὐ τὴν ἀπόλαυσιν, ἀλλὰ 
τὴν ὠφέλειαν πεποιημένος, ὥσπερ ye καὶ ἀκόλαστος ὁ πρὸς 10 
τῆς ἐπιϑυμίας μόνης ἀγόμενος ἀχολουθϑοῦντος αὐτῇ τοῦ᾽ 
Aoyov καϑάπερ τινὸς οἰκέτου. τῇ τοιαύτῃ συμπλοκῇ τῶν 
τὰς ὑρμὰς κινούντων αἰτίων μαρτυρεῖ καὶ τὸ τοῦ Χρυσίππον 
παράδειγμα. τῶν μὲν γὰρ πρὸς ἄναντες ϑεύντων ἡ λογικὴ 
μόνη δύναμις ἡγεῖται, τῶν δὲ ἀκουσίως ἐπὶ κρημνὸν φερο- 1; 
μένων ἡ ἄλογος, ἤνπερ δὴ τὸ βάρος τοῦ σώματος ἔφαμεν] 
ὑπάρχειν, τῶν δὲ ἐς τὸ χάταντες ϑεύντων ἀμφότεραι. οὕτω 871 
0: χαὶ τῶν ἐφ᾽ ὁμαλοῦς, εἰ πρόσω ῥέποιεν" ὡς. εἴγε ἀνα- 
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voluptabs delectationem honestam quidem aut bonam esse 
anuimme exisümat, sed validiore quodam concupiscendi facul- 
tatis motu ad illam rapitur. Quodsi superior evaserit ratio, 
*ui suorumque affectuum continens homo et est et dicitur; 
i cupiditas, contraria huic appellatione incontinens nomina- 
tur Qui vero a ratione sola ad iucundarum rerum usum 
tucitur delectu earum hoc consilio habito, non ut iis fruatur, 
d ut iuvetur, is temperans vocatur, sicut. intemperans, qui 
ἃ cupiditate sola trahitur sequenie etiam tamquam ancilla 
quadam ipsa ratione. Huic causarum appetitiones moven- 
Uum eomplexioni etiam Chrysippi exemplum  adstipulatur. 
Aanm qui per acclivia currunt, cos rationalis sola vis ducit, 
irrationalis contra, quam corporis gravitatem diximus, eos, 
qu ad praecipitia inviti feruutur; nt qui per declivia currunt, 
"Iraque, Nec secus, qui per plana, si prorsus tendent; nam, 
ἡ retro reclinabunt, current quidem minus quam alii, at, 
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νεύοιεν ὀπίσω, ϑέοιεν μὲν ἂν οὕτω yt τῶν ἑτέρων ἧττον. 
ἴσταιντο δὲ ἄν. ὁπότε βουληϑεῖεν. ὥστε οὐδὲν ἄχρι γε τῆς 
τῶν ὕρων ἐξηγήσεως 0 Χρύσιππος ἐναντίον ἀπεφήνατο τοῖς 
παλαιοῖς. 
^5 Ὁπόταν δὲ ἐφεξῆς ἐπισκέπτηται, πότερον χρίσεις τινὰς ἢ 
χρίσεσιν ἑπόμενα χρὴ νομίξειν εἶναι τὰ πάϑη. καϑ᾽ ἔἐχάτερα 
μὲν ἀποχωρεῖ τῶν παλαιῶν. πολὺ 0i μᾶλλον ἐν τῷ τὸ φαιυ- 
λότερον ἡγεῖσθαι. καὶ γὰρ Ζήνωνι κατίί γε τοῦτο καὶ éavtà 
καὶ πολλοῖς ἄλλοις μάχεται τὼν Στωϊχκῶν, οἵ οὐ τὰς χρίσεις 
1 αὐτὰς τῆς ψυχῆς. ἀλλὰ τὰς ἐπὶ ταύταις ἀλόγους συστολὰς 
καὶ ταπεινώσεις καὶ δήξεις ἐπάρσεις τε καὶ διαχύσεις ὑχο- 
λαμβάνουσιν εἶναι τὰ τῆς vvgns πάϑη. Ποσειδώνιος μέν γε 
τελέως ἀπεχώρησεν ἀμφοτέρων τῶν δοξῶν" οὔτε γὰρ χρίσεις 
οὔτε ἐπιγινόμενα κρίσεσιν εἶναι. ἀλλὰ ὑπὸ τῆς ϑυμοειδοῦς 
15 v6 καὶ ἐπιϑυμητικῆς δυναμεως ἡγεῖται γίνεσϑαι τὰ πάϑη 
κατὰ πᾶν ἀκολουϑῆσας τῶ παλαιῷ λογῷ. καὶ πυνϑάνεταί 
818 γε τοὺς περὶ | τὸν Χρύσιππον ovx ολιγάκις ἐν τῇ περὶ παϑὼν 
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ubi voluerint, gradum :sistent. [ta patet Chrysippum in 
definitionum dumtaxat explanatione nihil, quod ᾿ veteribus 
contrarium esset, pronuntiavisse. 

Cum vero deinceps considerat, affectus utrum iudicia 
quaedam an, quae subsequantur iudicia, sint existimandi, 
utrobique a veterum ratione recedit, in eo tamen niulto 
magis, quod id, quod peius est, elegit. Adversatur hae.vide- 
licet in re et Zenon et sibi multisque aliis Stoicis, qui non 
judicia ipsa animi, sed quae iudicia sequuntur, irrationales 
contractiones et demissiones et morsus elationesque et diffu- 
siones animi affectus esse opinantur. Posidonius quidem ab 
utraque hae opinione discedit; neque enim iudicia neque. 
iudiciis succedentia esse affectus putat, sed eftici ab iracun- 
dia et cupiditate prorsus veterum rationem secutus. Nec 
raro in libris de perturbationibus Chrysippum eiusque secta- 
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ἑκυτοῦ πριιγματείᾳ, τίς ἢ τῆς πλεοναζούσης ὑριιῆς ἐστιν 
“. » , , "4 a. 4 
αἰτία. ὁ uiv γὰρ λόγος οὐκ ἂν δύναιτό γε πλεονάξειν παρὰ 
» Lh , , τ 
τὰ ἑκυτοῦ πράγιατά τε καὶ μέτρα. πρόδηλον ovr, ὡς ἑτέρα 
» , » , e “ , 1 e 3 
τις κλογῦὸος ἔστι Óvv«uig αἰτία τοῦ πλεονάξεσϑαι τὴν ορμὴν 
ὑπὲρ τὰ μέτρα τοῦ λόγου, χαϑάπερ τοῦ πλεονάξεσθϑαι τὸν 5 
ὁρόμον ὑπὲρ τὰ μέτρα τὴς προαιρέσεως ἄλογος ἡ αἰτίκ. τὸ 
βέφροξ τοῦ σώματος. ἀλλὰ οὐ τοῦτο ϑαυμαστόν, εἰ πολλοῖς 
. , , [4 , e ,* c1 Lad nd , , 3 e 
ἐναντίχ λέγει Χρύσιππος, ὥσπερ οὐδὲ ὅτι τῆς ἀληϑείας ἀπέ- 
Gg «ATGL, συγγνώμη γὰρ ἀνθρώπῳ γε ὄντι καὶ ἁμαρτάνοντι 
ὠφαῖόν τι, ἀλλὰ ὅτι μήτε ἐπεχείρησεν ὅλως τὰ πρὸς τῶν τυο΄ 
- 4 [4 e A 
παλιν εἰρημένα δικλυσασϑαι καὶ πρὸς αὑτὸν διαφέρεται 
νυνὶ μὲν γίνεσθαι νομίξων τὰ πάϑη ἄνευ λόγου κρίσεως, 
4 4 , , " e , 3 8 , * 4 
νυνὶ ὁξ οὐ μόνον χρίσεσιν ἔπεσϑαι φάσχων., ἀλλὰ «ὐτὰ δὴ 
- ᾿ - 4 Α "ἢ , , 
ταῦτα χοίσεις εἶναι. τὸ γὰρ μηδὲ ὅλως ἐφάπτεσθαι κοίσεως 
ἐνκυτιώτατον" δήπου τῷ κρίσιν εἶναι τὸ πάϑοξ. εἰ μὴ vi] τιὖ 
. - , - , , l ᾿’ 4 -. , o^ 
-lí« βοηϑῶν τις αὐτῷ φαίη πλείω σημαίνειν τὸ τὴς κρίσεως 879 
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tores. pereontatur, «quae ὧὐ reduidantis. ilius. appetitionis 
adea, Itane quidein. practer. *s6a. negotia. suosque modos 
redundare nequit; aliam igitur esse facultatem rationis ex- 
pertem manifestum est, quae in causa sit, cur ultra rationis 
terminos. redundet zppetitio, quemadmodum, nt cursus supra 
voluntatis terminos cetffundatur, causa drrationalis, corporis 
vravitas, efficit. Verum non hoc nürum esse debet, quod 
multis. Chrysippus refragatur, nec. magis, quod a veritate 
aberravit — condonandum enim e«t ei, quippe qui homo sit 
atque Juveniliter peccet. —, sed quod neque asgressus omnino 
eto veterum. dicta dissolvere et. secum. dissentit. modo pertur- 
bationes «ine rationis qmudicio fieri existimans, modo neon 
tantum πιάτα sequi. sed. easdem ipsa: iudicia. e-«e afnrmans, 
Aum Judi penitu- cxpertem esse. et. judicium. ipsum. esse 
4tlectum. vehementer, opimor, inter sé. repusmat, nisi. forte 
quis er succurreus. indici: vocabulum. pli εἰμ κατ dicit 
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v M 4 [4 - " 4 v , 
ὕνομα καὶ κατὰ μὲν τὴν ἐξήγησιν τοῦ ὅρου τὴν oiov περίσχε- 
ψιν εἰρῆσϑαι κρίσιν, ὡς εἶναι τὸ ἄνευ κρίσεως ἴσον τῷ ἄνεν 
περισκέψεως, ἔνϑα δὲ κρίσεις εἷναί φησι τὰ πάϑη, τὰς δόξας 
τε καὶ τὰς συγχαταϑέσεις ὀνομάξεσϑαι χρίσεις. ἀλλὰ tixtp 
5 τοῦτό τις δέξαιτο, πλεονάξουσα συγκατάϑεσις ἔσται τὸ πάϑος 
, e . 3 7 ^ 5 e » * « 
καὶ πάλιν ὁ ]Π]οσειδωνιος ἐρήσεται τὴν αἰτίαν, ὑφ᾽ ἧς πλεο- 
νάξεται, πρὸς τῷ καὶ μέγιστον ἁμάρτημα κατὰ τὴν διδασχα- 
e - - ͵ 1 ,) - M , 
May ἡμαρτῆσϑαι τῷ Χρυσίππῳ. εἰ γὰρ ἐν αὐτῷ δὴ τούτῳ 
τὸ κῦρος τοῦ δογματὸς ἔστιν, ἐν τῷ διαστείλασϑαι τὴν ομω- 
10 νυμίαν καὶ δεῖξαι, κατὰ τί μὲν σημαινόμενον ἄνευ χρίσεως 
γίνεται τὰ πάϑη, κατὰ τί δὲ χρίσεις εἰσίν, ὁ δὲ οὐδὲ χαϑ᾽ 
ἕν τῶν τεττάρων βιβλίων, ἃ περὶ τῶν παϑῶν ἔγραψεν, 
ἐποίησεν αὐτό, πῶς οὐκ ἄν τις αὐτὸν δικαίως μέμψαιτο; 
τάχα μὲν γὰρ οὐδὲ βραχυλογίαν τις ἄκραν ἐξηλωκὼς ὀρϑῶς 
" e p, I e 3 - 4 φ - 
154v ὑπερβαίνοι τὰ οὕτως ἀναγκαῖα, πολὺ ὃὲ ovv μᾶλλον, 


1 A verbis κατὰ μὲν τὴν ἐξήγησιν incipit fol. 9 codicis C; cf. Proll. 

p. 13 οἱ 74; Progr. I, 10. 11. — 2 igo» τῷ om. C τῷ om. MABCh 
inseruit Bake; cf. roll. p. 127. — 3 aute περισκέψεως Οὴ habet. — 
ὁρμάς codd. edd. δόξας Bake. — 13 αὐτὸν M. — post δικαίως in € 
aut καί nut simile vocabulum scriptum fuisse videtar. — 16 9zxsofaívos 
τὸ τὰ C ὑπερβαένοιτο τὰ MABCh; cf. Proll. p. 128. — 


et in definitionis expositione quasi quandam circumspectionem 
sonare, ut idem sit sine iudicio, quod sine circumspectione, 
ubi autem iudicia appellet perturbationes, ibi idem valere 
opiniones ei assensus. Quod si quis admiserit, redundans - 
iamen assensio erit perturbatio et rursus instabit Posidonius 
causam requirens, unde redundet; adde quod vel maximus 
in doctrina error a Chrysippo commissus est. Nam si, quod 
maxime rem causamque continet, illud ipsum est, ut homony- 
mia distinguatur atque explicetur, qua significatione sine 
iudicio fieri perturbationes, qua iudicia esse dictum sit, ipse 
autem ne in uno quidem ex quatuor libris, quos de affecti- 
bus scripsit, id fecit, quo tandem modo non merito debet 
vituperari? Nemo enim sane, qui vel summam brevitatem 
sectetur, potest tam necessaria recte silentio praeterire et 


— 821] — 


Orav ἐπὶ μήκιστον ἐχτείνῃ τοὺς λόγους. ὥσπερ ὁ Χρύσιππορ. 
ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων καὶ σμικρὸν ὕστερον ἐπισκεψόμεϑα. 
Περὶ ὃὲ τοῦ ιιὴ φροντίξειν τὴς πρὸς ἑαυτὸν ἐναν- 880 
γτιολογίας αὐτὸν ἔχων ἔτι μυρία λέγειν, ἃ τάχα ὧν καὶ 
ὕστερον, εἰ μακχροτέρας ἐπιλαβοίμην σχολὴς, εἰς μίαν ὁ 
ἀϑροίσαιμε πραγματείαν ἅπαντα, παραλιπὼν τἄλλα μόνων 
γῶν οἰχείων τοῖς νῦν προκειμένοις μνημονεύσω. τὴν τοίνυν 
ἐπιθυμίάν ἐν τῷ πρώτῳ περὶ παϑῶν ὁρισάμενος ὕρεξιν 
ζλογον αὐτὴν πάλιν τὴν ὄρεξιν ἐν ἔκτω τῶν κατὰ γένος 
ὕρων ὁρμὴν λογικὴν εἶναί φησιν ἐπί τι, ὅσον χρή, ἦδον τὸ 
κὐτῷ, οὕτω ὁὲ αὐτὴν ὁρίξεται x&v τοῖς περὶ τῆς ὁρμῆρ» - 
ὥστε τὸν τῆς ἐπιϑυμίας ὅρον ἀναπτυσσύμενον γίνεσθαι 
τοιοῦτον᾽ ἐπιϑυμία ἐστὲν ὁρμὴ λογικὴ ἐπί τι, ὅσον χρή, ἧἦδον 
xUtQ, ἄλογος. ἀλλὰ τὸ μὲν ἐν διαφέρουσιν ἤτοι βιβλίοις ἢ . 
γωρίοις βιβλίων ἀναισϑήτως ἔχειν τῆς ἐναντιολογίας ἧττον 18 
δεινόν" ὅταν ὃὲ ἐν αὐτοῖς οἷς φϑέγγεταί τις ἐναντία τε καὶ 


2 τούτου M. — ωἰκρὸν codd. edd. σμικρὸν nos. — ἐπισκεψώμεθα M. 
— 8 περί τε C. — ἀὠνειλογίας C. — 4 αὐτὸν iu ras. C. — 5 μεπροτέρας 
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7. — 18 ὡς ὧν, ui videtur, C. — 15 χωρὶς βίβλων M AB χωρίοις β. 
il Just. ChK χωρίοις βιβλίων C; cf. Prol pp. 49 et 98. — 


nulto magis, si, ut Chrysippus, orationem longissime 
otrahit. Verum de his etiam paulo post videbimus. 
Nune eum sexcenta huiuscemodi possim referre, quam sit - 
neuriosus illius secum repugnantiae, quae fortasse postea, 
ibi paulo liberius otium nactus ero, in unum librum omnia. 
'ongeram, praetermissis ceteris ea tantum, quae ad rem 
oropositam pertinent, comumnemorabo. Cum igitur in primo 
le perturbationibus cupiditatem esse appetitionem irratio- 
ialem definierit, hanc. ipsam rursus in sexto zeneralium de- 
initionum voluntatem rationalem esse dieit ad iucundum 
μαι]... qaatenus decet, incitatam, nec minvs in libris de 
oluntate ita definit, ut cupiditatis dennitio, si explicetur, in 
iunc modum se habeat: cupiditas est voluntas rationalis ad 
ucundum quiddam, quatenus decet, incitati, irrationalis. At 
i quis in diversis libris vel locis librorum dictorum repu- 
nantiam non animadvertit, minus imale res se habet; si 


381 
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παντοίως μαχύμενα GvuxAftn, συγχεῖ καὶ ταράσσει τὴν διδα- 
σκαλίαν ἐν τῷδε καὶ πολλὴν ἀπορίαν παρέχει τοῖς ἐξελέγχειν 
αὐτὰ πειρωμένοις, ὥσπερ &v εἰ καὶ οὕτω τις εἴποι γε, 
καταβὰς ἄνω καὶ διαλεχϑεὶς τῷ λίϑῳ καὶ πλεύσας διὰ μέσης 


5 τῆς πέτρας ἀνελθεῖν εἰς τὸν βυϑὸν τῆς λίμνης. ἂν vs γὰρ 


10 


e ? L4 , , * & J» , 
ὡς ov καταβάντα διελέγχῃς φάσκων αὐτὸν ἄνω βεβηκέναι 
τὰ πάντα, τοῦτο αὐτὸ δήπου φήσει xol αὐτὸς εἰρηκέναι κατὰ 
τὸν λόγον ἐν τῷ προσϑεῖναι τὸ ἄνω, ἄν 9', ὡς οὐδενὶ διε- 
λέχϑη, καὶ τοῦτο εἰρῆσϑαι φήσει, ταὐτὸ γὰρ εἶναι τὸ λίϑω 
διαλέγεσθαι τῷ μηδὲ λίϑω, τῷ λίϑω γὰρ οὐδεὶς διαλέγεται. 
4. er e ' , 4 » “- , 
καὶ ταλλὰ οὕτως ἅπαντα σοφιστικῶς ἐπανορϑοῦσϑαι δυνησε- 


ταί τις. ὥστε κατὰ ἀρχὰς εὐθὺς δεῖ ἀποδρᾶναι λόγων εἶδος 


᾿-; 
ES 


T » “ 
τοιούτων, ἐν ᾧ χρὴ τοὺς ἀκούοντας οὐχ ἃ σημαίνεται Guvy- 
ϑως ὑφ᾽ ἑκάστου τῶν ὀνομάτων, μανϑάνειν. ἀλλὰ ξτερα ἄττα. 
τοιοῦτον γάρ τι καὶ ὁ Χρύσιππος ἀξιώσει, ἐπειδὰν μὲν ἄνευ 


9 ἀπορείαν M. — παρέχειν M. -- 3 mro ys, pro εἶποι γε U. — 
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quis vero in iis ipsis, quae pronuntiat, contraria et variis 
modis inter se pugnantia conectit, doctrinam confundit tur- 
batque magnamque difficultatem  redarguere ea conantibus 
exhibet, perinde ac si quis ita dicat, se, cum sursum de- 
scenderit collocutusque cum lapide fuerit atque per medium 
saxum navigaverit, in gurgitem lacus ascendisse. 5i enim 


istum ita redarguere velis, ut id opponas, eum omnino sur- 


sum ivisse, id ipsum nimirum se quoque dixisse asseverabit 
verbo illo sursum apposito; si eundem"neges cum ullo collo- 
eutum esse, se hoc quoque significasse respondebit; cum 
lapide enim colloqui idem esse ac non colloqui, cum nemo 
cum lapide colloquatur, et reliqua simili modo sophistarum 
more poterit interpretari ac tueri. Quocirca statim a prin- 
cipio opus est il genus dicendi, in quo non id, quod verbo 
significari solet, sed aliud quiddam intellegendum sit, evitare. 


* 
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e. [4 , 8 ’ ᾿ « - , [d e - 
κοίσεως λὲγῃ γίνεσθαι τὰ παϑὴ τῆς (vyge, ἀκούειν ἡμᾶς - 
«5v, ὅτι μετὰ κρίσεώς τε γίνεται καὶ κρίσεις εἰσίν" ἐπειδὰν 
ὧὁξ ἄνεν λόγον καὶ ἄλογα, τὸ μήτε GAoy« μήτε ἐν ἀλόγῳ 

9 ' ' Φ 

4 e Y - 9 4 - , * 
τινὶ δυνάμει τῆς ψυχῆς, αλλὰ £v τὴ λογιξομένῃ εἰναι καὶ « 
λογικά" | τὸ γὰρ κρίνειν ταύτης ἔργον ὑπάρχειν" ἐπειδὰν δὲ 885 
ἀπειϑῶς τὲ καὶ ἀπεστραμμένως τοῦ λόγου, τὸ μηδεμίαν ἐπι- 

e - ^ , T - 
ξητεῖν ἑτέραν ἐν τῇ ψυχῇ δύναμιν, ἣς κινουμένης ἀπειϑῶς 
τῷ λόγῳ γίνεσθαι τὰ πάϑη" μηδὲ γὰρ εἶναί τινα τοιαύτην, 
ὡς ἔνιοι τῶν φιλοσόφων ὑπολαμβάνουσιν ἐπιθυμητικήν τε 
καὶ ϑυμοειδὴ προσαγορεύοντες. τὸ ὅλον γὰρ εἶναι τὸ τῶν 10 
«υϑρώπων ἡγεμονικὸν λογικόν. εἶ μὲν γὰρ εἷς πρόβλημά 
τις (XÓ στόματος ἐπικαίρου λέγοι, κάλλιον μὲν καὶ τούτῳ 
διωρισμένως τε χρῆσθαι καὶ σαφῶς τοῖς ὀνόμασιν, ἔξει δὲ 
orr ὅμως συγγνώμην αὐτοῦ τὰ σφάλματα" τὸ δὲ ἐπιστημονι- 
κὴν καὶ λογικὴν πραγματείαν ἐπαγγειλάμενον γράφειν ἀπειϑὴ 15 
μὲν τῷ λόγῳ τινὰ χίνησιν ὀνομάξειν, ἀξιοῦν δὲ ἡμᾶς ἀχούειν 


1 τις γένεσθαι codd. edd. τις eiecimus. — 9 ἐπεί δ᾽ C. — 4 post 4oyi- 
foutry inseruimus eive — ὅ ἔργον τούτης C; cf. Proll. p. 119. — 
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Pari ratione Chrysippus agit: si sine iudicio dixerit affectus 
onimi fieri, postulat, ut audiamus cum 1udicio fieri et iudicia 
esse; s] sine ratione et irrationales, neque irrationales neque 
im rationis experte, sed in ratiocinandi facultate et rationales 
esse, nan illus esse iudicare; si imperium detrectando et 
aversando rationem, "postulat, ne ullam aliam in animo 
requiramus facultatem, qua contra rationem contumaciter 
mota affectus exsistant; nam ne esse quidem talem, ut qui- 
busdam philosophis placeat, qui eam concupiscibilem et ira- 
scibilem appellent; omnino enim solum hominum esse prin- 
cipatum rationalem. Αἱ si quis coram in quaestionem ali- 
quam ex tempore inciderit, quanquam et illum magis decebit 
distincte et perspicue verbis uti, veniam tamen errorum. 
consequetur; si vero ille, qui opus se scripturum profiteatur, 
quod in demonstrandi atque disputandi versetur elegantia, 


non oboedientem rationi motum quendam appellat. vultque 
Ualeni de Plac. Plat. ct Hipyocr. libri. 23 
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αὐτὴν λογικὴν ἢ ἀπεστράφϑαι μὲν τὸν λόγον, εἶναι δὲ οὐδὲν 
ἄλλο ἢ λόγον τε καὶ κρίσιν αὐτὴν οὐχ οἷδα εἰ μὴ τῆς 
μεγίστης μέμψεως ἄξιος ὑπάρχει ἄνϑρωπος, ὃς μὴ συγχωρῶν 
4 ἐπὶ ταὐτοῦ λέγειν αἰσχύνεσϑαι καὶ αἰδεῖσϑαι μηδὲ ἤδεσϑαι 
888 x«l χαίρειν, ἀλλὰ ἀκριβοῦν ἅπαντα καὶ μέχρι | τῶν ὀνομά- 
τῶν ἀξιῶν αὐτὸς ἐν τοῖς συγγράμμασιν, ὃ σμικρὸν ἔμπροσθεν 
οὐχ ἐκ λόγου καὶ κρίσεως ἔφησε γίνεσθαι. προελθὼν ἐν λόγῳ 
καὶ κρίσει συνίστασϑαί φησιν ἐνὸν ἐκφυγεῖν μὲν ἁπάσας τὰς 
οὕτως ἀκαίρους te ἅμα καὶ παρὰ τὸ τῶν ᾿Ἑλλήνων ἔϑος 
10 ἀναπεπλασμένας ὁμωνυμίας, ἀκριβῶσαι δὲ καὶ διαρϑρῶσαι 
τὸν λόγον Ἑλληνικοῖς τε καὶ σαφέσιν ὀνόμασιν. τὸ γοῦν 
ἄλογον ὡσαύτως ἀφώνῳ re καὶ ἀτραχήλῳ διχῶς ἅπαντες 
᾿ἄνϑρωποι λέγουσι καὶ τρίτον οὐδὲν ἔστιν εὑρεῖν ἐπὶ αὐτῶν 
σημαινόμενον οὔτε παρὰ τοῖς νῦν “Ἔλλησιν οὔτε παρὰ τοῖς 
ι5 παλαιοῖς, εἶ τε χρὴ τεκμαίρεσϑαι τοῖς βιβλίοις αὐτῶν. ἄφω- 


1 tà λόγω C. — 3 ἄξιον M. — post ἀνϑρωπος in codd. edd. ὃς 
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nos intellegere rationalem, vel eum aversari quidem ratio- 
nem, nihil tamen aliud esse quam rationem et iudicium ip- 
sum, nescio an vel summa reprehensione diguus sit, quippe 
qui, cum non. concedat erubescere et verecundari vel laetari 
et gaudere in eandem sententiam dici, sed oinnia usque ad 
verborum usum quam accuratissime tractari in libris velit, 
ipse, quod paulo ante non e ratione et iudicio fieri dixit, 
idem oratione procedeute in ratione et iudicio consistere 
affirmet, cum potuerit omnes tim intempestivas easdemque 
praeter Graecorum morem fictas homouymias vitare et Grae- 
cis verbis ac dilucidis expedire et absolvere disputationem. 
.Nam irraüionale, item id, quod non vocale est, et decolla- 
tuin. duobus: modis omnes accipiunt neque tertia. siguificatio 
reperir] potest aut apud recentiores aut apud veteres (rae. 
cos, si quidem e lihris eorum id conicere licet. Non vocale 


rov δὲ δὴ πῶς λέγουσι καὶ ἀτράχηλον: ἀναγκάξει y&Q ἡμᾶς 
τὰ ῥήματα ἡ Χουσίππειο: £ounrééea καὶ ταῦτα ἐξηγεῖσϑαι. τὸ 
μέν. οἷμαι. στερήσει φωνὴς ἢ τραχήλου, τὸ δὲ κακώσει. εἰ 
μὲν ydQ τις φάσχοι τοὺς ἰχϑῦς ἀφώνους ὑπάρχειν 7 τὰ 
φιτά, τῷ μηδὲ ὅλως ἔχειν φωνὴν οὕτως αὐτὰ προσαγορεύει" 5 
εἰ δέ τις ἄφωνον εἶναι λέγοι τὸν κιθαρῳδὸν ἢ τὸν κήρυκα, 
κάκωσέν τινὰ ἐνδείχνυται τὴς φωνὴς τἀνϑρώπον᾽ ἢ γὰρ σμι- 
κρόφωνον | ἢ τραχύφωνοι 5 μελάμφωνοι jj τι τοιοῦτον ἔτε- 884 
ρον εἶναί φησιν αὐτὸν, οὐ μὴν παντελῶς γε ἐστερῆσϑαι 
φωνῆς. οὕτω δὲ καὶ ἀτραχήλονυρ τινὰς ὀνομάξουσιν ἀνθρώς- 10 
πους, οὐ μὰ ΖΔίκ ὥσπερ τοὺς ἰχϑῦς ἀτραχήλους ἄν τις εἴποι, 
διότι μηδὲ ὅλως αὐτοῖς ὑπάρχει τράχηλος. οὐδεὶς γὰρ ἂν 
οὕτω γὲ ἄνϑρωπος ἀτριίχηλος εἴης ὡς ἐστερῇσϑαι τὸ πάμπαν 
τραχήλου. ἀλλὰ τῷ σμικρὸν ἔχειν τὸν τράχηλον ὀνομάξονταί 
τιθὲς οὕτω καὶ μένει κανταύϑγα τὰ παραπλήσια δύο σημαινό- 15 
μενα, καϑάώπερ ἐπὶ τὴς ἄφωνος προσηγορίις. οὕτω δὲ καὶ 
“πους x«l ἀσκελὴς καὶ ἀκοίλιος καὶ ἄπλευρος xal ge καὶ 


1 δὴ πως codd. edd. δὲ πῶς nos. — 4 φάσκει ABChR; cf. Proll. 
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ende et decollétum: eid. intellegunt? (Cogit enim nos 
Uhrisdppi interpretatio etiam. haec verba explanare) Modo 
privationem. vocis vel colli; medo. depravationem significari 
vobiit.. Cum eum pr«ceos aliquis non. vocales esse dicit vel 
-Urpes. 1t sppellar. queniun vocis prorsus expertes sunt; 
um sine voce eitharoedin. vel. praeconem, vocis depravatio- 
üen. 8€ Vitium siente ot: aut enim vocem exilem aul aspe- 
ram aut fuscan, act tale quidpiam habere, non voce prorsus 
carere hommem dicit, Sie quoque decollatos quosdam appel- 
lant non per ovem leo, quod, sicuti pisces nullum. omnino, 
sed quod. parvum. habent. collum; fieri enim non potest, ut 
pa decollatus homo sit, ut collo penitus careat, unde fit, ut 
hie quoque. duae illae. srtiificationes, sieut. in altero verbo, 
.erventar, Non aliter vocabula cx0vg. ἀσκελῆς. exo(Atos, ἄπλευ- 
gos. ἄχειρ, etque 1d iens alia, quae ita. se liabent, ut illud ἃ 
28" 


πᾶάνϑ᾽ ὅσα τοιαῦτα ποτὲ μὲν ἀναιρούσης τῆς ἃ φωνῆς to 
σημαινόμεμον ἑκάστου τῶν ὀνομάτων, οὗ προτάττεται. ποτὲ 
ὃὲ οὐχ ἀναιρούσης. οὕτως εὑρίσκω καὶ τὸ ἄλογος ὄνομα 
παρά τε τοῖς παλαιοῖς ἅπασιν εἰρημένον ὑπό τε τῶν νῦν 
5 ἀνθρώπων λεγόμενον. ἐπειδὰν μὲν γὰρ rn τὸν ἐχϑῦν τις ἢ 
τὸν καρκῖνον ἄλογον εἶναι φάσκῃ, παντάπασιν ἀναιρεῖ vo 
σημαινόμενον ἐκ τῆς λόγος φωνῆς" ἐπειδὰν δὲ τόδε τι τὸ 
383 ὑπὸ τοῦδε λεγόμενον ἐπιμεμφόμενοι φάσκωσιν : ἄλογον, οὐχ 
ὡς οὐδένα λύγον ἔχον, ἀλλὰ ὡς μεμπτέον καὶ πονηρῶς ἔχον 
19 οὕτως. ὀνομάξουσιν. ἄλλο δὲ τρίτον ἢ καὶ νὴ “ίᾳ τέταρτον. 
ὡς οὗτοι βιάξονται, σημαινόμενον οὐκ ἔστιν ἐν ἔϑει τοῖς 
Ἕλλησιν, ot en; "εἶσθαι τὴν φωνὴν ἐπαγγέλλονται.. δηλοῖ 
ὃὲ τοῦτο καὶ αὐτὸς ὁ Χρύσιππος ἐν τὴδε τῇ ῤήσει" “διὸ 
ἱχαὶ οὐκ ἀπὸ τρόπου λέγεται ὑπό τινων τὸ τῆς ψυχῆς 
ι95 ᾿πάϑος εἶναι χίνησις παρὰ φύσιν, ὡς ἐπὶ φόβου ἔχει καὶ 
"ἐπιϑυμίας καὶ τῶν ὁμοίων. πᾶσαι γὰρ αἱ τοιαῦται κινή- 
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nominis, cuius prima syllaba est, significationem tum tollat, 
tum non tollat. In eundem modum vocem hanc irrationalis 
et apud veteres omnes usitatam fuisse et ἃ nostrae aetatis 
hominibus usurpari invenio. Cum enim vel piscem aliquis 
vel eanerum dicit irrationalem, vocis rationis significationem 
prorsus tollit, cum autem aliquid a quopiam dictum repre- 
hnendentes dicimus irrationale, non, quod nullam habeat 
rationem, sed quod reprehensione diguum pravumque est, 
ita appellamus. Tertia vero alia aut certe quarta, ut isti 
extorquent, significatio non est in usu apud Graecos, qui 
quidem huius vocis explanationem profitentur, id quod Chry- 
sjppus ipse his verbis ostendit: 'Idcirceo non inepte 
ἈΜῺΣ perturbatio a quibusdam esse motus conira 
naturam dicitur, ut in metu et libidine similibus- 
que apparet. Omnes enim huiusmodi motus con- 
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σεις TE καὶ καταστάσεις ἀπειϑεῖς τε τῷ λόγω εἰσὶ καὶ ἀπε- 
'στραμμέναι" καϑὸ καὶ ἀλίγως q«uiv φέρεσθαι τοὺς τοιού- 
ς 3 Tv» - - , e »» 
rOv$, οὐχ oiov κακῶς ἐν τῷ διαλογίξεσϑαι, ὡς ἂν τις εἴποι 
ς " 4 ’ 4 Ἢ 42» 9 4 4 4 
χατὰ τὸ ἔχειν ἐναντίως πρὸς τὸ εὐλόγως. ἀλλὰ κατὰ τὴν 
τοῦ λόγου ἀποστροφήν. ἐναργῶς ἐν τούτοις ὁ Χρύσιππος 5 
ἐνδείκνυται τὰ δύο σημαινόμενα τῆς ἄλογος φωνῆς, ἄπερ καὶ 
*9 Ά M -e Uy 1 4 er T L1 » 
ὄντῶς ἐστὶ παρὰ τοῖς “Ἔλλησι, τὸ μὲν ἕτερον, Q τὸ εὔλογον 
, e , 4 M e * M , , 4 
ἐναντίον ἐστί, τὸ δὲ ἕτερον, ὦ μηδὲν μέτεστι λόγου. τὸ μὲν 
τ , " D 94» e , , e 
ovv ἀντιχείμενον τῷ εὐλόγῳ ἁμάρτημά ἐστι καὶ κρίσις Ὁ 
e N A e 11 4 , , e e 
μοχϑηρά" τὸ δὲ ἕτερον, ὃ χωρὶς | Aoyov γίνεται παντός, ἢ 888 
, , . 3 
χιτὰ τὸ πάϑος Opu) καὶ κίνησις. εἰ δέ ys qv πλείω τὰ 
, - » , , φ μοι 3» 3 
σημαινόμενα τοῦ (Aoyog ὀνόματος, οὐχ ἂν ὥκχνησεν οὐὸδὲῚὲ 
περὶ ἐχείνων εἰπεῖν ἐπιδεικνὺς οὐδὲ xa9' ἕν αὐτῶν ἄλογον 
T 1 - - , , ἢ M [4 e ?; «4 
εἰρῆσϑαι τὸ τὴς ψυχῆς πάϑος, ἀλλὰ κατὰ μόνον ὅπερ αὐτὸς 
ὠνύμασε τὸ κατὰὼ τὴν ἀποστροφὴν τοῦ λόγου γινόμενον. 15 


3 καθὸ MADCh xa9' o CK. -- 3 εἴποιε C. — ὁ ἀλόγου MCABCh 
ἄλογον K ἄλογος nu»; cf. Proll. p. 32. adn. 43 ct p. 116. — 10 παν- 
τῶς ὡς ἡ C. — M γε om. C. — 12 ἄλογος € ἄλογον MABChK. — 
13 ἐπιδεικνὺς οὐὸὲ C £F. ὡς οὐδὲ MA BChk; cf. Proll. p. 116. — αὖ- 
τὸν M. — 14 ψυχῆς 0vó ic) pro v. za og Ὁ, — 


stititionesque non obtemperant aversanturque ratio- 
uem; unde et eos, qui ita affecti sunt, irrationaliter 
terri dicimus, non quo in ratioeinando erreut, quem- 
adiodum aliquis dicere possit secundum contra. 
riam ei, quod rationi consentaueum est, significa- 
tionem, sed propter rationis aversationem, Eviden- 
ter hic. Chrysippus duas significationes huius vocis, quae 
apud (Graecos re vera in usu sunt, ostendit, unam, cum 
vl, qnod. rationi consentaneum est, opponitur, alteram, cum 
rationis expers intellegitur. lilud igitur, quod rationi con- 
sentaneo. contrarjum est, error est et. iudicium. pravum; hoc, 
quod «ie ratione ulla fit, est appetitio cum perturbatione 
et commotio. Si vero plures essent huiusce nominis sijmifi- 
eationes, de illis quoque dicere non gravatus esset demon- 
Xtrans animi perturbationem nulla ex iis esse appellatam 
irrationalem, sed illa tantum, qua ipse id, qaod ex asperna- 
time. rationis efficitur, intellegi. vult. Nam eum quis male 


-- 358 — 


ῦσα μὲν γάρ τις ἔκρινε κακῶς, ovx ἀπέστραπται τὸν λόγον. 
ἀλλὰ ἔσφαλται κατὰ αὐτόν" Oca. δὲ δομαὶ κατὰ ϑυμὸν 7 
ἐπιθυμίαν ἀποτελοῦνται μὴ προσχρώμεναι λόγῳ, ταύτας ἀλό- 
γους ὀνομάξει κατὰ τὸ ἕτερον τῶν σημαινομένων, ἐν ᾧ τὴν 
ἃ φωνὴν ἀποφάσχειν τε καὶ ἀναιρεῖν ἐλέγομεν τὸ σημαινό- 
μένον τῆς μετὰ αὐτοῦ τεταγμένης. ἡ γὰρ ἀπειϑὴς λόγω 
κίνησις ψυχῆς ἄλογός ἐστι κατὰ τοῦτο τὸ eu μαινόμενον, ἐν 
ὦ τὸ μηδὲ ὅλως χρῆσϑαι λόγῳ περιέχεται. ὥστε, εἶγε χρώ- 
μεϑα λόγῳ x«l κατὰ αὐτὴν, οὐκ ὀρθῶς ὁ Χρύσιππος εἶπεν 
1ὸ ἔν τε τῷ πρώτῳ περὶ παϑὼν "οὐχὶ εἰ διημαρτημένως φέρεται 
καὶ παριδών τι κατὰ τὸν λόγον, ἀλλὰ ἀπεστραμμένως τε καὶ 
ἀπειϑῶς avra" καὶ πάλιν ἐν τῷ ϑεραπευτικῷ τὼν zaOgv | 
αὐτὰ δὴ ταῦτα τὰ σμικρῷ πρόσϑεν μοι παραγεγναμμένα διὰ 
τῆς ῥήσεως, ἐν tq τὸ μὲν ἐναντίως τῷ εὐλόγῳ λεγόμενον 
15 ἄλογον οὐκ ἔφασκεν ἐν τῷ τοὺ πάϑους ὁρισμῷ σημαίνεσϑαι, 

ϑάτερον δὲ τὸ ἀπειϑές τε καὶ ἀπεστραμμένον τὸν λόγον. 

ἐπιφέρων γοῦν φησιν “οἷαι καὶ ἀκρατεῖς αἴ τοιαῦται κατα- 


οι 
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4 τὴν φωνὴν C τὴν & q. ChK. -— 8 ὡς codd. edd. ὥστε nos. — 
10 εἰ post οὐχὶ om. codd. edd.; οἵ, Proll. pp. 127 et 65. — 14 εὐ- 
λόγω C εὐλόγως MABChR. — 15 οὐκ ἔπασχεν C. -- 1 οἷαι codd. 
edd.; nescio an o8:» vel διὸ legendum ait. 
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judicat, non aspernatur rationem, sed in ea errat; appetitus 
autem, qui cum ira vel cupiditate fiunt, cum non utantur 
ratione, irrationales appellat altera significatione, qua pri- 
mam vocis syllabam docuimus aunexae sibi partis significa- 
tionem negare et tollere. Animi enim motus adversus ratio- 
nem contumax irrationalis ea vi est, qua omnino nullus 
rationis usus continetur. Quodsi etiam in illo motu ratione 
utimur, non recte Chrysippus et. in primo de perturbationi- 
bus dixit 'non si aberrans fertur aliquis vel incuria. quadam 
in ratione labitur, «ed si aversus minimeque obtemperans ei 
est^ et in libro, qui est de perturbationum curatione, ea ipsa, 
quae paulo ante a me adscripta sunt, ubi irrationale, quod 
rationi consentaneo oppositum esset, negavit in perturbatio- 
nis definitione significar, sed alterum, quod contumax esset 
aversareturque rationem, Nam ita. verba subnectit: *Unde 


, e Ἅ , - 
στάσεις εἰσίν, ὡς ὧν οὐ κρατούντων ἑαυτῶν, ἀλλὰ ἐχφερο- 
, A. 9 
“μένων. χαϑάπερ oí τῷ τόνῳ τρέχοντες προσεχφέρονται OU 
"xoutoUvttg τῆς τοιαύτης κινήσεως. οἵ δὲ κατὰ τὸν λόγον 
6 "^ , 4 , Ἢ e 
ἱκινούμενοι ὡς ἂν ἡγεμόνα καὶ τούτῳ οἰακίξοντες, κἂν ὅποι- 
e - τ - 9» , - - , 
οσοῦν 5n, κρατοῦσιν [ἤτοι ἀπαϑεῖς εἰσι] τῶν κινήσεων καὶ δ 
“- LN ^ “- €" e 
"τῶν κατὰ αὐτὰς OpudQv. ἐνταῦϑα γὰρ πάλιν τὸ x&v ὁποι- 
- 3 , " a - " N 
υσοῦν 1; προσκείμενον ἐπὶ τοῦ λόγου Gags ἐνδείκνυται τὸν 
« - , 4ς. AJ 
ἀπὸ TOY ἁμαρτημάτων διορισιιὸν toD πάϑους. εἶτε γὰρ 
M ^ . 4 3 H e Ld * , , 
Dyüujg eim καὶ ἀληϑὴς ὁ λόγος site μοχϑηρός ré καὶ ψευδής, 
ὁ κινούμενος κατὰ αὐτὸν οὐκ ἄν ποτὲ γένοιτο ἐν πάθει. 10 
à 3, - 
κιτὰ μὲν γὰρ τὸν ἀληϑὴ προσηκόντως τε καὶ κατωρϑωμένως 
κινεῖται, κατὰ δὲ τὸν ψευδῆ, μοχϑηρῶς re x«l διημαρτημ. — 
EL , "A 
POS. ἵνα γὰρ ὁ λόγος ἡγεμών ἐστιν, ἢ ἀρετὴ | Exerot ἢ 888 
e / , 1 , [/ 1 - », ^ 1 e 
ἁμάρτημα, πάϑος δὲ οὐδέποτε. τὸ γοὺν οὐηϑῆναι τὴν ηδο- 
rav ἀγαϑὸν εἵναι, καϑάπερ ὁ Ἐπίκουρος, ἡμαρτημένος τε 15 


———— 
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etin incontinentes hae constitutiones sunt, quippe 
cuim sint eorum, qui sul non compotes sunt, sed 
efferuntur, quemadmodumin, qui 1itente eurrunt, cum 
tantum notum sustinere non queant, simul prae- 
clipltes efferuntur. Qui vero ratione tamquam duce 
ioventur eiusque ope, qualiscunque est, motiones re- 
«unt, dominantur motionibus appetitionibusque [vel 
periurbatione vacant]! die rursus verba ila *qualisennque 
est" orationi adiuncta perspicuam. faciunt errorum et. pertur- 
bationum disimctioneni — Sive. enim recta est οἱ vera ratio 
sive prava οὐ falea, qui ea movetur, nunquam in perturba- 
lioue erit. Nam sl vera erit ratio, decenter et. recte move- 
tur: si falsa, prave et cum errore. Ubi enim dux ratio est, 
aut virtus aut error sequitur, perturbatio nunquam. — Velut 
voluptatem bonum esse opinari, queimnadmniodin  Epieurus, 
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λόγος ἐστὶ καὶ ψευδὴς ἁπάσας τε τὰς ἐνεργείας xal κατὰ 
μέρος κινήσεις τῆς ψυχῆς, 00«t τῆς ἡδονὴς ὡς τέλους στοχά- 
ξονται μοχϑηρῶς, μοχϑηρὰς μὲν ἐξ ἀνάγχης ἔχει καὶ διημαρ- 
τημένας, οὐ μὴν ἤδη γέ πω καὶ πάϑη" τὸ γὰρ ἴδιον τοῦ 
5 πάϑους αὐτὸ δὴ τοῦτό ἐστι τὸ χωρὶς Aoyov κινεῖσθαι τὴν 
ψυχήν. ὅϑεν xol δεόντως ὁ Χρύσιππος ἔγραψεν “οἵ δὲ xara 
"τὸν λόγον κινούμενοι ὡς ἂν ἡγεμόνα καὶ τούτῳ οἰακίξοντες τὰς 
'κατὰ μέρος δηλονύτι κινήσεις τῆς ψυχῆς κρατοῦσι τῶν κατὰ 
"αὐτὰς ὁρμῶν ἀνάλογον τοῖς περιπατοῦσιν, ἀλλὰ οὐχ ὑπὸ 
ιο “αὐτῶν ἐχφέρονται βιαίως, ὥσπερ ol κατὰ πρανοῦς ϑέοντες. 
συνάπτων γοῦν τῇ προγεγραμμένῃ ῥήσει καὶ ταυτὶ προσγρά- 
get “οἵ δέ γε κατὰ τὸν λόγον χινούμενοι ὡς ἂν ἡγεμόνα 
ἱκαὶ τούτῳ οἰακίξοντες, καὶ ἐὰν ὁποιοσοῦν ἡ, κρατοῦσι τῶν 
᾿χινήσεων καὶ τῶν κατὰ αὐτὰς δὁριιῶν, ὥστε πεισϑῆναι. ἐάνπερ 
i5 “ἐνδεικνύηται καὐτός, παραπλησίως τοῖς περιπατοῦσιν. οὐχ 
489 ἀρχκεσϑεὶς δὲ τούτοις ἐπιφέρει “διὸ καὶ | αἵ οὕτως ἄλογοι 


2 κινήσεις ἐκ τῆς codd. edd. ἐκ delevimus. — 7 τὸν ante λόγον 
addidimus. -- κινούμενος M. — s τῶν ante κατὰ om. M. — 15 ἐν- 
δείκνυται codd. edd. ἐνδεικνύηται ous; — 


errans est et falsa ratio omnesque actiones ct singulares 
motus animi, quieunque ad voluptatem tamquam finem prave 
spectaut, pràvos quidem necessario et errantes habet, non 
tamen continuo perturbationes; proprium nimirum perturba- 
tionis illud ipsum est, ut sine ratione animus moveatur. 
Unde apte Chrysippus ita scripsit: Qui vero ratione 
tamquam duce moventur eiusque ope singulares 
videlicet animi motiones regunt, harum appetitioni- 
bus dominantur ambulantibus similes neque earum 
impetu perinde atque illi, qui per declivia currunt, 
violenter feruntur. Laudatae orationi etiam haec adiun- 
git: Qui vero ratione tamquam duce moventur eius- 
que, qualiscunque est, ope motiones regunt, harum 
appetitionibus ita dominantur, ut pareant, simulat- 
que illa indixerit, similes ambulantibus, Nun con- 
tentus his subnectit: 'Propterea ita irrationales motus 


be 
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᾽κινησεις πάϑη τε λέγονται καὶ παρὰ φύσιν εἷναι ἅτε ἐχβαί- 
“νουσάι τὴν λογικὴν σύστασιν πῶς οὕτως: ἢ δηλονότι 
χωρὶς Aoyor παντὸς καὶ ἀπεστραμμέναι τὸν λόγον, ὃν ἡἧγε- 
uorc ἔδωχεν ἡμῖν «ἡ φύσις ἁπασὼν τῶν κατὰὼ μέρος ἕνερ- 


»ειῶν: οὐχ ἡγεῖται δὲ ἐν τοῖς παάϑεσιν᾽ ὅϑεν ἐκβεβηκέναι δ 


4" σὶ τὴν" λογικὴν» σύστασιν ἁπάσας τὰς κατὰ πάϑος κινή- 
ὅεις. ὀρθότατα λέγων. εἰ γὰρ ἡ μὲν λογικὴ τοῦ ἔῴου σύστα- 
σις ἡγειόνα κέκτηται τὸν λόγον, οὐ κρατεῖ ὁ οὗτος οὐδὲ 
᾽, γεῖται τῶν κατὰ τὸ πάθος κινήσεων, ἐκβέβηκε τὴν λογικὴν 
q vGiv ὁ κατὰ πάϑος χινούμενος. καὶ μὴν, εἴπερ οὐ λόγος 
ὑφῆς ἡγεῖται, ἁποχρινάσϑωσαν ἡμῖν οὗ περὶ τὸν Χρύσιππον, 
ὦ τι ποτέ ἐστι τὸ ἡγούμενον. οὐ γὰρ δὴ ἀποχρήσει γε αὖ- 
τοῖς εἰπεῖν. ὡς οὔτε λόγος οὔτε ἄλλῃ δύναμις οὐδεμία. 
or;jyQO00l00 γὰρ οὕτως ἀναίτιόν τινα κίνησιν, ὃ παντὸς 
αὥλλον" qvàitrrigika παραινοῦσι καὶ μέμφονταί γε τὸν Ἐπί- 
χυύρονς ἐπειδίν τινί τοιαύτην ὑποτίϑηται. εἴπερ οὖν μηδὲν 
ἀνιιτίως γίνεται καὶ τοῦτό ἐστιν ἁπάντων σχεδόν τι τῶν 


1 ὀρθύτιτα M. --- 19 δὴ γε ἀποχρήσει codd. edd. δὴ ἀποχφήσει yt 
nos; cf. p. 407 in. Κα. et cdit, nostr. Galeni ὅτι ὥριστος ἰατρὸς xal qi- 
λύσυφος ἔν αι, 1573 p. 20. — 


perturbationes dieuntur essc et contra naturam, 
quippe qui e rationali constitutione egrediantur. 
Quil ita? An scilicet, quia sine ulla ratione sunt. eamque 
sspernantur. quam nobis ducem omuium singularium actio- 
nun natura concessit? Non praeit in perturbationibus; unde 
e rationali constitutione. egredi omnes. perturbationum com- 
motiones αἴ idque rectissime; nam si rationalis animalis 
constitutio ducem. habet. rationem, ea. autem non dominatur 
neque. perturbationum motibus praeest, egreditur e rationali 
natura, qui. perturbatione movetur. Jam vero, si ratio appeti- 
tini non. praeest, respondeat nobis secta Chrysippi, quid 
illud tandem sit, quod praeest. Non enim sufliciet. dicere 
ueque rationem neque aliam quampiam facultatem. ]ta enim 
metum. aliquem. sime. causa. esse. concedent, quod ut vel in- 
primis caveamus, ipsi praecipiunt atque Epicurum reprehen- 
dant, qui talem motum. posuerit. Quodsi nihil sine causa 
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190 φιλοσόφων | ὁμολόγημα κοινόν, οὐ Χρυσίππου μόνον ἢ ,“ρι- 
στοτέλους ἢ Πλάτωνος, ἀποχρινάσϑωσαν ἡμῖν, ἥτις ποτέ 
ἐστιν αἰτία τῆς κατὰ πάϑη κινήσεως. οὐ γὰρ δὴ ὁ λόγος 
ys νῦν ἡγεμὼν οὐδὲ αἴτιος αὐτοῖς ὑπάρχει, καϑάπερ ἔν τε 

5 τοῖς ἁμαρτήμασι καὶ κατορϑώμασιν. ὁ μὲν οὖν Ποσειδώνιος. 
ὡς ἄν, οἶμαι, τεϑραμμένος ἐν γεωμετρίᾳ καὶ μᾶλλον τῶν 
ἄλλων Στωϊχῶν ἀποδείξεσιν ἔπεσϑαι συνειϑισμένος, ἡδέσϑη 
τήν τε πρὸς τὰ σαφὼς φαινόμενα μάχην καὶ τὴν αὐτοῦ πρὸς 
αὑτὸν ἐναντιολογίων τοὺ Χρυσίππου χαὶ πειρᾶται μὴ μόνον 

w ἑαυτὸν τοῖς Πλατωνικοῖς, ἀλλὰ καὶ τὸν Κιττιέαχα Ζήνωνα 
προσάγειν" οἵ ὃὲ ἄλλοι Στωϊχοὶ σχεδὸν ἅπαντες οὐκ οἷδα 
ὕπως ἔπεσϑαι μᾶλλον oig ἐσφάλη Χρύσιππος ὑπομένουσιν ἢ 
τἀληϑὲς αἱρεῖσϑαι. 

Καὶ οἵ γε νῦν αὐτῶν ἐνδοξύτατοι πυνθανομένων ἡμῶν 

15 ἑκάστοτε, τίνα ποτὲ yo τίϑεσϑαι τὴν αἰτίαν τῆς κατὰ τὰ 
πάϑη χινήσεως, ἄνω μὲν x«l χάτω τοὺς λόγους ἐλίττουσιν,. 
ἀποσαφοῦσι ὁὲ οὐδέν, ἀλλὰ ἐνίοτε μὲν τὸν ἡμαρτημένον 


8 αὐτὴν codd. edd. αὐτοῦ nos; cf. Proll. p. 97. — 114 πινϑανομένων 
M. — 16 ἐλέττουσιν M. — 
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fit atque hie est omnium fere pliilosophorum communis con- 
sensus, nou Chrysippi tantum aut Aristotelis aut Platonis, 
respondeant nobis, quaenain sit causa motionis perturbatio- 
num. Neque enin, ut in peccatis et recte factis, ita hie 
princeps et causa iis videri ratio potest. Itaque Posidonius, 
utpote qui ab ineunte aetate, opinor, in geometria versatus 
magisque quam ceteri Stoici demonstrationes sequi assuetus 
esset, erubuit contra evidentia atque aperta certare atque, 
ut Chrysippus, sibi ipsi contraria dicere conaturque nou 
tantum se, sed Zenonem etiam Cittieum cum Platonieis con- 
ciliare; reliqui autem Stoici fere omnes nescio quomodo Chr: - 
sippi errores sequi quam verum eligere maluerunt. 

Atque etiam, qui ex illis nune nobilissimi habentur, 
identidem nobis sciscitantibus, quam tandem causam pertur- 
bationum motus ponendam arbitrentur, ultro citroque ora- 
tionem torquent ac flectunt, nihil tamen explanant, sed 
interdum errantem rationem et. falsam opinionem — uiotus 
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Aóyov φασὶ καὶ τὴν δόξαν τὴν ψευδὴ τῶν κατὰ τὰ πάϑη 391 


, , , * e 1 * f 9 - 
κει ησεὼων αἴτιον ὑπάρχειν, δυσωπούμενοι δὲ «vitig vxo τῶν 
Χρυσίππου ῥήσεων ὑποχωροῦσί τε τούτων καὶ κινησεις τινὰς 

P Ἵ ^ , “ 
ἀναιτίους ὑποτίϑενται καὶ μένουσιν οὐδέποτε ἐπὶ τῶν αὐτῶν 
᾽ D , ^ 3. 5 , e ν᾿ rj 9? ὁ 
ἀποκρίσεων, ἀλλὰ Εὐρίπου δίκην ἐχάστοτε πεταρρέουσιν ἀπὸ 

- A , ἢ 't “ὦ - - 
μὲν roD τὸν λόγον tt καὶ τὴν Óot«v αἰτιάσϑαι τῶν παϑῶν 
ἐπὶ τὸ χωρὶς αἰτίας οἱτωσί πως κινουμένην τὴν ψυχὴν ἐμ- 

᾿ « - e ϑ 

πίπτειν τοῖ: πάϑεσιν, ἀπὸ δὲ αὖ trs εἰκκία τε καὶ ἀνκιτίου 
κινήσεως ἐπὶ τὸ λογικὰς εἷναι τὰς κινήσεις τῶν παϑῶν. ὃ 
γὰρ ἔλεγχος ἐχατέρων τῶν ἀποκρίσεων ἐχ προχείρου παρα- 
κείμενος οὐκ ἐξ καταμένειν ἐπὶ οὐδετέρις αὐτῶν ἐν μὲν τῷ 
τὰς κιτὰ τὰ πάϑη κινήσεις ὑπὸ τοῦ λόγου γίνεσϑαι φάσκειν 
οὐχ ἐχόντων αὐτῶν ἁμάρτημα διακοῖνιι πάϑους, ἐν δὲ τῷ 
καὶ τοῦτον ἀφελεῖν εἰς ἀναίτιόν τινι κίνησιν ἐιππιπτόντων, 
ἐνὸν αὐτοῖς ἐξ ἑτοίμου φυγεῖν ἀμφοτέρες τὰς ἀτοπίας, τὴν 
μὲν τοῦ μὴ δύνασθαι διορίσαι πάϑους &kucoruue. yoolsovrag 
τοῦ λόγου τὰ πάϑη, τὴν ὁὲ τοῦ γίνεσϑαί τι χωρὶς αἰτίας 
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perturbationum: cansam exse. dicant, atas Cli κί μη oratione 
deterriti ab. his recedunt. et quosda mi sine. causa motus. sta- 
tunt nec ulis deli T, eadcm Fes pelisione perstant, «ed Euripi 
instar semper fluctuant ab ca zespon-ione, qua rationem et 
opinionem. perturbationum. eausiin. dicunt, ad eiim, qua. sime 
eausa demere moveri animum atque. dta. in. perturbationes 
incedere, et rursus ab. hae motione temeraria. et. causae. ex- 
perte eo. transeuntes, ut. rationales. esse motus. perturbatio- 
num affirment. liefutitio enim. vtriusque. responsionis eum 
in promtu sit, non. simt eos persi-tere m alterütraz nam eum 
perturbationaum  wmeotus a ratione. fieri diennt, errorem ἃ per- 
turbatione. discernere: nequeunt, eum vero. rationem. ipsam 
demunt, i motn. quendam, qui sme causa fit, delabuntnr. 
Δα utmunque. hoc. ibesurdum ον ταν facile. poterant. unum, 
quod. nequeunt. distinguere à. perturbatione. errorem. si per- 
turbationes à. ratione. separasseprt, zi'erim, quod aliquid sta- 
tiunt «ne cansa fieri, «3 ὐτω{Π| nales quasdam facultates. in 


10 


ὁμολογήσαντας ἀλόγους τινὰς εἶναι δυνάμεις ἐν τῇ duin, 
τῶν κατὰ αὐτὴν x«0Qv αἰτίας. οὐ μόνον τοίνυν οἵ ἄλλοε, 
ἀλλὰ καὶ ὁ Χρύσιππος αὐτὸς ἐν τοῖς περὶ παϑῶν Gvyyp&u- 
μασιν ἐπὶ οὐδεμιᾶς δρμίξει βεβκίως δόξης. ἀλλὰ ἀεὶ σαλεύεε 

5 καϑάπερ ἐν χλύδωνι.  xcl γὰρ καὶ χωρὶς λόγου παντὸς 
γένεσθαί φησι τὰ πάϑη καὶ αὖϑις τῆς λογικῆς εἶναι δυνε- 
μεως μόνης, ὥστε διὰ τοῦτο μηδὲ ἐν τοῖς ἀλόγοις foot; 
συνίστασθαι, καὶ χωρὶς κρίσεως γίνεσθαι καὶ αὖϑις χρίσεις 
εἶναι. ἐμπίπτει δέ ποτε καὶ εἰς τὸ quoxtr εἰκὴ γίνεσϑαε 

10 τὰς κατὰ τὰ πάϑη κινήσεις, ὕπερ οὐδὲν ὥλλο ἐστὶν 1 ἀνκι- 
τέως, εἴ τις ἀκριβῶς ἐξετάξοι τὸ ῥῆμα. αἷς γοῦν ὀλίγον &u- 
προσϑὲν γέγραφα φήσεσιν ἐφεξὴς φησιν “οἰκείως: δὲ rà τῶι» 
᾿παθῶν γένει ἀποδίδοται καὶ ἡ πτοιὰ κατὰ τὸ ἐνσεσοβημένο»» 
'τοῦτο xal φερόμενον εἰχὴῆ. ἀλλὰ εἰ μὲν τὸ ἀναιτίως τὸ 
εἰκῇ λέγεις, ὦ Χρύσιππε, καὶ σεαυτῷ μάχῃ καὶ ᾿Τριστοτέλει 
καὶ Πλάτωνι καὶ ταῖς ἁπάντων ἀνθοώπων ἐννοίκις καὶ πολὺ 
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&nimo esse perturbationum causas concessissent. Neque vero 
alii tantum, sed ipse etiam Chrysippus in libris de pertur- 
bationibus in nulla firmiter opinione tamquam navis in anco- 
ria consistit, sed seniper quasi in undis fluctuat. Modo enim 
sine ulla ratione perturbationes fieri, modo easdem faculta- 
tis rationalis solius esse ait eamque ob rem im brutis non 
gigni; alias sine iudicio oriri, alias iudicia ipsa esse. Non- 
nunquam in ilud incidit, ut perturbationum motus temere 
excituri dicat, quod nihil aliud est, si vim vocabuli diligen- 
ter perpendas, quam sine causa. Ad ea quidem, quae paulo 
supru adscripsi, haec deinceps addit: 'Convenienter per- 
turbationum generi assignatur etiam terror cx eo, 
quod incutitur utque temere fertur, At si istud temere 
id, «quod sine causa est, intellegis, Chrysippe, tibi ipsi, 
Aristoteli, Platoni omuiumque hominum notionibus refraga- 
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“τούτερον αὐτῇ τῶν πραγμάτων τὶ φύσει μηδενὸς ἀναιτίως 
“σθαι δυναμένου" εἰ δὲ τὸ χωρὶς λόγοι" σημαίνει σοὶ τὸ 
εἰχῆ, τὸ μὲν ἄλογον otro | ye μετειλημαένον ἂν εἴη. τὸ δὲ 39} 
£E ἀρχῆ: ξητούμενον ἔτι μένει. τὴν παράλογον ταύτην κχίνη- 
σιν ὑπὸ λόγον μὲν μὴ γινομένην, ὑπὸ αἰτίας δέ τινος γινο- 5 
μένην ἐρωτῶμέν σε τίς ἐδημιούργησεν αἰτίκ: ἡμεῖς μὲν γάρ 
φαμὲν ἐνίοτε μὲν τὴν ϑυιοειδὴ Óvrciur, ἐνίοτε δὲ τὴν ἐπι- 
ϑυμητικήν᾽ σὺ δὲ οὔτε ταῦτα διιολογεῖς οὔτε τὴν λογικὴν 
εἰπεῖν rolu&g, ἀλλὰ εἰκὴ γίνεσθαι φήίσας ἀπηλλάχϑαι νομί- 
ἕξεις τοῦ ξητήματος οὐκ εἰδώς, ὅτι πᾶν. O τιπὲρ ἂν εἰκῇ καὶ 1 
ἀπὸ ταὐτομάτου γ(γεσϑαι λέγηται. χατὰ τὴν" ὡς πρὸς ἡαᾶς 
»νῶσι»ν οὕτω προσαγορεύεται. ταῖς δὲ ἀλη ϑείαις οὐδὲν αὐτῶν 
οὕτω γίνεται. καϑάπερ καὶ ὃ ϑειότατος Ἱπποκράτης εἶπεν 
“ἡαῖν μὲν κὐτόματοι, αἰτίῃ δὲ οὐκ αὐτόματοι. οὕτω δὲ καὶ 
τὸ πλεονάξουσαν ὁριιὴν εἶναι τὸ aUos ἐξηγούμενος ὁ Xor- i1 
GixxOg ἐν τε τῷ περὶ παθὼν ηἡϑικῶ κἀν τῷ πρώτῳ τῶν 


5 μὲν τὴν μὴ M. — τοῦῦα ὑπὸ αὐἰτίως — γινομένην om. M. — 
ὁ αἰτίας M. — 10 ὃ τί πὲρ K. — 13 HI procr. de alim. 14 IN, 102 L5; 
cf. Galen. comment. XV, p. 200 K. — 14 céroucroy codd, edd, «tro- 
ματοι 10s. — itia Codd. edd. αἰτύη, nos. — 


Tl fütque in primis rerum naturae, ,4a nihil sine eausa fieri 
potest: «in. dd. anod «n9 vatjone ost, hmmntata. quidem erit 
vis nominis irrationalis. restahit tamen il. de quo ἃ principio 
quaerehamus,. Hane practer rationieiu moztonem, cum a ratione 
non efficiatur, sed tamen a cansa aliqua, ex te quaerimus, 
quaenam causa efiecerit?. Nos quidem modo vim irascibilem, 
modo eoneupiscibjlem esse dichuus: tu neeue has coucedis 
ueque rationalem audes affirmare, sed tenere fieri dicis atque 
ita te solutum esse à quaestione arbitysiis Pdgsorans, quid- 
quid teinre et sua sponte fieri «1t r, dd ex nostra dum- 
taxat cognitione, non ex veritate — nam in rerum veritate 
niil temere fit — ita appellari, ut Hippocrates, divinus ille 
vir, 'succorum vis! ineuit "nobis aic ;oriuita videtur, causa 
autem non fortuita est | Eodem melo Chrysippus redun- 
dantem. quendam. appetitum es-e perturbationem. explanans 
in morali de perturbationibus libro et im. przmo. rationalium 
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λογικῶν ὑπὲρ τὴν τοῦ Aoyov συμμετρίαν γίνεσθαι φησιν τὴν 
ὑπερβολὴν τῆς κινήσεως, οὐ μὴν τήν ye αἰτίαν «ὐτῆς προστί- 
ϑησιν. ἐχρὴν δέ γε κἀνταῦϑα μὴ περιπλέχεινν χαὶ ταράττειν 
394 τὸν λόγον εἰς περιττὸν ἐχτείνοντα uijxog, ἀλλὰ τοῦ | πλεονά- 
LI e 4 φ d ^ . ^» , , e 4 
5 ξεσϑαι τὴν ορμὴν cGrorre τὴν αἰτίαν «πηλλαχϑαι. ὡς γαρ 
ἐπὶ τῶν εἰς τὸ κάταντες ϑεοιτῶν ec τὴ βουλήσει τὸ βάρος 
τοῦ σώματος αἴτιον ὑπάρχει τὴς κινήσεως. οὕτως £v τοῖς τῆς 
φυχὴς πάϑεσιν O τι ποτὲ ἄλλο τῇ λογικῇ δυνάμει προσιὸν 
αἴτιον γίνεται τῆς ἀμέτρου καί. ὡς αὐτὸς εἴωϑεν ovopuateuv, 
» , Ld , - . τ - 
10 ἐχφόρον χινήσεως. ἐχρὴν αὐτὸν διελθεῖν. ἡ δὲ ovv ῥῆσις 
e M ἢ ^ - - , [4 -- t 
y κατὰ τὸ ϑεραπεύυτιχὸν τῶν παϑῶν βιβλίον ὡδε ἔχει" "oc- 
ε 72 4 e 1 . , ' τ M . e 
κείως δὲ x«l opum πλεοναξουσα λέγεται &tves. τὸ πάϑος. ὡς 
ἅν τις ἐπὶ τῶν ἐχφερομένων χινήσεων πλεονάξουσαν κίνη- 
σιν εἴποι, τοῦ πλεονασμοῦ £v αὐτῇ γινομένου κατὰ τὴν τοῦ 
ιῦ λόγου ἀποστροφὴν x«l τὸ «rev τοῦ πλεονκσαοῦ τοῦτον 
'σωστιχόν. ὑπερβαίνουσα 7&0 τὸν λόγον ἡ oouij καὶ παρὰ 


6 κατάντες M.— 8.6 τί ποτ᾽ codd. edd. o τι ποτὲ nos. — 10 χρῆ- 
sig pro ῥῆσις M. — 15 post ἀποστροφὴν nonnulla excidisse videntur 
&ut scribendum fortasse ἀποστροφὴν ovrog «rtv t. x. t. σωστικοῦ. — 


quaestionum ultra rationis constantiam fieri quidem motus 
effusionem ait, causam tanen, qua ea efficitur, non addit. 
Atqui ne hice quidem debebat inplicare ct perturbare dispu- 
tationem in longitudinem extendendo supervacaneum, sed cau- 
sam, cur redundet appetitus, reddere atque ita se expedire. 
Sicut enim in his, qui per declivia currunt, una eum volun- 
tate etiam corporis gravitas causa miotus est, ita in animi 
perturbationibus quid tandem aliud ad rationalem facultatem 
accederet, quod immoderatae illus et. quemadmodum ipse 
appellat, effusae motionis causa esset, exponere debebat. 
Quae vero in libro de perturbationum curatione scribit, ita 
se habent: 'Proprie etiam appetitus redundans dici- 
tur esse perturbatio, perinde ac si quis effusorum 
motuum agitationem reduudantem appellet, cum re- 
dundantia illa gignatur ex aversione rationis, quac 
quidem sine hac redundantia salutaris est. Qui enim 
transgreditur rationem appetitus et contra eam pro. 
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ἦς UTOvOCQouer, ὑχερβσίνοιν σε" σ΄ 'τὸ" Aov0OP ἢ 
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oou p καὶ παρὰ τοῦτον" αὕροως geooutr, τὴν κατὰ τὸ 
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ϑος ἔχφορον ἀπεργάζεται κίνησιν, oUnovr ὁ λύγος αἰτίοις 5 

ὦ ΛΔούσιππε, τὴς ἐχγόροι τὲ χαὶ i| ἀπέτοου κινήσεως. αὐὖ- 89ὅ 

τὸς τἀὰρ ὁμολογεῖς «αὐτὴν γιοϑαι παρὼ τὸν λόγον, Orx 

ἐξ χωρεὶ ὁὲ Gue τὲ Tuo τὸν λόγον SürtoDCcÓ τὶ (d ὑπὸ τοῦ 
2 


λόγου, πότος δὲ ὑπὸ τιϊὸς αἰτίιξ. οὐχ ἔστι ὁὲ ἐκείνη 
Aeztxnat ὥλογος (CQ τις ἡ τὸ πάδος Cosefourrg δύναμιν, oae 
“αἱ τάχα οὐχ Ὁπὸ ἄλλων. ἀλλὰ τοῖς αὐτῶν πτεροὶς ἄλισκο- 
uePe. καίτοι se ἐνὸν Cuir λέχει, ὦ γενυείότατε Χρύσιππες 
Óvoir Qertoor. 5 ὡς οὐδὲν διοσερει πᾶϑος ἀπαρτήματος ἢ 
ὡς ἐπιγήνεται τοῖς ὡμαρτηιασι τὰ CD. τουτῶν γὼρ ὅπο- 
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ΣΟΥ" qUTerTOS QCUX ΟΠ χε foul τὰ» (66r {Π͵Ὸ 
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zocveófict τὰ 260€ τοῦ Aozor cutroor χη σεως. ἀλλα tot- 
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fuse dertur, proprie dicitur redundare atque ideo 
$voetes varuvem fier? et esso i1vyntionni die, nt descri- 
himus^ — "On transemrediur? dssit früt)enem appetitus et 
contra eam prefuse fertur! mnmederaram 11lam verturbationis 
efficit motionem,— Non. est. atur, Chrysippe, ratio. eftusi 
atque dDonederet] motus causa, ijo e ennmn eenfiteri*. eentr? 
-itjionent ilb fieri: ut. vero. mm] e coutra. rationem  zli- 
qud et a ratione Qt, esse nulle inodo. potest, utique tanien 
4 cansa aliquas MO en non es vatienide: e t oldgiur, quae 
peitirbationem etticit, faeu]ts enaecin in atienat s. e for- 
tasse non. ab alus, «ed rostri: jpsorum ] nnts capinur, quam- 
quam. nobis, bone Chrysippe. eet. éltor trim dicere, ant 
inter errorem et perturbatieneun cubi] jetere-e6 ὅδ o erro- 
ribrs Sueeedi ve. perturbationes Horum eim. alterutrum . si 
Dixissemis; mmmedeva:) dius eontea. rationem motus causam 
4Affeyrre. non coccremur. Sed. neotrum tu. austi$ es. dicere 
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τῶν μὲν οὐδέτερον ὑπέμεινας εἰπεῖν αἰδούμενος ἐναντίᾳ 
λέγειν τοῖς ἐναργῶς φαινομένοις, αὐτὸς δὲ πρὺς αὑτὸν ἐναν’- 
τιολογούμενος οὐχ αἰσϑάνῃ παρὰ τὸν λόγον γίνεσϑαι gaoxeav 
τινὰς κινήσεις καὶ ἀπεστράφϑαι τὸν λόγον καὶ ἀφηνιάξζεεν 
5 αὐτὸν κἄπειτα σμιχρὸν ὕστερον τὰς αὐτὰς ταύτας ὑπὸ λογε- 
κῆς γίνεσθαι δυνάμεως φάσκων. ἡ Ób αὐτὴ μάχη xav τῷ 
χρίσεις τε φάσκειν εἶναι τὰ πάϑη τῆς φυχῆς καὶ χωρὶς χρέ- 
δϑθσεως | γίνεσϑαι. τὴν μὲν οὖν ἐκ τοῦ πρώτου περὶ παϑῶτ: 
ῥῆσιν, ἔνϑα φησὶν χωρὶς κρίσεως γίνεσθαι τὰ πάϑη, παρεϑέ- 
|» ugv ἔμπροσθεν. ὅτι ὁὲ χαὶ κατὰ τὸ ϑεραπευτιχὸν αὑτοῦ 
βιβλίον [ὃ δὴ καὶ ἡϑικὸν ἐπιγράφεται) τῆς αὐτῆς δόξης 
ἔχεται, μαϑεῖν ἔνεστιν ἐκ τὴσδε τὴς ῥήσεως" “οὐ γὰρ ἐν τῷ 
ἰχρίνειν ἀγαϑὰ ἕκαστα τούτων λέγεται ἀρρωστήματα ταῦτας 
"ἀλλὰ κατὰ τὸ ἐπὶ πλέον ἐχπεπτωκέναι πρὸς ταῦτα τοῦ χατὰ 
15 φύσιν. ἴσως δὲ (r τινος “ἐν τὴδε τῇ Quot. λέξαντος "ovx 
ἀπεστέρηκε μὲν τοῦ κρίσιν εἶναι τὸ ἀρρώστηαα. οὐ μὴν ἐν 
αὐτὴ γε μόνῃ τὴ ψευδεῖ κρίσει τὴν γένεσιν αὐτοῦ τίϑεται. 


6 κἂν ἐν codd. edd. κών sine ἐν nos; cf. Proll. p. 111. — 10 αὐτοῦ 
MABCh. — 11 0 — £rizQ9«gsrat uneis inclusimus. — 12 μαϑεὸν ἔνεστεν 
M p. ἔστιν ABCh p. ἔστιν Κ. — 14 τὰ ἐπιπλέον Α. — 15 λέξοντος 
MABCh. — 


veritus, ne contraria apertis evidentibusque rebus affirmare 
videreris; tibi ipsi tamen te adversari non vides, cum contra 
rationem motus quosdam exsistere, qui adversentur rationi 
ac frena excutiant, deinde paulo post eosdem a ratione gigni 
dicis. Eadem repugnantia etiam in eo cernitur, quod per- 
turbationes animi tum iudicia esse, tum sine ludicio fieri 
affirmas. Locum quidem illum, ubi sine iudicio eas fieri 
dicit, e primo de perturbationibus supra apposui Eandem 
vero eum etiam in libro, qui de curatione earum est, sequi 
opinionem cognoscere licel e verbis his: 'Non enim in 
eo, quod singula horum iudicamus bona esse, dicun- 
tur hae aegrotationes esse, sed, quod ad illa plus 
quam pro naturali constantia efferimur. Quodsi quis 
forle ita dicat, hoc loco non negasse Chrysippum aegrota- 
tionem esse iudicium, non tamen in solo iudicio falso eius 
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ἀλλα προσέρχεσθϑαί φησι τὸ ἐπὶ πλέον, ἐκ τὼν ἐπιφεροιένων 
ἡ γνώμη τοῦ Χρυσίππου καταφανήσιται ᾿ῦϑεν οὐχ ἀλόγως 
γυναικχομανεῖς τινὲς λέγονται χαὶ ὑρνιϑομανεῖς. εἰ γὰρ δὴ 
μὴ μάτην ἐγκείσεται τὸ τὴς u«vi«s ὄνομα τῷ τοῦ ἀρρωστή- 
ματος προσαρτήματι, μανία δὲ ὑπὸ rij; ἀλύγου κατὰ τὸ σῶμα 5 
γένεται δυνάμεως. οὐδὲν ἧπται τὸ ἀρρωστηιι τῶν 207ixQr. 
ἀλλὰ vi día ἴσως ἄν τις φήσειε | τὸ μανιῶδες οὐ διὰ τὴν 391 
ἄλογον γίνεσθαι δύναμιν, ἀλλὰ διὰ τὸ ἐπὶ πλέον ἢ προσὴῆ- 
κεν ἐξῆχϑαι τήν τε κρίσιν καὶ τὴν δόξαν, ὡς εὖ καὶ οὕτως 
ἔλεγεν, ἀρρωστήματα γίνεσθαι χατὰ τὴ» ψυχὴν οὐχ ἁπλῶς ις 
τῷ ψευδῶς ὑπειληφέναι περί τινων ὡς ἀγκαϑῶν ἢ κακῶν, 
ἀλλὰ τῷ μέγιστα νομίζειν αὐτά" μηδέπω γὰρ ἀρρώστημα τὴν 
περὶ τῶν χρημάτων» εἶναι δόξαν ὡς ἀ;αϑῶν, ἀλλὰ ἐπειδών 
τις αὐτὰ μέγιστον ἀγαϑὸν εἶναι vourzi καὶ μηδὲ ξὴν ἄξιον 
ὑπολαιβών!͵ τῷ στερηϑέντι yonucrow ἐν τούτω γὰρ Gvrc- v 
στασϑαι τήν τε φιλοχρηματίαν καὶ τὴν φιλαργυρίαν ἀρρω- 


4 ἐγγείσεται M. - 6 ἧττον codd. edd. ἑπται ncs. — 11 περί τιμοῦν 
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ortum collocasse, sed accedere 3hüd ὁ} αν" dixic, Chrysippi 
sentenija ex his sequentibus clariu-. patebit: "Unde non 
x1ne ratione anidaum muliczom vel avivm "tolo 1n- 
san] dicuntur. Hj enim in-a"lae nomen non dru-ira ei, 
quod aegrotationj est. adnexum. nedjrum e-t, insania auteni 
ab irrationali in. corpore facultate. exsl«tit, aesrotatio iinime 
attingit. ea, quae rafionalia sunt. t. per Jovem forsitan 
dixerit quispiam non ex irratjienali facultate furorem fieri, 
sed ex eo, quod ultra. quam deceat et. σὰ et. opinio 
efferatur, quas) dta dicat, aezsrotstjenes dn ὦ ounre fieri. non 
cum absolute aliqua. de. re. tienesa bona. vel mila. false 
opinemur, sed eun sunmnmun veb bonum: yel ἀπ aliquid 
esse existipenis, s quiden amu de divitils fo (rt bonis 
nondum aecrotatio Sit, sed ubi quis eos -unmsanii bon an isse 
arbitretur a«que iis «2 privetur, non auplims vitam esse vVita- 
lem sibi putet: in hoc enim avaritia et. aventi: studium 
cerni, quae sint aerotationes S s] τὰ dicenti occurcit. Posi 
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“- - , $ 
στήματα οὔσας. ἀλλὰ τῷ ταῦτα φάσχοντι Ποσειδώνιος «vri- 
[4 d , -- , 
λέγων ὡδέ πῶς φησι" ἱτοιούτων ὁὲ ὑπὸ toU Χρυσίππου λεγο- 
ἱ'μένων διαπορησειεν ἄν τις πρῶτον μέν. πῶς oí σοφοὶ μέ- 
e , , “Ὁ *x , N 4Ἁ 4Ἁ 
γιστα καὶ ανυπέρβλητα νομίξοντες εἰναε ἀγαϑὰ τὰ xaÀa 
Ὁ ἱ'πάντα οὐκ ἐμπαϑῶς κινοῦνται ὑπὸ αὐτῶν ἐπιϑυμοῦντές τε 
τ - - - 
“ὧν ὀρέγονται καὶ περιχαρεῖς γινόμενοι ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς, otav 
τύχωσιν «UtQv. εἰ γὰρ τὸ μέγεϑος τῶν φαινομένων ἀγα- 
498 ϑῶν ἢ κακῶν κινεῖ τὸ νομέξειν καϑῆκον καὶ κατὰ ἀξίαν 
'eivet παρόντων αὐτῶν ἣ παριψχινομένων μηδένα λόγον 
e , L1 - 92424 - διν 8 -- * 
1o προσίεσθαι περὶ τοῦ κλλως Ótiv vxo αὐτῶν κινεῖσθαι, τοῦς 
“ἀνυπέρβλητα νομίξοντας εἶναι τὰ περὶ αὑτοὺς τοῦτο ἔδει 
πάσχειν, ὕπερ οὐχ ὁρᾶται γινόμενον. ὁμοίως δὲ καὶ τοὺς 
ς , , , e 4 - , e , 
zgoxoztovrt«g μεγάλας βλάβας vxo τὴς κακίας ὑυπολαμβάνον- 
trag παρεῖναι ἔδει καὶ ὑποφέρεσϑαι φόβοις καὶ λύπαις περι- 
15 ἱπίπτειν ur μετρίαις, ὅπερ οὐδὲ avro συμβαίνει.᾽ τούτοις ὁὲ 


1 ποσειδόνιος M. — 3 μέγιστοι Δί. -- ὃ ἐμαπαϑὼν M. — 9 καὶ μη- 
δένα codd. edd. καὶ delevit Bake; cf. Proll. p. 114. — 11 αὐτοῦς 
MABCh atr. Bake K. — 12 εἰς rovg codd. edd. εἰς delevimus. — 
13 5 μεγάλας codd. edd. ἢ delevimus. — 14 ἔδεε δὲ καὶ codd. edd. ài 
expunximus. — 


donius ad hunc modum scribens: 'Talia cum a Chry- 
sippo dicantur, dubitet quispiam primum, quid sit, 
cur sapientes, qui honesta omnia esse bona summa, 
ut nihil possit ultra, existiment, non moveantur 
perturbatione vel cupientes, quae appetunt, vel exul- 
tantes, si adepti sunt. Etenim si magnitudo eorum, 
quae bona vel mala videntur, opinionem ita movet, 
ut rectum conveniensque esse arbitremur illis tum 
praesentibus, tum adventantibus ne rationem qui- 
dem admittere, quamobrem alio modo iis moveri 
debeamus, hoc idem illis, qui bona sua summa, ut 
nihil possit supra, opinantur, accidere necesse est, 
id quod minime fieri videmus. Similiter quoque 
proficientes, qui maxima detrimenta ex malitia sibi 
adventura suspicantur, timore frangi et in maerores 
non mediocres incidere oportet; at ne hoc quidem 
evenire consuevit, Just haec Posidonius illa. subiungit: 
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» e 4 ^ 
ἐφςφεξῆς ὃ Ποσειδώνιος καὶ τάδε γράφει" — "tire πρὸς tQ μεγέ- 
ε * » 4 4 , 2, - - » , 
94 τῶν φαινομένων καὶ τὴν ἀσϑένειαν τὴς οὐχὴς αἰτιάσον- 
ται καὶ διὰ τοῦτο τοὺς μὲν σοφοὺς τὸ παράπαν ἐροῦσιν 

d d LU μή 3 * 
᾿ἀπηλλάχϑιιι τῶν παϑῶν, τοὺς δὲ φαύλους T. ore «σϑενεῖς 
te. A 4 4 4 , "5 , * 4 M 9 V 
ἑῶσι un χατὰ τὴν κοινὴ» ἀσϑένειαν. αλλὰ x«r& τὴν ἔπι 

.- αν u ^ [a d 
ἱπλεῖον ἐρρουηχυῖαν, οὐδὲ οὕτως λέλυται τὸ ξητούμενον. Ort 

4 [4 Ld ^- a , , 
“γὰρ διὰ τὴν vocor τὴς φυχῆς ἐν τοῖς πάϑεσι γίνονται. a&v- 

e - - F - , 
"Tés ὁμολογοῦσι᾽ πῶς μέντοι γε κινηϑείσης x«l πῶς κινου- 
e , 3 t , , : 3 tr^ l 
Gus, ξητεῖται μέν, ovy ὑποδείκνυται δέ εἴτα ἐφεξὴς κα 
τίδε γράφει" “οὐ μόνον δὲ οἵ ἐπὶ πλέον ἐρρυηκυῖαν ἔχοντες 10 
e c. , ! 1 0» . 3 , » , " 
τὴν κακίαν | καὶ ἐν ταῖς ευὐεμπτωσίκις ὄντες ἐμπίπτουσιν εἰς 899 
ἱτὰ πάϑη. ἀλλὰ πάντες o ἄφρονες. ἕως ὧν ἔχωσι τὴν κακίαν, 
φ 4 φ , M 4 4 M , 9 4 , 
καὶ εἰς μεγάλα πάϑη καὶ εἰς μικρὰ ἐμπίπτουσι. καὶ tov- 
των ἑξὴς τόδε᾽ “τὸ δὲ ὑπολαμβάνειν κατὰ ἀξίχν εἶναι τῶν 
συμβεβηκότων οὕτως χεκινήῆσϑθαι. ὥστε ἀποστρέφεσθαι τὸν 


C 


[d 
[5] 


9 αἰτοιάσοιντο M. αἰτιάσοιντο ADBChK αἰτιάσονται no-; cf. Proll. 
p. ΟΣ. — 4 post φαύλους guspicor excidisse οὐκ ἀπηλλώχϑαι vel ἐν 
τοῖς πώϑισι γίνεσθαι. -— δ pro «oir :codd. edd., lezenium ξῶσε. — 
€ égorzviur codd. edd. Zgovixeiar nos; cf. v. 10, ubi M ἐρρυηκυῖαν 
P'roil. p. 91. — 12 αάϑη M. — πάντως N. — 


"Quodsi ad magnitudinem eorum, quae videntur, 
animi quoque imbecillitatem in causa esse dixerint 
utque ideo saplentes omnl prorsus perturbatione 
vacare, stultos perturbari, cum imbecilli sint non 
illa quidem communi imbecillitate, sed ea, quae 
medum excedat, ne. sic. quidem. quaestio solvetur. 
Nam eos ex animi morbo in perturbationes incidere 
omnes fatentur: quo tamen modo moveatur animus 
vel moveat. in dubio relinquitur, non demonstratur. 
Deinceps etiam haee. seribit: "Neque solum, qui super- 
fluentem quandam pravitatem habent et ii proelivi- 
tite sunt, im perturbationes incurrunt, sed. oinnes 
etiam stulti; quoad pravitateim habent, tui in ma- 
ena25, tum n parvas perturbationes labuntur, Dem- 
veps Baee: 581 quis. vero opiietur conveniens esse eds, quae 
acciderit, dà moveri, ut aspernetur rationeu, ἢ autem 
perturbationem ostendat, non. recte opinatur, (σιν etiain 


2t 


— 3912 — 


“λόγον, μέγα δὲ πάϑος ἐμφαίνειν, oU καλῶς ὑπολαμβάνειν 
“ἐστί. γίνεται ὁὲ καὶ διὰ σύμμετρον καὶ μιχρον.᾽ ἐχόμενα ὃὲ 
τούτων ó ΠΠοσειδώνιος καὶ τάδε γράφει" 'Óvolv τε τὴν αὐτὴν 
᾿ἀσϑένειαν ἐχόντων καὶ τὴν ὁμοίαν λαιβανόντων φαντασίαν 

5 ἀγαθοῦ ἢ κακοῦ ὃ μὲν ἐν πάϑει γίνεται, ὃ δὲ οὔ, χαὶ ὁ 
ἐμὲν ἧττον, ὁ ὁὲ μᾶλλον, καὶ ἐνίοτε ὁ ἀσϑενέστερος μεῖξον 
“ὑπολαμβάνων τὸ προσπεπτωχὸς οὐ κινεῖται καὶ ὁ αὐτὸς ἐπὶ 
"roig αὐτοῖς ὁτὲ μὲν ἐν πάϑει γίνεται, ἔστιν ὅτε δὲ oU, καὶ 
ὁτὲ μὲν μάλλον, ὁτὲ δὲ ἧττον. oí γοῦν ἀήϑεις μᾶλλον 
τ 'πάσχουσιν ἐν gofloig, ἐν λύπαις. ἐν ἐπιϑυμίαις, ἐν ἡδοναῖς 
"xal oí καχώτεροι συναρπάξονται ταχέως ὑπὸ τῶν παϑῶν.᾽ 
ἐφεξὴς ὁὲ τούτων ὁ Ποσειδώνιος ῥήσεις τε ποιητιχὰς παρα- 
τίϑεται καὶ ἱστορίας παλαιῶν πράξεων μαρτυρούσας οἷς λέγει. 
400 xal μετὰ ταῦτα | ἐπιφέρων φησί 'τὸ μὲν ἄρα καχὸν ὑπὸ vot 
5 ᾿ἀσυνήϑους ταχὺ συναρπάζξεται, τὸ δὲ ἐναντίως Tyu£vov χρόνω 
“μετασυνεϑιξόμενον" ἐν οἷς αἴ μὲν ὑπολήψεις ἴσαι πολλάκις 


1 δὲ post μέγα Bake inseruit. — ἐμφαίνει codd. edd. ἐμφαίνεεν 
Bake. — 8 δι᾿ οἷν pro óvoiv M. — 5 ἀγαϑοῦ om. M. — 8 πάϑεσι 
codd. edd. rige Bake. — ὅτε μὲν — ὅτε δὲ MABCh. — 9 ov» codd. 
edd. ov» nos. — 15 malim συναρπάζξει. — τό τ᾽ ἐναντίως MABCh 
τὸ δ΄ iv. Bake K. — pro ἠγαωένον Corn. scribi vult ἡγημένον. — 


16 ἴσαι M (sed postea ἴσα). — 


e mediocribus et parvis rebus perturbatio. His Posidonius 
etiam illa subiungit: *Si duo eadem imbecillitate affecti 
sunt et similem boni vel mali opinionem concipiunt, 
alter in perturbationem incidet, alter non item at- 
que ille minus, hic magis et interdum is, qui imbe- 
cillior est, in maius accipiens, quod accidit, non 
movetur idemque iisdem rebus interdum perturbatur, 
interdum non perturbatur et alias magis, alias minus. 
Insueti terroribus, maeroribus, cupiditatibus, volup- 
tatibus magis moventur et praviores statim pertur- 
bationibus corripiuntur. Post haec Posidonius poeta. 
rum dicta quaedam et historias veterum rerum, quae rationi- 
bus suis adstipulari videantur, laudat, deinceps haec adiungit: 
*Unum malum igitur homines propter insolentiam 
celeriter corripit; aliud contrario modo illatum est, 
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"x«i τὰ τῆς ἀσθενείας. τὰ πάϑη δὲ οὔτε ἐπὶ ἴσης οὔτε ἴσα 
γίνεται. καὶ μὴν καὶ τούτων és τοιώσδὲ τινὰς ἐρωτήσεις 
ἐρωτᾷ" παραγράψω δὲ καὶ ταῦτας αὐτοῖς ὀνόμασι, x&r μα- 
κρότεραί πὼς αἴ ῥήσεις ὦσι" “διὰ τί δέ τινὲς τῶν μεγάλων 
“νομιξομένων καίπερ ἀσϑενεῖς ὄντες ταῖς γνώμαις βουλεύον- 
ταί τὲ καὶ συαφράδμονας ἄλλους παρκλιιιβάνουσιν. ὡς ὃ 
“διαγρυπνῶν dycu£uvov; οὗτος γὰρ διὰ τὴν τροπὴν εὐθὺς 
'«ue τοῖς ἄλλοις ἀριστεῦσιν ἀρρητῳ τινὶ πένϑει βέβλητο κατὰ 
“τὸν ποιητήν. λωφήσαντος δὲ τοῦ πύϑους καίπερ τῆς τῶν 
'συμβεβηκότων ὑπολήψεως Gue τῇ τῶν λογισμῶν ἀσϑενείᾳ 
᾿δικαενοῦσης οὐδαμῶς ἡσυχάξειν ἐδοκίμαξεν" 

"joe δέ οἵ κατὰ ϑυμὸν ἀρίστη φαίνετο βουλή, 

“ΔΛεστορ᾽ ἐπὶ πρῶτον Νηλήιον' ἐλϑέμεν ἀνδρῶν. 
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1 ἐπίσης MADCh ἐπ᾽ ἴσης K. — 2 roii; δὲ MAL. -- 4 pro uega- 


λων Corn. μεγάλα legi vult. — b νομιζόντων MABChK souitou£yov 
pake. — 10 «u« τῆς — αἀσϑενείας MADBUCh cue καὶ τῆς — ὡς K ἅμα 
τὴ — ἀσϑενείᾳ nos; cf. Proll. pp. 63 ct eu. — 12 ηδὲ δὲ οἵ cf. JI. X, 
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quod diutina consuetudine mitigstur: in quihus opi- 
niones et imbecilliteites saepe aequales sunt. per- 
furhationes iüuteim θαι ex segno neque pares ex- 
2sjtunf)' Atque etiam post. haec interrogationes. quasdam 
ponit, quas, licet. paulo longiores vincant ar, iisdem illis verbis 
adscribam: "Quid est, eur ronaulli eorum, qui magni 
putantur, eum consilio Pnbecilli sint. conzultent 
tiiien aliosqne ad. deliberatione; adhibeant? id 
quod Agamenmuo pervigil apud. poetam faeit. Nam 
post cladem *tatim cum aliis princ pibus incredibili 
quodam maerore perculsus. ub? sedata τὰ pertur- 
batio, tumet-*i ΘΟ. quee acciderunt, opinio.ypntio- 
numque infirmitas perimanebat, nequaqug?d {δι καὶ 
quiescepdum existimavit: aoo oar hs 6]. 

ist haec volventi melior το τα τυ Niec et uon 

priunm Nelidae propere tectoria.qediresss snb 

atque 1b: consilium. simal iudici e viau que i6! 
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εἴ τινά οἵ σὺν μῆτιν ἀμύμονα τεκχτήναιτο, 
“ἥτις ἀλεξίκακος πᾶσιν Δαναοῖσι γένοιτο. | 


401 ἐπεὶ δὲ xcl avro; ὁ Νέστωρ ϑεασάμενος διὰ τῆς ὄρφνης 


$ 


10 


15 


'πόρρωϑεν προσιόντα tí; ἐστιν ἐπερωτᾷ, δηλώσας μετά τινος 


σχετλιασμοῦ φησι 


ς λ £ 20" 4 4 δ »» * ᾽ὃ . Is 
πλαάξομαι dÓ , ἐπεὶ οὐ μοι ἐπ᾿ ὄμμασι νήδυμος Uxvog 
“ἵξάνει, ἀλλὰ μέλει πόλεμος x«l κήδε᾽ ᾿ἡχαιῶν. 
e - M - , , , φ 
αἰνῶς γὰρ ΖΙαναῶν περιδείδια οὐδέ μοι ἢτορ 
ἔμπεδον, ἀλλ᾽ ἀλαλύκτημαι. κραδίη δέ κοι ἔξω 
᾿στηϑέων ἐχϑρώσκει. τρομέει δ᾽ ὑπὸ φαίδιμα yvia. 
e. M ^ , . , er f 4s - ᾽ 
εἰ μὲν δὴ τὴν καρδίαν σαλευόμενος οὕτως ὑπὸ τοῦ φόβου 
e , , e - , 39 * MJ 
πάρεισι συμβουλευσόμενος, οὗ ἐν roig πάϑεσιν ὄντες ov κατὰ 
ἀξίαν τῶν σ κό xc f ; μηδένα λό 
v συμβεβηκοτων καϑῆήκειν νομίζοντες μηδένα λογον 
e , «- 4 4 /, 3 A » e 
προσίεσθαι κινοῦνται κατὰ τὰ παϑη᾿ s ὁὲ μηκέτι qoflov- 
3 ^ , - » 
ἵμενος, ἀνανεούμενος δὲ τὰ ἐν rà φόβῳ ταῦτά φησι, διὰ τί 


1 τεκτήνοιτο MABCh, -. 3 πᾶσια (sic! M. — 3 ouis codd. edd. 
ὄρφνης nos; cf. l'roll. p. 59. — 6 Jl. X, 91—95. — 8 πέρε δείδια M. — 
9 ἀλλ᾽ ἀλέκτημαι MCh «Aie ᾿λύκτημαι ΑΒ. — 10 στεϑέων M. — 
11 οὗτος M. -- 19 πάρεστι codd. edd. πάρεισε nos. --- 18 καϑήκεε À 
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quaerere, qua afflictis rebus praestare salutem 

perniciem et posset cuuctis avertere (Graecis. 
Cumque Nestor ipse ad se procul per tenebras ad- 
ventantem, vidisset atque, quis esset, interrogasset, 
Agamemno id aperuit et cum quadam miseratione 
dixit: 

sic erro, neque enim mulcet mea lumina somnus, 

sed bello exagitor Graecorum et clade recenti. 

Nam Danais valde timeo nec mens mihi firma 

sat manet ac trepidat dubiis in rebus et ipsum 

cor pavitat latebrisque e pectoris exilit imis 

deficiuntque mihi venienti crura tremore. 
Quodsi corde sie propter timorem saliente ad con- 
sultandum accedit, ii, qui in perturbationibus sunt, 
non opinantes pro eorum, quae acciderint, magnitu- 
dine convenire nullam admittere rationem pertur- 
bationibus moventur; si non amplius timens, sed 


"Tort τὴς C(UrHS ὑπολήψεως καὶ ἀσϑενείας ὑποκειμένης oí μὲν 
᾿ἀποκλίνουσι τὸν Aoyor, o( ὁὲ προσίενται. διαπορήσειεν Gv 
"rus εὐλόγωξ. τὸ δὲ αἴτιον τοῦ πάϑους παντὸς οὐχ εἴρηκεν.ἢ 
ἑξῆς τούτοις ὁ Ποσειδώνιος καὶ τάδε quot 'vó δὲ δὴ μὴ 
'uoror ἀποστρέφεσθαι τὸν λόγυν ἐν ταῖς ἐπιϑυαίαις. ὥς ὁ 
φησιν. ἀλλὰ καὶ προσυπολαμβάνειν, ὅτι. εὖ | καὶ μὴ συμφέ- 492 
ρον» ἔστί. καὶ οὕτως Exr£or. u«yyv περιέχει φέρεσθαί τε ὡς 
"ἐπὶ μέγα συμφέρον καὶ διὰ τὸ μέγεϑος αὐτοῦ. εἰ καὶ ἀσύμ- 
'"qooor ἐστιν, ἄξιον ἡγεῖσθαι τοῦ διώκειν αὐτὸ T διὰ τὸ 
'συμ φέρον, εἰ καὶ μηδὲν ἔχει μέγεϑος. ἀλλὰ καὶ τοὐναντίον, 10 
“διῶς αντέχεσϑαι οὕτως αὐτοῦ, ἔστω γὰρ τοὺς λέγοντας. 
“ὅτι οὐχ ἔστι συμφέρον, ἀποστρέφεσθαι καὶ τοὺς ἐπαγγελλο- 
'ucrovs δείξειν, ὅτι ἀσὐπιφορόν ἐστι, λήρους ἡγεῖσϑαι [καὶ] 
“διὰ τὸ πέρι ὄφελος εἶνχι τὸ ὀιωκόύμενον' ἄλλα ἐχεῖνό γε 


3 pest eitior Dale οὖν inseri vult. — πώντως Corn. — δ φέρον 
ΔΊ ΟΝ σνα γέρον M Corn. ΠΈΣ, -- 3 πὸ orf ét MABCh περιέχει Üorn., 
Hake N. 20 9 γγεύοθαι τοῦ πεγέσους σαντο" εἶ καὶ Μ ABChh,; locus 
cerruptne c.t: ayiiedlet ἡ διις τὸ or nt: "onr αὐτοῦ, εἰ x«i Corn. yy. τοῦ 
ὀιώχειν αὐτὸ ἢ Out TO συμγέρον. εὐ καὶ nos tentavinims, — 13. καὶ 
uncis inclueiinus, — 14 ὠφέλος M. 


renovans timorem anino haec dicit, cur tandem 
eadem opinione imbecillitateque proposita alii ra- 
florem aversentur, a! adiuttfant, non miuria. 2]1- 
quis dubitaverit. Quae autem. esset. causa totius 
perturbationis, non attulit,  Demceeps. etin. illa. Posi- 
donius subiungit: (Quod vere non solum aversantur 
ritfioneu in cupiditatibus. ut ait, sed insuper etiam 
epinantur, licet nou utile καὶ aliquid, tamen amplec- 
tendum. esse, repugnantiam habet, quemadmodum 
etiam, quod quis ad aliquid támquam margnui atque 
utile ferutur et ob magnitudinem eius, etiamsi non 
utile ας dignum existimet, qvod expetat, aut ob uti- 
litatem, Dhieet nullam habeat macinitudinem, immo e 
contrario parvum sit, nihilominus sequatur. Verum 
esto: aversentur eos, qui non esse utile aliquid affir- 
ment cosque, qui probaturos se pollicentur inutilem 
rem esse, nustari arbitrentur, quia id, quod sectentur, 


$ 
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ἀπίϑανον, δια τὸ μέγα αὐτὸ ἀγαϑὸν ὑπολαμβάνειν οἴεσθαε 
- τ , es 
δεῖν, x&v ἢ μέγιστον xcxóv, ὅμως αὐτὸ λαμβάνειν ἐπιφω- 
νοῦντας 
“ἔα μ᾽ ἀπολέσθαι" τοῦτο γάρ uot συμφέρει. 
e , 4 lj ^» * , , - e Φ 
τούτου γὰρ τὴν αἰτίαν ov πιϑανὸν ἐστιν ἐν τῇ υπολήψει 
€ - - , 3 A e , φ 3 wu * - . 
κεῖσϑαι τοῦ μέγα ἀγαϑὸν ὑπάρχειν. ἐφ᾽ ὃ ὠϑοῦνται" ξητη- 
e , 9 A , “Ὁ ΠῚ -- ?, ᾽ , 
τέον δέ ἐγὼ uiv οὐκ ἔχω πρὸς ταῦτα οὐδὲν ἀποκρίνασθαι 
ind , ^P 4 » 4 t 4 
τῷ Ποσειδωνίω. νομίξω ὁὲ μηὸὲξ ἄλλον τινὰ ἔξειν, & γε χρὴ 
, - , - , - - 
τεχμαίρεσϑαι τῇ t£ φύσει τῶν πραγμάτων αὐτῇ καὶ tolg νῦν 


« . , 4 - , e 
403 οὐσι Στωϊχοῖ:ς. ovx ὀλίγων γὰρ οὐδὲ τῶν ἐπιτυχόντων | ἐν 


11 


τοῖς x«9' ἡμᾶς χρόνοις γεγονότων οὐδενὸς αὐτῶν οὐδὲν 
ἤκουσα πιϑανὸν εἰπόντος εἰς τὰς ὑπὸ τοῦ Ποσειδωνίου' 
προβληϑείσας ἀπορίας. ἀλλὰ περὶ μὲν ἐκείνων καὶ αὖϑις 
ἑροῦμεν. 

Ὅτι δὲ ὁ Χρύσιππος οὐχ ἅπαξ m δίς, ἀλλα πάνυ πολλά- 
xig αὐτὸς ὁμολογεῖ δύναμίν rive ἑτέραν εἶναι τῆς λογικῆς 


4 ἐὰν M ἐὰν ABChK £« μ᾽ Wyttenbach.; cf. Proll. p. 19. — go 
νῦν MABChK γαρ μοι Wyttenh, — συμφέρει MABCh συμφέρη K. — 
1 οὐδὲν M οὐ δὴ ABChKk o ó: Corn; cf. Proll. p. 39. — 8 «ite 
MABCh εἴ γε K. — 13 προβληϑήσας M. — 


"magno commodo esse putant; sed illud quidem im- 


probabile, quia magnum bonum esse suspicentur, 
necesse esse, etiamsi maximum malum sit, tamen id 
sumendum censere illa voce utentes: 

*Sine me perire, namque id est in rem meam. 
Huius enim rei causam uon verisimile est in opi- 
nione sitam esse. quasi illud, ad quod impelluntur, 
magnum bonum sit. Quaerendum autem est' Emqui- 
dem, quid ad haec Posidonio respondeam, non habeo nec 
quemquam alium habiturum existimo, quantum et ex ipsa 
rerum natura et ex actatis nostrae Stoicis coniectare licet. 
Cum enim.nec pauci nec vulzares his temporibus exatiterint, 
nihil ab ullo eorum probabile ad has a Posidonio propositas 
dubitationes dictum audivi. Sed de his quidem alias dicemus. 

Chrysippum autem non semel atque iterum, sed admo- 
dum saepe ipsum fateri diversam quandam a rationali in 


£v ταῖς Uvyaio τῶν αὐϑρώπων κίτίαν τῶν παϑῶν. ἔνεστιν 


γεῖν £x τῶν τοιούτων xcraucgziv. ἐν οἷς αἰτιᾶται τῶν 


ποαττομένων oix ὀρ) ῶς crov(icv ve καὶ ἀσθένειαν τὴς ψυχῆς" 
οὕτω γὰρ αὐτὰς ὁνοιάξει. xeBccto yt καὶ tuverr(ée τὸ μὲν 
εὐτονίαν. τὸ ὁὲ ἰσχύν. ὅσα 7COo οὐχ ὀρθῶς πράττουσιν 5 
(r89020r. τὰ αὲν εἰς μογϑηρὼὰν χρίσιν ὀνχφέρει. τὰ Ób εἰς 
ἀτονίαν καὶ ὀσϑένειαν τὴς Uvync. ὥσπερ yt καὶ ὧν κατορ- 
ϑοῦσιν ἢ ὀρϑὴ κοίσις ἐξη; εἴται uere τὴς γατὰ τὴν ψυχὴν 
εὐτονίς.  CAÀX τοιούτων ὥσπερ ἡ κρίσις ἔργον ἐστὶ τῆς 
λογιχὴς δυνάκπεως. οὕτως ἡ eProrí( ῥώμῃ τε χαὶ ἀρετὴ δυνά- 10 
αεὼς ἑτέρες παρὰ τὴν λογικῆνς ἣν αὐτὸς ὁ Χρυσιππος orouctet 
τόνον. ἀγχίστασϑαί τέ φησιν ἔστιν" ὅτε τῶν ὀρϑὼς ἐγνωσμέ- 104 
ror uiv ἐνδόντος τοῦς rOror τὴς (ye χαὶ «ἡ παραμεί- 
ἡσντος ἕως παντὸς αὐδὲ ἐξυπνρετησαντος τοῖς τοῦ λόγου 
TooGrCTsUCOUP, (raQyO: ἦν τοῖς τοιούτοις ἐνόει χυθμεένοςς οἷσι 15 
τι τὸ πέϑος ἐστίν. ἤδη OP xci δῆσιν αὐτοῦ τινα παραγράψο 
περὶ τοιτων ἐχδιδώσκοισαν. ἐστι ὁὲ ἐκ roD περὶ παϑῶν 

3 ὠρϑὼώ M. — 8 κοτὰ υὐγὴν M. — 14 ur codd, edd. μηδὲ nor; 
cf. lroli p. 102. — 


aniunis hominum messe faccliatem, quae. perturbationum 
causa «jt, ex his perspicere nobis licet, nbi causam. eoram, 
Que hen rete Bapt, taber npn) αὐ ἐσύλα )peubeillit.- 
temque: ὡς enim appellat, quenadinodum. contraria. quae 
sent partim. intentioneni, partim rebur. — Ouaecunque enim 
nen recie aeunt homines. ea partimíi ad. pravum. ndicivm, 
porum ad romnissonem qnbeclstatemque anim retert, siet 
js. οὔποθ recte eysequuntur, "ectem udieium praeest una cuin 
anind intentione,— t τοῖσι rerum sicut. judicium rationalis 
facultatis epus est, cta Cnfont)0, robur sirtueque dnersaec 
cumsdam a rational? Το τα νιν quidne dgpee appellat conten- 
tionem, | 6. foror, aique desceeere nes Gmnterdui ab ds. 
quac. recte decrevernaus, ubi eeutentio. amma remiserit neque 
usone ud 5"inem. perseveret rotienisgne ummperés non obten- 
peret. ouaenam ΚΤ perturbatio, inanifesto declarans. Jam et 
loce auencam eie hac. de re ad-cribam e morali áe per- 
turbationibus libro «απο "Praeterea eriam secundam 
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ἠθικοῦ “ἔτε δὲ x«l κατὰ τοῦτο ἴσως οἵ ἐπὶ τοῦ σώματος 
“λέγονται τόνοι ἔτονοι καὶ εὔτονοι εἶναι κατὰ τὸ νευρῶδες τῷ 
“δύνασϑαι ἡμᾶς 1j ἀδυνατεῖν ἐν τοῖς διὰ τουτων ἐπιτελουμένοις 
ἔργοις καὶ ὁ ἐν τῇ ψυχὴ λέγεται τόνος; εὐτονία καὶ ἀτονία.᾽ 
5 χαὶ ἐφεξῆς ᾿ὥσπερ γὰρ ἐν ὁρόμῳ καὶ ἀνϑέξει τινὸς καὶ τοῖς 
“παραπλησίοις ἤδη. ἃ Ói& τῶν νεύρων ἐνεργεῖται, ἔστε τις 
ἐπιτελεστικὴ κατάστασις καὶ ἐνδοτικὴ τῶν νεύρων προεχλεζυ- 
“μένων καὶ ἀνειμένων. ἀναλόγως καὶ ἐπὶ φυχὴς ἐστι τοιοῦτο 
“νευρῶδες, καϑ᾿ ὃ καὶ κατὰ μεταφορὰν ἀνεύρους τινὰς λέγο- 
Ὁ, μεν καὶ νεῦρα. ἔχειν. εἶϑ᾽ ἑξῆς ἐξηγούμενος «αὐτὸ τοῦτο 
τάδε γράφει" “ὃ μὲν δειμῶν ἐπιγινομένων ἀφίσταται. ὃ ὁ 
400 'χέρδους ἣ | ξημίας φερομένης ἐξελυϑὴ καὶ ἐνέδωχεν, ὁ δὲ 
ἰχαϑ᾽ ἕτερα τοιαῦτα οὐκ ὀλίγα. ἔχαστον γὰρ τῶν τοιούτων 
᾿τρέπεταί τε καὶ δουλοῦται gurg, ὡς ἐνδιδόντας αὐτοῖς καὶ 
ι5 φίλους χαὶ πόλεις προδιδόναι καὶ αὑτοὺς εἰς πολλὰς καὶ 


1 ἔσει δὲ M. — 4 roro; ὡς εὐτονίχ codd. edd. ὡς expunximus: cf. 
Proll. p. 112. — 5 ronue codi. edd. ὀούπῳ nos. τῶν παραπληοίων 
codd. edd. τοῖς πιρφαπλησίοις no-; «cf. Proll. p. "ὺ. -- $8 rotovro. M 
τοιοῦτον ABChK. — 9 χαϑὸ ΜΔ ΒΑ καϑ᾿ ὁ K. — 11 δείμων 
MABCh δειμὼν Κα. — 11 καὶ πολλοὺς MAB καὶ φάους Corn. ChK. 
— 15 αὑτοὺς M αὐτοὺς ABChK. —— 


hoc ut fortasse corporis contentiones pro nervorum 
viribus remissae aut validae dicuntur, prout in 
operibus, quae per hos efficiuntur, aut valemus aut 
invalidi sumus, ita in animo quac fensio est, aut 
intentio aut remissio dicitur, Item deimeeps: 'Quenm- 
admodum enim in cursu et nisu alicaius rei aliis- 
que huiuscemodi, quae nervorum ministerio fiunt, 
est constitutio quaedam effectrix et relaxatrix, eum 
nervi prius resoluti et remissi fuerint, similiter 
eliam in animo nervosum quiddam huiuscemodi est, 
unde per translationem euervatos quosdam esse, 
quosdam nervos habere dicimus, Deinceps hoc ipsum 
explanans ita seribit: Alius terrore ingruente desistit, 
alius luero vel damno oblato rexolutus succubuit, 
alius ob alia huiusinodi non pauca. Singula enim 
ex his funduni subiunguntque nos, ut suceumbentes 
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πιδιδόναι τὴς πρὸς T BrtcrQr φορᾶς exÀv- 
"«t καὶ τῷ Εὐροιπίδι; ὁ ΔΙενέλαος" σπα- 
μάχειραν φέρεται ἐπὶ τὴν ᾿Ελένην ὡς 
καὶ χεατιαπλαγεὶς εἰς τὸ κάλλος ἐξέβαλε 


τιυτὴς ἴτε δυνάμενος κρατεῖν, καϑὰ καὶ 5 


" 


“ 3 Dd 

- εἴρηκεν αὐτῷ 

/Qror, ἐχβαλὼν E 

ucoror, ἐχκβαλολν" ξίφος 
, 4 [4 4 [4 φ 

οδύτιν αὐχάλλῶν zrvc. 

- - - » Α ^ 

dg τῷ Χρυσίππω. μάχεται δὲ τῷ κοίσεις 
, - , « 8 . 

o(reg γοῦν ὁ ΔΙενέλκος ἀποχτεῖναι τὴν τὸ 

4 " * , * 4 
ἐνὸς τὸ ξίφους. ἕπειδὴ πλησίον gjxtv αι'- 
, ᾿ 4 . », , 

4cÀÀorg διὰ τὴν cror(er χκαὶ ἀσθένειαν 
, * 94 , Α 

(0 ξύτιν,. 0 XCGTCOZEUCEEL TTCCOGC ὅλον τὸν 

, , , , 4 t 3 M 
. 0U uoror πέροιι 'ὲ τὸ ξίφος, ἀλλὰ καὶ τε 
» es . - e - 

«m χαῖς 1 ὠύπεο cy (00 Ttg. ὑτὸν δοῦ- 106 
— ὃ pro 5 ἐπίπλισις αὐτῆς lecendum arbitror 
— τ σὴ à ὡς ca Male vv. 629. 630, — 

oro «0dd. edd. ἔχεις c€s 1". Greenbill. (Jan 

l'roll. p. 11$. --. SN cizc^or MAD, -- 14 ἀπέ- 

Δ ΟἽ er7r0r AK, — 


ates prodamus nosque 1px 111 multa 
osa dgnevvrtrams v theatrali 1llo im- 
eb Ekoeriesrte Mob. αν ΤῊ ΟἹ 

enso qn ΡΤ πὶ qua. 1 0-cisurus 
eam conspexit, stupore ob pulchri- 
ereptus et, ut ne. tenere quidem 
set, sed sbiceret, sicut. Peleus ita 


dias con-pieir-, ferium excidit: 

um exeipr- ἀξ αν canis? 

Clirysippo drenrtrr, c im eo tirien, quod 
iurbat? aes, pussant, Monclaus quidem 
Dyere Sbar8etostpeeto iia to ubi prope 
hrit«line: obest eefaevis ob ΧΡ ΚΜ ΌΠΟΙΣ 
"nn anims b enne toto hes loco Chry- 
4qeti non nmedo ἢ}. abiecit; sed mu- 


ef seque pun, ut albquis dixerit, servum 
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9 - - 4 - - - [ὦ 
ηἠϑιχοῦ" 'é£rt ὁὲ x«l κατὰ τοῦτο ἴσως οἵ ἐπὶ τοῦ σώματος 
e. ^ , » 4 Γ * 4 * - - 
λέγονται τόνοι Crovot xci εὔτονοι εἰναι χατὰ τὸ νευρῶδες τῷ 
e. - μον - - . 
'üvvac9a: ἡμᾶς ἡ ἀδυνατεῖν £v τοῖς διὰ τούτων ἐπιτελουμένοις 
ἔργοις xal ὁ ἐν τῇ vvj5 λέγεται τόνος εὐτονία xal ἀτονία. 
5 3 ? z£5pn- :ῶσ ^ δ» Ó d ) ᾿ ϑ9εξ ^. M ΠῚ 
xmi ἐφεξῆς: ᾿ὥσπερ γὰρ ἐν 0o0ugo καὶ ἀνϑέξει τινὸς καὶ τοῖς 
'παραϊζλησίοις ἤδη. & διὰ τῶν νεύρων ἐνεργεῖται, ἔστι τις 
e * [4 4 * 4 - , " 
ἐχιτελεστιχὴ χιτάστασις xcl ἐνδοτικὴ τῶν νεύρων προεχλελιυ- 
“μένων xai ἀνειμένων. ἀναλόγως καὶ ἐπὶ ψυχὴς ἐστι τοιοῦτο 
-Ὁ ει $ 
“νευρῶδες. xaO O0 xci χατὰ μεταφορὰν ἀνεύρους τινὰς A£yo- 
- - *x 9 [ - . [4 - 
wur» xci νεῦρα ἔχειν. εἶϑ᾽ ἑξῆς ἐξηγούμενος «ὐτὸ τοῦτο 
e , e A] - , e 
τάδε ;ράφει" “ὁ gir δειμῶν ἐπιγινομένων ἀφίσταται. ὁ ὁὲ 
ϑ ἃ . . 39 . $ Ld 
405 xégóovs 9 | ξηκίας φερομένης ἐξελιίϑη καὶ ἐνέδωχεν, ὁ δὲ 
3 e - * M » es 4 - , 
᾿χαϑ᾽ ἕτερα τοιαῦτα οὐκ ὀλίγα. ἔχαστον γὰρ τῶν τοιούτων 
τρέπεταί τε x«i δουλοῦται rug, ὡς ἐνδιδόντας αὐτοῖς καὶ 
e e 4 ?2a , 4 e 3 , 4 4 
ι5 φίλους x«i πολεις προδιδονχε χαὶ αὐτοὺς εἰς πολλᾶς x«i 


1 ἔστι ài M. — 4 rüra; ὡς εὐτονία codd. edd. ὡς expunximus: cf. 
Proll. p. 112. — 5 rooue codd. eld. 4001 nos. τῶν παραπληοίων 
codd. edd. re; παραπλισίοις no-: cf. το]. p. t6, -- $8 rotorro M 
τοιοῦτον ABChR. — ὃ χαϑὸ MABCh. x«9' ὁ NK. — 11 δείμων 
MABCh δειμὼν K. — 14 καὶ πολλοὺς MAB καὶ φάους Corn. Ch K. 
— 15 αὐτοὺς M αὐτοὺς ABCh KR. — 


hoc ut fortasse corperis contentiones pro nervorum 
viribus remissae aut validae dicuntur, prout in 
operibus, quae per hos efficiuntur, aut valemus aut 
invalidi sumus, ita in animo «quae tensio est, aut 
intentio aut remissio dicitur Item deinceps: 'Quem- 
admodum enim in cursu et nisu alicuius rei aliis- 
que huiuscemodi, quae nuervorum ininisterio fiunt, 
est constitutio quaedam effectrix et relaxatrix, cut 
nervi prius resoluti et remissi tuerint, similiter 
eiiam in animo nervosum quiddam huiuscemodi est, 
unde per translationem enervatos quosdam esse, 
quosdam nervos habere dicimus. Deinceps hoc ipsum 
explanans ita scribit: Alius terrore ingruente desistit, 
alius lucro vel damno oblato resolutus succubuit, 
alius ob alia huiusmodi nonu pauca. Singula enim 
ex his funduni subiunguntque nos, ut succeumbentes 
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.!* 4 ^. " - * $, 
/— (Snuore; πρίξεις ἐπιδιδόνκι τὴς πρὸς T ϑέατρι φορᾶς £xÀv- 
; '9.,« . ? » - 4 bd , 4 Hd «1 «9 
| ΜΉΝ 0g εἰσηχται χαὶ τῷ Εὐριπίδη o Μενελκος᾽ σπα- 
ETT HE Y ΄ ' , ΝΣ 4 "pai e 
. "uos γρ τὴν μαχαιραν φέρεται ἐπὶ τὴν EÀevyv ὡς 
"UL ML " . i , , 
^ ἀειρησων, ἰδὼν δὲ καὶ καταπλαγεὶς εἰς TO κάλλος ἐξέβαλε 
M , 4 , m , ^ i] 
"j^ ttrioer, οὐδὲ ταυτὴς ἔτι δυυκίιενος κρατεῖν, καϑὰ xal 5 
Tr ) e “ον . - » 9 Ll 
PO HL. αὐτὴς εἴρηκεν αὐτῷ 
, e , -« 4 - ᾿ 
| Gr ὁ ὡς ἰσεῖὸδες ucorOr, ἐκβαλὼν ξίφος 
Qu Po προδότιν εἰχώλλωον zivc? 
v . 3 - - ΄ » ΄ 1 “- , 
(ποτα HorTR( 000092 τῷ Δρυσίππω. μάχεται δὲ τῷ χρίσεις 
"n 1 , " - [d « , . 
“ὦ τὰ πάϑη. κρίνας γοῦν» ὁ ΔΙενέλκος ἀποχτεῖναι τὴν τὸ 
"".. " 4 , « , * 
Femr xd σπισέπενος τὸ ξίφυς. ἐπειδὴ πλησίον natv «v- 
. * . t P » * 4 . , 9 
ἽΝ ἀπλγες τοῦ κάλλους διὰ τὴν CrOY(CY καὶ ἀσθένειαν 
ei. * - , . e [ 4 [42 
HO τυχὴς, τοῦτο γάρ ἔστιν, ὃ xcTGOZEUCIHO παρὰ ὅλον τὸν 
AU e . , , , , 4 
ΛΟ Ληύσιπποξ. οὐ μόνον ἀπέροιιε τὸ ξίφος, ἀλλὰ καὶ τὲ 
"IH τὴν nercize καί, 1 ὥσπερ cv εἶποι τις. αὐτὸν δοῦ- 106 


“,.-- — A—- 


, V8r«to« corruptum. — 6 pro ἡ ἐπίπλιξις αὐτῆς djlecendumn arbitror 


τσόέστον o0 flr — $ σὴ δ᾽ ὡς «αι Andr svo 6292 630, — 
)our (ETE BPxpeior codd. edd. ἐκχέας erdt 6Greenbó. 6fan 
enm] do 628: efl Prol p. 117, --. 8s cef or MAD, 2e 434 ἀπέ. 
»', M -— |^ αὐτὸν ΔΕ ΒΟ, αὐτὸν AK. — 
Panieosetcivitates prodamus nosque ipsi inm multa 
"ijj dignominiesa imevrrainns T theatrali illo im- 

oss seletss; Top ΜΝ Το λον o Monedas dio bei 
ΣΙ ΜΡ enim ense ds Helena «quasr occisurna 
"TÜur;aubi tamem eam conspesit, stupore eh pulchri- 
FEnem adeo correptus est, ut ne. tenuere. quidem 
am ἀν posset, seu abiceret, sicut. Peleus ita 
(am dinerepat: 

J'ostquicsa pe pilllas con-pici-, ferium excidit; 

predint;s o0 culum exeiris blandus canis? 
Haee onus reete a Chrysippo dicunter, c im eo tiien, quod 
at dudasys ese perturbationes, prenant Menelaus. quidein 
i THelbnan dnternmiere Sutur88ets 8tyrueto cado ubi prope 
eam eee eu puhbilintssdine: obest eebfaetas. ob. remisstonem 
ian et αὐ Πα animi dd enis toto hoc loco Chry- 
"Inpus prebore npdeti ueni nulo “]. 1} abiecit, «ed mu- 
lorem: deosculat*us et seque ipsum, ut. abqui- dixera. servum 
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πάϑος οὐδέπω, χαϑάπερ οὐδὲ τὸ μηδὲ ὅλως ἔχειν ἐπιστήμην" 
408 ἀμαϑία γὰρ τοῦτο καὶ | ἄγνοιά ἐστιν. οὐ πάϑος. εἰ ὁέ τις 
ὑπὸ 9vuoU βιασϑεὶς ἢ ὁδελεασϑεὶς ὑφ᾽ ἡδονῆς ἀπέστη τῶν 
ἐξ ἀρχῆς κεχριμένων, ἀσϑενὴς μὲν Υ ψυχὴ τούτῳ καὶ ἄτονος. 
51) κίνησις δὲ αὐτῆς τὸ πάϑος ἐστίν. ὥσπερ που καὶ ἡ τοῦ 
κατὰ τραγῳδίαν ὑποχειμένου Μενέλεω ψυχὴ δελεασϑεῖσα 
πρὸς τῆς ἐπιϑυμίας ἐξέστη τῶν κεχριμένων, ἡ δὲ ye Μήδεια 
βιασϑεῖσα πρὸς τοῦ ϑυμοῦ, περὶ ἧς καὶ αὐτῆς οὐχ οἶδα 
ὅπως ὁ Χρύσιππος ovx αἰσϑάνεται χαϑ᾽ ἑαυτοῦ τῶν Εὐρε- 
19 πίδου μεμνημένος ἐπῶν 
'xai μανϑάνω μέν, οἷα δρᾶν μέλλω κακά. 
*Quvuóg δὲ χρείσσων τῶν ἐιιῶν βουλευματων. 
οὐ γὰρ μανϑάνειν ἐχρὴν εἰρηκέναι τὸν Εὐριπίδην. εἰ τοῖς 
τοῦ Χρυσίππου ὁὀόγμασιν ἔμελλε μαρτυρήσειν, ἀλλὰ αὐτὸ τὸ 
15 ἐναντιώτατον, ἀγνοεῖν τε καὶ μὴ μανϑάνειν, oix ὁρᾶν μέλλει 
χαχά. τὸ δὲ γινώσκειν μὲν αὐτό, νικᾶσϑαι ὁὲ ὑπὸ τοῦ 
ϑυμοῦ tí ὥλλο ἐστὶν ἢ δύο ἀρχὰς εἰσάγοντος ἀνθρώπου τῶν 


4 κεχριμμένων MAB, item v. 7. — 9 Eurip. Med. vv. 1018. 1079; 
cf. supra p. 273. — 13 εὐριπίδη M. — 


81 quidem imperitia inscitiaque ea est, non perturbatio. 
. Quodsi quis vel ira coactus vel voluptate illectus ab 118, 

quae prius statuit, defecerit. imbecillus eius animus et remis- 
sus est, motio autem animi ipsa perturbatio est, velut Mene- 
lai, qui in scenam inducitur, animus cupiditate allectus a 
proposito destitit, Medea autem ira coacta, de qua etiam 
ipsa nescio quo modo Chrvsppus contra se non sentit se 
versus illos Euripidis laudasse: 

*Cognosco, quam nefanda nune patrem mala; 

sed ira consilio est potentior meo. 
Nam decretis Chrysippi si testaturus erat DLuripides, Lon 
debuit dicere eam cognoscere, sed id, quod maxime contra- 
rium est, nescire ac. non cognoscere, quam nefanda. patratura 
esset, Quod autem Medea 1d. cognovit eademque ira superata 
est, quid aliud est quam hominis duo appetitionum eius 
principia statuentis? unum, «quc res cognosciuius et scientiau 


κειτές πάϑος τι πράττοντες. ὁ δέ 7& τοσυύτοι" | ὀεὶ συμπάσας 407 
εἰκοιμβῶς ἐκὸιδάσκειν. ὥστε οὐδὲ αὐτὴ" ταύτην. 42 πέμνηται 
bor. ἐδηλωσε σαᾳφς. οὐ γὰρ δὴ ἀποχριησει γε itur εἰπεῖν, ὡς 
ἡ τὴ ουχὴς ἔοτι» «GÜEPELG κοινὴ 700. GUTM 76 χατὰ πάντα 
τίς TEC, καὶ αἰ. Δούοιππος ὁὲ πολλὲς HrCÓ φησιν αἰτίας 2 
τὰς ἐξελεγχυύσας δηλονύτι τὴ} «σϑένεια» τῆς φυχῆς. ὥσπερ 
ἐπὶ μὲν τοῦ Μενέλεω τὸ κάλλος τῆς ᾿Ελένης. ἐπὶ ὁὲ τῆς 
᾿Εοιφύλιης τὸν χουσὸν. ἐπὶ ἄλλου ὁέ τίῦὸς ὥλλο. αὐρί 760 
ἐστι τὰ κατὰ πέρυς. ὑφ᾽ ὧν ἐξίσταντιι τῆς ἀρχαίας κρίσεως 
οἵ κατὰ πάϑος ἕῶώντες. ἀλλὰ οὐ χοὴ τῶν μυρίων τούτων τὖὸ 
“νη πονέ εις λλὰ εἰς ὀλίγας κεφ ἐλάας τὸν A070P GZHY. ὡς 
o 1]λάτων ἐπού, σὲ βασιλικὸν u£r τι λέγων εἶναι καὶ δεσπο- 
τικὼὸν ἐπιστήαν» χαὶ μήποτε &v Cucgreir αὐ δένᾳ κατὰ μηδὲν 
ἐπι στη US παρούσηε- τοὺς μέντοι μετοπεισϑέντας ἡ ἐπιλαϑὸο- 
αὐτοὺς y pueaottzrreg ἡ óeAtcaitirreg $cucorcreur, ὥλλον dv i 
GAAN πράξει. CAAG τὸ uir ἐπιλεϑέσϑαι καὶ τὸ μεταπεισϑῆναι 


1 àj jro δεῖ M. — 3 ἀποχοήσεις M. — 12 u^r τοῖ M. -- 14 ἐπι 
λαῦοαιτους εὐτῶν n codd. edd. αὐτῶν delevitus; ci. Prell. p. 117. — 


tione inotati aliquid agunt, ab iis. qaiae. prius. iudicaverunt, 
recedant. At Chrysippus tantum abest ut uulversas dilicen- 
ter persequatar, ut ne hanc quien, lpsan, culus 1n prae- 
Senis qmmenflenens focidt. pinne exfenstS Neqne enim sufficiet 
nobis dicere annnl e-se imbecillita:em., cuum communis haec 
in omnibus perturbationibus et una sit. At 1pse multas esse 
sit causas, quae imbeeilhntatem  scibeet animi cearjuant, 
velut in Menriao. pulchritudricin Helenae. in Eriphyla aurum, 
in alijs aliud. Infinita enim sunt sinzuüla, quibus ili, qui 
anim quodim impetu moveri solent, a prioribus suis con- 
δὲν deturbantur.— ed non iutinita haec memorare, sed in 
aliqua pauca capita cogere orationem debetis, queinsdiunodum 
l'iate fecit. «uin. rezium quiddam et immperio-unm esse. dixit 
-cjentiamz ea dum adesset, nunquam; ula m re erraturun: 
quemquam, τὶς qui in aliam ταν deducti yel. οὐαὶ 
aliquid vel coacti vel illecebris. peilecti es-ent; peccare, alios 
alis in rebus, Neque vero. oblivisci. et. 4educl in. anam | sen- 
tentiun jam perturbatio est neqne carere. prei-us scientia, 
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πάϑος οὐδέπω, χαϑάπερ οὐδὲ τὸ μηδὲ ὅλως ἔχειν ἐπιστήμην" 


408 ἀμαϑία γὰρ τοῦτο καὶ | ἄγνοιά ἐστιν, οὐ πάϑος. εἰ δέ τις 


5 


ὑπὸ ϑυμοῦ βιασϑεὶς ἢ δελεασϑεὶς vg ἡδονῆς ἀπέστῃ τῶν 
ἐξ ἀρχῆς κεκριμένων, ἀσϑενὴς μὲν Υ ψυχὴ τούτῳ καὶ ἄτονος. 
ἡ κίνησις δὲ αὐτὴς τὸ πάϑος ἐστίν, ὥσπερ που x«l ἡ τοῦ 
κατὰ τραγῳδίαν ὑποχειμένου Μενέλεω ψυχὴ δελεασϑεῖσα 
πρὸς τῆς ἐπιϑυμίας ἐξέστη τῶν κεχριμένων, ἡ δέ γε Μήδεια 
“ - - [4 - 

βιασϑεῖσα πρὸς τοῦ ϑυμοῦ, περὶ ἧς καὶ αὐτῆς ovx οἶδα 
e € , ᾽ 4 L4 , [d - t£ - 5 

ὅπως ὃ Χρύσιππος ovx αἰσϑάνεται καϑ᾽ ἑαυτοῦ τῶν Evgt- 


10 πίδου μεμνημένος ἐπῶν 


“καὶ μανϑάνω μέν, oi« δρᾶν μέλλω κακά. 

θυμὸς δὲ κρείσσων τῶν ἐμῶν βουλευμάτων. 
οὐ γὰρ μανϑάνειν ἐχρὴν εἰρηκέναι τὸν Εὐριπίδην, εἰ τοῖς 
τοῦ Χρυσίππου δόγμασιν ἔμελλε μαρτυρήσειν, ἀλλὰ αὐτὸ τὸ 


, 3 » * s , T - - , 
15 ἐναντιώτατον, ἀγνοεῖν te xci μὴ μανθάνειν, oux δρᾶν μέλλει 


, 


, M 4 , 4 ; » - 4 eon - 
x«xX. τὸ δὲ γινωσκειν μὲν αὐτὸ, νιχᾶσϑαι δὲ ὑπὸ TOU 
- [4 4“. φ [2 « 
ϑυμοῦ τί ὥλλο ἐστὶν ἢ δύο ἀρχὰς εἰσάγοντος ἀνθρώπον τῶν 


4 κεχριμμένων MAB, item v. 7. — 9 Eurip. Med. vv. 1018. 1079; 
cf. supr& p. 273. — 13 εὐριπίδη M. — 


si quidem imperitia inscitiaque ea est, non perturbatio. 
Quodsi quis vel ira coactus vel voluptate illectus ab iis, 
quae prius statuit, defecerit. imbecillus eius animus et remis- 


sus est, motio autem animi ipsa perturbatio est, velut Mene- 


lai, qui in scenam inducitur, animus cupiditate allectus a 
proposito destitit, Medea autem ira coacta, de qua etiam 
ipsa nescio quo modo Chrysippus conira se non sentit se 
versus illos Euripidis laudasse: 

"Cognosco, quam nefanda nunc patrem mala; 

sed ira consilio est potentior meo 
Nam decretis Chrysippi si testaturus erat Luripides, Lon 
debuit dicere eam eognoscere, sed id, quod maxime contra- 
rium est, neseire ac non cocznoscere, quam nefanda patratura 
esset, Quod autem Medea id cognovit eademque ira superata 
est, quid aliud est quum hominis duo appetitionum eius 
principia statuentis? unum, quu res eognosciumus et scientiam 
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ἔχειν τοὺς ἐραστάς. ἀπιρισκεπτότερον καὶ ἄνεν ἐπιστροφῖς 
e - "e - - 3 P 
λογικὴς ἱσταμένους καὶ ἔτι τοῦ παραινοῦντος λόγου avrois 
t^ M P ad "9 1 δελ e" Lj M 
υπερβατιχκοὺς OvrvrG4g. μάλλον δὲ οὐδὲ ολως ὑπομονητικοῦυς 
'«κοῦσαί τινος τοιούτου. καὶ γὰρ x«l τὰ τοιαῦτα πέίντα τὴ 4 

4 - v - e - * - e . 
παλκιᾷ δόξῃ μαρτυρεῖ, | καϑάπερ καὶ τὰ ἐφεξὴς «ὐτῶν ταδε" 411 

- ' * “- 9: 4 - 
οὕτως T£ μακρὰν ἀπέχουσιν ἀπὸ τοῦ λόγου, ὡς ὧν ἀκοῦσαι 
e , , - 9 , 
ἢ προσέχειν τινὶ ToLOUTQ, ὥστε μηδὲ τὰ τοιαῦτα ἀπὸ τρόπου 
ἔχειν» γὲ αὐτοῖς λέγεσϑαι" 

᾿Κύπρις γὰρ οὐδὲ νουϑετουμένη gaAa- 

ew 1 m 924 ? » 9 

«r γὰρ Ductn, μᾶλλον ἐντείνειν φιλεῖ". 19 

“νουϑετούμενος δ᾽ Ἔρως 
μάλλον πιέξει. 

bl 4 4 - L1 t- , α« - 
χαὶ γὰρ καὶ ταῦτα καὶ τὰ ἐφεξὴς λεγόμενα TO παλαιῷ 
μαρτυρεῖ δόγματι περὶ τῆς τῶν παϑῶὼν γενέσεως" ἔχει δὲ 
- m ? . , 
orrOg ὅτι 01 ὥσπερ Gxcroor. ἐπιτιμητὴν καὶ οὐκ ἐπιγνώ- 15 
M , Dd * - , 4 , 

μονα τοὺς γινομένοις ἐν τῷ ἐρᾶν ἀποκλίνουσι τὸν λόγον, 
t ui D» , - -- 4 
X«U«1t9 ὥνϑρωπον ἀπαίρως δοκοῦντα νουϑετεῖν᾽ καὶ ἔτι τὰ 


3 ὑπερρετιχοὺ M. — τ ὦπο τρῦτουν MK ὠποτρύπου AB ἀπὸ τρόπου 
! hl. —  οὐόὲ MAB οὐδὲν Ch N; ei. Enpip. Dict. fragm. 341 ap. Nauck.; 
Proh p. hu. — aorürrnufronh M ronürroutr) Δ. πο 101 Eurip. Stheneb. 
ὁ M - ' ' 5o M Li - 
rl. 689 N. — 11 verlu xc) — ἑξῆς dn oeodd.e edd. poat ἐπιορχεῖν 
p.c 985, 2) collocata nuc trün-posüiniüs. — 


Une enra sana desant 2tauo vationis admouit?oui- 
bus non obtemperent, immo ne audire quidem tale 
(quiddam patiantur!  Eteunu haee omnia veteri senten. 
tiae adstipulaniur, xievt. etim illa, euae. sequitur: *Adeo- 
que proeul a ratione absunt, ut. veliut audire aut 
admittere id genus aliquid, ut »ou inivria haec de 
illis diei possint: 

Venus nec ullis monita vevhis sub-idet; 

sed 41 urgeas, niazls anüistisque Intenditur. — 

Amorque castijgatus infestat mastis 
Nun et haee et illa; onae seoncntur, veteri. sentent; de 
ἴα τὰ. ortu festantur: sunt antem dae: !listionem 
jutem tamquam ebiureatrieem. Iuntempestivaim nec 
Iudulzentem idis, quoe in inore fieri consueverunt, 
perinde atque. να ον qui nmnportuue admonere 


Gal ac lac Plat, c0 PMap,arer Pt gà 2^ 
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τούτων ἑξῆς ᾿ἡνίκα δὴ x«l οἵ ϑεοὶ δοχοῦσιν αὐτοῖς ἐφιέναι 
"ἐπιορκεῖν, ἔτει μᾶλλον ἂν ἐξείη᾽ φησίν “αὐτοῖς τὸ ἐπιὸν 
ἱποιεῖν ἀχολουϑοῦσι τῇ ἐπιϑυιιίᾳ. ἐνταῦϑα μέν γε ναὶ μὰ 
τὸν Δία σαφῶς εἶπεν ᾿ἀκολουϑοῦσι τῇ ἐπιϑυμίχ᾽ καϑάπερ 
δ ἔμπροσθεν ἔφη 'τῷ ϑυμῶ. λόγῳ δὲ οὔτε ἐν τούτοις οὔτε 
419 £v | ἄλλῳ τινὶ τῶν ἑξῆς ἀκολουθεῖν φήσει τοὺς ἐν πάϑει xa- 
ϑεστηκότας, ἀλλὰ ἀπεστράφϑαι διὰ παντὸς «ὐτὸν καὶ φεύ- 
γειν καὶ μὴ προσίεσϑαι καὶ πώνϑ᾽ ὅσα τοιαῦτα. καὶ μὲν δὴ 
καὶ ὅταν μνημονεύῃ τοῦ Μενανὸρείου ἔπους, ἐν ᾧ φησι 
10 , “τὸν νοῦν ἔχων ὑποχείριον 
“εἰς τὸν πίϑον δέδωκα᾽, 
φανερῶς κἀνταῦθα μαρτυροῦσαν ἀπόφασιν τῇ παλαιᾷ δόξι, 
παρατίϑεται, καϑάπερ χἀπειδὰν ἐξηγούμενος τὸ μὴ παρὰ 
ἑαυτοῖς εἶναι μηδὲ ἐν ἑαυτοῖς λέγῃ ταυτί; “οἰκείως δὲ καὶ 
i5 ἐἐχφέρεσϑαι λέγονται οἵὗ οὕτως ὀργιξύμενοι τοῖς ἐπὶ τῶν 
'δρομέων προεκφερομένοις παραπλησίως κατὰ τὸ πλεονάξον 
“τῶν μὲν παρὰ τὴν ἐν τῷ τρέχειν ὅρμην, τῶν δὲ παρὰ τὸν 


9 ἂν post μᾶλλον nos addidinus. — 5 ἔφην codd. edd. ἔφη nos. — 
9 rov μὲν ἀνδρείον M τ. «“μενανδρείου Δ. — 10 ὑποχείριον rgo» codd. 
edd. ἔχων ὕποχ. bergkius; vid. Meinek. Frgm. Com. Gr. V, 1, 293. — 


existimatur, refugiunt nec minus ea, quae deinceps adiun- 
guntur: Quandoquidem dii ipsi' inquit “115 periurium 
concedere videntur, multo magis 11s, quidquid libue- 
rit, facere liceat, quippe qui eupiditateun sequantur. 
Hic quidem manifesto per Jovem dixit 'quippe «qui cupidi- 
latem sequantur", quemadmodum supra "iram dixerat. Ratio. 
nem autem sequi neque hie neque llo alio eorum, qui 
subsequuntur, locorum dicet eos, qui in perturbatione vcr- 
santur, sed aversari prorsus, fugere, non admittere aliaque 
id genus. Atque etium, cum Menandri versum laudat, ubi ait:. 
| *In dolium mentem subactam íradidi', 
manifesto hic quoque sententiam veteri opinioni suffragan- 
tem profert nec secus, vrbi explanans illud non apud se neque 
in se esse haec ait: "Proprie etiam efferri dicuntur, 
qui ita irascuntur, ad similitudinem excurrentium 
eursorum ex redundanti nimiaque ut horum ultra 
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'ibioY λό ον. οὐ γὰρ ἂν οὕτως οἵ γὲ κρατοῦν 
ἱσεωὶ κει ἐκυτοὺς ὧν χινεῖσθαι λέροιντος ἀλλι 
τινὰ Bécep ἐξωϑὲν αὐτῶν. ὁμολογεῖ zürrcpf 
τὶν χιροῦσων εἰναι ἐν πῶσι τοῖς ἐμπειιϑέσιν 091 
"i POGXGQ p. πλὴν ὅτι τὴν βίαν ἐξωϑεν αὐτῶν" ὁ 
ὁίο» οὐκ ἐξωϑεν, ἀλλὰ ἐν τοῖς ἀνϑοώποις ὑπι 
οὐ γὰρ διὰ αὐτὸ λέγομεν κὐὑτοὺς ἑαυτῶν ἔξω 
καὶ un ἐν ἕαυτοῖς εἶναι. διύτι τὸ | ιαζόμενον t 
AKTG τὸ πέϑος ἐξωϑέν ἐστιν, ἀλλὰ ὅτι παρὰ g 
Ht τὸ λορικὸν τῆς ζυχῆς. ὦ χρατεῖν καὶ ἄρχει 
Y χυτὰ φύσιν. οὐ κρατεῖ vir. ἀλλὰ xo«teittt 
πρὸς τῶν ἀλύγων τὴς ζυχὴς ὀυνώμεον" ὕπερ, 0 
τῶν τοιούτω» παοκὸειγμάτων ὁ Χούσιππος κατα 
εἰσϑάνεται. παριτίϑιται γοῦν τὸν ὑπὸ Εὐριπ 
μένον ᾿Πρικλέους πρὸς "du ΤΟΊ" ὀιώλο; Ὁ) ἔχει 


C — 


l εἴ γε pro o£ γε M. — 4 ἐν ante πᾶσι nos insei 
TCÜrGr cud. edd. r. ἐμπαῦ ἐσιὶν nos — ὃ roig bis M. 
τὰ τοὺς ADCER. ἑαυτῶν ns; cf. l'roil. p. 40. — 8 αἱ 


A. -- Dec outror M. βιωξόμενον A. -- 14 ante Eri 
Miserumu. ed Frgl. p. 193. — 15 Hocz«ie codd. à 
Hos. -- 

τ — ——— .- . 


"4rrenai jupetum, ita lilorum nltra rati 
Inentia, Neque enim, qui motum moder; 
Ipsis lnoveri diveerertur, sed ex alia qu: 
frinse. us 116. Hic quoaue. vim quandam 
TH pherterbata. onmes. ad nopetum imnotet, r 


» hii quod vin extrinsecus inferri dixit, 
loy 4. 


tiens 

O0 9 Trneseets,. sed dm odpeis hominibus messe 

"nily 7 - " . 

hi lite exira sec 1 τὼν henanes, nono penes 
"s . . . . . . 

es 'iqg id, quod sd pervirbateaucs mpetun, 

"Xn ui. 


latior 

A; - e; . . . 

alij ia] à. anilul pars ctu naturale e-t doimnmar) 
οι 


€us sit, sed quia »racter naturam ferunt 


Cales τς tin non dominatur, jd dero imper 
nag 7 Xm animi daeultatein subiecta est, dd 4 
Aloe * uli*ceinodi esc nins C" hir sip;is nmiprud: 
* τὶ llercslis eum Mdineto Serrione: Euri] 

" 
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“τί δ᾽ ἂν προκόπτοις, εἰ ϑέλοις στένειν ἀεί: 
ταυτὶ μὲν Ἡρακλῆς λέγει, ὁ δὲ uiros ἀποχρίνεται 
ἔγνωκα καὐτός, ἀλλ᾽ ἔρως τις ἐξάγει. 
δῆλον γὰρ ὅτι τὴς ἐπιϑυμητικῆς δυνάμεως, οὐ τὴς λογικῆς 
56 ἔρως πάϑος ὑπάρχων ἐξάγει τὴν ὅλην ψυχὴν καὶ ἄγει tov 
ἄνϑρωπον εἰς ἐναντίας πράξεις ὧν ἐξ ἀρχῆς ἐκεκρίκει. παρα- 
τίθεται δὲ καὶ τὰ ὑπὸ τοῦ ᾿Αχιλλέως πρὸς τὸν Πρίαμον 
εἰρημένα 
“ἄνσχεο μηδ᾽ ἀλίαστον ὀδύρεο σὸν κατὰ ϑυμόν' 
1. 'ov γάρ τι πρήξεις ἀκαχήμενος υἷος ξῆος | 
414 ᾿οὐδέ μιν ἀνστήσεις, πρὶν καὶ κακὸν ἄλλο πάϑῃσϑα.᾽ 
ταῦτα μέν φησι λέγειν αὐτὸν παρὰ αὐτῷ διαλεγόμενον, οὕτω 
γὰρ ἔγραψεν αὐτοῖς ὀνόμασιν, ἐξίστασϑαι δὲ οὐκ ὀλιγάχις 
ἐκ τῶν αὐτῶν τούτων κρίσεων ἐν τοῖς συμπίπτουσι καὶ μὴ 
15 χρατεῖν ἑαυτοῦ νικώμενον ὑπὸ τῶν παϑῶν. καὶ γαρ οὖν 


1 Eur. Alc. v. 1019; οὗ, Greenh. in Hensch. Jan. I, 628. — ϑέλοις 
codd. edd. ϑέλεις codd. Euripid. — 3 ἔγνωκ᾽ αὐτοὺς MAB ἔγνωκα κ᾿ 
αὐτός Chk. — τις ἐξαγ ει codd. edd. τίς μ᾽ ἐξ. codd. Euripid. — 7 ra 
τοῦ codd. edd. τὰ ὑπὸ rov nos; cf. Proll. P., 107. — 9 Hom. Jl. XXIV, 
519—551. — 10 πρίξεις pro πρήξεις M. — ἐῆος M ξῆος Δ. — 11 μίαν 
ἂν στήσεις Μ μιν ἂν στ. AB Ch. — 13 λέγειν ead. mau. corr. in λέγων 
M. — 15 γρικωμένου codd. edd. νικώμενον nos; cf. 'roll. p. 97. — 


*Quid promovebis, gemere si semper velis?" 
Ita Hercules; respondet Admetus: 
“ΕΛ ipse novi, verum amore concitor.' 
Perspicuum est conceupiscibilis facultatis, non rationalis esse 
amoren, qui totum animum concitat honiünemque in actiones 
contrarias atque primo constituit, rapit. Idem affert illa, 
quae Achilles Priamo dixit: 
— *Aequo animo tolera assiduas neve ede querelas; 
nil tu proficies luyendo funera nati 
nec vitae reddes; potius tibi damna parabis. 
Haec ait illum dixisse quidem apud eum disserentem (ita 
his iisdem verbis scribit), sed non raro exturbari ex iisdem 
his judiciis, ubi quid accidisset. nee. sui compotem esse per. 
turbationibus νοΐ. Etenim hie quoque exturbari ex. iudi- 
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κανταῦϑα τὸ τε τῶν κρίσεων ἐξίστασθαι καὶ τὸ μὴ κρατεῖν 
£ccvtot καὶ τὸ ποτὲ μὲν εἶναι παρὰ ἑαυτῷ. ποτὲ δὲ οὗ καὶ 
πάνϑ᾽ ὅσα τοιαῦτα τοῖς τε φαινομένοις ἐνκργῶς ὁμολογεῖ 
κικὶ τῇ παλαιᾷ δόξῃ περὶ πκαϑῶν τὲ καὶ ψυχῆς δυνάμεων. οὐ 
μὴν οἷς ὑπέϑετο Χρύσιππος. ὁμοίως δὲ εἴρηται καὶ τὰ 
τοιαῦτα κατὰ τὸ περὶ παϑῶν βιβλίον" 'ró γὰρ δὴ σεσοβη- 
“μένον καὶ παρηλλαχὸς ἐν ἡμῖν καὶ ἀπειϑὲς τῷ λόγῳ οὐχ 
ἧττον ἐπὶ τῆς ἡδονῆς καταγίνεται καὶ πάλιν “οὕτω γὰρ 
“ἐξιστάμεϑα καὶ ἔξω γινόμεθα ἑκυτῶν καὶ τελέως ἀποτυφλού- 
ἑμεϑα ἐν τοῖς σφαλλομένοις. ὥστε ἔστιν ὅτε σπόγγον ἔχοντες 
Ἢ ἔριον ἐν ταῖς χερσὶ τοῦτο διχραξάμενοι βάλλομεν ὡς δὴ 
"rt περανοῦντες διὰ αὐτῶν. εἰ δὲ ἐτυγχάνομεν μάχαιραν 
'eyort:; ἢ ἄλλο τι. τούτῳ Gv ἐχρησά μεϑκ παραπλησίως. 
χαὶ ἐφεξῆς 'πολλάχις δὲ χατὰ τὴν τοικύτην τυφλότητα τὰς 
"xAsig δάχνοιεν ced τὰς ϑύραις τύπτοιεν οὐ ταχὺ αὐτῶν 


6 περὶ τῶν παϑῶν codd. edd. περὶ παϑῶν nos; pro βιβλίον legendum 
ἢ δεινόν eüusjiCor. — σεβομενον pro σεσοβηπέτον M. — 11 χερσὶν ABCHR 
χερσὶ M. — τοῦτον codd. edd. τοῦτο nos. -- διαράμετοι codd. ed. 
oioctiurvos o3; cf. Proil. p. 92. — 12 εἰ ὃς τυγχώνομεν Δ 0} εὖ 
δ᾽ etrzz. Mk. — 


celis nee continere se ipsum et modo penes se ese, modo 
"on ese eb peliquao huieemedi pns. auae evidenter patent, 
veterique. de. atlectibus aniniqae facultatibus. sententiae, nou 
Hs, quae Chrysippus proposuit, ad-tpalantur,— δ ἴον illa 
aueque dieta. sunt. in. libro de perturbationibus (morali: 
"Nam consternatio et deliratio et contumacia ad- 
versus rationem non minus in voluptate cernitur. 
Et item τὰ enim exturbamur e nobisque jpsis ex- 
cedimus atque adeo prorsus in erroribus occaeca- 
mur. ut interdum spongiam vel Janam in mauibu- 
uahentes discerpamus  dscerptamisue .— projciamu-s- 
quasi aliquid effecturi. — Xie si forte vladium vel 
aliud. quidpiam habeamus, eo similiter utamur. 
Deinceps addit *'*aepenuriero fit, ut ob hanc caecite- 
t^m claves mordeamus, fores, si Don cito aperian- 
tur, tundamus, a lapidibus, 1 quos nos impeserimus, 


$ 
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'&voiyou£vov πρός τε τοὺς λίϑους ἐὰν προσπταίσωμεν. rtue- 
᾿ρητιχῶς προσφερόμεϑα καταγνύντες καὶ ῥιπτοῦντες αὐτοῦ: 
"εἷς τινας τόπους καὶ ἐπιλέγοντες xaO' ἔχαστα τούτων c«ro- 
'πώτατα. ὡσαύτως δὲ κἀν τοῖς ἑξῆς φησιν “ἐννοήσεεε ὁ 
5 ἂν τις ἐκ τῶν τοιούτων καὶ τὴν ἐν τοῖς πάϑεσιν ἀλογεστέαν 
*xdl ὡς ἐν τοῖς τοιούτοις ἀποτυφλούμεϑα καιροῖς ὡς ἔν 
“ἔττεροί τινες γεγονότες τῶν προὸδιαλελογισμένων. ὅλως δέ. 
εἴ τις ἐχλέγοι πάντα καὶ παραγράφοι νῦν. ὅσα κατὰ τὸ στεοὶ 
παϑῶν εἴρηται βιβλίον αὐτῷ, μαχόμενα μὲν οἷς αὐτὸς ἐπέ. 
19 ϑέτο ὁόγμασιν, ὁμολογοῦντα ὁὲ τοῖς τε φαινομένοις ἐναργῶς: 
καὶ τῇ Πλάτωνος δόξῃ, μῆκος ἂν ἄμετρόν τι γένοιτο τοῖ: 
βιβλίου. μεστὸν yag ἐστιν αὐτῷ τὸ γράμμα τὸ τε τῶν πρέ- 
σεὼῶν ἐξίστασθαι λέγοντι καὶ τῶν προδιαλελογισμένων δεὰ 
τὸν ϑυμὸν ἢ τὴν ἐπιϑυμίαν mg τὴν ἡδονὴν i$ τι τοιοῦτο: 
15 μανιωδῶς τε κινεῖσϑαι καὶ οὐκ ἐν ἑαυτῷ οὐδὲ παρὰ ἑαυτῶ 
416 εἶναι | τετυφλῶσϑαί τε τὴν διάνοιαν ἀλογίστως τε φέρεσϑειι 


 καταγνοῦντες MAB καταγνῦντες Al. Just. ChK. — ῥιπποῦντες ΔΙ, 
— 1 προσδιαλελογ. MAB. — 9 εἴρηται r9ixóy? — 12 γραμμάτων τε 
xal κρίσεων codd. edd. γράμμα τὸ τε τῶν xQ. nos; cf. Proll. p. 91. — 


poenas sumamus confringendo ac quaedam in loca 
proiciendo atque haec omnia dictis quibusdam ab- 
surdissimis prosequamur. Neque aliter in iis, quae 
subsequuntur: *Ex his! inquit. 'tum irrationalem in per- 
turbationibus impetum cognoverit aliquis, tum, 
quam occaecati in hoc tempore feramur tamquam 
alieni facti ab iis, quae prius deliberata fuerant." 
Omnino, si quis velit eliyere omnia ex illo libro de pertur- 
bationibus, quae ipsius decretis repugnant, iis autem, quae 
evidenter patent, Platonisque sententiae consentanea sunt, in 
immensum liber excrescat. Plenus enim Chrysippi liber est 
his vocibus, cum dicit exturbari homines ex iudiciis atque 
iis, quae prius deliberaverint, propter iram vel cupiditatem 
vel. voluptatem vel huiuscemodi aliquid et furiose agitari, 
tum neque in se neque penes se esse et mentem occaecari 
el impetu quodam rationis experte ferri et reliqua id genus. 


Bad 
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* , , [4 * ἢ A * , e? 4 - 
cd πανῇῷ ὅσα τοιαῦτα. τὰς μὲν δὴ τοιαύτας ῥήσεις αὐτοῦ 
μι. κατὰ σχολὴν ἐκλέγειν ἐπιτρέπω. 

Δεδειγμένου ὁὲ ἤδη σαφῶς αὐτῶν τοῦ τύπου μεταβή- 


μία ἐπί τινα. τῶν ὑπὸ τοῦ Ποσειδωυίου πρὸς τὸν Χρύ- 
οὔ 


* , -ὠΨ er e , «« 
tztrOP ἀντειρημένων. μο γοῦν ogog ovrog φησίν “ὁ τῆς ὃ 


ιὕπης, ὥσπερ οὖν καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν παϑῶν ὑπό τε Ζή- 
νὸς εἰρηπένοι. καὶ πρὸς τοῦ Χρυσίππου γεγραμμένοι, σα- 
rós ἐξελέγχουσι τὴν γυώμην αὐτοῦ. Óof«r γὰρ εἶνκι πρό- 
ὑφατον τοῦ χακὸν αὐτῷ παρεῖναί φησι τὴν λύπην. ἐν à 


“αἱ συντομώτερον ἐνίοτε λέγοντες ὡὸδέ πῶς προφέρονται" 10 


) Ld 4 , 4 d , , , , - 4 * 4 4 
vag ἐστὶ δόξα προσφάτος κακοῦ παρουσίας. εἰναι μὲν δὴ 
Ó προόσφιτόν φησι τὸ ὑπόγυον χατὰ τὸν χρόνον, ἀξιοῖ δὲ 
. , . ? -- ^ - ^ LE e - - 
nv αἰτίων ὑπὸ αὐτῶν ῥηϑῆναις διὰ ἣν p τοῦ κακοῦ δόξα 
΄ M Toe LE M M , 
000qgC€t0s μὲν -οὐὐα συστέλλει τὲ τὴ» ψυχὴν καὶ λύπην 
u^ » A! “ ?4* PF. "* 3 "n? e , 
osCzerCL. χρονισθεῖσα δὲ ἢ οὐδὲ o402 p ovx 6&0 ομοίως 


1 αὐτῶ MAB αὐτῷ Ch αὐτοῦ K. — 3 δεδειγμένου τε M. — μετα- 
(couct δ᾽ ἐπεί M. μ. δ᾽ ἐπί AB p. δὴ ἐπὶ Chk à' vel δὴ eiecimus. 
- ὁ ἄτης (άτης A) M BCh ἄσης Κα λύπης Corn. Dake: cef. Proll. pp. 63 
t 82. — 9 tO XcX0v codd. edd. τοῦ x. noc. — 10 προσφέρονται M. - 
| uiv δεὶ Δ. — 12 ὑπόγειον M. — 13 αἰτίαν «αὐτῶν codd, edd. ait. 
πὸ «vt. nos; cf. Proll. p. 101. — 
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mos quidem loeos alie" per otim eolligendos relinquimus. 

Quoniam autem formam eorum satis aperte demonstra- 
imus, ad quaedam, quae a Posidonio contra. Chrysippumn 
jicuntur, transibimus. (Haec quidein definitio' inquit 
iegritudinis. sicut aliae multae perturbationum 
efinitiones a Zenone dictae et a Chrysippo litteris 
nandatae manifesto sententiam eius refellunt. Opi- 
ionem enim recentem, qua malun quis sibi adesse 
utet, ait esse aegritudinem. In quo etiam pressius 
nterdum definientes in lunc modum dicunt: Aegri- 
udo est opiuio recens mali praesentis!  Àc recens 
juldem intellegi ait, quod tempore proximum sit; causan 
ero ab ilis quaerit, cur fiat, ut mali recens opinio con- 
rahat animum et aezritudinem cfticiat, inveterata autem. aut 
mnno non aut non jam eodem inodo animum contrahat. 


συστέλλει. καίτοι οὐδὲ τὸ πρόσφατον £yorv ἐγκεῖσϑαι, κατα] 

* ef ^ 3 - 4 ' 4 ᾿ η A $9 

417 rov ogov, εἴπερ αληϑὴ τὰ Χρυσίππου. χατὰ yaQ τὴν yvo- 

μὴν αὐτοῦ μᾶλλον μεγάλον κακοῦ 5 ἀνυπομονήτου ἢ ἄχαρ.- 

τερήτου, καϑάπερ αὐτὸς εἴωϑεν ὀνομάξειν. τὴν λύπην εἰρῆσϑαι 

5 ἔδει δόξαν, οὐ πρόσφατον. ἔνϑα καὶ διχόϑεν ὁ Ποσειδώνεος 

ἀντιλέγει τῷ Χρυσίππῳ, κατὰ μὲν τοῦτον τὸν δεύτερον 

ὑρισμὸν ἀναμιμνήσκων τῶν tt σοφῶν καὶ τῶν προχοπτόν- 

τῶν, ὡς ἔμπροσϑεν εἴρηται" oí μὲν γὰρ ἐν μεγίστοις ἀγα- 

ϑοῖς, ol δὲ ἐν μεγίστοις κακοῖς ἑαυτοὺς ὑπολαμβάνοντες 

10 εἶναε ὕμως οὐ γίνονται διὰ τοῦτο ἐν πάϑει" κατὰ δὲ τὸν 

πρῶτον ἐρωτᾷ τὴν αἰτίαν, διὰ ἣν οὐχ ἡ τῆς τοῦ κακοῦ 
», , M , 3 M e , , , 

παρουσίας δόξα τὴν λύπην, αλλὰ ἢ πρόσφατος ἐργαξεται 

μόνη... καί φησι, διότι πᾶν τὸ ἀμέτρητον καὶ ξένον ἀϑρόως 

προσπῖπτον ἐχπλήττει τε καὶ τῶν παλαιῶν ἐξίστησι κρίσεων. 

ἀσκηϑὲν δὲ καὶ συνεϑισϑὲν καὶ χρονίσαν ἢ οὐδὲ ὅλως ἐξί- 
e 4 , " Ἤ ἢ 4 a Ll 

στησιν, ὡς κατὰ πάϑος κινεῖν, ἡ ἐπὶ μικρὸν κομιδῇ" διὸ x«l 


Q 


1 


1 ἐγγεῖσϑαι M. — 3 τὴν μεγάλου M τοῦ u. ABChK; Articulum eieci- 
mus; cf. Proll p. 116. — 4 εἰρῆσθαι δοξαν MABCh «io. ἐχρὴν ὃ. 


Corn. εἰρ. ἔδει ὃ. K. — δ προσφάτου codd. edd. zgocqtro» nos. — 
8 εἰ μὲν M. — 13 ante καί φησι (sc. Yovouzzog; cf. Bak. Posid. rell. 
. 204) nonnulla excidisse videntur. — 14 ἐκπίπτει MABCh ἐκπτοεῖ 
Bake ἐχπλήττει K.. — 


Quamquam ne recens quidem poni debuit in definitione, si 
quidem vera sunt, quae Chrysippus dixit. Nam ex ipsius 
sententia magni mali potius opinionem aut intolerabilis aut 
impetibilis, ut ipse solet appellare, aegritudinem dici opor- 
tuit, non recentem. Hic etiam duabus ex partibus Posido- 
nius Chrysippum impugnat. In hac posteriore quidem defini- 
tone mentionem facit, ut supra diximus, et sapientium et 
proficientium, quorum illi in summis bonis, hi in summis 
malis se esse opinantes nequaquam tamen idcirco in pertur- 
bationem incidant; in priore autem causam quaerit, cur non 
praesentis mali opinio, sed recens tantum aegritudinem effi- 
ciat....  Dicitque, propterea quod omne immoderatum et 
novum, si repente inciderit, mentem exturbat atque ex priori- 
bus iudiciis deiecit, usu autem et consuetudine receptum in- 
veteratumque aut omnino non deicit, ut perturbationem 
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“εροενδημεῖν δεῖν φησι τοῖς πράγμασι μήπω τε παροῦσιν 
οἷον παροῦσι γρῆσϑαι. βούλεται δὲ τὸ προενδημεῖν ῥῆμα 
τῶ i Ποσειδωνίῳ τὸ οἷον προανα᾿ πλάττειν τε καὶ προτυποῦν 418 
τὸ πρᾶγμα παρὰ ἑαυτῷ τὸ μέλλον γενήσεσθαι καὶ ὡς πρὸς 
Ὠϑη γενόμενον ἐϑισμόν τινα ποιεῖσθαι κατὰ βραχύ. διὸ καὶ 5 
τὸ τοῦ ᾿πΠναξαγόρου παρείληφεν ἐνταῦϑα, ὡς ἄρα τινὸς &vay- 
γείλαντος αὐτῷ τεθνάναι τὸν υἱὸν εὖ μάλα καϑεστηκότως 
εἶπεν ᾿ἥδειν θνητὸν γεννήσας᾽ καὶ ὡς τοῦτο λαβὼν Εὐρι- 
“εέδης τὸ νόημα τὸν Θησέα πεποίηκε λέγοντα 

“ἐγὼ δὲ (τοῦτο) παρὰ σοφοῦ τινος μαϑὼν 10 

“εἰς φροντίδας νοῦν συμφοράς τ᾽ ἐβαλλόμην, 

φυγάς τ᾽ ἐμαυτῷ προστιϑεὶς πάτρας ἐμῆς 

'ϑανάτους τ᾽ ἀώρους καὶ κακὰς ἄλλας ὁδούς, 

“ὥστ᾽. εἴ τι πάσχοιμ᾽ ὧν ἐδόξαξόν ποτε, 

“μή μοι νεῶρες προσπεσὸν ψυχὴν δάχοι.ἢ 15 


d δεῖν om. MABCAh restit. Corn. K. — pro τοῖς πράγμασι Corn. 
rnargini adscripsit τοῖς xoxoic. — πράγμασι μήτε παροῦσιν M πρ. μή- 
sore x. ABCh ze. καὶ μήπω x. K πρ. μήπω tt x. nos. — 8 Ποσει- 
δωνίω codd. edd. 'rescribe Χρυσίππω᾽ Bek. l. l — προσαναπλ. ABCh 
προαναπλ. M Bake K. — 5 διὴ M. — 6 ἀπαγγείλαντος K. — 8 Eurip. 
Fragn. 592 ed. Nauck. — 10 τοῦτο abest in codd. edd. — 12 φυγας 
δ᾽ MABCh qeyac τ᾽ K, — ἐμαυτὸν MAB; cf. Proll. p. 87. — προτι- 
ϑεὶς Μ ΑΒ. --- 13 καὶ κὰς (xal τὰς mann recentis.) M. — τό νεωραῖς M 
φεοραῖς AB vragai; ΟΠ Καὶ νεωρὲς Greenh. (Hensch. Jan. 1, 628) νεώρες 
nos; cf. Proll. p. 30. — προσπεσὼν M. — 
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moveat, aut paulum admodum; quare oportere ait anieu 
habitare in rebus atque nondum praesentibus tamquam prae- 
sentibus uti. Verbum autem hoc antea habitare apud f Posi- 
donium idem valet, quod praemeditari et praeformare animo 
id, quod eventurum est, atque, quasi jam evenerit, ita in eius 
consuetudinem paulatim venire. Propterea etiam illud Ánaxa- 
gorae huc rettulit, qui nuntiata morte filii admodum con- 
stanter dixit: 'Sciebam me genuisse inortalem', atque hinc ait 
sumta sententia Euripidem Theseum ita loquentem induxisse: 

"Nam qui haec audita a docto meminissem viro, 

futuras mecum commentabar miserias, 

aut mortem acerbam aut exili maestam fugam 

aut semper aliquam molem meditabar mali, 

ut, si qua invecta diritas casu foret, 


— 400 — 


ἑαυτοῦ κίνησιν καϑίστησιν, ἥτις ἐχράτει τῆς ὁρμῆς toU (mov 
καὶ x«9' ἑαυτὴν γεν ἐφ᾽ ὃ τι παρήγετο. οὔχουν ἀσυλλό- 
γιστοι τῆς παύλης τῶν παϑῶν εἰσιν αἱ αἰτίαι, καϑάπερ ὁ 
Χρύσιππος ἔλεγεν, ἀλλὰ καὶ πάνυ σαφεῖς τῷ γε μὴ βουλο- 

5 μένῳ φιλονεικεῖν τοῖς παλαιοῖς. οὐδὲν γὰρ οὕτως ἐναργές 
ἐστιν, ὡς τὸ δυνάμεις. τινὰς ἐν ταῖς ἡμετέραις εἶναε ψυχαῖς 
ἐφιεμένας φύσει, τὴν μὲν ἡδονῆς, τὴν ὁὲ κράτους καὶ νίκης; 

ἃς ἐναργῶς ὁρᾶσϑαί φησι κἀν τοῖς ἄλλοις ξῴοις ὁ Ποσειδω- 
νιος;, ὥσπερ καὶ ἡμεῖς ἐπεδείξαμεν εὐθὺς ἐν ἀρχὴ τοῦ πρώτου 

10 yo&uuorog. ἐπιμέμφεται δὲ ὀρϑῶς τῷ Χρυσίππῳ xav τῷ 
φάναι 'ἱτυχὺν δὲ τῆς oQuig διαμενούσης οὐχ ὑπαχούσεται 
'r& ἑξῆς διὰ ποιὰν ἄλλην ἐπιγινομένην ὁὀιάϑεσιν.᾽ ἀμήχανον 
“γὰρ εἷνκί φησι παρεῖναι. μὲν τὴν ὁρμήν, ὑπὸ ἄλλης δέ τινος 
αἰτίας κωλύεσϑαι τὴν κατὰ αὐτὴν ἐνέργειαν. ὅϑεν χἀπειδὰν 
435 λέγῃ οὕτω γὰρ καὶ κλαίοντες παύονται καὶ μὴ βουλόμενοι 
- 16 'κλαίουσιν, ὅταν ὁμοίας τὰ ὑποκείμενα φαντασίας ποιῇ, τὴν 


1 ἑαυτῶν codd. edd. ἑαυτοῦ nos. — 6 ταὶ pro ταῖς M. — 8 φυσὶ pro 
φησι M. — 10 τοῦ Χρυσίππου codd. edd. τῷ Χρυσίππῳ nos; cf. Proll. 
p. 85. — καὶ τὸ pro xav τῷ M. — 13 ova! ἄλλης M. — 14 κατ᾽ αὖ- 
tov M. — 16 ὅταν μὴ ὁμοίας Corn. — 


appetenda videtur, appetit, ita, ubi est ea consecutus, reple- 
tur atque ita fit, ut motum illum, qui appetitionem animalis 
regebat et, quocunque ferebatur, secum rapiebat, sedet ac 
Bistat. Causae igitur sedationis aifectuum minime, ut Chry- 
sippus dictitabat, abstrusae, imumo, nisi quis cum veteribus 
contendere ambitiose velit, apertae satis claraeque sunt. 
Quid enim evidentius quam in animis nostris esse facultates, 
quae natura appetant, altera voluptatem, altera potentiam et 
victoriam? Quas quidem in aliis quoque animalibus aperte 
conspici Posidonius affirmat, sicut et nos statim in exordio 
primi libri demonstravimus. ldem iure reprehendit Chry- 
sippum dicentem 'fortasse autem permanente incitatione reli- 
quà non obtemperabunt propter quandam aliam atlectionem 
supervenientem.' Fieri enim non posse ait, ut adsit appe- 
titio, alia autem eausa aliqua impediatur eius actio. Unde 
etiam, cum idem dicit: *'Ita enim et flentes desistunt 


Ἂ Κ΄ 
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“ἐγχρονιζομένης δὲ ἀνώσθαι ἡ συστολη καί, ὡς οἶμαι, ἡ 
ἐπὶ τὴν συστολὴν ὁρμή. τυχὸν δὲ καὶ ταύτης διαμενούσης 
“οὐχ ὑπαχούσεται τὰ ἑξῆς διὰ ποιὰν ἄλλην ἐκπιγινομένην 
“διάθεσιν ἀσυλλόγιστον τούτων γινομένων. οὕτω γὰρ καὶ 
κλαίοντες παύονται καὶ μὴ βουλόμενοι κλαΐέειν κλαίουσιν, 5 
Ὅταν ὁμοίας τὰ ὑποχείμενα φαντασίας ποιῇ καὶ ἐνίστηταί τι 
ἢ μηϑέν. ὃν τρόπον γὰρ ἡ ϑρήνων παῦσις γένεται καὶ 
᾿χλαυϑμῶν. τοιαῦτα εὔλογον καὶ ἐπὶ ἐχείνων συντυγχάνειν 490 - 
“ἐν ταῖς ἀρχαῖς μᾶλλον τῶν πραγμάτων κινούντων, καϑάπερ 
“ἐπὶ τῶν τὸν γέλωτα κινούντων γίνεσθαι ἔφην, καὶ τὰ ὅμοια 10 
“τούτοις. ὅτι μὲν οὖν ἐν τῷ χρόνῳ παύεται τὰ πάϑη καίτοι 
τῆς δόξης διαμενούσης, αὐτὸς ὁ Χρύσιππος ὁμολογεῖ" διὰ 
τίνα μέντοι τὴν αἰτίαν τοῦτο γίνεται, δυσλόγιστον εἶναί 
φησιν. εἶϑ᾽ ἑξῆς ἔτερα παραπλησίως γινόμενα γράφει, περὶ 
ὧν οὐδὲ αὐτῶν δηλονότι τὴν αἰτίαν ἐπαγγέλλεται γινώσκειν. 15 


4 δυσυλλόγιστον Α δυσλόγιστον MA BCh ἀσυλλόγιστον nos; cf. infra 

. 400, 2 et p. 401 p. med. — 5 παύονται om. ABCh. — 6 μὴ ante 
ὁμοίας eiecimus coll. infr p. 400, 16. — τὰς φαντασίας τὰ ὑποκείμενα 
codd. edd.; at vide infra p. 400, 16. — 8 χλαυθμοὶ codd. edd. x1«v- 
μῶν nos. '— i5 αὐτὸ M. — 


]lum esse, sed inveteratam efficere, ut remittatur 
contractio et mea quidem sententia incitatio ad 
contractionem. Portasse etiam hac permanente reli- 
qua non obtemperabunít, cum propter quandam aliam 
affectionem supervenientem inexplicabilem id fiat. 
Ita enim et flentes desistunt et, qui flere nolunt, 
flent, cum similis rerum species obiecta sit et instet 
aliquid aut nihil. Nam, quo modo lamentorum et 
ploratuum sedatio fit, ita consentaneum est etiam 
in 1llis fieri, cum initio res magis moveant, velut in 
risum moventibus evenire dixi, et alia huiuscemodi? 
Fatetur igitur ipse Chrysippus diuturnitate temporis, licet 
permaneat opinio, perturbationes sedari, quod tamen cur 
fiat, abstrusam rationem esse ait. Deinceps alia, quae simili 
modo eveniunt, adscribit, quorum ceusam non magis se 
cognoscere confitetur. At Posidonius non ita, Chrysippe, 
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ἑαυτοῦ χίνησιν καϑίστησιν. ἥτις ἐχράτει τῆς ὁρμῆς τοῦ (gov 
καὶ καϑ᾿ ἑαυτὴν ἡγὲεν ἐφ᾽ ὅ τι παρήγετο. οὔχουν ἀσυλλό. 
γιστοι τῆς παύλης τῶν παϑὼν εἰσιν αἴ αἰτέαι, καϑάπερ o 
Χρύσιππος ἔλεγεν, ἀλλὰ xoi πάνυ σαφεῖς TG yt μὴ βουλο- 

5 μένῳ φιλονεικεῖν τοῖς παλαιοῖς. οὐδὲν γὰρ οὕτως ἐναργές 
ἐστιν, ὡς τὸ δυνάμεις. τινὰς ἐν ταῖς ἡμετέραις εἶναι ψυχαῖς 
ἐφιεμένας φύσει, τὴν μὲν ἡδονῆς, τὴν δὲ κράτους xai Vixiys, 
ἃς ἐναργῶς ὁρᾶσϑαί φησι κἀν toi; ἄλλοις ξῴοις ὁ Ποσειδώ- 
vios, ὥσπερ καὶ ἡμεῖς ἐπεδείξαμεν εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τοῦ πρώτου 

1 γράμματος. ἐπιμέμφεται δὲ ὀρθῶς τῷ Χρυσίππῳ xdv τῷ 
φάναι ἱτυχὺν ὁὲ τῆς ὑρμὴς διαμενούσης οὐχ ὑπαχούσεται 
ἱτὰ ἑξῆς διὰ ποιὰν ἄλλην ἐπιγινομένην ὀιάϑεσιν. ἀμήχανον 
“γὰρ εἶναί φησι παρεῖναι μὲν τὴν ὁρμήν, ὑπὸ ἄλλης δέ τινος 
αἰτίας κωλύεσϑαι τὴν κατὰ αὐτὴν ἐνέργειαν. ὅϑεν χἀπειδὰὼν 
435 λέγῃ “οὕτω γὰρ καὶ | κλαίοντες παύονται χαὶ μὴ βουλύμενοι 
- τὸ 'χλλαίουσιν, ὕταν ὁμοίας τὰ ὑποχείμενα φαντασίας zou, τὴν 


1 ἑαυτῶν codd. edd. ἕαυτοῦ πος. — 6 ral pro ταῦς M. — 8 φυσὲ pro 
φησι M. — 10 rov Χρυσίππου codd. edd. τῷ Χρυσίππω nos; cf. Proll. 
p. 85. — καὶ τὸ pro x&v» τῷ M. — 13 ovx ἄλλης M. — 14 χατ᾽ αὐ. 
τοῦ M. — 16 ὅταν μὴ ὁμοίας Corn. — 


appetenda videtur, appetit, ita, ubi est ea consecutus, reple- 
tur atque ita fit, ut motum illum, qui appetitionem animalis 
regebat et, quocunque ferebatur, secum) rapiebat, sedet ac 
sistat. Causae igitur sedationis affectuum minime, ut Chry- 
sippus dictitabat, abstrusae, imuno, nisi quis cum veteribus 
contendere ambitiose velit, apertae satis claraeque sunt. 
Quid enim evidentius quam in animis nostris esse facultates, 
quae natura appetant, altera voluptatem, altera potentiam et 
victoriam? Quas quidem in aliis quoque animalibus aperte 
conspici Posidonius affirmat, sicut et nos statim in exordio 
primi libri demonstravimus. ldem iure reprehendit Chry- 
sippum dicentem 'fortasse autem permanente incitatione reli- 
qua non obtemperabunt propter quandam aliam atlectionem 
supervenientem.' Fieri enim non posse ait, ut adsit appe- 
titio, alia autem causa aliqua impediatur eius actio. Unde 
etiam, cum idem dicit: *'Ita enim et flentes desistunt 
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ϑαυμάξων τὸν ἄνδρα καὶ ϑεῖον ἀποκαλῶν xol πρεσβεύων 
αἰτοῦ τά τε περὶ τῶν παϑῶν δόγματα καὶ τὰ περὶ τῶν τῆς 
φυχῆς δυνάμεων ὅσα τε περὶ τοῦ μὴ γίνεσθαι τὴν ἀρχὴν 
ἢ γενόμενα παύεσϑαι τάχιστα τὴς τυχῆς τὰ πάϑη γέγραπται 
«(οΟὑς αὐτοῦ. συνῆφϑαι δὲ καὶ τὴν περὶ τῶν ἀρετῶν διδϑασχα- δ 
λέαν τούτοις φησὶ καὶ τὴν περὶ τοῦ τέλους καὶ ὅλως πάντα 
τὰ δόγματα τῆς ἡϑικῆς φιλοσοφίας ὥσπερ ἐκ μιᾶς μηρένϑου 
δεδέσθαι τῆς γνώσεως τῶν κατὰ τὴν φυχὴν δυνάμεων αὐτός 
τε δείχνυσιν, ὡς ὑπὸ ϑυμοῦ καὶ ἐπιϑυμίας γίνεται τὰ πάϑη 
καὶ διὰ τίνα τὴν αἰτίαν ἐν τῷ χρόνῳ καθίσταται, κἂν αἴ τὸ 
δόξαι τε καὶ αἱ κρίσεις ἔτε μένωσι τοῦ κακὸν ὑπάρχειν αὖ- 
τοῖς ἢ γεγονέναι. προσχρῆται δὲ εἰς τοῦτο μάρτυρι καὶ 
αὐτῷ τῷ Χρυσίππῳ | κατὰ τὸ δεύτερον περὶ παϑῶν ὧδέ πως 485 
γράφοντι 'περὶ ὁὲ τῆς λύπης. [χαὶ] ὡς ἂν ἐμπλησϑέντες 
“τινὲς ὁμοίως φαίνονται ἀφίστασϑαι. καϑάπερ καὶ ἐπὶ ᾿4χελ- τ 
“λέως ταῦτα λέγει ὃ ποιητὴς πενθοῦντος τὸν Πάτροκλον" 


1 ἀποκαλεῖ ὡς καὶ MABChK ἀποκαλῶν ὡς καὶ FP ὡς delevimus; 
cf. Ῥχοὶ!. pp. 16 et 112. — 92 τάτα pro ra τε M. — τὰ ante περὶ om. 
FP. — ὃ post τὴν ἀρχὴν τὰ περὶ spat. vac. septem litterarum; sequitur 
τῆς φυχῆς Ῥ' v. dog. ἢ γεν. m. τ. τῆς v. P. — 10 pro καϑίσταται 

e ἀφέσταται legi vult. — 12 γεγοναίνε M. — 18 περὶ τῶν καϑῶν 
codd. edd. x. παϑὼν Bake. — 14 ἐπὶ δὲ M περὶ δὲ Α. — καὶ ante ὡς 
uncis inclusimns. — 15 ὅμως Bake pro ὁμοίως legi vult. — 


atque eius tum de affectibus, tum de animi facultatibus de- 
creta colit et quidquid ab eo de prohibenda perturbationum 
origine vel ortu earum celerrime tollendo conscriptum est. 
His omnem de virtutibus ac de finibus doctrinam conexam 
esse ait atque omnino omnia moralis philosophiae decreta 
ex animi facultatum cognitione tamquam ex funiculo uno 
pendere. Idem ipse ex ira et cupiditate surgere perturba.- 
tiones docet, quaque de causa tempore subsidant, licet opi- 
niones et iudicia maneant, quibus vel adesse mali aliquid 
vel evenisse nobis existimemus. Qua in re ipsius quoque 
testimonio utitur, qui in secundo de yerturbationibus ita 
scribit: 'Aegritudine autem tamquam saturati non- 
nulli videntur desistere, quemadmodum de Achille 
Patroclum lugente poeta haec dicit: 
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᾿λαιψηρὸς δὲ χόρος στυγεροῖο γόοιο᾽ 
"x«l ἔτι τα τοιαῦτα εἰς τὸ κατὰ τὴν λύπην ἀγωγόν᾽ 
"rot; δὲ δυστυχοῦσί πως 
“ερπνὸν τὸ κλαῦσαι κἀποδύρασϑαι τύχας 
“καὶ ἔτι τούτων ἐφεξῆς 8 
ὡς φάτο, τοῖσι δὲ πᾶσιν ὑφ᾽ ἵμερον ὦρσε γόοιο᾽ 
“καί 
“τὸν αὐτὸν ἀνέγειρε γόον, ἄναγε πολύδακρυν ἀηδόνα. 
ἔστι δὲ ἀμέλει πάμπολλα καὶ ἄλλα τοιαῦτα παρὰ τῶν ποιη- 
τῶν ἀϑροῖσαι μαρτύρια τοῦ καὶ λύπης xal δαχρύων καὶ τὸ 
κλαυϑμῶν καὶ  ϑρήνου καὶ νίκης καὶ τιμῆς καὶ πάντων 
τῶν τοιούτων ἐμπίπλασθαι τοὺς ἀνθρώπους, ἐφ᾽ οἷς οὐδὲν 
χαλεπόν ἐστι συλλογίζεσθαι τὴν αἰτίαν, διὰ ἣν ἐν τῷ χρόνῳ 
παύεται μὲν τὰ πάϑη, κρατεῖ δὲ τῶν ὁρμὼν | ὁ λόγος. ὧὡς 494 
γὰρ ἐφίεται τὸ παϑητικὸν τῆς φυχῆς οἰχείων τινῶν ὀρεχτῶν, i5 
οὕτω καὶ τυγχανόντων αὐτῶν ἐμπίπλαται xüv τούτῳ τὴν 


1 cf. Odyss. IV, 108. — 3. cf. Eurip. fragm. 576 N. — 4 καὶ ἀποϑύ- 
φρασϑαι MABCh. — 6 ὡς BCh EK. — φάτο MAB; cf. Odyss. 1. 1. v. 
113. — 8 Eurip. Electr. vv. 125. 126. Bergkius litteris ad me , date: 
ἀνὰ τὸν αὐτὸν ἔγειρε γόον. — ἀνάγε MABCh ἄναγε K. — 
MABCh ádovd» R. — 9 ἔτι δὲ MA BChk ἔστι δὲ Corn.; cf. oll 

91. — 11 ἐλμοῦ M ϑρήνου (lectionis incertae signo apposi ito) À 
JT lov? — πάντων τὲ codd. edd. τε delevimus; cf. Proll p. 115. — 
15 ὀὁφρεκτῶν M ὀρεκτικὼν ΑΒΟΒΚ. — 


*Nam celeris tristis satias solet esse doloris; 

praeterea talia de aegritudinis incitatione: 
*Cui dura sors, 
plorare dulce miseriamque conqueri;' 

deinceps haec: 

'Sic fatus cunctis plorandi incussit amorem 
ei: 'Questum eundem iterum excita, redde flebilem 

aedona.' 

Possunt sane innumerabilia alia a poetis colligi testimonia, 
quae docent maerore, lacrimis, ploratu, f luctu, victor, 
honore omnibusque id genus rebus satari homines, in qui- 
bus causam investigare, cur tempore affectus sedentur, ratio 
autem impetu eorum plus valeat, haud difficile negotium est. 
Quemadmodum enim affectus. animi. propria quaedam, quae 
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ἐπὶ τῇ τελευτῇ τοῦ γράμματος. ἐν μὲν γὰρ τοῖς ἔμπροσθεν 
αὐτὸς ἐπὶ ἐμαυτοῦ διῆλθον. ὅσα vt μάχεται τῶν ἐναργῶς 
φαινομένων τῷ Χρυσίππου δόγματι καὶ ὅσα πρὸς Éavtüv 
ἐναντιολογούμενος εἴρηκεν οὐκ ἀναμείνας τὸν ἔξωϑεν κατή- 
* T - - 
5 yogov. ἱκανὰ μὲν ovv ἣν καὶ ἐχεῖνα πρὸς ἀπόδειξιν τοῦ 
, * , Ld γ —- e , 
πλείους εἶναι δυνάμεις, «tg ἐπιϑυμοῦμέν ve καὶ ϑυμούμεϑα 
καὶ λογιξόμεϑα, καὶ μὴ μίαν, ὡς 0 Χρύσιππος οἴεται. προσ- 
κείσεται δὲ οὐκ ÓÀ(y« καὶ κατὰ τοῦτον ἔτι τὸν λόγον, ὅσα 
Χρύσιππος αὐτὸς ἐναντιολογνούμενος αὑτῷ μαρτυρεῖ τῷ τε 
γληϑεῖ ἃ | τῷ παλκαιῶ δό X μὲν γὰρ ἄλλα τὰ 
ι0 ἀληϑεῖ ἄμα καὶ τῷ παλαιῷ δόγματι. τὰ μὲν γὰρ ἄλλα τὰ 
- M , - , , x 4 ^ 
κακῶς εἰρημένα παρὰ αὐτοῦ καίτοι παμπολλὰ τὸν ἀριϑμὸν 
ὕντα παρελϑεῖν ἔκρινκ πολύβιβλόν τε ἅμα τὴν πραγματείαν 
ἔσεσϑαί μοι νομίξων, εἰ πάντα ἐξελέγχοιμι καλῶς, πεπεισμένος 
481τε | ὑπὸ φιλονεικίας τῆς πρὸς τοὺς παλαιοὺς ἐριστεκώτερον 
15 ὑπὲρ αὐτῶν ἀντεροῦντάς μοι τοὺς ἐπαινοῦντας τὰ Χρυσίππου 
δόγματα ἐν οἷς δὲ αὐτὸς ἑαυτὸν καταβάλλει μετὰ τοῦ καὶ 
μάχεσϑαι τοῖς ἐναργῶς φαινομένοις, ἐν τούτοις ἡγοῦμαι τάχα 


2 ἐπ᾽ ἐμαυτοῦ M ἀπ᾽ ἐ. ABChK. — 9 αὐτῶ MABCh. — τοῖς τ᾽ 
ἀληϑέσι codd. edd. τῷ τε «Anti nos; cf. Proll. p. 96. — 


bus recensere conatus sum.. Nam in priore parte ipse per 
me disserui, quae evidentia manifestaque Chrysippi senten- 
tiae repugnarent quaeque idem ipse sibi contraria scripsisset 
non exspectata aliena reprehensione. Quae quidem licet ad 
confirmandum illud, facultates animi, quibus cupimus, irasci- 
mur, ratiocinamur, plures esse, non unam, sicuti Chrysippo 
placet, satis valeant, non pauca tamen etiam in hoc libro 
subiungamus, quae Chrysippus et sibi ipsi coniraria et vero 
eidemque veteri decreto consentanea protulit. Reliqua enim 
perperam ab eo dicta quamvis numero plurima praetermit- 
tenda in praesentia statul, tum quia disputationem hanc, κὶ 
omnia satis refellere velim, multitudine librorum nimiam 
fore puto, tum quia exploratum habeo fore ut, qui Chrysippi 
placita laudant, aemulandi obtrectandique veteribus studio 
litigiosius pro illis contra me dicant; in quibus autem non 
modo manifestis patentibusque rebus repugnat, verum etiam 
se ipsum refutat, haec fortasse pudorem alicui incussura 
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ἂν αἰδεσθῆναί τέ τινα καὶ μεταστῆναι πρὸς τὰ βελτίω, κα- 
ϑάπερ καὶ ὁ Ποσειδώνιος ἐποίησεν αἰδεσθεὶς συναγορεῦσαι 
ψευδεῖ φανερῶς δόγματι τῷ τῶν ἄλλων Στωϊχῶν. οἵ γε μέχρι 
τοσούτου φιλονεικέας ἤκουσιν. ὥστε, ἐπειδὴ τῆς λογικῆς δυνά- 
μεῶς ἔφασαν εἶναι τὰ πάϑη, τοῖς ἀλόγοις ζώοις μὴ μετέχειν 5 
αὐτῶν συγχωρεῖν. οἵ πλεῖστοε δὲ οὐδὲ τοῖς παιδίοις, ὅτι 
δηλαδὴ καὶ ταῦτα οὐδέπω λογιχά. τὸ μὲν οὖν οὕτως ἀναι- 
σχυντεῖν πρὸς τὰ πᾶσιν ἀνθρώποις ἐναργῶς φαινόμενα go- 
φιστῶν ἔργον ἐστί, τὸ ὁὲ μηὸΣξ ax:iQ ὑπέθεντο δύνασθαι 
διαφυλάττειν, ἀλλὰ ἐναντία γράφειν αὐτοῖς ἀγυμνάστων περὶ w 
λόγον ἀνθρώπων, οἷόσπερ xal ὁ ϑαυμασιώτατος Χρύσιππος 
ἐν παμπόλλαις εὑρίσκεται πραγματείαις. ἀλλὰ περὶ μὲν τῶν 
ἄλλων ἑτέρωϑι. | 

Περὶ δὲ τῶν τῆς ψυχῆς παθῶν. dg οὐχ ἔστι τῆς λογι- 489 
κῆς δυνάμεως, ἤδη μέν μοι καὶ τὸ πρὸ τούτου πεπλήρωται 15 
βιβλίον ὧν αὐτος ἄκων ὁμολογεῖ, πληρωθήσεται ὁὲ οὐδὲν 
ἧττον καὶ τοῦτο τὴν ἀρχὴν ἐνθένδε ποιησαμένῳ. τὸ πάϑος 


10 αὐτῶν codd. edd. αὐτοῖς nos. — 13 ἑτέρωϑεν M. — 14 λογιστικῆς 
MA λογικῆς ΒΟΒΚ. — 16 ἀκοῦύῶν codd. edd. ἄκων nos; Prol 
p.99. — 


eumque δὰ meliora revocatura spero, id quod Posidonio 
contigit, qui erabuit ceterorum Stoicorum placitum manifesto 
falsum defendere, qui quidem adeo contentiosi sunt, ut, quo- 
niam rationslis facultatis esse perturbationes dixerunt, earum 
bruta animalia, plerique etiam parvulos, quippe qui nondum 
rationis compotes sint, participes esse non concedant Αἱ 
vero ita impudenter disputare contra ea, quae ab omnibus 
hominibus manifesta apertaque habentur, sophistarum, non 
posse autem tenere, quae proposuerunt, sed iisdem adversari 
in scriptis est hominum in disputando inexercitatorum, qua- 
lis etiam Chrysippus, ille homo divinus, in multis admodum 
libris deprehenditur. Ac de aliis quidem alibi. 

De animi autem perturbationibus, quod rationalis facul- 
tatis non sint, superior quidem liber totus mihi consumtus 
est in iis, quae ipse invitus confitetur, nihilo secius hic quo- 
que consumetur principio hine repetito.  Perturbationem 
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428 Ὁ περὶ τῶν παϑῶν τῆς ψυχῆς λόγος ἀναγκαῖος μὲν qv 
t , 1 - [4 2 , , , 
ἡμῖν ἐσκέφϑαι xal διὰ ἑαυτὸν. ἀναγχιιότερον δὲ ἐποίησαν 
«αὐτὸν οἵ περὶ τὸν Χρύσιππον εἰς ἀπόδειξιν τοῦ περιέχοντος 
^- - ? - , 
τύπου τὸ τῆς ψυχῆς ἡγειονοῦν προσχρησάμενοι. δείξαντες 
ὔ 4 , [a d 
5 γάρ, ὡς μὲν αὐτοὶ VOLUSOUOLV, ὥπαντα τὰ πάϑη συνιστάμενα 
. , e LUI , 

κατὰ τὴν καρδίαν. ὡς δὲ ταἀληϑὲς ἔχει, τὰ κατὰ μόνον τὸν 
- , . “ "^ v - 
499 ϑυμύν, ἔπειτα προσλα Jorreg. os, ἔνϑο ἂν κὶ τὰ πάϑη τὴς 
πος ἐνταῦϑι ἐστι καὶ τὸ λογιξύμενον αὐτῆς. οὕτως ἤὸν 
ψυχῆς, ἐνταῦϑι ἐστι καὶ τὸ λογιξύμενον αὐτῆς, οὕτω: 10) 
περκίνουσιν ἐν τῇ καρδίᾳ τὸ λογιστικὸν ὑπάρχειν. ἡμεῖς δέ. 

e 4 φ - . - 4 3 X , 3 , 
10 0tL μὲν ἔντεῦϑεν οφμάται τὰ κατὰ τὸν 9uuov, «AnO9cvav 
, τον δ 3. * 3 -᾽ 
αὐτούς φαμεν. οὐ ᾿ιὴν οὔϑ᾽ ὅτι καϑ᾿ ἕνα rOzOV ἀναγκαῖον 


DTAAHNOT ΠΕΡῚ ΤΩΝ IIIIIOKPATOT X ΚΑΙ ΠΙΑΤΩΧΟΣ J0T- 
ΜΑΤΩΝ :: ἀρχὴ toU πέιπτου λόγου :: M. 
1 ην om. M. — 


Liber quintus. 

De animi perturbationibus necessaria quidem etiam per 
se nobis fuit disputatio, magis tamen eam Chrysippus qui- 
que ab eo sunt necessarium reddiderunt, qui ad demonstran- 
dum locum, ubi annni prmcipatus esset, ea usi sunt. (Cum 
enim probassent, ut ipsi quidem putant, omnes, ut autem 
res vere se habet, solos irae atfectus in corde exsistere, deinde 
ilud assumsissent, ubi essent atfectus, ibidem ratiocinantem 
animi partem esse, jam ita concluserunt, rationalem faculta- 
tem in corde inesse. At nos irae quidem motus inde ortum 
habere verum esse dicimus, non tamen concedimus aut in 
uno eodemque loco irascibilem vim et rationalem exsistere 
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φ ΄ , * x , 9249 la d 
ἔστι tO τε ϑυμούμενον εἶναι καὶ τὸ Aoyifoutvov οὔϑ᾽ ὅτι 
- . ΩΣ - ?, 
μιᾶς δυνάμεώς ἐστον ἔργα συγχωροῦμεν, ἀλλὰ ἀποδεικνύειν 
* 1 ^t - e * 1 1 4 , le E 
(στους ἀξιοῦμεν. ὠσπὲρ ταλλα τὰ κατὰ τὸν λογον. οὕτω xai 
ὅτε τὴν «τὴν ἀρχὴν ἀναγκαῖόν ἐστιν εἶναι τῶν vt παϑῶν 
« . - φ [2 
καὶ rov λογισμοῦ. Χρύσιππος μὲν οὖν ἐν τῷ πρώτῳ περὶ 
ταϑῶν ἀποδεικνύναι πειρᾶται κρίσεις τινὰς εἶναι τοῦ λογι- 
- ἢ , L « 3, M , "7 , 1 M 
στιχοῖ τὰ παϑὴη. Ζήνων δὲ oU τὰς κρίσεις «vrac, ἀλλὰ τὰς 
ἐπιγινομένας αὐταῖς συστολας καὶ διαχύσεις ἐπάώρσεις τε καὶ 
e - Lh . e 
πτώσεις τῆς ψυχῆς ἐνύμιξεν εἷναι τὰ πάϑη. ὁ Ποσειδώνιος 
ὁὲ ἀμφοτέροις διενεχϑεὶς ἐπαινεῖ τὲ ἄμα καὶ προσίεται τὸ 
Πλάτωνος δόγμα καὶ ἀντιλέγει τοῖς περὶ τὸν Χρύσιππον οὔτε 
κρίσεις εἶναι τὰ πάϑη δεικνύων οὔτε ἐπιγινόμενα κρίσεσιν, 
ἀλλὰ κινήσεις τινὰς ἑτέρων | δυνάμεων ἀλόγων, ἃς o Πλά- 
των ὠνόμασεν ἐπιϑυμητιχήν τὲ καὶ ϑυμοειδῇ. πολλῶν Ól 
. , - b , ^» L2 d 4 
εἰρημένων αὐτῷ πρὺς ἀπόδειξιν τοῦ παλαιοῦ δόγματος. ἃ 
μὲν ἔστιν ἐπίχκιρα. ταῦτα ἐν τῷ πρὸ τούτου λόγῳ. τετάρτῳ 
τῆς ὕλης Ort. πραγματείας. ἐπειράϑην εἰπεῖν διὰ βρειχέων 
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4 ἔστων MAD. — 8 λύσεις ΑΒΟΒΚ γχύσεις M διαχύσεις n08; οὗ. Proll. 
pe. 24 et ἔνι — 9. τὰς πτώσεις codd. cdd. τὰς delevimus. — 10 ii 
yJtg M. 12 χρίσει MADCh: cf. Proll. p. 95. — 14 ἐπιϑιωητικοῦ 
M. rsidruixoy ἃ ἐπιθυμητικὸν BCh R. — 
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necesse ee aut unius facultatis esse, sed. sicul cetera, quae 
ad raticnem spectant, ita illad demonstrandum iis esse censc- 
mus, idem affectuum et ratiovinationis debere utique esse 
principium. Chrysippus igitur in primo de perturbationibus 
hhro affeetus esse iudicia quaedam rationalis partis probare 
«tudet; Zeno non Judicia ipsa. sed supervenientes iis contrac- 
tiones. et. ditffusiones. elatioses itei) et demissiones animi 
esse putat, I'osidonius auteiu ab utroque dissidens. Platonis 
«sententium. landat. atque. αὐ retragansque. Chry-ippeis 
negat vel judicia vel sücceders*jia ds quaedam esse affectu, 
sed imnotus quosdam aliarum fecultacum irrationalium, quarnm 
alteram Plato. coneupiscibileni altera iras ibilem. appella-set. 
S-d cum mulia a Po-ilonio od. probar.dam. veterem). senten- 
tiam dicta essent, ea, quae ad rem pertinere. viderentur, ni 
«xtremo libro superiore, qui totius operis quartus est, brevi- 
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ἐπὶ τῇ τελευτῇ τοῦ γράμματος. ἐν μὲν γὰρ τοῖς ἔμπροσϑεν 
αὐτὸς ἐπὶ ἐμαυτοῦ διῆλθον. ὅσα rt μάχεται τῶν ἐναργῶς 
φαινομένων τῷ Χρυσίππου δόγματι καὶ ὅσα πρὸς ἕαυτὸν 
ἐναντιολογούμενος εἴρηκεν οὐχ ἀναμείνας τὸν ἔξωϑεν κατη- 
δγορον. ἱκανὰ μὲν οὖν ἣν καὶ ἐκεῖνα πρὸς ἀπόδειξιν τοῦ 
πλείους εἶνκι δυνάμεις, αἷς ἐπιϑυμοῦμέν τε καὶ ϑυμούμεϑε 
xal λογιξόμεϑα, καὶ ul κίχαν. ὡς ὁ Χρύσιππος οἴεται. προσ- 
κείσεται ὃὲ οὐχ ὀλίγα καὶ κατὰ τοῦτον ἔτι τὸν λόγον, ὅσα 
Χρύσιππος αὐτὸς ἐναντιολογούμενος αὑτῷ μαρτυρεῖ τῶ τε 
i10 ἀληϑεῖ ἄμα καὶ τῷ παλαιῷ δόγματι. τὰ μὲν γὰρ ἄλλα τὰ 
καχῶς εἰρημένα παρὰ αὐτοῦ καίτοι πάμπολλα τὸν ἀριϑμὸν 
ὄντα παρελϑεῖν ἔκρινα πολύβιβλόν τε ἄμα τὴν πραγματείαν 
ἔσεσϑαί μοι νομίζων. εἰ πάντα ἐξελέγχοιμι χαλῶς. πεπεισμένος 
481τε | ὑπὸ φιλονεικίας τῆς πρὸς τοὺς παλαιοὺς ἐριστεκώτερον 
15 ὑπὲρ αὐτῶν ἀντεροῦντές uot τοὺς ἐπαινοῦντας τὰ Χρυσίχπου 
δόγματα" ἐν οἷς δὲ αὐτὸς ἑκυτὸν χαταβάλλει μετὰ τοῦ xri 
μάχεσϑαι τοῖς ἐναργῶς φαινομένοις, ἐν τούτοις ἡγοῦμαι τάχα 
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bus recensere conatus sum.. Nam in priore parte ipse per 
me disserui, quae evidentia manifestaque Chrvsippl senten- 
tiae repugnarent quaeque idem ipse sibi contraria scripsisset 
non exspectata aliena reprehensione. Quae quidem licet ad 
confinnandum illud. facultates animi, quibus cupimus, irasci- 
mur, ratiocinamur, plures esse, non unam, sicuti Chrysippo 
placet, satis valeant, non pauca tamen etiam in hoc libro 
subiungamus, quae Clirvsippus et sibi ipsi contraria et vero 
eidemque veteri decreto consentanea protulit. Reliqua enim 
perperam ab eo dicta quamvis numero plurima praetermit- 
tenda in praesentia statul, tum quia disputationem hanc, -i 
omnia satis refellere velim, multitudine librorum nimiam 
fore puto, tum quia exploratum habeo fore ut, qui Chrysippi 
placita laudant, aemulandi obtrectandique veteribus studio 
litigiosius pro iliis contra me dicant; in quibus autem non 
modo manifestis patentibusque rebus repugnat, verum etiam 
se ipsum refutat, haec fortasse pudorem alicui incussura 


ἂν αἰδεσθῆναί τέ τινα καὶ μεταστῆναι πρὸς τὰ βελτίω, xa- 
ϑάπερ καὶ ὁ Ποσειδώνιος ἐποίησεν αἰδεσθεὶς συναγορεῦσαι 
ψευδεῖ φανερῶς δόγματι τῷ τῶν ἄλλων Στωϊχῶν. οἵ γε μέχρι 
τοσούτου φιλονεικίας ἤκουσιν, ὥστε, ἐπειδὴ τῆς λογικῆς δυνά- 
μεῶς ἔφασαν εἶναι τὰ πάϑη, τοῖς ἀλόγοις ζῴοις μὴ μετέχειν 5 
αὐτῶν συγχωρεῖν. oí πλεῖστοι δὲ οὐδὲ τοῖς παιδίοις, ὅτι 
δηλαδὴ καὶ ταῦτα οὐδέπω λογικά. τὸ μὲν οὖν οὕτως ἀναι- 
σχυντεῖν πρὸς τὰ πᾶσιν ἀνθρώποις ἐναργῶς φαινόμενα σο- 
φιστῶν ἔργον ἐστί, τὸ δὲ uygól ἅπερ ὑπέθεντο δύνασθαι 
διαφυλάττειν, ἀλλὰ ἐναντία γράφειν αὐτοῖς ἀγυμνάστων περὶ τὸ 
λόγον ἀνθρώπων, οἷόσπερ καὶ ὁ ϑαυμασιώτατος Χρύσιππος 
ἐν παμπόλλαις εὑρίσκεται πραγματείαις. ἀλλὰ περὶ μὲν τῶν 
ἄλλων ἑτέρωϑι. | 

Περὶ δὲ τῶν τῆς ψυχῆς παϑῶν, ὡς οὐκ ἔστι τῆς λογι- 489 
xij δυνάμεως, ἤδη μέν μοι καὶ τὸ πρὸ τούτου πεπλήρωται 1 
βιβλίον ὧν αὐτος ἄκων ὁμολογεῖ, πληρωθήσεται ὁὲ οὐδὲν 
ἧττον καὶ τοῦτο τὴν ἀρχὴν ἐνθένδε ποιησαμένῳ. τὸ πάϑος 
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eumque ad meliora revocatura spero, id quod Posidonio 
contigit, qui erubuit ceterorum Stoicorum placitum manifesto 
falsum defendere, qui quidem adeo contentiosi sunt, ut, quo- 
niam rationalis facultatis esse perturbationes dixerunt, earum 
bruta animalia, plerique etiam parvulos, quippe qui nondum 
rationis compotes sint, participes esse non concedant At 
vero ita nnpudenter disputare contra ea, quae ab omnibus 
hominibus manifesta apertaque habentur, sophistarum, non 
posse autem tenere, quae proposuerunt, sed iisdem adversari 
in scriptis est hominum in disputando inexercitatorum, qua- 
lis etiam Chrysippus, ille homo divinus, in multis admodum 
libris deprehenditur. Ac de aliis quidem alibi. 

De animi autem perturbationibus, quod rationalis facul- 
tatis non sint, superior quidem liber totus mihi consumtus 
est in iis, quae ipse invitus confitetur, nihilo sccius hic quo- 
que consumetur principio hinc repetito. —Perturbationem 


486 ἑτοίμως | ἔχοντας προς τὸ νοσῆσαι νοσεῖν ἤδη φησί. τοὺς δὲ 
ἤδη νοσοῦντας οὐδὲ ὅλως νοσεῖν. oí γὰρ ἐν τεταρταίαις xal 
τριταίαις περιόδοις ὄντες, ἐπειδὰν uiv ῥιγῶσί τε x«l πυοέττω- 
σιν, ἐν πάϑει καϑεστήκασι. xivovu£vgg ὁὲ αὐτῶν τῆς νοσώ- 

5 δους χατασκευῆς ἐπειδὰν μηδὲν τούτων πάσχωσιν. ἀλλὰ ἐν 
τοῖς χαλουμένοις διαλείμμασιν ὦσιν. ἔξω τῶν παϑῶν εἰσι. τὴν 
μέντοι νοσώδη κατάστασιν εἰχάξοι τις Gv, otuet, τοῖς ἤτοι πεν- 
ϑοῦσιν ἢ ἐρῶσιν ἢ ᾳφϑονοῖσιν ἢ τι τοιοῦτον ἕτερον πάσχουσι. 
καὶ γὰρ οὗτοι. x«9' ὃν μὲν ἂν χρόνον jj ὑπνωώττωσιν ἣ πρὸς 

10 ἄλλῳ τινὶ τὴν διάνοιαν ἔχωσιν. ἔξω τῶν παϑῶν γένονται. μετὰ 
ὀλίγον ὁὲ ἀναμνησϑέντες αὐτῶν εἰς παραπλησίαν τινὰ χατά- 
στασιν ἀφικνοῦνται ταῖς καταβολαῖς τῶν πυρετῶν. ὅσοις μέντοι 
αἥτε πένϑος ἐνέστηκε μήτε ἐπιϑυιιία τις ὑπόγυιος 5) ϑυμός, 
οὗτοι τοῖς ὑγιαίνουσι τὰ σώματα παραπλησίως ἔχουσιν. ἐκεὶ 

15 dà xai τούτων αὐτῶν ἔνιοι μέν εἰσιν εὐάλωτοι νόσοις, ἔνιοι 
δὲ ov, καὶ τῶν τὰς φυχὰς ὑγικινόντων οἵ πὲν τούτοις. οἵ 
ὃὲ ἐχείνοις ὁμοίως ἕξουσιν. οὐ μὴν λεχϑήσονταίζ γε νοσεῖν | 
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qui ad aegrotandum proni sunt, iam aegrotare, eos vero, qui 
iam aegrotant, omnino non aegrotare diceret, Qui enim 
quarianis vel tertianis laborant, cum rigore tenentur et 
febricitant, in morbo constituti sunt, cum vero mutata illa 
morbosa constitutione nihil eiusmodi patiuntur, sed in inter- 
missione, quae dicitur, versantur, extra morbum sunt. Mor- 
bosam autem constitutionem vel luzentibus vel amantibus 
vel invidentibus vel alio quodam atfectu laborantibus aliquis 
conferre potest. Hi quamdiu vel dormiunt vel alicui rei 
intentum animum habent, perturbationibus vacant, paulo post 
tamen ipsis rebus, quibus afficiebantur, in memoriam revoca- 
tis in statum incidunt febrium accessionibus persimilem. 
Quibus autem neque luctus neque aut cupiditas aliqua recens 
aut ira instat, 11 valentibus corpore aequiparantur. Ac quo- 
niam ex his ipsis nonnulli facile morbis corripiuntur, non- 
nuli non item, illorum quoque, qui animo valent, eadem 
ratio est, non tamen, qui proclives in morbos sunt, animo 
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τὰς ψυχάς, εἴπερ μηδὲ ἐχεῖνοι τὰ σώματα. ἀλλὰ vi] 4ιέία 451] 
φήσει τις ἴσως τῶν Στωϊκῶν. ὥσπερ οὖν καὶ λέγουσιν, οὐ 
τὴν αὐτὴν ἀναλογίαν εἶναι Tj, τυχὶ πρὸς to σῶμα κατά τε 
τὰ πάϑη καὶ τὰ νοσήματα καὶ τὴν ὑμίειαν. τί ποτὲ οὖν, ὦ 
βέλτιστοι. φαίημεν ἂν ἡμεῖς πρὸς αὐτούς, εἰκάξετε τοῖς κατὰ p 
τὸ σώμα πάϑεσί τε καὶ νοσήμασι τὰ τῆς ψυχῆς πάϑη᾽ τί δὲ 
Χρύσιππος ἐν τῷ περὶ παϑῶν ἡϑιχκῷ γράφει vavt(. “οὔτε 
“γὰρ περὶ τὸ νοσοῦν σῶμά ἐστί τις τέχνη, ἣν προσαγορεῦο- 
μεν ἰατρικήν. οὐχὶ Ói καὶ περὶ τὴν νοσοῦσαν ψυχήν ἐστί 
"rig τέχνη. οὔτε ἐν τὶ, κατὰ μέρος ϑεωρίαᾳ v& καὶ θεραπεία 1 
δεῖ λείπεσθαι ταύτην ἐκείνης. διὸ καί, καθάπερ τῷ περὶ 
"rà σώματα ἰατρῶ χκαϑῆήκει τῶν τε συμβαινόντων αὐτοῖς πα- 
᾿ϑῶν ἐντὸς εἶναι. ὡς εἰώϑασι τοῦτο λέγειν, καὶ τῆς ἐχάστῳ 
οἰκείας ϑεραπείας, οὕτω καὶ τῷ τὴς ψυχῆς ἰατρῷ ἐπιβάλλει 
'rugor£oor τούτων ἐντὸς εἶναι. ὡς ἕνι ἄριστα. καὶ ὅτι οὕ- 15 
'ros ἔχει, μάϑοι ἄν τις tijg πρὸς ταῦτα ἀναλογέας παρατε- 
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aegrotare dicuntur, si quidem ne illi quidem corpore. Forsi- 
tau «quispiam Stoicorum dixerit, ut solent, non eandem esse 
enm et eornoris im arf etibos, morbis, sanitate similitudinem. 
Quid ergo, boni virl, corporis affectibus et morbis animi 
perturbationes adsimulatis? Quid Chrysippus in libro morali 
de perturbationibus ita scribit: 'Quemadmodum enim 
res non ita se habet, ut ad corpus quidem aegrum 
spectet ars quaedaan. quam medicinam nuncupamus, 
ad animum aegrum nilla spectet, ita ne in singulari- 
bus et artis et curatiouls partibus haec 1illa debet 
esse Ójnferior. Quapropter. sicuti corporis medici 
est in morbis, qui corporibus aceidunt, cognoscen- 
dis eurationibusque unicuique generi accommodan- 
dis versatum esse, ut dicere solent. ità animi medico 
convenit in hac utraque re versatum esse quam op- 
time potest. ]d vero ita se habere, $1 quis hanc 
proportionem a principio conferre voluerit, satis 
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᾿ϑείσης ἀπὸ ἀρχῆς. ἡ γὰρ πρὸς ταῦτα ἀντιπαρατείνουσα 


435 ᾿οἰκειύτης παραστήσει; ὡς οἴυμκι, xci τὴν | τῶν ϑεραπεεῶν 


οι 


10 


15 


“ὁμοιότητα καὶ ἔτι τὴν ἀμφοτέρων τῶν ἰατρειῶν πρὸς ἀλλή- 
ὅλας ἀναλογίαν" ὅτι μὲν οὖν ἀναλογίαν τινὰ βούλονται 
εἶναι τῶν ἐν tij ψυχὴ τοῖς κατὰ τὸ σώμα, δῆλον οἶμαι γεγο- 
νέναι καὶ οὐ μόνον yt διὰ τῆς προγεγραμμένης ῥήσεως, 
ἀλλὰ καὶ διὰ ὧν ἐφεξὴς γράφει τύνδε τὸν τρόπον ἐχόντων" 
᾿χαϑάπερ γὰρ καὶ ἐπὶ τοῦ σώματος ϑεωρεῖται ἰσχύς τε καὶ 
ἀσϑένεικ, εὐτονία καὶ ἀτονία [καὶ τόνος]. πρὸς ὁὲ τούτοες 
ὑγίειά τε καὶ vodog, εὐεξία τε καὶ καχεξία᾽, καὶ τἄλλα ὅσα 
τούτοις ἕξης καταλέγει πάϑη τε καὶ ἀρρωστήματα xci νοσή- 
ματα, '"x«r& τὸν αὐτον᾽ φησί 'τρόπον ἀναάλογά τινα πᾶσε 
τούτοις καὶ ἐν ψυχῇ λογικῇ συνίσταταί τε καὶ ὀνομαξεταε.᾽ 
εἶϑ᾽ ἑξῆς ἐπιφέρων φησίν ὡς οἴομαι; ἀπὸ τὴς τοιαύτης &va- 
“λογίας τε καὶ ὁμοιότητος καὶ τὴς ἐν αὐτοῖς συνωνυμίας 
“γεγενημένης" καὶ γὰρ καὶ κατὰ ψυχήν τινας λέγομεν ἰσχύειν 
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cognoscet. Proprietas enim ad haec collata et cura- 
tionum similitudinem, opinor, et utriusque medi- 
cinae inter se rationem patefaciet. Proportionem igi- 
tur Stoicos velle intercedere inter ea, quae animi sunt, et 
ea, quae corporis, manifestum esse existimo idque non modo 
ex ea, quam nodo attuli, oratione, sed etiam ex. sequentibus, 
quae Chrysippus in hune modum profert: 'Quemadmodum 
enim in corpore considerantur robur imbecillitas, 
firmitas infirmitas, praeterea sanitas morbus, habi- 
tus bonus malusque' atque reliqua, quae deinceps enume- 
rat, affectiones, aegrotationes, morbi, eadem ratione his 
omnibus similia quaedam 1n animo rationali et con- 
sistunt et appellantur, Postea haec subiungit: Ut 
opinor, ex huiusmodi proportione et similitudine 
et cognominatorum iu illis ratione; nimirum animo 
quoque robustos esse aut imbecillos et firmos aut 
infirmos dicimus, item aegrotare aut valere mec 
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ἱκαὶ ἀσϑενεῖν καὶ εὐτόνους καὶ &rOvovg εἶναι καὶ ἔτι νοσεῖν 
καὶ ὑγιαίνειν, οὕτω πω- καὶ τοῦ πάϑους καὶ τοῦ χατὰ αὖ- 
"riv ἀρρωστήματος λεγομένου καὶ τῶν τούτοις παραπλησίων.ἢ 
ἐναργῶς γὰρ ἐν τούτοις ὁ Χρύσιππο: ἀναλογίαν | τινὰ βού- 489 
λεται σώξεσϑαι τῶν ἐν τὴ ψυχὴ τοῖς κατὰ τὸ σῶμα καὶ πα- 5 
ϑῶν προς πάϑη καὶ ἀρρωστημάτων προς ἀρρωστήματα καὶ 

e , a φ ? 
voOouuctov πρὸς νοσήματα καὶ ὑγιείας πρὸς ὑγίειαν xal &UE- 
ῳ » ἢ , e e 4 4 9 , * 
ξώως πρὸς εὐεξίαν καὶ ἰσχύος πρὸς ἰσχὺν καὶ ἀσϑενείας πρὸς 
3 $ e t φ -- φ e - .- , 
ἀσϑένειων xol ἁπλῶς εἰπεῖν ἁπάντων τῶν συνωνύμως λεγο- 
μένων πρὸς ἅπαντα" καὶ γὰρ τοὔνομα καὶ τὸν λόγον αὐτῶν 10 
βούλεται εἶναι τὸν αὑτόν. εἴ γε δὴ συνώνυμά φησιν ὑπάρ- 

4 ? e e M» e ^o , 4 - 
χειν αὐτά. ὥστε, ὕπως ἄν τις ὑρίξηται καϑόλου τὴν ἐν τῷ 
σώματι νόσον, ἀναγκαῖον εἶναι τούτῳ καὶ τὴν ἐν ψυχῇ κατὰ 

^ , e € »,, es 4 φ , - 
τὸν GUTUV τρόπον ὑρέξεσϑαι. υτι μὲν οὖν πρόκειται τῶ 
ΧἈρυσίππῶ ἀναλογίαν ἀπάσαν ἐξηγεῖσθαί τε καὶ φυλάττειν, 15 
ἐχ τούτων δῆλον. εἰ δὲ ἐπιχειρήσας αὐτὸ ποιεῖν οὐ τυγχάνει 
τοῦ προτεϑέντος, οὐχ ἀποστατέον ἐστὶ τῆς ὁμοιότητος, ἀλλὰ 
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aliter affectio et aegrotatio aliaque id genus in 
animo dici solent, Aperte hic Chrysippus eorum, quae 
in animo sunt, cum iis, quae in corpore, quandam propor- 
tionem servari vult affectionum cum affectionibus, aegrota- 
tionum cum aegrotationibus, morborum cum morbis, sanita- 
tis cum sanitate, boni habitus cum bono habitu, roboris cum 
robore, imbecillitatis cum imbecillitate, ut semel dicam, om- 
nium cognominatorum cum omnibus; nam et nomen et ratio- 
nem eorum eandem esse vult, si quidem cognominata ea 
esse dicit. Quocirca, quocunque 1n00do quis universe inorbum 
corporis definit, eodem etium animi morbum definiat necesse 
est. Velle igitur Chrysippum proportionem universam ezpli- 
care et servare ex his patet. Quodsi aggressus hoc facere 
non assequitur, quod sibi proposuit, non idcirco est a simili- 
tudine recedendum, sed vitio vertendum doctrinae utpote 
falsae. Hoc non minus cadit in sequentem eius totam ora- 
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τῇ διδασκαλία μεμπτέον ὡς ovx ἀληθεῖ. τοῦτο ὁὲ οὐδὲν 

[4 - - 

ἥττον αὐτῷ καὶ κατὰ τὸν ἐφεξὴς ὑπάρχει Àoyov ἅπαντα τὸν 
« - - 4 - T. 

ἐν τῷ περὶ παϑῶν ἡϑιχῷ. γράφει γοῦν qÓt* "διὸ xal χατὰ 

ε« τρόπον προῆκται Ζήνωνε λόγος ἡ Ób τῆς ψυχῆς νόσος 

et [4 , LY - ^- [4 , , , 4 ᾿ 
440 ὁμοιοτάτη ἐστὶ | τῇ τοῦ σώματος ἀκαταστασίᾳ. λέγεται ὁ 

, e ᾽ , - - - 
εἶναι σώματος νύσος ἡ ἀσυμμετρία τῶν ἐν αὐτῷ, ϑερμοῦ 
ε l - £t. 9 rr ΝΡ -— o 1 4 , et ói Z - 
καὶ ψυχροῦυ. ξηροου χαὶ v7OOU. X&L μετὰ OÁLyR ἢ ὃὲ ἐν τῶ 
“σώματι ὑγίεια εὐκρασίαᾳ τις καὶ συμμετρία τῶν δ΄ εἰρημένων; 
καὶ πάλιν ἐφεξῆς “οἶμαι γὰρ εἶναι εὐεξίαν σώματος τὴν ἀρί- 
ς - e , 3 L 3 L| , 3 - e ? 

10 στην tov ρηϑεντῶν εὐκρασιαν καὶ παλιν ἐφεξῆς λέγεται 
δὲ καὶ ταῦτα οὐκ- ἀπὸ τρύπου ἐπὶ rov σώματος, διότε ἡ ἐν 
᾿ϑερμοῖς καὶ ψυχροῖς καὶ ὑγροῖς καὶ ξηροῖς γινομένη συμμε- 

, Ἥ - , . , 
τρία ἢ &óvuusetQi« ἐστὶν ὑγίεια ἢ νόσος, ἡ δὲ ἐν νεύροες 
, *'A , , e 
συμμετρία ἢ GOvuusto(u ἰσχὺς ἡ ἀσϑένεια καὶ εὐτονία ἢ 
e? , 6 M - P^ , " 3 , , 
15 ατονία, ἡ δὲ ἐν τοῖς μέλεσι συμμετρίας ἡ ἀσυμμετρία κάλλος 
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tionem, quae est in libro morali de perturbationibus. Ibi 
in hunc modum scribit: Quare apte progressa est Zéno- 
nis oratio; animi autem morbus corporis inconstan- 
tiae simillimus est. Dicitur autem corporis morbus 
calidi frigidi, sicci humidi in eo inaequalitas quae- 
dam. Et paulo post: '5anitas corporis temperatio 
quaedam bona et aequabilitas quattuor illorum, quae 
dixi, est. Item deinceps: 'Existimo enim bonum cor- 
poris habitum esse optimam eorum, quae dixi, tem- 
perationem. Et mox: 'Et haec non inepte in corpore 
dicuntur, quia, quae in calidis frigidis, humidis 
siccis consistit aequabilitas vel inaequabilitas sani- 
tas vel morbus est, in nervis robur vel imbecillitas fir- 
mitasque vel infirmitas, in inembris pulchritudo vel 
deformitas.) Haec quidem, optime Chrysippe, omnia bene 
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ς Vuy&g, εἶπερ μηδὲ ἐκεῖνοι τὰ σώματα. ἀλλὰ νὴ Δία 431 
'σει τις ἴσως τῶν Στωϊχῶν. ὥσπερ οὖν καὶ λέγουσιν, οὐ 
v αὐτὴν ἀναλογίαν εἶναι τῇ φυχῇ πρὸς to σῶμα κατά τε 
| πάϑη καὶ τὰ νοσήματα καὶ τὴν ὑρμίξιαν. τί ποτε οὖν, ὦ 
Ἄτιστοι. φαίημεν ὧν ἡμιεῖς πρὸς αὐτούς, εἰκάξετε τοῖς κατὰ b 
σῶμα πάϑεσί τε καὶ νοσήμασι τὰ τῆς ψυχῆς πάϑη᾽ τί Ob 
ούσιππος ἐν τῷ περὶ παϑῶν ἠϑικῷ γράφει ταντί. “οὔτε 
ὰρ περὶ τὸ νοσοῦ; σώμά ἐστί τις τέχνη, ἣν προσαγορεῦο- 
ἐν ἰατρικήν, οὐχὶ ὁὲ καὶ περὶ τὴν νοσοῦσαν ψυχήν ἐστί 
'& τέχνη. οὔτε ἐν τῇ κατὰ μέρος ϑεωρία τε καὶ ϑεραπείᾳ το 
εἴ λείπεσθαι ταύτην ἐκείνης. διὸ καί, καϑάπερ τῷ περὶ 
& σώματα ἰατρῶ καϑῆήκει τῶν rt συμβαινόντων αὐτοῖς πα- 
ὧν ἐντὸς εἶναι. ὡς εἰώϑασι τοῦτο λέγειν, καὶ τῆς ἑκάστῳ 
ἰχείας ϑεραπείας. οὕτω xci τῷ τῆς ψυχῆς ἰατρῷ ἐπιβάλλει 
μ υτέρων τούτων ἐντὸς εἶναι. ὡς ἕνι ἄριστα. καὶ Ott οὗ- 15 
Qs ἔχει, μάϑοι Gv τις τῆς πρὸς ταῦτα ἀναλογίας παρατε- 


11 ἐκείνης M Corn. ἐκείνοις ABChE; cf. Proll. p. 91. — 16 ἔχοι 
ABCh. — 


'grotare dicuntur, si quidem ne illi quidem corpore. Feorsi- 
u quispiam Stoicorum dixerit, ut solent, non eandem esse 
xmi et eornoris imn affectibus, mortis, sanitate similitudinem. 
uid ergo, boni viri, corporis aflectibus et morbis animi 
»rturbationes adsimulatis?. Quid Chrysippus in libro morali 
* perturbationibus ita scribit: 'Quemadmodum' enim 
's non ita se habet, ut ad corpus quidem aegrum 
j)ectet ars quaedam, quam medicinam nuncupamus, 
lanimum aegrum niflla spectet, ita ne in singulari- 
us et artis et curatiouis partibus haec illa debet 
sse inferior. Quapropter, sieuti corporis medici 
:t in morbis, qui corporibus aceidunt, cognoscen- 
is eurationibusque unicuique c£eneri accommodan- 
is versatum esse, ut dicere solent, ita animi medico 
onvenit in hac utraque re versatum esse quam op- 
me potest. ld vero ita se habere, s1 quis hanc 
roportionem a principio conferre voluerit, satis 
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χατὰ μηδὲν στασιάξοντα τὴν ὑγώιαν τῆς ψυχῆς ἀπεργαΐζε- 
ται, διαφωνήσαντα ὁὲ xci στασιάσαντα τὴν νόσον. ἔστι γὰρ 
ἡ νόσος ἀνωτέρω xai χαϑόλου μᾶλλον. ὡς σμιχρὸν ἐμαρο- 
σϑεν εἴρηται. περιλάβωμεν ovv αὐτῆς τὴν ἔννοιαν" ἡ τοῦ 


5 φύσει συγγενοῦς ἔχ τινος διαφϑορᾶς διαφορά" οὕτω γὰρ ἐν 
449 Σοφιστῇ Πλάτων ὡρίσατο. | ὅτι δὲ ἀνωτάτω τέ ἐστιν ἡ axo- 


δειξις ἣδε x«l πάσας τὰς κατὰ μέρος νόσου: ἀχριβῶς περι- 
λαμβώνει, τάς tt τῆς ψυχῆς ἡμῶν χαὶ τὰς τοῦ σώματος καὶ 
4 , « , 4 - » 4 , - 
τὰς £v roig ἄλλοις ξώοις τε x«i φυτοῖς. ἤδη ὁὲ xav ταῖς 


1) πόλεσιν ὕλαις, οὐ χαλεπὸν καταμαϑεῖν. οὕτω γάρ, οἶμαι, 


καὶ τὰς στασιαξούσας πόλεις ἐμφυλίῳ πολέμῳ νοσεῖν ἐν Éav- 
ταῖς λέγομεν, ὡς ἂν εἰς μάχην ἀφιγμένων τῶν ἐν αὐταὶς 
φύσει συγγενῶν. αὕτη μὲν ἡ γενικωτάτῃ νόσου πάσης ἔννοια. 
τῶν ὃὲ ἁπλουστάτων μορίων ἡ πρὸς ἄλληλα στάσις ἧττον 


, , 1 Π e ws? Lll , Y - 
ι5ς ταύτης ἐστὶ γενικὴ καὶ ταύτης £9 ἧττον, ἐπειδὰν ϑερμῶν 


3 διαφωνήσατα M! διαφωνήσαντα Δ: (Proll. p. 11). — ἃ verbis ἔστι 
γὰρ incip. excerpt. XIII codicum FP. -- 8 ἀνωτέρω τι καὶ Corn. -- 
ἐπὶ βίκρον pro ὡς Gu. M. — 4 περιλάβομεν Μ ΑΒ. — 5 £x τινος δια- 


φορὰς οὕτω P ἔχ τ. -διαφϑορᾶς ovr. F fx τινος διαφορὰ οὔτ. MAB 
fx. τ. διαφϑορᾶς διαφορα" οὕτω Coru. ChK. -- 7 σοφισεὴ P' ἐν c. 
P*. — 6 Πλάτων cf. Sophist. p. 228 A. — ὁρέσατο M. — 7 £xilapfla- 
»s&& FPMABCh περιλαμβ. K. — 10 in verbis ov χαλεπὸν καταμαϑεὶν 
desinit exc. XIII. — 


.discordantes sanitatem animi, dissentientes et discrepantes 


morbum creant. Morbus autem superius quiddam atque, ut 
paulo ante dixi, generalius est, cuius notionem ita complecta- 
mur: morbus est rei natura cognatae ex aliqua corruptione 
dissensio; ad hune modum a Platone in sophista definitur. 
Quam quidem definitionem. generalem esse omnesque singu 
lares morbos tum anini nostri tum corporis, tum ceterorum 
animantium stirpiumque, denique totarum civitatum penitus 
comprehendere cognitu non difficile est. Ita enim sedi 
tionibus, opinor, intestinoque aliquo bello laborantes civi- 
tates aegrotare dicimus, propterea quod ii, qui in iis inter 
se cognati sunt, in discidium auc pugnam venerunt. Hae 
quidem est morbi quam maxine generalis notio. Cum auten 
dicimus morbum esse simplicium partium. inter se discor 
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tort . 4 3.» , 3 7 t ῳ v. 
καὶ ἀσϑενεῖν xai εὐτόνους x«l ἀτόνους εἶναι καὶ ἔτι νοσεῖν 
'καὶ ὑγιαίνειν, οὕτω πως: x«l τοῦ πάϑους καὶ τοῦ κατὰ αὖ- 
τὴν ἀρρωστήματος λεγομένου καὶ τῶν τούτοις παραπλησίων.ἢ 
, - M ’ e - P , , Ἃ ΄ 
ἐναργῶς γὰρ ἐν τούτοις ὁ Χρυσιππο: ἀναλογίαν τινα βού- 489 
λεται σώξεσϑαι τῶν ἐν τὴ ψυχὶ, τοῖς κατὰ τὸ σῶμα καὶ πα- 5 
ϑῶν προς πάϑη καὶ ἀρρωστημάτων προς ἀρρωστήματα καὶ 
νυσημάτων πρὺς νοσήματα καὶ ὑγιείας πρὸς ὑγίειαν καὶ &ve- 
ω»ν A 3 , , ΄ M M, 9 , L1 
ξίωας πρὸς εὐεξίαν xal ἰσχύος πρὸς ἰσχὺν καὶ &GBtve(ag πρὸς 
D , | Ὁ - *» x. e 0r: - , 
ἀσϑένειαν καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν ἁπάντων τῶν συνωνύμως λεγο- 
μένων πρὸς ἅπαντα καὶ γὰρ τοὔνομα καὶ τὸν λόγον αὐτῶν i0 
βούλεται εἶναι τὸν αὐτόν. εἴ γε δὴ συνώνυμά φησιν ὑπάρ- 
χειν αὐτά. ὥστε, ὕπως &v τις ὁρίξηται καϑόλου τὴν ἐν τῷ 

, , , ἊΝ 1 n 1 , ^ 1 
σώματι νόσον, ἀναγκαῖον εἷναι τούτῳ καὶ τὴν ἐν ψυχῇ κατὰ 

* 9 A] , e L e 4 , « 
τὸν αὑτὸν τρόπον ὑρίξεσθαι. οτι μὲν οὖν προχειται TO 
Χρυσίππῳ ἀναλογίαν ὥπασαν ἐξηγεῖσϑαί τε καὶ φυλάττειν, 15 
ἐκ τούτων δῆλον. εἰ δὲ ἐπιχειρήσας αὐτὸ ποιεῖν οὐ τυγχάνει 
τοῦ προτεϑέντος, οὐκ ἀποστατέον ἐστὶ τῆς ὁμοιότητος, ἀλλὰ 


5 αὔξεσϑαι pro σώξεσϑαι AM. — 11 aute εἶναι inseruimus βούλεται; 
cf. Proll. p. 108. — 16 αὐτὸ τὸ ποιεῖν M αὐτὸν ποιεῖν ABCh. — 


aliter affectio eti aegrotatio aliaque id genus in 
animo dici solent, Aperte hic Chrysippus eorum, quae 
in animo sunt, cum iis, quae in corpore, quandam propor- 
tonem servari vult affectionum cum affectionibus, aegrota- 
tionum cum aegrotationibus, morborum cum morbis, sanita- 
tis cum sanitate, boni habitus cum bono habitu, roboris eum 
robore, imbecillitatis cum imbecillitate, ut semel dicam, om- 
nium cognominatorum cum omnibus; nam et nomen et ratio- 
nem eorum eandem esse vult, si quidem cognominata ea 
esse dicit. Quocirca, quocunque 1nodo quis universe inorbum 
corporis definit, eodem etiam animi morbum definiat necesse 
est. Velle igitur Chrysippum proportionem universam expli- 
care et servare ex his patet. Quodsi aggressus hoc facere 
non assequitur, quod sibi proposuit, non idcirco est ἃ simili- 
iudine recedendum, sed vitio vertendum doctrinae utpote 
falsae. Hoc non minus cadit in sequentem eius totam ora- 
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κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τούπον ἐν συμμετρίᾳ μερῶν ὑποϑέμενο: 
γίνεσθαι to κάλλος, ἐν ἀμετρία δέ τιν, τὸ αἴσχος εἰχότως 
ἀπορεῖ δεικνύναι. ποίων μὲν τῆς ψυχῆς μερῶν συμμετρίε 
κάλλος ἐστί. ποίων ὃὲ ἀμετρία αἷσχος. καίτοι γράφει γὲ 
5 ἐφεξῆς ὧν ὀλίγον ἔμπροσθεν αὐτοῦ παρεϑέμην ῥήσεων oóc 
διὸ x«l καλὴ n] κακἰσχρὰ ψυχὴ ἀνάλογον ῥηϑήσεται χατὰ 
' συμμετρίαν τέ τινα καὶ ἀσυμμετρίαν τοιῶνδέ τινῶν μερῶν. 
ὅτε μὲν οὖν κατὰ συμμετρίαν τέ τινα καὶ ἀσυμμετρίαν 
“ετοιῶνδέ τινων μερῶν τῆς ψυχῆς 7] καλὴν ἣ αἰσχρὰν | αὐτὴν 
10 εἶναι λεχτέον ἐστὶ καὶ ὑγικίνουσαν καὶ νοσοῦσαν. ὀρϑῶ: 
εἴρηται τῷ Χρυσίππῳ᾽ τίνκ δέ ἐστι ταῦτα τὰ τὴς ψυχὴς 
μόρικ, μὴ δυνάμενος εἰπεῖν, ὡς ἂν ἐν ἑνὶ μόνῳ τῷ λογιστιχῷ 
xxl τὴν ὑγίειαν «αὐτῆς καὶ τὴν νόσον καὶ τὸ κάλλος καὶ τὸ 
αἶσχος τιϑέμενος, ἀναγκάξεται περιπλέχειν τε τὸν λόγον καὶ 
"τῶν ἐνεργειῶν αὐτῆς ὡς μερῶν μνημονεύειν. ἐφεξὴς γοῦν 
οἷς παρεϑέμην ὠδὲ γράφει" “ἔστι δέ γε τῆς ψυχῆς μέρη. διὰ 


5 ἡ συμμετρία codd. edd. ἡ delevimus. — 6 ἡ pro ἢ M. ἢ eta- 
μετρίαν ἢ ἀμετρίαν τοιῶνδε X. — 8 verba or: ui» οὖν πθα 9 ad a: aurou 
om. M. — 13 τὴν ante νόσον om. M. — 14 ἀναγχάζει MABCh. — 


λόγων M. — 16 post δέ inseruimus ye coll. infra p. 421, 15. — 


.quarum partium aequabilitas sanitas animi sit, quarum inae- 
quabilitas morbus. Eodem modo pulchritudinem in aequabi- 
litate partium, deformitatem contra in earum inaequabilitate 
eum ponat, quarum animi partium aequabilitas sit pulchri 
tudo, quarum inaequabilitas deformitas, ostendere non potest. 
Atqui post ea, quae supra attuli, verba in hunc modum 
scribit: 'Ideo pulcher et deformis animus similiter 
ex qualiumcunque partium vel aequabilitate vel 
inaequabilitate dicetur. Ex aequabilitate vel inaequa- 
bilitate qualiuncunque partium pulchrum aut deformem 
animum et sanum aut aegrum dicendum esse recte quidem 
Chrysippus iudicavit; quaenam autem hae partes sint, quo 
niam dicere nequit, quippe qui in una sola parte rationali 
sanitatem et morbum, pulchritudinem et deformitatem collo- 
cet, implicare orationem functionesque animi quasi partes 
commetorure cogitur. Sequuntur enim ea, quae supra ad- 


— 4" — 


*j αἶσχος. ἀλλὰ ταῦτα μέν. ὦ γενναιότατε Χρύσιππε, καλῶς 
ἄτεαντα διῆλθες. ἀπόδος δὲ ἡμῖν. ὡς ἐπηγγείλω, τὴν ἀνα- 
λογίαν τῶν ἐν τῇ ψυχὴ συνωνύμως αὐτοῖς ὠνομασμένων 
ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς ὑγιείας τε καὶ τῆς νόσου. ὥσπερ γὰρ 
ὑγίώξια σωματός ἐστιν ἡ συμμετρία τῶν ἁπλουστάτων αὐτοῦ 5 
μορίων. ἃ δὴ καὶ στοιχεῖα προσαγορεύομεν, τοῦ | ϑερμοῦ 441 
λέγω καὶ ψυχροῦ καὶ ξηροῦ χαὶ ὑγροῦ. κατὰ τὸν αὐτὸν τρό- 
σον εἴη &v. otuct, καὶ ἡ τῆς ψυχῆς. ὑγίεια συμμετρία τις 
τῶν ἁπλῶν αὐτῆς μορίων. τινά ποτέ ἐστι καὶ ὁπόσα καὶ 
ὅπως ἔχοντα πρὸς ἄλληλα. διελθεῖν ἀναγκαῖον ἔσται σοι 10 
“μέλλοντί γε μηδὲν παραλείψειν ὧν ἐπηγγείλω. - καὶ δὴ καὶ 
ἢ νόσος ἡ τὴς ψυχὴς ὡσαύτως ἀσυμμετρία τις ἔσται καὶ 
στώσις πρὸς ἄλληλα τῶν αὐτῶν τούτων μορίων, ὧν ἡ συμμε- 
rQíc τῆς ψυχῆς ἣν ὑγίεια" τὰ 0i μόρια ταῦτα κατὰ τὸν 
Πλάτωνα τὸ ϑυμοειδές ἐστι καὶ τὸ λογιστιχὸν ἔτι τε πρὸς 15 
τούτοιξ τρίτον τὸ ἐπιϑυμητιχόν᾽ ὥστε σώζεσθαι τήν τε τῆς 
ὑγιείας καὶ τὴν τῆς νόσον κατὰ πᾶν ὁμοιόνητα τῆς ψυχῆς 
πρὸς τὸ σώμα. συμφωνοῦντα μὲν γὰρ ἀλλήλοις ἢ τὰ τρία καὶ 
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disseruisti; sed age, eorum, quae in animo cum illis cogno- 
minata sunt, proportionem, sicut pollicitus es, nobis redde 
atque a sanitate et morbo exordire. :Quemadmodum enim 
sanitas corporis est simplicium eius partium, quae elementa 
appellamus, calidi dico et frigidi et sieci et humidi aequa- 
bilitas, eodem pacto animi, opinor, sanitas aequabilitas quae- 
dam erii simplicium eius partium, quae quales quotque sint 
quoque inodo inter se habeant, tibi explicare necesse erit, 
duuunodo nihi] eorum, quae pollicitus es, praetermittere 
velis. Atque etian morbus animi similiter inaequabilitas 
quaedam erit et discordia earundem harum inter se partium, 
quarum aequabilitas animi sanitas esse dicebatur; sunt 
autem hae partes ex Platonis sententia irascibilis, rationalis 
quaeque tertia his accedit, concupiscibilis, ut et sanitatis et 
morbi animi comparatio cum corpore in omnibus servetur. 
Consentientes enim inter se hae tres partes nullaque in re 


Galeui de Flac. Plat. et Hippoer. livri. (008 ; 
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ἡμᾶς τῶν ἐν τοῖς περὶ vov λόγου γεγραμμένων, διὰ ὧν συ 
διῆλθες, ὡς ἔστιν ἐννοιῶν τέ τινῶν καὶ προλήψεων ἄϑροισμα. 
ἀλλὰ εἴπερ ἑκάστην τῶν ἐννοιῶν καὶ προλήψεων εἶναι μόριον 
“ομίξεις τῆς ψυχῆς, ἁμαρτάνεις διττά. πρῶτον μὲν γὰρ οὐ 
ψυχῆς ἐχρῆν, ἀλλὰ λόγου ταῦτα εἶναι μόρια φάσκειν, ὥσχερ 
οὖν xal γράφεις ἐν τῇ περὶ λόγου πραγματείᾳ. οὐ γὰρ δήπου 
ταὐτόν ἐστι ψυχὴ καὶ λόγος" ἄλλως τε καὶ διὰ τῆς προγε- 
γραμμένης Quosog ἐνεδείξω, τῶν ἐν τῇ ψυχῇ συνισταμένων 
ὡς ἔν τι x«l ὃ λόγος ἐστέν᾽ οὐ ταὐτὸν δὲ φυχή ἐστι καὶ τὸ 
ἐν αὐτῇ συνιστάμενον. ἔπειτα δέ, εἰ καὶ τοῦτό τις ἐάσειεν 


446 ἀνέλεγκτον, ἀλλά τοι τάς γε ἐννοίας καὶ προλήψεις | οὐ μόρια 


15 


Li 


τῆς φυχῆς εἶναι λεχτέον, ἀλλὰ ἐνεργείας τινάς. οὐδὲν δὲ & 
“ὦ ’ - τ 
τῶν οἰκείων ἐνεργειῶν σύγχειται, οὔτε οὖν ὁ ὀφϑαλμὸς οὔτε 
3 Li » » , » » - " )g/. 
τὸ ovg οὔτε χεὶρ οὔτε σχέλος οὔτε ἄλλο τῶν πάντων οὐδὲν 
φ , ;, , ᾽ - [2 Dd , » o? 
ἀλλά εἰσιν ἐνέργειαι μὲν οφϑαλμοῦ «íi τῶν χρωμάτων Exaótov 
διαγνώσεις. λευκοῦ καὶ μέλανος καὶ ξανϑοῦ χαὶ φαιοῦ καὶ 
«- , * - - 
τῶν ἄλλων ἁπάντων, ὥσπερ γε καὶ ὠτὸς «v αἴ τῶν φωνῶν. 


1 ante ὧν nos dui inseruimus; cf. Proll. p. 107. — 


partes animi, quibus ratio in eo constat, Fortasse nos ad 
illa revocas, quae in libris de rat&one scripsisti, quibus er- 
plicavisti rationem esse notionum quarundam et anticipatio- 
num collectionem. At si notiones anticipationesque singula: 
esse partes animi arbitraris, duplicem errorem erras, unum, 
quod non animi, sed rationis partes has dicere debuisti, 
quemadmodum ipse in disputatione de ratione scripsisti. 
Nimirum non idem est animus et ratio ac praeterea in ora- 
tione, quam antea commemoravi, ostendisti ex iis, quae in 
animo consistunt, unum esse etiam rationem; animus vero 
et, quod in eo consistit, idem esse nullo modo possunt 
Alter error est, quod, etiam si quis hoc nolit refutare, at 
notiones certe et anticipationes non partes animi, sed func- 
tiones quasdam dicere debuisti. Nihil ex propriis cuiusque 
rei functionibus coniponitur, neque auris neque manus neque 
crus neque quidquam aliud, sed oculi functiones sunt singu 
lorum colorum, albi, nigri, flavi, fusci ceterorumque distinc 
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x«i ψυχρῶν καὶ ξηρῶν x«l vyoOv ἀμετρία τις εἶναι λέγηται. 


, 4 [24 , 1 4 4 - » 
σώματος γὰρ αὑτὴ yé uovov καὶ οὐδενὺς τῶν ἄλλων ἐστὶ 


νόσος, ὥσπερ ys καὶ ἡ τοῦ λογιστικοῦ T στάσις οὐδενὸς τῶν 
&AAGv ἐστὶ πλὴν ψυχὴς νόσος. ὁ ὁὲ Χρύσιππος ἁμαρτάνει 
διττὰ κατὰ τὴν ἐν τούτοις ὁιδασχαλίχν" πρῶτον μέν, ὅτι 
διαφέρεται πρὸς αὑτὸν ἐν μὲν τῷ περὶ παϑῶν ἠϑικῷ Gvvo- 


νύμως ὠνομάσϑαι λέγων τὴν ἐν τῇ φυχῇ νύσον τῇ κατὰ τὸ 
! 


[^] 


σῶμα, διὰ δὲ τοῦ πρώτου τῶν | λογικῶν εἰκάξων αὐτὴν 448 


εὐλύτῳ καὶ εὐδιαφϑάρτῳ ὑγιεία᾽ ἔπειϑ᾽ ὅτι μηδέ, ὅπερ ἀλη- 
Seg ὑπέσχετο κατὰ τὸ ϑεραπευτικὺν καὶ ἡϑικὸν ἐπιγραφό- 
μενον βιβλίον, ἠδυνήϑη δεῖξαι. τί δέ ἐστι τοῦτο; τῶν μερῶν 
τῆς ψυχῆς ἡ πρὸς ἄλληλα συμμετρίκ τε καὶ ἀσυμμετρία, xao" 
ἣν ὑγιαίνειν tt λέγεται καὶ νοσεῖν. πάντα γὰρ αὐτῆς τά tt 
πάϑη καὶ τὰ νοσήματα xc9' ἕν ὑποϑέμενος γίνεσθαι τὸ 
λογιστιχὸν εἰχότως ἀπορεῖ δεικνύναι. τίνων μέν ἐστι μορίων 
ἡ τῆς ψυχῆς ὑγίεια συμμετρία, τίνων δὲ ἡ νόσος ἀσυμμετρία. 


1. λέγεται MABCh λέγηται K. — 3 post λογιστικοῦ deesse videtur 


καὶ τοῦ ϑυμοειδοῦς καὶ τοῦ ἐπιθυμητικοῦ. — ὁ αὐτὸν M. — 9 fortasae 
legendum μηδὲ ἀληϑώς, ὅπερ ὑπέσχετο. — 12 post συμμετρία inserui- 
mus tf καὶ ἀσυμμετρία. — 16 post συμμετρία inseruimus τένων δὲ ἡ 


vr0cog ἀσυμμετρία. --- 
diam, engustior fit definitio atque etiam magis, si calidi et 
frigidi et sicci et humidi inter sese inaequalitatem quandam 
dixerimus. Hie enim solius corporis, non alius cuiuspiam 
inorbus est, sicuti animi tantum morbus ratiocinantis facul. 
tatis cum ceteris facultatibus discordia ac seditio. Chry. 
sippus autein in hac doctrina dupliciter peccat, primum, quod 
a se dissentit, cum in libro de perturbationibus morali mor- 
bum aninl eadem vi qua morbum corporis appellatum esse 
ait, in primo autem quaestionum logicarum dissolubili pro- 
naeque ad corruptionem valetudini eum comparat; deinde, 
quod ne illd quidem, quod in libro. quod ϑεραπευτικὸν et 
ἠϑικόν inscribitur, promiserat, vere demonstrare potuit. Quid 
ilud est? Partium animi inter se aequabilitas et. inaequa- 
bilitas, qua et valere et aegrotare dicitur. Quoniam enim 
perturbationes omnes et morbos in sola rationali facultate 


exsistere statuit, merito haesitat, qua ratione demonsiret, 
918 


- 


10 
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κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐν συμμετρίᾳ μερῶν ὑποϑέμενος 
γένεσϑαι τὸ κάλλος. ἐν ἀμετρία ὁέ τιν, τὸ αἶσχος εἰκότως 
ἀπορεῖ δεικνύναι, ποίων μὲν τῆς ψυχῆς μερῶν συμμετρία 
κάλλος ἐστί, ποίων δὲ ἀιιετρέα αἶσχος. καίτοι γράφει γε 
5 ἐφεξῆς ὧν ὀλίγον ἔμπροσθεν αὐτοῦ παρεϑέμην ῥήσεων cóc 
διὸ x«l καλὴ ἢ αἰσχρὰ ψυχὴ ἀνάλογον φηϑήσεται κατὰ 
συμμετρίαν τέ τινα καὶ ἀσυμμετρίαν τοιῶνδέ τινων μερῶν. 
ὅτε μὲν οὖν κατὰ συμμετρίαν τέ τινα καὶ ἀσυμμετρίαν 
444 ro.Qvó£ τινων μερῶν τῆς ψυχῆς ἢ καλὴν ἢ αἰσχρὰν | αὐτὴν 
10 εἶναι λεχτέον ἐστὶ καὶ ὑγιαίνουσαν καὶ νοσοῦσαν. ὀρϑῶς 
εἴρηται τῷ Χρυσίππῳ᾽ τίνα δέ ἐστι ταῦτα τὰ τῆς ψυχῆς 
μόρια, μὴ δυνάμενος εἰπεῖν, ὡς ἂν ἐν ἑνὶ μόνῳ τῷ λογιστιχῷ 
καὶ τὴν ὑγίειαν αὐτὴς καὶ τὴν νόσον καὶ τὸ κάλλος καὶ τὺ 
αἷσχος τιϑέμενος, ἀναγκάξεται περιπλέκειν τε τὸν λόγον καὶ 
1 τῶν ἐνεργειῶν αὐτῆς ὡς μερῶν μνημονεύειν. ἐφεξῆς yovv 
οἷς παρεϑέμην ὠὸὶ γράφει" “ἔστι δέ γε τῆς ψυχῆς μέρη. διὰ 
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5 ἡ συμμετρία codd. edd. ἡ delevimus. — 6 ἡ pro ἢ M. — ὥ συμ- 
μετρίαν ἣ ἀμετρίαν τοιῶνδε X. — 8 verba ὅτι μὲν οὖν usque ad user 
om. M. — 13 τὴν ante νόσον om. M. — 14 «»eyxatt. MABCh. — 


λόγων M. — 16 post δέ iuseruimus ye coll. infra p. 421, 15. — 


.quarum partium aequabilitas sanitas animi sit, quarum inae- 
quabilitas morbus. Eodem modo pulchritudinem in aequabi- 
litate partium, deformitatem contra in earum inaequabilitate 
cum ponat, quarum animi partium aequabilitas sit pulchri 
tudo, quarum inaequabilitas deformitas, ostendere non potest. 
Atqui post ea, quae supra attuli, verba in hunc modum 
scribit: 'Ideo pulcher et deformis animus similiter 
ex qualiumcunque partium vel aequabilitate vel 
inaequabilitate dicetur' Ex aequabilitate vel inaequa- 
bilitate qualiumcunque partium pulchrum aut deformem 
animum et sanum aut aegrum dicendum esse recte quidem 
Chrysippus iudicavit; quaenam autem hae partes sint, quo- 
niam dicere nequit, quippe qui in una sola parte rationali 
sanitatem et morbum, pulchritudinem et deformitatem collo- 
cet, implieare orationem functionesque animi quasi partes 
commemorure cogitur. Sequuntur enim ea, quae supra ad- 
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volg κατὰ τὸ σῶμα. αὖϑις ovv ἀναλήψομαι τὸν λόγον, ἵνα 
δή τι πέρας ἱκανὸν νῦν ἀπολάβη. τῆς νόσου τὴν ἔννοιαν 
ἐν μὲν τῷ πρώτω περὶ παϑῶν συνέχεεν ὃ Χρύσιππος ἀνά- 
λογον ἔχειν φάμενος τὴν ἐν τῇ ψυχῇ νόσον τῇ τοῦ σώματος. 
καταστάσει, καϑ'᾿ ἣν εὐεμπτώτως εἰ; πυρετοὺς ἢ διαρροίας 5 
ἥ τι τοιοῦτον ἔχει" κατὰ μέντοι τὸ ϑεραπευτικὸν ἐφύλαξε 
μὲν τὴν ἔννοιαν τῆς νόσου τῆς πρὸς ἑκυτὸν οὐδὲν φροντίσας 
ἐναντιολογία;:, ἐξηγήσασθαι δέ, ὡς ὑπέσχετο, τὴν ἐν τῇ ψυχῇ 
νόσον ἅμα τοῖς ἄλλοις, οἷς ἀνάλογον ὑπάρχειν ἐν αὐτῇ φησι. 
πρὸς τὸ σῶμα, παντάπασιν ἠδυνάτησε μετὰ τοῦ καὶ συγχεῖν 10 
εἰς ταὐτὸν τήν 9' ὑγίειαν τῆς ψυχῆς καὶ τὸ κάλλος: - ἐπὶ 
μὲν γὰρ τοῦ σώματος ἀχριβῶς αὐτὰ διωρίσατο τὴν μὲν ὑγέειαν 
ἐν τῇ τῶν στοιχείων συμμετρίᾳ ϑέιενοξ. τὸ δὲ χάλλος ἐν τῇ 
τῶν μορίων. ἐδήλωσε γὰρ σαφῶς τοῦτο διὰ τῆς προγεγραμ- 15 
μένης ὀλίγον ἔμπροσθεν rotos. ἐν ἡ τὴν μὲν | ὑγέειαν τοῦ 449 


δ 


σώματος ἐν ϑερμοῖς καὶ ψυχροῖς καὶ ξηροῖς καὶ ὑγροῖς 


4 ἱκνούμενον pro ἱκανὸν νῦν L. -- 4 τὴν anto ἐν τῇ om. M. — "' 
6 ἔχειν L. — μὲν pro μέντοι L. -- ἐφυλάξατο αὲν MABChK ἐφυλά- 
ξαμεν 1, ἐφύλαξε μὲν nos — 9 ἐν ante αὐτῇ inseruimus; cf. Proll. 

. 191. — 11 ὑγείαν LMA. — 18 ἐν τῇ τῶν στοιχείων συμμετρέᾳ 

MAB τῶν στοιζ. ἐν ovuu. ChK; cf. Proll. p. 60. «- 


corpore fiunt, explanavisti. Sed rursus ad institutam disputa- 
tionem redeundum, ut idoneum aliquem finem nostra conse- 
quatur oratio. Morbi notionem Chrysippus in primo de 
perturbationibus confudit. cum similem dixit animi morbum 
corporis constitutioni, qua facile in febres vel alvi fluxus 
vel tale aliquid incideret, in lihro tamen, qui est de sanan- 
dis animi morbis, servavit ille quidem morbi notionem nulla 
habita ratione, quod sibi ipse repugnaret, sed animi morbum 
ceteraque. quae proportionem habere cum corpore ait, expla- 
nare, ut pollicitus est, omnino non potuit. Accedit, quod 
sanitatem animi cum pulchritudine confudit. In corpore 
enim utrumque enucleate distinxit, cum «sanitatem in elemen- 
torum, pulchritudinem in partium concinnitute collocavit, id 
quod aperte declaravit oratione, quam paulo ante adscripsi, 
ubi sanitatem corporis aequabilitatem in calidis et frigidis, 
siccis et humidis, quae quidem elementa corporum suni, esse 
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συμμετρίαν εἶναί φησιν, ἅπερ δὴ “στοιχεῖα δηλονότι τῶν 
σωμάτων ἐστί, τὸ δὲ κάλλος οὐκ ἐν τῇ τῶν στοιχείων, ἀλλα 
ἐν τῇ τῶν μορίων συμμετρίᾳ συνίστασϑαι νομίζει, δακτύλου 
πρὸς δάχτυλον δηλονότε χαὶ συμπάντων αὐτῶν πρός τε 
5 μεταχάρπιον καὶ καρπὸν καὶ τούτων πρὸς πῆχυν καὶ πήχεως 
πρὸς βραχίονα καὶ πάντων πρὸς πάντα, χαϑάπερ ἐν τῷ 
Πολυκλείτου κανόνι γέγραπται. πάσας γὰρ ἐχδιδάξας ἡμᾶς 
ἐν ἐκείνῳ τῷ συγγράμματι τὰς συμμετρίας τοῦ σώματος ὁ 
Πολύκλειτος ἔργῳ τὸν λόγον ἐβεβαίωσε δημιουργήσας ἀν- 
10 δριάντα κατὰ τὰ τοῦ λόγου προστάγματα καὶ καλέσας δὴ καὶ 
αὐτὸν τὸν ἀνδριάντα, καϑάπερ καὶ τὸ σύγγραμμα, κανόνα. 
τὸ μὲν δὴ κάλλος τοῦ σώματος ἐν τῇ τῶν μορίων. συμμετρία 
κατὰ πάντας ἰατρούς vt καὶ φιλοσύφους ἐστίν, ἡ δὲ ὑγέεια 
τῶν στοιχείων αὖ πάλιν, ἄττα ποτὲ ἂν ἡ, πρὸς ἄλληλά ἐστι 
15 συμμετρία. εἴτε γὰρ ἐξ ὄγκων καὶ πόρων, ὡς ᾿σχληπιάδης 
ὑπέθετο. τὰ τῶν ξῴων σύγκειται σώματα, συμμετρία τούτων 
400 ἐστὶν ἡ ὑγίεια" | εἴτε ἐξ ἀτόμων, ὡς "Exixovoog, tive ἐξ 


ὅ μετὰ κάρπιον M. — 10 verba inde à κατὰ τὰ usque δὰ ἀνδριάντα 
om. L. — 13 τε ante καὶ om. LABChK. — A verbis ἡ δὲ ὑγέεια 
incip. excerpt. XIV codicum FP. — ὑγεία FPMA. — 14 προσάλληλα 


ait, pulchritudinem autem non in elementorum, sed in par- 
tium apta congruentia, digiti scilicet ad digitum digitorum- 
que omnium ad palmam palmaeque primain partem et harum 
ad cubitum, cubiti ad brachium, omnium denique ad omnia 
positam esse censuit, quemadmodum jin Polycliti canone 
litteris mandatum est. In eo libro Polvclitus cum omnes 
corporis proportiones docuisset, opere demum orationem con- 
firmavit ex libri praeceptis statuam fabricatus, quam eodem 
nomine, quo librum, canona appellavit. Pulchritudo igitur 
corporis ex omnium medicorum philosophorumque sententia 
in membrorum apta convenientia consistit, sanitas imn ele. 
mentorum, quaecunque sunt, inter se congruentia. Nam sive 
ex corpusculis et meatibus, ut. Asclepiades voluit, animalium 
corpora constant, horum congruentia est sanitas; sive ex 
atomis, ut Epicurus, sive ex homoeomeriis, ut Anaxagoras, 
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ὁμοιομερῶν, ὡς ᾿πναξαγόρας, εἴτε ἐκ ϑερμοῦ καὶ ψυχροῦ καὶ 
ξηροῦ καὶ ὑγροῦ, καϑάπερ ὅ τε Χρύσιππος δοξάζει καὶ πάν- 
τες οἱ Στωϊχοὶ καὶ πρὸ αὐτῶν ᾿“ριστοτέλης καὶ Θεόφραστος 
καὶ πρὸ τούτων ἔτι Πλάτων καὶ ἹἹπποχράτης, ἡ τῶν στοι- 
χείων κατὰ πάντα συμμετρία τὴν ὑγίειαν ἐργάξεται. εἶ τοί- 5 
νυν ἐθέλοι τις ἅπασαν τὴν ἀναλογίαν τῶν xarà τὸ σῶμα 
τοῖς χατὰ τὴν ψυχὴν διασώξειν, ὡς ὑπέσχετο Χρύσιππος, 
ἐπιδεῖξαι χρὴ τοῦτον ἔχ τινων ἁπλῶν ὡσανεὶ στοιχείων συγ- 
κειμένην τὴν ὅλην ψυχήν, ἵνα ἐν τῇ τούτων πρὸς ἄλληλα 
συμμετρίᾳ τὴν ὑγέξιαν x«l τὴν νόσον αὐτῆς εὕρῃ γινομένην, 10 
ὅπερ ὁ Πλάτων ἐποίησε. Χρύσιππος ὁδ οὔτε ταύτην ἠδυνήθη 
τὴν ὁμοιότητα δεῖξαι καίτοι ὑποσχύμενος οὔτε τὴν τοῦ κάλλους 
τῆς ψυχῆς, ἀλλὰ εἰς ταὐτὸν συνέχεε τῇ ὑγιείᾳ τὸ κάλλος. 
κατὰ γὰρ τοὺς οἰχείους τοῦ λόγου μερισμοὺς καλὴν ἢ αἰσχρὰν 
ἔφησε γίνεσθαι ψυχήν ὑγιαίνουσα δὲ ἢ νοσοῦσα πῶς ἂν 15 
γένοιτο, παρέλιπεν εἰς ταὐτόν, οἷμαι, συγχέων ἄμφω καὶ μὴ 
δυνάμενος | ἀκριβῶς τε καὶ ὡρισμένως ὑπὲρ αὐτῶν ἀποφή- 461 
6 ὑγείαν P. — in verbis oy. ἐργάξεται desin. excerpt. XIV codd. 
FP. — 6 «vto» codd. edd. τῶν nos; cf. Proll. p. 93. — 7 ἴδια σώξειν 
pro διασώζειν L. — 8 τοῦ τὴν pro τοῦτον L. — «xió» LM AB axle 
ChK. — 9 σὺν pro ἕνα L. — 10 ὑγεέαν L. — 12 διδάξαι ΜΑΒΟΒΚ 


δεῖξαι L. — 18 τῇ ante ὑγιείᾳ om. L. — 16. verbis μὴ δυνάμενος 
inc. excerpt. XV codd. FP. — 


sive, ut Chrysippus opinatur Stoicique omnes et ante eos 
Aristoteles et Theophrastus et prius etiam Plato et Hippo- 
crates, ex calido et frigido, sicco et humido, elementorum in 
omnibus aequabilitas sanitatem efficit. Quodsi quis horum, 
quae in corpore sunt, cum iis, quae in animo, similitudinem 
omnem, sicut pollicitus est Chrysippus, servare vult, is pla- 
num facere debet ex quibusdam simplicibus quasi elementis 
constare totum animum, ut horum inter se proportione sani- 
tatem et morbum eius contineri inveniat, id quod a Platone 
factum est. Chrysippus autem neque hanc sanitatis simili- 
tudinem, quamquam promiserat, neque pulchritudinis demon. 
strare potuit, sed pulchritudinem cum sanitate confudit. Nam 
secundum proprias rationis divisiones pulchrum vel deformem 
animum fieri dixit; at quo modo vel sanus vel aeger fieret, 
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νασϑαι, χαϑάπερ o Πλάτων ἐποίησεν ἐν ἄλλοις τέ τισι καὶ 
τῷ Σοφιστῇ τὴν μὲν τῶν μερῶν τῆς ψυχῆς πρὸς ἄλληλα 
στάσιν ἀποφηνάμενος εἶναι νόσον ψυχῆς, τὰς δὲ παρχαφόρους 
τε καὶ ἀμέτρους χινήσεις αὐτῆς. τουτέστι τὰς ἐνεργείας τὰς 
5xa0' ὁρμήν. αἶσχος, ὥσπερ γε τὴν μὲν συμφωνίαν τε καὶ 
συμμετρίαν πρὸς ἄλληλα τῶν μορίων «Ut ijs ὑγίειαν, τὴν δὲ 
συμμετρίαν τῶν κινήσεων κχκίλλος. ὥσπερ γὰρ τὸ σῶμα τὸ 
καλὸν ἐν τῇ συμμετρίᾳ τῶν μορίων τὴν γένεσιν ἴσχει, κατὰ 
τὸν αὐτὸν τρύπον ἐνέργεια χαλὴ διὰ τὴν τῶν κατὰ μέρος 
10 χκινήσεωι' γίνεται συμμετρίαν. οὕτω γοῦν καὶ ὀρχεῖσϑαι καὶ 
παγχρατιάξειν καὶ παλαίειν καὶ βαδίζειν εὐσχημόνως καὶ 
καλῶς λέγονταί τινες, ἕτεροι ὃὲ ἀσχημόνως τε καὶ αἰσχρῶς. 
ἐν μὲν «γὰρ τῇ συμμετρίᾳ τῶν κατὰ μέρος κινήσεων τὸ 
κάλλος τῶν ἐνεργειὼν ἐστι γνώριμον, κατὰ δὲ τὴν ἀμετρίαν 
16 τὸ αἷσχος. ἔχουσι ὁὲ καὶ aí τοῦ Πλάτωνος ῥήσεις ἐκ τοῦ 


8 τῆς ψυχῆς L. — 4 ἐνεργείας τὰς om. L. — ἴ τὸ καλλος LMABChK 
κάλλος FP; cf. Proll. p. 116. — ὥσπερ γε L. — 9 ἐνεργεία καλῆ LM 
ἐνεργείᾳ καλῇ ABCh D rdoytta καλὴ FPK. — 10 γίγνεσθαι MABCh 
γίνεσθαι Ι, γίγνεται Corn. K γίνεται P. — 18 γὰρ om. LMABChK. 
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omisit, propterea quod utrumque, opinor. confudit neque 
potuit accurate distincteque de his quidquam pronuntiare, ut 
Plato cum aliis locis, tum in Sophista fecit, qui animi par- 
&um seditionem esse morbum dixit, temerarias autem im- 
moderatasque motiones eius, hoc est functiones actionesque 
ex appetitione natas, turpitudinem appellavit, quemadmodum 
concentum coneinnitatemque partium eius inter se sanitatem, 
motionum pulchritudinem. Ut enim eorpus pulchrum ex 
partium aequabilitate nascitur, codem modo actio pulchra 
ex singularium motionum gignitur aequabilitate. Sie saltare 
et pancratio decertare et luctari et incedere decore et pulchre 
nonnull dicuntur, turpiter alii et indecenter. Nimirum ex 
congruentia singularium motionum pulchritudo actionum, ex 
discrepantia deformitas manifesta est. Platonis autem verba 
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τοῖς κατὰ τὸ σῶμα. αὖϑις ovv ἀναλήψομαι τὸν λόγον, ἵνα 
δή τι πέρας ἱχανὸν νῦν ἀπολάβῃ. τῆς νόσον τὴν ἔννοιαν 
ἐν μὲν τῷ πρώτῳ περὶ παϑῶν συνέχεεν ὃ Χρύσιππος ἀνά- 
Aoyov ἔχειν φάμενος τὴν ἐν rij ψυχῇ νόσον τῇ τοῦ σώματος: 
καταστάσει, καϑ'᾿ ἣν εὐεμπτώτως εἰς πυρετοὺς ἢ διαρροίας δ 
5 τι τοιοῦτον ἔχει" κατὰ μέντοι τὸ ϑεραπευτιχὸν ἐφύλαξε 
μὲν τὴν ἔννοιαν τῆς νόσου τῆς πρὸς ἑκυτὸν οὐδὲν φροντίσας 
ἐναντιολογίας, ἐξηγήσασθαι δέ, ὡς ὑπέσχετο, τὴν ἐν τῇ ψυχῇ 
νόσον ἅμα τοῖς ἄλλοις. οἷς ἀνάλογον ὑπάρχειν ἐν αὐτῇ φησι - 
πρὸς τὸ σῶμα, παντάπασιν ἠδυνάτησε μετὰ τοῦ καὶ συγχεῖν 19 
εἰς ταὐτὸν τήν O' ὑγίειαν τῆς ψυχῆς καὶ τὸ κάλλος: - ἐπὶ 
μὲν γὰρ τοῦ σώματος ἀχριβῶς αὐτὰ διωρίσατο τὴν μὲν ὑγέειαν 
ἐν τῇ τῶν στοιχείων συμμετρίᾳ ϑέμενος. τὸ δὲ κάλλος ἐν τῇ - 
τῶν μορίων. ἐδήλωσε γὰρ σαφῶς τοῦτο διὰ τῆς προγεγραμ- 1* 
μένης ὀλίγον ἔμπροσθεν ῥήσεως. ἐν r τὴν μὲν | ὑγέειαν τοῦ 449 
σώματος £v ϑερωοῖς καὶ ψυχροῖς καὶ ξηροῖς καὶ ὑγροῖς 
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' corpore fiunt, explanavisti. Sed rursus ad institutam disputa- 
tionem redeundum, ut idoneum aliquem finem nostra conse- 
quatur oratio. Morbi notionem Chrysippus in primo de 
perturbationibus confudit, cum similem dixit animi morbum 
corporis constitutioni, qua facile in febres vel alvi fluxus 
vel tale aliquid incideret, in lihro tamen, qui est de sanan- 
dis animi morbis, servavit ille quidem morbi notionem nulla - 
habita ratione, quod sibi ipse repugnaret, sed animi morbum 
ceteraque, quae proportionem habere cum corpore ait, expla- . 
nare, ut pollicitus est, omnino non potuit. Accedit, quod 
sanitatem animi cum pulchritudine confudit. In corpore 
enim utrumque enucleate distinxit, cum sanitatem in elemen- 
torum, pulchritudinem in partium concinnitute collocavit, id 
quod aperte declaravit oratione, quam paulo ante adscripsi, 
ubi sanitatem corporis aequabilitatem in calidis et frigidis, 
siccis et humidis, quae quidem elementa corporum sunt, esse 
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'ϑυμὺν ἡδοναῖς x«i λόγον λύπαις καὶ πάντα ἀλλήλοις ταῦτα 
τῶν φλαύρως ἐχύντων οὐχ ᾿σϑηήμεθα διαφερόμενα; [Θ E.| 
“καὶ σφοόρα γε. | 5 E.] ξυγγενῇ ye μὴν ἐξ ἀνάγχης ξύμπαντα 
“γέγονε. [Θ E.] πῶς γὰρ ov: |, S Ε.1 στάσιν ἄρα καὶ νόσον 


45 τῆς ψυχὴς πονηρίαν λέγοντες ὀρϑῶς ἐροῦ μεν. εἶτα ἐφεξῆς, 


10 


ὕπως αἶσχος ἐγγίνεται φυχαῖς, διεξιών φησι '(SE] τί à; 
σα. κινήσεως μετασχόντα καὶ σκοπόν τινα ϑέμενα πειρώμενα 
"rovrov τυγχάνειν xaÜ ἑκάστην ὁρμὴν παράφορα αὐτοῦ 
“γίγνεται καὶ ἀποτυγχάνει, πότερον αὐτὰ φήσομεν ὑπὸ συμ- 
“μετρίας τῆς πρὸς ἄλληλα ἣ τοὐναντίον ὑπὸ ἀμετρίας αὐτὰ 
ἱ'πάσχειν; [Θ E.] δῆλον ὡς ὑπὸ ἀμετρίας. [X E.] ἀλλὰ μὴν 
ψυχήν γε ἴσμεν ἄκουσαν πᾶσαν πᾶν ἀγνοοῦσαν. [ΘΕ] 
'ἱσφόδρα γε. [Ξ 11] τό γε μὴν ἀγνοεῖν ἐστιν ἐπ᾿ ἀλήϑειαν 


1 πάντας M. — 2 τε pro τῶν L. — εἰθίσμεθα pro. 700 psa L. — 
3 ξυγγενῆ τε L. — 5 post 008 c ἐροῦμεν ChK ΘΕ. ὀρϑότατα μὲν οὖν 


contra codd. inseruerunt. — eu) ἑξῆς Ι. -α 6 τέ δ᾽ LMAB τί δή 
ChK. — τ ὀστῶ pro oc« L. — μετέχοντα LMAB μετάσχοντα Ch 
μετασχόντα K. — τιϑέμενα L. — πειρύμενα L πειρώμενα MABChK; 
cf. Herm. 1. 1. p. 21; ΔΙαάν. Advers. crit. [, 379. — 8 τυγχάνει L. — 
αὐτῶν L. — 9 καὶ ἀποτυγχάνει om. L. — 10 τῆς om. L. — verba 
αὐτὰ x. t. À. usque ad ἀμετρίας om. M. — 11 μὴν ψυχήν LMAB τὴν 
vy. ChK. — » μὲν pro γε ἰσμὲν L. — mxa6... vooveav (sic) L. — 
13 τὸ δὲ μὴν L. — 


disserit: '(Ho.) Quid? in animis hominum deprava- 
torum nonne opiniones a cupiditatibus, iracundiam 
a voluptatibus, rationem a maeroribus omniaque 
haec inter se dissidere animadvertimus? (The) Et 
maxime quidem. (Ho. Atqui haec cuncta ex necessi- 
tate cognata sunt? (The) Quidni? (Ho) Seditio- 
nem igitur et morbum animi pravitatem dicere licet. 
Deinceps turpitudo quo modo in animis gignatur, docet his 
verbis: '(Ho.) Quid? Illa, quae motu praedita cum 
finem aliquem sibi propositum attingere nitantur, 
in singulis appetitionibus praevaricantur atque aber- 
rant, utrum 115 ex cougruentia inter se an contra 
ex discrepantia illud accidere dicemus? (The) Ex 
discrepantia scilicet. (Ho. Atqui animos omnes 
scimus, quidquid ignorant, invitos ignorare? (The) 
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᾿Ὁρμωμένης ψυχῆς παραφόρον ivvéGtOs γιγνομένης οὐδὲν 
ἄλλο πλὴν παραφροσύνη. |O E. πάώνν μὲν ovv. [XE] 
ς 3 » »ν M i vw , 4 e? 

ευχὴν ἄρα ἀνόητον αἰσχρὰν χαὶ ἄμετρον ϑετέον. οὕτω μὲν 
ἐν τῷ Σοφιστῇ Πλάτων ἀπεφήνατο καὶ καϑόλου καὶ κατὰ 
μέρος ὑπὲρ ὑγιείας τε καὶ κάλλους. «iGyovg τε x«l νόσου, 6 
καϑόλου μὲν ὑπογράψας τὴν ἔννοιαν κὑτῶν. κατὰ μέρος δέ, 
er - "E 4 .» , - 
Oxo; ἐγγίνεται ταῖς ψυχαῖς, διδάξας. τὰς δὲ ἄλλας αὐτοῦ 
ῥήσεις οὐκ ὀλίγας οὔσας ἐν πολλοῖς τῶν συγγραμμάτων, ἐν] 
οἷς ὑπὶρ ὑγιείας τε καὶ κάλλους. αἴσχους τε καὶ νόσου διῆλ- 458 
ϑεν, οὔ μοι δοχεῖ νῦν εἶναι παρατίϑεσθαι καιρός" ἀλλὰ 10 
ἐπειδὰν ὑπὲρ ὑγιείας τε καὶ νόσων ὁ λόγος ἡμῖν περαένηται 
ὁὀειχνύουσιν ὡσαύτως ἹἹπποχράτει τὸν Πλάτωνα γινώσκειν 
ὑπὲρ αὐτῶν, ἐπὶ πλέον ἐν ἐκείνω τῶν τοιούτων μνημονεύσω 
ῥήσεων. 


1 ὁρμουμένης 1.. -- συνέσεως MAB fv». LChR. — 2 ἢ pro πλὴν 
LFP. — 8 ἄρ MABChK doa LP (F?. - δ ὑπὸ ὑγιείας MAB 

περὶ vy. FP ἢ ὑπὲρ ὑγ. L; cf. Proll. p. 1*4. — 6 ἀπογράψας ica — 

 ἐνδιδάδω L. — δὲ om. L.— 8 ἐν πολλοῖς τῶν συγγραμμ. L post 

χώλλους collocavit; cf. Proll. p. 118. — «i5 pro £y οἷς L. — 9 ὑγείας - 
P. — 10 δοκεὶν L. — νῦν om. L. -- 11 πεοὶ pro ὑπὲρ D. — νόσον 

Ε τόσον P. — παραίνηται M. -- 13 ἱπποκρατει τὸν xiatova P ἱππο- 

πρώτη» τὸν πᾶ, LM AB ᾿Ιπποχρατην καὶ t. Ii. ChK; cf. Proll. p. δ9. 

-- 13 αὐτόν ἅν. — ἐκείνοις codd. edd. ἐχείνω no-. — in yerbis μψημο- 

νεύσω ῥήσεων desin. exc. XV codicum FP. — 


Plane. (Ho) Ignoratio vero nihil aliud est nisi 
aberratio animi, qui dum ad veritatem contendit, a 
^cientia et cognitione aberrat. (The) Profecto. (Ho.) 
Animum igitur stultum turpem et inconcinnum sta- 
tuere decet, lta in Sophista Plato de sanitate οἱ pulchri- 
tudine, de turpitudine et morbo tum veneratim, tum singilla- 
tim disseruit. illud, cum notionem rerum descripsit, hoc, cum, 
quomodo in animis yignerentur, docuit. — Cetoras eius ora- 
tiones, quae non paucae sunt in multis eius libris, iu quibus 
de sanitate et pulchritudine, de turpitudine et morbo dispu. 
ταν, non nihi videtur in prae-entia aderend) locus; sed 
cum de sanitate. immorbisque disputauaum nobis erit. proban- 
dumque απο. ese. ippocratis et. l'latonis de. his rebus 
sententiam, tum fusius eas coinmemorabnnus. 
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Νυνὶ δέ, οὔτε γὰρ ἁπλῶς περὶ κάλλους 5 ὑγιείας καὶ 
αἴσχους ἢ νουσημάτων 0 λύγος οὔτε περὶ μόνων τῶν᾽ τοῦ 

4 - « « - - - 

σώματος, ἀλλὰ περὶ τῶν παϑῶν τῆς ψυχῆς ἐξ ἀρχῆς ἡμῖν 

e 3*3 3 , 4 

προὔχειτο, παραλείψω μὲν τάλλα, τὸ προχείμενον ὁὲ αὐτὸ 

δ μόνον ἀναλιφομαι. πρόκειται δὲ δεικνύειν, ὡς οὔτε χαϑ'᾽ 
ἕν μόριον τὴς φυχῆς οὔτε χατὰ μίαν αὐτὴς δύναμιν at τε 
κρίσεις γίνονται x«i τὰ πάϑη συνίσταται, καϑάπερ ὁ Χρύ- 
διππος ἔφασχεν, ἀλλὰ xcl δυνάμεις πλείους «αὐτῆς εὖσεν ἔτε- 
ρογενεῖς x«l μόρια πλείω. τὸ uiv δὴ τὰς δυνάμεις τῆς ψυχῆς 

- 19 τρεῖς εἶναι τὸν ἀριϑμόν, αἷς ἐπιϑυμοῦμέν τὲ καὶ ϑυμούμεϑα 
x«i λογιξόμεϑα, καὶ Ποσειδώνιος ὁμολογεῖ xal ᾿ἡριστοτέλης" 
455 10 δὲ καὶ τοῖς τύποις αὐτὰς ἀλλήλων | χεχωρέσϑαι καὶ τὴν 
ἢ e - 4 , "e L] ^ - , e ^? 9$424' 

ψυχὴν ἡμῶν μὴ uovor ἔχειν ἐν ἑαυτῇ δυνάμεις πολλᾶς, αλλὰ 
καὶ σύνϑετον ἐχ μορίων ὑπάρχειν ἑτερογενῶν τε καὶ δια- 

15 φερόντων ταῖς οὐσίαις Ixzoxo&rovs ἐστὶ xal Πλάτωνος δόγμα. 
e A 4 Ped ἢ - 3 ΄ 3 - 4 - 

καί μοι πολλὰ μὲν ἢδη περὶ τὴς αληϑείας «vtov δια τῶν 


8 ἐξ ἀρχῆς om. MABChR. — 1 παραλεέψοιεν [, παραλεέφωαεν 
MAB παραλείψω μὲν ΟΒΕ:; cf. Proll. p. 43. — τἄλλα L τἄλλα MABCAhk. 
— b ἀναλής ous» 1, ἀναλάζοιαι M. — τ συνίστανται LM. — 9 Α ver- 
bis τὸ μὲν δὴ inc. excerpt. XVI codd. FP. — 12 τῶν τότε αὐτὰ pro 
τοῖς τόποις αὐτὰς L. — χεχωρῆσϑαε MAB. — τῇ ψυχῆ L. — 13 ἑαντῆς 
P. — 14 xal bis post re M. — 


Nunc quoniam nec de pulchritudine ipsa per se vel 
sanitate vel turpitudine vel morbis agitur neque de solis 
corporis, sed de animi affectibus a. principio nobis proposita 
fuit disputatio, missis ceteris ad. institutum ipsum revertemur. 
Institui autem demonstrare neque in una parte animi neque 

- in una faeultate iudicia et atfectus exsistere, ut Chrysippus 
affirmavit, sed plures esse diversa-que genere tum facultates, 
tum partes.  Faeultates quidem animi tres esse numero, 
quibus cupiamus et iraseainur et ratiocinemur, et Posidonius 
concedit et Aristoteles, locis vero etiam inter se separatas 
esse animumque nostrum non modo facultates multas in se 
habere, verum etiam ex partibus diversis genere naturaque 
diserepantibus constare Hippocratis Platonisque placitum est. 
De cuius veritate multa a nobis iam supra dicta sunt multa- 
que etiam infra dicentur. Nune redeo ad Chrysippum, qui 
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ἕμπροσϑεν εἴρηται, πολλὰ δὲ ἐν τοῖς ἐφεξῆς εἰρήσεται. νυνὶ 
δὲ ἐπὶ τὸν Χρύσιππον αὖθις ἐπάνειμι μήτε τὰς εἰρημένας 
δυνάμεις ὁμολογοῦντα κατὰ τὴν ψυχὴν ἡμῶν ὑπάρχειν, ἀλλὰ 
πᾶσαν ἐνέργειάν τε καὶ πάϑος ἐν τῷ λογιστικῷ μόνῳ συνί- 
στασϑαι φάσχοντα, μήϑ᾽ ὕπως ἰᾶσϑαι χρὴ τὰ πάϑη γενόμενα 5 
μηϑ᾽ ὕπως κωλῦσαι γενέσθαι, διδάσκοντα. διηνέχϑη μὲν 
οὖν καὶ περὶ τούτου πρὸς ἑαυτόν. ὥσπερ καὶ περὶ παμπόλ- 
λων ἑτέρων. ἐν μὲν τῷ προτέρῳ περὶ ψυχῆς τιϑέμενος εἶναι 
ταῦτας δυνάμεις τῆς ψυχῆς. ὡς ἐν τῷ πρὸ τούτου γράμματι 
παραϑέμενος αὐτοῦ τὰς ῥήσεις ἐπέδειξα, κατὰ δὲ τὰ περὶ 1 
παϑῶν βιβλία κρίσεις τινὰς ὑπάρχειν τὰ πάϑη τοῦ λογιστι- 
κοῦ τῆς ψυχὴς ἀποφηνάμενος. ἀλλὰ ἡμεῖς. ἃ μὲν ἀληϑῶς 
εἶπε. μαρτύρια τῶν ᾿ἹΙπποχράτους τε καὶ Πλάτωνος δογμάτων 
οὐ τὰ τυχόντα νομίξομεν ὑπάρχειν εἰρημένα τε | πρὸς ἀνδρὸς 456 
οὐ συνετοῖ" μόνον, ἀλλὰ καὶ σπεύδοντος ἅπαντι τρόπῳ το κι" 
παλαιὸν δόγμα διαβάλλειν. ἡ γὰρ περὶ τῶν τοιούτων μαρτυ- 


1 ἐν ταῖς MABCh. — in verb. εἰρήσεται desin. exc. XVI. — 2 μὴ 
0i pro μήτε L. -- 4 λόγω pro μόνω L. — ὃ πάσχοντα pro qox. L. 
— uróoio; pro unt ὅπως L. — 6 κωλύσαι LMABCb. — διδάσκον- 
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7"«Ü0ov» sine Articulo L. — βιβλίων M. — 13 μαρτυρία MABCh. — 
16 διαβαλεὶν MAD διωβώλλειν L. — 


neque facultates has inesse in animis nostris concedit, sed 
omnes et actiones et affectus in sola ratione consistere affir- 
mat, neque, perturbationes quomodo aut ortae curari aut ne 
tiant prohiberi possint, docet. Qua de re, sicut de aliis 
plurimis, secum dissidet, quippe qui in primo de anima libro 
has facultates esse posuerit, ut in superiore libro laudatis 
eius verbis ostendi, in libris de perturbationibus rationalis 
animi partis iudicia quaedim perturbationes es*e pronuntia- 
verit. Nos autem ea, quae vere dixit. Chrysippus, locuple- 
ti:sima Hippocratis Platonisque decretorum esse testimonia 
putamus, quippe eum ab homine non intellegente. tantum 
dicta sint, sed qui veterum decretum omuibus modis labe- 
factare studuerit. llaec. enim. de buiuscemuodi rebus testi- 
uwonia eorum esse solent, qui a veritate ipsa coguntur verum 
63)en) de. Plac. Jat. εἰ H.pjyer Li! τὴ. 3s 
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Qa καταναγκαξομένων ὑπὺ τῆς ἀληϑείας εἴωϑε γίνεσϑαι. 
μεταβάντες δὲ πάλιν ἐφ᾽ ἕτερα τῶν ὑπὸ αὐτοῦ γεγραιιμένων 
εἰς τὸ προκείμενον ἐπιδείξοιιεν, ὕπως καὶ τούτων ἔνια uiv 
οἷς αὐτὸς εἶπεν οὐ συμφωνεῖ, ἔνια δὲ αὖ τοῖς ἐναργέσι μάχε- 

δ ται, τινὰ δὲ κατὰ ἄμφω πεπληιμέληται. καὶ πρῶτόν γε παλιν 
ἀναλάβωμεν εἰς ὕπερ ἐτελεύτησεν ὁ προγεγραμμένος μοι }ύ- 
γος, ὡς ὑγίεια καὶ νόσος. καἷσχός τε καὶ κάλλος ψυχὴς ἐν τοῖς 
μέρεσι γίνεται αὐτῆς καὶ ὡς τὰ μέρη ταῦτα ἔννοιαί τε χαὶ 
προλήψεις εἰσί, συγχωρήσωμεν αὐτῷ τήν γε πρώτην. ὅτι 
19 μὲν γὰρ ὅλως οὐ χρὴ κατὰ τὰς ἐνεργείας τίϑεσθαι νόσον ἡ 
ὑγίειαν, ἀλλὰ αἷσχος ἢ κάλλος μόνον, εἴρηταί μοι πρόσϑεν᾽ 
ὅτι Ób οὐδὲ s τις οὕτω συγχωρήσειε, τὰ γοῦν ἑξῆς ὀρϑῶς 
εἴρηται, νῦν ἐπιδεῖξαι πειράσομαι. εἴπερ γὰρ ἐν τῶ μάχεσϑαι 
δύο κρίσεις ἀλλήλκις ἡ τῶν παϑῶν ἐστι γένεσις, ἀνάγκη τῶν 
457 δύο τούτων κρίσεων | ἤτοι τὴν ἑτέραν μὲν ὑπάρχειν ἀληϑὴ. 
τὴν ἑτέραν δὲ ψευδὴ ἢ ἀμφοτέρας ψευδεῖς, εἴ τις καὶ τοῦτο 


1 καταναγχαξομένη L. — 3 ὅπερ M. — 4 verba οἷς --- ἔνια om. L. 
-— οὐδ᾽ p δὲ L. — αὐτοὶς LM. — ὁ ἀἄναλαάβομεν LM. — 8 αὐτῆς 
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fateri. Sed ad alia rursus, quae ad rem propositam ab eo 
scripta sunt, redeuntes ea partim sibi non constare, partim 
evidentibus rebus repugnare, partim utroque modo peccare 
ostendemus. Ac primum quidem repetamus illud, quod in 
extrema oratione Chrysippi a me laudata positum est. 
sanitatem et morbum, pulchritudinem et turpitudinem animi 
in eius partibus fieri partesque has notiones anticipationes- 
que esse primum illi concedamus. Quamquam enim supra 
diximus non debere omnino in actionibus morbum aut 
sanitatem, sed pulchritudinem tantum et turpitudinem poni, 
tamen etiamsi quis illud ipsum concedat, sequentia certe 
non recte esse dicta nunc conabor ostendere. Nam si ex 
duorum iudiciorum inter se pugna ortus perturbationum fit. 
necesse erit aut alterum verum esse, alterum falsum aut 
ambo falsa, si modo hoc aliquis concesserit, rationalem enim 
quaestionem habet. Sive autem ambo falsa sive alterum 
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συγχωρήσειεν, ἔχει γάρ τινὰ ξήτησιν λογικήν. eire δὲ augo- 
τέρας ψευδεῖς εἴτε τὴν ἑτέραν αὐτῶν ἀληϑὴ φαίημεν ὑπάρ- 
3 - φ D e “Ὁ 
χειν,. οὐδαμῶς ἡ μάχη τῶν χρίσεων ἔσται τὸ πάϑος. ἀλλὰ 
φ 4 . ^p , 2 e ρ , t 1 , 
εἰ μὲν ισάξοιέν πῶς &AAyAcig e κοίσειξ ὡς πρὸς πίστιν, 
3 - a» LI - « 
ἐπέχειν ἀναγκαῖον ἡμᾶς ἔσται περὶ τὴς τοῦ πράγματος ὑπάώρ- 
e 2 , - , , 
ξεῶς. εἰ ὁὲ ἡ ἑτέρα φαίνοιτο μακρῷ πιστοτέρα, συγκατατίϑε- 
b] , L4 N Α , 3 
σϑαι μὲν καὶ πράττειν γέ τι κατὰ τὴν συγκατάϑεσιν, οὐκ 
* » 3 , , 
ἀπερισκέπτω: δέ, καϑάπερ εἰ καί τις τὴν ἡδονὴν ἀγαϑὸν 
, ᾿ , “ 1 3 , 
οἰόμενος ὑπάρχειν ἔχοι τι βράχυ περιέλκον εἰς τουναντίον 
4 εἰ μόνον τὸ καλὸν ἀγαϑὸν ὑπολαμβάνων ὕμως ἔτι καὶ i 
αὐτὸς ἀντισπῶσιν ἑτέραν ὑπύληφιν ἔχοι πρὸς τὸ μὴ διατετα- 
ki , e € 
μένως πιστεύειν 1) εἶ, καϑάπερ ὁ Πύρρων, ἀμφυτέρας ὁμοτί- 
us τιϑέμενος ἐπέχοι περὶ τὴς ἀπο ἀσεώς τε καὶ συ;χαταϑέ- 
σεως. ἐν οὐδενὶ γὰρ τῶν τοιούτων συνίσταται τὸ πάϑος, 
es - 4 ^ 95€ 24 4 * 
ὥσπερ x«l αὐτὸς ὁ Xovourros £v«gz;Qs; ἐδήλωσε διὰ ὧν dva: 
- e»? * 
τῷ πρὸ τούτου γράμματι παρεϑέμην ῥησεων. ἐν αἷς φησιν 
οὐχὶ εἰ δὀιημαρτιμιένως φέρεται καὶ παριδών τι κατὰ τὸν 458 
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verum esse dicimus, perturbatio nullo modo pugna iudicio- 
rum erit. Sed si aequantur inter se, quod ad fidem attinet, 
iudicia, sustinendus prorsus nobis est assensus de rel veri- 
tafe. sin alteram multo. probabilins videtur, assentiri quidem 
et ex ussenslone agere aliquid, non inconsiderate tamen ne- 
cese est, ut sb quis voluptatem bonum . esse existimans. par- 
vum quid habet, quo in contrarium. retrahatur, vel si quis 
honestum. solum bonum putans tamen et j)pse ulia opinione 
revocatur, ut non firiniter constanterque. illi credat, vel si, 
quemadmodum Pyrrho, has duis opiniones in. aequo. ponens 
nevationem et. assensuin. mhlibet.. Nullo enim modo. ex. his 
exsI8it. perturbatio, id quod ipse ctiam Chrysippus. verbis 
ilis, qnae in superiore. libro. attuli; aperte. declaravit, ubi 
iquit non si aberrauns fertur aliquis vel incuria 
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Aoyov', ὅσα Tt ἄλλα τοιαῦτα προσέγραψε, συνίστασϑαι τὸ 
πάϑος, ἀλλὰ ὅταν ἀπειϑὴς ἡ ὁραὴ γίνηται τῷ λόγῳ, ὥστε 
χκἀνταῦϑα πάλιν ἐναντιολογίαν τινὰ εὑρίσκεσθαι τοῦ Xovoix- 
που πρὸς; ἑκυτόν, εἴπερ ἀποχωρίσας τὸ πάϑος τῶν διημκαρ- 
δτημένων κρίσεων αὖθις ἐν τῇ τῶν κρίσεων πρὸς ἀλλήλας 
ἐναντιολογία τά τε νοσήματα τὴς ψυχὴς καὶ τὰ πάϑη συνί. 
στασϑαι λέγει. μὴ τοίνυν ϑαυμάξωμεν ἔτει μηδὲ ὅτι τὰς 
ϑεραπείας τῶν παϑῶν ὀρϑῶς μὲν ὁ Πλάτων ἔγραψεν, .; 
- καὶ ó Ποσειδώνιος αὐτῷ μαρτυρεῖ, μοχϑηρῶς δὲ ὁ Χρύσικ- 
10 πος. ὁ γὰρ μήτε πάσας τὰς αἰτίας τῶν παϑῶν ἀποφήνασϑαι 
τολμήσας, ἀλλὰ ἐν ταῖς κυριωτάταις ἀπορεῖν ὁμολογήσας, ὡς 
ἐν τῷ πρὸ τούτου δέδεικται γράμματι, μήτε ἐν αἷς ἐτύλμησεν 
εἰπεῖν τι καλῶς ἀποφηνάμενος οὗτος οὐκ ἄν, οἷμαι, δύναιτο 
τὴν ϑεραπείαν αὐτῶν ποιήσασθαι κατὰ τρόπον. ἀλλά. ὅπερ 
15 εἶπον ἤδη καὶ πρόσϑεν. ti τις ἐξελέγχοι τὰ τέσσαρα τοῦ 
Χρυσίππου βιβλία. πολὺ πλεόνων κὐτῷ δεήσει συγγοαιιμάτων.᾽ 
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quadam in ratione labitur' et quae sequuntur, pertur- 
bationem consistere, sed, si non obedit rationi appeti 
tio, adeo ut hie quoque Chrysippus sibi ipse adversari de- 
prehendatur, si quidem, cum perturbationem ab errantibus 
iudiciis separaverit, nihilominus in iudiciorum inter se pugna 
morbos animi et perturbationes consistere dieit. Nihil igi- 
tur mirum esse debet, si recte ἃ Platone affectuum curatio- 
nes traditae sunt, ut Posidonius quoque testatur, a Chry- 
sippo contra perperam. Qui enim neque omnes perturbatio- 
nuni) causas ausus sit explicare, sed in praecipuis se haerere 
fateatur, ut in superiore libro demonstratum est, neque imn 
istis, quas affert, reete quidquam dixerit, fieri non potest, 
ut is de curatione perturbationum convenienter disputet. Sed, 
quod iam antea dixi, si quis quatuor Chrysippi libros omne: 
refutare velit, multo plura ei conscribenda erunt volumina. 
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Ὅσα τοίνυν ἀναγχαιότατα πρὸς τὴν προχεικένη» ἡμῖν i459 
πραγματείαν ἐστί. ταῖτα ἐπέλθωμεν μονκ xel ποῶτόν vt 
αὐτῶν προχειρισώμεϑα τὸ περὶ τῆς τῶν παιδίων διοικήσεως. 
οὔτε γὰρ ὑπὸ λόγον τὰ: ὁριὰς αὐτῶν ἐπιτροπειεσϑαι δυνα- 
τὸν εἰπεῖν. οὐ γὰρ ἔχει ἤδη πῶ τὸν λόγον. οὔϑ᾽ ὡς οὐ 5 
ϑυμοῦύταί τε καὶ λυπεῖται καὶ ἥδεται καὶ γελᾷ καὶ κλαίει καὶ 
τοιαῦθ᾽ ἔτερα πάϑη πάσχει μυρίκ. πολὺ ᾿ἀρ δὴ καὶ πλείω 
καὶ σφοδρύτερα τὰ πίϑη rois παιδίοις ἐστὶν ἢ) τοῖς τελείοις. 
οὐ μὴν ἀκολουϑεῖ zt ταῦτα τοῖς Χρυσίππου δόγμασιν. ὥσπερ 

οὐὸὲ τῷ μηδεμίαν οἰκείωσιν εἶνκι φύσει πρὸς ἡδονὴν 710 
ἀλλοτρίωσιν πρὸς πόνον. crtet μὲν γὰρ ἀδιδάκτως ἄπαντα 
τὰ παιδία πρὸς τὰς ἡδονάς. ἀποστρέφεται δὲ καὶ φεύγει τοὺς 
πόνους. ὁρῶμεν δὲ αὐτὰ xcd ϑυμούμενα καὶ λακτίζοντα xcd 
δάχνοντα καὶ νιχᾶν ἐθέλοντα καὶ κρατεῖν τῶν τοιούτων, 
ὥσπερ ἔνια τῶν ξώων, οὐδενὸς ἔϑλου προβαλλομένου παρὰ 15 
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Quae igitur ad propositam. operis rationem. perquam 
eunt necessaria, ea sola persequamur ac primum de puero- 
rum institutione disputare aggrediamur. Iiei sane non potest 
aut eorun appetitiones a. ratione regi, nt qui rationis exper- 
tes sint, aut eos non Jrasci, non dolere, non laetari, non 
ridere, non flere, non aliis huiuscemodi affectibus obnoxios 
es-e. Multo enim plures sunt. et. vehementiores in. pueris 
quam in adultis. Haec. vero. Chrysippi decretis non. eonsen- 
tanea sunt cum aliis tum ili, quo naturalem. ese et ad 
veluptatem. conciliationem. et a. labore. alienationem. nezat. 
Nimirum omnes parvuli nullius doctrina. ἀν ad. voluptates 
inpetu quodam feruntur, aversantur fuziuntque labores. Eo-- 
dem. ÓGmraseb videmus δὲ caleitrare et. mordere. οἱ vincendi 
cupidos esse ac snperandi alios, qui eodem animo sunt, sicut 
nonnullas bestias, nullo praeter ipsam  vietoriun peaemio 
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Qía καταναγκαξομένων ὑπὸ τὴς ἀληϑείας εἴωϑε γίνεσθαι. 
μεταβώντες δὲ πάλιν ἐφ᾽ ἕτερα τῶν ὑπὸ αὐτοῦ γεγραμμένων 
εἰς τὸ προκείμενον ἐπιδείξοιιεν, ὅπως καὶ τούτων ἔνια uiv 
- es 7 - , 

olg αὐτὸς εἶπεν ov συμφωνεῖ, ἔνια δὲ αὖ τοῖς ἐναργέσι μάχε- 
δ ται, τινὰ δὲ κατὰ ἄμφω πεπλημμέληται. καὶ πρῶτόν γε πάλιν 
, " ey ; e , , 
ἀναζάβωμεν εἰς ὕπερ ἐτελεύτησεν ὁ προγεγραμμένος uos AOo- 
γος, ὡς ὑγίεια καὶ νόσος, αἷσχός τε καὶ κάλλος φυχὴῆς ἐν τοῖς 
μέρεσι γίνεται αὐτῆς καὶ ὡς τὰ μέρη ταῦτα ἔννοιαί τε καὶ 

, , P . f" 
προλήψεις εἰσί, συγχωρήσωμεν αὐτῷ τήν γε πρώτην. ὅτι 
Ν , , , t. 
10 μὲν γὰρ ὕλως οὐ χρὴ κατὰ τὰς ἐνεργείας τίϑεσθϑαι νόσον ἢ 
ς΄, 344 * * * ἢ , , , . 
ὑγίξιαν, ἀλλὰ αἰσχος ἢ καλλος uovov, εἴρηταί μοι προσϑεν 
ὅτι δὲ οὐδὲ εἶ τις οὕτω συ; χωρήσειε, τὰ γοῦν ἑξῆς ὀρϑῶς 
εἴρηται, νῦν ἐπιδεῖξαι πειράσομαι. εἴπερ γὰρ ἐν τῷ μάχεσϑαι 

[4 - - , , g, - 
1 δύο χρίσεις ἀλλήλαις ἡ τῶν παϑῶν ἐστι γένεσις, ἀνάγχη τῶν 
, , [2 3 ^ 
457 δύο τούτων κρίσεων | ἤτοι τὴν ἑτέραν μὲν ὑπάρχειν ἀληϑὴ; 

1 δ΄»ἤὕ 1 - Ἢ 2 , - - 1 - 
τὴν ἑτέραν δὲ ψευδὴ ἢ ἀμφοτέρας ψευδεῖς, εἶ τις καὶ τοῦτο 
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fateri. Sed ad alia rursus, quae ad rem propositam ab eo 
scripta sunt, redeuntes ea partim sibi non constare, partim 
evidentibus rebus repugnare, partim utroque modo peccare 
ostendemus. ἂς primum quidem repetamus illud, quod im 
extrema oratione Chrysippi a me laudata positum est. 
sanitatem et morbum, pulchritudinem et turpitudinem animi 
in eius partibus fieri partesque has notiones anticipationes- 
que esse primum illi concedamus. Quamquam enim supra 
diximus non debere omnino in actionibus morbum aut 
sanitatem, sed pulchritudinem tantum et turpitudinem poni, 
tamen etiamsi quis illud ipsum concedat, sequentia certe 
non recte esse dicta nunc conabor ostendere. Nam si ex 
duorum iudiciorum inter se pugna ortus perturbationum fit, 
necesse erit aut alterum verum esse, alterum falsum aut 
ambo falsa, si modo lioc aliquis concesserit, rationalem enim 
quaestionem habet. Sive autem ambo falsa sive alterum 
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συγχωρήσειεν, ἔχει γάρ τινὰ ξήτησιν λογικήν. eire 0$ &ugo- 

τέρας ψευδεῖς εἴτε τὴν ἑτέραν αὐτῶν ἀληϑὴ φαίημεν ὑπάρ- 
9 ^ e - e - 

χειν, ovÓ«ucg ἡ μάχη τῶν χρίσεων ἔσται τὸ πάϑος. ἀλλὰ 

Ζ Α φ ^o , 3 i4 ^ , e 1 e 

εἰ μὲν ιἰσάαξοιὲέν πῶς G&AÀyAcig κι κρίσεις ὡς πρὸς πίστιν, 
4 - e « HI - ^—- 

ἐπέχειν ἀναγκαῖον ἡμᾶς ἔσται περὶ τὴς τοῦ πράγματος ὑπώρ- 5 

e . - , 

ξεως: εἰ δὲ ἢ ér£o« φαίνοιτο μικρῷ πιστοτέρα, συγκατατίθε- 
8 M , , * & , , 

σϑαι μὲν καὶ πράττειν γέ τι κατὰ τὴν συγκατάθεσιν, οὐκ 

ἀπερισκέπτως δέ, καϑάπερ εἰ καί τις τὴν ἡδονὴν ἀγαϑὸν 

οὐόμενος ὑπάρχειν ἔχοι τι βραχὺ περιέλκον εἰς τοὐναντίον 

ἢ εἰ μόνον τὸ καλὺν ἀγαϑὸν ὑπολαμβάνων ὕμως ἔτι καὶ i 

αὐτὸς ἀντισπῶσαν ἑτέραν ὑπόληψιν ἔχοι πρὸς τὸ μὴ διατετα- 

* , e e , 
u£vos πιστεύειν 1) εἰ, καϑάπερ ὁ Πύρρων, ἀμφοτέρας ὁμοτί- 
ucg τιϑέμενος ἐπέχοι περὶ rijs ἀποφάσεωώς τε καὶ συγκαταϑέ- 
σεως. ἐν οὐδενὶ γὰρ τῶν τοιούτων συνίσταται τὸ πάϑος, 
er A 9 ᾺΧ e e r7 4 - ς ἢ ^ * 
ὠσπὲρ καὶ αὐτὸς ὁ λρισιππὸς ἐναρ)ῶς ἐδηλῶσε διὰ ὧν ἐν ιὖ 

«- , e? Ld 
τῷ πρὸ τούτου γράμματι παρεϑέιιην ῥησεῶν, ἐν αἷς φησιν | 
“οὐχὶ εἰ διημαρτημένως φέρεται καὶ παριδών τι κατὰ τὸν 458 
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verum esse dicimus, perturbatio nullo modo pugna iudieio- 
rum erit. Sed si aequantur inter se, quod ad fidem attinet, 
iudicia, sustinendus prorsus nobis est assensus de rei veri- 
tate, sin. alterum multo probabilius videtur, assentiri quidem 
et ex assensione agere aliquid, non inconsiderate tamen ne- 
cesse est, ut si quis voluptatem bonum esse existimans par- 
vum quid habet, quo in eontrariun retrahatur, vel si quis 
honestum solum bonum putans tamen et ipse auli« opinione 
revocatur, ut non firmicer constanterque ilh credat, vel si, 
quenialmodum Pyrrho, has duas opiniones i aequo. ponens 
negationem et assensum inhibet. Nullo enim modo ex his 
exsistit. perturbatio, 1d quod ipse etiam Chrysippus. verbis 
ilis, quae in superiore libro attuli, aperte. declaravit, ubi 
imqut 'non si aberrans fertur aliqais vel incuria 
& 


*)m 
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Aóyov', ὅσα τε ἄλλα τοιαῦτα προσέγραψε, συνίστασϑαι τὸ 
πάϑος, ἀλλὰ ὅταν ἀπειϑὴς ἡ ὁραὴ γίνηται τῷ λόγῳ, ὥστε 
κἀνταῦϑα πάλιν ἐναντιολογίαν τινὰ εὑρίσκεσϑαι τοῦ Χρουσίπ- 
που πρὸς ἑαυτόν, εἴπερ ἀποχωρίσας τὸ πάϑος τῶν ὁδιημαρ- 
τημένων χρίσεων αὖϑις ἐν τῇ τῶν κρίσεων πρὸς ἀλλήλας 
ἐναντιολογίᾳ τά τε νοσήματα τῆς ψυχῆς καὶ τὰ πάϑη συνί- 
στασϑαι λέγει. μὴ τοίνυν ϑαυμάξωμεν ἔτι μηδὲ ὅτι τὰς 
ϑεραπείας τῶν παϑῶν ὀρϑῶς μὲν ὁ lli«vov ἔγραψεν, -ὡς 
καὶ ὃ Ποσειδώνιος αὐτῷ μαρτυρεῖ, μοχϑηρῶς δὲ ὁ Χρύσικπ- 


10 πος. ὁ γὰρ μήτε πάσας τὰς αἰτίας τῶν παϑῶν ἀποφήνασθαι 


15 


, 9 1 - , , - e ΄ e 
τολμησας, ἀλλὰ ἐν ταῖς κυριωτάταις «ἀπορεῖν ομολογήσας, ὡς 
«- . , * , 
ἐν τῷ πρὸ rovrov δέδεικται γράμματι, μήτε ἐν «ig ἐτόλμησεν 
- - , , Li ν * 
εἰπεῖν τι καλῶς ἀποφηνάμενος οὗτος οὐχ ἅν, οἴμαι., δύναιτο 
A P , - ? 8 , 3 , [a d 
τὴν Otouzt(«v αὐτῶν ποιησασϑαι χατὰ τροπον. ἀλλα, περ 
εἶπον ἤδη xal πρόσϑεν. ti τις ἐξελέγχοι τὰ τέσσαρα τοῦ 
Χρυσίππου βιβλία. πολὺ πλεόνων αὐτῷ δεήσει συγγραμμάτων." 
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quadam in ratione labitur' et quae sequuntur, pertur- 
bationem consistere, sed, si non obedit rationi appeti- 
tio, adeo ut hic quoque Chrysippus sibi ipse adversari de- 
prehendatur, si quidem, cum perturbationem ab errantibus 
iudiciis separaverit, nihilominus in iudiciorum inter se pugna 
morbos animi et perturbationes consistere dicit. Nihil ign- 
tur mirum esse debet, si recte a Platone affectuum curatio- 
nes traditae sunt, ut Posidonius quoque testatur, a Chry- 
Ssippo contra perperam. Qui enim neque omnes perturbatio- 
num causas ausus sit explicare, sed in praecipuis se haerere 
fateatur, ut in superiore libro demonstratum est, neque in 
istis, quas affert, recte quidquam dixerit, fieri non potest, 


ut is de curatione perturbationum convenienter disputet. Sed, 


quod iam antea dixi, si quis quatuor Chrysippi libros omnes 
refutare velit, multo plura ei conscribenda erunt volumina. 
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τὸν πόνον, εἴπερ μὴ καὶ πρὸς τοῦτον ἡλλοτρίωνται φύσει; 
τίς δὲ ἀνάγχη πρὸς μὲν τοὺς ἐπαίνους καὶ τὰς τιμὰς ἥδεσϑαί 
τε καὶ χαίρειν αὐτοῖς, ἄχϑεσϑαι δὲ καὶ φεύγειν τούς τε φόγους 
χαὶ τὰς ἀτιμίας, εἴπερ μὴ καὶ πρὸς ταῦτα φύσει τινὰ ἔχουσιν 
οἰχείωσίν vtt x«i ἀλλοτρίωσιν; εἰ »ὰρ καὶ μὴ ταῖς φωναῖς. 
? - - “Ὁ 
αλλὰ τῇ γε δυνάμει τῶν λεγομένων ὁμολογεῖν ἔοικεν ὁ 468 
Χρύσιππος. ὡς ἔστιν οἰχείωσίς τέ τις ἡμῖν καὶ ἀλλοτρίωσις 
Ld M es bd φ , φ M A , 8 
φύσει πρὸς ἕκαστον τῶν εἰρημένων. ἐπειδὰν γὰρ λέγῃ τὰς 
περὶ ἀγαϑῶν [καὶ κακῶν) ἐγγίνεσθαι τοῖς φαύλοις διαστρο- 
^ e e av [d 
φὰς διεί τε τὴν πιθανότητα vOv φαντασιῶν καὶ τὴν κατήχη- 
σιν. ἐρωτητέον αὐτὸν τὴν αἰτίκν, διὰ ἣν ἡδονὴ μὲν ὡς ἀγα- 
9ov, ἀλγηδὼν ὁὲ ὡς κακὸν πιϑαινὴν προβάλλουσι φαντασίαν" 
: 4 1 , 1 M , * , 3 , 
ovrco ὁὲ καὶ διὰ τί τὴν μὲν νίκην τὴν ἐν Ὀλυμπιάσι καὶ 
* - , 
την τῶν ἀνδριάντων ἀνάϑεσιν ἐπαινούμενάώ τὲ καὶ μαχαρι- 
ξομεν πρὸς τῶν πολλῶν ἀκούοντες ὡς ἀγαϑά, περὶ δὲ τῆς 
er -- 9 e e - * , ὔ 
ἥττης τε καὶ τῆς ἀτιμίας ὡς κακῶν ἑτοίμως πειϑόμεϑα. καὶ 
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*&i non naiura ab eo alienati sunt? /— Quid est, cur laudibus 
et honoribus laetentur et gaudeaut, vituperationes et igno- 
minias moleste ferant ace fuslant, Κ᾽ ne ad haec quidem 
naturaleu quandam aut. conciliationem. aut. alienationem 
habent? Nam si minus verbis, at vi certe, quae verhis 
subiecta est, illud assentiri videtur. Chrysippus, ad singula 
illa, quae dixi, tum conciliatiounem, tum alienationem: nobis 
insitam esse. Cum enin de bonis probabilitate visorum. et 
hominum institutione. in animis pravorum  perversitatem 
inolescere ait, causa ab eo requirenda. est, cir voluptas tam- 
quam bonum, delor tamqnam malim. probabilem visionem 
speciemque offerat, item cur victoriam Olyinpicam statuarum- 
que dedicationem laudari celebrarine 8. plerisque. tamquam 
bona, cladem contra et igaoiminiam tamquam mala vituperari 


3 
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7&9 zxci τατῶ o Πηπειάωνιος αἰκᾷφεται χαὶ ϑειανῦναι πειρᾶ- 
TEL πασῶν τῶν κεεδῶν τὑτρλγξεων τὰς αἰτία: ἐν ulv τῶ 
ϑεωρητιζῷ δια rn; παϑητιχῆς ὀλχζῆς ;χένεσθαι. 901; εἶσθαι 
^ D GUT τὰς UtetÜc(; deir; ασϑενήσαντος περὶ τὴν πρίσιν 
τοῦ λοχιστιχηξ γεννασθαι τεῷ τῷ 0€) τὴν OQunr ἐνίοτε 
μὲν ἐπὶ T5 τοῦ ἀηχιστιχοῦ χηίδει. πολλάχις δὲ ἐπὶ τῇ χινήσει 
τοῦ πεϑητιχοῦ. σετάπτει ὃὲ είχύτως τοῖς λόχοις τούτοις ὁ Πο- 


$61 σειδώνιο: τὰ χατὰ τὴν ᾳυσιο;τωακονιαν &CirOuEFR" χαὶ γὰρ 
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τῶν ier xri τῶν cyÜOoeIiOr, or αὲν εὐφύστερνε τε xci 
$to9uorzga, ϑτιαιχώτερα x«vO  vacopur φύσει, ὅσα 0i πλα- 
τιϊσχιώ τε xri εὐχούτερα. δειλότερ. xml χατὰ τὰς χώρας 
ἦΣ οὐ σμικρῶ τινε διενηνοχέναι τοῖς ἤϑεσι τοὺς ἀνϑρώχπους 
εἰς δειλία χαὶ τόλασν ἧτοι φιληδονοὸν rt χαὶ φιλόπονον. 
Og τῶν παθητιχῶν πχινήσεων τῆς κτυχῆς ἑπομένων ἀεὶ τῇ 
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"^ ϑιωϑέσει τοῦ σώματος. ἣν £x τῆς χατὰ τὸ περιέχον χράσεως 


3 ϑεωρη ματικῶ L. — dodi om. codd. edd.: cf. Proll. p. 127. — 
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L κατὰ τὸν MABUChK. — qroiozrouora .MABChR q ro10yreuortoy 
L; cf. Proll. p. 9*. — 9 ut» om. 1.. — 10 ὕπαρζει LMABUh ὑπάρζεεν 
K. — πλατυίσχτώ LM. — 12 δὲ om. MABChR. — ὡς “μικρότερον pro 
οὔ σμικρῷ τινι L. — 13 ἢ τὸ pro ἤτοι MABChK. — 15 i ἔν pro py» L. — 


audientes proimtis animis credamus. Haec quoque Posidonius 
reprehendit atque demonstrare conatur omnium opinionum 
falsurum causas in ea animi parte, quae in coritatione 
versetur, inelinatione eum. perturhatione quadam  eoniuneta 
effici; hanc antecedere falsas qnasdam sententias langruescente 
vi iudicandi in rationali parte. animi; nam appetitionem in 
animali nonnunquam. exsistere in iudicio ae ratione, saepius 
in psa comm otione partis animi affectibus obnoxiae. ldem 
huic orationi. convenienter adnectit ea, quae ex. physiogno- 
monia munifesta sunt; etenim ex bestis et honunibus, qui 
lato pectore ac calidiores sint, eos natura animosiores, qui 
latis coxis et frigidiores, timidiores esse dicit; atque etiam 
terra3. si. spectes, non paulum inores hominum inter se 
differre timiditate et audacia vel voluptatis et laboris studio, 
cum affectuum animi motiones semper corporis sequantur 
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er χατὰ ολίζον αλλοιοῦῖσϑαι. χαὶ CD δὴ χαὶ ro cue Ót- 
χέρειν» &r roig £Ootz φησὶ θερμότητι χαὶ υὐχρότητι καὶ πάχει. 
n » *é. e . . 4.» e 
καὶ λεπτότητι χαὶ ἄλλαις διαφοραῖς οὐκ ολίγκιις. ὑπὶρ ὧν 


Τοιστοτέλης ἐπὶ πλεῖστον διὴλθεν. ἡπεὶς δὲ κατὰ τὸν οὐχεῖον 


d 


καιρὸν ἐπὶ προίκοντι τῷ A070 uriguorergouzr αὐτῶν. ἡνίκα: 
cr χαὶ αὐτὰς τὰς ᾿Ιππυκράτοις v6 xcd Πλάτωνος ῥήσεις περὶ 
τούτωι παρα) eese, ἐν ὁὲ τῷ παρόντι πρὸς τοὺς περὶ 
τὸν Χουσιππον ὁ λόγος ἐνέστηκέ uot uite CARO TU γυυώσκον- 
τας περὶ τῶν κατὰ τὰ πάη uif ὡς αἴ τοῦ σώματος κρά- 
σεις οἰκείας ἑαυταῖς ἐρ ίζουται τὰς παϑητικὰς κινήσεις" |o 
erro τὰρ ὁ Ποσειδώνιος οὐομεῖξειν eicifter, -Ἰριστοτέλης δὲ 4635 
ὥντιχους Ón κιιλεὶ τῶν ἕώωιν πάσας τὰς τοιαύτας τὴς τυχὴς 

χοταουτασεις ἐξηγεῖταί Tt. χα ὄντα τρῦπον ἐπὶ ταῖς διι- 

σεφούσαις προιίσίσι συνίστανται. διόπερ. οἶμαι. καὶ ἡ τῶν 
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TOY τὴς οὐχὴς ἴασις ἐπὶ £r(OP δὰ" εὐχολὸς TO χαὶ ῥαδίᾳ 
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naebitum. qui ex ars qnuhionti foinperatiene nen mode 
varieturz sanguinem. enim. in. animalibus. caliditate et. frigore 
et. era8situdiue et tenuütate aliisque rebus non paucis, de 
quibus. Aristoteles copiosissime. di-putavit, diversum esse. 
Nes quidem. procedente. ovationie locum idoneum. nacti men- 
tionem. earum. rerum. faciemus, ubi ipsa Hippocratis Plato- 
iisque de his verha adscribennus, Nune adversus Clirysippum 
quique ab eo suit milii suscepta. est. disputatie, qui neque 
aliud. quidquam de. perturbationibus. neque. 2lud. cognoscunt, 
corporis demperationes consentaneas. sibi efficere. affectuum 
motiones; Ha enim olet. appellare. JP'e-idonie-.— Aristoteles 
antem mauifesto Jam omnes has ann constitutiones. vocat 
quaque ratione ex. diversis teinperaturis consistant, exponit. 
OQnapropter in nonnullis. eurationem. perturbationum facilem 
espeditamque esse ea de causa credilerim, quod. neque. con- 
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διὰ τὸ μήτε τὰς παϑητικὰς κινήσεις αὐτοῖς ἰσχυρὰς ὑπάρχειν 

. μήτε τὶ λογιστικὸν ἀσϑενὲς φύσει καὶ ἀσύνετον. ἀλλὰ διὰ 
ἀμαϑίαν καὶ μοχϑηροὺς ἐθισμοὺς ἐμπκϑῶς ἀναγκάξεσϑαι ξὴν 
τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους. ἐνίοις δὲ χαλεπὴ καὶ δύσκολος. 
5 ὅταν κινήσεις αἴ κατὰ πάϑος κἴ διὰ τὴν τοῦ OGuerog κατα- 
σκευὴν ἀναγκαίως γινόμεναι μεγάλαι δή τινες οὖσαι τύχωσι 
καὶ σφοδραὶ τὸ τε λογιστικὺν ἀσϑενὲς καὶ ἀσύνετον φύσει. 
χρὴ γὰρ καὶ τοῦτο μὲν ἐπιστήμην λαβεῖν τῶν ἀληϑῶν καὶ 
τὰς κατὰ πάϑος δὲ κινήσεις ἀμβλυνϑῆναι χρηστοῖς ἐπιτηδεύ- 
10 μάσιν ἐϑισϑείσας, εἴ τις μέλλοι βελτίονα τὸ ἦϑος ἀποδείξειν 
τὸν ἄνϑρωπον. οὕτω δὲ καὶ πλάττειν ἐξ ἀρχῆς ἄνϑρωπον 
χρὴ πρὸς τὸ βέλτιστον ἁπάντων μὲν πρῶτον αὐτῶν τῶν 
466 σπερμάτωι' προνοουμένους, oig | ἐφεξῆς τῆς διαίτης, ἣν ἡ 
κύουσα διαιτήσεται xct τε τὰς τροφὰς καὶ τὰ πόματα xci 
15 τὰ γυμνάσια καὶ τὰς ἡσυχίας καὶ τοὺς ὕπνους καὶ τὰς ἐγρη- 
γόρσεις ἐπιϑυμίας τε καὶ ϑυμοὺς ὅσα τε ἄλλα τοιαῦτα, περὶ ὧν 


8 ζητοῦσι τοιούτους pro ξῇν τοὺς τ. L. — 4 | χαλεπῶς xal Óvoxole; 
L. — 5 ὅτε αἴ κινήσεις κατὰ L. — πάϑη M. 6 δὲ pro δη L. — 
τίναις M. — Ἰ τὸ τε τὸ doy. L. --- ἀσϑενὲς om. . L. — 8 τούτων L. — 


9 αὐληϑῆναι pro ἀμβλυνϑ. L. — 19 ἐϑισϑεῖσαι L ἐϑισϑεῖσαν ΜΑΒΒΟΣΚ 
ἐθισθείσας n08; cf. ,Proll. Ῥ. 86. — εἶ “μέλλοιμεν L. — ἀποδεῖξαι L. — 
13 40" ἑξῆς L. — ἣν οἰκείως ἄν pro ἣν ἡ κύουσα L; cf. Proll. p. 94. 
— 14 διαιτήσηται L. — 


citatas animi motiones admodum fortes neque rationem 
imbecillam hebetemque natura habent, sed propter inscitiam 
pravamque consuetudinem cum motu quodam animi turbato 
vivere huiuscemodi homines coguntur; in aliis contra diffici- 
lem et impeditam, in quibus moíus affectuum ex corporis 
constitntione cum necessitate quadam | inolescentes magni et 
vehementes exstiterunt, ratio vero infirma natura atque hebes. 
Necesse enim est et hanc scientia veri imbul et animi com 
citationes bonorum studiorum consuetudine obtundi, si quis 
hominem melius moratum redditurus est. Sic quoque, ul 
* hominem a prino ortu ad optimain constitutionem forme- 
mus, primum omnium seminis ipsius cura habenda est, deinde 
victus, quo usura praegnans mulier siti in cibo, potu, exercita 
tionibus, quiete, somno, vigiliis, cupiditatibus, ira aliisque id 
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ἁπάντων ὃ μὲν Πλάτων ἀκριβέστατα Outer. 0 δὲ Χού- 
σιππος OU μόνον «ὑτὸς οὐδὲν ἰχγούμενο» Hdér. ἀλλὰ οὐδὲ 
τῶν ἀπὸ αὐτοῦ τινι κατέλιπεν ἀφορμὴ" εὐρέσεω: μοχϑηρὰν 
ἱποβσλλύμενος τῷ λόγω τὴν xguxrióc. ταῦτ TOL χαὶ ὁ Πο- 
σειδώνιος αὐτῷ μέμφεται μετὰ τοῦ καὶ ϑαυμάξειν, ὥσα Dà«- 
των εἶπει. ὑπὲρ τῆς τῶν παίδων ἔτι τὲ xvovu£rorp ἐν τῇ 
nyrge δισπλίσεως ἀποχυηϑέντων τε τροφῆς καὶ παιδείκς, 
x«t γέγραφεν οἷον ἐπιτομὴν τινὰ κατὰ τὸ πρῶτον αὐτοῦ 
περὶ πεαϑῶν σύγγραμμα τῶν ὑπὸ Πλάτωνος εἰρημένων, ὡς 
χοὶ τρέφεσθαι καὶ παιδεύεσθιιι τοὺς παῖδας ὑπὶρ τοῦ τὸ 
παεϑητικόν τὲ καὶ CAOSOP τὴς ᾿υχὴς σύμμετρον ἀπυς αὐνὸσϑαι 
ταῖς κινησεσι καὶ τοῖς τοῦ Aoyov προστώγ μασιν εὐπειθὲς, 
'«bry γὼρ ἀρίστη παίδων παιδείκ. παρισχεθὴ τοῦ παϑητικοῦ 
τῆς εοὐχὴῆςς ὡς ὧν ἐπιτιδειυτέτη |, ποὺς τὴν ἀογὴν τοῦ 


᾿λογιστικοῦ. σμικρὺν μὲν 769 τὰ πρώτα κιὼὶ ! οϑενιὶς ὑπίρ- 

2 Ixvyovutvor LMA. — 3 verba uojttigar -- xouzióc om. L. - 4A 
verbis ravra TOL 280 dp. excerpt, AVID codd. PP desinitque. in verbo 
tex 0v.12. — ἧ ὃ αὐτὰ L αὐτὼ P. -- 1 pte? l. -- ὠποχυϑέντων 
M. .-- πεδίως P. — 9 cU yxouua L. — ὡς cou, edd. πὼς legi x ult 
baxe, — 11 παϑητικὸ τὲ 1. 12 τοῖς oum. L. - - ἡπηϑέὲές P! εὐπιεθές 
l- — a3 παιδείας codd. edd. παιδεία nos; ct. Proll. p. 196, Cetcrum 


pest αὐτῇ γὰρ deesse videtur αη σύ --- 

senas rebus, de quibus omnibus Plato dihizentis-ime {τη σέῃ- 
vit. Chrysippus autem non modo ipse nihil. quod aptum 
esset, dixit, sed ne suis quidem ullam inveniendi ansam prave 
fundata disputatione reliquit. — Haee. etiam. Po-idonius.— ei 
obicit ac miratur ea, quae Plato. de. puerorum. duin. adhue 
in. utero. ge-tantur, formatione et de eorundem, posteaquam 
in ]ucem editi sumt. educatione in-titutieneque disseruit, atque 
ipse in primo de perturbatienibu« hio. qua-?.: sümmarium 
uuceddam. eorum, «quae a Platone. dicta. -unt,. « rij-it, quo 
modo educanmdi: erudieiilique. pueri. -inf, üt. pars. aniini 
atlectibu- obnoxia rattontsque exper- αἰ Τὰ ΠΣ ΣΟ Π ΠῚ 
ratiuDisque imperto. obtemperans etiiiatir— Ομίπμε, enim 
pueroruiun ἡ ΤΠ. mr eain. ese ait, qua illa jars animi 
τὰ praeparetür, ut ad obtemperssdlim imperio rationis quai 
pronti na fiato Nau s qarvan ao prancpie  rat;íonaleu 
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τὸ νικᾶν αὐτό. φαίνεται δὲ ἐναργῶς τὸ τοιοῦτον ἐπὶ ogrv- 
yov καὶ ἀλεχτρυόνων καὶ περδίκων ἰχνεύμονος τε καὶ ἀσαί- 


4600 δος x«l | κροχοδείλοι" καὶ μυρίων ἑτέρων. οὕτως οὖν 
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ὠκειῶσϑαι καὶ τὰ παιδία φαίνεται καὶ πρὸς ἡδονὴν καὶ πρὸς 
νίκην, ὥσπερ ὕστερον ποτε δείχνυσιν, ἐπειδὰν προβαίνῃ κατὰ 
τὴν ἡλικίαν, ὅτι πρὸς τὸ καλὸν ἔχει τινὰ φυσικὴν οἰχείωσιν. 
αἰδεῖται γοῦν ἁμαρτάνοντα προϊούσης κὐτοῖς τῆς ἡλικίας καὶ 
χαίρει τοῖς καλοῖς ἔργοις καὶ δικαιοσύνης x«l τῶν ἄλλων 
ἀρετῶν ἀντιποιεῖται καὶ πράττει πολλὰ κατὰ τὰς τῶν ἀρετὼν 
τούτων ἐννοίας. ἔμπροσϑεν. ἡνίχα ἣν ἔτι σμικρί, κατὰ πάϑος 
ξῶντα x«l τῶν ἐκ τοῦ λόγοι προσταγμάτων οὐδεμίαν φρον- 
τίδα ποιούμενα. τριῶν οὖν τούτων ἡμῖν οἰκειώσεων ὑπαρ- 
χουσῶν φύσει, μιᾶς x«9' ἕκαστον τῶν μορίων τῆς ψυχὴς 
εἶδος. πρὸς μὲν τὴν ἡδονὴν διὰ τὸ ἐπιϑυμητικόν. πρὸς ὁὲ 
τὴν νίχην διὰ τὸ ϑυμοειδές. πρὸς δὲ τὸ καλὸν διὰ τὸ loy 
στιχὸν Ἐπίκουρος μὲν τὴν τοῦ χειρίστοι' μορίοι" τῆς ψυχὴς 


2 ἀλεκτριόνων M. -- ἀσπίδα M. -- 3 post «oz. LM τε καὶ praebent. 
— 4 οἰκειοῦσϑαι codd. edd. ὠκειώσθαι nos. - 6 τὸ om. L. — Τ «r- 
τῆς L. -- 11 πραγματείων sic) pro προσταγμάτων L. — 12 οὖν om. M. 
— ὑμῖν LABChK zuiv M. — 13 post φύσει nos μιῶς inseruimus, — 
16 γωρέστου pro χειρίστου L. — 


proposito. Quod evidenter in coturmnicibus, allis, perii- 
cibus, ichueumone, aspide, erocodilo innumerabilibu-que aliis 
bestiis ceruere licei. Non. seeus. pueruli. conciliationem | et 
ad voluptatem et ad victoriam prae se ferunt, quemadmv- 
dum postea, ubi aetate processerunt, ad houestum natura 
lem quandam conciliationem. ostendunt. — Erubeseunt enim 
procedente aetate, cum — peccaverunt, honestisque  actioni- 
bus delectantur iustitiamque et alias virtutes sibi adseiscunl 
multaque ex harum virtutum notionibus agunt, qui iidem 
olim, cum parvuli erant, alfeetus. sequebantur rationisque 
praeceptis non obediebant. | Cum igitur tres has concilia 
tiones naturales habeamus, singulas in singulis animi parti- 
bus, ad voluptatem propter concupiscibilem, ad victoriam 
propter irascibilem, ad honestatem denique propter rationa- 
lem, Epicurus solam pravissimae partis concilintionem specta- 
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οἰχείωσιν ἐϑεώσετο uorgr. ὁ δὲ Xovotttos τὴν τοῦ βελτίστου 
φάμενος ἡμᾶς ὠκειῶσϑαι πρὸς μόνον τὸ χαλόν. ὅπερ εἶναι 
ἡ λονότι καὶ ἀραϑὸν. ἁπάσας δὲ τὰς τρεὶς οἰκειώσει: ϑεί- 
σασϑαι μόνοις τοῖς παλιιιοὶς ὑπῆοξε | φιλοσόφοις. ἐΐσας 
ofr τὰς δύο ὁ Χρύσιππος εἰκύτως ἀπορεῖν ἐρεῖ τῆς κατὰ 
τὴ" χακίαν γενέσεως οὗτε αἰτίαν ἔχων εἰπεῖν αὐτὴς οὔτε 
τρύποιυ: τῆς συστάσεως OUÜ ὅπως (μικρτάνει τὰ zeit. δυνιί- 
urrog ἐξευρεῖν, περ εὐλόγως. οὗκκι. πάώντα καὶ ὁ Ποσειδώ- 
"τος αὐτοῦ χαταμέμφεταί τε x«l ἐλέγχει. εἰ γὰρ δὴ πρὸς τὸ 
χιλὸν εὐθὺς ἐξ ἀρχὴς ὠκείωται τὰ παιδία. τὴν χακίαν οὐκ 
ἐὐδοϑεν οὐὸδὝὲῪ ἐξ ἑαυτῶν. 6226 ofer. μόνον ἐχρὴν αὐτοῖς 
ἐρίνεσϑαι. αλλὰ μὴν ὁρᾶταί vt. xGr χρηστοῖς ἔϑεσιν ἐν- 
τρέφηται καὶ προσηκόντως παιδεύητει, πίυτῶς ἐξαμαρτάνοντά 
τι x«i τοῖτο κὐτὸ καὶ ὁ Χουσιππος διιολογεῖ. καίτοι 7 
νὴ» cer ὑπεριδοντι τῶν ÉrcoyOs φαιοιένων αὐτὸ uovor 
ὁμολογῆσαι τὸ ταῖς ἰδίκις ὑποϑέσεσιν'; ἀκόλουϑον. εἰ χαλῶς 


2 ὠκειῶσϑαι L οἰκειώσϑαι MA οὐἰκειοῦσϑαι ΟΒῈ ωὠκχειώσϑαι nos; 
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vi. Chrvsippus solam optimae, ad honestum solum, quod 
idem es-«et ae bonum, propensos nes esse affirmans. Omnes 
vero. has tres perspicere. solis. veteribus. philosophis licuit. 
Quarum. duabus omissis Chrysippus merito haesitare se dicit 
de origine pravitatis neque eausam eius neque, qua ratione 
consistat, esplieare. neque, quo modo. peccent. parvuli, inve- 
Mire potest, quae omnia non she causa, ut opinor, Posido- 
mus quoque n eo reprehendit damnatque.— Nam si ad 
honestatem parvuli statim ἃ principio propensib essent, pra- 
vitatem necesse esset. neg intus. οὐ ex. Hs ipsis, sed. extrin- 
cus tantum idis accidere, Mqui quamvis bonis. moribus 
Iubnantur optimeque erudiantur, peccare tamen utique viden- 
tur, quod ipsum etiain Chrysippus fatetur. Quamquam lice- 
bat οἱ neglectis dis, quae evidenter apparent. illud tantum 
coneedere, quod proposito suo esset consentaneum, parvulos, 
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τῷ τι ιαιῖωΣ σττὸ. σαι. 
͵Ὡν xxi CGcxTQU0 τηνι 
$09 0o; xci χρησουὰς.. 
ὠχειῶσϑοι xri τὰ I 
5 wíxryr. ὥσχερ ὕστερ. 
τὴν LAE. 6r zi 
αἰδεῖται ovr Cg :- 
χαίρει τοῖς xt 
ἀρετῶν αἀντιζοις:- 
ὃν τούτων ἐντοία:. : 
lerra xci τῶν : 
τίδα “οιοιμετε. 
χοιυσῶν ᾳίσει. 
εἶδος, πρὸς μ᾽ 
τῆν νίχην διὲ 
στιχὺν ἘΧίχο' 
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, xti πρὸ: TotrOor LZ40TQUOFTCH φύσεις 
uir τοὺς £XCü ver; xci τὰς τιαὰς Ἰδεσϑαί 
ὡς ἄχϑεσϑαι ὃὲ xci φει;εῖν rov; τε κοοῖς 

πὲρ μὴ καὶ πρὸς ταῦτα φύσει τινὰ ἔχουσιν 
«λλοτρέωσιτ: εἰ co χαὶ μὴ ταῖς φωταῖς. 5 
r | utt τῶν AtyoutrOr ὁμολογεῖν ἔοιχεν ὁ 462 
τὴν οἰχείωσίξ TÉ τις ruir χεὶ ἀλλοτρίωσις 
τον τῶν εἰρημένων. ἐπειδαν γὰρ Ζέγι, τὰς 
tot ἱ x&xerj ἐγγίνεσθαι τοῖς φεύλοις Óiacrgo- - 
πιϑανότητα τῶν φαντασιῶν zti τὴν κατήχη- 


LI] 


cUrOr τὴν αἰτίων. Óic ἣν rnÓorz μὲν ὡς ἀγε- 
ὁξ ὡς χαχὺν πιϑανῆν xo 2z0toi garriaocay- 
* " * 4 , * * . . Φ 4 
" τό τὴν μὲν τίχην Tir ἐν ΟδλισζΖισόιε xci 
"πάντων ἀνάϑεσιν ἐπειτοίαετί τε χαὶ μαχαρι- 


τῶι πολλῶν ἀχοΐοιτες ὡς ἐ, ϑές. περὶ ὃξ τῆς... 
τῆς ἀτιμίας ὡς χωχῶν ἑτοίμω: πειϑόμεϑα. xci 


μὴ M. — riierqiwras C773] εἴ}. Ὑ)εοτοίατται τ΄: εἴ, 
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zoopaíorcr qaircéie L. - 15 c:i.te6o 1, ocameey 
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iatura ab eo alienati -.57*7. €i. et. sur o olbuis 
rbus laetentur et (27402a:. vit.pPeratiores et igno- 
moleste ferant ae i. 27.s. 21 rne al beee€ jgscdem 
iem. quanlam ἀπ cellacjenenmo au! aleretienem 
i? Nam 51 minus verb. at Wi eere. αν ταῖν}. 
cia et, illud 2s-entin τοῦτ ro €CLrnm80.. 2d ema 
quae dixi, inm «omi at; tenu tum ΤΣ ΣΟ τέσ net 
ám esse. (Can enin de bo oc. 660 4.6 tsetun 4 
aünwm institutione jn | atl. qpricorocho q4nversitatenm 
lescere ai, €àt - d ab ee Fecnlr 2. Z “ς΄ 4 7 Y: ΩΝ 4« ἔχ ὦ 
iam bonum, delor tamqza.. r4. B ore ..02-cn va-d τῶ 
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peciemque offerat, iiem cur vi torii utn an »*s* uan m- 


106 dedicationer "TU 8 ἃ TorfQes 9 falL6) amm 
bona, cladem c 6 DAIL4.4lIn ma vit.p*rari 


χειν τοῦτο, μέγα δὲ καὶ ἰσχυρὺν ἀποτελεῖσϑαι περὶ τὴν 
τεσσαρεσκαιδεκαετὴ ἡλικίαν, ἡνίκα ἤδη κρατεῖν» τε καὶ ἄρχειν 
αὐτῷ προσήκει καϑάπερ ἡνιόχῳ τινὶ τοῦ ξεύγους τῶν συν- 
τρόφων ἵππων ἐπιϑυμίας τε καὶ ϑυμοῦ μήτε ἰσχυρῶν ὑπαρ- 


540vtOv ἄγαν μήτε ἀσϑενῶν μήτε ὀὑκνηρῶν μήτε ἐχφύρων 


10 


μήτε δυσπειθῶν ὕλως ἢ ἀκύσμων ἢ ὑβριστῶν, ἀλλὰ εἰς ἅπαν 
ἑτοίάων ἔπεσϑαί τὲ καὶ πείϑεσθαι τῷ λογισμῶ. τούτου ὁὲ 
αὐτοῦ τὴν παιδείκν τε καὶ τὴν ἀρετὴν ἐπιστήιιην εἶναι τῆς 
τῶν ὄντων φύσεως, ὥσπερ τοῦ ἡνιόχου τῶν ἡνιοχικῶν ϑεωοη- 
μάτων. ἐν γὰρ ταῖς ἀλόγοις τῆς ψυχὴς δυνάμεσιν ἐπιστήμας 
ovx ἐγγίνεσθαι, καϑάπερ οὐδὲ ἐν τοῖς ἵπποις, ἀλλὰ τούτοις 
μὲν τὴν οἰχείαν ἀρετὴν ἐξ ἐθισμοῦ τινος ἀλύγου παραγίνε- 
σϑαι, τοῖς δὲ ἡνιόχοις ἐκ διδασκαλίας λογικῆς. ἕπεται ὁὲ 
εὐθὺς τοῖσδε καὶ ὁ περὶ τῶν ἀρετῶν λόγος αὐτοῦ ἐλέγχων 
τὸ σφάλμα διττόν, εἴτε ἐπιστήμας τις ἁπάσας αὐτὰς εἴτε 
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1 καὶ om. L. 2 τεσσαρεσκαιδεκαετὴν L. — ἥδει L. — 3 αὐτὸ 
MABCh. — προσήκειν. L. — συμφύτων MABChK συντρόφων L. — 
7 À verbis τούτου δὲ iuc. exc. XVIII codd. FP desinitque in verbis 
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babet ἐπιστήμας ttg ἁπάσας αὐτὰς (eadem post εἴτε) καὶ αὐτὸ. — 
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facultatem esse οἵ imbecillam, magnam autem et fortem 
circiter quarto decino aetatis anno evadere, qua aetate ei 
iam dominari atque imperare, sicut aurigae pari iugalium 
equorum, ita cupiditati iraeque conveniat, cum neque nimis 
validae neque infirmiae neque segnes neque effrenatae neque 
prorsus contumaces aut immoderatae aut petulantes, sed in 
omnibus rebus ad rationem sequendam eique obtemperandum 
paratae sint. Huius autem ipsius rationis institutionem et 
virtutem esse scientiam naturae rerum, quemadmodum aurigae 
eorum, quae ad artem aurigandi pertimeant. Nullam enim 
in irrationalibus animi facultatibus, sicuti nee in equis, 
scientiam posse innasei; sed his propriam virtutem ex corm- 
suetudiue quadam rationis experte, aurigis ex disciplina 
rationali contingere. δρη αν, statim. eiusdem. disputatio de 
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δυνάμεις ὑπολάβοι. τῶν uiv γὰρ ἀλόγων τῆς ψυχῆς μερῶν 
ἀλόγους ἀνάγκη καὶ τὰς ἀρετὰς | εἶναι, τοῦ λογιστικοῦ 02468 
μόνου λογικήν. ὥστε εὐλόγως ἐχείνων μὲν αἱ ἀρεταὶ δυνά- 
μεῖς εἰσίν, ἐπιστήμη δὲ μόνου τοῦ λογιστιχοῦ. Χρύσιππος. 
δὲ μεγάλα σφάλλεται οὐχ ὅτι μηδεμίαν ἀρετὴν ἐποίησε δύνα- δ 
μιν, οὐ γὰρ μέγα τὸ τοιοῦτον σφάλμα ἐστὶν οὐδὲ διαφερό- 
μεϑα πρὸς αὐτό, ἀλλὰ ὅτι πολλὰς ἐπιστήμας τε καὶ ἀρετὰς 
εἶναι φήσας μίαν ἔφησεν εἶναι δύναμιν τῆς ψυχῆς. οὐ γὰρ 
ἐνδέχεται μιᾶς δυνάμεως ἀρετὰς εἶναι πολλάς, εἶ γε μηδὲ 
τελειότητας πολλὰς ἑνὸς πράγματος. μία γὰρ ἑκάστου τῶν 10 
ὕμεων ἡ «τολειότης, ἡ δὲ. ἀρετὴ τελειότης «ἐστὶ πῆς ἑἐχάστου 
φύσεως, ὡς αὐτὸς ὁμολογεῖ. κάλλιον οὖν ᾿Δρίστων ὁ Χῖος 
οὔτε πολλὰς εἶναι τὰς ἀρετὰς τῆς ψυχῆς ἀποφηνάμενος, ἀλλὰ 
μέαν, ἣν ἐπιστήμην ἀγαθῶν τε καὶ κακῶν εἶναί φησιν, οὔτε 


1 A verbis τῶν μὲν “γὰρ ine. exe. XIX codd, FP. -- 9 λογιστική v, 
L. — 8 ἀλόγως P' εὐλόγως P*. — 6 διαφερόμενον L. — 7 αὐτόν 
— 8 verba inde a φήσας usque ad φυχῆς om. L. — 10 τελειοτάτας 
codd. edd. τελειότητας Corn.; cf. Proll. p. 125. — μὴ pro μέα L. — 
11 τελειότης om. L. — 12 καλλέων M καλείων À καλλείων B κάλλιον 
L Corm. ChK. — zío; LMAB. — 14 μόνην pro μίαν L. — 


virtutibus, qua duplicem errorem refutat, sive quis virtutes 
omnes scientias sive facultates opinetur. Necesse enim 
est irrationalium animi partium irrationales quoque virtutes 
esse, rationalis vero solius rationales. Unde merito illarum 
virtutes facultates sunt, rationis solius scientia. At Chry- 
sippus valde peccat, non quod nullam virtutem facultatem 
feeit (non €errim nraenus est hic error neque: de hoc dissenti- 
mus), sed quia, cum multas et scientias et virtutes esse 
dixerit, unam animi facultatem statuit. Quod quidem fieri 
non potest, ut unius facultatis multae virtutes exsistant, si 
quidem ne multae quidem perfectiones unius rei esse possunt. 
Una enim cuiusque rei est perfectio, virtus autem perfectio 
est, id quod ipse fatetur, cuiusque rei naturae. Melius igitur 
Aristo Chius, qui neque multas animi virtutes, sed unam 
tantum, quam bonorum et malorum scientiam appellat, esse 
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περὶ τῶν παϑῶν ἐναντία ταῖς ἰδίαις ὑποϑέσεσι γράψας, ὥσπερ 
ὃ Χρύσιξπος. 
᾿4λλὰ περὶ μὲν τῶν ἀρετῶν ἐν τοῖς ἑξῆς ἐροῦαεν, ἐπειδὴ 
4xal περὶ τούτων ὁ Χρύσιππος ἐπηρεάξει τὸν Πλάτωνα. νυνὶ 
469 γὰρ ἐξ ἀκολουϑία: τινὺς αὐτῶν ἐμνημόνευσα τῷ περὶ | τῶν 
παϑῶν δόγματι καὶ τοῦ περὶ τῶν ἀρετῶν ἐξ ἀνάγχης émo- 
μένου, ὥσπερ x«l ὁ Ποσειδωνιὸς φησιν ὧδέ πῶς γράφων 
αὐτοῖς ὀνόμασι κατὰ τὸ πρῶτον περὶ παϑῶν οὐ μετὰ πολλὰ 
τῆς ἀρχῆς τοῦ βιβλίου" 'vouíto γὰρ καὶ τὴν περὶ - ἀγαθῶν 
10 καὶ καχῶν καὶ τὴν περὶ τελῶν καὶ τὴν περὶ ἀρετῶν éx τὴς 
ἱπερὶ παϑῶν ὀρϑῶς διασκέφψεως ἠρτῆσϑαι.᾽ ὅτι μὲν οὖν τὴν 
περὶ τῶν ἀρετῶν ὀρθῶς δόξαν ἐξεῦχϑαι συμβέβηκε τῇ περὶ 
τῶν παϑῶν, αὐτάρκως ἐνδεδεῖχϑαί μοι δοχῶ" ὅτι δὲ καὶ τὴν 
περὶ ἀγαϑῶν τε καὶ τοῦ τέλους, ἀρκεὶ μοι τὰ Πυοσειδωνίον 
15 παραγράψαι τόνδε τὸν τρύπον ἔχοντα 'τὸ δὴ τῶν παϑῶν 
αἴτιον, τουτέστι τὴς τέ ἀνομολογίας x«i τοῦ κακοδαίμονος 


* 

1 ἐναντία om.'L. — 6 ἑαυτῶν MABCh. — ἐν ante τῷ L. — 6 £xo- 
μένων L. — φησιν om. L. -- 11 verba διασκέψεως usque ad ἀρετῶν 
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ait neque de perturbationibus suis decretis adversantia, ut 
Chrysippus, scripsit. 

Med de virtutibus postea dicemus, quoniam Chrysippus 
etiam de his Platonem earpit. Nune earum ex consecutione 
quadam a nobis facta mentio est, quia decreto de atfectibus 
decretum de virtutibus necessario adnexum est, id quod 
Posidonius quoque testatur his ipsis verbis in primo de 
affectibus non multo post libri initium scribens: 'Censeo 
enim eonsiderationem de bonis et malis, de finibus, 
de virtutibus ex recta de perturbationibus inquisi- 
tione pendere? Hectam sane de virtutibus opinionem cum 
opinione de affectibus coniunctam esse satis mihi videor 
ostendisse; quod autem idem in bonis et finibus valet, suffi- 
eii mihi Posidonii haec verba adscribere: 'Causa vero 
perturbationum, hoc est dissensionis et miserae vitae 


βίον, τὸ μὴ κατὰ πᾶν ἔπεσϑαι τῷ ἐν αὑτοῖς δαίμονι συγγε- 
“νεῖ τε ὄντι xal τὴν ὁμοίαν φύσιν ἔχοντι τῷ τὸν ὅλον 
ἑκόσμον διοικοῦντι, τῷ δὲ χείρονι καὶ ξῳώδει ποτὲ συνεκχκλί- 
*vovtag φέρεσθαι. οἱ δὲ τοῦτο παριδόντες οὔτε ἐν τούτοις 
“βελτιοῦσι τὴν αἰτίαν τῶν παϑῶν οὔτε ἐν τοῖς περὶ τῆς ὃ 
“εὐδαιμονίας καὶ ὁμολογίας ὀρϑοδοξοῦσιν" οὐ γὰρ βλέπουσιν, 
Ὅτι πρῶτόν ἐστιν ἐν αὐτὴ τὸ | κιτὰ μηδὲν ἄγεσϑαι ὑπὸ τοῦ 410 
“ἀλόγου τε καὶ κακοδαίμονος καὶ ἀϑέου τῆς ψυχῆς. ἐν τού- 
τοις φανερῶς 0 Ποσειδώνιος ἐδίδαξε, πηλίκον ἁμαρτάνουσιν 
οἵ περὶ τὸν Χρύσιππον οὐ μόνον ἐν τοῖς περὶ τῶν παϑῶν 10 
λογισμοῖς, ἀλλὰ καὶ τοῖς περὶ τοῦ τέλους. οὐ γάρ, ὡς ἐκεῖνοι 
λέγουσιν, ἀλλὰ ὡς ὃ Πλάτων ἐδίδαξε, τὸ τῇ φύσει ξὴν Ópo- 
λογουμένως ἐστίν. ὄντος γὰρ ἐν ἡμῖν τοῦ μὲν βελτίονος τῆς 
ψυχῆς μέρους, τοῦ δὲ χείρονος ὁ μὲν τῷ βελτίονι συνεπό- 
μενος ὁμολογουμένως ἂν λέγοιτο τῇ φύσει tuv, ὁ δὲ τῷ ιτ5 


1 ἐν αὐτῶ MABCh ἐν αὐτῷ LK ἐν αὑτοῖς FP. --- δὲ μόλις pro 
δαίμονι 1, δαίμον (sic) M. — 2 λόγον pro ὅλον M. --- 3 χείρωνι M. — 
συγκλέγοντας L. — 4 φέρεσθαι in hoc verbo desinit exc. XIX codd. 
F-P. — οὐ δὲ pro oí δὲ L. — παριδόντας L. — ἴ περιττὸν pro πρῶ- 
τον L. — ἐστιν om. L. — 8 λόγου pro ἀλόγου L. — 9 φασὶ pro φανε- 
ρῶς L. — 11 roig om. MABChRE; cf. Proll. p. 106. — 13 ὄντως M. 
— 14 χείρονος LMAD χεέρους Ch K. — ὃ μὲν — ὃ δὲ L. — 15 λέγοι 
τὸ τῇ M λέγοιτο τὸ τῇ L. — ov δὲ pro ὁ δὲ M. — 
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est, cum homines genium sibi insitum et eandem 
naturam habentem atque ille, qui universum mun- 
dum gubernat, non in omnibus rebus sequuntur, sed 
deteriori bestiarumque proprio succumbentes effe- 
runtur. Quod qui non animadverterunt, neque in 
hac re veriorem causam perturbationum .inveniunt 
neque in iis, quae ad felicitatem et consensum spec- 
tant, recte sentiunt; non enim vident primum esse 
in ea re, ne quis ulla in re ab irrationali et infelici 
divinitatisque experte animi facultate agatur, Hie 
Posidonius aperte demonstrat, quantopere errent Chrysippei 
non modo in disputationibus de affectibus, verum etiam de 
fine. Non enim finis, ut illi dicunt, sed ut Plato, naturae 
consenüens vita est. Nam cum in nobis duae animi partes 


sint, una melior, deterior altera, meliorem qui sequitur, is 
Galeni de Plac. lat. et Hippocr. libri, 29 
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διὰ τὸ μήτε τὰς παϑητιχὰς κινήσεις αὐτοῖς ἰσχυρὰς ὑπάρχειν 
, ^ M , A , , , 4 4 . 
«μήτε τὶ λογιστικὸν ἀσϑενὲς φύσει καὶ ἀσύνετον. αλλὰ ὄια 
ἀμαϑίαν καὶ μοχϑηροὺς ἐθισμοὺς ἐμπαϑῶς ἀναγκάξεσϑαι frr 
τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους. ἐνίοις δὲ χαλεπὴ καὶ δύσχολος. 
5 ὅταν κινήσεις αἴ κατὰ πάϑος αἴ διὰ τὴν τοῦ σώματος κατα- 
, , , *v 

σχευὴν ἀναγκαίως γινόμεναι μεγάλαι δή τινες οὐὔσαι τύχωσι 
καὶ σφοδραὶ τὸ τε λογιστιχὺν ἀσϑενὲς καὶ ἀσύνετον φύσει. 
χρὴ γὰρ καὶ τοῦτο μὲν ἐπιστήμην λαβεῖν τῶν ἀληϑῶν καὶ 
1 4 , 4 , , - - J ’ 
r&g κατὰ πάϑος δὲ κινήσεις ἀιβλυνϑῆναι χρηστοῖς ἐπιτηδει"- 

, *, , (8S8 . 
10 μασιν ἐϑισϑείσας, &U τις μέλλοι βελτίονα τὸ ηϑος ἀποδείξειν 

b » e Α 8 , 4 3, - -»" 
τὸν ἀνϑρῶπον. οὕτω δὲ x«i πλάττειν ἐξ ἀρχῆς ἄνϑρῶχον 
χρὴ πρὸς τὸ βέλτιστον ἁπάντων μὲν πρῶτον αὐτῶν τῶν 
^ J Y - - » t e 
466 σπεριατῶν προνοουμένους. otg | ἐφεξῆς τὴς διαίτης) ἣν ἢ 

[4 , , 

κύουσα διαιτήσεται κατά TE τὰς τροφὰς x«l τὰ πόματα καὶ 
ι5 τὰ γυμνάσια xal τὰς ἡσυχίας καὶ τοὺς ὕπνους x«l τὰς ἐγρη- 
[4 , ἢ 1 rd » - Κ᾽ 
γόρσεις ἐπιϑυμίας τε καὶ ϑυμοὺς 00« τε ἄλλα τοιαῦτα. περὶ ὧν 


8 ζητοῦσι τοιούτους pro ξὴν τοὺς τ. L. — 4 | χαλεπῶς xai Óvcxole; 
L. — δ ὅτε αἴ χιρήσεις κατὰ L. — πάϑη M. 6 δὲ pro δὴ L. — 
τίναις M. — 1 τὸ te τὸ 10γ. L. ἀσϑενὲς om. oL. — 8 τούτων L. — 
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citatas animi motiones admodum fortes neque rationem 
imbecillam hebetemque natura habent, sed propter inscitiam 
pravamque consuetudinem cum motu quodam animi turbato 
vivere huiuscemodi homines coguntur; in aliis contra diffici- 
lem et impeditam, in quibus moius affectuum ex corporis 
constitutione cum necessitate quadam inolescentes magni et 
vehementes exstiterunt, ratio vero infirma natura atque hebes. 
Necesse enim est et hanc scientia veri imbui et animi com 
citationes bonorum studiorum consuetudine obtundi, si quis 
hominem melius moratum redditurus est. ic quoque, ut 
' hominem a primo ortu ad optimam constitutionem forme- 
mus, primum omnium seminis ipsius cura habenda est, deinde 
victus, quo usura praegnans mulier sit in ciho, potu, exercita- 
tionibus, quiete, somno, vigiliis, cupiditatibus, ira aliisque id 


΄ 
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ἁπάντων ὃ μὲν Πλάτων ἀκριβέστατα διῆλθεν. ὁ δὲ Χρύ- 
σιππος οὐ μόνον «αὐτὸς οὐδὲν (xrovutrov εἶπεν. ἀλλὰ οὐδὲῪὲ 
τῶν ἀπὸ αὐτοῦ τινι κατέλιπεν Gqoouijr εὐρέσεω: μοχϑηρὰν 
ὑποβαλλύμενο:ξ τῷ Aoyo τὴν κρηπῖδα. ταῦτώ τοι χαὶ ὁ Πο- 
σειδώνιο: αὐτῷ μέμφεται μετὰ τοῦ καὶ ϑαυμάξειν, ὅσα Πλά- 
των εἶπεν ὑπὲρ τὴς τῶν παίδων ἔτι τε χυουμένων ἐν τῇ 
pmyro« δισπλάσεως ἀποκυηϑέντων τε τροφῆς καὶ παιδείας, 
καὶ γέγραφεν οἷον ἐπιτοαήν τινα χατὰ τὸ πρῶτον αὐτοῦ 
περὶ παϑῶν σύγγραμμα τῶν ὑπὸ Πλάτωνος εἰρημένων, ὡς 
you τρέφεσθαι καὶ παιδεύεσθαι τυὺς παῖδας ὑπὶρ τοῦ τὸ 
παϑητιχκόν τὲ χαὶ CAosOP τὴς CUyNS OUHutrQOP ἀποφαίνεσθαι 
ταῖς κινήσεσι καὶ τοῖς τοῦ λόγου προστώγμασιν εὐπειθές. 
'κῦτη γὰρ ἀρίστη παίδων παιδείᾳ. παρασχευὴ τοῦ παϑητικοῦ 
τῆς ψυχῆς. ὡς ὧν ἐπιτηδειυτάτη ἡ πρὺς τὴν ἀργὴν τοῦ 
“λογιστικοῦ. σμικρὸν uir γίῳ τὰ πρώτα x«l ! ἰσϑενὸς ὑπάώρ- 
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post avt γὰρ deesse videtur φησί — 

αν rebus, de quibus omnibus Plato. dilieentis-ime tracta- 
vit. Chrysippus autem non modo ipse nihil. quod aptum 
esset, dixit, sed ne suis quidem ullam inveniendi ansam prave 
fnndata disputatione reliquit. — Haec. etiam Po-idonius. ei 
obicit ae miratur ea, quae Plato de puerorum. dui adhuc 
in utero gestantur. formatione et de eorundem, posteaquam 
in ]ucem editi sunt, educatione institutioneque disseruit, atque 
se in primo de / perturbationibus libro quasi summarium 
quoddum eorum, «quae a Platene dicta sunt, scrip-it, quo 
modo  educandi erudiendique. pueri. sint, üt pars. anii 
allectibus. obuoxia. rationisque. expers. inodeiata: imnotionibus 
ratiunisque. imperio. obtemperans. efficiatur. Optiinan, enim 
puerorum üiututionem. eam esse. ait, qua. illa pars animi 
ita praeparetur, ut ad obtemperaudum imperio rationis quam 
proutisima fiat — Nam parvau a praecipio rationalem 


t 


χειν τοῦτο, μέγα δὲ καὶ ἱσχυρὺν ἀποτελεῖσθαι περὶ τὴν 
τεσσαρεσκαιδεκαετὴ ἡλικίαν, ἡνίκα ἤδη κρατεῖν" τε καὶ ἄρχειν 
Ll , , e , - , - 
αὐτῷ προσήκει καϑάπερ ἡνιόχῳ τινὶ τοῦ ξεύγους τῶν συν- 
τρύόφων ἵππων ἐπιϑυμίας ve καὶ ϑυμοῦ μήτε ἰσχυρῶν ὑπαρ- 


65 χόύόντων ἄγαν μήτε ἀσϑενῶν ute ὀχνηρῶν μὴτε ἐχφύρων 


μήτε δυσπειϑῶν ὅλως ἡ ἀκύσιὼν 1 ὑβριστῶν, ἀλλὰ εἰς ἅπαν 
ἑτοίμων ἔπεσϑαί τὲ καὶ πείϑεσθαι τῷ λογισμῶ. τοῦτον ὑὲ 
αὐτοῦ τὴν παιδείαν τε καὶ τὴν ἀρετὴν ἐπιστήμην εἶναι τῆς 
τῶν ὄντων φύσεως, ὥσπερ τοῦ ἡνιύχον τῶν ἡνιοχικῶν ϑεωρη- 


10 μάτων. ἐν γὰρ ταῖς ἀλόγοις τὴς φυχὴς δυνάμεσιν ἐπιστήμας 


LJ , , . - σφ , 
ovx ἐγγένεσϑαι, καϑάπερ οὐὸὲ ἐν roig ἵπποις. ἀλλὰ rovro 
μὲν τὴν οἰκείαν ἀρετὴν ἐξ ἐθισμοῦ τινος ἀλύγου παραγίνε- 
σϑαι, τοῖς δὲ ἡνιόχοις ἐκ διδασκαλίας λογικῆς. ἕπεται ὁὲ 

3 4 4 e LT Ὁ . - , 4 - 94 £» 
εὐϑυς τοῖσδε x«i ὁ περὶ τῶν ἀρετῶν Aoyog «vtov ἐλέγχων 

$ . *. - 
τὸ σφάλμα διττύν, εἴτε ἐπιστήιας τις ἁπάσας αὐτὰς εἴτε 


1 καὶ om. L. — ?3 τεσσαρεσκαιδεκαετὴν L. — ἥδει L. — 3 αὐτὸ 
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facultatem esse οἵ imbecillam, magnam autem et fortem 
circiter quarto decimo aetatis anno evadere, qua aetate ὦ 
ium dominari atque imperare, sicut aurigae pari lugalium 
equorum, ita cupiditati iraeque conveniat, cum neque nins 
validae neque infirmae neque segnes neque etfrenatae neque 
prorsus contumaces aut immoderatae aut petulantes, sed in 
omuibus rebus ad rationem sequendam eique obtemperandum 
paratae sint. Huius autem ipsius rationis institutionem et 
virtutem esse scientiam naturae rerum, quemadmodum aurigae 
eorum, quae ad artem aurigandi pertiueant. Nullam enun 
in irrationalibus animi facultatibus, sicuti nec in equis 
scientiam posse innasei; sed his propriam virtutem ex con- 
suetudine quadam rationis experte, aurigis ex disciplina 
rationali contingere, Fequitur. statim. eiusdem. disputatio de 
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δυνάμεις ὑπολάβοι. τῶν μὲν γὰρ ἀλόγων τῆς ψυχὴς μερῶν 
ἀλόγους ἀνάγχη καὶ τὰς ἀρετὰς | εἶναι, τοῦ λογιστικοῦ δὲ 468 
μόνον λογικήν. ὥστε εὐλόγως ἐχείνων μὲν αἴ ἀρεταὶ δυνά- 
μεις εἰσίν, ἐπιστήμη δὲ μόνου τοῦ λογιστιχοῦ. Χρύσιππος. 
ὁὲ μεγάλα σφάλλεται οὐχ ὅτι μηδεμίαν ἀρετὴν ἐποίησε δύνα- 5 
μιν, οὐ γὰρ μέγα τὸ τοιοῦτον σφάλμα ἐστὶν οὐδὲ διαφερό- 
μεϑα πρὸς αὐτό, ἀλλὰ ὅτι πολλὰς ἐπιστήμας τε καὶ ἀρετὰς 
εἶναι φήσας μίαν ἔφησεν εἶναι δύναμιν τῆς ψυχῆς. οὐ γὰρ 
ἐνδέχεται μιᾶς δυνάμεως ἀρετὰς εἶναι πολλάς, εἴ γε μηδὲ 
τελειότητας πολλὰς ἑνὸς πράγματοξ. μία γὰρ ἑκάστου τῶν 10 
ὕνεων ἡ «τολειόξης. ἡ δὲ. -ἀρετὴ τελειότης «ἐστὶ. τῆς ἑκάστου 
φύσεως, ὡς αὐτὸς ὁμολογεῖ. κάλλιον οὖν ᾿“ρίστων ὁ Χῖος 
οὔτε πολλὰς εἶναι τὰς ἀρετὰς τῆς ψυχῆς ἀποφηνάμενος, ἀλλὰ 
μίαν, ἣν ἐπιστήμην ἀγαϑῶν τε καὶ κακῶν εἶναί φησιν, οὔτε 


e 
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virtutibus, qua duplicem errorem refutat, sive quis virtutes 
omnes scientias sive facultates opinetur. ^ Necesse enim 
est irrationalium animi partium irrationales quoque virtutes 
esse, rationalis vero solius rationales. Unde merito illarum 
virtutes facultates sunt, rationis solius scientia. At Chry- 
sippus valde peccat, non quod nullam virtutem facultatem 
feeit (non. emm rmaemus est hic error neque de hoc dissenti- 
mus), sed quia, cum multas et scientias et virtuies esse 
direrit, unam animi facultatem statuit. Quod quidem fieri 
non potest, ut unius facultatis multae virtutes exsistant, si 
quidem ne multae quidem perfectiones unius rei esse possunt. 
Una enim cuiusque rei est perfectio, virtus autem perfectio 
est, id quod ipse fatetur, euiusque rei naturae. Melius igitur 
Aristo Chius, qui neque multas animi virtutes, sed unam 
tantum, quam bonorum et malorum scientiam. appellat, esse 
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περὶ τῶν παϑῶν ἐναντία ταῖς ἰδίαις ὑποϑέσεσι γράψας, ὥσπερ 
ὁ Χούσιππος. 
᾽ - - - Pd, c - * 
᾿Αλλὰ περὶ uiv τῶν ἀρετῶν £v τοῖς ἑξῆς cguvDutv, ἐπειδὴ 
, φ , 4 , «4 7 
4 χαὶ περὶ τούτων ὁ Χρύσιππος ἐπηρεάξει τὸν Π|λάτωνα. vil 
409 γὰρ ἐξ ἀκολουϑία: τινὸς αὐτῶν ἐμνημόνευσα τῷ περὶ | τῶν 
παϑῶν δόγματι καὶ τοῦ περὶ τῶν ἀρετῶν ἐξ ἀνάγχης ἔπο- 
. 5, T , 
μένου, ὥσπερ καὶ o Ποσειδώνιὸς φησιν ὧδέ πῶς γράφων 
αὐτοῖς ὀνόμασι χατὰ τὸ πρῶτον περὶ παϑῶν οὐ μετὰ πολλὰ 
τῆς ἀρχὴς τοῦ βιβλίου" 'vouífo γὰρ καὶ τὴν περὶ - ἀγαϑῶν 
τὸ ἱκαὶ χακῶν καὶ τὴν περὶ τελῶν καὶ τὴν περὶ ἀρετῶν £x τῆς 
e 1 - 2 - » , - 9 Pd * * M 
περὶ παϑῶν ὀρϑὼς διασχέψεως ἡρτησϑαι.᾽ orc μὲν ovv τὴν 
- , * 3 - ὁ ^t Z2 , - 4, 
περὶ τῶν ἀρετῶν ὀρθῶς δύξαν ἐξεῦχϑαι συμβέβηκε τὴ περὶ 
τῶν παϑῶν, αὐτάρκως ἐνὸδεδεῖχϑαί μοι δοχῶ" ὅτι δὲ καὶ τὴν 
περὶ ἀγαϑῶν τε καὶ τοῦ τέλους, ἀρκεὶ μοι τὰ Πυσειδωνίου 
15 παραγράψαι τόνδε τὸν τρύπον ἔχοντα᾽ 'τὸ δὴ τῶν παϑῶν 
αἴτιον, τουτέστι τῆς T€ ἀνομολογίας x«i τοῦ κακοδαίμονος 
* 
1 ἐναντία om.'L. — ὃ ἑαυτῶν MABCh. — ἐν ante vo L. — 6 £xo- 
μένων L. — ἴ φησιν om. L. -- 11 verba διασκέψεως usque ad ἀρετῶν 
ορϑῶς oin. M. — 12 ἔδοξαν pro óo£av L. -— τῆς ἴω. — 12 verba δόξαν 


ἐξζεῦχϑαι usque ad ἀρκεὶ μοι in rasura M. — 13 τῶν om. L. — 16 pro 
τουτέστι Bake ταὐτό ἐστι legi vult. — τῇ pro τῆς M. -- ομολογίας ἴω. — 
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ait neque de perturbationibus suis deeretis adversantia, ut 
Chrysippus, scripsit. 

Sed de virtutibus postea dicemus, quoniam Chrysippus 
etiam de his Platonem earpit. Nune earum ex consecutione 
quadam a nobis facta mentio est, quia decreto de atfectibus 
decretum de virtutibus necessario a2dnexum est, id quod 
Posidonius quoque testatur his ipsis verbis in primo de 
affectibus non multo post libri initium scribens: 'Censeo 
enim considerationem de bonis et malis, de finibus, 
de virtutibus ex recta de perturbationibus inquisi- 
tione pendere. Hectam sane de virtutibus opinionem cum 
opinione de affectibus coniunctam esse satis mihi videor 
ostendisse; quod autem idem in bonis et finibus valet, suff- 
eit mihi Posidonii haec verba adscribere: 'Causa vero 
perturbationum, hoc est dissensionis et miserae vitae 


1 
1 


'Bíov, τὸ μὴ κατὰ πᾶν ἔπεσϑαι τῷ ἐν αὑτοῖς δαίμονι συγγε- 
“νεῖ τε ὄντι καὶ τὴν ὁμοίαν φύσιν ἔχοντι τῷ τὸν ὅλον 
ἱχόσμον διοιχοῦντι, τῷ δὲ χείρονι καὶ ξωώδει ποτὲ συνεχχλί- 
'vovrag φέρεσθαι. οἱ δὲ τοῦτο παριδόντες οὔτε ἐν τούτοις 


βελτεοῦσι τὴν αἰτίαν τῶν παθῶν οὔτε ἐν τοῖς περὶ τῆς δ 


εὐδαιμονίας x«l ὁμολογίας ὀρϑοδοξοῦσιν" οὐ γὰρ βλέπουσιμ, 


ὅτι πρῶτον ἐστιν ἐν αὐτὴ τὸ | κατὰ μηδὲν ἄγεσθαι ὑπὸ τοῦ 41 


ἀλόγου τε καὶ κακοδαίμονος καὶ ἀϑέου τῆς ψυχῆς. ἐν τού- 
τοις φανερῶς ὁ Ποσειδώνιος ἐδίδαξε, πηλίχον ἁμαρτάνουσιν 
οἵ περὶ τὸν Χρύσιππον οὐ μόνον ἐν τοῖς περὶ τῶν παϑῶν 
λογισμοῖς, ἀλλὰ καὶ τοῖς περὶ τοῦ τέλους. οὐ γάρ, ὡς ἐκεῖνοι 
λέγουσιν, ἀλλὰ ὡς 0 Πλάτων ἐδίδαξε. τὸ τῇ φύσει fjv ὁμο- 
λογουμένως ἐστίν. ὄντος γὰρ ἐν ἡμῖν τοῦ μὲν βελτίονος τῆς 
ψυχῆς μέρους, τοῦ δὲ χείρονος ὁ μὲν τῷ βελτίονι συνεπό- 
μενος ὁμολογουμένως ἂν λέγοιτο τῇ φύσει tv, ὃ δὲ τῷ 


1 d» αὐτῶ MABCh ἐν αὐτῷ LK ἐν αὐτοῖς FP. — δὲ μόλις pro 
δαίμονι L δαίμον (sic) M. — 2 λόγον pro ὅλον M. — 3 χείρωνι M. — 
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est, cum homines genium sibi insitum et eandem 
naturam habentem atque ille, qui universum mun- 
dum gubernat, non in omnibus rebus sequuntur, sed 
deteriori bestiarumque proprio succumbentes effe- 
runtur. Quod qui non animadverterunt, neque in 
hac re veriorem causam perturbationum .inveniunt 
neque in iis, quae ad felicitatem et consensum spec- 
tant, recte sentiunt; non enim vident primum esse 
in ea re, ne quis ulla in re ab irrationali et infelici 
divinitatisque experte animi facultate agatur, Hie 
Posidoniue aperte demonstrat, quantopere errent Chrysippei 
non modo in disputationibus de affectibus, verum etiam de 
fine. Non enim finis, ut illi dicunt, sed ut Plato, naturae 
consentiens vita est. Nam cum in nobis duae animi partes 
«int, una melior, dcterior altera, meliorem qui sequitur, is 
Galen! de Plac. Ylat. οἱ Hippocr. libri, 29 
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χείρονι μᾶλλον ἑπόμενος ἀνομολογουμένως" ἔστι δὲ ovro; 
μὲν à κατὰ πάϑος ξῶν, ἐκεῖνος δὲ ὃ κατὰ λόγον. ovx 
ἀρκεσθεὶς ὁδ τούτοις ὁ Ποσειδώνιος ἐναργέστερόν τε καὶ 
σφοδρότερον καϑάπτεται τῶν περὶ τὸν Χρύσιππον ὡς οὐχ 


5 ὀρϑῶς ἐξηγουμένων τὸ τέλος. ἔχει ὃὲ ἡ ῥῆσις ὧδε" '& δὶ 


ἱ'παρέντες ἔνιοι τὸ ὑμολογουμένως ξὴν συστέλλουσιν εἰς τὸ 


“πᾶν τὸ ἐνδεχύμενον ποιεῖν ἕνεχα τῶν πρώτων κατὰ φύσιν 


ee 3 ὶὺ - - M , , 4 e * 
OLOLOV αὑτὸ ποιοῦντες TO σχοπὸν ἐχτίϑεσθαι τὴν ἡδονὴν 


. ^ "^ - w 
Ὁ ἢ τὴν ἀοχλησίαν ἣ ἄλλο τι τοιοῦτον. ἔστι δὲ μάχην ἐμ- 
411 ᾿φαῖνον | χατὰ αὐτὴν τὴν ἐχφοράν, καλὸν δὲ xal εὐδαιμονι- 


e κυ ὃς » rJ 4 MJ 4 3 - “« , 
κὸν οὐδέν. παρέπεται γὰρ κατὰ τὸ ἀναγκαῖον τῷ τέλει, 
“τέλος δὲ οὐκ ἔστιν" ἀλλὰ xal τούτου διαληφϑέντος ὀρϑῶς 


' Ἕξεστι μὲν αὐτῷ χρῆσϑαι πρὸς τὸ διακόπτειν τὰς ἀπορίας. 


2^ 


* 


e 4 , LI , - M , 
.&c ol σοφισταὶ προτείνουσι, μὴ μέντοι ye τῷ κατὰ ἐμπειρίαν 


15. τῶν κατὰ τὴν ὅλην φύσιν συμβαινόντων ξὴν, ὅπερ ἰσοδυνα- 


1 μαχουμένως pro μάλλον ἑπόμενος L. — τὲ καὶ ante ἀνομοῖογ. L. 
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convenienter naturae vivere dicendus est, qui contra deterio- 
rem, non convenienter; hic ex perturbatione, ille ex ratione 
yitam instituit. Quibus non contentus Posidonius apertius 
efiam et vehementius in Chrysippeos invehitur, quippe qui 
finem non bene interpretentur. Oratio eius haec est: 'Qui- 
bus nonnulli omissis illud naturae convenienter 
vivere ita contrahunt, ut sit omnia, quae fieri pos- 
synt, facere primorum naturalium causa, non secus 
facientes atque ii, qui finem voluptatem aut iran- 
quillitatem aut tale quidpiam constituunt. At hoc 
in ipsa statim pronuntiatione repugnantiam prae se 
fert, honestatis et beatitudinis nihil; consequitur 
enim necessario finem, non autem est finis. Sed 
line recte definito uti licet ad infringendas dubita- 
tiones, quas sophistae proponere solent, non tamen 
illo, quem ita definiunt, vivere secundum usum 
earum rerum, quae in universa natura eveniunt, quod 
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'ἱμεῖ τῷ ὁμολογουμένως εἰπεῖν Dv; ἡνίχα μὴ τοῦτο μιχρυ- 
'πρεπὼς συντείνει εἰς τὸ τῶν ἀδιαφόρων τυγχάνειν. ἤρκει 


μὲν οὖν ἴσως καὶ τοῦτο πρὸς ἔνδειξιν τῆς ἀτοπίας ὧν ὑ 
Χρύσιππος εἴρηκε περὶ τοῦ τέλους ἐξηγούμενος, ἥπως ἄν τὶ: 
τυγχάνοι τοῦ ὑμολογουμένως τῇ φύσει ζῆν" ἄμεινον μὴν" 
ἡγοῦμαι xal τὰ τούτοις ἑξῆς ὑπὸ τοῦ Ποσειδωνίου γεγρα:- 


μένα παραϑέσθαι τόνδε τὸν τρόπον ἔχοντα' ἱταύτην τε ( 
'rjv ἀτοπίαν διέλυσεν ἡ αἰτία τῶν παϑῶν εὑρεϑεῖδα xc 
“τὰς ἀρχὰς ἔδειξε τῆς ἐν τοῖς αἱρετοῖς καὶ φευκτοῖς δικστοι- 
ἱφῆς καὶ τοὺς τρόπους τῆς ἀσχήσεως διεῖλε καὶ τὰ διαπορι 
'ueve περὶ τῆς ἐκ πάϑους ὁρμῆς ἐξέφηνεν. οὐ σμικρώ ; 
οὐδὲ τὰ τυχόντα φησὶν ἡμᾶς ἀπολαύσειν ἀγαϑὰ τῆς αἰτίς. 
τῶν παϑῶν εὑρεϑείσης. εἰς γὰρ τὸ μαϑεῖν ἀκχριβῶξ. τ᾿ 

τι τὸ ὁμολογουμένως τῇ φύσει Div ἐστιν, ἐκ τῆς τῶν παῦ."- 
αἰτέας εὑρεϑείσης ὠφελήϑημεν. 0 μὲν γὰρ κατὰ πάθος υἱ 


1 ζήνωνι καὶ μὴ pro ζῆν ἡνίχα μὴ L; cf. Proil. p. 94. — 2 συνττ 
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idem valet ac vivere convenienter naturae, quan: 
id non anguste spectat ad indifferentia consequend. . 


Id sufficiat fortasse ad demonstrandam insulsitatem eov. 
quae Chrvsippus de fine disputavit, cum exposuit, quo inc. - 


illud assequi possemus, ut convenienter naturae viverem: 
sablius.tamen esse existimo etiam ea, quae sequuntur a P 
donio scripta, afferre his verbis: 'Hane vero absur.:. 
rationem causa perturbationum explorata εὐ εἴν. 
principia perversitatis in appetendis fugiendi:« 
rebus patefecit, modos exercitationis distinxit. . 
ea denique, quae de perturbationum appetitu: 
dubia sunt, aperienda explanandaque valuit. Nc 
parva nec vulygaria bona ait nos ex causae perturbationun: 


inventione nos esse consecuturos. Nau inde, quid sit con- 


venienter naturae vivere, penitus intellegimus. Cuius enim 
29* 
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ogele;ovucreM D, τῇ φύσει. ὁ ὁ αὐ, rcr& XcOo; owoz0;wr- 


» - - * - " 
MéPRe; D, TL φύσει. ἔχεται 7CO O μὲν TO €2o;€9 ZCi iu- 
à rO zo;:9 τὲ χαὶ τῷ ϑείω. ni 
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ἐν τοῖς εἴρετοῖ: τε χεὶ qivxroi; Ó.córoo- 
φῇς ἐδίδαξεν ἡ αἰτία τῶν πεϑῶν εὑρεϑεῖσε." τὰ 7x9 oizcic 
ταῖς ἀξόζοις ÓvrcuiGt τὴ: τυχὴς ClCIXCTOMiFO τινὲς ὡς 
ἁπλῷ. οἰχεῖς δοξέτουσιν otz εἰδυτεξ. ὡς τὸ uir» Κδὲέσϑεί τε 
xui τὸ χρατεῖν τῶν πέλα: TOU τρωώδους τῆς κτυχὴῆς: ἐστιν 
Ogédyá, συφία ὁὲ xci πᾶν ὅσον C;cU0r vt χεὶ χαλὺν Cuc 

1 TOP λογιχοῦ τε χεὶ Üziov. "xci τοὺς τρόπους Ó£ gros 'τὴς 
ἀσκήσεως n τῶν πεϑῶν citíc γεωφισϑεῖσε διωρίσετο.᾽ τοὺς 
μὲν γὰρ ἐν τοιοῖσδε Qvvcuo!; Cuc χαὶ ἀφαονίσις χαὶ ἔπιτη- 
δϑεῴμασι, τοὺς δὲ ἐν τοιοῖσλε διειτὥσϑαι χελεύσυωεν. ejOxto 

o λάτων uà; ἐδίδεξε. τοὺς uir ἀωβλεῖς xci τωϑροὺς xci 
4“: ἀϑύμου: £v t£ toi; ἑοϑίοις φυϑαοῖς xai ταῖς χενούσαις 
€ ἐσχμρῶ: τὰν εὐχὴ» Couoríciz χαὶ τοῖς τοιούτοις ἐπιτη δεύαασι 


L τι verba ὁ δὲ a; — φύσεε v. ?' om. L. — 3 re ante ϑεέω om. L. 
— ἃ Foe dor; M. — 12 ἐν τοῖς τε erOQuoi; L. — 12 ἐν ror; tesoicds 
X; εἴ. Proli. p. 112. — 14 ἀμελεῶς pro δαβιεὲς L. — 


- — --. - -——— 


yia plena perturbationibus est, non convenienter naturae, 
tmius autem vita earum expers e-t. convenienter vivit, quippe 
€ws ile rationis expertem at:tonitanue anum partem, hie 
rationalem et divinam sequatur. "Principia item perverxita- 
tis im appetendis fiziendisque rebus edocuit causa perturba- 
tignum inventa! Nam, quae propria irrationalium animi 
Ígcultatum sunt, ea quasi simpliciter propria nonnulli decepti 
opinantur ignorantes laetari et superare alios ea esse, quac 
bruiae animi parti expetenda sint. sapientiam autem et cetera, 
quaecunque bona et honesta sunt, rationali eidemque divinae. 
'Modos quoque exercitationis! inquit 'cognita perturbationum 
eausa distimxit ac definivit, Alios enim in aliis quibusdam 
numeris, harmoniis studiisque ex Platonis doctrina. versari 
iubebimus atque hebetes quidem et segnes et demisso fracto- 
que animo homines adhibitis rectis. numeris. vehementerque 
anunum moventihus hannoniis snnilibusque studiis, cuntra- 


— 453 — ^ 


τρέφοντες, τοὺς δὲ ϑυμικωτέρους καὶ μανικώτερον &rrorr... 
ἐν ταῖς ἐναντίκις. ἐπεὶ διὰ τί πρὸς ϑεῶν, ἐρωτήσω γὰρ ἔτ’ 
--- a 3 * - , , e s 9 
fOUTO τοὺς ἀπὸ τοῦ Χρυσίππου, Ζαάμων ὁ μουσιχὸς κὐλη- 
τρίδι παραγενόμενος αὐλούσῃ τὸ Φρύγιον νεανίσκοις τισὶ: 
οἰνωμένοις καὶ μανιχὰ ἄττα διαπραττομένοις ἐχέλευσεν αὐλῇ. 
σαι τὸ Ζώριον, οἱ δὲ εὐθὺς ἐπαύσαντο τῆς ἐμπλήκτου φορξ.. 
» , « - , 
ov γὰρ δήπου τὰς δύξας toD λογιστικοῦ μεταδιδάσχοντι:" 
bi - ?, , 3 MJ a 4 - - "a. 
προς tov αὐληματῶν. ἀλλὰ τὸ zGOnruxov τῆς ψυχῆς &A0yec 
e , » ’ “ , "m 
ὑπάρχον ἐπεγείρονταί τε καὶ πραῦνονται διὰ κινήσεων «o. 
γων. τῷ μὲν γὰρ ἀλόγῳ διὰ τῶν ἀλόγων ij vt ὠφέλεια 7 
ἡ βλάβη, τῷ λογικῷ δὲ διὰ ἐπιστήμης τὲ καὶ ἀμαϑίας. .. 
ταῦτα οὖν ἐχ τῆς τῶν παϑῶν αἰτίας γνωσθείσης ὠφελεῖσ':." 
e - ς , 4 , e v ' 
φησιν ἡμᾶς ὁ Ποσειδώνιος καὶ προσέτι τά διαπορουμέε.: 
φησί 'περὶ τῆς ix πάϑους ὁρμὴς ἐξέφηνεν. εἶτα αὐτός, c— 
ποτὲ αὐτά ἐστιν, ἐπιφέρων ἐξηγεῖται τόνδε τὸν τρόπον" "o. 
e [4 er £, e - M , e « 
γάρ, ὅτι πάλαι βλέπετε, πῶς διὰ λόγου μὲν πεισϑέντες κακὸ 
8 τοὺς ὑπὸ L. — 4 νεανίσκοις L νεανί, (fortasse ex wtaví, i. e. v:.. 
νίαις natum) M νεανίοες AB νεανίαις ChK. — 5 acra L. — 6 ὀος: 
MAB. — οἱ δ᾽ M. — 11 εὐμαϑίας MABChK ἀμαϑίας Corn. L. - 


14 φησί om. R; cf. Proll p. 05. — ἐμφανοῦς pro ἐκ πάδους L. 
15 αὐτά om. L. — 


riis autem animosiores ferociusque exsultantes educabii. 
Nam per deos immortales! quid est causae — ita C... 
sippum eiusque sectam interrogabo —, cur, cum D». 
musicus tibicinam adulescentibus quibusdam temulenii- 
eanaque agentibus Phrygium canentem mutare modu: 
Doricum iussisset, illi continuo a temerario impetu des: 
rnt? Nimirum non de opinionibus facultatis rationalis à: 
dere cantilenis discunt, sed, cum affectibus obnoxia 
animi irrationalis sit, motibus irratjionalibus οὐ excitant: 
sedantur.  lrrationale enim ab irrationalibus, rafiori- 
scientia et inscitia et utilitatem et detrimentum accipit. 1i 

el hoc ex co;nitài perturbationum causa nobis ac... 
emolumentum ait Posidonius et insuper "dubitatione" ino: 
'de perturbationum appetitione explanavit, "Tum ij»e, c. τς 
modi illae sint, declarat his, quae sequuntur, verbis: ^ Ex 
stimo enim iamdudum vos videre, ut ii, qui ration. 
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"Aat - - Ἂν» , 9» ον » - 
114 "écvroig παρεῖναι ἢ ἐπιφέρεσθαι οὔτε φοβοῦνται ovre λυποῦν- 


υ 


ται, φαντασίας Ób ἐκείνων αὐτῶν λαμβάνοντες. πῶς γὰρ 
ς *. . . M Pol 4 3^ . , , - 
ἂν τις λογῷ κινήσειξε τὸ τλογον, ἐᾶν μὴ riva aveboyoagn 
σιν προσβαάληται αἰσθητὴ παραπλησίαν; oUto γοῦν &x διη- 
“γήσεώς τινὲς εἰς ἐπιϑυμίαν ἐμπίπτουσι καὶ ἐναργῶς ἐγκε- 
“λευσαμένου του φεύγειν τὸν ἐπιφερόμενον λέοντα ovx ἐδόν- 
'reg φοβοῦνται. ταῦτα τε οὖν εἴρηται καλῶς τῷ Ποσειδω- 
νίῳ καὶ τὰ τοὐυτὼν ἐφεξῆς ἔτι συμπάσας τὰς αἰτίας ἐξηγου- 
, ^ nd » , T 
μένῳ τῶν ἀπορηϑέντων ὑπὸ τοῦ Χρυσίππου. περὶ ὧν κατὰ 
τὸ πρὸ τούτου γρά διῆλθον ἐπὶ τῆς τελευτῆς, δ 
προ γράμμα διὴ πὶ τῆς τελευτῆς, ὅϑεν μοι 
Ld ^ -- ^ Al , ’ - 
δοκῶ καὶ νῦν ἐνταῦϑα καταπαῦσαι τὸν λόγον μίαν ἔτε τὴν 
- -- , ec d τ 
ἐφεξῆς αὐτοῦ παραγράψας ῥῆσιν ἔχουσαν ὧδε" 'xcl μὴν ot 
'προχόπτοντες μεγάλα κακὰ δοκοῦντες ἑαυτοῖς παρεῖναι ἢ 
᾿ἐπιφέρεσϑαι οὐ λυποῦνται" φέρονται γὰρ οὐ κατὰ τὸ ἄλογον 
ς ὦ - Pd , 1 M * * 9 * , tz * 
τῆς ψυχῆς οὕτως, ἀλλὰ κατὰ TO λογικον. εἴτα ἐφεξὴς oUrOG, 
2 λαμβάνονται MADChK λαμβάνοντες L; cf. Proll. p. i191. — 
3 λόγος L. — 4 προσβάλληται L. — ovrog ovr MABChK οὕτως γοῦν 
L. — δ ἐκπίπτουσιν codd. edd. ἐμπέπττουσι noa; cf. Proll. p. 126. — 
6 rov om. LMABCh, inser. Bake K; cf. Proll. p. 127. — 5 ἐξηγου- 


μένων L. — 13 post ἑαυτοῖς nos παρεῖναι ἢ ἐπιφέρεσθαι inseruimus; 
cf. Proll. p. 127. — 1δ ovrog pro οὗτος L. -- 


persuadente vel adesse sibi malum vel impendere 
opinantur, non tamen timeant aut luctu afficiuntur, 
sed visione quadam illarum rerum percepta. Qui 
enim polest irrationale à ratione affici, nisi ima- 
gine quadam picturae sensibus expositae perquam 
simili pulsetur? Ita fit, ut narratione audita non- 
nulli in cupiditatem incidant, alii acriter moniti, 
leonem ut fugiant accurrentem, antequam ipsun 
videant, exterreantur. liecte sane et haec a Posidonio 
dicta sunt et quae subsequuntur, ubi causas ommes eorum, 
de quibus Chrysippus dubitavit, persequitur. De quibus quo- 
niam in extremo libro superiore satis ἃ me disputatum est, 
recte. praesenti disputationi finem impositurus mihi videor, 
ubi unam tantum eius orationem adscripsero, cuius haec 
sunt verba: 'Atqui proficientes cum magna mala sibi 
adesse vel impendere opinantur, non luctu afficiun- 
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δια tí τὰ χρονίξοντα τῶν παϑῶν ἡσυχέστερά τε καὶ ἀσϑενέ- 
στερα γίνεται. τὴν αἰτίαν ἀποδίδωσιν, ὑπὲρ ἧς ὁ Χρύσιππος 
£v | τῷ δευτέρῳ περὶ παϑῶν ἀπορεῖν ὡμολόγησεν. εἴρηται 475 
δὲ περὶ αὐτῆς ὑφ᾽ ἡμῶν ἐπὶ τῇ τελευτῇ τοῦ τετάρτου καὶ 
rUv ὁὲ εἰρήσεται διὰ βραχέων οἷον ἐπιτομὴ τις τῆς Ποσει- 5 
δωνίου ῥήσεω: μαχρᾶς ὑπαρχούσης. τὸ τοίνυν παϑητιχὸν 
τῆς ψυχῆς ἐν τῷ χρόνῳ τοῦτο μὲν ἐμπίπλαται τῶν οἰκείων 
ἐπιϑυμιῶν. τοῦτο ὃὲ κάμνει ταῖς πολυχρονέοις κινήσεσιν, 
ὥστε διὰ ἄμφω χαϑησυχάσαντος αὐτοῦ καὶ μέτρια κινουμένου 
κρατεῖν ὁ λογισιὸς ἤδη δύναται, ὥσπερ xal εἰ ἵππου τινὸς τὸ 
ἐχφόρου τὸν ἐπιβάτην ἐξενεγχόντος βιαίως, εἶτα κάμνοντός 
τε ἅμα τῷ δρόμῳ καὶ προσέτι καὶ ἐμπλησϑέντος ὧν ἐπεϑύμη- 
σεν αὖθις ὁ ἡνίοχος ἐγκρατὴς κατασταίη. φαένεται γὰρ τοῦτο 
πολλάκις γινόμενον καὶ οἵ γε παιδεύοντες τὰ νέα τῶν ζῴων 
ἐπιτρέψαντες αὐτοῖς κάμνειν τε ἅμα καὶ ἐμπλησθῆναι κατὰ ι5 
τὼς ἐχφόρους κινήσεις ὕστερον ἐπιτίϑενται. περί τε οὖν τῶν 
τοιούτων ἠπόρησεν ὁ Χρύσιππος, ὡς ἂν οὐ δυνάμενος εἰς 


1 χρονίξοντά τε τῶν LMABCh; cf. Proll. p. 198. — 4 δὲ om 
MABCILR. — 10 λόγος pro λογισμὸς L. — ei om. MABChK εἰ καὶ 
1, καὶ tí nos. --- 16 περί ye M. — 11 ἡπόρει L. — 


tur; non enim ab irrationali animi parte, sed à ra- 
tionali ita feruntur, Deinde idem, quamobrem invetera- 
tae. perturbationes quietiores imbecillioresque fiant, causam 
reddit, de qua Chrysippus in secundo de perturbationibus 
haesitare se confessus est. Hac de re et in fine quarti libri 
disimus et nunc dicemus brevibus longam orationem Posi- 
doni quas in compendium contrahentes. — Affectibus igitur 
obnoxia pars animi tempore partim propriis cupiditatibus 
saturatur, partim diuturnis motibus defatigatur, ita ut, cum 
his duabus de causis quievit moderatiorque fit, rationis im- 
perium invale-cere jam possit, non secus ac si equus effre- 
natus sessorem imvitum secum extulerit, deinde cursu defati- 
watus. atque. expleta. insuper cupiditate subsistat, ut rursus 
eques superior evadat. Id saepenumero fieri videmus atque, 
qui catulos educant, his concedere solent, ut fatigentur effu- 
»bque cursibus saturentur, quo facto postea eos coercent. 
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8 4 - - 3, [4 ? - .Ψ 9 » 
τὸ παϑητικὸν τῆς ψυχῆς ἀναφέρειν αὐτῶν τὰς αἰτίας, καὶ 


προσέτι, καὶ γὰρ καὶ τοῦτο δείκνυσιν ἐν τοῖς ἑξῆς ὁ Ποσει- 


4τὸ δώνιος, οὐ τοῖς φαινομένοις μόνοις, ἀλλὰ χαὶ Ζήνωνι xi 


δ 


1U 


Κλεάνϑει διαφέρεται. τὴν μὲν οὖν τοῦ Κλεάνϑους γνώμην 
ὑπὲρ τοῦ παϑητικοῦ τῆς φυχῆς ἐκ τῶνδε φαίνεσθαί φησι 
τῶν ἐπῶν" 
* 4OI. Tí ποτ᾽ ἔσϑ᾽ ὃ βούλει, ϑυιιέ; τοῦτό μοι φράσον. 
*6. Ἔχω, λογισμέ, πᾶν 0 βούλομαι ποιεῖν. 
“ΛΌΓ. Baouuxov t yt πλὴν ὕμως εἰπὸν πάλιν. 
'g, Ὧν ἂν ἐπιϑυμῶ, ταῦϑ᾽ ὕπως γενήσεται. 
ταυτὶ τὰ ἀμοιβαῖα Κλεάνϑους φησὶν εἶναι Ποσειδώνιος 
ἐναργῶς ἐνδεικνύμενα τὴν περὶ roD παθητικοῦ τὴς ψυχῆς 
γνώμην αὐτοῦ, εἶ γε δὴ πεποίηκε τὸν λογισμὸν τῷ ϑυμῷ 
διαλεγόμενον ὡς ἕτερον ἑτέρῳ. ὁ ὃὲ Χρύσιππος οὔϑ᾽ ἕτερον 


— H4 “.::....-. € — ὦ --- “πὸ 


1 ἀναφέρεσϑαι codd. edd. ἀναφέρειν nos: cf. Proll. p. 136. — 4 οὖν 
oin. MABChK. — rov om. L. — 5 φέρεσθαι pro φαΐξεσθαι L. — 
7 De Cleanthis versibus vid. Meineke Frgm. Com. Graec. l, p. XII; 
Wyttenbach. ad Bakii libr. de Posidon. p. 285. Nomina AOT. et 8. 
non exstant in MA. — ποτε MABUh. — o L ὅτε M ὅτε ABCho τι 
K. — ϑύμε AB. — 8 ἐγὼ LMAB ἔχω H. Stephanus (Poes. Philos. 
p.52) Ch; cf. Proll. p. 48. — λογισμὸν ABCh. — 9 βασιλικὸν εὐγὲ 


πλὴν Scahger. ναὶ βασιλικόν γε zÀ. Meineke. — εἶπον LM ADCh εἰπὸν 
Stephan. — 10 ὡς ἂν LMABCh ὅσ᾽ ὧν Wyttenb. K ὧν av Corn. 
Meinek. — 11 χλεάνϑου M. — ποδειδώνιος M. — 12 ivótixyvurso; 
codd. edd. ἐνδεικνύμενα Bake Meinek. — 14 pro ἕτερον ἑτέρῳ Meinek. 
legi vult ἑταῖρον ἑταίρῳ. — οὐδέτερον L. — 


De his igitur rebus Chrysippus haesitavit, utpote qui harum 
causas in partem affectibus obnoxiam referre nequiret, et 
praeterea, quod idem proximis verbis Posidonius demon- 
strat, non modo ab iis, quae manifesta sunt, sed etiam a 
Zenone et Cleanthe dissentit. Ac Cleanthis quidem senten- 
tiam de parte animi affectibus obnoxia ait ex his versibus cerni: 
'ftat. Quid, ira, tandem est, quod velis; mihi explica. 
τα. Me penes, o ratio, facere, mi quidquid libet. 
"Rat. Id regium sane est; sed iterum verba dic. 
"Ira. Quaecunque cupio, semper haec fient mihi. 
1108 alternos versus Cleanthis esse Posidonius dicit, «uibus 
ile, «i quidem rationem cum ira tamquam diversa qua- 
dam parte colloquentem fecerit, quid de parte animi affecti 
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εἶναι νομίζει τὸ παϑητικὺν τῆς ψυχῆς τοῦ λογιστικοῦ καὶ 
τῶν ἀλόγων ζῴων ἀφαιρεῖται τὰ πάϑη φανερῶς ἐπιθυμίᾳ 
τε x«l θυμῷ διοικουμένων, ὡς καὶ ὃ Ποσειδώνιος ὑπὲρ αὖ- 
τῶν ἐπὶ πλέον διεξέρχεται. ὅσα μὲν οὖν τῶν ξῴων δυσχί- 
vut& τέ ἐστι καὶ προσπκεφυχότα δίχην φυτῶν πέτραις 5$ τισιν 5 
ἑτέροις τοιούτοις, ἐπιϑυμίᾳ μόνῃ διοικεῖσθαι λέγει αὐτά, τὰ 
ὃὲ ἄλλα ἄλογα σύμπαντα ταῖς δυνάμεσιν ἀμφοτέραις χρῆσθαι, 
ri, τε ἐπιϑυμητικῇ καὶ τῇ ϑυμοειδεῖ, τὸν ἄνϑρωπον | δὲ μόνον 411 
ταῖς τρισί, προσειληφέναι γὰρ καὶ τὴν λογιστικὴν ἀρχήν. 
ταῦτώ τε οὖν ὀρθῶς εἴρηται τῷ Ποσειδωνίῳ καὶ ἄλλα πάμ- 1 
πολλα καϑ᾽ ὅλην τὴν περὶ τῶν παϑῶν πραγματείαν. ὥσπερ 
οὖν ὁ Χρύσιππος ἐσφαλμένος ἐν αὐτοῖς, ὡς v τις εἴποι, 
τοῖς στοιχείοις τῆς περὶ τῶν παϑῶν ϑεωρίας ἐξ ἀνάγκης 
πιμπολλὰ καχῶς εἶπεν, οὕτως ἀνάγκη τὸν ἀληϑέσι ταῖς 
ἀρχαῖς χρησάμενον, εἰ μὲν ἀχριβῶς φυλάξειε τὸ πρὸς αὐτὰς 15 
ἀχόλουϑον, ἅπαν εἰπεῖν ὀρθῶς, εἰ δὲ οὐχ ἀχριβῶς, ἀλλὰ τά 


8 ὁ om. ΜΑΒΟΒΚ; cf. Proll. R. 106. — 4 ἐπιπλέον codd. edd. 
ἐπὶ πὶέον nos. — δυσκίνητ᾽ ici MABChK. — ὁ διοικῆσϑαι M. — 
3 τὰ ἄλογα codd. edd. τὰ eiecimus. — ἀμφωτέραις M. — 8 ϑυμοειϑῆ 
MA. — 9 μὲν pro γὰρ L. — 10 «e om. L. — 12 ἐσφαλμένως "L. — 
15 αὐτὸ — 


hus obnoxia sentiat, perspicue ostendat. Chrysippus vero 
hanc a rationali parte nihil differre arbitratur affectusque 
hrutis animalibus, quae manifestum est cupiditate et ira 
ubernari, eripit, quemadmodum etiam Posidonius pluribus 
demonstrat. Quae quidem immobilia paene sint saxisque 
aliisque huiusmodi rebus stirpium modo inhaereant, cupidi- 
tate sola regi ait, cetera rationis expertm utraque facultate 
uti, concupiscente et irascente, hominem solum tribus, quippe 
qui praeter illa duo rationale principium adeptus sit. Haec 
recte à Posidonio dicta sunt aliaque permulta in toto de 
perturbationibus opere. Jam ut Chrysippus in ipsis, ut ita 
dicam, elementis doctrinae de perturbationibus lapsus neces- 
sirio quam plurima perperam disputavit, ita, qui veris 
principiis utitur, dummodo, quae his consentanea sunt, dili- 
venter servet, eum in omnibus recte dicere vel si minus ad 


"4 
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γὲ πλεῖστα κατορϑῶσαι. δοκῶ μοι καταπαύσειν ἤδη tov 
ἐνεστῶτα λόγον ἐν τῷδε. τὸ γὰρ ἐπισκέπτεσϑαι νῦν. ὁποίας 
τινὸς ἔχεται γνώμης ὁ Ζήνων. οὐ κατὰ τὸν ἐξ ἀρχῆς &v μοι 
προτεϑέντα γίνοιτο σκοπόν. ἕνεχα y&Q τοῦ μὴ μακρολογεῖν 

ὅ ἀποχωρήσειν μὲν ἔφην τῶν ἄλλων Στωϊχῶν, ἐξετάσειν δὲ 
μόνα τὰ Χρυσίππου. καὶ γὰρ οὐδὲ τί ποτὲ ἕκαστος ἐγώνωσχε 
τῶν φιλοσόφων ὑπὲρ φυχῆς. ὑπεσχόμην ἐν τῇδε τῇ πραγαα- 
τείᾳ διελϑεῖν, ἀλλὰ ὅπως ἀληϑείας ἔχει τὰ Πλάτωνός τε καὶ 
Ἱπποκράτους δόγματα, διασκέψασθαι. ὥστε καὶ τὰ πρὸς τὸν 
418 Χρύσιππον ἀντειρημένα μοι παρὰ τὸ προχείμενον ἐγένετο 
ιι καὶ Ζήνων, εἰ μὲν τὰ αὐτὰ βούλοιτο Χρυσίππῳ, τοῖς αὐτοῖς 
ἐγκλήμασιν ὑπεύϑυνος καϑεστήξεται, εἰ δὲ ταῖς τοῦ Πλάτω- 
νος ἀρχαῖς ἔποιτο Κλεάνϑει τὲ καὶ Ποσειδωνίῳ παραπλησίως. 
τῆς ἡμετέρας ἂν οὕτω μετέχοι φιλοσοφίας. εἰ δέ, ὅπερ ἐγὼ 
15 πείϑομαι, κρίσεσιν ἐπιγίνεσϑαι τὰ πάϑη νομίξοι, μέσος ἂν 
᾿ εἴη τῆς τὲ χειρίστης ὑπὲρ αὐτῶν αἱρέσεως τῆς Χρυσίππου 


2 ue pro νῦν L. — 1 προσθέντα L προστεθϑέντα MABChK προτεϑ. 
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L. — 10 διὰ τὸ LAB παρὰ τὸ MChK. — 11 βούλοι τῷ MAD; cf 
Troll. p. 48. — 1? χαϑεστήξεται LM καϑεσεήσεται AB καταστήσεται 
ChK; cf. Proll. p. 234. — 14 ὑμετέρας L. — 15 νομίξει MABChK. — 


unguem, αὖ saltem in plerisque necessarium est. Atque hoc 
loco praesens disputatio iam finem habeat. Nam considerare, 
quaé sit Zenonis hac de re sententia, ab instituto nostro 
alienum videtur, quoniam, ne nimis longa esset oratio, cete- 
ris Stoicis missis ea tantum, quae a Chrysippo dicta essent, 
nos exanuünaturos esse diximus. Id enim hoc opere nos 
exploraturos polliciti sumus, non quid quisque plülosophus 
de animo sentiret, sed quam vera Platonis et Hippocratis 
decreta essent. Quare vel ea, quae contra Chrysippum dispu- 
tavi, praeter institutum edita sunt et Zeno, si idem ἃς Chry- 
sippus sentit, iisdem criminibus affinis censebitur; si Platonis 
principia sequitur simili modo ac Cleanthes et Posidonius, 
a nostrae philosophiae partibus stabit, sin, id quod ego 
credo, perturbationes iudieus succedere opinatur, medius erit 


— δῦ9 — 


σιν αἵματος. οὐ γὰρ ἐρυϑρὸν ἐχεῖνοί γε χυμόν, ἀλλὰ Asuxóv 
καὶ γλέσχρον ἐργάξεσθαι πεφύχασιν, ἐξ οὗ ἣ τε γένεσις αὖ- 
τοῖς ἐστιν T] τε αὔξησίς τε καὶ ϑρέψις ἀποδέδειχται δὲ περὶ 
τούτων ἐν τῷ προτέρῳ περὶ σπέρματος γρώμματι. καὶ μήν, 4 
εἴπερ εἰς ὁμοίαν ἰδέαν τῶ μεταβάλλοντι | | τὸ μεταβαλλόμενον 361 
ἀφικνεῖται, τῆς τοῦ ἥπατος αὐτοῦ σαρκὺς οὐδὲν ἂν εὕροις £n- 
τηδειότερον εἰς αἵματος γένεσιν. εἰ γὰρ παχυνϑείη τὸ αἷμα, 
σὰρξ ἥπατος ἀχριβὴς ἀπεργασϑήσεται. πολλὰ ὁὲ ἀγνοήσαντες, 
οἶμαι, τῶν φυσιχῶν οἱ πλεῖστοι πράγμαϑ᾽ ἡμῖν παρέχουσιν, 
ὧν ἄλλα τέ τινά ἐστι καὶ τὰ διὰ τῆς περὶ τῶν φυσικῶν τὸ 
δυνάμεων πραγματείας ἀποδεδειγμένα. περιστέλλεται γὰρ ἡ 
»αστὴρ τοῖς σιτίοις ἕλκουσα τὸν οἰκεῖον ἑαυτῇ χυμὸν ἐξ av- 
τῶν, ἔστε ἂν ἀπολαύσασα καὶ τελέως ἐιπλησϑεῖσα διώσηται 
τὸ περιττὸν ἅπαν εἰς τὴν νῆστιν. ἐντεῦϑεν δὲ αὖϑις ἔλκει 
τὸ ἥπαρ εἰς ἑαυτὸ προκχατειργασμένον αὐτὸν ἐν τῇ γαστρὶ 15 
χατὰ τὸν ἔμπροσϑεν χρόνον, οὐ μὰ zfía τὴς γαστρὸς £vexa τοῦ 
ἥπατος ἀλλοιούσης αὐτόν, ἀλλὰ ἀδύνατον εἰς ταὐτὸν ἀλλήλοις 


8 ov εἴτε γένεσις M. — αὐτῆς ἐστὶ ΔΙ. — 10 καὶ τὴν διὰ M. — 
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Neque enim rubrum humorem, sed candidum et viscosum 
ut gignant, natura comparatae sunt, unde et ipsae procrea- 
tae sunt et augentur atque aluntur, qua de re in priore de 
semine libro satis demonstravimus. Atqui, si quidem 1d, 
quod mutatur, in mutantis similem speciem evadit, iecoris 
ipsius carne nihil uccommodatius ad sanguinis generationem 
reperias. 5i enim sanguis conspissatus erit, caro iecoris 
perfeeta effcietur. Sed plerique physicorum negotium nobis 
facessunt, cum multa alia ignorent, tum ea, quae in opere de 
naturalibus facultatibus demonstrata sunt. Amplectitur enim 
eibos venter acconinodatum sibi succum ex 118 eliciens, donec 
«aturatus et prorsus repletus, quidquid supervacaneum est, 
im jeiunum intestinum propellat. Inde rursus jecur attrahit 
ud se succum in ventre prius elaboratum, qui non per Jovem 
ea de causu à ventre immutatur, ut iecori suppeditetur, sed 
quia fieri non potest, quin duo «corpora in idem coeuntia 
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ἰόντα δύο σώματα μὴ δοᾶν καὶ πάσχειν εἰς ἄλληλα. δέδει- 

4 4 -—9 e P" , - , 4 φ 

κται γὰρ δὴ καὶ τοῦϑ᾽ ἡμῖν ἐν ἐκείνῃ τῇ πραγματείᾳ καὶ ὡς 

A [4 - e , ey * 4 

τὸ ἰσχυρότερον vuxa καὶ μεταβάλλει ϑάτερον. ὥσπερ ovv τὸ 

4 τῆς γαστρὸς λείψανον ἐπιτήδειον γίνεται τῷ ἥπατι, κατὰ τον 

δ68 αὐτὸν τρόπον τοῖς μεϑ᾽ ἧπαρ ἅπασι τὸ τούτου πάλιν | αὐτοῦ 
$ - - » p 

περιττὸν οὐδὲ ovv οὐδὲ αὐτοῦ τοῦ ἥπατος ἐχεένων ἕνεκεν 

ἀλλοιώσαντος τὴν τροφήν. ἀλλὰ x«9' ὃν εἴρηκα τρόπον, 

€ , , , » « φ 

ἡνίχα μεταβάλλοντός τε καὶ ἀλλοιοῦντος ἐπιτηδειοτέρα ἐν 

- , - » t , e s 9 * 3 

τῷδε γίνεται τοῖς μεθ᾽ ἡπαρ μορίοις. ὡς γὰρ αὐτὸ διὰ 

1 τῶν φλεβῶν εἴλκυσεν ἐκ γαστρὸς τε καὶ τῶν ἐντέρων τὴν 
[d ἕν e" M] - , a P d δυ 

τροφήν, οὕτως, ὅσα μετὰ ἐχεῖνο τέταχται, διὰ αλλων ἔἕλχεε 

φλεβῶν εἰς ἑαυτὰ χἄπειτα αὖϑις ἕτερα καὶ τοῦτο ὑπάρχει 

γινόμενον, ἄχριπερ ἄν εἰς ἅπαν ἀφίχηται τοῦ ξώου μόριον 

e , , MM ad 9. ἢ 4 , -- P] 

ἡ τροφή᾽ παρασκχευάξει δὲ ἕκαστον ἀεὶ καὶ προπέττει τῷ μεϑ 

15 αὑτὸ χατὰ τὸ συνεχὲς τὴς διαδόσεως. οὕτως οὖν καὶ τὸ 

L4 - 1 , - , , 1 e - 

ἥπαρ παρομοιοῖ τὸν ἐχ τὴς κοιλίας ἀναδοϑέντα χυλὸν ἑαυτῷ, 


8 ὥσπερ οὖν — περιττόν: ef. Oribas. 1. 1. $ 98. — καϑάπερ γὰρ͵ pro 
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vim inter se habeant patianturque, id quod illo opere docui, 
sicut eliam illud, fortius alterum vincere atque immutare. 
Quemadmodum igitur ventris reliquiae iecori, eodem modo, 
quod a iecoris alimento rursus supervacaneum est, reliquis 
omnibus accommódatum fit, quamquam utique ne ipsum 
quidem iecur illorum causa nutrimentum immutavit, sed quo 
dixi modo res cedit: dum mutat et inverlit, interea magis 
idoneum ad alias partes alendas fit. Ut enim iecur ipsum 
per venas tum e ventre, tum ex intestinis alimentum traxit, 
" ita ea, quae post illud constituta sunt, per alias venas ad 
se trahunt, deinceps rursus alia atque hoc fieri solet, quoad 
in omnes animalis partes alimentum pervenerit; praeparat 
aulem semper et praecoquit materiam unaquaeque pars alteri 
sequenti secundum continuam illam dispensandi successionem. 
Eodem modo iecur succum e ventre traditum efficit simi- 
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τουτέστι τῇ σαρχί vt καὶ τὴ οὐσία τῇ ἑαυτοῦ, τῷ καλουμένῳ 
πρὸς ἐνίων ἰατρῶν παρεγχύματι. ἔχαστον γὰρ τῶν ὀργανι- 
κῶν τοῦ [gov μορίων, σύνϑετον ὑπάρχον ἐξ ἑτέρων ἁπλου- 
στέρων μορίων, πάντως ἴδιόν τι τοιοῦτον ὑπάρχει κατὰ τὴν 
οὐσίαν, οἷον οὐκ ἄλλο καϑ᾽ ὅλον τοῦ ζῴου τὸ σῶμα. τὸ 
« - LY - * 9 - L4 
yovv τῆς γαστρὸς σῶμα ἴδιον otov ovx ἄλλο τῶν πάντων 


ἐστίν ὡσαύτως δὲ xal | τὸ τοῦ σπληνὸς ἐγχεφάλον τὲ καὶ 869 


νεφρῶν καὶ γλώττης καὶ ὀφθαλμῶν καὶ κύστεων καὶ μητρῶν. 
ἀρτηρίαι μὲν οὖν καὶ νεῦρα καὶ φλέβες ἐμφύονται τοῖς ὀργά- 


νοις ἔνεχα χρείας κοινῆς, ὡσαύτως δὲ ἐνίοις αὐτῶν ὑμένες 10 


τε xal σύνδεσμοι" τὸ ὁ ἴδιον ἑκάστου σώματος χωρὶς τού- 
των ἐστί, διὸ xal τὴν ἐνέργειαν ἐξαίρετον ἢ τἄλλα κέκτηται. 
χατὰ μὲν γὰρ τὸ κοινὺν ἀνάγκη δήπου καὶ τὴν ἐνέργειαν 
εἶναι xowijv* οὐ γὰρ οἷόν τε κατὰ τοὺς τύπους τοῦ σώματος 
ὑπαλλάττεσθϑαι φλεβὸς ἢ ἀρτηρίας ἢ νεύρου τὴν ἐνέργειαν, 
ἀλλὰ &v tt κατὰ τὴν πτέρναν ἄν τε κατὰ τὸν ἐγχέφαλον 


9 ἕκαστον γὰρ x. τ. l. usque ad πάντων ἐστίν Oribas. l. ]. — 3 ἐτέ- 
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ἄλλως M. — 14 παρὰ τοὺς tOxovg codd. edd, κατὰ τ. t. nos; cf. Proll. 


p. 101. — 10 νεύρου ἐνέργειαν M. — 
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lem sibi, hoc est carni substantiaeque suae, quae a nonnullis 
medicis parenchyma dicitur. Nai unaquaeque pars anima- 
li«. quae organica vocatur, cum sit ex aliis partibus simpli- 
cioribus composita, propriam quandam substantiam habet, 
qualem nihil aliud in toto animalis corpore. Sic ventris 
corpus proprium quiddam diversum ab aliis omnibus habet; 
item lienis, cerebrj, renum, linguae, oculorum, vesicae, uteri. 
Arieriae quidem et nervi et. venae communis utilitatis causa 
instrumentis inseruntur, item nonnullis eorum membranae 
et hgamenta. Δὲ sine his tamen cuiusque corporis proprie- 


15 


tas est; quare etiam praecipuam quandam praeter cetera 


functionem habet. Nimirum in communi communis sit 

fuuctio necesse est; neque enim fier] potest, ut in locis cor- 

poris aut. venae aut. arteriae aut nervi functio varietur, sed 

»ive idu calce sive in cerebro arteriam consideres, continuo 
Galeoi de Plac. Plat. et Hippocr. libri. 86 


— 569 — 


ἀρτηρίαν ἐννοήσῃς. εὐθὺς αὐτῇ συνεκπινοήσεις τὴν χοινὴν 
ἁπασῶν ἀρτηριῶν ἐνέργειαν." ὡσαύτως δὃὲ καὶ νεύρῳ καὶ 
φλεβὶ καὶ ὀστῷ καὶ χόνδρῳ καὶ ὑμένι καὶ συνδέσμῳ xci 
πιμελῇ" κατὰ δὲ τὸ ἴδιον εἶδος ἑκάστης οὐσίας ἰδίαν ἀναγ- 
5 καῖον εἶναι τὴν ἐνέργειαν. οἷον γάρ ἐστι τὸ τοῦ πνεύμονος 
σῶμα κατὰ τὴν οὐσίαν. ovx ἂν εὕροις ἕτερον, οὐδὲ οἷον 
ἐγχέφαλος, οὐδὲν ἄλλο τοιοῦτον. ὥσπερ οὐδὲ ὁποῖον τὸ τῆς 
χαρδίας σῶμα κατὰ τὴν οὐσίαν ἐστίν, οὐδὲν ἀκριβῶς ἄλλο! 
570 τοιοῦτον ὑπάρχει καὶ νεφοοὶ δὲ xal σπλήν, ἕχάτερον αὐτῶν. 
10 οἷον οὐχ ἄλλο, xci διὰ τοῦτο ἡ ἐνέργεια xaO" ἑχάτερον ἴδιος 
ἐπὶ τῷ τῆς οὐσίας ἰδίῳ καὶ ἡ τῶνδε σὰρξ ἰδιότητα πολλὴν 
ἔχει παρὰ τὰς ἄλλας σάρχας. ἐν ὀφθαλμῷ δὲ τί δεῖ καὶ 
λέγειν, ὡς ἰδιον ἐξαίρετον καὶ οὐδὲ ἐγγὺς οὐδενὶ τῶν ἄλλων 
ἐοικός ἐστε τὸ χρυσταλλοειδές, ὅτε καὶ τὸ τῆς ἐνεργείας τῆς 
15 xarà αὐτὸ μηδενὶ προυσέοιχεν; οὐδὲν οὖν ϑαυμαστόν ἐστιν 
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simul in ea communem omnium arteriarum functionem con- 
tineri animadvertes, item in nervo, vena, osse, cartilagine, 
membrana, ligamento, adipe; contra in propria cuiusque sub- 
stantiae specie propriam esse functionem oportet. Qualis 
enim pulmonis corporis substantia est, talem non reperies 
aliam, neque qualis cerebri, talem aliam neque cordis sub- 
stantiae simile aliud reperiri potest atque etiam utriusque, 
renum lienisque, natura ab omnibus aliis diversa est ob eam- 
que causam uiriusque functio ex substantiae proprietate 
propria exstitit et horum caro praeter alias carnes praeci- 
puam quandam proprietatem nacta est. In oculo vero quid 
dicam quam eximius quamque nulli alii ne minimum quidem 
similis sit crystalünus humor, quoniam ne functio quidem 
eius similis cuiquam est? Nihil igitur mirandum est, si 
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τρέφοντες, τοὺς δὲ ϑυμικωτέρους xal μανικώτερον Gtrorr... 
ἐν ταῖς ἐναντίαις. ἐπεὶ διὰ τί πρὸς ϑεῶν, ἐρωτήσω γὰρ ἔτ’ 
τοῦτο τοὺς ἀπὸ τοῦ Χρυσίππου, “Ιάμων ὁ μουσικὸς κὐλη- 
τρίδι παραγενόμενος αὐλούσῃ τὸ Φρύγιον νεανίσκοις τισὶ: 
οἰνωμένοις καὶ μανικὰ ἄττα διαπραττομένοις ἐκέλευσεν αὐλ1- 
σαι τὸ Ζώριον, οἱ δὲ εὐθὺς ἐπαύσαντο τῆς ἐμπλήκτου qoo: 
9 « “- 
oU γὰρ δήπου τὰς δόξας τοῦ λογιστικοῦ μεταδιδώσκοντα" 
πρὸς τῶν αὐλημάτων. ἀλλὰ τὸ παϑητικὸν τῆς ψυχῆ: ἄλογο" 
ὑπάρχον ἐπεγείρονταί τε καὶ πραὔνονται διὰ κινήσεων «o. 
yov. τῷ μὲν γὰρ ἀλόγῳ διὰ τῶν ἀλόγων ἥ vt ὠφέλεια :...:. 
ἡ βλάβη, τῷ λογικῷ δὲ διὰ ἐπιστήμης vc καὶ ἀμαϑίας. s 
« * P" ^ - , , - 
ταῦτα OUV ἐκ τῆς τῶν παϑῶν αἰτίας γνωσθείσης QgetAtic-. 
e - ς , ἢ , ς« "» » 
φησιν ἡμᾶς ὁ Ποσειδωνιος καὶ προσέτι τὰ διαπορουμε:.: 
φησί “περὶ τῆς ἐκ πάϑους ὁρμῆς ἐξέφηνεν. εἶτα αὐτός, v. 
ποτὲ αὐτά ἐστιν, ἐπιφέρων ἐξηγεῖται τόνδε τὸν τρόπον" "οἱ, 
e , er /, , “ M [i . L 
γάρ, ὅτι πάλαι βλέπετε, πῶς διὰ λόγου μὲν πεισϑέντες 2x5 7 
8 τοὺς ὑπὸ L. --- 4 νεανίσκοις L νεανί, (fortasse ex vta, 1. e. έν: 
νέαις natum) M νεανίοις ΑΒ yecvíatg ChK. — 5 atro L. — 6 00e: - 
MAB. — oi δ᾽ M. — 11 εὐμαϑίας MABChK ἀμαϑίας Corn. L. : 


14 φησί om. K; cf. Proll. p. 65. — ἐμφανοῦς pro ἐκ πάϑους L. 
15 αὐτά om. L. --- 


riis autem animosiores ferociusque exsultantes educabix. . 
Nam per deos immortales! quid est causae — ita Cau.- 
sippum eiusque sectam interrogabo —, cur, cum Da... 
musicus tibicinam adulescentibus quibusdam temulentis 
sanaque agentibus Phrygium canentem mutare modu: 
Doricum iussisset, ili continuo a temerario impetu des::. 
rint? Nimirum non de opinionibus facultatis rationalis d :: 
dere cantilenis discunt, sed, cum affectibus obnoxia ;- 
animi irrationalis sit, motibus irrabonalibus οὐ excitant: .- 
sedantur.  Irrationale enim ab irrationalibus, rationi 
scienlia et inscitia et utilitatem et detrimentum accipit. t. 
οὐ hoc ex cognità perturbationum causa nobis aeec; - 
emolumentum ait Posidonius et insuper 'dubitationes' inq: 
*de perturbationum appetitione explanavit, Tum iyse, c: 
modi illae sint, declarat his, quae sequuntur, verbis: 'Exi- 
stimo enim iamdudum vos videre, ut ii, qui rationc 


[^] 
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τὸ ἐπινεύειν τῷ ἀνανεύειν x«i τὸ ἐφίεσϑαί τινος λαβεῖν τῷ 
- , - ?, - 1 
᾿ἀπαρνεῖσϑαι καὶ τὸ προσάγεσθαι τῷ ἀπωϑεῖσϑαι, πώντα τὰ 
'τοιαῦτα τῶν ἐναντίων ἀλλήλοις ϑείης tite ποιημάτων εἴτε 
7 , 3 * 4 - 
᾿ἱπαϑημάτων; οὐδὲν y&Q ταύτῃ διοίσει. ἀλλ᾽, ἡ δ᾽ ὅς, τῶν 
e , , τ τ , , , - ἢ - A e 
ἐναντίων. τί οὖν, ἣν δ᾽ ἐγώ, διψὴν καὶ πεινὴν καὶ ὅλως 
" *Y φ , 
"ras ἐπιϑυμίας καὶ αὖ τὸ ἐθέλειν καὶ τὸ βούλεσϑαι, ov πάντα 
ς - ,? 7 ^ " M - ᾿ - 1 , 
ταῦτα εἰς Extiv& ποι ὧν ϑείης τὰ | εἴδη τὰ νῦν δὴ λεχϑέντα: 
"οἷον ἀεὶ τὴν τοῦ ἐπιϑυιιοῦντος ψυχὴν οὐχὶ ἤτοι ἐφέεσϑαι 
, Ll - Ἥ , - t ὦ 
φήσεις éxetvov, ov ὧν ἐπιϑυμῇ. ἢ προσάγεσϑαι τοῦτο, ὃ ἂν 
, τ , 
᾿βουληταί οἵ γενέσϑαι, » αὖ, καϑ᾽ ὅσον ἐϑέλει τί οἵ ποοι- 
σϑῆναι, ἐπινεύειν τοῦτο πρὸς αὑτὴν ὥσπερ τινὸς ἐρωτῶντος 
“ἐπορεγομένην αὐτοῦ τῆς γενέσεως: ἔγωγε. τί δέ; τὸ ἀβου- 
“λεῖν καὶ μὴ ἐθέλειν μηδ᾽ ἐπιθυμεῖν οὐχ εἰς τὸ ἀπωϑεῖν καὶ 


1 τὸ ἀνανεύειν M. — 4 οὐδὲ γὰρ L. — ἡ ὁδὸς pro 53 δ᾽ e; L. — 
ὅ ἡ δ᾽ ἐγώ L. — 6 ταῦτα πάντα codd, edd. πάντα ταῦτα nos; cf. infra 
p. 513 post in. K — τ΄ πάντα τὰ L. — 7 ἤδη pro εἰδὴ LM. — τὰ 
om. L. — δὴ om. codd. edd.; at cf. infra p. 513 ante med. k. 
8 ἐπιϑυμοῦντε M. — 9 φύσει LMAB φήσεις Corn. ChR: cf. Preli. 
p. 123 et infra P 313 ante med. K. — ἐπιϑυμεῖ MAB. — ἢ au 
390047. om. L. 10 βούληται γένεσθαι (sic) uou M . γενέσϑαι μοι 
AB f. y. sine uo: vel οὗ 1, βούλεταί oi y. Con. ChK. — ἢ αὖ ὦ ἢ 
dU οὐ MABChK οὐ delet Corn.; cf. infra 1. 1. — £9élo L. — 11 xo 
φισϑῆναι pro πρὸς αὑτὴν L. — αὐτὴν MABChK αὐτὴν nos; cf. intra 
l1 — δὼ δοὺς LMAB ἐρῶντος Corn. ChK. — 12 ἐπορεγομένον 
MABChk ἐπωρεγμένην L ἐπορεγομένην mos. — τοῦ pro τὸ MABCh. 
— ἐἘπουουκολεῖν pro ἀβουλεῖν L. — 13 ἀποϑεὶν MAB. — 


renuere, appetere aliquid et recusare, sumere et 
reicere, omnia huiusmodi in contrariis inter se 
pones sive actionibus sive affectionibus? nihil enim 
hoc nomine intererit. Ego vero, inquit, in contra. 
riis. Quid igitur? inquam, sitire et esurire et omnino 
cupiditates, item velle et optare, nonne haec omuia 
ad eas, quas modo dixi, species referes? veluti cu- 
pientis animum nonne semper vel appetere dices 
illud, quod cupit, vel sumere, quod optat ut sibi 
adsit, vel quatenus vult aliquid sibi suppeditari. 
adnuere apud se tamquam interrogante aliquo, ut 
id sibi contingat, expetentem? — Equidem. Quia 
non optare, nolle, non cupere nonne in reiciendi et 


διέες τί τὰ χρονίξοντα τῶν παϑῶν ἡσυχέστερά: τε καὶ ἀσϑενέ- 
στερα γίνεται. τὴν αἰτίαν ἀποδίδωσιν, ὑπὲρ ἧς ὃ Χρύσιππος 
ἐν | τῷ δευτέρῳ περὶ παϑῶν ἀπορεῖν ὡιιολόγησεν. εἴρηται 473 
ὃ περὶ αὐτῆς v9 ἡμῶν ἐπὶ τῇ τελευτῇ τοῦ τετάρτου καὶ 
νον ὁδὲ εἰρήσεται διὰ βραχέων οἷον ἐπιτομῇ τις τῆς Ποσει- 5 
Ócovíov ῥήσεω: μαχρῶᾶς ὑπαρχούσης. τὸ τοίνυν παϑητικὸν 
τῆς ψυχῆς ἐν τῷ χρόνῳ τοῦτο μὲν ἐμπίπλαται τῶν οἰκείων 
ἐπεθυμιῶν., τοῦτο δὲ κάμνει ταῖς πολυχρονέοις κινήσεσιν, 
ὥστε διὰ ἄμφω καϑησυχάσαντος αὐτοῦ καὶ μέτρια κινουμένου 
κρατεῖν ó λογισμὸς ἤδη δύναται, ὥσπερ καὶ εἰ ἵππου τινὸς το 
ἐκφόρου τὸν ἐπιβάτην ἐξενεγκόντος βιαίως, εἶτα κάμνοντός 
τε ὥμα τῷ δρόμῳ καὶ προσέτι καὶ ἐμπλησϑέντος ὧν ἐπεϑύμη- 
σεν αὖϑις ὁ ἡνίοχος ἐγκρατὴς κατασταίη. φαένεται γὰρ τοῦτο 
πολλάκις γινόμενον καὶ οἵ γε παιδεύοντες τὰ νέα τῶν ζῴων 
ἐπιτρέψαντες αὐτοῖς κάμνειν τε ἅμα καὶ ἐμπλησϑῆναι κατὰ is 
τὰς ἐχφόρους κινήσεις ὕστερον ἐπιτίϑενται. περί τε οὖν τῶν 
τοιούτων ἠπόρησεν ὃ Χρύσιππος, ὡς ἂν οὐ δυνάμενος εἰς 


1 γρονίζοντά τε τῶν LMABCh; cf. Proll. p. 198. — ὃὲ o 
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iur; non enim ab irrationali animi parte, sed a ra- 
tionali ita feruntur, Deinde idem, quamobrem invetera- 
tae perturbationes quietiores inibecillioresque fiant, causam 
reddit, de qua Chrysippus in secundo de perturbationibus 
haesitare se confessus est. Hac de re et in fine quarti libri 
diximus et nune dicemus brevibus longam orationem Posi- 
donii quasi in compendium contrahentes.  Affectibus igitur 
obnoxia pars animi tempore partim propriis cupiditatibus 
saturatur, partim diuturnis motibus defatigatur, ita ut, cum 
his duabus de causis quievit moderatiorque fit, rationis im- 
perium invalescere iam possit, non secus ac si equus effre- 
natus sessorem mvitum secum extulerit, deinde cursu defati- 
vatus atque expleta. insuper cupiditate subsistat, ut rursus 
eques superior evidat. Id saepenumero fieri videmus atque, 
qui catulos educant, his concedere solent, ut fatigentur effu- 
sisque cursibus saturentur, quo facto postea eos coercent. 
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τὸ παϑητικὸν τῆς ψυχῆς ἀναφέρειν αὐτῶν τὰς αἰτίας, xal 
, MJ 4 - gu , a [al ὦ e 
προσέτι, καὶ γὰρ καὶ τοῦτο δείκνυσιν £v. roig ἑξὴς ο Ποσει- 


- Ó : ? ; ^ * ; | «Ala i Zn , P, i 
1:8 δώνιος, οὐ τοῖς φαινομένοις μόνοις, | ἀλλὰ καὶ Ζήνωνε καὶ 


$ 
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* - 
Κλεάνϑει διαφέρεται. τὴν μὲν ovv τοῦ Κλεάνϑους γνώκην 


ὑπὲρ τοῦ παϑητιχοῦ τῆς φυχῆς ἐκ τῶνδε φαίνεσθαί φησι 
τῶν ÉxQv' 
* AOI. Τί ποτ᾽ ἔσϑ᾽ 0 βούλει, ϑυιιέ; τοῦτό μοι φράσον. 
*6. Ἔχω, λογισμέ, πᾶν 0 βούλομαι ποιεῖν. 
* 4O0I. βασιλικόν ἵ γε" πλὴν ὕμως εἰπὸν πάλιν. 
Ἢ. Ὧν ἂν ἐπιϑυμῶ, ταῦϑ᾽ ὕπως γενήσεται.ἢ 
ταυτὶ τὰ ἀμοιβαῖα Κλεάνϑους φησὶν εἶναι Ποσειδώνιος 
ἐναργῶς ἐνδεικνύμενα τὴν περὶ τοῦ παϑητικοῦ τὴς ψυχῆς 


γνώμην αὐτοῦ, εἴ γε δὴ πεποίηκε τὸν λογισμὸν τῷ ϑυμῷ 


διαλεγόμενον ὡς ἕτερον ἑτέρω. ὁ δὲ Χρύσιππος οὔϑ᾽ ἕτερον 
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De his igitur rebus Chrysippus haesitavit, utpote qui harum 
causas in partem affectibus obnoxiam referre nequiret, et 
praeterea, quod idem proximis verbis Posidonius demon- 
strat, non modo ab iis, quae manifesta sunt, sed etiam a 
Zenone et Cleanthe dissentit. Ac Cleanthis quilem senten- 
tiam de parte animi affectibus obnoxia ait ex his versibus cerni: 
"Hat. Quid, ira, tandem est, quod velis; mihi explica. 
Ἴνα. Me penes, o ratio, facere, mi quidquid libet. 
"Rat. Id regium sane est; sed iterum verba dic. 
τα. Quaecunque cupio, semper haec fient mihi." 
los alternos versus Cleanthis esse Posidonius dicit, «uibus 
ile, si quidem rationem cum ira tamquam diversa qua- 
dam parte colloquentem fecerit, quid de parte aninuü affecti- 
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εἶνε νομίζει τὸ παϑητικὸν τῆς ψυχῆς τοῦ λογιστικοῦ καὶ 
τῶν ἀλόγων ξῴων ἀφαιρεῖται τὰ πάθη φανερῶς ἐπιθυμίᾳ 
τε x«l θυμῷ διοικουμένων, ὡς καὶ ὁ Ποσειδώνιος ὑπὲρ αὖ- 
τῶν ἐπὶ πλέον διεξέρχεται. ὅσα μὲν οὖν τῶν ξῴων δυσχί- 
νητά τέ ἐστι καὶ προσπεφυχότα δίχην φυτῶν πέτραις ἥ τισιν 5 
ἑτέροις τοιούτοις, ἐπιϑυμίᾳ μόνῃ διοικεῖσθαι λέγει αὐτά, τὰ 
ὁὲ ἄλλα ἄλογα σύμπαντα ταῖς δυνάμεσιν ἀμφοτέραις χρῆσϑαι, 
τῇ τε ἐπιϑυμητικῇ καὶ τῇ ϑυμοειδεῖ, τὸν ἄνϑρωπον | δὲ μόνον 411 
ταῖς τρισί, προσειληφέναι γὰρ καὶ τὴν λογιστικὴν ἀρχήν. 
ταῦτώ τε οὖν ὀρθῶς εἴρηται τῷ Ποσειδωνίῳ καὶ ἄλλα πάμ- 10 
πολλα x«0' ὅλην τὴν περὶ τῶν παϑῶν πραγματείαν. ὥσπερ 
οὖν ὁ Χρύσιππος ἐσφαλμένος ἐν αὐτοῖς, ὡς Gv τις εἴποι, 
τοῖς στοιχείοις τῆς περὶ τῶν παϑῶν ϑεωρίας ἐξ ἀνάγκης 
παιπολλαὰ καχῶς εἶπεν, οὕτως ἀνάγκη τὸν ἀληϑέσι ταῖς 
ἀρχαῖς χρησάμενον, εἰ μὲν ἀχριβῶς φυλάξειε τὸ πρὸς αὐτὰς 15 
ἀχόλουϑον, ἅπαν εἰπεῖν ὀρϑῶς, εἰ δὲ ovx ἀχριβῶς, ἀλλὰ τά 


8 ó om. ΜΑΒΟΒΕ; cf. Proll. P. 106. — ἃ ἐπιπλέον codd. edd. 
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7 τὰ ἄλογα codd. edd. τὰ eiecimus. — ἀμφωτέραις M. — 8 ϑυμοειδῆ 
MA. — 9 μὲν pro γὰρ L. — 10 τε om. L. — 12 ἐσφαλμένως L. — 
15 αὐτὸ L. — 


hus obnoxia sentiat, perspicue ostendat. Chrysippus vero 
hane a rationali parte nihil differre arbitratur aflectusque 
brutis animalibus, quae manifestum est cupiditate et ira 
vubernari, eripit, quemadmodum etiam Posidonius pluribus 
demonstrat. Quae quidem immobilia paene sint saxisque 
aliisque huiusmodi rebus stirpium modo inhaereant, cupidi- 
tute. sola regi ait, cetera rationis expertm utraque facultate 
uti, concupiscente et irascente, hoininem solum tribus, quippe 
qui praeter illa duo rationale principium adeptus sit. Haec 
recte ἃ Posidonio dicta sunt aliaque permulta in toto de 
perturbationibus opere. Jam ut Chrysippus in ipsis, ut ita 
dicam, elementis doctrinae de perturbationibus lapsus neces- 
sirio quam plurima perperam disputavit, ita, qui veris 
Principiis utitur, dummodo, «quae his consentanea sunt, dili- 
venter servet, eum in omnibus recte dicere vel si minus ad 


T 
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yt πλεῖστα χατορϑῶσαι. δοχῶ uot κχκαταπαύσειν ἤδη tov 
ἐνεστῶτα λόγον ἐν τῷδε. τὸ γὰρ ἐπισκέπτεσθαι νῦν, ὁποίας 
τινὸς ἔχεται γνώμης 0 Ζήνων. οὐ κατὰ τὸν ἐξ ἀρχῆς &v μοι 
προτεϑέντα γένοιτο σκοπόν. ἔνεχα γὰρ τοῦ μὴ μακρολογεῖν 

5 ἀποχωρήσειν μὲν ἔφην τῶν ἄλλων Στωϊκῶν. ἐξετάσειν δὲ 
μόνα τὰ Χρυσίππου. καὶ γὰρ οὐδὲ τί ποτὲ ἔχαστος ἐγίνωσχε 
τῶν φιλοσόφων ὑπὲρ τυχῆς. ὑπεσχόμην ἐν τῇδε τῇ πραγικ- 
τείᾳ διελϑεῖν, ἀλλὰ ὕπως ἀληϑείας ἔχει τὰ Πλάτωνός τε χαὶ 
ἹΙπποχράτους δόγματα, διασκέψασθαι. ὥστε χαὶ τὰ πρὸς τὸν 
4:8 Χρύσιππον ἀντειρημένα | μοι παρὰ τὸ προχείμενον ἐγένετο 
ιι χαὶ Ζήνων, εἰ μὲν τὰ αὐτὰ βούλοιτο Xovoíazo, τοῖς αὐτοῖς 
ἐγκλήμασιν ὕπευϑυνος καϑεστήξεται. εἰ δὲ ταῖς τοῦ Πλάτω- 
νος ἀρχαῖς ἔποιτο Κλεάνϑει τε καὶ Ποσειδωνίῳ παραπλησίως. 
τῆς ἡμετέρας ἂν οὕτω μετέχοι φιλοσοφίας. εἰ δέ. ὅπερ ἐγὼ 
15 πείϑομαι. κρίσεσιν ἐπιγίνεσϑαι τὰ πάϑη νομίξοι, μέσος ἂν 
εἴη τῆς te χειρίστης ὑπὲρ αὐτῶν αἱρέσεως τῆς Χουσίππου' 


3 ue pro νῦν L. — 1 προσϑέντα L προστεϑέντα MABChK προτεϑ.. 
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unguem, αὖ saltem in pleri:que necessarium est. Atque hoc 
loco praesens disputatio iam tinem habeat. Nam considerare, 
quaé sib Zenonis hae de re sententia, ab instituto nostro 
alienum videtur, quoniam, ne nimis longa esset oratio, cete- 
ris Stoleis missis: ea tantum, quae a Chrysippo dicta. essent, 
nos examinaturos esse diximus. [ἃ enim hoc opere nos 
exploraturos polliciti sumus, non quid quisque philosophus 
de animo sentiret, sed quam vera Platonis et Hippocratis 
decreta essent. Quare vel ea, quae contra Chrysippum dispu- 
tavi, praeter institutum edita sunt et Zeno, si idem ac Chry- 
sippus sentit, iisdem crimimibus affinis censebitur; si Platonis 
principia sequitur simili modo ac Cleanthes et Posidonius, 
a nostrae philosophiae partibus stabit, sin, id quod ego 
credo, perturbationes iudicis suecedere opinatur, medius erit 
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σιν αἴματος. oU γὰρ ἐρυϑρὸν ἐχεῖνοί γε χυμόν, ἀλλὰ λευχὸν 
καὶ γλέσχρον ἐργάξεσθαι πεφύκασιν, ἐξ οὗ ἥ τε γένεσις αὖ- 
τοῖς ἐστιν ἢ τε αὔξησίς ve καὶ ϑρέψις᾽ ἀποδέδεικται δὲ περὶ 
τούτων ἐν τῷ προτέρῳ περὶ σπέραατος γρώμματι. καὶ μήν, « 
εἴπερ εἰς ὁμοίαν ἰδέαν τῷ μεταβάλλοντι | τὸ μεταβαλλόμενον ὅ61 
ἀφικνεῖται, τῆς τοῦ ἥπατος αὐτοῦ σαρχὺς οὐδὲν ἂν εὕροις ἐπι- 
τηδειότερον εἰς αἵματος γένεσιν. εἰ γὰρ παχυνϑείη τὸ αἷμα, 
σὰρξ ἥπατος ἀχριβὴς ἀπεργασϑήσεται. πολλὰ ὁὲ ἀγνοήσαντες, 
οἶμαι. τῶν φυσιχῶν οἱ πλεῖστοι πράγμαϑ᾽ ἡμῖν παρέχουσιν, 
ὧν ἄλλα τέ τινά ἐστι καὶ τὰ διὰ τῆς περὶ τῶν φυσικῶν ww 
δυνάμεων πραγματείας ἀποδεδειγμένα. περιστέλλεται γὰρ ἡ 
γαστὴρ τοῖς σιτίοις ἕλκουσα τὸν ᾿οἰχεῖον ἑαυτῇ χυμὸν ἐξ αὖ- 
τῶν. ἔστε ἂν ἀπολαύσασα καὶ τελέως ἐππλησϑεῖσα διώσηται 
τὸ περιττὸν ἅπαν εἰς τὴν νῆστιν. ἐντεῦϑεν 0b αὖϑις ἕλκει 
τὸ ἧπαρ εἰς ἑαυτὸ προχατειργασμένον αὐτὸν ἐν τῇ γαστρὶ 
κατὰ τὸν ἔμπροσϑεν χρόνον, οὐ μὰ zfía τὴς γαστρὸς ἕνεχα τοῦ 
ἥπατος ἀλλοιούσης αὐτόν, ἀλλὰ ἀδύνατον εἰς ταὐτὸν ἀλλήλοις 


9 ov tite γένεσις M. — αὐτῆς ἐστὶ M. --- 10 καὶ τὴν διὰ M. — 
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Neque enim rubrum humorem, sed candidum et viscosum 
ut gignant, natura comparatae sunt, unde et ipsae procrea- 
tae sunt et augentur atque aluntur, qua de re in priore de 
semine libro satis demonstravimus. Atqui, si quidem id, 
quod mutatur, in mutantis similem speciem evadit, iecoris 
ipsius carne nihil uccommodatius ad sanguinis generationem 
reperias. 51 enim sanguis conspissatus erit, caro iecoris 
perfeeta effcietur. Sed plerique physicorum negotium nobis 
facessunt, cum multa alia ignorent, tum ea, quae in opere de 
naturalibus facultatibus demonstrata sunt. Amplectitur enim 
elbos venter acconnnodatum sibi succum ex 118 eliciens, donec 
saturatus et prorsus repletus, quidquid supervacaneum est, 
in jeiunum intestinum propellat. Inde rursus jecur attrahit 
ad se succum in ventre prius elaboratum, qui non per Jovem 
ea de causu a ventre immutatur, ut jecori suppeditetur, sed 
quia fieri non potest, quin duo corpora in idem coeuntia 
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ἰόντα δύο σώματα μὴ δοᾶν καὶ πάσχειν εἰς ἄλληλα. δέδει- 
κται γὰρ δὴ καὶ τοῦϑ᾽ ἡμῖν ἐν ἐκείνη τῇ πραγματείᾳ καὶ ὡς 
τὸ ἰσχυρότερον νικᾷ καὶ μεταβάλλει ϑάτερον. ὥσπερ οὖν τὸ 
* τῆς γαστρὸς λείψανον ἐπιτήδειον γίνεται τῷ ἥπατι, κατὰ τον 
809 αὐτὸν τρόπον τοῖς uc" ἧπαρ ἅπασι τὸ τούτου πάλιν] αὐτοῦ 
περιττὸν οὐδὲ οὖν οὐδὲ αὐτοῦ τοῦ ἥπατος ἐχείνων ἕνεκεν 
ἀλλοιώσαντος τὴν τροφήν. ἀλλὰ xa9' ὃν εἴρηχα τρόπον. 
ἡνίκα μεταβάλλοντός τε καὶ ἀλλοιοῦντος ἐπιτηδειοτέρα ἐν 
τῷδε γίνεται τοῖς μεϑ᾽ ἧπαρ μορίοις. ὡς γὰρ αὐτὸ διὰ 
1 r9v φλεβῶν εἴλκυσεν ἐκ γαστρός τε καὶ τῶν ἐντέρων τὴν 
τροφήν, οὕτως, ὅσα μετὰ ἐχεῖνο τέτακται, διὰ ἄλλων ἔλκπεε 
φλεβῶν εἰς ἑαυτὰ χἄπειτα αὖϑις ἕτερα καὶ τοῦτο ὑχάρχει 
γινόμενον, ἄχριπερ ἂν εἰς ἅπαν ἀφίκηται τοῦ ζώου μόριον 
ἡ τροφή" παρασκευάξει δὲ ἕχαστον ἀεὶ καὶ προπέττει τῷ μεϑ᾽ 
15 αὑτὸ χατὰ τὸ συνεχὲς τῆς διαδόσεως. οὕτως οὖν καὶ τὸ 
ἧπαρ παρομοιοῖ τὸν ἐκ τῆς κοιλίας ἀναδοϑέντα χυλὸν ἑαυτῷ, 


8 ὥσπερ οὖν -- περιττόν: cf. Oribas. 1. 1. 8 98. — καϑάπερ γὰρ. pro 
ὥσπερ οὖν ὉπΌ. 4 περιττὸν pro λείψανον OÜrib — 5 μετὰ ἧπαρ 
Orib. — αὐτὸ M. — 7 εἴρηκε MABCh.. — 8 ἐπιτηδειότερα ABChK. 
— 14 τὸ μεθ᾽ αὑτὸ codd. edd. τῷ y. «vs. Corn.; cf. Proll. p. 81. — 


vim inter se habeant patianturque, id quod illo opere docui, 
sicut etiam illud, fortius alterum vincere atque immutare. 
Quemadmodum igitur ventris reliquiae iecori, eodem modo, 
quod a iecoris alimento rursus supervacaneum est, reliquis 
omnibus accommodatum fit, quamquam utique ne ipsum 
quidem iecur illorum causa nutrimentum immutavit, sed quo 
dixi modo res cedit: dum mutat et invertit, interea magis 
idoneum ad alias partes alendas fit. Ut enim iecur ipsum 
per venas tum e venire, tum ex intestinis alimentum traxit, 
' ita ea, quae post illud constituta sunt, per alias venas ad 
se trahunt, deinceps rursus alia atque hoc fieri solet, quoad 
in omnes animalis partes alimentum pervenerit; praeparat 
autem semper et praecoquit materiam unaquaeque pars alteri 
sequenti secundum continuam illam dispensandi successionem. 
Eodem modo iecur succum e ventre traditum efficit simi- 
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τουτέστι τῇ σαρχί rt καὶ τῇ οὐσία τῇ ἑαυτοῦ, τῷ καλουμένῳ 
zQóg ἐνίων ἑατρῶν παρεγχύματι. ἔχαστον γὰρ τῶν ὀργανι- 
κῶν τοῦ (gov μορίων, σύνϑετον ὑπάρχον ἐξ ἑτέρων ἁπλου- 
στέρων μορίων, πάντως ἴδιόν τι τοιοῦτον ὑπάρχει κατὰ τὴν 


οὐσίαν, οἷον οὐχ ἄλλο καϑ᾿ ὅλον τοῦ ζῴου τὸ σῶμα. τὸ Ὁ 


γοῦν τῆς γαστρὸς σῶμα ἴδιον οἷον οὐκ ἄλλο τῶν πάντων 


£orív: ὡσαύτως δὲ καὶ | τὸ τοῦ σπληνὸς ἐγχεφάλου τε καὶ δ69 


νεφρῶν καὶ γλώττης καὶ ὀφθαλμῶν xal κύστεων καὶ μητρῶν. 
ἀρτηρίαι μὲν οὖν καὶ νεῦρα καὶ φλέβες ἐμφύονται τοῖς ὀργά- 


νοις ἔνεχα χρείας κοινῆς. ὡσαύτως δὲ ἐνίοις αὐτῶν ὑμένες 10 


τε καὶ σύνδεσμοι" τὸ δὲ ἴδιον ἐχάστου σώματος χωρὶς τού- 
των ἐστί, διὸ xal τὴν ἐνέργειαν ἐξαίρετον ἢ τάλλα κέχτηται. 
κατὰ μὲν γὰρ τὸ κοινὺν ἀνάγχη δήπου καὶ τὴν ἐνέργειαν 
εἶναι κοινήν οὐ γὰρ οἷόν τε κατὰ τοὺς τόπους τοῦ σώματος 
ὑπαλλάττεσϑαι φλεβὸς ἢ ἀρτηρίας ἢ νεύρου τὴν ἐνέργειαν, 
ἀλλὰ ἂν τε κατὰ τὴν πτέρναν &v vt κατὰ τὸν ἐγχέφαλον 


2 ἕκαστον γὰρ κ. τ. 1. usque ad πάντων ἐστίν Oribas. 1. ]. — 8 ἐτέ- 
ρων πλαστέων ἢ μορίων M. -- 4 πάντως ἢ ἦδεον τι (eic) M. — 5 olov 
codd. edd..0io» nos. — 6 τὸ ἴδιον codd. edd. τὸ delevimus. — ovx 


CzÀeg M. — 14 παρὰ τοὺς τόπους codd. edd, κατὰ τ. τ. nos; cf. Proll. 
p. 104. — 1ὖ νεύρου ἐνέργειαν M. — 
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lem sibi, hoc est carni substantiaeque suae, quae a nonnullis 
inedicis parenchyma dicitur. Nai unaquaeque pars anima- 
li. quae organiea vocatur, cum sit' ex aliis partibus simpli- 
cioribus composita, propriam quandam substantiam habet, 
qualem. nihil aliud in toto animalis corpore. Sic ventris 
corpus proprium quiddam diversum ab aliis omnibus habet; 
item lienis, cerebr), renum, linguae, oculoruin, vesicae, uteri. 
Arteriae quidem et nervi et. venae communis utilitatis causa 
instrumentis inseruntur, item nonnullis eorum membranae 
et ligamenta. Αὐ sine his tamen cuiusque corporis proprie- 


tas est; quare etiam praecipuam quandam praeter cetera 


functionem habet. — Nimirum in conumuni communis sit 

functio necesse est; neque enim fieri potest, ut in locis cor- 

poris aut. venae aut arteriae aut nervi functio varietur, sed 

«ve im calce sive in cerebro arterium consideres, continuo 
Galeni de Plac. Plat. et Hippocr. libri. 86 
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9 , , , Ml 2 ὦ τ ῃ 4 
ἀρτηρίαν ἐννοήσης, εὐθὺς αὐτῇ συνεπινοήσεις τὴν κοινὴν 
ἁπασῶν ἀρτηριῶν ἐνέργειαν: ὡσαύτως δὲ καὶ νεύρῳ καὶ 
φλεβὶ καὶ ὀστῷ καὶ χόνδρῳ καὶ ὑμένι καὶ συνδέσμῳ καὶ 
πιμελῇ" κατὰ δὲ τὸ ἴδιον εἶδος ἐχάστης οὐσίας ἐδίαν avey- 
6 καῖον εἶναι τὴν ἐνέργειαν. οἷον γάρ ἐστι τὸ τοῦ πνεύμονος 
«- ^ a ,? » ? * "y e 9X * 
σῶμα κατὰ τὴν οὐσίαν. ovx Gv εὕροις ἕτερον, οὐδὲ otov 
ἐγχέφαλος, οὐδὲν ἄλλο τοιοῦτον, ὥσπερ οὐδὲ ὁποῖον τὸ τῆς 
καρδίας σῶμα κατὰ τὴν οὐσίαν ἐστίν, οὐδὲν ἀκριβῶς ἄλλο! 


M. e , 1 4 ἢ , e 7 3. ὦ 
δῖ0 τοιοῦτον ὑπάρχει καὶ νεφοοὶ ὃὲ xal σπλήν, ἑκάτερον αὑτῶν. 


10 οἷον οὐχ ἄλλο, καὶ διὰ τοῦτο ἡ ἐνέργεια καϑ᾽ ἑκάτερον ἴδιος 

ἐπὶ τῷ τῆς οὐσίας ἰδίῳ καὶ ἡ τῶνδε σὰρξ ἰδιότητα πολλὴν 

ἔχει παρὰ τὰς ἄλλας σάρχας. ἐν ὀφθαλμῷ δὲ τί δεῖ καὶ 

λέγειν, ὡς ἰδιον ἐξαίρετον καὶ οὐδὲ ἐγγὺς οὐδενὶ τῶν ἄλλων 

ἐοικός ἐστι τὸ κρυσταλλοειδές, ὅτε καὶ τὸ τῆς ἐνεργείας τῆς 
, " φ 

15 κατὰ αὐτὸ μηδενὶ προσέοικεν: οὐδὲν οὖν ϑαυμαστόν ἐστιν 


1 ἐννοήσοις MABCh. — αὐτῆς codd. edd. αὐτῇ nos; cf. Proll. p. δύ. 
— δ εἶναι αὐτὴν ἐνέργειαν M; cf. Proll. p. 93. — οἷον γάρ ἔστι x. τ. 1. 
cf. Oribas. l. 1. — ὁποῖον γύρ UÜrib. — 7 ἐγκέφαλος Oribas. ἐγκέφαλον 
M ἐγκεφάλου ABChK. — ἡ καρδία σῶμα Orib. codd. edd. Gal. τὸ τῆς 
καρδίας σῶμα nos; cf. Proll. p. 86. — 9 αὐτὸν M. — 10 ἐνέργεε M. 
— καϑεκάτερον M xa9' ἔχαστον ABChK. — 11 ἡ. τίς δὲ ἡ σὰρὲ M 
ἡ τοῖσδε σὰρξ ADBChK ἡ ἐν τοῖσδε c. Corn. ἡ τῶνδε c. nos; cf. Proll. 
p. 87. — 14 ὅτι M. — ἐνεργείας αὐτῆς κατα M; cf. Proll. p. 93. — 
15 οὐδὲν οὖν x. t. λ. cf. Orib. 1]. 1. $ 26. — 


simul in ea communem omnium arteriarum functionem con- 
tineri animadvertes, item in nervo, vena, osse, cartilagine, 
membrana, ligaimento, adipe; contra in propria cuiusque sub- 
atantiae specie propriam esse functionem oportet. Qualis 
enim pulmonis corporis substantia est, talem non reperies 
aliam, neque qualis cerebri, talem aliam neque cordis sub- 
stantiae simile aliud reperiri potest atque etiam utriusque, 
renum lienisque, natura ab omnibus aliis diversa est ob eam- 
que causam utriusque functio ex substantiae proprietate 
propria exstitit et horum caro praeter alias carnes praeci- 
puam quandam proprietatem nacta est. In oculo vero quid 
dicam quam eximius quamque nulli alii ne minimum quidem 
similis sit crystallinus humor, quoniam ne functio quidem 
eius similis euiquam est? Nihil igitur mirandum est, si 
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δειχϑῆναι τρεῖς εἷναι δυνάμεις ἑτερογενεῖς. οὕτω γοῦν καὶ 
ὁ Ποσειδώνιος ὑπολαβὼν ἀπεχώρησέ τε τοῦ Χρυσίππου καὶ 
μᾶλλον ἠχολούϑησεν | ᾿ἡριστοτέλει καὶ Πλάτωνι. προσέϑηκα 489 
ὁΣ τῷ λόγῳ τὸ μᾶλλον. ἐπειδὴ χατὰ μέρος εὑρίσκονταί τινα 
διαφωνοῦντες οἵ τρεῖς ἄνδρες ὑπὲρ τῆς τῶν ἀρετῶν διαφορᾶς, 5 
κατὰ δὲ τὸ σύμπαν ὁμολογοῦσιν ἀλλήλοις. ἐπιδείξω δὲ καὶ 
αὐτὸ τοῦτο σαφῶς, ἡνίκα ἂν ἐν τοῖς ἔπειτα τὸν ὑπὲρ τῶν 
ἀρετῶν διεξέρχωμαι λόγον" ἐν δὲ τῷ παρόντι τῶν ἐν τῷ 
τετάρτῳ τῆς Πολιτείας ὑπὸ τοῦ Πλάτωνος εἰρημένων ἀπο- 
δείξεων ἤδη μνημονεύσω προσγράψας τὴν ῥῆσιν, ἀφ᾽ ἧς τὸ 
ἄρχεται τοῦ λόγου" ἔχει δὲ ὧδε" 'ταὐτὸν δηλονότι τἀναντία 
ἱποιεῖν ἣ πάσχειν κατὰ ταὐτόν τε χαὶ πρὸς ταὐτὸν οὐχ ὅθε- 
“λήσει Gua. εἶϑ᾽ ἑξῆς πιστωσάμενός τὲ τοῦτο καὶ περὶ τῶν 
δοκούντων μάχεσθαι διελθὼν ἐπιφέρει ᾿ἀρ᾽ οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, 


1 τρεῖς εἶναι τὰς διοικούσας ἡμῖν τὸν βίον δυνάμεις ἑτερογενεῖς κἂν 
εἰ μὴ καὶ ὅτι διαφέρουσι ταῖς οὐσίαις συναποδεδειγμένον τυγχάνοι FP. 
— ἃ ἀπεχ. τοῦ τὲ Χρυσ. L. — τε om. P. — 8 ἀριστοτέλη M. — πλά- 
τωνος M. — 4 τὸ om. L. — ὃ διαφονοῦντες ΔΙ διαφωνοῦντε ΑΒ. — 
6 καὶ pro κατὰ L. --- συμπέρασμα ΑΒΟΒΚΕ σύμπαν LM; cf. Proll. 
p. 98. — Ἰ περὶ τῶν L. — 8 ὀιεξέρχηται L. — 9 τῆςδὲε πολιτείας M. 
— 10 προγράψας MABChK προσγρ. L; cf. Proll. p. 103. — 11 ὧδε 
ἡδί L. — ταὐτὸν x. τ. ài. Rep. IV. p. 436 D. — δῆλον ὅτε ChK. — 
12 πάσχειν μέχρι τοῦ καὶ εἰς a xata ταναντία ἐκείνοις ϑήσομεν; πῶς 
γὰρ οὔ; FP. — πάσχειν ἢ κατὰ LMALD; cf. Proll. p. 128 οὖ ipfra 
p. 191 extr. Καὶ et p. 802 extr. K. — 7€ pro τὲ Corn.; at vid. ]. 1. — 
14 do' οὖν x. t. À. her. ΙΥ͂ p. 43: BC. — οἱδ᾽ ἐγώ L; cf. Proll. p. 80. — 


habuit demonstrasse tres esse facultates genere diversas. 
]ta etiam Posidonius censens Chrvsippo relicto Aristotelem 
et Platonem magis secutus est. Magis propterea addidi, 
quia tres hi viri in singulis rebus de virtutum differentia 
discrepant, re in universum spectata inter se consentiunt; 
quod ipsum planum faciam, ubi postea de virtutibus disse- 
ram; nunc Platonis in quarto lieipublicae allatas demonstra- 
tiones iam commemorabo verbaque ipsa, unde disputationem 
exorditur, adscribam, quae ad hunc modum se habent: 
'Idem sine dubio nolet simul contraria vel facere 
vel pati secundum idem et ad idem. Deinceps, ubi 
hoc confirmavit de ceterisque, quae adversari videntur, 
disceptavit, pergit: 'Nonne igitur, inquam, adnuerce et 


vt 


483 


10 


τὸ ἐπινεύειν τῷ ἀνανεύειν καὶ τὸ ἐφίεσϑαί τινος λαβεῖν τῷ 
“ἀπαρνεῖσϑαι καὶ τὸ προσάγεσθαι τῷ ἀπωϑεῖσϑαι. πώντα 1C 
τοιαῦτα τῶν ἐναντίων ἀλλήλοις ϑείης εἴτε ποιημάτων dtt 
, 4 , τ - 
᾿παϑημάτων; οὐδὲν γὰρ ταύτῃ διοίσει. ἀλλ᾽, ἡ δ᾽ ὅς, τῶν 
e» , , * vy , . , - 4 «- 3 "v 
ἐναντίων. τί OUV, ἣν ὁ ἐγω, διῴφην xai πεινὴν xci ολω: 
. * * . , 
"τὰς ἐπιϑυμίας καὶ av τὸ £Ü£Aszv καὶ τὸ βούεσϑαι, ov πώντα 
€ - , - , "^c » * - Δ] - 4 e 
ταῦτα εἰς ἐχεῖνώ ποι ὧν ϑείης τὰ | εἴδη τά vvv δὴ λεχϑέντα: 
v * - - , 
'otov ἀεὶ τὴν τοῦ ἐπιϑυιιοῦντος ζυχὴν οὐχὶ ἤτοι ἐφίεσϑαι 
e , , , YT Ἢ , - ^ , - t 9 
φήσει ἐκείνου, OU ὧν ExtÜvUr. y προσαγέσϑαι τοῦτο, O cr 
, ΄ Lf ," , 
᾿βουληταί οἱ γενέσϑαι, ἢ «v, x«9' ὅσον ἐϑέλει τί οἵ ποοι- 
'GÜ vct, ἐπινεύειν τοῦτο πρὸς αὑτὴν ὥσπερ τινὸς ἐρωτῶντο: 
4 *- - , “ὍὋ », 4 
“ἐπορεγομένην αὐτοῦ τῆς γενέσεως: ἔγωγε. τί δέ; τὸ ἀβου- 
'Aetv x«l μὴ ἐθέλειν μηδ᾽ ἐπιϑυμεῖν οὐχ εἰς τὸ ἀπωϑεῖν καὶ 


1 τὸ ἀνανεύειν M. — 4 οὐδὲ γὰρ L. — ἡ ὁδὸς pro ἡ δ᾽ o; L. — 
57 δ᾽ ἐγώ],. — 6 ταῦτα πάντα codd. edd. πάντα ταῦτα nos; cf. infra 
p. 513 post in. Καὶ — τ πάντα τὰ L. — 2 rór pro εἴδη LM. — τὰ 
om. L. — 0; om. codd. edd.; at cf. infri p. 513 ante med. hk. — 
8 ἐπιϑυμοῦῖντε M. — 9 φύσεε LMAB φήσεις Corn. ChK; cf. Prcli 
p. 123 et infra p. 513 ante med. K. — ἐπιϑυμεὲ MAB. — ἢ aut: 
προσαγ. om. L. — 10 βοληται γένεσϑαε (sic) uo« M B. γενέσϑαι uoi 
AB f. y. sine uot vel o£ L βούλεταί οἵ y. Corn. ChK. — ἢ αὖ] ἡ 
dv ov MABChK οὐ delet Corn.; cf. infral. l. — ἐθέλοι L. — 11 xo 
ρισϑῖναι pro πρὸς αὑτὴν L. — αὐτὴν MABChK αὐτὴν nos; cf. iufra 

ρωτῶντος LMAB ἐρῶντος Corn. ChK. — 12 ἐπορεγουΐτου 
MABChK ἐπωρεγμένην L ἐπορεγομένην nos. — τοῦ pro τὸ MABUh. 
— ἀπουουκολεῖν pro ἀβουλεῖν L. — 13 ἀποϑεῖν MAB. — 


—- 


renuere, appetere aliquid et recusare, sumere et 
reicere, omnia huiusmodi in contrariis inter se 
pones sive actionibus sive affectionibus? nihil enim 
hoe nomine intererit. Ego vero, inquit, in contra- 
riis. Quid igitur? inquam, sitire et esurire et omnino 
cupiditates, item velle et optare, nonne haec omnia 
ad eas, quas modo dixi, species referes? veluti cu- 
pientis animum nonne semper vel appetere diee: 
illud, quod eupit, vel sumere, quod optat ut sibi 
adsit, vel quatenus vult aliquid sibi suppeditari. 
adnuere apud se tamquam interrogante aliquo, ut 
id sibi contingat, expetentem? |. Equidem, Quia 
non optare, nolle, non cupere nonne in reiciendi rt 
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ἀπελαύνειν ἀπ᾽ αὐτῆς καὶ εἰς Gxavra τἀναντία ἐχείνοις ϑή- 
'Goutv; πῶς γὰρ oU; ἐν ταῦτι, τῇ φήσει καὶ ταῖς ἑξῆς ἀπά- 
όαις δείκνυσιν ἔτερον εἶναι μέρος τῆς φυχῆς τὸ ἐπιθυμοῦν 
τοῦ λογιξομένου καὶ πῶς καὶ τίνα τρόπον ἐν μὲν τῷ πεινὴν 
ἐφεέμεϑα πληρωϑῆναι σιτίων, ἐν δὲ τῷ διψῆν πόματος. ἀλλὰ 
παῖδες μὲν ὄντες ὁμοίως τοῖς ἀλόγοις ξώοις ἑτοίμως ἐπὶ τὸ 
πληρωθῆναι ἐρχόμεθα μήτε εἰ συνοίσει τοῦτο μήτε εἰ βλάψει 
σχοπούμενοι, κατὰ δὲ τὴν ἡλικίαν καὶ τὸν λογισμὸν γενόμενοι 
πολλάκις μὲν οὐδὲ ὅλως πίνομεν, ἐπειδὰν πεισθῶμεν ὑπὸ 
τοῦ πόματος βλάβην ἔσεσθαι, πολλάκις δὲ ὀλιγώτερον 1] ὅσων 1 
ἐπιθυμοῦμεν, εἰ χκἀνταῦϑα μέλλοι βλάψειν τὸ πλέον, | ἐνίοτε 484 
'óà ὕδωρ πίνομεν oivov ἐπιϑυμοῦντες πιεῖν ἢ σφοδρῶς ὀρεγό- 
μένοι ψυχροῦ ϑερμὸν προσφερόμεϑα. οἵ δέ γε ἀλόγιστοι - 
τῶν ἀνθρώπων ὡσαύτως τοῖς βρέφεσι καὶ ϑηρίοις οὔτε τὸν 
καιρὸν ἀναμένουσιν οὔτε ποσότητα χαὶ ποιότητα τοῦ πόμα- 1 
τος ἐπισχέπτονται. τὸ μὲν δὴ μὴ χρῆσϑαι λογισμῷ μήτε τὰ 


σι 


2 in verbis πῶς γὰρ οὔ desin. exc. XX codd. FP. — 4 xat τινα M. 
— 5 ἐχόμεϑα ΜΑΡΟΙΚ ἐρχ. L; cf. Proll. p. 91. — 9 οὐ δόλως L. — 
ἀπὸ Κ. — 10 post ἢ verbu ὑπὸ τοῦ — ὀλιγώτερον repetita sunt in 
M. — ὅσον d. edd. oco» nos. — 165 σώματος codd. edd. πόματος 
AL Just; cf. Proll p. 124. — 16 ἐπισκέπτεσθαι LMABCh. ἐπισκέ- 
πτονται Corn. K; cf. Proll. p. 126. — δὲ pro δὴ MABCh. — χρῆ- 
σασϑαι].. — 


a se repellendi speciem atque in omnia illis contra- 
ria referemus? Quidni?' Hac oratione ceterisque, quae 
sequuntur, aliam esse cupientem animi partem. ostendit, 
aliam ratiocinuntem, item quonam modo, dum esurimus, cibis, 
dum sitimus, potione expleri cupiamus. Sed in pueritia 
brutorum instar avide ad explendos nos ferimur nec utilita- 
tis nec noxae ulla habita ratione; aetate autem et ratione 
provecii si potionem nobis nocituram esse persuasum habe- 
limus, saepe prorsus nihil bibemus, saepe etiam minus quam 
appetemus, si et hic copia noxam allatura sit, aquam in- 
terdum, licet vinum cupiamus, Libimus, interdum frigidam 
appetentes calidum ussumimus. Αἱ insipientes homines perixde 
atque. infantes et bestiae neque opportunitatem exspectant 


neque, quantum aui quale esse debeat, quod sumendum sit, 
Galea! de Plac. Plat. et Hippocr. libri. 30 
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ϑηρία μήτε τὰ βρέφη καὶ πρὸς τῶν περὶ τὸν Χρύσιππον 
ὡμολόγηται" τὸ δὲ ὑπὸ δυναμεώς τινος ἑτέρας παρὰ τὸν 
λογισμὸν ἐπὶ τὴν ἀπόλαυσιν ὧν ἐπιϑυμοῦσιν ἔρχεσϑαι ποτὲ 
μὲν ὁμολογοῦσιν, ἔστιν ὅτε δὲ ἀρνοῦνται περιπλέχοντες ἄνω 

5 καὶ κάτω τοὺς λόγους ἐνὸν ὡς ἄνδρας ἐραστὰς ἀληϑείας Éx 
προχείρου συλλογίξεσϑαι δύναμίν τινα ὑπάρχειν ἄλογον ἐπὶ 
τὴν τοῦ πόματος ἀπύλαυσιν ἄγουσαν οὐ τὰ βοσχήματα μόνα 
καὶ τοὺς παῖδας, ἀλλὰ καὶ τοὺς βοσχήμασιν ὁμοίους &vOQe- 
πους. εἰς μὲν οὖν τὴν τοιαύτην ἀπόδειξιν ὁ λόγος ἡμᾶς 
10 ἤγαγε προτέραν ἐξ ἀκολουϑίας τινὸς οὐ σμικρὰ συντελοῦσαν 
οὐδὲ αὐτὴν ταῖς ὑπὸ τοῦ Πλάτωνος λεγομέναις. ἐπὶ δὲ τοὺς 
“ἤδη τελείους ὥνδρας οὐ κατὰ τὴν ἡλικίαν μόνον, ἀλλὰ καὶ 
485 κατὰ | τὸν λογισμὸν ἀφιχόμενοι τῷ λόγῳ ϑεασώμεθα ἤδη 
τὴν ἐν αὐτοῖς μάχην τῆς λογιστικῆς δυνάμεως πρὸς τὴν ἐκι- 
15 ϑυμητικὴν ἔν τε νόσοις καὶ ἄλλαις πολλαῖς περιστάσεσιν, ἐν 
αἷς οὕπω δοχεῖ καιρὸς εἶναι προσφέρεσϑαι πόμα τὸν διψῶντα 


1 πρὸς τῶν LMAB o. τὸν Ch xo. τοὺς E; cf. rei p. 65. — 
8 ποτὲ μὲν ὁμολ. bie L. — 5 ἀληϑοῦς L. — 1 τὴν m. M. — σώμα- 
τος codd. edd. πόματος nos. — 9 εἶ ui» L. — τὸ ὃ y" ABChK — 
13 ϑεασόμεθα,. — 14 ἐν om. MABCh. — αἰσθητικὴν pro ἐπιϑυμ. L. — 


reputant. Bestias quidem et infantes ratione non uti etiam 
Chrysippei omnes consentiunt; incitari vero a facultate 
diversa a ratione ad fruenda ea, quae cupiunt, modo faten- 
tur, modo sursum deorsum. orationem implicantes negant, 
eum possint, ut veritatis studiosos decet, promte ratiocinando 
colligere vim quandam esse irrationalem, quae ad potionis 
voluptatem non pecudes tantum et pueros impellat, verum 
eliam eos homines, qui pecudum more vitam degunt. Ad 
hanc primam demonstrationem oratio e consecutione quadam 
nos deduxit, quae et ipsa ad eas, quae a Platone dictae sunt, 
non parvum momentum afferre videtur. Quoniam vero ad 
viros perfectos non aetate tantum, sed etiam ratione dispu- 
'tatio nostra pervenit, iam spectemus pugnam im iis ratioci- 
nantis animi facultatis cum concupiscente in morbis aliisque 
multis coudicionibus, in «quibus nondum tempestivum esse 
videtur vel sitientem potionem vel esurientem cibum sumere 
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καὶ σιτία τὸν πεινῶντα xal ϑάλπεσθαι τὸν ῥιγοῦντα καὶ 
φύχεσϑαι τὸν ϑαλπύμενον ἀφροδισίοις τε χρῆσϑαι τὸν ἐπὶ 
ταῦτα ὀργῶντα. ἡ μὲν γὰρ ἄλογος ἐν ἡμῖν δύναμις ἐφ᾽ 
ἔχαστον τῶν ἐπιϑυμουμένων ἔλχει τὸν δεόμενον, ὁ δὲ Ao- . 
γισμὸς ἀντισπᾷ καὶ κατέχει τὴν οὐκ ἐν χκαιρῶ φοράν. καὶ 5 
μάχη γε πολλάκις ἑκατέρων ἰσχυρὰ γίνεται πρὸς ἄλληλα 
φανερῶς ἐνδειχνυμένη διττὴν εἶναι φύσιν ἐν ἡμῖν τῶν στα- 
σικαξουσῶν ἀλλήλαις δυνάμεων. εἴπερ γὰρ ἦν μία μόνη, 
χκαϑάπερ ἐν τοῖς παισίν, οὐδὲν ἂν ἐχώλυεν ἀκαίρως ἡμᾶς ᾿ 
ἀπολαύειν τῶν ἐπιϑυμουμένων, ὥσπερ yt καὶ εἰ μόνος ὁ 10 
λυγισμὸς ἦν πρὸς οὐδὲν ἀνθέλκεινν τε καὶ στασιάξειν εἶϑι- 
σμένος, οὐδὲν ἂν ἦν πρᾶγμα διψῶντα μὴ πίνειν ἢ πεινῶντα 
μὴ ἐσθίειν οὐδὲ ἐγκρατὴς ovól σώφρων ἂν ὁ μὴ πίνων 
ὠνομαξετο, χαϑάπερ οὐδὲ ὁ μὴ βαδίξων, εἰ μὴ βούλοιτο. τ 


νυνὶ δέ, ἐπεὶ διτταί τινές εἰσιν αἱ τὸν ἄνθρωπον | ἐπισπώ- 486 


μεναι δυνάμεις, ἔστι δὲ ἄλογος ἡ τοῦ πόματος ἐπιϑυμοῦσα. 


1 σῖτον L. — διγῶντα L. — 8. δύναμες ἀντισπὰ omissis, quae in- 
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vel, qui alget, calefieri vel, qui calescit, refrigerari vel venere 
uti, qui ad eam stimulatur. Quae enim in nobis est facultas 
irrationalis, ad singula, quae appetuntur, desiderantem trahit, 
ralio contra retrahit atque impetum intempestivum coercet. 
Jtaque saepe fit, ut pugna inter has facultates acris oboria- 
tur, quae geminam esse naturam in nobis dissidentium inter 
se facultatum manifesto declarat. Nam si una tantum, 
«quemadmodum in pueris, esset, nihil prohiberet, quominus 
rebus appetitis intempestive frueremur, sicut etiam, si solam 
rationem haberemus ad nullam rem nos retrahere et dissen- 
tire solitam, nullum negotium esset, si quis aut sitiens non 
biberet aut esuriens non ederet, neque continens vel tenpe- 
rans appellaretur, qui non biberet, sicut ne is quidem, qui 
non ambulat, nisi vult. Nunc autem, quoniam duae sunt, 
quae hominem ad se trahunt, facultates, irrationalis potionis 
805 


ἡ δὲ κατέχουσα ταύτην Aoyuxij, σωφροσύνης ἐν τῷ τοιούτῳ 
καὶ ἐγχρατείας ἡ γένεσις. ἀλλὰ τοῦτο μὲν ἡμῖν οὐ σμιχρὸν 
ἐν παρέργῳ δειχϑὲν εἰς τὸν περὶ τῶν ἀρετῶν λόγον μνημο- 
νευέσϑω, μήτε ἐγχράτειαν εἶναί τε μήτε σωφροσύνην ἀναιρε- 
δϑείσης τῷ λόγῳ τῆς ἐπιϑυμητικῆς δυνάμεως. ἐπὶ δὲ τὸ 
προχείμενον αὖϑις ἐπάνειμι, ὡς ἡ τοῦ διψῶντος μέν, μὴ 
βουλομένου δὲ πίνειν ψυχὴ κατὰ μέν τινα τῶν ἑπυτῆς δυνά- 
μεῶν ἢ μερῶν ἐφίεται ποτοῦ, xa9' ἕτερον δέ τι φεύγει καὶ 
ἀποτρέπεται. ἕνὶ γὰρ xal ταὐτῷ προσίεσθαί τε καὶ ἀπαρ- 
τὸ νεῖσϑαι xol διώχειν καὶ φεύγειν οὐκ ἐνδέχεται. εἴτε δὲ προσ- 
ἔεσϑαι λέγοις εἴτε διώκειν εἶτε ἐφίεσϑαι, διαφέρει οὐδέν, 
ὥσπερ οὐδὲ εἰ, βούλεσθαι ἢ ὀρέγεσθαι T] ἀντιποιεῖσθαι ἢ 
. ἀσπάξεσϑαι ἢ ἐπιϑυμεῖν. ἡ γὰρ τῶν τοιούτων ὀνομάτων 
διαίρεσις οὐδὲν εἰς τὴν παροῦσαν σχέψιν ὀνίνησιν, ἀλλὰ 
15 αὐτὸ τοὐναντίον ἄκαιρός τέ ἐστι καὶ τὴν περὶ τῶν πραγμά- 
τῶν ξήτησιν εἰς τὴν περὶ τῶν ὀνομάτων ἀμφισβήτησιν ἀπάγει. 


1 5 pro ἡ δὲ L. — ἢ λογικῆς L. — ἀφροσύνης MABChK σωφο. 
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appetens, rationalis cohibens, in hac re temperantiae et 
continentiae ortus cernitur. Sed illud, quod non exigui 
momenti est, obiter mihi dictum est differaturque in disputa- 
tionem de virtutibus, neque continentiam esse aliquid neque 
temperantiam, si disputando tollatur facultas concupiscens. 
Verum, ut ad propositum redeat oratio, animus eius, qui 
siti neque vult bibere, alia quadam sive facultate sive parte 
potum concupiscit, alia fugit ei aversatur. Nimirum una 
eademque facultate aliquid admittere et respuere vel sequi 
et fugere non licel. Sive autem admittere sive sequi sive 
appetere dicas, nihil refert, neque magis, si velle, s1 expetere, 
si affectare, si amplecti, si concupiscere dicas. Nam talis 
verborum distinctio nihil ad praesentem considerationem pro- 
dest, quin e contrario importuna est rerumque quzestionem 
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διὸ καὶ τεχνάζοντές τινες ἐξεπίτηδες vaio | τοῦ μηδὲν περαν- 487 
ϑῆναι πρὸς ἔχαστον τῶν ὀνομάτων ἐνίστανται, εἰ μὲν ὁρέ- 
γεσϑαι πόματος εἴποις τὸν διψῶντα, μὴ συγχωροῦντες Op£- 
γεσϑαι λέγειν, αἴτιον γάρ τι τὴν ὄρεξιν εἶναι xal μόνου τοῦ 
σοφοῦ. ὑπάρχειν γοῦν αὐτὴν ὁρμὴν λογιστικὴν ἐπί τι, ὅσον 5 
χρή, ἧδον αὐτῷ, εἰ δὲ av ἐπιϑυμεῖν, οὐδὲ οὕτως ὀνο- 
μάξειν συγχωροῦντες. τὸ μὲν γὰρ διψὴν οὐχ ἐν τοῖς φαύλοις 
μόνον, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἀστείοις γίνεσθαι, τὴν 0b ἐπιϑυμίαν 
αὐτήν τε φαύλην εἶναι καὶ μόνοι: τοῖς φαύλοις ἐγγένεσϑαι, 
«ret. γὰρ ὄρεξιν ἀθρόως ῥεπτικὴν πρὺς τὸ τυγχάνειν" εἰ δέ το 
τις μὴ μακρὸν οὕτως αὐτὴς ὁρισιιὶὸν ποιήσειεν, ἀλλὰ ὄρεξίν 
;ε ἄλογον ὑπάρχειν εἰπών, ἐπιτιμηϑήσεται μάλα σεμνῶς ἀνδρὶ 
πολλάχις οὐχ £v τῇ τῶν πραγμάτων ἐπιστήμῃ μόνον, ἀλλὰ 
x&v tj; τῶν ὀνομάτων χρήσει μυρίων διαφέροντι. τοιοῦτοι 
ὁὲ ἀμέλει καὶ τῶν παλαιῶν ἧσαν οὐχ ὀλίγοι, καϑάπερ καὶ ιὸ 


| τεχναζονται MABChR τεχράξοντες L. - ἐξεπίτηδες om. L. — 
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vm. codd. edd.; cf. Proll. p. 121. — αὐτὴν L. — 12 τὲ codd. edd. γε 
n0»; ef. Proll. p. 124. — ἐπιτιμήσει codd. edd. ἐπιειμηϑήσεται nos; cf. 
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“ὦ verborum controversjum transfert. Quare consulto -artifi- 
«do quodam adhibito nonnulli, ne concludi ac confici quid- 
quam possit, ad singula verba instare solent, si appetere 
potionem dieas sitientem, negant ita dici debere, causam 
cnim guandam esse appetitionem et solius sapientis esse, 
quam ita definiunt, impetum csse rationalem ad aliquid 
homini iucundum, quatenus deccl; δἱ concupiscere, ne id qui- 
dem concedunt dici licere, sitim quippe non tantum stultis, 
«d etiam prudentibus accidere, cupiditatem autem ipsam et 
prevam esse in pravisque tantum hominibus exsistere, esse 
enim appetitionem eflusam ad adipiscendum; si quis autem 
non tam longa cius rei facta definitione esse appetitionem 
imratjonalem dixerit, admodum graviter increpabitur ab ho- 
mine sacpenumero non modo in rerum scientia, verum etiam 
|i verborum usu sexcentis alis praestante. Cuius generis 
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αὐτὸς ὁ Πλάτων φησίν, ὀνόμασι χρώμενοι χαινῶς uttevo- 
μασμένοις, διὰ οὖς μοι δοκεῖ καὶ vov οὐχ ἕν ἁπλῶς γράψαι 


488 χατὰ τὸν προκείμενον λόγον ὄνομα, χρήσασϑαει δὲ ἐξεπίτη- 


δὲς ἅπασιν, οἷς ἐγχωρεῖ ταὐτὸν δηλῶσαι πρᾶγμα. τῷ τε γὰρ 
5 ὀρέγεσϑαι καὶ τῷ ἐπιϑυμεῖν καὶ τῷ ἐφίεσθαι καὶ τῷ ἐπινεύειν 
ἐπορέγεσθαί τε xal ϑέλειν καὶ βούλεσϑαι καὶ προσάγεσϑαι 
καὶ μέντοι x«l τοῖς ἐναντίοις αὐτῶν ἐπὶ τοῦ ἑνὸς πράγματος 
φαίνεται χρώμενος, τῷ ἀβουλεῖν καὶ μὴ ἐθέλειν. ἐνδείξασθαι 
γὰρ αὐτῷ πρόκειται καὶ δηλῶσαι σαφῶς, ὃ βούλεται, περὶ 
ιυ τὴν ἀπόδειξιν ἐσπουδακχύτι καὶ δουλεύοντι διὰ-τῆς λέξεως τῇ 
μηνύσει τοῦ πράγματος, οὐ τερϑρευομένῳ περὶ τὰς συλλαβάς. 
ἐκ μὲν δὴ τῶν προειρημένων ἕτερον ἐπέδειξε τὸ ἐπιϑυμοῦν 
τοῦ λογιξομένου. παραγράφειν γὰρ ἁπάσας αὐτοῦ τὰς ῥήσεις 
μακρὸν ἔδοξέ μοι, Óvvaucvov ys παντὶ τῷ βουλομένῳ τὸ 
15 ἐφεξῆς ἅπαν ἀναγνῶναι τοῦ βιβλίου χωρίον. εἰ δὲ καὶ τὴν 
ἐπὶ τῆς τελευτῆς ὅλου τοῦ λόγου δέοι παραγράψαι ῥῆσιν, ὡς 

1 κενῶς pro καινῶς L. — 8 γρῆσϑαι L. — καὶ ἐπίτηδες pro ἐξεκ, 
L. — δ νεύειν ABChK. — 8 τῷ ἀβουλεῖν καὶ μὴ ἐθέλειν fortasse post 
τοῖς ἐναντίοις αὐτῶν colocandum est. — 9 κοΐλεται P Bovi. L. — 


14 δυναμένω LM δυναμένω ABChK δυνάμενον nos; cf. Progr. 1], 9, 5. 
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sane ex veteribus etiam non pauci exstiterunt, qui, ut.ait 
.Plato, vocabula nove immutata usurparent, quorum causa 
Plato in proposita oratione non unum simpliciter verbum 
scripsisse mihi videtur, sed omnibus ex industria usus esse, 
quibus eadem res significari posset. Nam appetere et con- 
cupiscere et expetere et adnuere et captare οὖ optare et 
-velle et sumere et vero horum contraria, non optare et nolle, 
eum in una eademque re dixisse manifestum est. Propositum 
enim ei erat, quid vellet, ostendere aperteque declarare, 
quippe qui in demonstratione elaboraret studeretque rem 
verbis interpretari, non syllabas inepte aucupari. Oratione 
igitur, quam supra adscripsimus, id, quod ratiocinatur, diver- 
sum ab eo, quod coneupiseit, esse ostendit. Nam universam 
eius orationem adscribere longum esse duxi, cum liceat cuivis 
volenti totum illius libri, qui sequitur, locum legere. Quodsi 
eam, quae in fine tolius illius disputationis invenitur, oratio- 


ἔμοιγε δοχεῖ χάριν τοῦ σαφεστέραν γενέσϑαι τὴν ἐπὶ τὸ δεύ- 
τερον κεφάλαιον μετάβασιν. οὐδὲ ταύτην παρήσω ἔχει δὲ 
ὧδε" “ἀρα τοῦ διψῶντος ἡ φυχή. καϑ᾿ ὅσον Our, οὐχ ἄλλο 
“τι βούλεται ἢ πιεῖν καὶ τούτου ὀρέγεται καὶ ἐπὶ τοῦτο ὁρμᾷ: ε  - 
δῆλον δή. οὐχοῦν | s, ποτέ τι αὐτὴν ἀνϑέλκει διψῶσαν, 489 
Ἕτερον ἄν τι ἐν αὐτῇ εἴη αὐτοῦ τοῦ διψῶντος καὶ ἄγοντος 
ὥσχερ ϑηρίον ἐπὶ τὸ πιεῖν; οὐ γὰρ δή, φαμέν, τό γε αὐτὸ 
“τῷ αὐτῷ ἑαυτοῦ περὶ τὸ αὐτὸ ἅμα τἀναντία πράττοι. οὐ 
“γὰρ οὖν. ὥσπερ yt, οἶμαι, τοῦ τοξότου οὐ χαλῶς ἔχει λέγειν, 
Ὅτι αὐτοῦ ἅμα αἱ χεῖρες τὸ τόξον ἀπωϑοῦνταί τε καὶ προσ- 10 
ἑέλχονται. ἀλλ᾽ ὅτι ἄλλη μὲν ἡ ἀπωθοῦσα χείρ, ἑτέρα δὲ 
ἡ προσαγομένη. παντάπασι μὲν οὖν, ἔφη. πότερον δὴ φῶ- 
Ἵμέν τινας ἔστιν ὅτε διψῶντας ovx ἐϑέλειν πιεῖν; καὶ μάλα 
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nem oportet adscribere, ut planior, quemadmodum mihi vide- 
tur, ad secundum caput transitus efficiatur, ne hanc quidem 
praetermittam, cuius verba haec sunt: 'Sitientis igitur 
animus, quatenus sitit, nihil aliud quam bibere vult 
idque appetit et ad id fertur? Plane vero. Bi quid 
igitur aliquando eum retrahit sitientem, nonne aliud 
quiddam in eo erit diversum ab ipso, quod sitit et 
tamquam bestiam ad bibendum impellit? neque enim 
idem dicimus posse eadem parte sui circa idem si- 
mul contraria facere. Non eerte. Perinde atque, 
opinor, de sagittario non recte dicendum est manus 
eius attrahere simul et repellere, sed aliam esse 
manum, quae repellat, aliam, quae attrahat. Prorsus 
ita, inquit. Dicamusne ergo aliquos esse, qui inter- 
dum cum sitiant, nolint tamen bibere? Multos sane 
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LJ φ * , , 
“γ᾽, ἔφη, πολλοὺς x«l πολλάκις. τί οὖν, ἔφην ἐγώ, φαίη 
"rig ἂν τούτων πέρι; οὐκ ἐνεῖναι μὲν ἐν τῇ ψυχῇ αὐτῶν τὸ 
e -- ?» . 4 - - » ^ - 
xtÀAtUOr, ἐνεῖναι δὲ τὸ κωλῦον πιεῖν, ἄλλο Ov καὶ κρατοῦν 
- - “ 1 “- φ « 

τοῦ κελεύοντος; ἔμοιγε, ἔφη, δοχεῖ. &o οὖν οὐ τὸ μὲν 
5 χωλῦον τὰ τοιαῦτα ἐγγίγνεται, ὅταν ἐγγένηται, ἐκ λογισμοῦ, 
τὰ δὲ ἄγοντα x«l ἕλκοντα διὰ παϑημάτων τὲ καὶ νοσημά- 

, φ 
τῶν παραγίγνεται, φαίνεται. οὐ δὴ ἀλόγως, qv Ó ἐγώ, 
190 ᾿ἀξιώσοιιεν αὐτὰ διττάώ τὲ καὶ ἕτερα ἀλλήλων εἶναι, τὸ | μὲν 

r ' S ] 3 
ὃ bd d s 4 
'Q λογίζεται λογιστικὸν προσαγορεύοντες τῆς φυχῆς, τὸ δὲ 

t - " - 

10g ἐρᾷ τὲ καὶ πεινῇ καὶ διφῆ καὶ περὶ τὰς ἄλλας ἐπιϑυ- 
“μίας ἐπτόηται ἀλόγιστόν τε καὶ ἐπιϑυμητικόν, πληρωσεών 
τινων καὶ ἡδονῶν ἑταῖρον. διὰ τούτων ἔδειξεν ἕτερον 
* * « a A - - , , 
εἶδος εἶναι ψυχῆς τὸ λογιστικὸν τοῦ ἐπιϑυμητιχοῦ. ἀλλα, 
, . e 
ὡς tixov καὶ πρόσϑεν, οὔπω μοι πρύκειται δεικνύειν, ὡς 
[od ^- » a [d , - od , M - 
ἔτερα TQ εἶδει ταυτὶ τὰ δύο μέρη τῆς ψυχὴς ἐστιν, ἀλλὰ εἷς 
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ac saepe. Quid igitur, inquam, de his aliquis dicat? 
nonne inesse in animo eorum, quod iubeat, et ali- 
quid, quod vetet bibere, quod diversum sit et po- 
tentius iubente? Mihi quidem, inquit, ita videtur. 
Nonne vero id, quod talia prohibet, a ratione profi- 
ciscitur, cuin inest, ea vero, quae agunt et trahunt, 
ex affectionibus et morbis accedunt? Constat. Non 
absurde igitur, inquam, duo haec diversaque inter 
3e esse statuemus, et illud quidem, quo ratiocinatur 
animus, rationale appellabimus, illud autem, quo 
amat et esurit ad ceterasque cupiditates impetu 
fertur, irrationale et concupiscens, expletionum 
quarundam et voluptatum studiosum? His diversum 
esse animi genus ratioemmans a. concupiscente ostendit. Verum, 
ut prius etiam dixi, nondum id mihi propositum est demon- 
strare diversas genere esse has duas animi partes, sed satis 


- 
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γε τὸ προχείμενον ἀπόχρη τὸ περαινόμενον ἀναμφισβητήτως, 
ὅτε μὴ τῆς αὐτῆς ἐστι δυνώμεως τό τε λογέξεσϑαι καὶ τὸ 
σιτίων ἢ ποτῶν ἢ ἀφροδισίων ἐπιϑυμεῖν, ὅπερ οὐκ οἷδα 
ὅπως ὁ Χρύσιππος ἅμα πολλοῖς Στωϊχοῖς ἠγνόησεν ἀλλὰ 
τὸ μὲν ἀγνοῆσαί τι συγγνωστόν, ὡς καὶ πρόσϑεν ἔλεγον, οὗ 5 
συγγνωστὸν δὲ τὸ πλημμελῶς οὕτω μεταχειρίσασϑαι τὸν λό- 
γον, ὥστε τῶν μὲν τοῖς κωμικοῖς ἢ τραγικοῖς ποιηταῖς εἰρη- 
μένων μνημονεύειν εἰς τηλικούτου δόγματος ἀπόδειξιν, ἀν- 
ϑρώποις οὐδὲ ἐπιχειροῦσιν ἀποδεικνύειν οὐδέν, ἀλλὰ μόνον, 
οἦα ἂν αὐτοῖς δόξῃ πρέπειν τῷ λέγοντι προσώπῳ κατὰ τὸ 10 
᾿ δρᾶμα, κοσμοῦσι, διὰ τὴς ἑρμηνείας, | τῶν δὲ ὑπὸ Πλάτωνος 401 
εἰρημένων εἰς τὴν ἀπόδειξιν αὐτοῦ μήτε μνημονεῦσαι μήτε 
ἀντειπεῖν ἐπιχειρῆσαι, ἀλλὰ ἐξ ἑτοίμου τε καὶ προχείρου λαμ- 
βάνειν, ὡς, ἔνϑα ἂν ἡ τὰ πάϑη τῆς ψυχῆς, ἐνταῦϑά dori 
καὶ τὸ λογιζόμενον. Χρύσιππος μὲν οὖν ἀεὶ τοιοῦτος. ὃ δὲ 1 
Πλάτων, ἐπειδὴ διώρισται ἐν τῇ προγεγραμμένῃ ῥήσει τὸ 
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1 ἀμφισβητίτως M. — 7 τῷ μὲν M. — 8 ἢ .pro εἰς L. — ἀνθρώπων 
οὐδὲ ἐπιχειρούντων codd. edd. ἀνθρώποις οὐδὲ ἐπιχειροῦσιν nos; cf. 
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11 δράμμα M δράμα LAB. — κοσμούντων codd. edd. κοσμοῦσι nos. — 
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ad rem illud est, quod conclusum nullam controversiam 
recipit, non eiusdem facultatis esse ratiocinari et cibos vel 
potiones vel res venereas concupiscere, id quod Chrysippus 
una cum multis Stoicis nescio quo modo ignoravit; sed, ut 
supra quoque dixi, quod ignoratione committit, condonandum 
est, at illud nullo modo venia dignum, quod in re tractanda 
adeo peccat, ut ad tanti decreti confirmationem ea afferat, 
quae a comicis vel tragicis poetis dicta sunt, hominibus, qui 
ne conantur quidem quidquam demonstrando probare, sed ea 
tantum, quae ipsis convenire personae in fabula loquenti 
videantur, ornatu orationis adhibito explicare student, quae 
vero ἃ Platone ad huius rei demonstrationem dicta sunt, 
neque commemoret neque refutare conetur, sed tamquam ab 
omnibus concessum illud promte sumat, ubi affectus animi 
sint, ibidem partem ratiocinantem esse. Chrysippus quidem 
semper talis est. At Dlato ubi in oratione supra allata 
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ἐπιϑυμητιχὸν τοῦ λογιστικοῦ, μετὰ ταῦτα πειρᾶται καὶ τὸ 
ϑυμοειδὲς αὐτῶν διορίζειν" ἔχει δὲ ἡ ἀρχὴ τῆς ῥήσεως ὦδε" 
“ταῦτα μὲν τοίνυν, rv δ᾽ ἐγώ, δύ᾽ ἡμῖν ὡρίσϑω εἴδη ἐν 
ψυχῇ ἐνόντα" τὸ ὁὲ δὴ τοῦ ϑυμοῦ καὶ ὦ ϑυμούμεϑα πότε- 
τ5 ρον τρίτον ἢ τούτων ποτέρῳ εἴη ἂν ὁμοφυές; ἴσως, ἔφη. 
'Q ἑτέρῳ, τῷ ἐπιϑυμητικῷ. ἀλλ᾽, ἣν δ᾽ ἐγώ, ποτὲ ἀκούσας 
ὅτι πιστεύω τούτῳ, ὡς ἄρα Δεόντιος ὁ ᾿εἰγλαΐωνος ἀνιὼν ix 
“Πειραιέως ὑπὸ τὸ βόρειον τεῖχος ἐχτὸς «iG90usvog νεχροὺς 
ἱ'παρὰ τῷ δημίῳ κειμένους ἄμα μὲν ἰδεῖν ἐπιϑυμοῖ, Gua δὲ 
ιο δυσχεραίνοι καὶ ἀποτρέποι ἑαυτὸν καὶ τέως μὲν μαχοιτό τε 
*xel παρακχαλύπτοιτο, κρατυύμενος δ᾽ οὖν ὑπὸ τῆς ἐπιϑυμίας 
199 'διελχύσας τοὺς ὀφϑαλμοὺς προσδραμὼν πρὸς τοὺς | νεχροῦς 
ἰδοὺ ὑμῖν᾽ ἔφη “ὦ κακοδαίμονες, ἐμπλήσθητε τοῦ καλοῦ 
᾿ϑεάματος. ἤκουσα, ἔφη, καὶ αὐτός. οὗτος μέντοι, ἔφην, ὁ 
2 ἡ om. M. — 8 ταῦτα "ht Rep. IV p 89 E. — δὴ ir 

L δύηαι M δύο po. ABCh rui» nos; cf. Proll. p. 65. — εἰ δὴ 
ro εἰδη L. — 4 ἐνόντος MAB; cf. Proll p. 49. — τὸ δὲ τοῦ $vpov 

L Corm. αὐτὸ δὴ τ. 9. M αὐτὼ δὴ τ. ὃ. ABCh αὐτοῦ δὲ τ. ὃ. Καὶ ro 
δὲ δὴ τ. 9. nos. — τῷ pro à M. --- πρότερον L. — 5 rovro L. — 
7 τὶ δὲ πιστεύα MAB τι πιστ. L Corn. --- τοῦτο codd. edd. τούτω 
Corn. — ἀγλαώνιος L. — 8 πειρέως MAB πειραιῶς L. — 9 ἐπιϑυμεὶ 


L. — 11 δ᾽ αν MAB δ᾽ οὖν LChK. — 18 καλοῦ ABCh κακοῦ K /de 
ML non liquet). — 14 οὕτως L. — 


coneupiscentem . a rationali parte satis distinxit, conatur 
postea ab his irascentem quoque distinguere; cuius orationis 
principium hoc est: 'Hae igitur, inquam, duae nobis 
in animo species definitiae sunt; illa autem, quae 
irgecundiae est quaque irascimur, uírum tertia an 
alteruiri ex illis cognata existimanda esi? Alteri 
fortasse, inquit, concupiscenti At, inquam, audivi 
aliquid, cui fidem habeo, Leontium, Aglaionis fi- 
. lium, ex Piraeo sub septentrionali muro extrinsecus 
in urbem redeuntem, cum cadavera sensisset apud 
.carnificem iacere prostrata, simul et spectare con- 
cupivisse et aegre tulisse atque abhorruisse et ali- 
quamdiu secum pugnasse caputque obtexisse, donec 
cupiditate superatus diductis oculis ad cadavera 
accurrisset dicens 'ecce vobis, infelices, pulchro 
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"1oyog σημαίνει τὴν ὀργὴν πολεμεῖν ἐνίοτε ταῖς (muBvuleig, 
ὡς ἄλλο ὃν ἄλλῳ. σημαίνει γάρ, ἔφη. πάλιν κἀν τούτοιῃ 
ὁ Πλάτων ἐπιδείκνυσιν, ὡς ἕτερόν ἐστι τὸ ἐπιθυμητικὸν τοῦ 
ὀργιξομένου, προσχρώμενος δηλονότι τῷ κατὰ ἀρχὰς ὑποκοι. 


μένῳ ἀξιώματι, ὡς οὐκ ἐνδέχεται τὸ ἀκριβῶς Tv καὶ ἁπλοῦν" 


καὶ ἀσύνϑετον ὀρέγεσϑαί τινος xal ἀποτρέπεσθαι καὶ χαίρειν 
τῷ αὐτῷ καὶ δυσχεραίνειν, ἀλλὰ ἀναγκαῖον, ἕτερον μὲν τὸ 
ἐπκιϑυμοῦν ϑεάσασϑαι τοὺς νεκρούς, ἕτερον δὲ τὸ xo boy Bid 
σασϑαι, καὶ ὡς τῷ μὲν ἐπιθυμοῦντι πώντως πού Tig fA, 
χατὰ τὴν ϑέαν ἤμελλεν ἔσεσθαι. τῷ δὲ xolvovr, Óvoyfgrid 
τε xol ἀνία. τὸ γὰρ ὀργίξεσϑαι τῷ ἐπιθυμοῦντι καὶ δυδχ, 
ραέίνειν αὐτοῦ ταῖς δρμαῖς καὶ κωλύειν ἐθέλειν τὸ tUfq fm. 
ϑυμέαις ἐπιτιμᾶν τε καὶ μέμφεσθαι xel πάνθ᾽ ó0u tudin 
μέρους ἑτέρου τῆς ψυχῆς ἔργον ἐστίν, οὐκ αὐτοῦ τοῦ mito 


1 λόγος χαλεπαίνειν τὴν ὀργὴν M ΑΒ 2. σημαίνει v ὁ bh bh 
ὀργὴν χαλεπαίνει καὶ πολεμεῖν Ch ὁ. γαλεπαίννιν wu πὶ Κὶ, “1 Foil 
p. 59. -- ἐνίοτε πολεμεῖν ταὶς L: cf. Prol, p 11» 3 μὴν gn 
ἄλλο ὃν L. — σημαένηται ἔφη L orucos τὸ f M onooisis “9 [y 
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13 κελεύειν pro κωλύειν L. — τὰς ἐπϑεμώᾳ 3, - 14 "^ ""^ nn 
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spectaculo satiamini' Audivi, inquit, et ipe, Bun 
vero, inquam, narratio docet iram nonnundjusnim (un 
cupiditatibus pugnare, tz:meavsat) aliud tum lis, 
Docet enim, inquit' Ls à) rtonn Mista nm ap 
scentem partem diversum ab j25níe nume mnteasdib, uana 
nimirum eo, quod a princ;.o p 5, pron ntistha Porn un 
posse, ut, quod unim d.n'.ra* “ PuucE 9 Wut) rni] 
tum sit, eandem rem 4:..5 a;:«*4* »* wvepeelh t, m)hrin vt 
gaudeat et indignetzr, ea re tnm vus d “εν, “μὲ roue. 
cupiscat spectare ἐς laTeTi, a... 4“,,.,, pitfhnrit nt, ed onyx. 
cupiscenti quid-z [72:595 vr..ttutom frin (qan n apta. 
culo futuram fvi-- p: nom “πο τᾷ guests th 9t duse tz 
Nam irasci 2724 0.57 2Ὦ ρὸν 0o t tunt nsus an" be forro et 
prohibere. veL.« «€.,..7 t9 2 no sfh IM 470 7,119 0^ Tus 
huius zeperi 21.9 ΡΣ νδ΄ na, Ref .t5..29 (5I&LI mte 
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uobvróg: εἰ δὲ καὶ μὴ μέρους, ἀλλὰ δυνάμεώς yt πάντως 
Ι ς ἐ χαὶ μὴ μέρους, αλλὰ Óvv«utOs γε πάντως 
A) * 4 ») - 7 4f e "ς» 
i93 ἑτέρας. εἴρηται γὰρ δὴ τοῦτο »ε πολλάκις, | ὡς οὐδέπω 
φ , 94 
χατὰ τόδε “τὸ βιβλίον ἀγωνιξόμεϑις πρὸς ᾿ἡριστοτέλην καὶ 
e e - * , ? δο , , 
Ποσειδώνιον ομολογοῦντας μὲν ἑτέροις ἀλλήλων λο;ίξεσϑαί 
5τὲε xal ϑυμοῦσϑαι καὶ ἐπιϑυμεῖν nus. οὐ μὴν εἰδεσί 76 ἢ 
μορίοις ψυχῆς, ἀλλὰ δυνώμεσιν. ἐν γὰρ τοῖς ἐφεξὴς 20705 
ἐπιδείξομεν, ὅτι μὴ δυνάμεσι μόνον, ἀλλὰ καὶ μέρεσι τὴς 
- e" 942^ 1 Ξ: * 1 - - - 
ψυχῆς ἑτέροις ἀλλήλων κατὰ εἰδος. ἐν Ó& τῷδε τῷ νῦν 
ἐνεστῶτι τοῦτο ἀρκεῖ uororv ἀποδεῖξαι πρὸς ἔνδειξιν τῆς 
19 Χρυσίππου περὶ τὰ τοιαῦτα ὀκϑυμίκς. ὡς αὐτὸς ἰσχυρῶν 
δ , , 4 , « - 
λόγων ὑπὸ Πλάτωνος ἡρωτημένων εἰς ἀπόδειξιν τοῦ νῦν 
e «ὦν s, *. . 4 - 9 
ἡμῖν ξητουμένου δόγματος οἵτε ἐινησϑη τινὸς «αὐτῶν οὔτε 
᾽ - , , , , -* -“ 49. 
ἀντειπεῖν ἐπεχείρησε, καίτοι πληρώσας λύγων μακρῶν, μᾶλλον 
ἢ - -- er - 4 5 " - 

δὲ ποιητικῶν ἐπῶν ὅλον τὸ ποῶτον βιβλίον περὶ vvyns. ἐν 

e - - * , * - 
1550 περὶ ἡγεμονικοῦ διεξῆλθεν. οὐ μόνον δὲ χατὰ τοῦτο 
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vacuitas, sequitur zougrixov AD A. μακρῶν καὶ mz. ChK À. gexoor 
μᾶλλον δὲ π. L; cf. Progr. I, 11. — 


est; si non partis, at facultatis certe alius. Nonduin. enim 
hoe in libro, sicut. saepius iam a me dictum est, certamen 
nobis cum Aristotele et Posidonio institutum est, qui faten- 
tur quidem diversa inter se esse, quibus ratiocinemur, irasca- 
mur, concupiscamus, non tamen species eas aut partes animi, 
-  sed.facultates esse affirmant. Nam mos postea deinceps non 
facultates tantum, verum etiam partes genere inter se discre- 
pantes esse demonstrabimus. .M in praesentia sufficit. hoc 
solum probasse, ut Chrysippi neglezentiam in his osteuda- 
mus, qui validas rationes, quas Plato ad deereti, quod. quae- 
rimus, confirmationem proposuit, neque recensuerit neque 
refellere conatus sit, cum tamen totum librum primum de 
anima, ubi de principatu disseruit, orationibus longis vel 
potius poetarum versibus repleret. Neque vero in eo tantum 


- 
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τελέως ἐσιώπησε τοὺς toU Πλάτωνος λόγους, ἀλλὰ καὶ κατὰ 

τὰ περὶ παϑῶν συγγράμματα, τά τε τρία τὰ λογικὰ καὶ τὸ 
χωρὶς αὐτῶν ἰδίᾳ γεγραμμένον ὑπὸ αὐτοῦ, τὸ ϑεραπευτικόν 

τε xal ἡϑικὸν ἐπιγραφόμενον. ἐπὶ τὰς ὑπολοίπους οὖν τοῦ « 
Πλάτωνος φήσεις ἴωμεν ἐχούσας ὧδε" | 'oUxoUv xal ἄλλοϑι, 494 
ἔφην, πολλαχοῦ αἰσϑανόμεθϑα, ὅταν βιάξωνταί τινα παρὰ ᾿ 
τὸν λογισμὸν ἐπιϑυμίαι, λοιδοροῦντά τε αὑτὸν καὶ ϑυμού- 
'"wtvov τῷ βιαξομένῳ ἐν αὑτῷ x«l ὥσπερ δυοῖν στασιαζόν- 
Tov ξύμμαχον τῷ λόγῳ γιγνόμενον τὸν ϑυμὸν τοῦ τοιού- 
του; ταῖς δ᾽ ἐπιϑυμίαις αὐτὸν κοινωνήσαντα, πίροῦντος λό- τὸ 
'yov μὴ δεῖν, ἀντιπράττειν οἷμαί σε οὐκ ἂν φάναι γενομένου 
or ἐν σεαυτῷ τοιούτου αἰσϑέσϑαι, οἶμαι δ᾽ οὐδ᾽ ἐν ἄλλῳ. 
οὐ μὰ τὸν Ζέα, ἔφη. κατὰ μὲν οὖν τὴν προτέραν ῥῆσιν 


2 περὶ τῶν παϑῶν L. — τά ante τε om. M. --- τὰ — γεγραυμένα codd. 
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libro Platonis rationes prorsus silentio praetermisit, sed etiam 
In libris de perturbationibus, et tribus rationalibus et eo, 
qui separatim ab eo editus ϑεραπευτικός et ἡϑικός inscribi- 
tur. Sed iam reliqua Platonis persequamur in hunc modum 
vripia: 'Nonne et alibi, inquam, saepe animadverti- 
luus, quando quis a cupiditatibus praeter rationem 
i impellitur, eum sibimet ipsum conviciari et illi, 
quod in se est, quo trahitur, irasci ac quasi duobus 
discordantibus adiutricem rationi iracundiam huius- 
modi hominis succurrere? lIracundiam autem cum 
cupiditatibus consociatam rationi, cum haec evincat 
on oportere hanc iniri societatem, repugnare arbi- 
tror te nunquam aut in te ipso aut in alio sensisse 
dicturum. Nunquam per Jovem, inquit, Priore loco 
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ὦ Πλάτων, ἐν ἡ τοῦ ποϑοῦντος ϑεώσασϑαι τοὺς vixoov; 
ἐμνημόνευσεν, ἐναργῶς μὲν ἀπέδειξεν ἔτερυν ὑπάρχειν τὸ 
ϑυμούμενον τοῦ ἐπιϑυμοῦντος, οὐ μὴν. ὅτι τὸ λογιζόμενον 
ἕτερον ἀμφοῖν ἐστιν, ἐναργῶς εἶπεν, ἀλλὰ ἐνεδείξατο κατὰ 
5 ἐχεῖνον μέν πὼς τὸν λόγον, ἐνταῦϑα ὁὲ ἵχανῶς ἐπεξέρχετω. 
ὕταν γάρ τινα βιαξηταί τις ἐπιϑυμία παρὰ τὸν λο;ισμεν. 
ὥσπερ τὸν ἔμπροσϑεν εἰρημένον “εόντιον. o0 ϑυμὸς ἐντεῦϑε 
κινεῖται συμμαχῶν τῷ λογισμῷ καὶ πολλώκις μὲν ἐκράτησει" 
Gua. τῷ λογισμῷ τῆς ἀμέτρου χινήσεως τοῦ ἀκολάστου τὴς 
498 ψυχῆς εἴδους καὶ | κατέσχε τε καὶ διεκώλυσεν αὐτὸ καὶ τῆς 
τ ὁρμῆς ἐπέσχεν, ὥσπερ οὖν καὶ ὁ “εύντιος ἐδυνηϑη ἀοιδορη- 
ϑεὶς ἑαυτῶ τῆς περὶ τὸ ϑεάσασϑαι τοὺς νεκροὺς ἀκρασίας 
παρελθεῖν μὴ ϑεασάμενος αὐτούς. ἐνίοτε ὁὲ ἀμᾳφυτέρων τῶν 
μερῶν τῆς ψυχῆς ἀγχόντων τε καὶ λοιδορουμένων ἀντιπρατ- 
15 τόντων τε καὶ ἀνθελχόντων ἐκράτησε τὸ ἐπιϑυιιντιχόν. ὥσπερ 
ἐπὶ αὐτοῦ τοῦδε τοῦ ϑεασαιένου τοὺς νεκροὺς ὁ Πλάτων 
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1 e pro ἐν ἡ L. — 2 ἐμνημόνευσαν M. — 4 καὶ κατὰ codd. edd. 
xal eiecimus; cf. Proll. P 123. — ὃ ἐντανϑοὶ L. — δὲ om. M. 
1 ὡς ἐπὶ τὸν MABCh ὥσπερ τὸν LK. -- 5 ἐκράτησε Gvuuayor cuc 
L. — 12 τοὺς om. L. — 13 προελϑεῖν codd. edd. παρελθεῖν nos; οἵ. 
ProlL p. 126. — δὲ om. L. — 14 ἀκόντων pro ἀγχόντων L. — 


Plato, quo illius, qui spectare cadavera coneupivit, mentio- 
nem fecit, aperte quidem demonstravit irasventem partem a 
cupiente diversam esse, non tanen ratiocinantem ab utraque 
differre perspicue dixit, sed indieavit tantum 101 quodam 
modo, hoc autem loco satis persecutus est. Quando enim 
aliquem praeter rationem trahit cupiditas, u& Leontium, quem 
supra commemoravimus, tum insurgit iracundia rationique 
opitulatur ac saepe consociata cum ratione inimoderatum 
impetum intemperantis animi partis vicit cohibuiique ipsam 
appetitionemque eius repressit, quemadmodum Leontius po- 
tuit correpta sua spectandorum cadaverum incontinentia prae- 
terire neque adspicere; interdum autem tit, ut duabus illis 
partibus prementibus atque obiurgantibus renitentibusque ac 
 retrahentibus concupiscens tamen superior evadat, id quod 
in ipso illo, qui spectavit cadavera, evenisse Plato memorat 
ita, ut plura simul una hac oratione ostendat. — Etenim 
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δεηγεῖται γενέσθαι συνενδεικνύμενος ἐν τῷ λόγῳ πολλά. καὶ 
749, ott τὸ ϑυμαινόμενον ἕτερόν ἐστι τοῦ ἐπιϑυμοῦντος καὶ 
τι τὸ λογιξόμενον ἀμφοῖν &Alo καὶ ὡς τὸ ϑυμαινόμενον 
οὐδέποτε συμμαχεῖ τῷ ἐπιϑυμητικῷ. διὰ ἑνὸς ἐνεδείξατο τοῦδε 
τοῦ προειρημένου παραδείγματος. οὐδεὶς γοῦν ἐπετίμησεν 5 
ἑκυτῷῶ ποτὲ xal ὠργίσϑη, διότι τῶν ἀκαίρων ἐπιθυμιῶν 
ἀφίστασϑαι προαιρεῖται. τίς γὰρ ἐν νόσῳ τῶν ἀμέτρως δια- 
χαιομένων ἐπιϑυμούντων tt πόματος" ψυχροῦ λογισάμενος 
ὕλεϑρον οἵσειν αὑτῷ τὸ πόμα καὶ βλάβην ἐσχάτην, εἶτα ἐπι- 
σχὼν τὴν ὁρμὴν κατὰ τὴν ψυχὴν ἐπετίμησεν αὑτῷ καὶ ὠρ- 10 
γ»ίσϑης. ὁιότι καλῶς ἐλογίσατο: οὐδεὶς. ὡς οἶμαι, τῶν πάντων. 
ἀλλὰ | ἔνϑα μὲν ἂν ἑκὼν 0 λογισμὸς ἔπηται τῷ ἐπιϑυμητικῷ, 498 


8 συμαινόμενον M. — 5 γὰρ prc γοῦν ABChK. — ἐπετύμησεν L.- 
-- 6 ἀκαίρως codd. edd. ἀκαίρων nos; cf. Proll. p. 126. — 1 προαιρεὶς 
ót αὐτὴς γὰρ M. (cf. Proll. p. 93) προαιρεῖται" εἶπερ τις γὰρ ΑΒΟΒΚ 
προαιρεῖται τίς γὰρ L Corn. — post ἀμέτρως spat. vac. 20 ferme litte- 
rarum iu extrema altera linea, in alterius initio 12 litterarum, sequi- 
tnr ψυχροῦ λογισάμενος M; post ἀμέτρως συγκαιομένων spat. vac. 12 
litterarum, 5 sequitur περὶ πομάτος v. λ. MAB; «uzrg. συγκαιομένων 
ὑρεγόμενος πόμα τὸ ψυχρὸν ὁρμὴν πλεοντώξουσαν. ἐντεῦϑεν περὶ πόμα- 
τος v. ἃ. CLR αι. συ; κ. φυχρὸν ὕδῶὼρ πιεὶν imi vua, tta περὶ X. "b. 
4. Corn. «pere. διαχαιου i vcoy ἐπιϑυμούντων rt πόματος; v. 2. L; cf. 
l'tozr. 1l, — 9 οἷσιν M. — ]ost. πόμα sp. vac. f« Time 10 litteraram, 
»equitur Ju MAE πόμα. ἐσχάτην Ch πόμα, ὴ βλαβὴν eic τὴν 
[ὀχάτην. Corn. sou καὶ βλάμην ἐσχ. L. — 10 004(,Y χει xcd τας 

θυχέςς ὡς ἐπετίμησεν codd. edd. καὶ x. τ. v. ag delevit Corn. opui» tov 
ἀκολάστου τὴς CUyhs £r. lierm. ἃ ΣΝ P'hilol. Anzeig. 1V. 3, 120; 
ὑριὴν πατὰ τὴν φυχὴν nos: cf. Progr. νι ἶ. 1. δὲ 11, 29... |n. -- αὐτῷ 
codd. edd. αὐτῷ nos. — 11 &zavroy L. — 12 ἐπί τε pro ἔπηται L. — 


irascentem & concupiscente atque ah utraque diversam esse 
ratiocinantem partem, irascentem 1tem nunquam foedere iungi: 
eum concupiscente uno hoc, quod attuli, exemplo declaravit. 
Nimirum nemo sese unquam obiureat sibique irascitur, quod 
ab immoderatis cupiditatibus desistere. sibi proposuerit. Quis 
enim est, qui in morbo eonstitutus non mediocrique febre 
oppres«us cum [rigidum vehementer appetens ratione tamen 
vollegerit mortem sibi et laesionem: extremam potum  alla- 
turum atque ita impetum in animo refrenaverit, postea se 
reprehendat atque indignetur, quod bene rationem. inierit? 
Nemo, opinor, omnium. Sed, ubi ratio sponte concupiscentem 
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e " * , , v Ψ , , 
γ᾽, ἔφη. πολλοὺς καὶ zoliaxig. τί ovv, ἔφην ἐγώ, φαίη 
bul - - - 
τις ἂν τούτων πέρι; ovx ἐνεῖναι μὲν ἐν τῇ ψυχὴ αὐτῶν τὸ 
e - P er Y ' - - » ^ - 
xtAtUOr, ἐνεῖναι δὲ τὸ xoàvov πιεῖν, ἀλλο Ov χαὶ xo«rovv 

«- *- ς᾽ ᾿ - φ τ 

τοῦ κελεύοντος; ἔμοιγε, ἔφη, δοκεῖ. ἀρ᾽ οὖν οὐ τὸ μὲν 

᾿χωλῦον τὰ τοιαῦτα ἐγγίγνεται, ὅταν ἐγγένηται, ἐκ λογισμοῦ, 

τὰ Ól ἄγοντα καὶ ἕλκοντα διὰ παϑημάτων rt καὶ νοσημέ- 
, Y 

των παραγίγνεται, φαίνεται. οὐ δὴ ἀλόγως, ἣν δ᾽ ἐγώ. 

3 , ? 4 , bI [odd , , * 8 M 

ἀξιώσοιιεν αὐτὰ διττά τε x«i ἕτερα ἀλλήλων εἶναι, τὸ | uiv 

t [7 , ^ - 

ῷ λογέξεται λογιστικὸν προσαγορεύοντες τῆς ψυχῆς, τὸ δὲ 

Ld - - NET 

'm ἐρᾷ ve καὶ πεινῇ καὶ διφῇ x«l περὶ τὰς ἄλλας ἐκπιϑυ- 

“μίας ἐπτόηται ἀλόγιστόν τε καὶ ἐπιϑυμητιχόν, πληρώσεών 

τινων καὶ ἡδονῶν ἑταῖρον." διὰ τούτων ἔδειξεν ἕτερον 

- * - hl 4 - « , e 

εἶδος εἶναι ψυχῆς τὸ λογιστιχὸν τοῦ ἐπιϑυμητιχοῦ. αλλα, 

ὡς εἶπον x«l πρόσϑεν, οὕπω μοι πρόχειται δεικνύειν, ὡς 

ἔτερα τῷ εἴδει ταυτὶ τὰ δύο μέρη τῆς ψυχῆς ἐστιν, ἀλλὰ εἴς 


εἶναι LMAB. — κωλύων M xc voy LABCh. — ποιεῖν À. — ov 
om. L. — τὸ κρατοῦν LMAB καὶ xo. Corn. ChK. — 4 ovx εἶ τοῦτο 
pro οὖν ov τὸ L. — 5 κωλύον LMABCh. — ἐσεὶ τὰ L. — τοῦ 1o- 
γισμοῦ MABChK; cf. Proll. p. 116. — 6 ϑέλοντα pro ἕλκοντα L. — 
νοσημάτων τε καὶ παϑηκάτων L; cf. Prol p. 118. — 12 ἕτερον pro 
ἑταῖρον L. — verba διὰ τούτ. ἔδ. ἕτερον om. L. — 


ac saepe. Quid igitur, inquam, de his aliquis dicat? 
nonne inesse in animo eorum, quod iubeat, et ali- 
quid, quod vetet bibere, quod diversum sit et po- 
tentius iubente? Mihi quidem, inquit, ita videtur. 
Nonne vero id, quod talia prohibet, a ratione profi- 
ciscitur, cuim inest, ea vero, quae agunt et trahunt, 
ex affectionibus et morbis accedunt? Constat Non 
absurde igitur, inquam, duo haec diversaque inter 
3e esse statuemus, et illud quidem, quo ratiocinatur 
animus, rationale appellabimus, illud autem, quo 
amat et esurit ad ceterasque cupiditates impetu 
fertur, irrationale et concupiscens, expletionum 
quarundam et voluptatum studiosum" His diversum 
esse animi genus ratioeinans ἃ concupiscente ostendit. Verum, 
ut prius etiam dixi, nondum id mili propositum est demon- 
strare diver:as genere esse has duas animi partes, sed satis 


- 
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γε τὸ προκείμενον ἀπόχρη τὸ περκινόμενον ἀνιμιφισβητήτως, 
ὅτι μὴ τῆς αὐτὴς ἐστι δυνάμεως τὸ τε λογίξεσϑαι καὶ τὸ 
σιτίων 5 ποτῶν ἢ ἀφροδισίων ἐπιϑυμεῖν, ὅπερ οὐκ οἷδα 
ὕπως ὁ Χρύσιππος ἄμα πολλοῖς Στωϊκοῖς ἠγνόησεν" ἀλλὰ 
τὸ μὲν ἀγνοῆσαί τι συγγνωστόν. ὡς καὶ πρόσθεν ἔλεγον, οὗ 5 
συγγνωστὸν δὲ τὸ πλημμελῶς οὕτω μεταχειρίσασϑαι τὸν 16- 
γον, ὥστε τῶν μὲν τοῖς κωμικοῖς ἢ τραγικοῖς ποιηταῖς εἰρη- 
μένων μνημονεύειν εἰς τηλικούτου δόγματος ἀπόδειξιν, ἀν- 
ϑρώποις οὐδὲ ἐπιχειροῦσιν ἀποδεικνύειν οὐδέν, ἀλλὰ μόνον, 
οἷα ἂν αὐτοῖς δόξῃ πρέπειν τῷ λέγοντι προσώπῳ κατὰ τὸ 19 
' ὁρᾶμα, κοσμοῦσι διὰ τῆς ἑρμηνείας. | τῶν δὲ ὑπὸ Πλάτωνος 491 
εἰρημένων εἰς τὴν ἀπόδειξιν αὐτοῦ ure μνημονεῦσαε μήτε 
ἀντειπεῖν ἐπιχειρῆσαι, ἀλλὰ ἐξ ἑτοίμου τε καὶ προχείρου λαμ- 
βάνειν, ὡς, ἔνϑα ἂν ἢ τὰ πάϑη τῆς ψυχῆς, ἐνταῦϑά ἔστι 
καὶ τὸ λογιξόμενον. Χρύσιππος μὲν οὖν ἀεὶ τοιοῦτος. ὁ δὲ 15 
Πλάτων, ἐπειδὴ διώρισται ἐν τῇ προγεγραμμένῃ ῥήσει τὸ 

1 ἐμφισβητίτως M. — Ἰ τῷ μὲν M. — 8 ἢ pro εἰς L. — ἀνθρώπων 
οὐδὲ ἐπιχειρούντων codd. edd. ἀνθρώποις οὐδὲ ἐπιχειροῦσιν nos; οἵ. 
Proll. p. 126. — 9 μόνων ὧν pro μόνον οἷα L. — 10 πρέπει M. — 


11 δράμμα M δράμα LAB. — κοσμούντων codd. edd. κοσμοῦσι nos. — 
16 δεώρισται codd. edd.; fortasse διώρισεν legendum. — 


ad rem illd est, quod conclusum nullam controversiam 
recipit, non eiusdem facultatis esse raliocinari et cibos vel 
potiones vel res venereas concupiscere, id quod Chrysippus 
una cum multis Stoicis nescio quo modo ignoravit; sed, ut 
supra quoque dixi, quod ignoratione committit, condonandum 
est, at illud nullo mmodo venia dignum, quod in re tractanda 
adeo peccat, ut ad tanti decreti confirmationem ea afferat, 
quae a comicis vel trajricis poetis dicta sunt, hominibus, qui 
ne conantur quidem quidquam demonstrando probare, sed ea 
tantum, quae ipsis convenire personae in fabula loquenti 
videantur, ornatu orationis adhibito explicare student, quae - 
vero a Platone ad huius rei demonstrationem dicta sunt, 
neque commemoret neque refutare conctur, sed tamquam ab 
onmibus concessum illud promte sumat, ubi affectus animi 
sint, ibidem partem ratiocinantem esse. Chrysippus quidem 
semper talis est. At D'lato ubi in oratione supra allata 
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e ’ , , —- e e ᾿ ’ 
ὑπάρχῃ φύσει, τοσούτῳ μᾶλλον ὑπομένει γενναίως τὰς κολα- 
. e i er Ld "^ , " » - 
σεις) ὁ δὲ ἕτερος. OGri; ὧν ἀδικεῖσθαι νομίξη. ϑυμοῦται 
xal χαλεπαίνει xci συμμαχεῖ τῷ δοκοῦντι δικαίω. ταῦϑ᾽ 
ὁσημέραι γινόμενα κἀπὶ τῶν οἰκετῶν ἔστι ϑεάσασϑαι. ὅσοι 


Ὥ “« b P “« Lud - - 
5 uiv γὰρ ἂν αὐτῶν ἢ κλέπτοντες ἢ τι τοιοῦτον ἕτερον ÓpQv- 


δη “- , 1 , LY , 
ttg &AQ0t, καὶ μαστιγούμενοι καὶ λιμάγχονούμενοι χαὶ ατι- 
μαξόμενοι πρὸς τῶν δεσποτὼν οὐκ ὀργίξονται" ῦσοι δὲ &r- 


498 οἰηθῶσιν ἀδίκως τι τούτων ἢ πάσχειν ἢ πεπονϑέναι, ἀεὶ 


. , , b! * 3 
τούτων ἔνδον ὁ ϑυιιὺς ἀγριούμενος ἐστι καὶ ποϑῶν ἀντιτι- 


10 μωρήσασϑαι τὸν ἀδιχοῦντα. δηλοῦται δὲ ἐξ ἀμφοτέρων τῶν 


1ὖ 


παραδειγμάτων, ὡς τὸ ϑυμοειδὲς ὑπὸ τῆς φύσεως ἡμῖν ἐδόϑη 
σύμμαχον τῷ λογιστικῷ. τούτῳ γοῦν δὴ φαίνεται συμμα- 
- es e , "4 om Ll -t » » , 4 
χοῦν, ὁταν vxo τινος ἡ ἔνδοϑεν ἡ ἔξωϑεν ἀδικεῖσϑαΐ τε xci 
, * , - “- 
βιάξεσϑαι δοξάξι. τὸ μὲν ovv δοξάξειν ἀδικεῖσϑαι τοῦ λογι- 
στικοῦ, τὸ ὁὲ ἐπαμύνειν αὐτῷ κατὰ τοῦ βιαξομένου τοῦ 
- - * 3 , 
ϑυμοειδοὺς ἴδιον. ἐπειδὰν μὲν ovv ἀμέτρως ἐπί τι φερό- 


1 ὑπάρχει MAB. --- τοσοῦτον M. — 3 νομίξη ϑυμῶ τὲ χαλεπαίνει 
L. — 3 δικαίω 1.1] Coru. διχαία ΔΒ δίκαια (ΒΚ; cf. Proll. p. 22. — 
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pro τὸ MAB. — αὐτὸ M. — τὸ ov» μὲν pro μὲν ovy M. — 


rum autem, qui se iniuria affici putet, irasci el indignari 
atque ei, quod iustum videatur, opitulari. Quae quotidie in 
servis quoque fieri videre licet. Qui enim furti vel alius 
criminis huiusmodi convicti caeduntur et inedia et ignomi- 
nia a dominis afficiuntur, non irascuntur; at illi, qui tale 
quidpiam iniuria se pati aut passos esse arbitrantur, semper 
saevientem iram in animo habent promtamque ad sumendas 
poenas ab eo, qui iniuriam intulerit. Quibus ex exemplis 
manifestum fit iracundiam nobis a natura datam esse, ut 
rationi opitularetur. Hanc quidem illa adiuvare tum cernitur, 
cum ab aliquo vel intus vel extrinsecus iniuria se affici vel 
vi compelli opinatur. lllud opinari cum rationis sit, opem 
ferre contra vim illatam iracundiae proprium est. Quando 
igitur immoderate ad aliquid fertur cupiditas secumque ra- 
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μενον τὸ τῆς ψυχὴς ἐπιϑυμητικὺν ἄκοντα τὸν λογισμὸν £Axg 
βεαίως. κατὰ ἐχείνου σύμμαχον τῷ λογιστιχῷ τὸ ϑυμοειδὲς 
γένεται" ὅταν δὲ ἔξωϑεν ἡ τις ἀδικῶν, ἐχεῖνον ἀντιτιμωρεῖσϑαι 
σπεύδει. ἐπειδὰν δὲ ὑπὸ μηδενὸς ἀδικεῖσθαι δοξάξῃ τὸ λογι- 
, , e 4 9 - - * er , 
OTixOv, οὐδὲ ὁ ϑυμὸς ἀναζεῖ τηνικκεῦτα, x&v ὅτι μάλιστα ὁ 
κολάξηται τὸ σῶμα δικαίως ὑπό τινος ἢ ῥιγοῦν ἢ πεινὴῆν ἢ 
΄- , e ^ . [4 . 
δεψὴν ἀναγκαξόμενον. ᾧ δῆλον, ὡς ταῖς δόξαις ἕπεται τοῦ 
- ἢ , - 1 / 
λογιστικοῦ κατὰ φύσιν ἔχον τὸ ϑυμοειδές. ἐνδέχεται γάρ 
« - Ν » 3 —- 
σεοτε | xal τοῦτο μοχϑηρῶς διακείμενον ἀπειϑῶς κινεῖσθαι 499 
p α«ἷᾧ 4 , , - LI 3 «* e LÀ e 
τῷ λογισμῷ. μετὰ ὑλίγα yovv xal «αὐτὸς 0 Πλάτων ἐνδεικνύ- τὸ 
μενος τοῦτό φησιν “ἢ καϑάπερ ἐν τῇ πόλει ξυνεῖχεν αὐτὴν 
“τρία ὄντα γένη, χρηματιστιχόν., ἐπικουρητικόν, βουλευτικόν, 
e t 4 » - - , 5 1 3 ? 
οὕτω καὶ ἐν ψυχῇ τοῦτο τρίτον ἐστὶ τὸ ϑυποειδές, Éxíxov- 
ρον ὃν τῷ λογιστικῷ φύσει, ἐὰν μὴ ὑπὸ κακῆς τροφῆς 
“διαφϑείρηται: τίνες μὲν οὖν εἰσιν αἴ διαφϑοραὶ τοῦ ϑυμοει- 15 
ÓoUg, οὐκ. ἐν καιρῷ νῦν «λέγειν. ἐν γὰρ τῷ μετὰ τοῦτον 


8 ἐκείνων L. — 4 σπεύδη L. — δοξάξει M. — 11 ἢ καθάπερ x. v. À. 
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ytiysv nos. — 15 ὀικχφϑαρὴ Chuk. — διαφοραὶ codd. edd. διαφϑοραὶ 
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tionem invitam vi trahit, iraeundia rationi contra illam opi- 
iulatur; quando autem extrmsecus aliquis iniuriam affert, 
ulcisci hune studet. Ubi rursus ratio a mullo se iniuria 
affici opinatur, tum ne iracundia quidem effervescii, quamvis 
gravissimis poenis affieiatur corpus iure vel algere vel esu- 
rire vel sitire. coactun. Unde patet iracundiam, quoad 
naturalem statum servet, opiniones rationis sequi Fieri 
enim potest, ut aliquando etiam illa depravata contumaciter 
contra rationem se gerat, id quod non multo post Plato 
ipse declarat itia: 'An quemadmodum in civitate tria 
genera eam continebant, quaestuarium, auxiliarium, 
consiliarium, itu etiam in animo tertium hoc est 
iracundum, opem ferens rationl natura, nisi mala. 
edueatione depravatur?' Quaenam iracundi generis sint 
depravationes, explicandi nune non est tempus, quoniam 
proximo libro de perturbationibus anini ex Platonis senien- 
81" 
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λόγῳ περί τε τῶν παϑὼῶν τῆς ψυχῆς. ὡς ἐδόκει Πλάτωνι, καὶ 
περὶ νοσημάτων χαὶ ἁμαρτημάτων τῶν χατὰ αὐτὴν ἁπασῶν 
καὶ τῆς κακίας, ὕπως γίνεταί τε καὶ ϑεραπεύεται μετὰ τὸ 
γενέσϑαι, διελθεῖν ἔγνωκα καὶ δὴ καὶ πεοὶ κάλλους τε καὶ 
5 ὑγιείας αὐτῆς ἁπασῶν τε τῶν ἀρετῶν" οὐ σωιχρὰ γὰρ οὐὸὲ 
ἐν τούτοις ὁ Χρύσιππος σφάλλεται. νυνὶ δὲ ἔτι μίαν ῥῇσιν 
ὑπογράψαι βούλομαι τοῦ {Π]λάτωνος. ἐν ἡ δείχνυσιν ἕτερον 
ὑπάρχειν τὸ ϑυμοειδὲς τοῦ λογιστικοῦ. γέγραπται δὲ ἐφεξὴς 
δουτῶν προειρημένων ὃ τὸν 
10 τρόπον" “καὶ γὰρ ἐν τοῖς παιδίοις τοῦτό γ᾽ ἂν τις ἴδοι. ὅτι 
'ϑυμοῦ μὲν εὐθὺς γενόμενα μεστά ἐστι, λογισμοῦ δ᾽ ἔνιοε 
“μὲν ἔμοιγε δοκοῦσιν οὐδέποτε μεταλαμβάνειν, oí δὲ πολλοὶ 
ὀψέ ποτε. ναὶ μὰ Zi. ἦν δ᾽ ἐγώ, καλῶς γ᾽ εἶπες. ἔτε δ᾽ 
“ἐν τοῖς θηρίοις ἄν τις ἰδοι, ὃ λέγεις, ὅτε οὕτως ἔχει. πρὸς 
1, δὲ τούτοις καὶ ὃ ἄνω που ἐκεῖ εἴπομεν, τὸ τοῦ Ὁμήρου 


2 καὶ περὶ ἁμαρτημάτων L. --- τῶν om. MARBChRK; cf. Prol. 
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tia morbisque et peccatis omnibus perversitateque, quo modo 
et exsistant et, ubi exstiterint, curentur, disserere mihi pro- 
posui, item de pulchritudine et sanitate eius ommibusque 
vitiis, in quibus non minus leviter labitur Chrysippus. Nunc 
unum adhuc Platonis locum subiungam, ubi diversam a 
ratione iracundiam esse ostendit, quem statim post eum, 
quem supia attuli, in quarto lieipublicae in hunc modum 
scripsit: 'Nam et in infantibus hoc quidem videas, 
statim natos iracundia plenos esse; rationis vero 
nonnul nunquam, pernulti sero compotes fieri 
mihi videntur. Per Jovem, inquam, praeclare dixisti. 
Praeterea in bestiis ita esse, ut dicis, animadver- 
tere licet. Accedit, quod supra alicubi in illo ser- 
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“μαρτυρήσει, τό ᾿ 

στῆϑος δὲ πλήξας κραδίην ἠνίπαπε μύϑῳ᾽" 
“ἐνταῦϑα γὰρ δὴ σαφῶς ὡς ἕτερον ἑτέρῳ ἐπιπλῆττον πε- 
“ποέηκεν Ὅμηρος τὸ ἀναλογισάμενον περὶ τοῦ βελτίονός τε 
"καὶ χείρονος τῷ ἀλογίστως ϑυμουμένῳ: ἐν τούτοις ἐναργῶς 5 
ὁ Πλάτων ἐπιδείκνυσιν ἕτερον ὑπάρχον τὸ ϑυμούμενον τοῦ 
λογεξομένου. οἱ γοῦν παῖδες, ὥσπερ καὶ τὰ θηρία, ϑυμοῦ 
μὲν πλήρεις εἰσί, λογισμοῦ δὲ ἥκιστα μετέχουσιν. ἐπὶ μὲν 
οὖν τῶν ϑηρίων ἐτόλμησαν ἔνιοι λέγειν οὔτε ϑυμὸν οὔτε 
ἐπεϑυμίαν ἐνυπάρχειν αὐτῶν ταῖς ψυχαῖς. ἐπὶ δὲ τῶν παίδων 10 
ot οἷδα ὅ τι φήσουσιν. οὐ γὰρ δή ye καὶ τὰ | τούτων 501 
πάϑη διὰ συλλογισμοῦ χρὴ μαϑεῖν, ἀλλὰ ἀναμνησθῆναι μό- 
νον αὕταρχες, ὡς οὐχ ἄλλως μὲν νῦν, ἄλλως δὲ παῖδες ὄντες 
ϑυμούμεθα᾽ καὶ γὰρ δύναμις ἡ αὐτὴ καὶ ὃ τρόπος τῆς τοῦ 
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mone attulimus Homeri testimonium dicentis 
"pectora percutiens cor verbis increpat hisce*; 

hic enim Homerus aperte ab altero alterum obiur- 
cari fecit, ab eo, quod de meliore et peiore delibera- 
vit, id, quod sine ratione irascitur. His verbis Plato 
evidenter irascentem partem a ratiocinante diversam esse 
ostendit. Pueri quidem, sicut e: bestiae, iracundia pleni 
sunt, rationis vero minime pariicipes. Quamquam bestias 
nonnulli dicere ausi sunt neque iracundiam meque cupidita- 
tem in animo habere; qui de pueris quid dicturi sint, non 
video. Non enim horum atectus ratione colligendi sunt, 
sed satis est id tantum meminisse, nos non aliter nunc irasci 
ac cum pueri eramus; nam et facultas eadem est et modus, 
quo oritur affectus, similis. Unum tamen habent singulare 
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πάϑους γενέσεως ὅμοιος. ἕν δὲ μόνον. ἐξαίρετον ὑπάρχει 
τοῖς τελείοις ἀνδράσιν. Ort, ὅταν γε μὴ κατὰ πάϑος ζῶσιν. 
ἀλλὰ λογισμὸς «αὐτῶν ἐξηγῆται τοῦ βίου, κατέχουσιν ἐν zoàÀ- 
λαῖς πράξεσι τὸν ϑυιόν. ὥσπερ τις νομεὺς κύνα γενναῖον 
5 ἀγριώτερον ἐχφερόμενον ἐπὶ τοὺς πέλας. ἐν δὲ τοῖς παισὶν 
οὐδὲν γίνεται τοιοῦτον, ὥσπερ οὐδὲ ἐν τοῖς θηρίοις, ὅτι τοῖς 
μὲν οὐδέπω. τοῖς δὲ οὐδέποτε λογισμὸς ἄρχει τῶν ὁρμῶν. 
ταῦτά τε οὖν ὀρϑῶς εἴρηται τῷ Πλάτωνι καὶ προσέτι τὸ 
κατὰ τὴν τελευτὴν τὴς ῥήσεως γεγραμμένον. ἔνϑα τὸν Ὅμη- 
10 ρον ἐπάγεται μάρτυρα ταυτὶ λέγοντα" 
ἵστῆϑος δὲ πλήξας χραδίην ἠνίπαπε uvSo7 
ἐἐνταῦϑα yag! φησίν "ὡς ἕτερον ἑτέρῳ ἐπιπλῆττον πεποίηκε 
505 τὸ ἀναλογισάμενον περὶ τοῦ βελτίονός τὲ καὶ χείρονος | τῷ 
ἀλογίστως ϑυμουμένῳ.᾽ ἠἡβουλόμην ὁὲ ἂν καὶ τὸν Χρύσιππον 
15 ἀνεγνωκέναι τε τὴν ῥῆσιν αὐτοῦ προσεσχηκέναι τὲ τὸν νοῦν 
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viri adulü, quod, dummodo ne animi perturbationibus dedi- 
tam vitam agant, sed ratio eorum vitae praesit, multis in 
.  &clionibus, sicut canem cenerosum pastor ferocius in alienos 
incitatum, ita iracundiam cohibent.  Át neque in pueris 
quidquam eiusmodi accidit neque in bestiis, quia in his nun- 
quam, in illis nondum ratio impetus coercet. Quae cum 
recte ἃ Platone dicta sunt, tum illud, quod in fine orationis 
positum est, ubi llomerum testem profert haec dicentem: 
tpectora percutiens cor verbis increpat hisce"; 
"hic enim' inquit 'ab altero alterum obiurgari fecit, ab eo. 
quod de meliore et peiore deliberavit, id, quod sine ratione 
irascitur. — Vellem. etiam Chrysippus hune locum legisset 
atque animum ad eum advertisset. Prorsus enim aliquid 
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αὐτῇ. πάντως y&Q Gv τι καὶ αὐτὸς ὥνητο μαϑών, ὁπηνίκα. 
τε προσήκει καλεῖν Ὅμηρον μάρτυρα καὶ περὶ τίνων πραγμά- 
των. οὔτε γὰρ ἐν ἀρχῇ τῶν λόγων. ἀλλὰ ἐπειδὰν ἱκανῶς 
ἀποδεέξῃ τις τὸ προκείμενον, ἀνεπίφϑονον ἤδη καὶ τοὺς 
πρεσβυτέρους ἐπικαλεῖσθαι μαρτυρήσοντας οὔτε περὶ πραγμά- 5 
τῶν ἄδιἔιλων παντάπασιν, ἀλλὰ ἤτοι περὶ φαινομένων évag- 
γῶς 17] παρακειμένην αἰσϑήσει τὴν ἔνδειξιν ἐχόντων, οἷάπερ 
ἐστὶ τὰ πάϑη τῆς ψυχῆς, οὐ μακρῶν λόγων οὐδὲ ἀποδείξεων 
ἀκροιβεστέρων δεόμενα, μόνης δὲ ἀναμνήσεως ὧν ἕκάστοτε 
σἀἄσχομεν, ὡς. καὶ Ποσειδώνιος εἶπεν, ὅτι μὲν γὰρ ἐν ἐγκε- 10 
φίλῳ τὸ λογιξόμενόν ἐστιν ἢ ἐν χαρδίᾳ τὸ ϑυμούμενον, 
ov μεγάλην ἔχει μοῖραν πρὸς πίστιν ἐκ τῶν μαρτύρων, ἀλλὰ 
ἀποδείξει χρὴ τὸ πὰν ἐπιτρέπειν ἐνταῦϑα' τὸ δὲ ἕτερον eivav- 
τοῦ ϑυιιουμένου τὸ λογιξόμενον οὔτε ἀποδείξεως δεῖται 
μακρᾶς οὔτε | σοφῶν τῶν μαρτυρησόντων, ἀλλὰ ἀρκεῖ μὲν δ08 
καὶ “Ὅμηρος ἐπὶ τοῖς ἀρτίως ῥηϑεῖσι μαρτυρῶν, ἀρκεῖ δὲ καὶ 16 
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fructus et ipse percepisset, quando quibusque de rebus 
conveniret Homerum testem laudare. Neque enim in prin- 
cipio disputationis, sed ubi satis proposita res est demon- 
strata, licitum concessumque est veterum etiam testimonia 
afferre neque de rebus prorsus incertis, sed vel de evi- 
dentibus manifestisque vel probationem 1udicjio sensuum 
finitimam habentibus, «quales sunt animi affectus, qui non 
lonzis rationibus diligentioribusque demonstrationibus, sed 
sola eorum, quae semper patimur, admonitione indigent, ut 
a Posilonio quoque dictum e*t. Etenim ad id confirman- 
dum, in cerebro es-e rationem vel in corde iracundiam, non 
magnum ex testibus affertur momentum, sed tota res de- 
monstrationi coinnüttenda est; at cur diversa sit ab iracun- 
dia ratio, neque longa demonstratione neque sapientium 
testimonio opus est, sed suttieii ad ea, quae modo dixi- 
mus, auctore uti Homero vel Tbhueydide, qui ita gicit: 


Θουχυδίδης λέγων "x«l οἵ λογισμῷ ἐλάχιστα χρώμενοι ϑυμῶ 
πλεῖστα εἰς ἔργον καϑίστανται᾽, ἀρχεῖ δὲ καὶ Ζ]ημοσϑένης 
εἰπών “ἀλλ᾽ & μὲν ἄν τις ἄφνω τὸν λογισμὸν φϑάσας ἐξαχϑὴ 
πρᾶξαι, x&v ὑβοιστικῶς τοῦτο ποιήσῃ. δι᾽ ὀργήν γ᾽ ἔνι φῆσαι 

5 πεποιηχέναι᾽" πρὸς τούτοις οἱ λοιποὶ πάντες χαὶ ῥήτορες καὶ 
ποιηταὶ καὶ μυϑολόγοι" διὰ γὰρ τὴν ἐνάργειαν τοῦ πράγμα- 
τος οὐδείς ἐστιν, ὃς οὐχ οὕτω γινώσκει. προσεχτέον οὖν 
ἐστε τῇ προγεγραμμένῃ τοῦ Πλάτωνος ῥήσει τῶν τε ἄλλων 
ἕνεχα x«l ὅπως ἀσφαλῶς οὐ περὶ τοῦ κατὰ μὲν τὸν ἐγκέ- 

10 φαλον εἶναι τὸ λογιξόμενον, ἐν καρδίᾳ δὲ τὸ 9vuovucvov, 
—— ἐπεκαλέσατο μαρτυρήσοντα τὸν Ὅμηρον, ἀλλὰ περὶ μόνου τοῦ 
διαφέρειν τὸ ϑυμούμενον τῆς ψυχῆς τοῦ λογιξομένου. τοῦτο 
μὲν γὰρ ἅπαντες ἄνϑρωποι γινώσκουσι Out ἐνάργειαν, ἐχεῖνο 
14105 οὐχέϑ᾽ ὁμοίως ἅπαντες, ἀλλὰ ἀποδείξεως αὐτὸ δεῖ. διό 
ὅθέμοι δοχῶ κἀγὼ καταπαύειν μὲν ἤδη τὸν | ἐνεστῶτα λόγον, 
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'Et qui ratione minime utuntur, 11 maxime ira- 
cundia in res gerendas proeliaque incidunt', vel De- 
mosthene, ἃ quo ita scriptum est: 'Sed ad quae quis 
repente nullo adhibito consilio facienda abreptus 
fuerit, ea quamvis insolenter fecerit, ira inflamma- 
tum se fecisse ei dicere licet^; accedunt reliqui omnes, 
oratores, poetae, fabulatores; nam propter rei evidentiam 
nemo est, qui non ita sentiat. Animus igitur convertendus 
est ad illam, quam supra adscripsi, orationem Platonis cum. 
ob alias causas, tum ut intellegatur, quam caute testem 
protulerit Homerum, non ut rationem in cerebro, iracundiam 
in corde esse, sed tantum ut iracundiam a ratione differre 
confirmaret. Nam id quidem ob rei perspieuitatem omnibus 
notum est, illud vero non item omnibus, sed demonstratione 
indiget. Quocirea mihi visum est huic libro iam finem 
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ἐν δὲ τῷ μετὰ αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἀπόδειξιν τρέπεσθαι τοῦ xal 
τοῖς τόποις διωρίσϑαι τὰ τρία μόρια τῆς ψυχῆς. 


9 τοὶς τρόποις 1, τοῖς τὸ MAB τοῖς τόποις Corn. ChK; cf. Proll. 
p. 98. — — τρία om. L. — 

γαληνοῦ περὶ τῶν ἱπποκράτους καὶ πλάτωνος δογμάτων τὸ é. ἀρχὴ 
τοῦ €: L τέλος τοῦ πέμπτου λόγου γαληνοῦ περὶ τὼν ἱπποκράτους κα 
“λάτωνος δογμάτων : M 


imponere, proximo autem me ad id vertere, ut ires partes 
animi etiam locis disünctas esse demonstrem. 


BIBAION EKTON. 


$05 Προὔκειτο μὲν ἐξ ἀρχῆς ἐπισχέψασϑαι περὶ τῶν διοικοῦ- 
« 6 - L4 - ^» , - 
σῶν ἡμᾶς δυνάμεων, εἴτε ἐκ τῆς καρδίας μόνης OpuGvrat 
, , e , 
σύμπασαι, καϑάπερ ᾿αἰριστοτέλης τε x«l Θεόφραστος ὑπελάμ- 
- - φ L] - $. 
βανον, εἴτε τρεῖς ἀρχὰς «αὐτῶν τίϑεσϑαι βέλτιον, ὡς Ixxo- 
, 3 
5 χράτης τε xal Πλάτων ἐδόξαξον. ἐπεὶ δὲ Χρύσιππος οὐ περὶ 
- 3 Dd , 3, , 4 M , , 4 
τῶν ἀρχῶν. uovov ἡμφισβητησε πρὸς τοὺς παλαιοὺς. αλλὰ 
506 xci περὶ τῶν δυνάιεων αὐτῶν οἵτε τὴν ϑυμοειδὴ Gv; 7χῶ- 
ρήσας ὑπάρχειν οὔτε τὴν ἐπιϑυμητικήν. ἔδοξε χρῆναι τὴν 
τούτου πρότερον δόξαν ἐπισκεψφαμένους οὕτως ἐπανέρχεσϑαι 
10 πάλιν ἐπὶ τὶ μενον ἐξ ἀργῆς, ὡς ἐγκέφαλός i 
zi τὸ προκείμενον ἐξ ἀρχῆς, Og ἐγκέφαλός τε καὶ 


Dl'A4HNOT ΠΕΡῚ ΤΩΝ HIIIOKPATOTZ KAI ILiATQNOZ 240Γ- 
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Liber sextus. 

Propositum quidem nobis ab initio fuerat de facultati- 
bus nos gubernantibus anquirere, omnesne e corde solo pro- 
fieiscerentur, ut. Aristoteles et Theophrastus existimaverunt, 
an tria potius principia, quemadmodum Hippocrati et Pla- 
toni placuit, essent statuenda. Verumtamen quoniam Chry- 
sippus non solum de principis, sed etiam de facultatibus 
ipsis controversiam cum veteribus ita instituit, ut neque 
irascentem neque eoncupiscentem esse eoncederet, prius huius 
sententiam in iudicium vocandam existimuvimus, quam ad 
propositam a principio quaestionem reverteremur, qua cere- 
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καρδία καὶ ἧπαρ ἀρχαὶ τῶν διοικουσῶν ἡμᾶς δυνάμεών εἰσιν. 
ἀφῖχται οὖν ὃ λόγος ἤδη πρὸς τοῦτο καὶ ἀρχὴν ἔξει γε τὴν 
τῶν ὀνομάτων ἐξήγησιν, οἷς ἔμπροσθέν τε ἤδη κεχρήμεθα 
xtv τῷ μεταξὺ τούτῳ λόγῳ πολλάκις χρησόμεϑα. πρὸς γὰρ 
τὸ μηδενὸς τῶν εἰρημένων παρακούειν, ἀλλὰ ἐν ἅπασι τὸ 5 
διωρισμένον τε ἄμα καὶ σαφὲς ἕτοιμον ὑπάρχειν ἀναγκαιότα- 
τόν ἐστιν ἔχαστον τῶν ὀνομάτων ἐφ᾽ ὅτου λέγεται πράγμα- 
τος ἀχριβῶς ἀφωρίσθαι. καὶ γάρ τοι καὶ λύεσϑαί τινα τῶν 
ἔμπροσθεν προβληϑέντων ξητημάτων ἐχ τούτου τοῦ τρόπου 
συμβέβηκεν. ὥσπερ, oiuat, καὶ τόδε, πότερον ἐνεργείας ἢ 
πάϑη προσαγορευτέον ἐστὶ τὴν ἐπιϑυμίαν καὶ τὸν θυμὸν ὅσα 
τε ἄλλα τοιαῦτα. ἡ μὲν οὖν ἐνέργεια κίνησίς ἐστι δραστική, 
ὁραστικὴν δὲ ὀνομάξω τὴν ἐξ ἑαυτοῦ, τὸ δὲ πάϑος ἐν ἑτέρῳ 
κίνησίς ἐστιν ἐξ ἑτέρου. ὥστε | ἀναγκαῖον μὲν πολλάκις εἰς 507 
ἕν ὑποκείμενον τῷ πάϑει τὴν ἐνέργειαν συνέρχεσϑαι καὶ τὸ - 
κατὰ τοῦτο διαφέρειν μηδέν, τῷ λόγῳ μέντοι διαφέρειν. ἡ 
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brun et cor et iecur tria esse regentium nos facultatum 
principia probaremus. Nunc vero jam ad hoc nostra deve- 
nit oratio atque exordium quidem habebit a nominum quo- 
rundam interpretatione, quibus et supra iam usi sumus et 
in hac media oratione saepe utemur. Ne enim quidquam 
aliter ac dictum sit accipiatur, sed omnia in promtu sint 
definita et explicata, maxime necessarium est singula nomina, 
qua de re dicantur, accurate definire. Qua ratione contingit, 
ut. et aliae quaedam. supra' propositae quaestiones enodentur 
et haee, opinor. utrum cupiditatem et jracundiam actiones 
an affectus appellare conveniat reliquaque id genus. Actio 
intur motio est efficiens, efficientem autem dico, quae ex se 
proticiscitur; ἀρ Τὺ. est motio in altero ex altero. Quo fit, 
ut necessario actio saepe et affectio in una eademque re, 
quae subiecta est, conveniant neque hoc nomine, sed ratione 
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γὰρ ὑπὸ toD τέμνοντος ἐν τῷ τεμνομένῳ διαίρεσις, ἕν καὶ 
ταὐτὸν ὑπάρχουσα πρᾶγμα, τοῦ μὲν τέμνοντος ἐνέργεια, τοῦ 
δὲ τεμνομένου πάϑος ἐστίν. οὕτως οὖν καὶ ὁ 9vuóg ἐνέρ- 
γεια μέν ἐστι τοῦ ϑυμοειδοῦς. πάϑημα δὲ τῶν λοιπῶν τῆς 
5 ψυχῆς δύο μερῶν καὶ προσέτι τοῦ σώματος ἡιιῶν παντός, 
ὅταν ὑπὸ τοῦ ϑυιοῦ βιαίως ἄγηται πρὸς τὰς πράξεις. Ev 
μὲν δὴ τοῦτο τὸ σημαινόμενον ἑκατέρου τῶν ὀνομάτων, ἕἔτε- 
ρον ὃὲ τὴν μὲν ἐνέργειαν χατὰ φύσιν τινὰ κίνησιν ἡμῶν 
νοούντων, τὸ ὁὲ πάϑος παρὰ φύσιν. πολλαχῶς δὲ τοῦ χατὰ 
10 φύσιν λεγομένου τοῦτο ἀχούειν χρὴ νῦν. O κατὰ πρῶτον 
λόγον ὑπὸ τῆς φύσεως γίνεται. κατὰ πρῶτον δὲ λόγον ἐχεῖνα 
γίνεσϑαί φαιιεν ὑπὸ τῆς φύσεως, ὧν ὥσπερ σκοπῶν ἄντι- 
ποιεῖται xal μὴ διὰ ἀκολουϑίαν τινὰ ἑτέροις ἐξ ἀνάγχης 
ἔπεται. ἡ τοιαύτη κίνησις κατὰ φύσιν, tite ἐξ αὑτοῦ χινοῖτο 
15. τὸ κινούμενον εἴϑ᾽ ὑφ᾽ ἑτέρου. ἤδη μὲν οὖν οἷμαι σαφὲς 
δ08 εἶναι τὸ λείγόμενον, ἀλλὰ οὐδὲν χεῖρον ἐπὶ παραδειγμάτων 
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— κινοὶ τὸ xiv. M. — 


tantum distent. Nam quae ab incidente in re incisa δὲ 
divisio, cum una eademque res sit, incidentis actio, incisae 
affectio est. Eodem pacto iracundia actio partis irascentis, 
reliquarum autem duarum animi partium et insuper totius 
corporis nostri, cum iracundia ad actiones violenter impelli- 
tur, affectio est. Atque haec una est utriusque horum nomi- 
num significatio; altera est, eum actionem motum secundum 
naturam, affectionem contra naturam intellegimus. Sed cum 
illud secundum naturam multis modis dicatur, nunc ita 
accipiendum est, esse id, quod prima ratione a natura fit. 
Prima autem ratione ea a natura fieri dicimus, quae tam- 
quam fines ab ea appetuntur, non quae ex consecutionis 
cuiusdam necessitate aliis succedunt. Talis motus secundum 
naturam est, sive, quod movetur, ex sese sive ab alio move- 
tur. Patere iam arbitror, quod dico; melius tamen est 
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αὐτὸ σαφέστερον ἀπεργάσασθαι. ἡ τῆς καρδίας χίνησις 1 
μὲν κατὰ τοὺς σφυγμοὺς ἐνέργειά ἐστιν. ἡ δὲ κατὰ τοὺς 
παλμοὺς πάϑος. ἐξ ἑαυτῆς μὲν γάρ ἐστι καὶ ἡ κατὰ τοὺς 
παλμούς, ἀλλὰ οὐ κατὰ φύσιν, ἐξ ἑαυτῆς δὲ καὶ ἡ τῶν 
σφυγμῶν, ἀλλὰ κατὰ φύσιν. δεῖ δὲ τοῦ σφυγμός ὀνό- 5 
ματος: ἀκούειν οὕτω νῦν, ὡς Πραξαγόρας καὶ Ἡρόφιλος 
ἄχαντές. τε σχεδὸν οἱ μετὰ αὐτοὺς ἐχρήσαντο μέχρι καὶ 
ἡμῶν, ὡς ἢ γε παλαιοτέρα χρῆσις, Tj x&v τοῖς Ἔρασι- 
στράτου τὲ καὶ ἹἹπποχράτους εὑρίσκεται γράμμασιν, ἑτέρα 
τίς ἐστι καὶ λεχϑήσεται περὶ αὐτῆς ἐν τοῖς μετὰ ταῦτα. 
τὴν μέντοι τῆς καρδίας ἐδίαν κίνησιν ὀνομαξόντων ἡμῶν 
σφυγμὸν ὁ παλμὸς μὲν πάϑος εἶναι λεχϑήσεται κατά γε τὸ 
δεύτερον τῆς: πάϑος φωνῆς σημαινόμενον, οὐ σφυγμὸς δὲ 
πᾶς ἐνέργεια. τὸν γοῦν μείξονα τοῦ κατὰ φύσιν ἢ σμικρό- 
τερον ἢ ὠκύτερον ἢ βραδύτερον ἢ πυχνότερον ἢ ἀραιότερον 
ἢ πως: ἰίλλως ἐξιστάμενον οὐχ ἄν τις ἐνέργειαν εἴποι κατὰ 
τὸ δεύτερον τὴς ἐνεργείας σημαινόμενον" ἐξ ἑαυτῆς μὲν γὰρ 


1 ἥτις καρδίας L. — 8 ἐξ αὐτῆς ΑΒΟ(ΒΚ; cf. Proll. p. 19. — καὶ 
em. ἢ, — 4 ἐξ αὐτῆς K. — 6 σφυγμοῦ LMABCh; cf. Proll. p. 126. — 
Gqry;uóc ἀκούξιν ὀνόματος L. — 11 ὑμὼν L. — 18 οὐ σφυγμὸς ᾿ L 
ὁ σᾳ. MADChR. — 14 οὐ xag codd. edd. οὐ delevimus, — τὸ γοῦν 
L τὸν γὰρ DChk. — 1* ἐᾷ αὐτῆς L. 


exemplis rem illustrare ac persequi Motus cordis, qui in 
pulsibus fit, actio est, qui in palpitationibus, affectio. Ex 
-ese enin hic quidem est, sed non secundum maturam; ex 
-ese etiam ille, sed secundum naturam. Pulsus autem nomen 
nunc ita aecipl velim, ut Praxagoras et Herophilus omnes- 
que fere posteriores ad nostram usque aetatem usi sunt; 
nam antiquior nominis usus, qui in Erasistrati et Hippocra- 
tis scriptis invenitur, diversus quidam est, de quo postea 
dicetur. Quodsi proprium cordis motum nos pulsum appella- 
nus, palpitatio affectio. appellabitur altera vocis sigmifica- 
tione, pulsus autem non omnis actio. Maiorem enim naturali 
aut minorem aut velociorem aut tardiorem aut frequentiorem 
aut rarioren aut quovis alio inodo excedentem nemo actio- 
nem dixerit altera vocis significatione; nam licet in eiusmodi 
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ἐν τοῖς τοιούτοις Ogvyuoi; ἡ καρδία κινεῖται, κατὰ φύσιν 


a! , " ep er “ 9? € *x 
30908 ov | κινεῖται" ὥστε. εἰ οὕτως ἔτυχεν, οὐδὲν εἶναι ϑαυμα- 


τυ 


στὸν ἕν πρᾶγμα καὶ πάϑος ὀνομάξεσϑαι καὶ ἐνέργειαν, ὥσπερ 
τὸν σμιχρύότερον τοῦ χατὰ φύσιν σφυγμόν, οὐ μὴν κατά γε 
ταὐτὸν σημαινόμενον, ἀλλὰ χατὰ μὲν τὸ πρότερον ῥηϑὲν 
ἐνέργειαν, ἔστι γὰρ καὶ ἡ κατὰ τοῦτον τὸν σφιγμὸν χίνησις᾿ 
δραστικῆ, κατὰ ὁὲ τὸ δεύτερον οὐκ ἐνέργειαν, ἀλλὰ πάϑος. 
ὅτι μὴ κατὰ φύσιν ἐστὶν ἡ κίνησις. οὕτως οὖν ἔχει χἀπὶ 
τοῦ ϑυμοῦ x«l τῶν ciÀovr παϑῶν. ἅπαντα γὰρ ἐνέργειαί 
τινές εἰσι τοῦ παϑητιχκοῦ τὴς τυχῆς κατά ys τὸ πρότερον τὴς 
ἐνεργείας σημαινόμενον, x«9' ὅσον δὲ ἔκφοροί τε x«l ἄμετροι 
κινήσεις εἰσὶ καὶ οὐ κατὰ φύσιν. οὐχ ἐνέργειαι λέγοιντο ἂν 
ὑπάρχειν, ἀλλὰ πάϑη κατὰ τὸ δεύτερον σημαινόμενον. οἷον 
γάρ τι κατὰ τὴν τῶν ἀρτηριῶν κίνησιν ὁ μέγας Ogvyuog 
ἐστι, τοιοῦτον κατὰ τὴν τοῦ ϑυμοειδοῦς ὁ ϑυμός, οἷον δὲ 
αὖ πάλιν ὃ σμικρὸς σφυχιός, τοιοῦτον ἡ ἀϑυμία. αὕτη μὲν 
γὰρ ἐλλιπὴς ἔστι χίνησις τοῦ ϑυμοειδοῦς, ὑπερβάλλουσα ὁξ 

8 ἕν om. L. — ὀ τὸ pro ro» L. — 6 πρότερον οὐκ ἐνέργειαν omis- 
sis, quae interiecta sunt, verbis M. — 6 ἔστε μὲν γὰρ codd. edd. μὲν 
eiecimus. — κατὰ τὸ δεύτερον ὁ᾽ L. — 10 πρῶτον codd. edd. προτε- 


eo» nos; cf. Proll. p. 124. — 12 λέγοντ᾽ L λέγοιτ᾽ M. — 15 τοιοῦτον 
L τοιοῦτος MABChK. — τοῦ om. L. — 
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pulsibus cor ex se ipso moveatur, secundum naturam tamen 
non movetur, ut, si ita contigerit, non mirum sit unam 
eandemque rem et atfectionem appellari et actionem, Velut 
minor naturali pulsus non eadem quidem significatione, sed 
priore, quam diximus, actio est — huiusmodi enim motio 
effectrix est —; altera autem significatione non actio, sed 
affectio, quia contra naturam unotus eius est. Eadem est 
irae reüquorumque atlectuum ratio. Omnes enim, si priorem 
aclionis significationem spectes, acliones sunt eius partis 
animi, qui affectibus obnoxius est; quatenus autem efífusi 
immoderatque motus neque secundum naturam sunt, non 
actiones, sed atfectiones altera verbi vi dicuntur. Qualis 
enim in motu arteriarum magnus pulsus, talis in motu ira- 
cundae partis ira est; qualis item parvus pulsus, talis est 
abiectio animi, quae nihil aliud est. quam. manea. quaedam 
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x«l πλεονάζουσα toU προσήκοντος ἡ κατὰ τοὺς ϑυμούς. 
ταύτῃ τε οὖν ἐνέργειαί τε ἅμα καὶ | πάϑη λεχϑήσονται καϑ᾽ 510 
τερον καὶ ἕτερον σημαινόμενον ἢ τε ὀργὴ καὶ ἡ λύπη καὶ 

o φόβος καὶ ἡ ἐπιϑυμία [καὶ ὁ ϑυμὸς) ὅσα τε ἄλλα τοιαῦτα 
x«i προσέτι καϑ᾿ ὅσον ὅλον τὸ σῶμα μετὰ τῆς φυχῆς &xd-5 
γεται πρὸς αὐτῶν, ἡ κίνησις τοῦ ζώου πάϑος ἔσται κατὰ . 
ἄμφω τὰ σημαινόμενα. πολλάκις μὲν γὰρ ἕπεται τῷ ϑυμοει- 
Ó:i τὰ λοιπὰ δύο, πολλάκις δὲ τῷ ἐπιϑυμητικῷ, καθάπερ 
ἑλκόμενά vt καὶ συρόμενα παραπλήσιον τρόπον, ὡς εἰ καὶ 
ξυνωρίδος ἵππων ὃ μὲν ἕτερος ἰσχυρότερον ζξας ἐπισύρει 
τὸν ἔτερον ἅμα ἑαυτῶ μετὰ τοῦ σύμπαντος GQuarOg τε καὶ 
ἡνιόχου, ὁ δὲ ἔτερος ὑπὸ ἀσϑενείας ἕπεται κατεπτηχώς, αὐτὸς 
ὁξ ὁ ἡνίοχος ἀποφέρεται βίᾳ. τηνικαῦτα γὰρ ἡ μὲν κατὰ 
τὸν ἔχφορον ἵππον κίνησις ἐνέργειά τε καὶ πάϑος αὐτοῦ 
λεχϑησεται, κατὰ μὲν τὸ πρότερον σημαινόμενον ἐνέργεια, 15 
κένησις γάρ ἐστιν ἐξ ἑαυτοῦ, κατὰ δὲ τὸ δεύτερον οὐχ ἐνέρ- 


[ 


5. rt οὖν L γοῦν MABChK. — 8 ἕτερον καὶ L ἕτερόν τε καὶ 
MABChK — σημαινομενόμενον ) M. — 4 καὶ 0 ϑυμὸς uncis inclum- 
1.0". — 6 αὐτὸν L. — 1 ϑυμοειδὴ M. — 9 ὡς εἰ L ὡσεὶ NABChR; 
cf ΓΟ]. p. 36. — 10 συνωρίδος L ξυνωρίδες MABCLK ξυτωρίδος 
nos. — αἷξας LM ΆΑΒΌΟΙ. — 15 πρῶτον σημαινόμενον L. — 
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motio iracundiae; at quae in ira fit, modum excedit iustoque 
malor est. Hac igitur ratione simul et actiones et affectus 
alia atque alia significatione ira, maeror, tinor, cupiditas 
eiusdemque generis reliqua dicentur; praeterea, quatenus 
totum corpus una cum animo ab his abripitur, motio ani- 
nalis affectio erit utraque vi verbi. Saepe enim fit, ut ira- 
cundiam, saepe, ut cupiditatem reliquae duae partes sequan- 
tur tractae et abreptae non secus atque in bigis evenire 
solet, ubi alter equus vehementiore impetu ruens alterum 
una cum toto curru et rectore-secum trahit, alter propter 
imbecillitatem consternatus sequitur atque etiam auriga ipse 
vi aufertur. Tum eflrenati equi motus dici et actio et 
affectio eius potest, actio priore significatione, quia motus 
ex se ipso est, altera vero non actio, cum motus contra 
naturam el est, sed affecti. At aurigae motus neutra 
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y&«, παρὰ φύσιν γε οὖσα κίνησις αὐτῷ, ἀλλὰ ἤδη πάϑος. 
ἡ μέντοι τοῦ ἡνιόχον κίνησις οὐδὲ xaO ἕτερον τῶν σημαι- 
νομένωυ ἐνέργειά ἐστιν, ἀλλὰ κατὰ ἄμφω πάϑος, εἴ γε μήτε 


ὅ11 ἐξ ἑαυτοῦ μήτε κατὰ φύσιν ἡ κίνησις αὐτῷ. | πολλαὶ γὰρ 


5 


10 ἐστί τε καὶ λέγεται κατὰ τὸ δεύτερον σημαινόμενον, εἰ καί 


μιὰ 
οι 


τῶν κινήσεων, εἰ καὶ μὴ δραστικαί τινές εἰσι μηὸὲ ἐξ ἕαυ- 
τῶν, ἀλλὰ τῷ γε κατὰ φύσιν ὑπάρχειν ἐνέργειαι λέγονται, 
χκαϑάπερ καὶ ἡ τοῦ σκέλους ἢ ὕλης τὴς χειρός. ἐξ ἑτέρων 
γὰρ ἔχει ταῦτα τὴν ἀρχὴν τῆς κινήσεως, οὐκ ἐξ ἑαυτῶν, 
ὥσπερ ἡ καρδία, ἀλλὰ ὅμως καὶ ἡ βάδισις ἐνέργεια σκελῶν 


τινες ὑπὸ ἀγυμνασίας τῆς περὶ τὰ σημαινόμενα τὴν βάδισιν 
οὐ σχελῶν ἐνέργειαν, ἀλλὰ διὰ σκελῶν εἵνκί φασιν ἀληϑὲς 
μέν τι λέγοντες, ἐπὶ γὰρ τὸ πρότερόν τε καὶ χυριώτερον 
ἔρχονται σημαινόμενον, ὅτι μέντοι μόνον οὕτω λέγειν 
ἀξιοῦσι καὶ μὴ συγχωροῦσι καὶ κατὰ ϑάτερον ἕρμηνευειν, 
οὐχ ὀρϑῶς ποιοῦσιν. οὕτως οὖν χαὶ ὁ ϑυμὸς καὶ ἡ ἐπιϑυ- 
μία καὶ πάϑη καὶ ἐνέργειαι λεχϑήσονται. τῶν γὰρ τῆς ψυχῆς 

4 κίνησιν M. — 5 μήτ᾽ ἐξ codd. edd. μηδὲ ἐξ nos. — 6 τό γε L. — 


10 ἐστί τε καὶ L ἐστι καὶ MABChK. — εἰ om. L. — 11 τῆς om. L. 
— 12 ἀληϑὲς μοι τι L ἀληϑὲς μέντοι M. — 13 λέγεται L. — 10 x«9* 


ἕτερον L. — 160 ϑυμὸς οὖν xol ἐπιϑυμία καὶ τὰ τοιαῦτα πάϑη τε καὶ 
ἐνέργειχι λεχϑήσονται p. — 17 πάϑος codd. cdd. πάϑη nos. — ἐνέρ- 
γεια ΚΕ. — 


significatione actio est, sed utraque affectio, si quidem neque 
ex se ipso neque secundum naturam ei est. Multi enim 
motus, licet neque effieientes neque ex sese sint, quia tamen 
secundum naturam sunt, actiones dicuntur, velut cruris aut 
totius manus. Aliunde enim, non ex se, sicut cor, motus 
principium habent et tamen ingressus crurum actio et est 
et dicitur altera vi verbi. Quamquam nonnulli harum signifi- 
cationum ignari ingressum non crurum, sed per crura actio- 
nem esse affirmant. Vere illud quidem, nam ad priorem 
praecipuamque vocabuli significationem accedunt, in eo tamen 
non recte, quod ita tantummodo dicendum esse censent neque 
altero inodo posse explanari concedunt. Sic ira quoque et 
cupiditas et actiones et nffectus dici possunt. Nam cum sint 
insitarum anino facultatum commotiones quaedam immode- 
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συμφύτων δυνάμεων κινήσεις τινὶς ἄμετροί τε καὶ οὐ κατα 

Ld φ “- - ^ 
φύσιν οὔσαι διότι μὲν ἐξ ἑαυτῶν ἐχεῖναι κινοῦνται. διὰ 

P [ - , , , ? , 4 
τοῦτο ἐνέργειαι τῶν δυναμεῶών εἶσι. διότι δὲ ἀμέτρως, διὰ 
τοῦτο πάϑη. xai τῇ ὅλῃ μὲν ψυχὴ καὶ αὐταῖς δὲ ταῖς xtvov-4 
μέναις δυνάμεσιν ἀμφοτέραις αἴ κινήσεις αὐτῶν παρὰ φύ- 819 
σιν εἰσί" ταῖς μὲν ἀλόγοις δυνάμεσι διὰ τὴν ἀμετρίαν, τῇ 
.Óà ὅλῃ ψυχῇ [διότι παρὰ φύσιν]. ἐπεὶ οὐχ ὑπὸ τῶν τοῦ 

- , , 4 e b] - - ^ , 

σπκϑητικοῦ χινησεῶν. ἀλλὰ vxo τῶν τοῦ λογιστικοῦ χρίσεων 
ἐπιτροπευεσϑαί τε καὶ διοικεῖσϑαί φαμὲν τὸν βίον ἡμῶν. 
e, 4 Ὁ , N 
ὅταν ovr ἔμπαλιν διοικώμεθα. παρὰ φύσιν τε δηλονότι xal 
ὁὀιὰ τοῦτο xal κατὰ πάϑος ὁ τοιοῦτος βίος ἐπιτελεῖται. διὰ 
ταύτας μὲν δὴ τὰς αἰτίας. ἄν τε ἐνέργειάν τις ἂν τε πάϑος 

. Ml 4 'A 4 » 3» - J» d 8 
ez), τὸν ϑυμὸν ἢ τὴν ἐπιϑυμίαν καὶ τι τῶν ἄλλων τῶν κατὰ 
ταῦτα παϑῶν, οὐ χρὴ μέμφεσϑαι τούτῳ. πρὶν ἐρέσϑαι τὰ 
σημαινόμενα ἐκ τῆς φωνῆς, ἐφ᾽ ὅ τι φέρων οὕτως ὠνόμασεν. 15 
εὑρίσχεται ὁδ καὶ Πλάτων αὐτὸς ἐνίοτε μὲν ἐνεργείας, ἐνέοτε 


2 ὄντα MAB οὖσαι ChK om. L. — διότι τε p. — 4 τῆς ὅλης μὲν 
τυχῆς codd. edd. τῇ ὅλῃ μ. ὠυχῇ nos. — αὐτῶν δὲ τῶν πινουμένων 
δτνάμεων codd. edd.; pro Genetivir. [ativos nos reposuimus. — ὃ dp- 
φότεραι κινήσεις L ἀμφοτέρων M ADChR ἀμφοτέραις nos. — ἢ διότι 
πωρὰ φύσιν uncis inclusimus, — δι᾿ ὅτι M. — κατὰ φύσιν L. — 9 ἐπι- 
τρεπέοθϑαι L. — φαμὲν om. L. — 11 κατὰ τὸ πάϑος L. — 12 μὲν δὴ 
1, μὲν οὖν ἤδη M &i» ἤδη ABChE; cf. Proll. p. 110. — 14 ταύτην 
)10 ταῦτα L. — αἰρεσϑαι M. ἔρεσϑαι AB. — 
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ratae neque secundum naturam, eo quod ex sese moventur, 
actiones, quia immoderate, idcirco affectiones facultatum 
sunt. Ac toti quidem animo ipsisque ambabus, quae agi- 
tantur, facultatibus motus illi contra naturam sunt, rationis 
quidem expertibus, quia immoderati sunt, toti vero animo, 
quia contra naturam) quoniam non partis afectibus obnoxiae 
motibus, sed rationis iudiciis regi adiministrarique vitam 
nostram convenit. Quodsi contra fit, praeter naturam 
scilicet ob eamque causam affectibus agitata talis vita 
transigitur. His igitur de causis sive quis actionem sive 
affectum dicit iram vel cupiditatem vel aliam, quae in his 
exslstit, perturbationem, is non reprehendendus est, priusquam 
4b eo voeabuli vim requiras, ad quai spectans ita dicat. 


Etiam Plato ipse sitim et famem omninoque cupiditates 
Galeni de Plac. Plat. et Hippocr. bri. 33 


* 
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Ób πάϑη προσαγορεύων τό τε διφὴν xol τὸ πεινὴν καὶ ὅλως 

& , ἢ , L] L1 e 9244 
τὰς ἐπιϑυμίας x«l rovg 9vuovg. καὶ μὲν δὴ καὶ ὡς ovótv 
διαφέρει πρός γε τὰ παρύντα τὸ οὕτως 1». ἐκείνως ὀνομάξειν 
» πα , 
« , « 4 , Y. , 3 » v ν 

ἐν τῷ τετάρτῳ τῆς Πολιτείας ὧδὲ γράφει" “ἀρ ovv, ἣν ὃ 
5 “ἐγώ, τὸ ἐπινεύειν τῷ ἀνανεύειν καὶ τὸ ἐφίεσθαί τινος λαβεῖν 
'rQ ἀπαρνεῖσϑαι καὶ τὸ προσάγεσϑαι τῷ ἀπωϑεῖσϑαι., πάντα 
ὅ18 'r& τοιαῦτα τῶν | ἐναντίων ἀλλήλοις ϑείης sire ποιημάτων 
*elve παϑημάτων;᾽ διὰ παραδειγμάτων δὲ ἐναργέστερον τοῦτο 
.»; , , , τ * LÀ 
διδάξαι προελόμενος ἐπιφέρων φησί “τί ovv; ἣν δ᾽ yo, 

Ld LI e τ φ 
l0*Qupgv καὶ πεινὴν καὶ ὅλως τὰς ἐπιϑυμίας καὶ αὖ τὸ ἐϑέ- 
Ἵλειν καὶ τὸ βούλεσϑαι, οὐ πάντα ταῦτα εἰς ἐκεῖνά ποι ἂν 
“θείης τὰ εἴδη τὰ νῦν δὴ λεχϑέντα: οἷον ἀεὶ τὴν τοῦ ἐπι- 
ἐθυμοῦντος ψυχὴν οὐχὶ ἤτοι ἐφίεσθαι φήσεις ἐκείνου, οὗ ἂν 

ed 9v - "i e 9 - €. * à , ρ ᾿ ϑ 
πιϑυμ᾽ὴ). ἢ προσαγεσϑαι τοῦτος Ο ἂν βουληταί οἱ γενεσϑαις 

φ ’ “ [d ^ 
10 ἢ αὖ, xa9' ὅσον ἐθέλει τί οἵ πορισϑῆναι, ἐπινεύειν τοῦτο 
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1 τὸ δὲ διψὴν L. — ὃ παρόντα τε οὕτως L. — 4 γράμμα pro γράφεε 
M. — do οὖν x. τ. À. Plato ep. 1V p. 437 BC; cf. supra p. 463. — 
δ τὼ ἀνανεύειν L τὸ α. M ADBChE; cf. Proll. p. 81. — 6 rà axao- 
νεῖσθαι L τὸ ἀπ. MABChK. — τὸ ἀπωϑεῖσϑαι ΜΑΒΟΙΙΚΕ τῷ ἀπωϑ. 
om. L. — πάλιν pro πᾶντα L. τ ϑείοις MAB. — 8 διὰ om. [. 

di om. L. — τοῦτο om. L. — 9 δεῖξαι pro διδάξαι L. -- 9 βουλόμενος 
pro προελόμενος L. — 10 καὶ ante av om. L. — 11 “ποιῶν pro ποι ἂν 

cf. Proll. p. 83. — 12 zó& pro εἰδη M. — 14 ov ἂν L. — oí om. 
LMAB; cf. Proll. p. 127. — τὸ καθόσον MABChK. --- τό ἡ M τὶ ἡ 
ΑΒ. — ᾿πορίζεσϑαι AB. — 


irasque modo aetiones, modo atfectiones invenitur appeliare. 
Aique etiam nihil ad praesens referre, hoc an illo modo 
dicas, in quarto lieipublicae docet ita seribens: 'Nonne 
igitur, inquam, adnuere et renuere, appetere aliquid 
ei recusare, sumere et reicere, omnia huiusmodi in 
contrariis inter se pones sive actionibus sive affec 
tionibus?' Id exemplis planius docere instituens ita pergit: 
"Quid igitur? inquam, sitire et esurire et omnino 
cupiditates, item velle et optare, nonne haec omnia 
ad eas, quas modo dixi, species referes? veluti cu- 
pientis animum nonne semper vel appetere dices 
illud, quod cupit, vel sumere, quod optat ut sibi 
adsit, vel quatenus vult aliquid sibi suppeditari, 
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προς αὑτην ὥσπερ τινὸς ἐρωτῶντος ἐπορεγομένην αὐτοῦ τῆς 
“γενέσεως; ἔγωγε. τί δέ; τὸ ἀβουλεῖν καὶ μὴ ἐθέλειν μηδ᾽ 
ἐπιϑυμεῖν οὐχ εἰς τὸ ἀπωθεῖν καὶ ἀπελαύνειν ἀπ᾽ αὐτῆς 
"xal εἰς ἅπαντα τἀναντία ἐχείνοις ϑήσομεν;᾽ αὗται μὲν αἴ - 
τοῦ Πλάτωνος ῥήσεις οὐ μόνον ὅπερ ἐλέγομεν ἐπιδεικνύου- ὁ 
σαι σαφῶς. ὡς τὸ πεινῆν καὶ τὸ διφψὴν καὶ ὅλως τὸ ἐπιϑυ- 
μεῖν τινος ἣ ἐφίεσθαί τε καὶ φεύγειν εἴτε ποιήματά τις εἴτε 
παϑήματα, τουτέστιν εἴτε ἐνεργείας cite πάϑη προσαγορεύ- 
σειεν, οὐδὲν διαφέρει, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν μερῶν vig ψυχῆς 
διδάσκουσαι.Ϊ — 10 
Διὸ xal καλῶς ἂν ἔχοι μὴ παραδραμεῖν αὐτάς, ἀλλὰ S 
ὅλον ἀναλαβεῖν τὸν λόγον, ὃν ἐν τῷ τετώρτῳ τῆς Πολιτείας 
διῆλθεν ὑπὲρ τοῦ τρία τὰ τῆς φυχῆς ἡμῶν ὑπάρχειν εἴδη. 
προσέχειν ὃΣ χρὴ κἀνταῦϑα τῷ λεγομένῳ τὸν νοῦν ἀπὸ 
αὐτῶν ἀρξαμένους αὖϑις τῶν ὀνομάτων καὶ μὴ νομίξειν 15 
ἐπιλανθάνεσθαι τὸν Πλάτωνα τῶν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ λεγομένων, 


1 αὐτὴν LMABCh. — ἐρῶντος codd. edd.; cf. Proll. p. 194. -- 
ὀρεγομένην MAB ἐπορεγομένως L. — 9 τὸ μὴ ἀβουλεῖν L τὸ ἀβουλὴ 
M. — 4 τὰ ἐνανεία MAB. — ὑ τὸ ante διμὴν om. M. — 7 ἐπιφέεσϑαι 
pro ἐφέεσθαι M ἀποφαίνεσθαι L. — 9 ἄμα pro αλλὰ L; cf. Proll. 
p. 82. — 10 διδάσκουσι Corn. — 11 αὐτὰς codd. edd. αὐτά Corn. — 
14 τῶν λεγομένων LMABCh; οἱ. Proll. p. 125. — 16 ἐφ᾽ pro ὑφ᾽ 
MABCh; cf. Proll. p. 104. — 


adnuere apud se tamquam interrogante aliquo, ut 
id sibi contingat, expetentem? Equidem. Quid? 
non optare, nolle, non cupere nonne in reiciendi et 
a se repellendi speciem atque in omnia illis contra- 
ria referemus?' Haec sunt Platonis verba, quae non modo, 
ut diximus, aperte demonstrant nihil referre, esurire, sitire, 
omnino cupere aliquid vel appetere et fugere effectiones an 
affectiones dicas, id est actiones an affectus, sed etiam de 
animi partibus docent. 

Unde rectius erit ea non praetermittere, sed totum illum 
sermonem, quem in quarto lieipublicae persecutus est tres 
esse affirmans animi nostri species, repetere. Sed et hic 
animum ad ea, quae dicuntur, ;ta advertere debemus, ut ab 
ipsis rursus nominibus incipiamus, neque existimare Platonem, 
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ἐπειδὰν εἴδη τρία τὴν ψυχὴν ἡμῶν ἔχειν εἰπὼν αὖθις εἰς 
τρία μέρη ὁιαιρεῖσϑαι φείσκῃ. καὶ γὰρ εἴδη x«l μέρη φυχῆς 
ὀρϑῶς ἄν τις ὀνομάξοι τὸ λογιστικὸν xai τὸ ϑυμοειδὲς καὶ 
τὸ ἐπιϑυμητιχόν. ὥσπερ εἰ καὶ σώματος εἴδη τις εἰπὼν εἶναι 

5 φλέβα καὶ ἀρτηρίαν καὶ νεῦρον ὑστοῦν τε xal χόνδρον καὶ 
σάρκα καὶ τἄλλ ὕσα τοιαῦτα μετὰ ταῦϑ᾽ ὡς περὶ μερῶν 
αὐτῶν διαλέγοιτο. ᾿καὶ γὰρ καὶ μέρη τοῦ σώματος ἡμῶν 
ἀληϑῶς &v τις εἶναι λέγοι τὰ τοιαῦτα. συμπληροῦται γὰρ τὸ 
ὅλον ἐξ αὐτῶν, καὶ μέντοι καὶ εἰδὴ τοῦ σώματος οὐδὲν 
10 ἧττον" ἐν μόνοις γὰρ τοῖς ὁμοιυμερέσι τὸ διαφέρον εἶδος 
οὐχ ἔστιν, οἷον τὸ τῆς σαρκὸς μέρος ἢ τὸ τῆς φλεβὺς ἢ τὸ 
315 τῆς πιμελῆς. οὐδὲ ἀληϑὲς εἰπεῖν ἐπὶ τῶν τοιούτων, | ὡς ἐκ 
τοσῶνδέ τινων εἰδῶν σύγκειται τὸ ὅλον" ἐν ὁὲ τοῖς ἀνομοιο- 
μερέσιν ἡ τῶν εἰδῶν διαφορὰ τὸν ἀριϑμὸὺν ὁρίξει τοῖς πορίοις. 
15 τοιοῦτον δέ τε χρῆμα καὶ ἡμῶν τὴν ψυχὴν ὁ Πλάτων εἶναί 
φησιν ἐκ τριῶν μερῶν συγχειμένην. εἰκάζει 08 οὕτω τὸ μὲν 
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cum animum nostrum tres habere species dixerit ac deinde 
eundem in tres partes distribuat, eorum, quae dixerit, iu 
memoren) esse. Nam et speeies et partes aui rationem, 
iracundiam cupiditatemque reete appelles, perinde ac si quis, 
cum venas, arterius, nervos, ossa, cartilagines, carnes, reliqua 
eiusdem generis corporis speeies vocaverit, deinceps de isdem 
quasi de partibus disputet. Etenim et partes corporis nostri 
haec vere quis dixerit, quippe cum ex iis totum perficiatur, 
et species nihilominus; in solis enim iis, quae ex partibus 
inter se similibus constant, differens species non est, velut 
carnis vel venae vel adipis pars, neque verum' est de lus 
dicere ex tot talibusque speciebus fotum constitui; in iis 
autem, quorum partes dissimiles sunt, specierum differentia 
numerum partibus detinit. P^imilem quandam rem esse ani- 
mum nostrum ait Plato ex tribus compositum: partibus, qua- 
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ἐπιϑυμητιχὸν ϑηρίῳ ποιχίλῳ τε καὶ πολυχεφάλῳ. ro δὲ 8v- 
μοειδὲς λέοντι. τὸ δὲ λογιστικὸν ἀνθρώπῳ. αὕτη γὰρ ἡ 
εἰχὼν οἰκειοτέρα τῆς κατὰ τὸν Φαϊόρον, ἐν ἡ τῶν εἰδῶν 
ἱππομόρφω μέν τινε δύο φησὶν ὑπάρχειν, ἡνίοχον δὲ τρίτον. 
ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ ἐννάτῳ τὴς Πολιτείας τῆς προτέρας εἰχόνος ὃ 
ἐμνημόνευσεν, ὡς σαφέστερον ἐνδειχνύμενος. ὁποῖον ἔχαστόν 
ἐστι τῶν εἰδῶν τῆς ψυχῆς. ὁ μὲν οὖν Πλάτων καὶ τοῖς 
τόποις τοῦ σώματος κεχωρίσϑαι νομίζων αὐτὰ καὶ ταῖς οὐ- 
σίωις πάμπολυ διαλλάττειν εὐλόγως εἴδη τὲ καὶ μέρη προσ- 
αγορεύει" ὁ δὲ ᾿Αριστοτέλης τε καὶ ὁ Ποσειδώνιος εἴδη μὲν 10 
ἢ μέρη ψυχῆς οὐχ ὀνομάξουσιν, δυνάμεις δὲ elvat φασι μιᾶς 
οὐσίας ἐκ τῆς καρδίας ὁρμαωμένης" ὁ δὲ Χρύσιππος ὥσπερ 
εἷς μίαν οὐσίαν, οὕτω καὶ εἰς δύναμιν μίαν ἄγει xal τὸν | 
ϑυμὸν καὶ τὴν ἐπιϑυμίαν. ἀλλὰ ὅτι μὲν οὐχ ὀλίγον ἁμαρ- δ16 
τάνει τῆς ἐληϑείας ὁ ἀνὴρ οὗτος. αὐτάρχως ὑμῖν ἐπιδέδει- 15 
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5 ἀλλ᾽ ov i» L. — τῷ τῆς Πολιτείας ἐννάτω (ἐνὸς τῶν pro ἐννάτω 
L. ut videtur) codd. edd. τῷ v». τὴς I]. nos; cf. Progr. 11, 10. — 
? δ pro ὡς L. — ἐνδεικνυμένης BChh; cf. Progr. 1. 1. — 7 A verbis 


ὁ pi» οὖν Πλάτων incipit excerpt. XXI codicum FP. — 9 óia&ctreiw 
MA, διαλλάτειν l' — 19 τὲ om. L. — ὁ ante Ποσειδώνιος om. P. — 

ἡ ἢ ἡ T: — 12 Opucou Ev jc ὅτι Ó& οἱ περὶ ἀριστοτέλην (p. 509. 1) 
rr! — 15 οὕτως LMABCh ovrog Corn. Κ; cf. roll. p. 126. — ἐπι. 
δέδεπται M. — 


rnm concupiscentem cum varia multorumque capitum bellua, 
irascentem cum leone, cum hlhomine rationalem comparat. 
Quae imago aptior est ea, quam in Phaedro posuit, ubi duas 
species forma equina, tertiam aurigae similem esse ait. 
Prioris illus imaginis in nono quoque leipublicae mentio- 
nem fecit, quo mauifestius, qualis quaeque animi species 
esset, ostenderet. Plato igitur, quippe qui et sedibus separa- 
tas et natura longe inter se discrepare existimet, merito et 
species et partes appellat; Aristoteles autem et Posidonius 
non species aut partes esse, sed unius substantiae e corde 
preficiscentis facultates dicunt; at Chrysippus sicut in unam 
substantiam, ita i» unam facultatem iram et cupiditatem 
cogit. Qui quantum a veritate aberret, satis a nobis osten- 
sum est; Aristotelem autem eiusque sectam falli tres unius 
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« o» 
xrai Ott δὲ of πεοὶ τὸν "doriororéAgr σφάλλονται μιᾶς οὐσίας 
τὰς τρεῖς δυνάμεις εἶνε νομίζοντες, ἔν τε τοῖς ἔμπροσϑεν 

- ν , 9 T - , 
ἱχανὼῶς ἐπιδέδειχται x«l οὐδὲν ἧττον ὁ μετὰ τοῦτον λόγος 
», 4 e , Lad ,  *& -& . b] , 
ἐπιδείξει. πρότερον δέ, οτι llà«rov αὐτὸς εἰδὴ ve καὶ μέρη 
υχῆς ὁνομάξει τὸ τὲ ἀογιστιχὺν καὶ τὸ ϑυμικὸν καὶ τὸ 
ἐπιϑυιιητικόν. ἐξ αὐτῶν τῶν ῥήσεων αὐτοῦ πιστωσόμεϑει. 

v - 1 c - - rd 

ἐν uiv ovv τῷ Τιμαίῳ περὶ τὴς ἐπιϑυμητικὴς ψυχῆς. ns 

e V. , 
καὶ τὰ φυτὰ μετέχει φύσει, ὁὀιαλεγόμενος ὧδέ πως γράφει" 
rj - e -- - " - 
'u£t£yét γε μὴν τοῦτο. ὁ νῦν λέγομεν, τοῦ τρίτου φυχῆς 
'tidovs, ὃ μεταξὺ φρενῶν ὀμφαλοῦ τὲ ἱόρύσϑαι λόγος. 
τ i 0» - - , 1 - - - 

αυϑις à: ev τῶδε τῷ βιβλίῳ περὶ τὴς λογιστικὴς ψυχῆς δια- 

[4 , , 8 ^ - , 
λεγόμενος ὡδέ πῶς φησι "ro ὁὲ ὁὴ περὶ τοῦ κυριωτάτου 
e 4 6 - - - - - "- €. e 9» 4 * 
παρ ἡμῖν φυχὴς εἴδους διανοεῖσθαι δεῖ τῇδε, ὡς ἄρα αὐτὸ 
δαίμονα ὁ ϑεὸς ἐχάστῳω δέδωχε τοῦτο, ὃ ὁν) φαμεν οἰχεῖν 
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naturae facultates esse existimantes tametsi supra iam abunde 
diximus, nihilo secius proximo libro dicemus. Prius autem 
Platonem rationem, iraeundiam eupiditatemque et species et 
partes anini appellare ex ipsius verbis probabimus. ]u 
Timaeo igitur de concupiscente animo, cuius etiam stirpes 
natura participes sint, disserens in hunc modum scribit: "Est 
vero hoc, quod nunc dicimus, tertiae animi speciei 
particeps, quam inter praecordia et umbilicum collo- 
catam esse docuimus! Item in eodem hoc libro de 
rationali animo disputans haec dicit: 'Hoc vero de prae- 
cipua in nobis animi specie considerandum ita est, 
eam a deo tamquam genium cuique datam esse, illud, 
quod in suprema corporis nostri parte habitare et 
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“μὲν ἡμῶν ἐπ᾿ ἄκρῳ τῷ σώματι. πρὸς δὲ τὴν ἐν οὐρανῷ 
“ξυγγένειαν ἀπὸ γῆς ἡμᾶς αἴρειν συναμφότερα δὲ αὖ | πάλιν 812 
ἐν ταὐτῷ βιβλίῳ, τὸ ἐπιθυμητικὸν καὶ τὸ ϑυμοειδές, ἐν τῇδε 
τῇ ῥήσει ψυχὴς εἶδος ὠνόμασεν" ᾿ἄλλο τε εἶδος ἐν αὐτῷ ψυχῆς 
ἱπροσωχοδόμουν τὸ ϑνητὸν τὸ δεινὰ καὶ ἀναγκαῖα ἐν ἑαυτῷ 5 
᾿παϑήματα ἔχον.᾽ ὁμοῦ δὲ αὖ πάλιν τὰ τρία μέρη τῆς ψυχῆς 
ἡμῶν εἴδη προσαγορεύει ψυχὴς ἐν ταὐτῷ βιβλίῳ [τῷ Τιμαίῳ] 
κατὰ τήνδε τὴν διήγησιν [ἔστι γάρ] ᾿χαθάπερ εἴπομεν πολλά- 
xig. ὅτι τρία ψυχῆς ἐν ἡμῖν εἴδη κατῴχισται. ὡσαύτως δὲ 
x&v τῇ Πολιτεία κατὰ μὲν τὸ τέταρτον ὑπὲρ τοῦ ϑυμοειδοῦς 10 
προειρηχώς, ὡς ἑτερόν ἔστι τοῦ ἐπιϑυμητικοῦ, xax" ἑξῆς 
ξητῶν. εἰ καὶ τοῦ λογιστικοῦ διαφέρει. φησίν "ἄρ᾽ οὖν ἔτε- 
'gov ὃν xol τούτου ἢ λογιστικοῦ τι εἶδος, ὥστε μὴ τρία, 


1 ἡμῖν Δ. -- Σ συγγένειαν codd. edd. ξυγγέν. nos. — αὐτόϑεν pro 
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Ll. — verba διαφέρει — λογιστικοῦ om. M. — Οφησίν oblitt. in 
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nos a terra ad caelestem cognationem extollere dici- 
mus. ]tem utramque partem, concupiscentem et irascentem, 
in eodem libro animi speciem his verbis appellavit: 'Aliam- 
que in eo speciem animi adstruebant mortalem, quae 
graves et necessarias in se affectiones haberet. 
Simul rursus tres animi nostri partes in eodem libro species 
animi vocat hoc loco: 'Ut saepenumero diximus, tres 
animi in nobis species constitutae sunt, Similiter in 
quarto Heipublicae postquam iracundiam diversam & cupi- 
ditate esse docuit, quaerit deinceps. ditferatue etiam a ratione, 
his verbis: 'Numquid igitur etiam ab hac diversa an 
ut quaedam species rationis, ut non tres in animo, 
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'GÀÀk δύο εἴδη εἶναι ἐν ψυχῆ. Aoyiorixóv χαὶ ἐπιϑυμητικόν.ἢ 
οὕτω δὲ x«l χκατὰ τὸ ἔννατον ἔγραψεν ἔν γε τὴδε τῇ ῥησει" 
ἀλλ᾽ ἡσυχάσας μὲν τὼ Óvo εἴδη, τὸ τρίτον ὁὲ [τις] κινήσας. 
ἐν ᾧ τὸ φρονεῖν ἐγγίγνεται καὶ προσέτι τῇδε" Ὅτε δὴ οὖν, 

5 εἶπον, ἀμφισβητοῦνται ἐχάστυυ τοῦ εἴδους αἱ ἡδοναὶ καὶ 
“αὐτὸς ὁ βίος, μὴ Ott πρὸς τὸ κάλλιον x«l αἴσχιον ξὴν μηδὲ 
318 τὸ χεῖρον | καὶ ἄμεινον. ἀλλὰ πρὸς αὐτὸ τὸ ἥδιον καὶ ἀλυ- 
πότερον, πῶς ἂν εἰδεῖμεν. τίς αὐτῶν ἀληϑέστατα ÁEybLs. τί 
ἂν ἔτι δέοιμεν ἑτέρας παραγράφειν ῥήσεις: í(x«val γὰρ καὶ 
10 αἴδε δηλῶσαι τὴν γνώμην τανδρύς, ὡς εἴδη φυχῶν εἶναι 
βούλεται τὰ τρία ταυτί, λογιστικὸν. ἐπιϑυμητικὸν xei ϑυμοει- 
δές. ἀλλ᾽ ἀμέλει μόνας αὐτὰς εἶναί φησι χωρὶς ἀλλήλων ἐν 
μὲν τοῖς φυτοῖς τὴν ἐπιϑυαητιχήν, ἐν 0b τοῖς ϑεοῖς τὴν 
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sed duae species sint, rationalis et concupiscens?" 
Nec secus in nono in hunc modum scripsit: ρα specie- 
bus his duabus pacatis, tertia vero, in qua pruden- 
tia consistit, commota' atque ibidem: 'Quoniam igi- 
tur, inquam, uniusculusque speci?»i voluptates et 
ipsa vita altercantur, non modo de hoc, quod hone- 
stius et turpius est vivere aut deterius et melius, 
sed de ipso illo, quod suavius est et a dolore remo- 
tius, qua ratione fiet, ut, cuius sit sententia veris- 
sima, cognoseamus?' Quid amplius opus est alia verba. 
adscribere? — Satis vel haec declarant hominis sententiam 
statuentis species animi has tres esse, rationalem, concupi- 
scentem, irascentem. Ceterum solas utique haa duas separa- 
tim inveniri ait, concupiscentem in stirpibus, in diis ratio- 
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λογιστικήν. τὴν μέντοι ϑυμοειδὴ διὰ τί μόνην οὐχ οἷόν 
τε κατὰ οὐδὲν τῶν σωμάτων εἶναι, προϊὼν ὁ λόγος ἀποδείξει 
παραϑεμένων ἡμῶν τὴν éx τοῦ Τιμαίου ῥῆσιν. ἔνθα τὴν 
χρείαν τῆς γενέσεως αὐτῆς διδέσκχων ἕνεκα τῆς ἐπιϑυμητικῆς 
γεγονέναι φησὶ βοηϑὸν τῇ λογιστικῇ ψυχῇ καϑάπερ τινὰ 5 
κύνα κατὰ τοῦ πολυχεφάλου τε καὶ ἀγρίου ϑρέμματος. τῆς 
ἐπιϑυμίας. εἰκότως οὖν εἴδη ψυχῆς αὐτὰ προσαγορεύει κατά 
tt τὰς προγεγραμμένας ῥήσεις καὶ προσέτι πολλὰς ἑτέρας, 
ὧν οὐχ ἀνάγκη μνημονεύειν ἐναργῶς ἤδη καὶ διὰ τούτων 
τῆς γνώμης τἀνδρὸς ἐγνωσμένης. εἰ ὁὲ καὶ μέρη φυχῆς το 
ἔχαστον αὐτῶν ὀνομάξει, ϑαυμαστὸν οὐδέν. | πρῶτον uivbi9 
γὰρ αὐτὸς ἡμᾶς ἐδίδαξεν, ὡς, ὃ τιπερ ἂν εἶδος ἧ, τοῦτο καὶ 
μέρος ὀνομάξειν ἐγχωρεῖ, μὴ μέντοι τό γε μέρος ἅπαν εὐθὺς 
καὶ εἶδος εἶναι" δεύτερον δέ, ὅτι μηδὲ ἐγχωρεῖ λέγειν μηδὲν 
σύνϑετον ὁμοιομερές, ἑαυτῷ ys συνεχὲς ὕλον ὑπάρχον" ἐξ ι5 
ὡρισμένων γὰρ τὸν ἀριϑμὸν σύγκειται μορέων᾽" οὐδενὸς γὰρ 
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nalem. lracundia vero cur sola in nullo corpore esse possit, 
procedens disputatio demonstrabit illia e Timaeo assumtis 
verbis, quibus generationis eius necessitatem docens propter 
concupiscentem natam esse oit rationali adiutricem velut 
canem adversus multorum capitum feramque belluam, cupi- 
ditatem. Recte igitur species animi has appellat et in his, 
quos supra adscripsimus, locis et in multis aliis, quos, quo- 
niam satis hominis sententia manifesta est, comiremorare 
non necesse est. Quodsi etiam partes animi singulas appcl- 
lat, non mirum est. Primum enim ipse nos docuit, quidquid 
species esset, idem posse partem appellari, non tamen, quid- 
quid pars esset, id esse continuo etiam speciem; deinde 
illud, ne fieri quidem posse, ut quidquam compositum dicere- 
tur ὁμοιομερές, quippe quod totum sibimet ipsi continuatum 


— 806 — 


δὁμοιομεροῦς ἀριϑιῶ περιλαβεῖν ἐγχωρεῖ ro πλῆϑος ràr uo- 
ρίων. ὅτι μὲν οὖν εὐλόγως ὁ Πλάτων εἰδὴ re καὶ μέρη 
ψυχῆς ὀνομάξει ταῖτα. μαχροτέρων οὐ δέομαι 4070. 
— "On δὲ τὸ μὲν ἐν τὴ κεφαλὴ καϑίδόρυται. τὸ δὲ ἐν τῇ 
s καρδίᾳ, τὸ ὁὲ ἐν τῷ ἥπατι, τοῦτο ἐξ ἀρχὴς προύχειτο xci 
δέδεικται διὰ τῶν. ἕμπροσϑεν ὑπὲρ τῶν Óro μερῶν. ὑπύλοι- 
zov ὁὲ ἔτι τὸ ἐπιϑυμητικὸν ἐδίας ἀποδείξεω: Ótoucvor. rv 
ἐν τῷδε διέξιμεν ἐχεῖνο πρύτερον ἐν ἀρχὴ τοῦ λόγοι" προει- 
zóvteg, ὡς οὐχ ἐξ ὁμοίως ἐναργῶν οὐὸξ ἐξ «ora: ζυτιχους 
19 τοῦ ξητουμένου τῆς φύσεως ἡ ἀπόδειξις ἔσυιτο, καίπερ ἐπὶ 
τῶν ἔμπροσϑεν, ἀλλὰ ἐκ τῶν τούτῳ συμβεβηκότων (oic. τῶν 
520 uiv γὰρ νεύρων βρόχῳ | δικλαμβανουμένων ἢ τεμνομένων 
ἐφαίνετο τὰ μὲν ἐγχεφάλῳ συνεχὴ μόρια διισωζοντα τὰς 
ἀρχαίας δυνάμεις, τὰ ÓR ἐπέχεινα τοῦ βούχοι' παραχρῆμα 
15 καὶ τὴν αἴσϑησιν ἀπολλύντα καὶ τὴν κένησιν" οὕτω ὁὲ καὶ 
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essel; ex cerlis enim numeroque definitis compositum est 
partibus; at in iis, quae e similibus inter se partibus con- 
stant, partium multitudo nullo potest numero circuuscribi. 
Recte igitur Platonem has tum species, tum partes appellare 
non longiore oratione probandum mihi videtur. 
Sed aliam in capite, aliam in corde, aliam in iecore 
collocatam esse, id demonstrare a principio nobis propositum 
. fuit ac de duabus quidem partibus superioribus libris demon- 
stratum est. Restat pars animi concupiscens, quae sinvulari 
quadam indiget demonstratione, quam in hoc libro perseque- 
mur. Prius tamen illud mihi praemonendum censeo, non ex 
ita perspicuis neque ex ipsa prorsus rel, quaum quierinus, 
natura ductis argumentis, ut in superioribus, no-trim tore 
confirmationem, sed ab iis tantum, quae proprie rei accidunt, 
Nam sive nervi laqueo intercludebantur sive praecricbantur, 
cernebamus continuas cum cerebro partes fuuctiones suis 
pristinas conservare, reliqua, quae ultra laqueum vssent, sen- 


—.B501 — 


τῶν ἀρτηριῶν αἴ μὲν τῇ καρδίκ συνεχεῖς ἔτει σφύξουσαι κατα 
φύσιν, αἱ δὲ ὑπὸ τοῦ βρύχοι διειργόμεναι τελέως ἄσφυχκτοι 
γινόμεναι. καὶ μέντοι καὶ τὰ παϑήματα τῆς ψυχῆς, ὅσα 
χατὰ τοὺς ϑυμούς τε καὶ τοὺς φόβους συμπίπτει. προφανῶς 
ἐξιστάντα τὴν καρδίαν ἐφαίνετο τῆς κατὰ φύσιν ἐνεργείας. 5 
ἐμνημονεύσαμεν ὁὲ. καὶ ὅτι ϑλιβόμενος ὁ ἐγκέφαλος ἢ τιτρω- 
σκύμενος εἰς τὰς κοιλίας ἅπαν βλάπτει τὸ σῶμα xcl ὡς καὶ 
ταῦτα ἐναργῶς ἐνδείκνυται κινήσεώς τε καὶ αἰσθήσεως ἀρχὴν 
ὑπάρχειν αὐτόν. ἐπὶ δὲ τοῦ ἥπατος οὐδὲν τοιοῦτον ἔχομεν 
ἐπιδεικνύειν, οὔτε εἰ γυμνώσαντες αὐτὸ ϑλίβομεν͵ οὔτε εἶ 10 
βρόχω τὰς φλέβας διαλαμβάνομεν. οὔτε γὰρ ἐναργοῦς ἐστι 
κινήσεως ἀρχή, καϑάπερ ἡ μὲν καρδία τῆς σφυγμικῆς, ὃ δὲ 
ἐγκέφαλος τῆς αἰσϑητικὴς τε καὶ προαιρετικῆς, οὔτε ὀξείας 
βλάβης αἴτιον, ὡς ἐκείνων ἑκάτερον, ἀλλὰ ἐν τῷ γρόνῳ 
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sum et motum continuo amittere: simili modo arterias, quae 
cum corde essent conexae, pulsare, ut antea, secundum natu- 
ralem constitutionem, quae autem vinculo discluderentur, 
pulsu omnino carere.  Átque etiam affectus animi, qui ex 
ira et terroribus aeciderent, cor e naturali sua functione 
manifesto exturbare videbamus. Adde quod, si collideretur 
cerebrum. aut ad ventriculos usque vulneraretur, totum cor- 
pus laedi diximus atque hac quoque re manifesto declarari 
illud motionis et sensus initium esse. Αὐ in iecore, sive 
nudatum collidimus sive laqueo venas constringimus, mhil 
tale, quod ostendamus. habemus. Nimirum neque evidentis 
alicuius motus, quemadmodum cor pulsatilis, cerebrum sensi- 
ferl voluntarique, principium est neque, ut utrumque illud, 
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931 βλαπτεται τὸ ἕωον εἰς εὐτροφίαν τε καὶ  εὔχροιαν ἥπατος 
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α«τονήσαντος. ὡσαυτῶς δὲ καὶ τὸ μέροξ. εἰς ὁπὲρ ὧν ἐμβαλ- 
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λουσαν φλέβα Qgoyo διαλάβῃς ἢ καὶ παντάπασιν ἔκκοόφι,ςς 
, , 4 * , e. 
ἀτροφώτερόν τε καὶ ἀχρούστερον ἐν πλέονι χρύνῳ qcireret 


5 γινόμενον. οὐ μὴν ἔν γε τῷ παραυτίκα βλαπτύμενον οὐδέν. 
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0 τι ἄξιον λόγου. τοιαύτης γὰρ δυνάμεως ἀρχὴ τὸ ἧπαρ. 
οἵα καὶ τοῖς φυτοῖς ὑπάρχει. καλείσϑω 7iQ ἐν γὲ τῷ παρ- 
ὄντι δύναμις ὕστερον ἐπιδειξόντων ἡμῶν ἀκοιβέστερον. ὡς 
πολλῶν ἐστι δυνάμεων ἀρχὴ τὸ ἧπαο καὶ χάλλιον οὐσίαν 
ψυχῆς ὀνομάξειν, οὐ δύναμιν. ἐν ἑκάστω τῶι τριῶν σπλέ;- 
qvov περιεχομένην, ἐν ἐγκεφάλῳ μὲν λογιστιχὴν. ἐν καρὸίᾳ 
ὁὲ ϑυμοειδῆ. χατὰ δὲ τὸ ἧπαρ ἐπιϑυμητικὴν 5. ὡς οἵ περὶ 
τὸν ᾿ἡριστοτέλην, ϑρεπτιχὴν ἢ φυτικὴν 5 γεννητιχὴν» cq 
ἕνος ἑκάστου τοὔνομα ϑέιιενοι. ἀπὸ μὲν τοῦ φύειν φυτικήν. 
ἀπὸ δὲ τοῦ τρέφειν ϑρεπτικήν. ἀπὸ δὲ τοῦ γεννῶν γεννητι- 
κήν" 0 δὲ Πλάτων ἀπὸ τοῦ πλίϑους τῶν ἐπιϑυμιῶν ἐπι- 
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repentinam corpori noxam affert, sed temporis spatio animal 
sensim damnum in alimento et colore accipit 1ecore tabescente. 
Itidem pars ea, in quam venam pertinentem jaqueo interclu- 
seris vel omnino excideris, longiore temporis intervallo tum 
macescere, tum decolorari cernitur, non tamen illico noxa, 
quae quidem memoratu digna sit, affici. "Talis enin facul- 
tatis origo iecur est, qualis in stirpibus est. Appelletur enim 
in praesentia facultas; postea diligentius multarum faculta- 
tum originem esse iecur demonstrabimus atque rectius sub- 
stantiam animi quam facultatem appellari eam, quae in 
singulis visceribus continetur, in cerebro rationalem, in corde 
irascentem, in iecore concupiscentem vel. ut Aristoteles qui- 
que ab eo sunt, altricem vel vegetabilem vel zenetricem, ab 
unaquaque re nomine ducto, a vegetando vesetabilem, ab 
alendo altricem, à gignendo genetricem. Plato autem a 


ϑυμητικήν. οἵ δὲ Στωϊχοὶ οὐδὲ φυχὴν ὅλως ὀνομάζουσι 
τὴν τὰ φυτὰ διοικοῦσαν, ἀλλὰ φύσιν. ὀνομαξέτω ulv οὗν 
ἕχαστος, ὡς ὧν ἐθέλῃ, περὶ δὲ τῶν ἐναργῶν ἐν τοῖς πραγ- 
μασι διαφορῶν ἀποδείξει πιστούσϑω, χαϑάπερ ἡμεῖς ἐπὶ μὲν 
ἐγχεφάλον καὶ καρδίας ἔμπροσϑεν ἐποιήσαμεν. ἐφ᾽ ἥπατος 
ὁὲ xarà τὸν ἐνεστῶτα λόγον ὁρμώμεϑα διελθεῖν. ἀρξόμεθα 
0i ἀπὸ τῶν ἐναργεστέρων, ἵνα γυμνασϑέντες ἐν τούτοις ῥᾷον 
ἐξεύρωμέν τι τῶν ἀμυδροτέρων μα τε προτάσεων εὐπορή- 
GQutv εἰς αὐτά. ἐναργέστερον ὁέ ἐστιν ἀπὸ τῶν φλεβῶν 
ὥρξασϑαι καὶ ξητῆσαι, πότερον x«i τούτων ἐστὶν ἀρχὴ τὸ 
ἡπίρ. ὡς ἀρτηριῶν μὲν ἡ xagóí«, νεύρων δὲ ὁ ἐγκέφαλος, 
ἢ καϑάπερ ἔνιοι νομίζουσιν. οὐ ταῖς ἀρτηρίαις μόναις, ἀλλὰ 
καὶ ταὶς φλεφὶν ἐπιπέμπει τὰς φυσικὰς δυνάμεις 9 καρδία. 
κάλλιστον οὖν εἰς τοῦτο περὶ τῆς κατὰ τὰ φυτὰ γενέσεώς 
τε &ua& καὶ διοικήσεως ἐπισκέψασθαι πρότερον" εἰχὸς γάρ 
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cupiditatum multitudine concupiscenten. nuncupavit. ΑἹ 
Mteici omnino ne animum quidem, qui stirpes dispenset, sed 
naturam appellandam censent. Sed appellet sane quo quis- 
que volet nomine, modo in manifesta rei discrepantia uiatur 
demonstratione ad fidem faciendam apta, quemadmodum nos 
et supra in cerebro et corde fecimus et hoc libro in iecore 
faciemus, de quo disserere agzredimur. Ab evidentioribus 
autem rebus exordiemur, quo in his exercitati tum  obseu- 
riora facilius indagemus, tum propoxitiones ad ea in promtu 
habeamus.  Evidentius autem illud est, a venis exordiri 
atque quaerere, utrum, sicut arteriarum cor et nervorum 
cerebrum, ita harum origo iecur sit an, ut nonnulli putant, 
nun arteris tantum, sed etiam venis naturales facultates 
cor mittat. Verum priusquam haec tractemus, optimum esse 
iudico. de stirpium et generatione et dispensatione conside- 
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που μόνην ἐχείνοις ὑπάρχουσαν τὴν ξητουμένην δύναμιν 
ἐναργέστερα τεχμήρια τοῦ μέρους, ὕϑεν ὁρμᾶται, παρασχέσϑαι. 
καταβληϑέντος εἰς τὴν γὴν σπέρματος οὑτινοσοῦν, εἰ μὲν 
4 αὐχμώδης εἴη, πλέον οὐδὲν εἰς φυτοῦ γένεσιν αὐτὸ περιεργά- 
693 σεται τὸ σπέρμα πᾶσαν αὐτοῦ τὴν ἔμφυτον ἰχμάδα πρὸς 
ἑαυτὴν τῆς γῆς ἑλκχυσάσης" μετρίως ὁὲ ὑπαρχούσης ὑγρᾶς 
μαλακὸν μὲν γίνεται τὸ σπέρμα, διοιδίσκεται δὲ καὶ τὸ περεέ- 
χον αὐτὸ σύμφυτον σκέπασμα οἷον δέρμα καὶ ῥήγνυται μὲν 
πρῶτον ἀερωθείσης τὴς κατὰ τὸ σπέραα νοτίδος, εἶϑ᾽ ἑξῆς 
10 ἀποτείνεται κατὰ τὸ ῥαγὲν ἀποβλάστημά τι λεπτὸν καὶ μαλα- 
κὸν εἰς ἄμφω τὰ μέρη, τό τε ἄνω τοῦ σπέρματος ὡς πρὸς 
τὸν ἀέρα καὶ τὸ κατὰ βάϑους τῆς γῆς. καὶ ταῦτα συνεχῆ 
φαένεται τὴν αὔξησιν ποιούμενα x«l φερόμενα διὰ παντὸς 
εἰς ἄπερ ἀρχῆϑεν ὥραησε. xal τοῦ χρόνου προϊόντος εἰ τὸ 
15 σπέρμα δένδρου τινὺς εἴη μεγάλου, τὸ μὲν εἰς τὸν ἀέρα 
φερύμενον αὐτοῦ πρέμνον γένεται, τὸ δὲ εἰς τὸ βάϑος τῆς 
γῆς ῥίξα καὶ σχίξεταί γε πολλὰς σχίσεις ἑκάτερον, εἰ πολυσχε- 
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rare; verisimile enim est facultatem hanc, de qua quaerimus, 
eum in his sola insit, partis eius, unde emanet, clariora in- 
dicia praebere. Semen igitur qualecunque cum iactum in 
lerram fuerit, si arida erit, nihil in stirpis generationem 
ipsum elaborabit, cum terra ad sese totum innatum ipsi 
humorem attrahat; sin mediocriter humida erit, emollitur 
semen et simul tegumentum nativum, quo quasi cute circum- 
datur, intumescit ac rumpitur primum humore seminis in 
aérem converso, deinceps ex illa ruptura germen quoddam 
lenue ac molle in utramque partem protenditur, superiorem 
aérem versus et inferiorem in terrae profunditatem. Quas 
continuum incrementum capere et ferri semper, quo semel 
coeperunt, conspicimus. P'roeedente vero tempore si arbo- 
ris alicuius magnae semen est, pars ea, «quae in aérem fertur, 
truncus, quae deorsum in terram penetrat, radix evadit atque 
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δοὺς εἴη δένδρου τὸ σπέρμα. quc μὲν ovv ἀρχὴ τὴς γενέ- 
σεώς ἐστι καὶ τῆς αὐξήσεως ὥπτασι τοῦ φυτοῦ τοῖς μέρεσιν 
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ὁ τόπος ἐχεῖνος, ὅϑεν ἄνω piv τὸ πρέμνον, ἡ ὁὲ ἀρχὴ τῆς 
ῥιξώσεως κάτω γίνεται. xol φαίνεται χαθάπερ ἐκ τινος ἑστίας 4 
ἡ διοικοῦσα τὸ δένδρον δύναμις ἐκεῖθεν ὁρμωμένη. | κινεῖται δ34 
μὲν οὖν τὰς ἐναντίας κινήσεις, εἰξ μὲν τὸ κάτω x«l τὸ βάϑοςξ 
τῆς γῆς ἔν τὲ τῷ κατασχίξειν εἰς πολλὰ τὰς πρῶτας ῥέξας 
καὶ αὐξάνειν 1^ εἰς δὲ τὸ ἄνω κλάδους μὲν τινας ἀποφύουσα 
τοῦ στελέχους, ἐκείνους ὁὲ αὖϑις εἰς ἑτέρους σχίζουσα μέχρι 
τῶν ἐσχάτων καὶ λεπτοτάτων βλαστῶν. καὶ ξοικέ γε τὸ μὲν τὸ 
ἄνω μέρος ἅπαν, ὕπερ ἐστὶ τὸ δένόρον. ἔνεκεν ἑαυτοῦ τε xal- 
τοῦ καρποῦ διαπλάττειν, TO κάτω δὲ ὑπὲρ τὴς κατὰ τὴν τρο- 
φὴν εὐπορίας. ὁποῖον γάρ τι τοῖς ἕώοις ἐστὶ τὸ στύμα, 


5 κινοῦται M. — 7 post κατασχίξειν verba τὸν βλαστὸν πολνμερῶς 
inseruerunt Ch K; cf. Proll. p. ó2. — πολλὸς CAR. — ῥίξας αὐξάνειν 
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utraque, s multitfidae arboris semen est, in multas scinditur 
particulas, ut unum et ortus et incrementi ommibus stirpis 
partibus principium locum illum esse appareat, unde et supra 
truncus et infra radicandi initium nascitur, videaturque inde 
tanquam e penetralibus ea, quae arborem regit dispensatque, 
facultas proficisci. Aeitatur dàtur contrario i1jotu deorsum 
in imam terram] primas radices tuin multiüiariau scimdendo, 
tum easdem augendo T, sursum ramos quosdam e stirpe 
prozerminando atque submde in alios ad sumiia usque et 
münutissima virgulta diffiudendo. ἃς viderur quidem hanc 
superiorem parten ornnem, quae eadein arbor est, tum sua, 
tuni fructus causa conformare, inferiorem, quo alimenti copia 
$i. Quale enin animalibus os, tale stirpibus extremitas 
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τοιοῦτον τοῖς φυτοῖς τὸ πέρας τῆς ῥιξώσεως ἀτεχνῶς φάναι 
δοχεῖ στοιικτίων πολλῶν ἕλχύντων £x τὴς γῆς τροφὴν ὑπὸ 
τῆς φύσεως δεδημιουργημένην. ἄγε δὴ μοι τὴν εἰχόνα κἀπὶ 
tt ξῶα μετένεγχε. καὶ πρῶτον μὲν ἐπίσκεψαι τὴν μεγίστην 

5 ἀρτηρίαν. ἥτις ὥσπερ πρέμνον ἐχφύουσα τὴς καρδίας δια- 
σχίξεται. tQ μὲν ἑτέρῳ μέρει τῷ σμικροτέρῳ πρὸς τὴν χκεφα- 
λὴν ἀναφερομένη. ϑατέρῳ δὲ τῷ πείξονι κατὰ τῆς ῥάχεως 
ἐχτεταμένη. ϑέκσαι δὲ ἕξης ἅπαντα αὐτὴς τὰ βλαστήματα 
πάντοσε τοῦ σώματος φερύμενα x«Ü ὃν ἐν τῶ πρώτω γραμ- 
3338 ματι λέλεκται | τρύπον. ἑτέραν ὁὲ ἀρτηρίαν ἐκ τῆς αὐτῆς 
εἰ χοιλίας τὴς καρδίας ἐχφερομένην. τὴν εἰς τὸν πνεύιιονα 
κατασχιξομένην ἀνάλογον τῷ καϑήκοντι μέρει τὴς ῥιξώσεως 
εἷς τὴν» γὴν. ὥσπερ 7&9 ἐκ τῆς γὴς τὰ φυτὰ διὰ τῶν ῥιξῶν 
ἅπασαν ἐπισπᾶται τὴν τροφιν,. οὕτως ἐχ τοῦ πνεύμρνος jj 
15 χαρδίκ τὸν ἀέρα διὰ τῶν εἰρημένων ἀρτηριῶν. αὗται δύο 
μὲν τὴς καοδίας ἐχπεφύκασιν ἀρτηφίκι μέγισται τῶν οἰχείων 
ἀποβλαστημάτων ἑκάτεραι. καὶ καϑάπερ ἐν τῷ φυτῷ τὸ uiv 


8 δεδημιουργημένα M. -- 4 post ξῷα nos μετένεγκε iuseruimus; cf. 
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radicum simpliciter dici posse videtur, cum oscula multa 
nutrimentum a natura praeparatum e terra trahant — Age 
vero hane similitudinem ad animalia transfer ac. primum 
mihi maximam arteriam inspice, quae quasi truncus e corde 
exorta in duos ramos scinditur, quorum alter, qui minor est, 
ad caput adscendit, alter, qui maior est, ad spinam explica- 
tur. Intuere etiam omnes eius propagines eo modo, quo in 
primo libro disseruimus, per totum corpus dispersas et 
alteram arteriam ex eodem cordis sinu exeuntem, quae parti 
stirpium in terram radices agenti perquam similis in pul. 
mones dispergitur. Quemadmodum enim ex humo stirpes 
per radices alimentum onme concipiunt, ita e pulmonibus 
cor aerem per has, quas dixi, arterias attrahit. Atque hae 
duae quidem e corde emanantes arteriae maiores suis utra- 
que propaginibus exsistunt. Et velut in stirpe purs ea, quae 
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ἐξέχον τῆς γῆς. τὸ πρέμνον. ἐστὶν ἁπάντων εὐρύτατον τῶν 
KAAQV, τὸ δὲ εἰς τὰς ῥίξας σχιξόμενον ἁπάντων καὶ τοῦτο 
εὐρύτατον τῶν κάτω, τὸ μέσον ὁὲ ἀμφοῖν ἀρχὴ τοῦ φυτοῦ, 
κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον ἡ μὲν οἷον στέλεχος ἀρτηρία μεγίστη 
τῶν x«9' ὅλον ἐστὶ τὸ ξῶον, ἡ ὁὲ εἰς τὸν πνεύμονα τὴν δ 
ἔμφυσιν ἔχουσι. τῶν ἐν ἐκείνῳ πασῶν. αὐτὴ ὃδὲ ἡ καρδία 
μέση τε ἀιφοτέρων ἐστὶ xal ἀρχὴ τῶν διοικουσῶν αὐτὰς 
δυνάμεων. ἀνὸρί vc περὶ φύσιν δεινῶ καὶ χωρὶς τῶν εἰρη- 
μένων εὔδηλον. ὡς τὰ μείξω τῶν ἐλαττόνων ἀρχαί, xaOd- 
πὲρ γε καὶ ἡ πηγὴ τῶν ὀχετῶν, εἰς οὖς διανέμεται. καίτοι 10 
τινὲς εἰς τοσοῖτον ἥκουσιν ἀλογίας. ὡς | τῆς ἀρχῆς τὰ μετὰ 596 
κὐτὴν μείξω νομίξειν, ἐξαπατώμενοι πρὸς τῶν ποταμῶν, ol 
σμικροὶ παντάπασι πρὸς ταῖς πηγαῖς ὄντες αὐξάνονται προῖόν- . 
τες. οὐκ ἐξ ἀνάγκης ἀεὶ τούτου γινομένου. τινὲς μὲν γὰρ 
«αὐτῶν ἑτέρου; ὑποδεχόμενοι ποταμοὺς εἰκότως αὐξάνονται, 1 


1 τῶν ἄνω pro τ. ἄλλων Corn. — 3 ἀμφοῖν ἡ ἀρχὴ codd. edd. ἡ 
eiecimus: cf. Proll. p. t16. — 5 τὸ pro τῶν M. — 6 αὕτη MABCh. — 
τ μεγίστη pro μέση M. αὐτὰ codd. edd. αὐτὰς nos. — 8 παρὰ 
φύσιν À περὶ q. in marg. B; cf. Proli. y. — 9 ἄδηλον M. — 
12 ἐξαπατώμασι M ἐξαπατώσι AB ἐξαπατώμενοι Corn. (ΒΚ. — 18 προσ- 
ἰόντες MABUCh. — 14 post ἐξ ἀνάγκης spat. vac. octo ferme littera- 
rum; sequitur γιγνομένου in M ἐξ «v. ἀεὶ γιγν. ABChK ἐξ a». ἀεὶ 
τούτου γιν. πος. — 


e terra eminet, truncus est omnibusque aliis crassior, quae 
in radices dispergitur, omnibus itidem inferioribus, quae vero 
media inter utrumque est, stirpis totius principium est, eodem 
modo ila arteria velut truneus omnium, quae per totum 
corpus sparguutur, maxima est, item, quae in pulmones 
inseritur, oiunijum, quae in pulmonibus sunt; cor vero ipsum 
et medium utriusque est et facultatum eas regentium ini- 
tium. Ceterum viro naturae perito praeter haec, quae dixi- 
mus, satis liquet maiora minorum esse principia, veluti fon- 
tem omnium. in quos distribuitur, rivulorum. Quamquam 
nonnulli ad tantam pravitatem progrediuntur, ut, quae sub- 
sequuntur, maiora originibus suis esse opinentur, fluviorum 
magnitudine decepti, qui parv) admodum iuxta fontes cum 
«int, in processu aurentur, cum tamen non semper id neces- 


sario eveniat. Nonnulli enim alios alveo suo excipiunt atque 
Galeni de Plac. Plat. εἰ Hippocr. libri, 33 
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τινὲς ὁὲ ὀχετῶν ἀποσχιξομένων σμιχρύνονται. ποταμὸς δὲ 
οὐδεὶς ἐκ μιᾶς ὁρμώμενος πηγῆς ἐλάττονα τὴν κεφαλὴν ἔχει. 
τῶν ἐφεξῆς" εἰ δὲ ἐκ πολλῶν ἀϑρυίξοιτο πηγῶν. εὔλογον 
δήπου τὸ ὅλον ἑχάστης αὐτῶν γενέσϑαι μεῖξον. χαὶ χωρὶς 
ὁ ὁὲ τοῦ παραδείγματος, εἰ τὰ κατὰ τὸ σῶμα τῶν ξῴων ἀγγεῖα 
τὰ σμικρότερα τῶν μειζόνων ἀρχὰς ϑησόμεϑα, μαχεῖται πρὸς 
ἑαυτὸν ὁ λόγος ἐν ἅπαντι μορίῳ τοῦ σώματος ἀναγκαξόμενος 
ὁμολογεῖν ἀρχὴν εἶναι τῶν τριῶν ὀργάνων, ἀρτηρίας καὶ 
νεύρου xal φλεβός, ὥστε, εἰ οὕτως ἔτυχε. τὴν πτέρναν ἣ τὸν 
19 δάκτυλον ἀρχὴν εἶναι τῆς μεγίστης ἀρτηρίας καὶ τὴς κοίλης 
φλεβὸς καὶ τοῦ νωτιαίου" ταυτὶ γὰρ ὥσπερ τινὰ πρέμνα τὲ 
μὲν ἀρτηριῶν ἐστι, τὸ δὲ φλεβῶν, τὸ δὲ νεύρων. ὥστε ἴσως 
ὁ τοῦτον τὸν λόγον εἰσηγούμενος οὐδὲ τὰ βλαστήματα τῶν 
527 δένδρων οὐδὲ τὰ πέρατα τῶν ῥιξῶν αἰσχύνεται λέγειν ἀριχὰς 
Ιδτοῦ φυτοῦ. καίτοι τά γε πέρατα τῶν ῥιξῶν ἀρχαὶ τροφῆς 
τοῦ δένδρου δύναιτο ἂν λέγεσϑαι παραπλησίως ταῖς εἰς τὴν 


1 σμικρένονται M. — 4 μείζονα codd. edd. μεῖξον nos. — 8 τῶν 
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inde merito augescunt, alii contra in rivos diducti deminuun- 
tur. Nullus autem fluvius ex uno tantum fonte ortus caput 
suum exilius reliquis, quae subsequuntur, habet; sed si ex 
pluribus fontibus colligitur, consentaneum est totam illam 
collectionem singulis fontibus maiorem esse. Verum misso 
hoc exemplo, si in animalium corpore minora vasa maiorum 
esse initia statuemus, ratio secum ipsa pugnabit, quippe quae 
in quolibet corporis membro originem esse trium instrumen- 
" torum, arteriae, nervi, venae, affirmare cogatur, ut calx aut 
digitus, si ita fert. maximae arteriae et cavae venae et 
spinalis medullae principium sit; tres enim hae arteriarum, 
venarum nervorumque quasi trunci quidam sunt. Unde for- 
tasse, qui rationem istum introducit, is neque arborum germina 
neque extremas radices principia stirpium appellare verebitur. 
Quamquam extremitates radicum dici quidem possunt arboris 
alimenti principia, perinde ac venae, quae in ventrem perti- 
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γαστέρα καϑηχοὕῦσαις φλεψὶ καὶ ταῖς εἰς τὸν πνεύμονα κατα- 
σχιξομέναις ἀρτηρίαις" ἁπλῶς δὲ ἅπαντα τῶν φλεβῶν τὰ 
πέρατα λέγειν ἀρχὰς ἀτοπώτατον" οὔτε γὰρ τῆς τροφῆς οὐδὲν 
αὐτῶν ἀρχὴ πλὴν τῶν εἰρημένων οὔτε τῆς διοικούσης δυνά- 
μεως" οὕτω γὰρ ἅπαν ἔσται μόριον ἀρχή. εἰ δέ τινα μὲν 5. 
ἀρχὰς ἐροῦσι τῶν περάτων, τινὰ δὲ οὐχ ἀρχάς, ἀναπόδεικτον 
ὑπόϑεσιν ϑήσονται. τί γὰρ μᾶλλον τάδε τῶνδε νομιστέον 
ἀρχάς, οἷον τὰ κατὰ ἐγχέφαλον τῶν κατὰ πνεύμονα καὶ τού- 
τῶν τὰ κατὰ τὸ ἧπαρ ἢ τὸν σπλῆνα κἀκείνων τὰ κατὰ ἄλλο 
τι μόριον ἢ σπλάγχνον; ἐγὼ τοῦτον τὸν λόγον οὐδὲ ὅτε το 
μειράχιον ὃν ἤχουσα παρὰ τοῦ διδασκάλου Πέλοπος ἐπι- 
δεικνύναι πειρωμένου τὸν ἐγκέφαλον ἁπάντων τῶν ἀγγείων 
ἀρχὴν οὔτε ἐν τῷ παραχρῆμα προσηκάμην οὔθ᾽ ὕστερον 
ἀνασχεπτόμενος ἐπήνεσα. τὰ δὲ ἀπὸ τῆς κεφαλῆς καταφέ- 
ρεσϑαι λεγόμενα τέτταρα ζεύγη φλεβῶν ἐμβεβλῆσϑαί τέ μοι 15 
δοκεῖ | τοῖς ἐπιγραφομένοις ᾿Ιπποχράτους συγγράμμασι καὶ 528 


8 αὐτὰς pro ἀρχὰς MA; cf. Proll. p. 39. — 18 παρὰ χρῆμα M. — 


nent, et arteriae, quae in pulmones diffunduntur; at absolute 
omnes venarum exiremitates principia vocare absurdissimum 
est, quippe cum neque alimenti reque dispensantis facultatis 
aliud quidpiam nisi id, quod diximus, esse principium possit; 
at isto modo quaelibet pars principium erit. Quodsi aliquas 
extremitates esse principia, aliquas non esse dixerint, pro- 
positionem statuent nulla demonstratione probatam. Qui 
enim magis haec quam illa principia sunt existimanda, velut 
quae in cerebro magis quam quae in pulmone, quae in iecore 
vel liene quam quae in pulmone, quaeque in alia quapiam 
parte aut viscere quam quae in iecore vel liene? Hanc 
equidem rationem ne tum quidem, cum e Pelope, praecep- 
tore meo, qui probare vasorum omnium originem cerebrum 
esse conabatur, adulescentulus audirem, illico admisi neque 
postea re denuo pensitata probavi Nam quae a capite ferri 
dicuntur quatuor venarum paria, inserta in operibus, quae 


Hippocratis nomine inscribuntur, et manifesto interpolata 
89" 
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διεσχευάσϑαι φανερῶς. οὐδὲν γοῦν αὐτῶν δύναται δείχνυσϑαι. 
καίτοι τἄλλα τὰ περὶ φλεβὼν εἰρημένα πρὸς ᾿Ιπποχφάτους. 
ἅπερ ἔγραψα πάντα χατὰ τὴν περὶ τῆς ᾿Ιπποχράτους ἀνατο- 
μῆς πραγματείαν, ὡμολύγηταί τε τοῖς ἀνατομικοῖς ἀνδράσι 
δ καὶ δείκνυται καὶ πρὸς ἡιῶν" τὰ τέτταρα δὲ ἐχεῖνα ξεύγη 
πρὸς τῷ μηδὲ ὑφ᾽ ἑνὸς ἄλλον λέγεσθαι τῶν ἀναχομικὼν 
οὐδὲ δείκνυται πρός τινος. ἀλλὰ ἔνιοι μὲν τῶν τιϑεμένων 
αὐτὰ πιστεύειν ᾿Ιπποχράτει q«Gé, κἂν οὗτοι μὴ δύνωνται 
δειχνύειν, ὡς περὶ λόγῳ ϑεωρητοῦ πράγματος. ovx αἰσϑη- 
10 τοῦ, διαλεγόμενοι, τινὲς δὲ ἐπαγγέλλονται μὲν δείξειν. ἔδει- 
ξαν δὲ οὐδέποτε. τὸ μὲν οὖν ἐν ἑτέρῳ τινὶ γράφεσϑαι 
βιβλίῳ τῶν προφανῶς νόϑων τὰ τέσσαρες ξεύγη τῶν φλεβῶν 
οὐδὲν ϑαυμαστόν" εὑρίσκεται δὲ καὶ κατὰ τὴν τελευτὴν τοῦ 
περὶ φύσιος ἀνθρώπου. δευτέρου δὲ τοῦ περὶ διαίτης. ὦ τὴν 
15 ἀνατομὴν τῶν φλεβῶν ἐμβεβλήχασιν οὐδένα λόγον ἔχουσαν 
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mihi videntur. Nullum quidem eorum ostendi potest, etsi 
cetera, quae de venis dixit Hippocrates, quae omnia in opere 
de Hippocratis anatomia conscripsi, eum virls anatomiae 
peritis probata sunt, tum ctiam a nobis monstrantur; qua- 
tuor vero illa paria, praeterquam quod. a nullo alio anato- 
miae professore commemorantur, ue monstrantur quidem ab 
ullo. ed nonnulli, qui ea ponunt, credere se Hippoerati 
aiunt, quamquam monstrare ea nequeunt, quasi de re ratione 
tantum cognoscenda, non sensibus subiecta disserant;, alii 
monstraturos quidem se promittunt, nunquam tamen id prae- 
stant. Haec igitur paria venarum in aliquo alio ex iis libris, 
qui manifesto spurii sunt. reperiri non mirum est; inveniun- 
tur autem etiam in extremo libro, qui est de natura homi. 
nis, et in secundo de victus ratione, eui venarum anatomia 
inseruerunt, cum tamen nulla ratio esset, cur ea ad victus 
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τῇ διαίτῃ συνῆφϑαι. πολὺ γὰρ ἣν πιϑανώτερον οὐ τούτῳ | 
τῷ μέρει τοῦ | γράμματος, ἀλλὰ τῷ προτέρῳ συνάπτειν αὐτήν. 599 
ἀλλὰ γὰρ ὁ διασκευάξων dero λήσεσθαι μᾶλλον, εἰ τῷ τέλει | 
παρέγραψεν. ὅτι δὲ οὐὸδὲ τῷὦ προτέρω μέρει προσαρμόττε- Ι 
σϑαι λόγον εἶχεν. εὔδηλον ἐστιν ἅπασι τοῖς ἀνεγνωτκόσι τὸ 5 l 
σύγγραμμα. ξητεῖ γὰρ ἐν αὐτῷ φύσιν ἀνθρώπου τὴν dg 
ἐχ στοιχείων, οὐ τὴν ἐξ ἀνατομῆς φαινομένην. ἀλλὰ Oti 
μὲν οὐχ ἔστι γνήσιος οὐδὲ ᾿Ἱπποχράτους οὐδὲ Πυλύβου τῶν 
εἰρημένων φλεβῶν ἡ ἀνατομή, καὶ πρὸ ἡμῶν μὲν ἑτέροις 
ἀποδέδεικται καὶ. ἡμεῖς δὲ Gv, εἰ ϑεὸς δοίη ποτὲ περὶ τῶν w 
γνησίων ᾿πποχράτους συγγραμμάτων πραγματεύσασϑαι, διὰ 
πλειόνων ἐπιδείξαιμεν, ἥτις ἐστὶν Ἱπποκράτους γνώμη περὶ 
φλεβῶν ἀρχῆς, ἣν ἔκ τε τοῦ περὶ τροφῆς ἔνεστι λαβεῖν καὶ 
ἐχ τοῦ δευτέρου τῶν ἐπιδημίων. ἀλλὰ τοῦτο μὲν εἰσαῦϑις 
ἀναβεβλήσϑω. ὁεῖξαι γάρ, ὃ πρότερον λέγων ἀπέλιπον, 15 
ἔγνωκα, ὅτι κἀν τοῖς φυτοῖς μὲν ἀρχὴ καὶ γενέσεως καὶ 

8 μᾶλλον ἡ eM α. ἢ εἰ ABChK ἢ sustulimus; cf. Proll. p. 119. — 
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rationem adiungeretur. Multo enim probabilius erat non huic 
operis parti, sed priori eam adnectere. "Verum qui inter- 
polavit, ita ma:ris fraudem latere posse arbitratus est, si ad 
finem adscripsisset. Sed eandem ne prior quidem parti 
adiungere consentaneum fuisse omnibus, qui opus legerunt, 
perspicuum est. Quaerit enim eo naturam honuinis, quae 
quidem ex elementis constet, non quae ex anatomia cerna- 
tur. Sed de haruui, quas commemoravimus, venarum dissec- 
tione commentationem non genuinam esse neque Hippocra- 
ti» neque Polyhi et aute nos alii deinonstraverunt et nos, si 
quando deus concesserit, ut de jtenuinis Hippocratis libris 
commentarios seribamus. pluribus ostendemus, quaenam sit 
Hippocratis de venarum origine sententia. quam tum e libro 
de alimento, tum e secundo de morhis vulgaribus colligere 
licet. Verum hoc in aliud tempus ditferatur. Nune ad id, 
unde degressa est oratio, probandum revertor, quemadmodum 
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διοικήσεως τὰ μείξω σώματα τῶν σμιχροτέρων ὑπάρχει, οὐχ 
ἥκιστα δὲ κἂν τοῖς ξώοις. ἐπάνειμι γὰρ αὖϑις ὡς τὸν Πέ- 
δϑ0λοπα συ;χωροῦντα τὸν ἐγχέφαλον, ἁπάντων εἶναι τῶν νεῦύ- 
oov ἀρχήν. ὁμολογεῖ γοῦν καὶ «αὐτὸς ἀπὸ £7xegcáAov qvouere 
δ δύο νεῦρα διασπείρεσϑαι τοῖς κατὰ og ϑαλμοὺς κυσὶν ἐκ αἱὰς 
καὶ παχείας ἐχφύσεως εἰς σμικρὰ καὶ πολλὰ σχιξύμενα,.  TOU- 
τῶν δὲ ἔτι μᾶλλον ἡ ἐφεξὴς συζυγία παχίστη μέν ἐστιν ἐκ- 
φυομένη, τέμνεται ὁὲ εἰς πάμπολλι. σμιχρὰ τοῖς περὶ τὸ 
πρόσωπόν τε καὶ τὸ στόμα διανεμομέιη μορίοις. ὥσπερ 76 
1 καὶ ἡ μετὰ αὐτήν. ἵνα δὲ μὴ τρίβω τὸν yooror, ὁ νωτιαῖος 
ἐχ τοῦ ἐγκεφάλου βλαστάνειν «αὐτῷ δοκεὶ χαὶ εἶναι χαϑάπερ 
τι zto£uvov ἀριϑμοῦ παμπόλλου νεύρων οἷον κλάδων ἀποφιυὸο- 
μένων αὐτοῦ. ταῦτα μὲν οὖν ἀληϑὴ τέ ἐστι καὶ τοῖς ἐναργῶς 
δρωμένοις ὁμολογούμενα, τὸ ὁὲ τὰ σμιχρὰ τῶν μεγάλων ἀρχὰς 

15 εἶναι μάχεται μὲν καὶ τοῖς κατὰ τὰ νεῦρα φαινομένοις. ἀεὶ γὰρ 
ἐν τούτοις τὰ μείξω τῶν σμιχροτέρων ἀοχεί. μάχεται δέ. ὡς 


10 post νωτιαῖος spat. vac. quatuordecim ferme litterarum; sequitur 
βλαστάνειν in. MAB ν. ἐκ τοῦ ἐγκεη ἄλου βλ. Corn, v. ἐξ ἐγκ. ixgvous- 
ψος ChR; cf. Proll. p. 53. — 12 πρέαναν M. — 


in stirpibus maiora corpora sint minorum et ortus et 
dispensationis principia, eodem modo in animalibus quoque 
rem se habere. Redeo enim ad Pelopem, qui cerebrum 
nervorum omnium originem esse concedit. Fatetur quidem 
el ipse a cerebro oriri duos nervos atque ex uno érassoque 
exortu in multas tenuesque particulas discissos in oculorum 
musculos distribui. Hoc etiam magis subsequenti nervorum 
pari contingit: crassissimum est illud. quidem in exortu, 
distribuitur autem in faciel et oris partes ita, ut in quam 
plurimas particulas secetur, perinde atque illud, quod sequi- 
tur, par. Sed ne tempus teram, dorsi medulla e cerebro 
progerminare ei videtur atque quasi truncus quidam esse 
numerosae subolis nervorum, qui velut ramuli ex ea pullu- 
lant. Haec sane vera sunt et cum iis, quae evidenter appa- 
rent, consentiunt; at illud, quod parva sint magnorum prin- 
cipia, partim iis, quae in nervis conspieiuntur, repugnat — 
semper enim in his maiora minorum sunt principia —, 
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εἴρηται. καὶ τοῖς κατὰ τίς φυτὰ x«l προσέτι volg κατὰ τας 
ἀρτηρίας τὲ καὶ τὴν καρδίαν. ἀναισχυντία πάντως γάρ ἐστιν 
ἄλλο τι σπλάγχνον ἀρτηριῶν ἀρχὴ" ὑποθέσθαι. φαένονται 
γοῦν αἱ μὲν ἀρτηρίαι, πρὶν ἐχτμηϑῆναι τοῦ fov, τὴν | κίνη- 881 
σιν ἀπολλύουσαι σαφῶς. ἐπειδὰν βρόχω διαληφθῶσι, μήτι δ 
γε δὴ χωρισϑεῖσαι καὶ ἐχτὸς γενόμενκι. μόνη δὲ ἡ καρδία 
πάντων τῶν ἐν τῷ (oo μορίων ἐξαιρουμένη μέχρι πλείστου 
διαφυλάττουσα τὴν κατὰ φύσιν ἐνέργειαν, ὡς ἀρχὴ κινήσεως 
ἑαυτῇ vtt καὶ τοῖς ἀφ᾽ ἑαυτὴς" αἱ δὲ ἀρτηρίαι ἀποχωρισθεῖ- 
σαι αὐτῆς 7] βρόχοις ἣ τομαῖς ἄμε τῷ πάϑει καὶ τὴν κένη- τὸ 
σιν ἀπολλύουσιν. ἀλλὰ εἴπερ ἀναίσχυντόν ἐστι τὰς ἀρτηρίας 
ἑτέρωϑεν ἄρχεσθαι φάναι. τὰ μέγιστα μόρια τῶν ἀρτηριῶν 
ἀρχαὶ τῶν σμικροτέρων γενήσονται. εὐρύταται οὖν ἁπασῶν 
εἰσε τοῦ [oov ἀρτηριῶν αἴ τὴ: καρδίας ἐκφυόμεναι, παχύτα- 
ται δὲ καὶ τῶν νεύρων «f ἀρχαί. καϑάπερ ἐν τοῖς φυτοῖς 15 
πάχιστον μὲν τὸ πρέμνον ἁπάντων τῶν κλάδων, παχέστη δὲ 
ἢ ῥίξωσις τῶν (itv. ὀνομάξω δὲ ῥίζωσιν τὸ κάτωϑεν μέρος, 


2 ἀναχυντία M. — 6 y: δὲ corr. eud. manu in γ. δὴ M. -- 1 τῶν 
om. M. — 16 παχύτατον DChkR. — 17 to xeroO0e»v μέρος in codd. 
edd. inter ἐδεέκνυον et ἀρχὴν collocatum; cf. Prol]. p. 121. — 


partim Jis, qua? in stirpibus quaeque in arteriis et corde 
auimadvertuntur. Impudentiae enim utique est aliud viscus 
quam cor arteriarum principium constituere. — Cernuntur 
quidem arteriae, antequam e corpore excidantur, si laqueo 
intereeptae erunt, inotum amittere manifesto, maxime 
vero tum. cum reci-ae ac penitus separatae erunt; at cor 
-olum ex omnibus anüunalis visceribus exemtum quam diu- 
tissime naturaleii. suam functionem retinere, quippe quod 
et sibimet ipsi et dis. quae ab eo manant, motus origo sit. 
(Quodsi aliunde. dicere. originem. arterjarum. exsistere impu- 
dentiae e«t, maximae arteriarum. partes minimarum principia 
erunt. Jam latissimae. omnium animalis arteriarum illae 
.unt, quae e corde proticis«untur: nervorum etiam origines 
sunt crassjssimae, sicut jn stirpibus et truncus ramis omni- 
bus et radicatio radicibus ipsis ])opre crassior est. Radica- 
tionem appello parten eam inferiorem, quam paule aute 


ὅπερ ὀλίγον ἔμπροσϑεν ἐδείχνυον ἀρχὴν εἶναι τοῦ φυτοῖ. 
καί uot δοκεῖ x«l ὁ ἹΙπποχράτη: ἐντεῦϑεν ἐπὶ τὰ Doa μετα- 
φέρων τοὔνομα ῥέξωσιν εἰρηκέναι τῶν μὲν ἀρτηριῶν τὴν 
«καρδίαν, τῶν δὲ φλεβῶν τὸ ἧπαρ. ὡς γὰρ ἀπὸ τῆς ῥιξω- 
5320:09 τῶν φυτῶν | αἵ ῥίξαι μὲν x«ro, τὸ δὲ στέλεχος ἄνω 
φύεται, κατὰ τὸν αὐτὸν τρύπον ἐκ μὲν τῆς καρδίας ἢ τε εἰς 
τὸν πνεύμονα καὶ L εἰς ὅλον τὸ iov, ἐκ δὲ τοῦ ἥπατος ἢ 
τε εἰς τὰ κατὰ τὴν γαστέρα χαὶ ἡ εἰς τὸ σύμπαν σῶμα. 
ῥίζαις μὲν οὖν ἐοίκασιν αἴ εἰς τὴν γαστέρα καϑήχουσαι φλέ- 
1 fjég, ὡς καὶ τοῦτο αὐτὸς ᾿Ιπποχράτης ἔδειξε φάμενος ᾿ώσπερ 
τοῖσι δένδροισι ἡ γῆ, οὕτω τοῖσι ξῴοισι ἡ γαστὴρ᾽. τὸ ὁὲ 
οἷον πρέμνον ἡ κοίλη φλέψ ἐστιν £x μὲν τῶν κυρτῶν τοῦ 
ἥπατος éxxtquxvic, φερομένη ὁὲ ἐκ τοῦ ἥπατος εὐϑεῖα πρὺς 
ἑκάτερα τοῦ ξώῶον τὰ μέρη, τὸ τε ἄνω καὶ τὸ κάτω. εὑρύτα- 
15 rov. μὲν οὖν αὐτῆς ἐστι τὸ κάτω τοῦ ἥπατος, ἧττον δὲ εὐρὺ 


8 εἰς τὴν codd. edd. εἰς τὰ nos. — τὴν “ἀστέρα καϑηκουσαι omissis, 
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quae interiecta sunt, verbis M. — xai εἰς codd. edd. καὶ r εἰς nos. — 
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Hippocrates de humor. (vol. ], p. 129 ed. Ruehn. (vol. I, p. 626. ed. 
Erm.); Galen. coiumment. vol. XVI, p. 340. — ὡς γὰρ codd. edd. ὥσπερ 
nos. — 11 roig δένδροις codd. edd. τοῖσι δένδροισι nos. — τοῖς foot; 
codd, edd. τοῖσε ξώοισι nos. — 


stirpiura originem esse demonstravi. Atque etiam Hippocra- 
tes ipse mihi videtur hinc ad animalia hoc nomen traustu- 
lisse, cum, sicut arteriarum cor, ita venarum iecur radica- 
tionem esse ait. Nam quemadmodum e stirpium radicatione 
radices deorsum aguntur et truncus sursum oritur, eodem 
modo e corde arteriae, altera in pulmones, altera in totum 
corpus animalis, disperguntur, e iecore item venae, altera 
in ventris partes, altera in corpus universum. Atque radici- 
bus similes sunt venae, quae ad ventrem pertinent, sicut et 
hoc Hippocrates ipse declarat, cum dicit ΠῚ arboribus terra, 
ita animalibus venter est'; trunci vice fungitur cava vena, 
quae ex gibbis iecoris exorta in utramque partem animalis, 
superiorem et inferiorem, recta protenditur. Cuius latissima 
ea est pars, quae infra iecur est, minus lata, quae per septum 
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τὸ δια τῶν φρενῶν ἀνατεταμένον, ἔλαττον δὲ ἀμφοτέρων to 
τῇ καρδίᾳ ἐμφυόμενον. καίτοι ye, εἴπερ ἦν ἡ καρδία τῆς 
κοίλης φλεβὸς. ὡς καὶ τὴς μεγάλης ἀρτηρίας, ἀρχή, μέγιστον 
ἂν Qr, οἶμαι. τὸ συνεχὲς αὐτῇ μέρος. 

Εἰ δέ τις οἴεται τῆς μὲν δυνάμεως ταῖς φλεφὶ χορηγὸν 5 
τὴν καρδίαν, τῆς ὁὲ ὕλης τὸ ἧπαρ. ἐντεῦθεν γὰρ ὁρμᾶσϑαι 
τὸ αἷμα, x«i διὰ τοῦτο εὐρυτέραν εἶναι τὴν κάτω κοίλην 
τῆ: ἄνω. διότι πλείω μόρια κάτω τοῦ | ἥπατός ἐστιν, οἷς 888 
ἀναγκαῖόν ἔστιν ἅπασι χορηγεῖσϑαι τροφήν. οὗτός μοι δοχεῖ 
διὰ αὐτῶν ὧν ὑποτίϑεται συγχωρεῖν & μὴ βούλεται. τὸ γὰρ 10 
ἐξ ἥπατος ὁριᾶσθαι τὸ αἷμα τί ἄλλο ἐστὶν ἢ τὴν γεννῶσαν 
αἷμα δύναμιν ἐν τούτῷ τῷ σπλάγχνῳ περιέχεσθαι; εἴπερ 
οὖν ἕνεκα μὲν τοῦ τρέφεσθαι τὸ ξῷον ἡ τοῦ αἵματός ἐστι 
γένεσις. ἐν ἥπατι δὲ γίνεται τὸ αἴμα. τῆς ϑρεπτικῆς δυνά- 
μέεως ἀρχὴ τοῦτο ἔσται τὸ σπλάγχνον. οὐχ ἡ καρδία. τὸ y&Q 


— — ——À—— — «ὧὦὕὦὕὉ» 


1 post ro διὰ τῶν qir (sic) spat. vac. triginta ferme litterarüm; 
sequitur καίτοι γὲ πὲρ ἣν in M; Ῥοεῖ τὸ διὰ τῶν φλεβῶν sp. vac. 
ferme decem litterarnm; sequitur drarercur. ἔλαττον δὲ ap. sp. τᾶς. 
dnodeviginti litt. καίτοι εἰ spat. vac. novem fere litt. καρδία in AB 
τὸ διὰ τῶν qoriür αἀτατεταμενον, ἔλαττον δὲ ἀμφοτέρων τὸ τῇ καρδίᾳ 


£ugrousror (orrégez Corn: Corn. ΟΕ: cf. Proll. p. 53. — 2 καίτοι 
tore εἰη Ch cw εἰπὲρ ἣν Uorn. καίτοι γε εἰπερ ἣν nos. — 4 mw 
om M. — αὐτὴς codd. edd. αὐτὴ nos: Ct. Proli. p. 55. — ὁ olng pro 
ὅλης M. — 5 r« κάτω codd. edd. τὰ eiecimus. — 


transversum extenditur, minus autem utraque est ea, quae 
cordi inseritur. — Atqui s] cor esset cavae venae, sicut est 
arteriae magnae, principium, maxinia esset ea pars, quae 
cordi continua est. 

*Si quis autem putat facultatem veni- a corde, materiam 
8. lecore, quippe ἃ quo sanguis ennet, suppeditari atque 
idcirco cavae venae partem inferiorem superiore e-se latio- 
rem, quod infrs jecur plures sint partes. quibus omnibus 
alimentum suppeditari necesse sit, is per illa ipsa. quae etatuit, 
ea, quae non vult. concedere mili yriictur.. Nam sanguinem 
ex ijeeore profici«ci quid aliud (^i oam. sanzminis. procrea- 
triceii facultatem jn eo viscere contineri? Quod-i, ut ala- 
tur annnal, sanzunmis generatio e-t, in jecore autem. 2angnis 
generatur, hoc. viseus, non cor, altrikcis facultatis principium 
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προνοούμενον ὕλης ἐπιτηδείου πρὸς ϑρέψιν ἅπαντι τῷ σώ- 
ματι τοῦτο εὔλογον ἀρχὴν εἶναι τῆς ϑρεπτικῆς τε χαὶ φυτι- 
xijg δυνάμεως. ὥσπερ. οἷμαι. x&v τοῖς φυτοῖς éxeivo τὸ μέρος. 
ὁ φίξωσιν ἐκαλοῦμεν. ἔλκει τε γὰρ ἐφ᾽ ἑαυτὸ διὰ παμπόλ- 


5 λὼν ῥιζῶν ἐχ τῆς γῆς τὴν τροφὴν ἐπιπέμπει τε προκατεργα- 


σάμενον ἅπαντι τῷ φυτῷ διὰ τοῦ στελέχους. εἰ γὰρ καὶ 
ταύτης τῆς δυνάμεως. ὥσπερ καὶ τῆς σφυγμικῆς, ἀρχὴν ϑησό- 
μεϑα τὴν καρδίαν, ἐχ τοῦ περιττοῦ τὸ ἧπαρ ἡ μηδὲν μάτην 
ἐργαζομένη φύσις ἐποίησεν" ἣν γὰρ δήπου κατὰ τὴν καρδίαν 


e - L] [d 92424 '* e , , 4 ee . 
10 αἷἱματοῦσϑαι τὴν τροφήν. ἀλλὰ ὡς εἰς μέγα τὸ ἔργον otov 
ὅ84 ὑπηρέτην τινὰ τὸ ἧπαρ ἡ φύσις τῇ καρδίᾳ παρεστήσατο 


1 


: 


, 4 e t 9 - , e 4 9 
προπαρασκευάσοντα τὴν ὕλην αὐτῇ. καϑάπερ ἡ γαστὴρ ἐχείνῳ. 
πιϑανὸς μὲν ὁ λόγος, ov κὴν ἀληϑής γε. φαίνεται γὰρ οὐχ 
ὡς ὑπηρέτης ἡγουμένῳ προπαρασκευάξων ἐπιτήδειον ὕλην τὸ 
e 9 τ e , * e *9 , , - - " 
ἥπαρ, ἀλλὰ ὡς αὑτὸς ὁ ἡγούμενος ἐξουσίαν ἔχων τοῦ διανέ- 

φ e . . ^- ἢ , X 9 4 - P ,) 
μειν αὐτήν. ᾿ἐναργῇ δὲ παραδείγματα κατὰ αὐτὸ τοῦ fgov 
- , , - n» 
τὸ σῶμα πάρεστι ϑεάσασθϑαι. πάντα γοῦν, ὅσα zQoxaQa- 


4 ἑαυτῶ M ἑαυτῷ ΑΒ. -- τ τῆς αὐτῆς codd. edd. ταύτης τῆς nos. 
— 8 περὶ ττοῦ M. — 10 ἀλλ᾽ εἰ ὡς εἰς Corn. — 


erit. Quod enim materiam ad alimentum toti corpori ido- 
neam procurat, id consentaneum est altricis et vegetabilis 
facultatis esse principium, sicut videlicet etiam in stirpibus 
ea pars est, quam radicationem appellavimus. Attrahit enim 
ad se per numerosas radieum fibras e terra nutrimentum 
atque elaboratum per stipitem in totam stirpem transmittit. 
Nam si huius facultatis perinde atque pulsatilis cor princi- 
pium esse ponemus, supervacaneum fecit iecur natura, quae 
nihil temere operatur, quippe cum in corde illa cibi in san- 
guinem mutatio fieri posset. 'At iecur ad magnum opus 
quas] minister cordi adiunctum est, quo materiam ipsi 
praeparet, sicut ipsum a ventre praeparatam accipit. Veri. 
similis quidem est oratio. non tamen vera. Apparet enim 
non tamquam ministrum domino iecur cordi materiam ido- 
neam praeparare, sed ipsum esse principem, qui distribuendi 
habeat potestatem. Cuius rei manifesta exempla in ipso 
animalis corpore licet considerare. Omnia, quae materias 
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σκευάίξει τὰς ὕλας ἑτέροις, ἐχεένοις αὐτὰς ἀκεράΐϊους φυλάτ- 
rt xcl οἵτε £x πνεύμονος ἄλλη τις ὁδὸς ἑτέρωσε τέτμηται 
πλὴν μιᾶς τῆς εἰς τὴν καρδίαν οὔτε 5x κοιλίας vt καὶ ἐντέ- 
ρων ἑτέρωσε πλὴν εἰς ἥπαρ οὔτε ix τοῦ δικτυοειδοῦς πλέγ- 
ματος ἑτέρωσε πλὴν εἰς ἐγχέφαλον οἵτε ἐκ τῶν τὸ σπέρμα 5 
προπαρασχευαζόντων ἀγγείων εἰς ἄλλο τι πλὴν εἰς τὰ τῶν 
ὄρχεων. οὕτω δὲ καὶ οἵ τὸ χολῶδες ὑγρὸν ἀϑροίζοντες πό- 
ροι πάντες εἰς ἕν ἀγγεῖον ἀποφέρονται, τὴν συνημμένῃην 
ἥπατι κύστιν. ἐντεῦθέν τε εἰς τὴν νῆστιν ἐχπέμπουσι, καϑά- 
πὲρ oí νεφροὶ τὸ οὖρον εἰς τὴν μίαν δηλονότι κύστιν. οὐ- » 
κοῦν οὐὸὲ τὸ ἥπαρ. εἴπερ τῇ καρδία τὸ αἷμα | προπαρασχευά- 8$ 
Gor ὑπὸ τῆς φύσεως ἐγένετο, διανέμειν αὐτὸ τῇ παρασχευῇ 
ἡμώργον ἐπιστεύϑη ἄν. οὔτε γὰρ ὑπηρέτου τὸ τοιοῦτον 
ἔργον. ἀλλὰ ἡγεμόνος καὶ ἄρχοντος, οὔϑ᾽ ὕλης ἐλλιπῶς 
παρεσχευκσμένης τὸ πάθος" ὑπηρέτου γάρ ἐστι τὸ παρασχευά- » 


8 ἑτέρως MA. — δ τὸ ante σπέρμα om. M. — 6 si» τῶν ὄρχεων 
codd. edd. x4. εἰς τὰ τῶν ὄρχ. nos. — 8 ἀποφέρεται M. — poat dwog. 
spat. vac. duodecim ferme litterarum est; sequitur κύστιν ἐντεῦϑεν 
uai x. Eye. AD), deinceps spat. vac. quadraginta ferme litter.; deni- 
que καϑαπερ in MAB ἀποφέρονται τὴν ἐν τῷ ἥπατι κύστιν ἐντεῦθέν ce 
εἰς τὴν τῆστιν ἐκπέμπουσι καϑαάπερ Corn. ἀπ. τὴν συνημμένην δηλονότι 
ἥπατι κύστιν ἐντ. τε εἰς τὴν νῆστιν ἐκπέμπουσιν. καθάπερ ChE; 
Frol. p. 54. — 11 προπαρασχενάσαι M προπαρασκενάσων ΑΒ. — 
1» ἐπιστεύϑητο MABCh. — 14 oin; pro ὕλης MA; cf. Proll. p. 89. — 
15 παρασκευασμένης MAB; cf. Proll. p. 48. — 


alis praeparant, integras illis easdem servant ac neque alius 
quispiam meatus a pulmonibus aliorsum tendit quam unus 
ad cor neque e ventriculo et intestinis praeterquam ad iecur 
neque e reticulari contextu quam in cerebrum neque e vasis 
.emen praeparantibus aliorsum quam ad testes. Sic quoque 
qui biliosum humorem colligunt meatus omnes in unum vas 
deferuntur, iecorl adnexum folliculum, indeque in ieiunum 
intestinum emittunt; non secus renes urinam in unam nimi- 
rmm vesicam transmittunt. Non igitur, si iecur eo cunsilio 
natura fabricata esset, ut cordi sanguinem praepararet, ei 
dimidium tantum suppeditandi munus demandasset. Hoc 
enin non ministri, sed ducis et principis opus est neque 
materiae, quae non satis praeparata est, affectus est; ministri 


— iM — 


für μόνον ἕζης τὰ ἐλλιπυὸς 6r) τὸ αἡ διστέαπεσϑαι. καὶ 
anr ot9 ὡς ταχοέτης τὸ QIEO. ἀλλὰ ὡς ἔοχων. OUO ὡς 
ὕλην ἕλλιπῇ τὸ &.u& ἢιανέμειν πεπιάτετται. πέντε 769 occ 
χέτω TOU Óiegoe;utre; «Gt. τὸ I 09 παρ ἥπατος 
5 σναμᾳφισβκχτηταις ἔχει τὸ cuc. axito4 αξείῳ TOU ἡμίσεος 
ἔστι. πῆξλον Ó. Ori ἀεὶ αττὸ τὸ )'Cqgcy;m& χαὶ ὁ περικείρ- 
διος ἕαὴν ἔμ τοῖς ἔζχοςς ξαΐως ποὺς πλχίον. ὥσοι τε δια- 
φρέττοισι τὸν QUOCAE Zri οτος πε αλείξ οῦσι τὸν πυεύμονα. 
τὴν τροφὴν £X τὴς χυίλη- ἔχει. XOU D ἐπὶ τὰν χαοὐΐεν ἐφιχέσϑαι. 

Ὁ διδεχϑῶωεν ἐπὸ τὴς στετοιῆς εὐόμερρς τὰ πλεέω τῶν τοῦ 
τώῶου μορίων ἐξ ἡπετὸος τοιφξύμενα πρυφανῶς τὲ χαὶ ἄναια- 
φισβκτήτως. ἐπιδειχθη σεται ulr S€Q ὀκέζον ὕστερον. Oti χαὶ 

τὸ ἄνω ti; XCQÓic; ἔχον ἐξ ἥπετὺς ἔχει τὴν τρος ν" ἀλλὰ 
336 r0 γε ἀναμφισβήτητον χη ἀπιβεηνέσθω τὸ τὰ χάτω τῆς 
15 χαρδία: ἐξ ἐχείνου τοιςεσδει. CALC χαὶ αὐτοῦ τοῦ ϑώραχος 
ὅλα τὰ χέτω πέρν. ucorroH ὃς τῷ o7; χεὶ τὰ ζλλα σύα- 


3 velx» fir, ἕλεν €iua M Cir» rià. κι ν τὸ αἶμα AB cei. His, 


ἀλλὰ τὸ «taa Corn. tri. εἰ. το μὰ vu K -- 3 των ; μέσεων Codd. 
edd. rot furcro: nos. — 3$ tuir ttv καὶ M. — 1e ατατροτῆς M. — 
ze εἰσόκεϑα Corn. — 14 re τὰ X. — 16 τὰ δίο ucQrn MAB τὰ κάτω 


g. Al. Just. (ΒΚ. — 


--- --πἰοὔὦ ὄῦ —À' ———— — .-- 


enim est praeparare tantum matezam, materiae imperfectae 
non distribui. Atqui jecori neque ut ministro, sed ut prin- 
cipi, neque sanguinem ut materiam inperfectam distribuendi 
munus mandatum est. Quaecunque enun partes inira septum 
transversum iu animali sunt. quamquam supra dimidium 
omnium sunt, nemini dubium est quin omnes a ieeore san- 
guinem accipiant  lmmo vero et septum ipsum et, quae cor 
circumit, membranam una cum ceteris vicinis, tum quae 
thoracem intersepiunt, tum quae pulmones leniter ambiunt, 
alimentum e vena cava, priusquam ad cor pervenit, haurire 
ex anatomia discamus; lam cu:rnoscemus plurimas animalis 
partes manifesto ac sine controversia ex iecore nutriri. Nam 
etiam totam eam partem, quae supra cor est, ex iecore ali- 
mentum habere paulo post demonstrabimus; sed nunc illud, 
quod minime controversum est, sumamus, eas, quae infra cor 
. sunt, e iecore ali atque etiam thoracis ipsius omnes partes 


— δ2ὅ — 


za«vra τὰ χατὰ τὰς ἀνατομὰς φαινόμενα xal πρῶτόν ys xal 
μέγιστον ἡ κάϑαρσι. τῶν πεῳωιττωμάτων τοῦ αἵματὸς. ὡς 
γὰρ συμπεπληρωμέν,, ri, τοῦ" χυμοῦ γενέσει καὶ τὸ προσῆχον 
εἶὸο: ἐχούσῃ παρεσκεύασε: ,, φύσις ὄργανα καϑαρτιχὰ τῶν 
περιττωμάτων. νεφροὺς χαὶ σπλῆνι καὶ τὴν χοληδόχον κύστιν, 5 
οὐὸξ ἔστιν ὥλλο τέταρτον οὐδὲ ἐπινοῆσαι καθαῖρον περιττώ- 
ματα τροφὴς ἢ ὕλης ἡστινοσοῦν ὑπὸ ϑερμοῦ μεταβαλλομένης, 
ἀλλὰ τὰ πλεῖστα τρία τὸν ἀοιϑιιόν ἐστι. τουτὶ γὰρ δέδει- 
κταί μοι δια ἑτέρων ἤδη πραγμικτειῶν αὖϑίς τε δειχϑήσεται 
χατὰ τὴν ἐνεστῶσαν ἐπὶ προήχοντι τῷ λόγῳ πραγματείαν" 1 
νυνὶ ὁὲ εἰρηται μέν, ὡς μηδὲν τῶν ἀληϑῶν παραλείκποιτο, 
τὴς ὁὲ ἐξ αὐτοῦ πίστεως οὐδὲν δεῖ τοῖς παροῦσιν. ὁμολο- 
νεῖται y&Q ἢ τὲ τῶν νεφρῶν ἐνέργεια καὶ ἡ τῆς χοληδόχου 
κιστεως: ἐχχαϑαίρειν τὸ αἷμα. κιτὰ δὲ τὴν καρδίαν οὔτε τς 
ἄλλο τι καϑαρτικὸν ὄργανον ἡ φύσις ἐποίησεν | οὔτε ἄλλον E87 


4 po:t τῶν περιττωμάτων verla inde ἃ τοῦ αἴματος (v. 9) repetita 
sunt iu M: cf. Proll. p. 111. — 6 ἐπινοῆσαι περέττωμα codd. edd. 
£zaY. “αϑαῖρον περιττωματα nos — ὁ. ἐκεῖ pro μοὲ ΔΙΑ: cf. Proll. 
" 39... - de omroonxzorra M. — 11 μὲν oim. M. — παραλίποιτο (ε in ras. 
M MABtCtàu. — 14 £xxcücioriy τὸ spat. vac. octo litterarum κατὰ δὲ 
M. -- 13 καϑαρτικὸν spat. vac. novem litter. ἡ φύσις M. — 


interiores. (uiis rel arjrumeuto sunt cum alia omnia, quae 
ex mncdsis corporibus manifesta. »unt, tum praecipue id, quod 
gravis«hnum est. excrementorun. sanguinis purgatio. Natura 
enim tamquam perfectae. huioris generation] speciemque 
convenientem adeptae in-tru;ienta. quae excrementa expur- 
carent, praeparavit, renes, lienem fellisque. receptricem vesi- 
eam ac quertum aliud ne excogitare quidem licet, quod 
expurget excremienta. cibi aut imaterilac qualiscunque, quae a 
calore iminutetur, sed. ad -uminaum tria numero sunt. Quod 
et in aliis jun operibus à mne demonstratum est οὐ rursus 
in hoc opere procedente. di-putatione. demonstrabitur; sed 
nunc dictum est, ne quil veri praetermissum videatur, non 
quia ad praesentem rem. probandam. quidquam faciat. Con. 
-t:£. enim renum et felii- receptaculi. functione. sanguinem 
expurgarj..— At iu corde neque aliud. instrumentum. purgato- 
rum natura fabricata est neque humorem. ipsum diversum 


— P6 — 
ἐργάξεται χυμόν. ὅμοιον γὰρ τό τε ἐν τῇ δεξιᾷ κοιλίᾳ τῆς 
καρδίας αἷμα καὶ τὸ κατὰ πάσας τὰς φλέβας ἐν ὅλῳ τῷ (9e, 
καϑάπερ γε καὶ τὸ κατὰ τὰς ἀρτηρίας ἁπάσας ὕμοιόν ἐστι 
τῷ κατὰ τὴν ἀριστερὰν κοιλίαν. τουτὶ μὲν οὖν ὡς τὰ πολλὰ 
5 λεπτότερόν τέ ἐστι καὶ ξανϑότερον. ἔσθ᾽ ὅτε δὲ καὶ τἀναν- 
τία παχύτερόν τε xal μελάντερον. ἀεὶ μέντοι ϑερμότερόν 
ἐστι τὸ ὃὲ κατὰ τὴν δεξιὰν κοιλίαν αἷαα τὴν αὐτὴν ἰδέαν 
ἔχει τῷ τε ἄλλῳ παντὶ καὶ τῷ κατὰ τὸ ἧπαρ, ὡς ἂν οὐδὲν 
ἐξαίρετον ἐπιχτώμενον ἐν τῇ δεξιᾷ κοιλίᾳ. μεγίστη δὲ πίστις, 
10 ὡς οὐ προπαρασκευάξει τῇ καρδίᾳ τὸ ἧπαρ οὐδένα χυμὸν εἰς 
τροφὴν τῶν τοῦ (Gov μορίων, ἀλλὰ αὐτὸ συμπληροῖ τὴν 
σύμπασαν ἰδέαν αὐτοῦ, τὸ μίαν εἶναι φλέβα τὴν ἐξ ἥπατος 
εἰς καρδίαν ἐχφυομένην, ἑτέραν δὲ μηκέτι ἀντεχφύεσϑαι κατὰ 
ἄλλο μέρος αὐτῆς εἰς ὅλον ἅπαξ φέρουσαν τὸ σῶμα τὸν κα- 
15 τεργασϑέντα χυμόν, καίτοι γε ἄλλης μὲν εἰσαγούσης ἀρτηρίας, 


—— τος... —À 


2 ante oie nos ἐν addidimus. — τω (sic) spat. vac. octo ferme litter. 


καϑάπερ M. — 4 πολλὰ χαλεπότερον MA π. λεπτότερον in marg. B; 
cf. Proll. pp. 40 et 92. — 6 ϑερμότερον avro ἐστι codd. edd. avro 
expunximus; cf. Proll. p. 117. — 8 τὸ κατὰ M. — 12 ἥπατος n καρ- 


δίας ΜᾺ ἡπ. εἰς καρδίαν in marg. B; cf. Proll p. 40. — 14 αὐτῆς 
M Corn. αὐτῶν ABChK; cf. Proll. p. 31. — ἀπαξ οὖσαν M. — 


reddit. Nam qui in dextro cordis ventriculo sanguis est, 
non dissimilis ab eo est, qui per omnes venas in toto ani- 
malis corpore diffunditur, sicut ille, qui per arterias.omnes 
fertur, non diversus est ab eo, qui in sinistro sinu est. 
Quamquam hic plerumque tenuior et flavior, nonnunquam e 
contrario crassior nigriorque est, calidior vero semper; at 
qui in dextro est sinu, eandem speciem habet quam cum 
alius omnis, tum qui in iecore est, quippe qui nihil eximium 
in dextro sinu acquirat. Firmissimum autem argumentum, 
cur iecur nullum humorem ad partes animalis nutriendas 
cordi praeparet, sed ipsum universam eius speciem perficiat, 
hoc afferri videtur, quod una tantum vena est, quae ex iecore 
ad cor exoritur, alia autem quaepiam ex alia parte cordis 
non item exstat, quae humorem elaboratum in totum omnino 
corpus traducat, eum tamen ex arteriis altera sit, quae 
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rd it , . M - e M e , » 
ἄλλης δὲ ἐξκγουση: τὸ πνεῦμα. φαίνεται γὰρ ἡ φύσις οὐ 
τοῖς αὐτοῖς ἀγγείοις χρωμένη πρός τε τὰς | ἡμιεργάστους 5838 
ὕλας καὶ πρὸς τὰς τελέως κατειργασμένας οὐδὲ ταῖς αὐταῖς 
e - 3 M , , er * ᾿ δ΄», 
ὁδοῖς. οὐδὲ »νὰρ δυνατόν ἐστιν Gua μὲν τὴν ἡμίπεπτον ἔξ 
e, ͵ 4 , , e 4 » 
ἥπατος εἰς καρδίαν ἀναπέμπεσθϑαι τροφήν, ἅμα δὲ τὴν ἤδη υ 
, 4 “«  ? - e - , ? 4 φ 
κατειργασμένην δια τὴς αὐτὴς οδοῦ καταφερεσϑαι, αλλὰ ἣν 
ἂν πάντως ἑτέρα μὲν φλὲψ ἡ εἰσάγουσα τὴν ἡμίπεπτον, ἑτέρα 
ói ἡ τὴν ἀχριβῶς κατειργασμένην ἐξάγουσα. νυνὶ δὲ εἰσάγει 
μέν τις. ἐξώγει δὲ οὐδεμία πλὴν τῆς εἰς πνεύμονα, περὶ ἧς 
τ 4 4 - b , Φ [4 M 
αὖ ἐπὶ πλέον £v τοῖς περὶ χρείας μορίων ἐπισχεψόμεθα τὴν 10 
αἰτίαν ἐρευνῶντες. ἧς ἕνεκεν ἐκ τῆς καρδίας, οὐκ ἐχ τῆς 
κοίλης. ἐξέφυσεν ἡ φύσις εἰς τὸν πνεύμονα τὴν ϑρέψουσαν 
τὸ σπλάγχνον φλέβα. 
Δεῖται δὲ μάλιστα. εἴπερ τις ἄλλος λόγος. καὶ ὃ νῦν 
ἡμῖν προκείμενος αὐτοῦ τοῦ φαινομένου κατὰ τὰς ἀνατομάς. 15 
οὐ μόνον γὰρ οὐδεμία φαίνεται φλὲψ ἐκ καρδίας εἰς τὰ κάτω 


4 «ua τε codd. edd. cua uiv nos; cf. Proll. p. 105. — τὸ ἡμίπεπτον 


* 
“ἡμέπεμπτον͵ M) codd. edd. τὴν 7. πο». — Τ ὧν om. M. — ἡ εἰσώγουσα 
Ξυνὶ ὁ εἰσάγει οιαϊεεῖν, quae interiecta δῖ, verbis M. — 9 ἦν dv 


ἐπὶ MABUn. — 10 ἐπισκεφψωμεϑα MAD. — 12 θϑρέψασαν ΜΙ ΑΒ. — 


introducat spiritum, altera, quae educat. — Apparet enitu 
naturam non lisdem vasis neque ideni meatibus uti et ad 
nmiiüterlas »enieoctas et ad plene contéctis, quippe cun tieri 
non possit. ut ex lecore simul et ad cor. -eimicoctutu. ilimen- 
tum sursum emittatur et dam perfectuii eodem: via. feiatur 
deorsum: sed necez-€& e-set utique ülteram eese vena, quae 
-emdcoctanm Δ ΤΟΣ Inuitteret, alteram, quae accurate con- 
fectam  enitteret,— Nunc una innittit, emittit nulla. praeter 
eam, «quae ad puihnenes [dertur, de qua copiosis in. libri- 
de uzu partium dis-ereiu ἐν άπ αὶ qnvestigtanites, ΟἿΣ e corde, 
non e cava wvernaà /—dHna3*!*5TA 1i piluenes 3 e11d1D3 bone. ( "IL 
viser agilnenium praef. pet. predaxerit, 

Veron -22) uia alia oratio, haec eerte, quiae nuüu« ils 
proponit ta et, evidelitii. (qat ΟΝ nete. Corperibtis Et. wd 
muaxiue ÓLif6t Non o2] cnich Bean) € €(6rde veBaho n 
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μόρια φερομένη πλὴν τῆς ἐξ ἥπατος ἀναφερούσης τὸ αἷμα, 
ἀλλὰ οὐδὲ εἰς τὸ ἄνω καρδίας ἀφικνεῖται φλὲψ οὐδεμία. 
φαίνεται γὰρ ἡ κοίλη φλὲψ ἀπὸ τοῦ ἥπατος εὐθὺ τῶν σφα- 
889 γῶν ἀναφερομένη καὶ ταύτης | ἀποβλάστημά τι τὸ εἰς τὴν 
5 καρδίαν ἐμφυόμενον,. οὐκ ἐξ ἐχείνης αὐτή. γνώρισμα ὁὲ 
ἐναργέστατόν ἐστι τὸ κατὰ τὴν ἀρτηρίαν τὴν μεγάλην, ὃ 
θεωρούμενον &v τινα βουλοίμην οὕτως ἐπὶ τὴν κοίλην 
ἔρχεσϑαι φλέβα. μία γὰρ ἀρτηρία μεγίστη τῆς ἀριστερᾶς 
κοιλίας τῆς καρδίας ἐχφῦσα σαφὴ riv σχίσιν εἰς ἀμφοτέρας 
10 ποιεῖται τὰς ἀρτηρίας. ἣν τε ἄνω πρὸς τὴν κεφαλὴν ἣν τε 
ἐπὶ τὴν ῥάχιν ὁρῶμεν καταφερομένην. οὕτω ὁὲ αὖ ἐχρὴν 
καὶ τὴν ἐκ τῆς δεξιᾶς κοιλίας ἐκφυομένην φλέβα σαφὴ τὴν 
νομὴν ἴσχειν εἰς ἄμφω τὰ μέρη. φαίνεται ὁὲ οὐχ οὕτως, 
ἀλλὰ ἀπὸ τῆς ἀναφερομένης ἐξ ἥπατος εἰς καρδίαν ἀποσχίζε- 
ιδται. πῶς οὖν ἔτι δυνατόν ἐστι τὴν δεξιὰν κοιλίαν τῆς καρ- 


1 πλὴν ἢ τῆς M πλὴν ἡ τῆς ABCh πλὴν τῆς Corn. K. — 2 ἐφεκνεῖ- 


ται M. — 4 τὸ delendum censet Corn. — 5 ταῦτα pro αὐτή M. — 6 κατὰ 

τῆς ἀρτηρίας M x. uiv ἀρτηρίαν ABChK x. την ἀρτηρίαν Corn. — 

ἀρτηρίας spat. vac. sedecim [fere litt. ἄν τινα M. — to ϑεωρούμενον 

ABChK ὃ 9. Corn. — 9 ἐχφύ sp. vac. quinque fere litt. σχίσιν M ἐκ- 
; φύσασα σαφὴ σχίσιν ABChK ἐχφῦσα c. τὴν 0z. nos. — 11 χάριν pro 
ῥάχιν MAB. -- οὖν pro «v ABChK. — 12 ἐκφυομένη M. — 15 οὖν 
om. M. — 


inferiores partes ferri nisi quae e iecore sanguinem effert, 
sed ne in superiorem quidem cordis regionem pervenire ullam 
conspicimus; sed appuret cavam venam e iecore recta ad 
iugula usque ascendere atque huius ramum quendam esse, 
qui cordj inseritur, non ipsam e corde ortum habere. Mani- 
festissimum autem indicium cst, quod in magna arteria videre 
licet, quo quidem considerato velim quisque ad cavam venam 
spectandam accedat. Una arteria maxima e sinistro cordis 
ventriculo enata in duas arterias manifesto scinditur, unam, 
quam ad caput tendere, alteram, quam ad spinam deferri 
conspicimus. Jta rursus etiam vena e dextro sinu exoriens 
manifesto in duas partes distribui debebat. Quod cum non 
appareat, ium ex ea, quie ex lecore ad cor ascendit, divida- 
tur, qui fieri potest, ut, quemadmodum sinistrum cordis sinum 
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τὸ δια τῶν φρενῶν ἀνατεταμένον, ἔλαττον δὲ ἀμφοτέρων to 
- , , , - * » - 
τῇ καρδίᾳ ἐμφυόμενον. καίτοι ye, εἶπερ ἣν ἡ καρδία τῆς 
, , e - ; 4 " 
κοίλης φλεβὸς. ὡς x«i τῆς μεγάλης ἀρτηρίας, ἀρχή, μέγιστον 
* Ll 
ἂν Qv, οἶμαι, τὸ συνεχὲς αὐτῇ μέρος. 
Εἰ δέ τις οἴεται τῆς μὲν δυνάμεως ταῖς φλεψὶ χορηγὸν 5 
4 , nd bl er x 4 - LI e - 
τὴν καρδίαν, τῆς ὁὲ ὕλης τὸ παρ. ἐντεῦθεν γὰρ ὀρμᾶσϑαι 
* ^ , 
τὸ αἷμα, καὶ διὰ τοῦτο εὐρυτέραν tivat τὴν κάτω κοίλην» 
τῆς ἄνω, διότι πλείω μόρια κάτω τοῦ | ἥπατός ἐστιν, οἷς δ88 
ἀναγκαῖόν ἐστιν ἅπασι χορηγεῖσϑαι τροφήν, οὗτός μοι δοκεῖ 
-ν» τ e 

διὰ αὐτῶν ὧν ὑποτίϑεται συγχωρεῖν ἃ μὴ βούλεται. τὸ γὰρ 10 
, 4 e - A Ld .»5 , “ 4 e 
ἐξ ἥπατος ὁρμᾶσϑαι τὸ αἷμα tí ἄλλο ἐστὶν m τὴν γεννῶσαν 
αἷμα δύναμιν ἐν τούτῳ τῷ σπλάγχνῳ περιέχεσθαι; εἴπερ 

τ ΡΥ M “- , M —- e - e , 
ovv ἕνεκα uiv τοῦ τρέφεσθαι τὸ (gov ἡ τοῦ αἵματός ἐστι 
γένεσις. ἐν ἥπατι δὲ γίνεται τὸ αἶμα, τῆς θρεπτικῆς δυνά- 
μεῶς ἀρχὴ τοῦτο ἔσται τὸ σπλάγχνον. οὐχ ἡ καρδία. τὸ γὰρ 18 


1 post τὸ διὰ τῶν φλε (sic) spat. vac. triginta ferme litterarüm; 
sequitur καίτοι γέ πὲρ ἣν in M; Ῥοεῖ τὸ δια τῶν φλεβῶν sp. vac. 
ferme decem litterarnm; sequitur &varttcut. ἔλαττον δὲ ἀμ. sp. vac. 
dnodevigiuti litt. καίτοι εὐ spat. vac. novem fere litt. καρδέα in AB 
τὸ διὰ τῶν φρενῶν ἀτατεταμένον, ἔλαττον δὲ ἀμφοτέρων τὸ τῇ καρδίᾳ 


ἐμφυόμενον (συνέχες Corn. Corn. Chk; cf. Proll. p. 53. — 3 καίτοι 
εἰπεῦ ει ἢ Ch hk *. εἴπερ TV Corn. καίτοι γὲ EUTEQ ἣν nos. — 4 nv 

. M. — αὐτῆς codd. edd. αὐτῇ nos: ct. Proli. p. 850. — 6 ὅλης pro 
ὕλης M. — 8 τί κάτω codd. edd. τὰ ejecimus. — 
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transversum extenditur, minus autem utraque est ea, quae 
cordi inseritur. Atqui sl cor esset cavae venae, sicut est 
arteriae magnae, princpium, maxinia esset ea pars, quae 
cordi continua est. 

Si quis autem putat facultatem venis a corde, materiam 
a lecore, quippe a quo sanguis emunet, suppeditari atque 
idcirco eavae venae partem inferiorem superiore esse latio- 
rem, quod infra iecur plures sint partes, quibus omuibus 
alimentum suppeditari necesse sit. 1: per illa ipsa, quae statuit, 
ea, quae non vult, concedere. mili videtur. Nam sanguinem 
ex lecore proficisci quid aliud ἐστὶ qvam sanguinis procrea- 
tricem facultatem in eo viscere contineri? Quodsi, ut ala- 
tur animal, sanguinis generatio est. 1n jecore autem sanguis 
generatur, hoc viseus, non cor, altricis facultatis principium 


- 
. 


411 


1υ 


€ 
L2 


— 50390 — 


ὑλλυσϑαί τε καὶ συγγεννᾶσθαι τῷ πνεύμονι τὴν δεξιὰν 
κοιλίαν τῆς καρδίας. ἐξήτησα δὲ χρύνῳ παμπολλῷ καὶ τὴν 
κ«ἰτίαν «αὐτῶν καὶ γέγραπται τὰ φανένϑ᾽ ἡμῖν εὔλογκ κατὰ 
τὴν περὶ χρείας μορίων πραγματείαν. ἐμπίδας μὲν οὖν καὶ 
uvt«g καὶ σκώληκας καὶ μελίττας καὶ uvoumgxes οὔτε ἀνέτε- 
μον οὔτε ἀνατεμεὶν ἐπιχειρήσαιιι Gr. ὕπου γὰρ x&v τοῖς 
μεγάλοις ξώοις εὑρίσχω πολλὰ σφαλλομένους τοὺς ἀνατεμόν- 
τάς. εὔλογον δήποι κατὰ τὰ σιεικούτερα μᾶλλον σφαλῆναι. : 
τῶν γοῦν» ἀνατιιηϑέντων ὑπὸ ἐμοῦ μέχρι γὲ τοῦ δεῦρο σχε- 
δὺν οὐχ ἔστιν Org μὴ καὶ καρδίᾳ καὶ ἧπαρ ὑπάρχει καὶ 
κοίλη φλὲψ καὶ ἀρτηρίκ ἡ μεγάλη. καὶ φαίνεται. καϑάπερ 
j ἀρτηρίκ τῆς καρδέας. οὕτως ἡ ᾳλὲψ' τοῦ ἥπατος ἐχφυοιένη 
διὰ παντός, κὰν μηδὲ ὅλως ἔχῃ δεξιὰν ἡ καρδία κοιλίαν. 
καὶ διὰ τοῦτο φαίνεται σχιξοιιένη μετὰ τὸ διελϑεῖν τὰς φρέ- 


. e , - P er 9$ 4 - » e , v 
ὁ y&g Uzoxato τὴς καρδίιως. ὠσπὲρ ἐπὶ τῶν ἀλλων. or«yv. & "rs 
“ἂρ - * , " ? 3 B. 3 94^» , b! 4 
ἡχῃ τῶν σφαγῶν. ἐν ἑτέροις δὲ ξώοις οὐχ ολίγοις ἐστὶ μὲν 


δεξιὰ χοιλία. φαίνεται δὲ οὐδὲν ἧττον ἡ κοίλη φλὲψ εἰς 
1 σιγγενᾶσϑαι M. — 3 τὰ om. M. — 12 ἐκφαινοαμένου pro £xgvo- 
μένη M. — 13 ἔχει M. — 14 £x pro x«i διὰ M. — 16 ἥκει M. — 


—— — — — — -—— 


Hoc enim usque adhuc in omuibus animalium generibus 
observavi, una cum pulmonibus dextrum eordis ventriculum 
et interire et generari. Cuius rei causam ego diu multum- 
que indagavi scripsique, quae mihi probabilia visa sunt, in 
opere, quod est de usu partium.  Culices. quidem, muscas, 
vermes, apes, formicas nec disseeul nec dissecare unquam 
aggrediar. Nam cum m magnis animalibus multum eos, 
qui ea inciderunt, falli videam, consentaneum, opinor, est in 
minoribus multo magis falli. Ex omnibus quidem, quae- 
cunque usque ad hunc diem a me dissecta sunt, nullum est, 
quod cor et jecur et cavam. venam et arteriam magnam non 
habeat, apparetque, sicut arteriam e corde, ita venam a 
lecore, etiamsi nullus prorsus sit cordis dexter sinus, exoriri. 
Atque ideo seiudi etiam conspicitur infra cor, posteaquam 
septum transversum traiecit, sicut in aliis, cum prope iugula 
accessit. ln aliis autem animalibus non paucis dexter qui- 
dem cordi« ventriculus est, vena tamen cava nihilo minus, 
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σκευάξει τὰς ὕλας ἑτέροις, ἐκείνοις αὐτὰς ἀκεράίους φυλάτ- 
ret καὶ οὔτε ἐκ πνεύμονος ἄλλη τις ὁδὸς ἑτέρωσε τέτμηται 
πλὴν μιᾶς τῆς εἰς τὴν καρδίαν οὔτε ἐκ κοιλίας τε καὶ ἐντέ- 
ρῶν ἑτέρωσε πλὴν εἰς ἧπαρ οὔτε ἐκ τοῦ διχτυοειδοῦς πλέγ- 
ματος ἑτέρωσε πλὴν εἰς ἐγκέφαλον οὔτε ἐκ τῶν τὸ σπέρμα 5 
προπαρασχευαζόντων ἀγγείων εἰς ἄλλο τι πλὴν εἰς τὰ τῶν 
ὄρχεων. οὕτω δὲ καὶ of τὸ χολῶδες ὑγρὸν ἀϑροίζοντες πό- 
Qo. πάντες εἰς ἕν ἀγγεῖον ἀποφέρονται, τὴν συνημμένην 
ἤπατι κύστιν, ἐντεῦθέν τε εἰς τὴν νῆστιν ἐχπέμπουσι, καϑά- 
περ oí νεφροὶ τὸ οὗρον εἰς τὴν μίαν δηλονότι κύστιν. 00-10 - 
κοῦν οὐδὲ τὸ ἧπαρ, εἴπερ τῇ καρδία τὸ αἷμα | προκαρασκευά- 585 
σον ὑπὸ τῆς φύσεως ἐγένετο, διανέμειν αὐτὸ τῇ παρασχευῇ 
ἡμίεργον ἐπιστεύϑη ἄν. οὔτε γὰρ ὑπηρέτου τὸ τοιοῦτον 
ἔργον, ἀλλὰ ἡγεμόνος καὶ ἄρχοντος, οὔϑ᾽ ὕλης ἐλλιπῶς 
παρεσκευασμένης τὸ πάϑος" ὑπηρέτου γάρ ἐστι τὸ παρασκευά- 15 


2 ἑτέρως MA. — 5 τὸ ante σπέρμα om. M. — 6 πλὴν τῶν ὄρχεων 
codd. edd. πλ. εἰς τὰ τῶν ὄρχ. nos. — 8 ἀποφέρεται M. — post ἄποφ. 
&pat. vac. duodecim ferme litterarum est; sequitut κύστιν ἐντεῦθεν 
(Guzett κ᾿ évr, AB), deinceps spat. vac. quadraginta ferme litter.; deni- 
que καθάπερ in M AB ἀποφέρονται τὴν ἐν τῷ ἥπατι κύστιν ἐντεῦθέν τε 
εἰς τὴν νῆστιν ἐκπέμπουσι καϑάπερ Corn. ἀπ. τὴν συνημμένην δηλονότι 
ἥπατι κύστιν ivr. τε εἰς τὴν νῆστιν ἐκπέμπουσιν, καϑάπερ ChEK; cf. 
Prol. p. 54. — 11 προπαρασκευάσαι M προπαρασκευάσων AB. — 
15 ἐπιστεύϑητο MABCh. — 14 ολῆς pro ὕλης MA; cf. Proll. p. 39. — 
15 παρασκευνασμένης MAD; cf. Proll. p. 48. — 


alis praeparant, integras illis easdem servant ac neque alius 
quispiam meatus & pulmonibus aliorsum tendit quam unus 
ad cor neque e veniriculo et intestinis praeterquam ad iecur 
neque e reticulari contextu quam in cerebrum neque e vasis 
semen praeparantibus aliorsum quam ad testes. Sic quoque 
«qui biliosum humorem colligunt meatus omnes in unum vas 
deferuntur, iecori adnexum folliceulum, indeque in ieiunum 
intestinum emittunt; non secus renes urinam in unam nimi- 
rmm vesicam transmittunt. Non igitur, si iecur eo consilio 
natura fabricata esset, ut cordi sanguinem praepararet, ei 
dimidium tantum suppeditandi munus demandasset. Hoc 
enim non ministri, sed ducis et principis opus est neque 
materiae, quae non satis praeparata est, affectus est; ministri 


PES 
v 


19 


καὶ πάντων εὐρύτατόν ἐστιν. ἀπὸ αὐτοῦ γὰρ Hy ἄμφω τὲ 
μέρη κατασχίξετκι τὸ ἐἀγγεῖους εἰς τὲ τὰ σιὼ τοῖν ἥπατος 
ἅπαντα χαὶ εἰς τὰ κιτὰ τὴν γαστέρα. τὸ καλούμενον ἐχί. 
πλοον. τῶν Ó& ἐν τούτοις CxcOL φλεβὼν πιαιπόλλων οὐσῶν 
οὐδεμίκ. συνεχής ἐστι v1, καρδίμ. καὶ τις ἀκούσας rovro τῶν 
ἀληήϑειαν τιμώντων ἀπιανμι ζέ re καὶ ἡπίστει τῷ A070 χαὶ 
δειχϑὴναί οἵ τὸ λερόκενον ηξίοι" χαὶ ὡς He, μεγάλως XCTI 
»ἱνωσχὲ TOV ἀπο ηνεκένων ἀοχὴν» cerca qàeor τὴν xco- 
ὁίαν. ὥσπερ γάρ. H uci nrrtrorr cir 0420 τῷ $00 φλέβρε 
χεχωρισμένην εἰς τοσοῦτον ἡ ὐοίήχομεν, ὡς τὲ αὐτῷ συνά 


- , - ?, * “ - . - * 
48 πτεῖν τῷ ἥπατι GayTé τινὶ τῶν ἀπὸ αὐτοῦ φλεβῶνς οὐχ ἂν 


φ , - 4 Μ M 4 Li 4 T 
ἀπεφηνίιεϑα τὴς φἀεβρὺς £xe(riqs cognr )iret τὸ ἧπαρ. οὕτως. 
- 4 » * 4 » » "..* - [4 

ἐπειδὴ νῦν ov μίαν οὐοὲ Órn s;aercc. «LAC Cre6oruor rt 
πλῆϑος ευρίσχομεν». ovdcuccr. £jyoracs rà καρὸίς συνέχειαν. 
, » * 

οὐχ ἂν. οἰμαι. φαύμιεν ἐχείνων τῶν ᾳλεβῶν ἀρχὴν εἴνει 
τὴν καρδίαν. εὐλόγως ors ἀιρητῶι (fts τῶν φλεβῶν 


4 δὲ om. MADBCh ror zco h.. - 9 nyrir«cory ΟΝ -- Τὸ í2rorcxo 
μὲν MÀ εὑρίσκομεν BChk ^e. no-. UP ἐπεὶ δὴ M. — τῷ [wet 
φλεβῶν eror spat. vae. uadeasinta ferme litterirum, seqnitur τῶν 
ἀρτηριῶν ἢ καρδία in M: post "i er envet spat. vae. viginti litter. 
sequitur τῶν «er. ἡ x. in Al: 82. sere τὸ i70. τῶν COT. ) κ᾿ Vor. 
ChK φῇ. εἶναι τὸ ἡπαρ. (6729 γὲ T. ὡς Mos. τα 


latissima est. Ex hac enim in utrasque partes seinditur τᾶν. 
tum in omnes concavas decoris tum in ventris partes, quod 
vocatur omentum.  (unque im dus omnibus venae quam 
plurimae sint, nulla est cordi continuata. (uod cum non- 
nulli veritatis studiosi audivissent, mirabantur dietisque non 
eredebant atque volebant sibi ea. quae dicerem, monstrari: 
ubi vero viderant, vel maxiue sententiàm. cor. venarum 
originem esse pronuntiantium damnabant. Naim quemadmo- 
dum, si unam quamlibet in toto animalis corpore. venam 
adeo separatam invenissenims, ut neque leeorl ipsi neque ali- 
cui e venis, quae c iecore oriuntur, coninngreretur, negasse- 
mus venae illius originem jecur esse, ita, quoniam non unant 
neque duas, sed innumerabileim venarum multitudinem inveni- 
minus, quae nullum cum corde. habent. conexum, non, opinor. 
dicemus venarum illarum principium eor esse. Jure igitur 
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εἶναι τὸ ἡπιρ. ὥσπερ γε τῶν ἀρτηριῶν ἡ καρδίω καὶ τοῦ 
4 ᾿ - Li 

δένδρου. ὃ καὶ χώρα τοῦ κατεβλ ηϑέντος σπέρματος. ἐν ἅπασι 

γὰρ τούτοις ἡ ῥίζωσις ἀρχὴ τοῦ παντός ἐστιν, οὐ τῆς ἐξ 

ἀρχῆς γενέσεως μόνον. ἀλλὰ καὶ τῆς νῦν διοικήσεως. ὅτι 

ὁξ τὸ φαινόμενον αὐτὸ Óut τῆς ἀνατοιὴς βιάξεται καὶ τοὺς 

γ , , * e . , , , - 
ταναντία δοξάξοντας ἄκοντας ὁπολογεὶν ταληϑές. ἐκ τοῦδε 
*'a , , , 4 - , ^- , - 4 
«v μαλιστα μαϑοι:. οὐδεὶς τῶν ἀνατομικὼν ἀνδρῶν ἐπὶ τὸ 

, , , A ^ - , 
γράφειν &guxouevos &vatounr φλεβῶν ἑτέραν ἀρχὴν διδιί- 

, , «" 1 » 
σχαλίας ἐπιτήδειον ἡδυνηϑι) ποι ἡσασϑιι παρελὼν τὸ gjCQ. 
αλλα εἴτε ἀπορεῖν ὑπὲρ ἐρχὴς ἔφησεν. ὡς Πρόφιλος. εἴτε 10 

, t » e^ 9 ELM , E e , 
ἐυπορεῖν. ὡς κλλοι πολλοὶ καὶ ὁ ἡμέτερος Tle^ov', 0uog τὴν 
7t διδασχαλίαν ὀλίγου δεὶν ἐπαντὲς ἐφ᾽ ἥπατος ἐποιήσαντο. 

4 [4 , , 1 . , e e - 
x«i TO yt ϑαυμασιωτατον . rt χαὶ πιστότατον ὁ 1lé20y 544 
ἔπαϑεν. ἐν auc πραγματείᾳ TOY Tt φλεβῶν ἀρχὴν κατε- 

r] , , - 9 
ὄχεύασε τὸν ἐγχέφαλον ἀνατοι» τὲ γράφων αὐτῶν ἀφ᾽ oi5 
ἥπατος ἤρξατο. κατὰ μὲν τὸ δεύτερον 7Qo«uuc τῶν ᾿Ιπποχρα- 


LÀ 


| ante ro? nos καὶ addidimus. — 2 pro o καὶ legi vult ἢ Corn. — 
post σπέρματος spat. vac. duodecim litt.; »equitur δέρματος ἐν ἅπασι 


7«e in M. — 3 post αρλὴ -pat. vac. quinqne. Ditt.: sequitur τοῦ παντός 
i| M. — or om. M. — 4 tt à! G — 10 ὠπιστώτατον M. — 16 ovy- 
;ecuua codd. edd, zeenuce nos: ef. I'roll, p. 83; — 


leur venarum radicatio sppellatunmi et. quemadinodum . cor 
erteriarin. et. arboris. id. quod. etin. locis seminis ingesti 
didumr. Jn his enim omnibus radicatio origo. totius rel, non 
t.ntun generationis inejplentis, sed etiam praesentis dispen- 
ΒΟΩ͂Ν. est. lpsa autem ea, quae ex anatomla evidenter 
apparent, vel eos. qui contraria opinantur. invites cosmere 
erun fateri inde vel inasime eollivas, «quod. anatomicoruin. 
uut litteris. mandare venarin  resectijonen atcuress] sunt, 
nemo aliud principium doctrmae accomniedaviuu practermisso 
lecore facere potuit, sed. sive haesitzze se ode principio dixit. 
st Herophilus, sive, ut ali miel e: noter etiam. Pelops, 
«ts dd cosnitum habere, το doctrmae πιὰ fere omnes 
1 jecore fecerunt. P'elopi vero accidit, quod πα ὁ. ommum 
"nurum atque incredibile est. π΄ uno. eodeuque. opere. et 
verebrum. venarum ΟΥ̓ ΘΙ constituit. et. resectjionem: earuin 
describens a iecore incepit, quippe «q«i m δόλο, quidein 
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τείων εἰσαγωγῶν εὖ μάλα γενναίως c;QriGCucroz vxig τοῖ 
δεῖξαι τὸν ἐγχέφαλον οὐ νεύρων πόνον. αλλὰ χαὶ φλεβιεῦνν 
x«l ἀρτηριῶν ἀρχήν, ἐν δὲ τῷ τρίτον τὴς ἀνατοιὴς τῶι ᾳ ε- 
fv ἀφ᾽ ἥπατος ἀρξάμενος. ὥσπερ χαὶ οἵ ἄλλοι ἀχεδὸν ἐἶπει 
s ttg ἀνατομιχοὶ γράφουσι πρὸς τὴ» διδασκαλίαν" Cru der 
εἶναι τουτὶ τὸ σπλάγχνον ἀρχὴν γενέσθαι τῷ 070. — dci- 
μάξω δὲ αὐτῶν, εἰ χωρὶς αἰτίας φυσικὴς ἐπιτιηειίον eic 
νομίξουσι πρὸς τὴν διὸδασχαλίαν αὐτό. ἐγὼ uir γὰ οὐδε 
καὶ τοῦϑ᾽ ἔν τι τῶν ὡμολογημένων ἄπεσιν. ὡς οὐδὲν τῶ! 
10 γεγονότων τε καὶ γινομένων ἀναίτιον ἐστιν. εἰ nir err 
ἀπορεῖν ὁμολογοῦσιν ὑπὲρ ἁπάντων τῶι κὀήλων ὁποίως τοῖς 
ἐμπειρικοῖς. οὐδὲ ἂν ἐμοὶ πρὸς αὐτοὺς εἴη τις λοχος. οὔτέ 
γὰρ ἀρχὴν αὐτῶν ζητήσουσιν οὔϑ᾽ ὅλως ἀνατειούσιν" εὖ 9 
λόγον ἔχειν φασίν, ἐξ οὗ τὰ διαφεύγοντα τὴν» αἰσϑησετν 
343 εὑρίσκουσι, τί οὐχ αὐτοῦ τούτου πρώτοι' οὐ ἀέ ουσιν" Em 
ι6 σχέψαντο τὴν αἰτίαν; ἐπιτήδειόν ἐστιν εἰς διδιισχαλίαν q- 


5 ἀνατοαιικοὶ εἶναι γράφουσι codd. edd.: aute eir *« du-rb ὀύχαιον ves 
tale quid vult Corn.; εἰναι nos eiecimus. — ποὸς 740 τὴν cO cdd 
“ἂρ eiecimus. — ἐπίτηδες codd. edd. ἐπιτήδειον τὸν. το 6 ante τοῦτ 
nos εἶναι addidimus. — τὸ τουτὶ τῶν σπλάγχνων M τουτὶ τὸ στπλεν γε 
Α. --Ἠ τ αὖ τῶν pro αὐτῶν M. 9 ὁμολογημέτων M. — 11 ἀδνος 
X. — 13 Oueg codd. edd. ὅλως nos. — 16 ἐπιτηδειον x. τς εὖ Poe: 


n. 

libro introductionum Hippocraticarum acre admodum cer- 
tamen institueret. cerebrum ut non nervorum tantum, verum 
etiam venarum arteriarumque principium demonstraret, iu 
tertio autem exordium anatomiae venarum a iecore sumeret. 
quemadmodum et alii fere omnes ad. docendi rationem ido- 
neum esse hoc viscus scribunt. Quos demiror. si sine causa 
aliqua. naturali id ad doctrinam accommodatum censent. 
Equidem certo scio cum alia. tum id inter omnes constare, 
nihil, quod vel factum -it vel fiat, causae expers esse. Quodsi 
de omnibus rebus obscuris, sicut empiricl, haesitare se fa- 
tentur. nulla mihi cum istis erit disputatio, cum ueque orici- 
nem carum perscrutaturi neque omnino corpora inclsuri sint; 
in rationem se habere aftirmant, qua ea, quae sensum  eifu- 
giunt, invenire possiut, cur non huius ipsius rei, quan dicunt. 


pàv ἀνατομῆς ἀρχὴν τῷ λύγῳ γενέσθαι τὸ ἧπαρ. ἀναιτίως, 
e συφώτατοι. Σ ὅτι πάντως τῇ, φύσει πλεονεκτεῖ, καὶ πρὸς 
τὴν τῆς διδασκαλίας ἀρχὴν ἐπιτηδειότερόν ἐστι: τίς οὖν ἡ 
πλεονεξίκ, ξητῆσαι δίκαιον. οὐκ ἀργῶς ovi ῥαϑύμως ὕπερ- 
βῆναι. τὴν δὲ ἀρχὴν τῆς εὑρέσεως αὐτὸ τοῦτο οἶμαι παρέ- 
ter. ὃ πρὸς ἁπάντων ὁιιολο;εἴται τῶν ἀνατομικῶν ἐπιτή- 
δέιον εἶναι φασχόντων κὐτὸ πρὸς τὴ τῆς διδασκαλίας ἀρχήν. 
εὖ γὰρ καὶ μηδενὸς ἄλλου. τούτοι' αὐτοῦ τὸν λό; 9» ἡμῖν 
ἀποδοῦνει δυνήσονται, τοῦ φάσκειν" “ἐπιτήδειον εἰς ἀρχὴν 
ὀιδασχαλίας ἐστίν᾽" ἐπιτήδειον δέ ἐστιν οὗϑ᾽ ὅτι τὴν χρύαν 
ἐρυϑρόν ἐστιν οὔϑ᾽ ὅτι διείληπται λοβοῖς οὔϑ᾽ ὅτι x«8 
ἑνὸς «UtQv ἐπιτέταται τὸ τὴς χολὴς ἀγγεῖον οὔτε διὰ ἄλλο 
τῶν τοιούτων οὐδέν, ἀλλὰ ὅτι πᾶσαι συνεχεῖς κἴ φλέβες 
ὑπάρχουσιν" «αὐτῷ. καὶ μὴν οὖν ζλλου τινός ἐστι τοῦτο αὐτὸ 


γνώρισμα πλὴν τὴς ἀρχῆς. οὐδὲ γὰρ οὐδὲ διὰ ζλλο τι νεύ- 

A ἀρχὴ codd. edd. ἀρχὴν nos: cf. Prol p. wi. -τ 3 τίς ἦν f M τίς 
οὖν ἡ nos; οὖν on. ABChK. — 2 ἀρετὴ pro ἀργῶς M. — xci ῥαθϑυ.- 
nog pro οὐδὲ ga8. M. — ὃ onoloytirei M ὁμολόγηται AB e u0107i,Tt 
ἜΚ; cf. Proll. p. 22. — & ἡ uir pro suiv M. — 10 ἐπιτήδειον δὲ 
scviv 4 codd. edd. omissum nos in-crviuns. -— 11 λωβοῖς MAB. — 
12 ἐπιτέταχται M. -- 14 οὔτ᾽ éázor codd. edd, ovx &24. nos. —- 


cusam primum consideraverunt 7. "Conveniens est. ad. anato- 
miam venarum docendaim iecur principium constituere) Utrum 
-ine causa, sapientissimi, an. quia naturalem quandam emi- 
nentiam habet. idcirco. etiam ad. doctrimae. instituendae. prin- 
cipium convenientius est?.— Quae dbritur sit eminentia, quae- 
yere aequulnn est, non "egniter et negle;enter praeterire. 
J]nitium autem inventionis id ipsum puto praebiturum esse, 
«quod ab oimnibus. anatonieis. conceditur 1ecur. affirmantibu- 
4d doctrinae principium esse idoneum. Nam si nullius aliu- 
rej. hubs dpejus saltem. ratienezn. reddere. nobis poterunt, 
eur esje ad doctrinae principium. idoieum. affirment. IHo- 
neum autem est non ddeo, quod colore. rubro. est aut. fibri- 
éistinetiun aut. quod. ad unam ex s pertinet. vas bilis neque 
eb alid. quiddam huinsimodi, -0 propterea quod omnes venae 
ef contiuuatae «απ Atqui. nullius. alius. rei nisi. principi? 
hoc ΠΗ πὰ est. Neque. enim nlla. alia. de. causa nerven 
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9 - ? , , φ ^. , . 4 , , 
φὼν ἀνατοιιῆς ἀὀύνατον ἐστιν ἑτέραν ἀρχὴν ποιησασϑαι Óc- 


316 δασκαλίας ἐγκέφαλον ὑπερβάντα ἢ ὅτι ἀρχὴ τούτων ἐστί: 


τούτου γὰρ μὴ διδομένου οὐκ ἂν δύναιτο τις ἄλλην ἐξευρεῖν 
αἰτίαν. οὐδὲ διὰ ἄλλο ἡ ὅτε τῶν ἀρτηριῶν ἀρχή, τὴν καρ- 


δ δίαν. ἡ γὰρ ὑπὸ τῆς φύσεως ἀρχὴ κατασταϑεῖσα καὶ τὴν 


1 


t 


*-- 


διδασκαλίαν ἀφ᾽ éavrüs ἀναγχάξει ποιήσασθαι τὴν ἀρχήν. 
οὐδὲ γάρ, εἴ τις ἐθελήσειεν ὕδατος ἐξηγήσασϑαι διανομὴν 
ἐπεισάχτου πόλει. τὴν ἀρχὴν τῆς διηγήσεως ovx ἂν ἄλλοϑεν 
εἴροι ποιήσασϑαι παρελθὼν τὴν πρώτην εἴσοδον, ἀλλὰ ἀνάγκη 
πᾶσα τούτῳ προειπύντι τὸ χωρίον ἐκεῖνο τῆς πόλεως, οὗ 
εἴσω πρότερον ἔξωϑεν ἀφιχνεῖται τὸ ὕδωρ, ἀπὸ ἐχείνου 
ποιήσασϑαι τὴν ἑξῆς ἅπασαν διήγησιν. ὥστε οὐ χρὴ ζητεῖν 
ἄλλην μὲν ἀρχὴν vns τοῦ πράγματος φύσεως. ἄλλην ὃὲ τῆς 
διδασκαλίας «ὐτοῦ. κατὰ γὰρ τὴν τοῦ πράγματος φύσιν r 
διδασκαλία γινομένη τὴν αὐτὴν ἔχει τῷ διδασχομένῳ ἀρχὴν 
οὐὸὲ ἔστιν ὀρϑῶς ὁιηγήσασϑαι βουλομένῳ ἢ γένεσιν τῶν 


- - 


i οὐδὲ «διότι τῶν ἀρτηριῶν τὴν καρδίαν codd. edd. οὐδὲ διὰ ἄλλο 
n ὅτι τ. ἃ. ἀρχή. Tt. X. nos. — 6 post ΄ποιήσασϑαι nos τὴν ἀρχὴν inse- 
ruimus; cf. Proll. p. 103. — 15 τὴν ἀρχὴν codd. edd. τὴν expunximus. — 


resectionis docendue principium aliud fieri nequit praeter- 
nisso cerebro, nisi quia horum principium est; hoc enim 
non concesso nulla alia excogitari causa potest; neque aliam 
ob causam nisi quia arteriarum est prmcipium, cor in harum 
doctrina primcipium statuimus. Quod enin a natura princi- 
pium constitutum est, id. etiam doctrinam cogit a se initium 
institutionis sumere, Neque enim, si quis aquae in urbem 
inductae exponere distributionem velit, aliunde expositionis 
exordium invenire pos-it oinisso primo aquae ingressu, sed 
omnino necesse sit eum de-cripto loco urbis illo, ubi aqua 
prius foris introrsum fluit, inde demum insequentem exposi- 
tionein. contexere. Quocirea. non. aliud. rei naturae, aliud 
doctrinae initium quaerendum. Quae enim secundum rei 
naturam fit docirina, idem eum re ipsa initium habet nec 
potest quisquam, qui recte. exponere vel generationem vel 
dispensationem rerum velit, initium sumere, quod accommo- 
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δίας ὑπολαβεῖν εἶναι φλεβῶν ἀρχήν. ὥσπερ τὴν ἀριστερὰν 
ἀρτηριῶν; ἐπὶ γὰρ ἀνομυίοις γνωρίσμασιν ἀνόμοιον εἶναι 
χρὴ καὶ τὴν ἔνδειξιν. εἰ δέ τῷ ὁδοχεῖ σμικρὸν εἶναι τὸ τῆς 
ἐκφύσεως τῶν ἀγγείων γνώρισμα. καίτοι γε οὐχ ὄντος σμικροῦ, 


ἀλλὰ ἐκεῖνό y& οἷδκ ὅτι pU σμικρὸν εἶναί φησι τὸ πολλὰ 5 


τῶν [gov ovx ἔχειν τὴν δεξιὰν κοιλίαν τῆς καρδίας. καίτοι 


γε οὐκ ἐνδέχεται τὴν κοίλην φλέβικι | τῆς κοιλίας ταύτης 540 


ἐχφύεσϑαι νομίζειν, ὅταν ἐν παμπόλλοις γένεσι (oov ἧπαρ 
μὲν ὑπάρχῃ καὶ χοίλῃ φλέψ, ἡ κοιλία δὲ ἡ δεξιὰ μηδὲ ὅλως 


ἡ. τίνα τοίνυν ἐστὶ καὶ πόσα τὰ γένη τῶν (gov, ἐν οἷς τὸ 


φημι τὴν δεξιὰν οὐκ εἶναι τὴς καρδίας κοιλίαν; ἀριϑμῷ μὲν 
ovx ἔχω διελθεῖν αὐτά, κοινὸν ὁὲ ἐφ᾽ ὥπασι κεφάλαιον εὗρον 
ἀνατεμών. πολλὰ. ἀσύμβωατα μὲν εἰς ἕτερα, πρόσεστι δὲ ἕν 
αὐτοῖς ἐξαίρετον, ὅπερ οὐχ ἄπασι τυγχάνει τοῖς ἐνύδροις, τὸ 
ute ἀναπνεῖν ἐξ ἀέρος uite ἔχειν πνεύμονα. τουτὶ γὰρ ἄχρι 
τοῦ δεῦρο κατὰ πάντα γένη τῶν ξώων παρεφυλαξάμην, συναπ- 
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2 ἀνομέοις M. — b πολλὴ M. — 5. μένεσι pro γένεσι M.— 9 ὑπάρχει 
MABCh. — 12 οὐκ ἔχων Α. — 13 ἀσύμβαντα M. --- ἐν αὐτοῖς pro 
ἕν αὖτ MA; cf. Proll. p. 39. — 14 ozeo οὐχ ἅπασι codd. edd. o. ἐν 
vel ἐφ᾽ ἀπ. Corn. — τὸ μὴ δ᾽ &vanvtiv MABCh. -- 16 ὀευτέραου MA 
δεῦρο in marg. D Corn; ci. Proll. p. 49. τα παρεφυλάξατο codd. edd. 
zug£Gvictaunr nos; cf. Proll. p. 100. — 
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arteriarum, ita dextruimn venarum originem esse existimemus? 
Ex dissimilibus enim indicis dissimibum nota fiat necesse 
est. Quodsi quis judicium, quod ex vasorum ortu sumitur, 
leve esse opinatur. quamquam nunime leve est, cerle eum 
ilud mihi persuasum est non leve dicere, quod multa ani- 
malia dextrum cordis ventriculun non habent. «(Δὲ vero 
existimari non potest cavam venam ex hoc ventriculo ortum 
habere, si in plerisGoue animalium generibus iecur est et 
cava vena, dexter ventriculus omnino non est. Quae vero 
-int et quot zenera eoruni, quibus dexter ventriculus deest, 
numero quidem persequi non queo, sed tamen hoc caput iu 
omnibus, quae dissecul, inveni — Quae quamquam ceteris 
in rebus multa habent, quae mon conveniunt, famen illud 
singulare iis inest, id quod non omnibus aquatilibus contin- 


git, quod neque ex aére respirant neque puhmones habent. 


Galeni de Plac. Plat. et Hippocr. libri. 3i 
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σεσϑαι βέβκικ γνωρίσματα τοῦ μηδαμῶς εἶναι τὴν χαρδίαν 
μήτε τοῦ τρέφοντος αἴματος ὅλον τὸ σώμα γεννητικὴν ἀρχὴν 
ure τῶν ὀργάνων αὐτοῦ. δείξω δὲ ἑκάτερον ἰδίᾳ x«i πρότε- 
ρον, ὡς οὐχ ἔστι τῷ ξώῳ τοῦ ϑρέζοντος αἵματος ἀρχή. διὰ 


, « 4 , , τ e 
» rt δὲ τοῦ ϑοέφοντος zxoogxer«t κατὰ τὸν λόγον «αυὐϑις: διότι 


ἐδείκνυον. ὡς ἑτέρου τινὸς | αἴμιατος ἑτέραν χρείαν τοῖς ξῷῴοις 
παρεχομένου τῆς γενέσεως οὐκ ἀφαιρούπιαι τὴν καρδίαν, ἀλλὰ 
τὸ »ὲ νῦν εἷναι προκείμενον. ὡς. ὑφ᾽ οὗ τρέφεται τὰ σύμ- 
zerre μέλη rov foov. τοῦτο ἐξ ἥπατος. οὐχ ἐκ τῆς καρϑδίες 
ὁρμᾶται. δείξειν ἐπαγγέλλομαι rov ἐξ ἀνατομῆς φαινομένων 
ἀρχὴν τῷ λόγῳ ποιησάμενος. ἃ ιιάλιστα μάχεται τοῖς Ἔρασι- 
στρατείοις, of νῦν ἡκἷν ἐροῦσιν ὡς παράδοξά τε καὶ καινᾷ 
κατασκευάξουσιν. εἴρηται ὁὲ τὸ qeuroucror ὑπὸ ᾿Ερασιστρεί- 
ror κατὰ τὴν περὶ τῶν πυρετῶν πραγιατείαν, ὡς ὑμένες 
ἐπιπεφύχασι τοῖς στύώμασι τῶν ἀγγείων, οἷς εἰς ὑπηρεσίαν 
ὑλῶν εἰσαγογὴς τε καὶ κὖϑις ἐξαγωγῆς n καρδίκ προσχρῆται. 


1 ϑρέψαντος MABCh. - 0 ϑρέψαντος M ABCh. — διότι ὁ δεικνύονν 


M; cf. Proll. p. 53. --- 7 ἀφαιροῦμεν ChKR. -- 16 ὀεέξει M. — 11 0 
eodd. edd. ἃ uos. — ἐρασιστρατίοις M. — 12 καινῇ τὴν τῶν πυρετῶν 
omissis, quae iuteriecta sunt, verbis M. — 13 ὑπὲρ ᾿Ερασιστρέτου gode. 
edd. vxo 'E. Corn. — 11 περὶ nos adiecimus coll. iufra P. 5 513, M; cf. 


Proll. p. 107. - 16 προχρῆται MABCh; cf. Proll. p. 193. 

corpus totum alentis neque instrumentorum eius origo pro- 
creatrix sit. Utrumque autem separatim gstendam ac prius, 
non esse animali sanguinis alentis originem. At cur iterum 
vocabulum alentis in oratione adiectum est? — Propterea 
quod, ut alibi ostendi, alius cuiusdam sanguinis, «qui alium 
animalibus usum praebet, generationem a corde non abiudico; 
nunc quod propositum est, ut eum sanguinem, a quo uni- 
versa animalis meinbra aluntur, e iecore, non e corde proti- 
cisci demonstrem, iam profiteor initio sumto ab iis, quae ex 
anatomia evidentia sunt, quae vel maxime Erasistrateis re- 
pugnant, qui nunc nos absurda et nova contirmare dicent. 
Dictum est ab Erasistrato in opere de febribus id. quod evi- 
dens est, membranas quasdam orificiis insertas esse vasorum. 
quibus ad materiae tui inunittendae, tum emittendae ministe- 
vium cor utatur, Has quidem  nonnuli non esse et ab 


ἀεγάλα δύο σχιξομένη. πρὶν ἐπὶ τὴν καρδίαν ἐξικέσϑαι. καὶ 
τοῦτο πᾶσι μὲν ὑπάρχει σχεδὸν voi? πτηνοῖς. ἄπασι δὲ τοῖς 
ἔρπουσι καὶ τῶν βαδιζόντων οὐχ ὀλίγοις ὥστε τὰ πλεῖστα 
τῶν ξώων τὴν κοίλην φλέβα προφανῶς ἐξ ἥπατος ἔχει ἀρχο- 
μένην. ἐναργῶς γὰρ ὁρᾶται διπλάσιον εὐρὺ τὸ ἐξ ἐχείνου 5 
τοῦ σπλάγχνου φυύμενον ἀγγεῖον ἑχατέρων τῶν τμημάτων, 
ὡς ὥμα δίχα τὴς, κοίλης ἐνταῦϑα σχισϑείσης. εἰ-δὲ εὐρύτερόν 
ποτε ϑάτερον ἐπί τινος ξώου φαίνοιτε ϑατέρον τμήματος, 
ἀλλὰ συναμφότερά 7E τῇ κοίλῃ φλεβὶ προφεινῶς | ἐστιν ἴσα, 542 
μύνον οὐ μετὰ φωνῆς : ἑρμηνεύοντα τὴν μὲν οἷον τι πρέμνον 10 
ὑπάρχειν. αὐτὰ ὁὲ ἀπὸ ἐκεί Vijs γ»εγενῆσϑαι σχισϑείδης οἷόν- 
πὲρ κλίδους τινὰς ἢ καὶ κλῶνας. οὐ μόνον δὲ ἡ κοίλη 
φλὲψ ἐκ τῶν κυρτῶν τοῦ ἥπατος ἐκπέφυχεν. ἀλλὰ καὶ ἐκ τῶν 
σιμῶν ἑτέρα φλέψ, ἣν οἵ μὲν ὀνομάξουσι πύλας ἥπατος, οἵ 
ὁὲ τὴν ἐπὶ πύλαις" οὐ γὰρ δὴ ὅλην γε τὴν φλέβα πύλας 15 
ὑπάρχειν, ἀλλὰ ὅσον πρῶτον αὐτὴς ἐξίσχει τοῦ ἥπατος, ὅπερ 


? ὥπασί τε codd. edd. ὥπασι δὲ nos. — 3 ovx om. M. — 5 ever pro 
εὐρῦ M. — 10 μονονοὺ codd. edd. . μόνον or nos. — 11 ὑπάρχει M. — 
£n ἐκείνης (sic: M. --- 13 φλέψ ἣν ot μὲν ὀνομάξουσι πύλας ἥπατος 
ἐκπέφυκεν M. — 


priusquam cor attingat, in duas magnas partes cernitur 
di-ciudi, id quod omnibus fere volucribus contingit itemque 
omnibns reptantibus gradientiuuque non paucis, ut mani- 
festum. xit in. plerisque. aninalibus cavam. venam a iecore 
originem habere. Vas scilicet, quod e viscere hoc ecreditur, 
duplo latius utraque propagine palam conspicitur, quasi hoe 
loco vena ipsa bifariam sceindatur. Quamvis autem interdu 
in aliquo. aunuali altera. ex. his partibus latior. appareat, 
ambas tamen sinul cavae venae aequaies esse apertum est, 
ut tantum non voce declarent ilu tanquam. trüuncui. esse, 
ipsas ab ea discissa tanquam ramos quosdam. vel surcu- 
los natas esse, Nec tantum cava e decoris sibbosis partibus 
exoritur, verum etin e concavis albera, quoe a nenmnullis 
porta lecoris, ab alis vena in portz mineupatur; non enin 
totani ilhan venam portaum cese aiunt, sed partem. tantum 
elus eam, quae prima e lecore exstat, quie quidem: omni 


at* 
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pov' ὥστε τούτων τῶν ὑμένων, ὡς ἐχείνο» δοχεῖ. προς £rap- 
tí«g ὑπηρεσίας τῇ καρδίᾳ 7tyororov ἀμοιβαῖ is ἐγχαίροις 
ὑπαλλαττομένας τοὺς μὲν ἐπὶ τοῖς εἰσάγουσι τὰς ὕλας 
ἀγγείοις ἐπιπεφυκότας ἔξωϑε. ἔσω φερομένους ἀνατρέπεσϑαι 


e - 5 - 9". 9 ? e * 
μὲν ὑπὸ τῆς εἰσόδοι' τῶν viov. αὐκπίπτοντας 0) εἰς τὰς 


1^ 


χκοιλότητας τῆς καοδίας ἀνοιγνύντας τὰ στόματα παρέχειν 
ἀκώλυτον τὴν φορὰν τοῖς εἰς αὐτὴν ἑλκομένοις. οὐ γὰρ δὴ 
αὐτομάτως 7E τὰς ὕλας εἰσϑεῖν φησιν ὡς εἰς ἄφυχόν rure 
ὁεξαμενὴν. ἀλλὰ αὐτὴν τὴν" καρδίαν διαστελλομιένην ὥσπεῃ 
τὰς τῶν χγκλχέων φύσας ἐπισπᾶσϑαι πληροῦσαν τὴ ὀικστολί,. 


530 ἐπὶ 0£ τοῖς ! ἐξάγουσιν ἀγγείοις τὰς ὕλας ἄλλους ἔλεγεν ἐπι- 


15 


κεῖσϑαι καὶ τοὐναντίον ἡγεῖσϑαι πάθος πάσχειν" ἔσωϑεν γὰρ 
ἔξω ῥέποντας ἀνατρεπομένους μὲν ὑπὸ τῶν ἐξιόντων aror- 
, 4 ΄ 9 ^" ^ e 
ῳνύνκι τὰ στόματα, καϑ ov «v ἡ x«oóí« yoovov χορηγῇ 
M er - - e *, - 8 , 
τὰς ὕλας. ἐν δὲ τῷ λοιπῷ παντὶ χλείειν ἀκριβῶς τὰ Groucte 


2 post καρδίκ sp. vac. sex litter., deineep- duoi. M καρδίᾳ reo- 
νον au. ABChk καρδίᾳ “ἐγονότων ἃ. nos. — 1 τὴν αὐτὴν BChN. 

8 εἰσδεῖν MABCh εἰσρεῖν Corn. -- 9 δεξαμένην M. — 11 ἄλλους nos 
addidimus. — ἐλέγομεν codd. edd. ἔλεγεν Corn. — 13 ἡγεῖσθαι deleri 
vult Corn. — 13 ῥέποντες M. — ἀξιόντων pro ἐξιόνε. M. — 14 λόγον 
ἐχορήγεε codd. edd. γρόνον χορηγὴ nos. — 


in pulmones, alterum spiritum in totum corpus. Tia fit, ut, 
cum hae membranae, ut illi placet, ad contraria cordi alter- 
nis vicibus opportunisque ministeria praestanda natae sint, 
eae, quae intromittentibus materiam vasis inhaerent extrin- 
secus introrsum vergentes, materiae introeuntis impetu im- 
pulsae reclinentur atque in eordis sinus resupinatae ora ipsa 
aperiant expeditumque aditum materiae, quae attralhitur, 
patefaciant. Neque enim sponte materiam ait influere tarm- 
quam in cisternam quandam inanimam, sed cor ipsum disten- 
tum perinde ac fabrorum folles attrahere atque ita repleri. 
Yasis autem materiam edueentibus alias dixit adhaerere mem- 
branas atque contrario sibi videri modo affici; nam ab 
interiore parte foras vergentes ἃ rebus exeuntibus reclinata:, 
quo tempore cor materiam suppcditet, ora patefacere, reliquo 
autem tempore omni «diligenter claudere neque quidquam. 
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' - - , - 
εἶναι τὸ WNI«0. ὥσπερ ye τῶν ἀρτηριῶν ἡ καρδία καὶ τοῦ 
: 1 Ad , ^ 
δένδρου. 0 καὶ χώρα τοῦ καταβληϑέντος σπέρματος. ἐν ἅπασι 
, e P» 3 - - 
γὰρ τούτοις 5 ῥίξωσις ἀρχὴ τοῦ παντός ἐστιν, οὐ τῆς ἐξ 
ἀρχῆς γενέσεως uovov, ἀλλὰ καὶ τῆς νῦν διοικήσεως. ὅτι 
ὁΣ τὸ φαινόμενον αὐτὸ Out τῆς ἀνατομὴς βιάξεται καὶ τοὺς 5 
9 , » e. ΝΜ 2 , :] - 
ταναντία δοξάξοντας ἄκοντας ὁμολογεῖν τἀληϑές. ἐκ τοῦδε 
ἭἝ , , * 4 V - 3 ^ 4 1 - LT] L] 
«v μαλιστὰ μαϑοιξ. οὐδεὶς τῶν ἀνατομικῶν ἀνδρῶν ἐπὶ τὸ 
, 4 , D Lad 
γράφειν ἀφικόμενος ἀνατομὴν φλεβῶν ἑτέραν ἀρχὴν διδι- 
, " 4 , , 4 '* 1 z 
σχαλίας ἐπιτήδειον ἡδυνήϑη ποιήσασθαι παρελὼν τὸ ἡπαρ, 
- ͵ . e - " - 

ἀλλα εἴτε ἀπορεῖν ὑπὲρ ἀρχῆς ἔφησεν. ὡς Πρόφιλος. εἴτε 10 
? e » e4 tV A] f * , ι er , 
ἑυπορεῖν. ὡς ἄλλοι ztoZ&ol καὶ ὁ ἡμέτερος Πέλοψ. oucg τὴν 
7€ διδασχαλίαν ὀλίγου δεῖν παντες ἐφ᾽ ἥπατος ἐποιήσαντο. 
καὶ τό yt ϑαυμασιώτατον , τε καὶ ἀπιστότατον ὁ Πέλοψ 544 
ἔπαϑεν. ἐν μιᾷ πραγιατείχ τῶν τὲ φλεβῶν ἀρχὴν κατε- 
σκεύασε TOP ἐγκέφαλον ἀνατοι» τὲ γράφων αὐτῶν ἀφ᾽ i15 
ἥπατος ἤρξατο. κατὰ μὲν τὸ δεύτερον γράμμα τῶν Ἱπποχρα- 


1 ante rov nos καὶ addidimus. — 72 yro o x«i legi vult ἡ Com. — - 
post σπέρματος spat. vac. duodecim litt.; sequitur δέρματος ἐν ἅπασι 
ἡἀρ in M. — 3 post ἀρχὴ spat. vac. quiuqne litt.: sequitur τοῦ παντός 

in M. — οὐ om. M. — 4 ἔτε δὲ Δ. — 13 ἀπιστώτατον M. — 16 ovy- 
"ec«uua codd. edd. γρώμμω nos; cf. roll; p. 95. — 


jecur venarum rudicatio appellatum est. «quemadmodum cor 
arterlarum et arboris id. quod etiun locus seminis ingesti 
dicitur. In his enim omnibus radicatio. origo totius rei, non 
fantum generationis incipientis. sed etiam praesentis dispen- 
satlonis est. lpsa autem ea, quae ex anatomia evidenter 
apparent, vel eos, qui contraria opinantur, invitos cogere 
verum fateri inde vel maxime colligas. quod anatomicoruin, 
qui litteris mandare venarum  resectionem  sguressi sunt, 
nemo aliud principium doctrinae accommodata. praetermisso 
jecore facere potuit, sed, sive haesitare ze de primcipio dixit, 
ut Herophilu-, sive, ut aln mulii et noster etiam Pelops, 
satis 1d cognitum habere, tainen doctrinae initium fere omnes 
ἃ lecore fecerunt. P'elopi vero accidit. quod niaxime omnium 
mirum atque incredibile est, ]n uno eodemque opere et 
cerebrum venarum orinnenm constituit et resectioneni earuin 
deseribens a lecore incepit, quippe qui m secundo quidem 
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ro χοσμηϑὲν uciuc xci διεανεμόμενον εἰς ἅπαν τὸ σῶμα. 
χαϑάπερ ἡ ἀρτηρία τὸ πνεύμα. xci μὴν τὰ σύαπαντα τέτ- 
ταρώ ἐστι στόματα. διὸ χαϑ'᾿ ἐχατέραν χοιλίαν, ἕν μὲν £x 
τοῦ πνεύμονος εἰσώγον τὸ πνεῦμα. τὸ δὲ ἕτερον ἐξάγον" 
^ &uqu μὲν ταῦτα κατὰ τὴν ἐφιστερὰν χοιλίαν. ὑπόλοιπα ὁξ 
δύο χατὰ τὴν δεξιών. εἰς uiv τὸν πνεύμονα τὸ ἕτερον 
αἷμα ἐξάγον, ἐκ δὲ τοῦ ἥπατος εἰσάγον τὸ ἕτερον" ὑπὲρ ov 
σύμπας ὁ λόγος ἐστίν. πέμπτον ὁὲ ἄλλο στόμα ovx ἔχοιμεν εὑ- 
ρεῖν χατὰ τὴν καρδίαν, ὦ τὸ ἐξ ἥπατος ἀφιχόμενον εἰς αὐτὴν 
" atu πρὸς ὅλον ἀποπέμιει t0 σώμα. μὴ τοίνυν ἐπιπέμπεσϑαει 
λέγετε τῷ παντὶ σώματι παρὰ τὴς καρδίας «tuc xal πνεῦμα 
μηδὲ εἶναι τοῦτο τὸ σπλάγχνον ὡς ἀρτηοιῶν, οἴτω χαὶ 
φλεβῶν ἀρχὴν. ovrt γὰρ ἀγγεῖον ἕτερον ἔχετε δειχνύειν 
353 ἐκφυόμενον τῆς καρδία: οὔτέ ζλλο τι πλὴν τῶν ὑμένων. 


— — — — —€ 


1 εἰς om. MAB. — ἅπαντα τὰ σώματα codd. edd. ἅπαν τὸ σῶμα 
nos. — 4 ἐξάγον μὲν ἄμφω codd. edd. ui» delevit Corn. — 5 ἄμφω 
ταῦτα codd. edd. ἀμ. μὲν r. r5; cf. Proll. p. 93. — U post τὸ ἕτερον 


αἷμα spat. vac. triginta Tere ütter.; sequitur ro ἕτερον «iua , deinde 
spat. vac. quattuor litt. cruces ὁ à0; Ὃς in M: post τὸ εἶτ. αἴμα spat. vac. 
viginti fere quattuor litt. ; sequitur ro ἕτερον ὑπὲρ οὗ σύμπ. ὁ λόγος in 
AB τὸ ἔτ. αἷμα φερόμενον τε παὶ διανεμόμενον. εἰς δὲ τὴν δεξιαν 
χοιλέαν ἐκ τοῦ ἥπατος εἰσώγον τὸ ἕτερον. ὑπὲρ ov ἃ. τ. ἃ. ΟΒΚ τὸ ἔτ. 
αἷμα εἰσάγον, ἐκ δὲ τοῦ ἥπατος προσδεχόμενον τὸ ἕτερον. ὑπὲρ κ. τ. ἃ. 
Corn. τὸ £r. αἷμα ἐξώγον. ἐκ δὲ τοῦ ἥπατος εἰσάγον τὸ Er. x. τ. À. nos; 
ef. Proll. p. 56. — 8 post οὐκ ἔχ spat. vac. novem litter.; -equitur 
κατὰ τὴν καρδίαν in MAB οὐκ ἔχει κατὰ v. x. Ch K. ovx ἔστιν εὑρεῖν 
κατὰ τ, x. Corn. οὐκ ἔχομεν εὑρεῖν x. t. x. nos; cf. Proll. p. δι. -- 
11 xarà τῆς καρδίας M. — 14 ἄλλου τινὸς codd. edd. ἄλλο τε nos. — 


-- -- * 


educat atque, ut arteria spiritum, in totum corpus distribuat. 
Atqui orificia numero sunt omnino quattuor, duo in utroque 
ventriculo, unum, quod e pulmonibus spiritum inuuittit, alte- 
rum, quod educit; atque haec quidem in sinistro ventriculo 
sunt; reliqua duo in dextro, unum, «quod in pulmones san- 
guinem emittit, alterum. quod ex iecore in cor immittit, de 
quo tota haec nostra disputatio est. Quintum vero aliud 
os in corde reperire non possumus, quo sanguis e lecore 
immissus in totum corpus emittatur. Nolite igitur dicere 
universo corpori a corde sanguinem et spiritum transmitti 
utque hoc viscus ut arteriarum, ita venarum esse principium. 
Neque enim vas aliud ostendere potestis, quod e corde 
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ob οὐχ Cr ἡ μηδὲν εἰκὴ ποιοῦσι φύσις ἐν τῷ xvouotüto 
σ-πλάγχνω κατέθετο μὴ, μέγιστον τι μέλλοντας εἰς ὑπηρεσίαν 
παρέχειν" coto. καί μοι ἡστυμάζειν ἐπέρχεται μάλιστα πάν- 
των Ἑρασιστράτου καϑ £v βιβλίον τὸ πρῶτον περὶ πυρετῶν 
cu« μὲν ἀρχὴν ἀἁπορηνκαιένον χαὶ ἀρτηριῶν xci φλεβῶν ^ 
εἶναι τὴν καρδίαν. (κα δὲ τοὺς ἐξωϑὲν coo νεύοντας ὑμένας 
ἐπὶ τοῖς εἰσάγουσι τὰς ὕλας Costos ἐπιπεφυκέναι φώσχον- 
τὸς. οὐδὲ γὰρ οὐὸὲ τοῦτο δυνατὸν εἰπεῖν. ὡς τοῦ μὲν atua- 
τὸς ἀρχὴ τὸ na«o ἔστι. τῆς διοικούσης δὲ τὰς φλέβας δυνά- 
utQs ἡ καρδία. ὕπου γὰρ οὐδὲ ταῖς ἀρτηρίκις ἐκ καρδίας τὸ 
ἐμπέμπεσϑαι διὰ τῶν χιτώνων ὑμυλογεῖ τὴν δύναμιν. 9) πού 
ψὲ ταὶς gàtviv ὁμολογήσει: εἶπερ οὗν ἀρχὴν ἐχεῖνό φαμὲν 
εἶναι τὸ μόριον. 0 τοῖς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ πεφυχόσιν ἤτοι τὴν 
ὀύναμιν ἢ πάντως 76 τὴν» ὕλην χορηγήσει. τὴν" καρδίαν οὐχ 


«ce 
. 
w* 


otov τε g«r«i τῶν φλεβῶν coyyv.. Órrcuiv uiv γὰρ αὐταῖς 
* . LI * 9 ’ ^ - , , 

ot* χυρηγεῖ κατὰ τὸν [:gaGtGroctor, orc μηδὲ ταῖς «οτηρίαις. 
. led - es . » - - ? 

4, δὲ ὕλη τοῦ αἴματος ἐξ ἥπατος ὁρμᾶται σαφῶς. οὐ μὴν 


1 ovg x&r ἡ M. — 13 αὐτοῖς MABCh 6 τοῖς Corn. K. — aeq 
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exorlatur, neque aliud. quidquani practer. membranas, quas 
natura, quae nihil temere. oreratur. in  praesiantissimo 
viscere. non collocasset, ni manuum aliquod  muamnisterium 
eb dubsent exhübituraes dique iguirari snbit maxiue oninium 
Lrasistratuin, qui in eodem libro. qui primus e«t de febri. 
hus, cor es«e et arteriarum et. venanuim orizmem pronuntiet 
idemque inenibranas exstrimneseens mtrersus  vergentes vasis 
nareriam uanittentibus adhaerere dititet; Neque eam hoe 
dicere licet, sineunmr qeileni ΡΠ decur esse, sed 
lavultatis venas ;iubernanfils cor. Nam cuin ne arteriis qui- 
dein vim e corde uimnittj per. tnicas (concedat, nüimnquid 
venis concedet?.— 6ued-d. partem. iliom prmelpium esse dici- 
nus. quae dHs. quae ex 00 orta. «sunt, vel vim. vel maternam 
κατ omnino soppeditatura est. eor prmnelpmam  venarun 
"tatup nequit. Vim: quidem, gs, ut. Eras1strato. placct, non 
uppeditat? quontaur ne arteriis quideni ΣΡ. inutenp os 


«unis ex ecore nmiitnilbesto prodit. Neane etian. qui. clpntes 
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οὐδέ, Ort πᾶσαι περαίνουσιι" εἰς τὴν χαρδίων αἴ φλέβες. 
$58 ἀρχὴν «αὐτῶν οἷόν | re τὴν z«oóccv. αὐτὴν εἰπεῖν" οὐ περαί- 
νουσι γάρ, ὡς δέδεικται πρόσϑεν. ἄρα οὖν. ὅτι x«r& τὴν 
πρώτην διάπλασιν £x χκαρὸίαξ ἢ γένεσις αὐτῶν ἐστι. δεὰ 
ὁ τοῦτο ἀρχὴν ἔξουσι τὴν xeoüi«v «( φλέβες: ἀλλὰ οὔτε περὶ 
τῆς τοιαύτης ἀρχῆς ἡ ξἕήτησις qr. ὡς ἐν τῷ πρώτω φράμματι 
κατὰ ἀρχὰς εὐθέως ὁιωριύται. καὶ πρὸς τῷ μὴ ζητεῖσθαι τῇ» 
τῆς γενέσεως αὐτῶν ἀρχὴν οὐδὲ ἀπύυὸδειξίν τινε ἐπεχείρησεν 
'"EgaGíGtQurog εἰπεῖν. ὡς: ἐκ καρδίας ἡ φύσις ἐν τῷ Óua«- 
10 πλάττεσθαι τὸ £upovov ἐξέξυσε τὸ φλεβῶδες γένος. οὐ μὴν 
οὐδὲ ἐπὶ νεύρων ἐξήτιισε τὴν τυιαύτην Goyur. ὥσπερ οὐὸὲ 
ἐπὶ ἀρτηριῶν, ἀλλὰ μόνη: τὴς ἐπὶ τοῦ διαπεπλασμένου τελέως 
ξῴου διοικήσεως ἀρχὰς ἀπεφήνατο. τὴς μὲν τῶν ἀρτηριῶν 
ἐνεργείας τὴν καρδίαν. τὴς ὁὲ τῶν νεύρων τὴν κεφαλὴν. 
15 οὐχοῦν οὐδὲ φλεβῶν ἑτέρως ὧν ἔλεγεν ἀρχὴν εἶναι τὴν καρ- 
δίαν. εἰχότως μὲν οὖν ἀσαφὴς ἡ γνώμη τἀνδρός ἐστιν ἢ, 
περὶ τῶν φλεβῶν οὐὸδὲν εἰπουντὸς ὑπὲρ εἴμιτος CF. as. 
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venae in cor desinant, prineipium earum cor ipsum dieere 
licet; non enim desinunt, ut supra demonstratum est. An. 
quia in prima formatione e corde earum generatio est, 
ideireo cor venae principium Mhabebuut? — At neque de 
huiuscemodi origine quaestio erat, ut in primo libro statim 
in initio definivimus, et praeterquam quod generationis earum 
principium non quaerebatur, ue demonstrationem quidem 
ullam Erasistratus atlerre conatus est, qua naturam in for- 
mando fetu e corde venarum genus produxisse probaret. 
Sed idem neque in nervis neque in arteriis tale principium 
quaesivit, sed solius dispensationis in animali absolute con- 
formato principia statuit, arteriarum «quidem functionis cor, 
nervorum caput. Itaque ne venarum quidem cor alio modo 
dixisse principium existimandus est. Merito igitur hominis 
de venis obscura habenda sententia est, quippe qui nihil de 
sanguinis generatione dixerit, sed totam hanc functionem 
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ἀλλὰ ὕλην ταύτην παραλιπόντο: ἄσχεπτον τὴν ἐνέργειαν, 
- ^ - , - 
ἀναγκχαιοτέραν ovGav μαχρῶ τοῖς Coi; τὴς χατὰ τὴν γαστέρα. 
ξὴν uiv | γὰρ οἷον τέ ἐστιν ἡμῖν, εἰ καὶ μηδὲ ὅλως 5; γαστὴρ 554 
, 4 L , ϑ . e e 
τρίβοι τὰ σιτία. δυναμένοις γε προσφέρεσθαι yvAovs, ὡς ἐν 
πολλοῖς ἔϑνεσι γώλα" τεϑνάώναι δὲ ἀναγκαῖον. εἰ ἡ τοῦ αἴμα- 5 
e* T , 
τος ἀπόλοιτο γένεσις. ἣν οὔτε εἰ τὸ ἡπαρ οὔτε εἰ αἴ φλέβες 
. , ᾿ - φ 
οὔτε εἰ ἡ καρδία πεπίστευται. σαφῶς ἐτόλμησεν ἀποφήνασϑαι" 
τοσοῦτον ἀποδεῖ προσϑεῖναί τινα ἀπόδειξιν τῷ λόγῳ. οὐ 
μόνον δὲ ταύτην τὴν ἐνέργειαν ἀλλοιοῦσαν τὰ σιτία κατὰ 
᾿ - 9 , a2a4' 4 3 , e e 

ποιότητα ὀιελϑεῖν ὠλιγώρησεν. ἀλλὰ xci τὴν ϑρέψιν ὁμοίως 10 
γινομένην ἐπιχειρήσας ἐξηγεῖσϑαι μᾶλλον πάντων ἣ ἀλλοιώ- 

L 4 4 . φ , ?, M ἂν 
σεως ἐμνημόνευσεν. εἰ ὁὲ ταύτη: ἐμνημόνευσεν, εὐθὺς ἄν, 
οἶμαι, καὶ τοῦτο συνεπενόησεν, ὅτι πᾶσι τοῖς ὑπό τινος 
9 , 4 - 3. , ?, e 1 
ἀλλοιουμένοις εἰς τὴ" τῶν αλλοιούντων ἰδέαν ἢ μεταβολὴ 
γίνεται. καϑάπερ γὰρ τὸ πο ὀμοιῶσαν ἑκυτῷ τὸ ξύλον ἐξ 
αὐτοῦ γένεσίν τε ὥμα καὶ τροφὴν ἴσχει, χατὰ τὸν αὐτὸν 


᾿- 
C 


2 ξώοις τοῖς κατὰ M. — 3 εἰ 0i μὴ δὲ ὅλως M. — 4 τρίβοι M τρίβη 


ABChK. — 6 ἀπόλλοιτο MAD. — οὐτ᾽ εἰ φλίβες M ov9" αἵ ; 
ABChk οὔτε εἰ «i gá. nos. — τ orÜ" ἢ καρδία codd. edd. οὔτε εἰ 
x. τος, — 16 tavrov codd. edd. αὐτοῦ nes. — ὥμα γένεσίν τε Cue 
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inexploratam praetermiserit, cuin sit multo magis necessaria 
animalibus quam ea, quae in ventriculo est. Vivere nimi- 
rum possumus, licet ventriculus cibus minime conterat, modu 
succos assumamus, ut apud multas nationes lae sumi solet: 
1nori autem necesse est, «1 saneulürs seneratio sublata erit, 
«quae jecorine an venis uan cordi demandata. esset, manifesto 
pronuntiare non ausus e«t: adeo nullam demonstrationem 
disputationi attulit. Vern non modo de bac function, 
quae clbos cenere immutat, disserere neglexit. sed etiam, 
cum de nutritione, quae eodem modo üt, exponere. agtmres-u- 
esset, aliorum omnium potius oam qminautationis mentioneiu 
fecit, AU S1 feci-set; statim, opinor, illiid »1mul intellexi--«t, 
omnia, quae ab aliquo nnnutautur, mn πα αν speciem 
miutarl.  Quemadmoduin ceni dgnis e —LDdino χὰ similem 
ΡΣ formam inutato οἵ szeneratioprem siniul. οὐ alin.entiig 
ah n de El }} 6 ct ἸΠ μα, libri 2 
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ὁρᾶται τρόπον καὶ τὰ φυτὰ xai τὰ [Oc τὴν τροφὴν ἕαυτοῖς 
ὁμοιοῦντα. δηλοῦται ὃὲ τοῦτο καὶ ἐκ τῶν ἡμιπέπτων περιτ- 
595 τὠμάτων ὁμοίων ἀεὶ γινομένων τοῖς τρεφομένοις σώμασιν, 
ὧν ἐστι περιττώματα. φυσικώτερος μὲν οὖν ὃ λόγος ἐστὶ 
5 καὶ δεόμενος ἀκροατῶν προγεγυμνασμένων ἐν τοῖς περὶ τῶν 
φυσικῶν δυνάμεων λογισμοῖς, ovg ἰδίᾳ διήλθομεν ἑτέρωθι, 
λεχϑήσεται δὲ καὶ νῦν ὀλίγον vortQov: ἐν δὲ τῷ παρόντι 
συντελέσαι βούλομαι τὸν ὑπὲρ τὴς ᾿Ερασιστράτον γνώμης 
ἅπαντα λόγον, ὦ ἀποδέδεικται, ὡς κατὰ τὴν πρώτην ἐν τῇ 
ιὸ μήτρα τῶν ἐμβρύων διάπλασιν ovx ix τῆς καρδίας αἴ φλέ- 
Bec ἴσχουσι τὴν γένεσιν. ἅπασαι γὰρ αἴ κατὰ τὸ χόρεον 
φλέβες αἴ συνάπτουσαι τῇ μήτρᾳ τὸ κυούμενον ἀποβλαστή- 
ματώ εἰσι μιᾶς μεγίστης φλεβὸς ἐξ ἥπατος ὡρμημένης. αὕτη 
δὲ ὥσπερ τι στέλεχος ἐπὶ πτόρϑων παμπόλλων τῶν ἐξ αὐτῆς 
15 ἐχπεφυκότων ἀγγείων εἰς τὸ χόριον ἄχρι πλείστου μὲν ἄσχι- 
στος καὶ μία μένουσα διεξέρχεται μέγα διάστημα τὸ κατὰ 


ὅ δεόμενος ἀκοῶν codd. edd. ó. ἀκροατῶν nos; cf. Proll. p. 92. — 
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accipit, eodem modo et stirpes et animalia alimentum sibi 
ipsis simile reddere conspiciuntur. Hoc etiam e semicoctis 
excrementis manifestum fit; haec enim semper similia fiunt 
corporibus, quae aluntur, quorum sunt excrementa. "Verum- 
tamen quoniam haec disputatio magis ad doctrinam de 
naturis rerum spectat lectoribusque indiget in naturalium 
facultatum rationibus prius exercitatis, de quibus cum alibi 
separatim disseruj, tum hoc loco paulo post disseram, in 
praesenti volo totam de Erasistrati sententia orationem ab- 
solvere, qua demonstratur venas in prima fetuum in utero 
formatione e corde originem non habere. Omnes enim 
secundarum venae, quae conceptum utero adnectunt, propa- 
gines sunt unius venae maximae a iecore exeuntis, Quae 
veluti stirps quaedam cum ramis permultis, ita cum vascu- 
lis ex ipsa iu secundas procedentibus aliquamdiu indivisa 
atque una manens magnum intervallum, quod in ipso viscere 
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«αὐτὸ τὸ σπλάγχνον, ἀνίσχουσκ δὲ ἢδη πρὸς τοὐχτὸς ἕτερον 
μέγιστον διάστημα διεξέρχεται δίχα σχισϑεῖσα διττοῖς καὶ 
τοῦτο ὑριξύμενον» ὅροις. ἑνὶ μέν. ὦ νῦν δὴ πέπαυμαι λέγων. 
ὅταν ἀνίσχι, πρῶτον ἔξω τοῦ δέρματος, ἑτέρω δέ, ὅταν « 
ὑπερκύμι͵ τὸν ἀμνειὸν. ἡ γὰρ διὰ | τοῦτον διέξοδος ἅπασα 556 
τὴν" ἀπὸ τοῦ ἥπατος ἐπὶ τὸν ὀμφαλὺν ἐνηνεγμένην φλέβα 
περιέχει νεμομένην εἰς Óvo. τρίτη δὲ ἄλλῃ χώρα τὰς δύο 
ταύτας ἐκδέχεται φλέρως. ὑ κατὰ τὸ χόριον. οὐκέτι μενούσας 
Óvo. σχίξεται γὰρ ἑκατέρα πολυειδῶς εἰς πκιιαπόλλας ἄλλας 
ἀλλαχόσε τοῦ χορίου δικσπειρομένας. αὖϑις δὲ ἀπὸ ἐκείνων 10 
ἑτεραί τινὲς. εἶτα ἀπὸ ἐχείνων ὥλλαι γεννώνται. καϑάπερ οἵ 
κλῶνες ἀπὸ τῶν πτόρϑων, ἄχρις ἂν εἰς σμικρύτατα τελευτή- 
σωσιν ἀγγεῖα. τὰς οἷον ἐσχάτας βλάστας τὰς τοῦ φυτοῦ. 
οἰκειύτερον δὲ ἣν ἄρκ uxre τὴν ἐκ τοῦ ἥπατος δρμηϑεῖσαν 
φλέβα πρέμνω προυσεικάξειν εἰς πολλοὺς κλάδους σχιξομένῳ 15 
μητὲ τὰς ἐσχάτας τελευτὰς βλαστήμασιν,. ἀλλὰ ταῦτας μὲν 
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est, irajicit, en,ergens aufem jan 1doras in duas discinditur 
partes magnunque alterum. intervallum penetrat, quod duo- 
bus 1peunr finibus termmatur, uno, ue quo diceie nunc desii, 
cum primum exira cutem emerezit, altero, «um. amnium 
superzgreditur, Totus ennü hie per amnium transitus. venani 
a lecore ad uiibilicumi pertinentem in. duas. divisam partes τ 
continet. Tertius alius locus, qui in secundis e-t, duas. has 
venas excipit, quae. tainen non. amplius duae. manent..— Utra- 
qne. enim multifariam seinditur. in altas perquam mult... 
aliorum per secundas dispersas: ex. Jis item aliae, nie rur- 
-us aliae oriuntur, quemidinodani sareuli e ramis, douec in 
tenuissima vasa. velut. estreias sfirpinta. fibras. desinunt. 
hnumoe convenientius. [Ὁ nec. ν ey decore profectam 
trunco. in multos ramos diviso neque extremas partes ier- 
nimnibus eomparare, sed has ipsis radicum estremitatib is im 
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αὐτοῖς tolg πέρασι τῶν ῥιξῶν τοῖς εἰς τὴν γὴν ἐμπεφυχόσι, 
τὴν μεγίστην δὲ φλέβα τῇ συμπάσι!, τῆς ῥιξώσεως ἀρχῇ. φαί- 
νονται γάρ πὼς εἰς τὴν μήτραν αἱ τελευταὶ τῶν φλεβῶν 
᾿ἐρριξωμέναι τροφὴν ἐξ αὐτῆς [αἰμα] ἀναφέρειν ἐπὶ τὸ ἥπαρ, 
δὡς ἀρχὴν ἅπαντος τοῦ φυτοῦ. εἰ ὁὲ οὐ βούλει τὸ ἧπαρ 
. ἀρχὴν ϑέσϑαι, τῇ καρδίᾳ μὲν οὐδαμῶς ἂν ἔχοις ἔτι προσνέ- 
$3: μειν τὴν ἀρχήν, ἀναγκαισϑήσῃ δὲ πάντα τὰ εἰς τὴν μύτραν 
ἐμφυόμενα πέρατα τὴν ἀρχὴν ἀποφήνασϑαι τῶν φλεβῶν. 
ἀλλὰ εἰ τοῦτο, καὶ τὴν τῶν ἀρτηριῶν ἀρχὴν ἀναγκαῖον ἔσται 
10 ὅοι τὰ εἰς τὰς μήτρας καϑήκοντα πέρατα ϑέσθαι τὴν xagót«v 
ὑπερβάντι. δεῖξον οὖν ἡμῖν ἔτι καὶ τὴν τῶν νεύρων ἀρχὴν 
ἐκ τῶν αὐτῶν ὁδὁρμωμένην. ἀλλὰ Oucos οὔτε ἐστί τι νεῦρον 
ἐχφυόμενον τῆς μήτρας εἰς χόριον οὔτε ἐν τῷ χορίῳ φαινό- 
μενον οὔτε κατὰ τὸν ὀμφαλὸν ἢ ἐξωϑεν ἔσω χωροῦν ij ἐσω- 
15 ϑὲν ἔξω προερχόμενον. οὐδὲ γὰρ ἣν ὕλως χρεία τὴν τῶν 
νεύρων ἀρχὴν τοῦ γεννωμένου συναφϑῆναι τῇ αὐτοί, xcO«- 
πὲρ τὴν τῶν ἀρτηριῶν τε καὶ φλεβῶν. αὑται μὲν γὰρ Otov- 
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terram defixis, illam toti radicationis initio. Videntur enim 
quodammodo venarum exiremitates in utero radicatae inde 
alimentum ad iecur tamquam totius stirpis principium etferre. 
Quodsi noles iecur principium statuere, ad cor certe nullo 
niodo deferre principium poteris, sed cogeris ommes illas, 
quae in uterum inseruntur, extremitates venarum principia 
ponere. At si hoc feceris, arteriarum quoque originem 
dicere extremitates, quae in vulvain pertinent, corde praeter- 
misso necesse tibi eri. Jam nervorum quoque originem ex 
lisdem his locis emanantem velin nobis ostendas. Αἱ vero 
nullus nervus neque ex utero in secundas manat neque in 
ipsis secundis exstat neque in umbilico aut extrimsecus in- 
trorsum ingrediens aut de interiore purte foras prominens. 
Neque enim omnino necesse fuit oririnem nervorum concepti 
fetus, quemadmodum arteriarum et. venarum, cum utero 
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uyói ἔνια τῶν ἐκπεμφϑέντω.» ἐπανέρχεσθαι συγχωροῦντας. 
e, A 4 M 9 4 - . L4 e e , , 
οὕτω δὲ καὶ τοὺς ἐπὶ τοῖς εἰσάγουσιν. ὁταν ἡ καρδία συστέλ- 
ληται, κλείειν τὰ στόματα μηδὲν τῶν ἐλχϑέντων ὑπὸ αὐτῆς 
4 - ^ hU * “Ὁ "y 
«vDic ἔξω παλινδροομεῖν ἐπιτρέποντας. εἴπερ ovr ἔχει ταῦϑ᾽ 
, 3γ».6 , M ^aa - , 
οὕτως, ἄνδρες ᾿Ἐρασιστράτειοι, τὰ μὲν ζλλκ τῶν ἀγγείων 
4 ὅ P od ^ 4 b] b] Ἵ [4 , , 
ἐάσωμεν δὴ τῷ 2070, τὸ δὲ ἀμφισβητουμέενον ἐπισχεψώ- 
μεϑα, τὴν κοίλην φλέβα τὴν» ἐξ ἥπατος εἰς καρδίαν εἰσάγου- 
φ " , e φ 
σαν τὸ ciu« ποτέρους ἔχει τοὺς ἐπιπεφυχκύτας ὑμένας. ἀρὰ 
“ - »» * , Ro ud id , 
ἔσωϑεν ἔξω ῥέποντας ἢ τοὐναντίον ἔξωϑεν ἔσω φερομένους; 
ἀλλὰ ἴσως οὐδὲ τοῦτο μέγα πρὸς TO προπαρεσκευάώσϑαι μὲν 
& Lii * ^ ua 
ἐν ἥπατι τὸ (Ciu&, φέρεσϑαι ὁὲ ἐντεῦϑεν εἰς τὴν καρδίαν 
ἀποληφόμενον ἐνταῦϑια τὸ λεῖπον τὴς οἰκείας ἰδέας εἰς 
ἀκριβὴ τελειότητα. χαὶ γὰρ χαὶ λόγον ἔχει μηδὲν τῶν τελέων 
1 fa v» 9 , . , 2 , i € 9 
τε καὶ μεγάλὼν ἔργων «909005 δυνασϑαι γενέσθαι μηδὲ vg 
ἑνὸς Ogy«rov φυσικοῦ τὸν οἰκεῖον κύσμον ἅπαντα κτησασϑαι. 
, T - μ , * δ f , - , 
δείξατε ovv ἡμῖν ἕτερον ἀγγεῖον ἐξάγον ἐκ τὴς καρδίας τουτὶ 


1 μηδ᾽ ἐνίας codd. edd. μηδειμᾶς Corn. μηδὲ ἔνι nos; cf. Proll. 
p. 86. — 2 καὶ ἐπὶ τοῖς M καὶ τοῖς ἐπὶ τοῖς ABChR καὶ τοὺς ἐπὶ τ. 
Corn. ---ὀ 4 πάλιν ὁρομεῖν M. — 10 προπαρισκευᾶσϑαι MAD. — 
12 ἀπολειφομένην M ἀπολειυσιένον ABMChN emoigroursror nos cum 
Corn.: cf. t'roll. p. 82. -— 
quod emissum sit, regredi sinere. δὲς qvoque has, quae 
intromittentibus materiam vasis mhaereant, ubi cor contraha- 
tur, ora claudere ac 11] ex 15, quae illud attraxerit. recur- 
rere foras permittere. Quods1 res ita se habet, Erasistratei, 
missis Jim reliquis vasis Jd tantum. quod in controversia 
est, consideremus, cava vena. quae ex lecore in cor sangui- 
nem immittit, utra: habeat membranas adhaerentes, eas, 
quae ab inierjiore parte foras vergunt an e contrario. quae 
extrinsecus intus teudint?./— At fortasse ne hoc qudem magni 
momenti est adversu- istud, quod dicitis m 1ecore praeparari 
quidem sauguinem, sed inde im cor deferr ut, quod propriae 
speciei ad absolutionem  perfectionemque. desit, id recipiat. 
Consentaneum enim est nulhun perfeetum et ma;num opus 
subito posse fier] aut ab uno msirumento naturali totam 
suam  expolitionem | acquirere, Quod-1. dta. e-t, o-tendite 
nobis vas aliud, quod e corde hune sanguinem perfectum 


15 


ἀλλὰ πολλοῖς τοῖς ἔμπροσϑεν εἴρηται. τοῖς δὲ αὐτοῖς roU- 
τοις ὡμολόγηται καὶ ὅτι τὸ χιούμενον ἐν ἑαυτῷ τὰς ἀρχὰς 
ἔχει τῶν διοιχουσῶν αὐτὸ δυνάμεων. ὥστε rovrov μὲν cxo- 
χωρεῖν ἤδη προσήκει. τοῦ ξητεῖν. eire τὸ ἔμβρυον ἐν ἑαυτῷ 
5 τὴν ἀρχὴν ἔχει τῶν φλεβῶν εἴϑ᾽ ἡ αἡτρα τῆς κυούσης. ἐπι- 
σκέπτεσϑαι δέ. ἐξ ὅτου τῶν σπλάγχνων αὗται πεφύχασιν. 
δὅ9 ἑτοίμη ὁὲ εὕρεσις ἐχ τῶν ἐν ταῖς | ἀνατομαῖς φαινοιιένων. 
εἰς ὃ γὰρ ἅπασαι περαὶ νουσιν κἴ κατὰ τὸ χόριον. ἐχεῖϑεν 
πεφύχασιν. ἀλλὰ μὴν ἐναργῶς τοῦτο γὲ φαίνεται πᾶσι τοῖς 
190 ὀφθαλμοὺς ἔχουσιν. εἰς μίαν ἅπασαι συνιοῦσαι φλέβα τὴν 
ἐκ τοῦ ἥπατος Éxxtquxvi«v, ὥσπερ γε καὶ αἴ ἀρτηρίκι πᾶσαι 
πρὸς τὴν μεγάλην ἀρτηρίαν τὴν κατὰ ῥάχιν. ἀλλὰ ἐνταῦϑα 
μὲν ὥσπερ ἔξωϑεν τοῦ ἐιβρύου δίεισιν 5 ἀρτηρία καϑ᾽ ὅλον 
τὸν &urvttOv, οὕτω καὶ μέχρι τὴς κατὰ ῥάχιν ἀρτηρίας δύο 
15 διαμένουσαι προέρχονται" συνέρχονται δὲ εἰς φλέβα μίαν αἴ 
x«r& τὸν ὀμφαλὸν ὁριώμεναι δύο φλέβες. αὕτη μὲν οὖν ἡ 
φλὲψ εὐθὺ τοῦ ἥπατος ἀφικνεῖται. ταῖς δὲ δύο ἀρτηρίαις 


8 αὐτὰ codd. edd. αὐτὸ nos; cf. Proll. p. δι. — ὃ εἶϑ᾽ littera 
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sed a multis antiquioribus traditum est. Inter eosdem id 
constat, fetum faeultatum se gubernantium origines in se 
sitas habere; quocirca ab hac quaestione, utrum fetus in se 
principium venarum habeat an a praegnantis vulva accipiat, 
recedendum iam videtur atque id indagandum, e quo viscere 
venae exoriantur. Quod ex iis, quae in incisis corporibus 
manifesta sunt, reperire in. promtu est. Quo enim omnes, 
quae in secundis sunt, venae desinunt, inde exoriuntur. 
Atqui: id quidem omnihus, qui modo oculis praediti sint, 
evidenter patet, in unam venam, quae ex iecore oritur, con- 
currere omnes, sieut arterias in magnam arteriam, quae ad 
spinam est. Quamquam hie ut ab exteriore parte fetus 
arteria per totum amnium transmeat, ita usque ad spinae 
arteriam duae permanentes procedunt; sed venae duae, quae 


οὔτε ἐπὶ τὴν καρδίσν αὐτὴν Grrizovz οὔτε ἐπὶ τὴν μεγάλην 
“οτηρίαν ἡ qoot. περιλαβούσαι γὰρ ἑκατέρωθεν τὴν κύστιν 
εἰξ τὸ κάταντες ἔρχονται. πέχριπερ ὧν ἐντύχωσι ταῖς ἐπὶ τὰ 
σκέλη τοῦ" χυοιπ έν οι qéoouzrcts «rijoícis. ἀλλὰ ἐπεὶ τῆς 
κατὰ τὴν ὀσφὺν «φώθρμηνται τὴς με) ἐλ 2 Cgrio(«g. διὰ τοῦτο 5 
ἔνιοι τῶν ἀνιτοιικῶν εἰς ἐκείνη» αὐτὰς ἔφασαν περαίνειν, 
εἰ τὸν ἀκριβολοοῖτο riz. οὐχ ἀληϑεύοντες. εἰ δέ, ὡς εἴρηται, 
rUr ἀχοιοι τῶι’ λεγομένων. οὔτε (κοιβοῦντεξ τοῦ φαινομένου 
τὴν | δινγῆσιν otre μέγα τι σφαλλόμενοι. ϑαιυμαστὸν οὖν 360 
eret uoc δοχεῖ τῶν cróoQr. 06000 τὰς utr ἀρτηρίας ἁπάσας 10 
τὰς κιτὰ τὸ γοριον τὰ καὶ τὸν ónqezór ἐκ τὴς καρδίας 
σπεφυχένκι φασίν. καίτοι οὔτε ἐς ἐχείνης ἐχσυομένας οὔτε ἐκ 
τὴς μεγάλης τὴς κατὰ ὁσφυνς αλλὲ ἐκ τῶν ἀπὸ ἐκείνης εἰς 
τὰ σκέλη πεζυχυιῶν ἑτέρων... δίχειον gr. ofuci, τὸ ἧπαρ 
ἀργὴν τίϑεσθει τῶν κατὰ τὸν ομἰφαλὸν τὲ xci τὸ χόριον 15 


A ἐφώριγτντε M. — ὡς ἐκείνιν codd. cád. εἰς ἐπὶ nos. — 7? ἄκρι- 
βολογεῖτο A D αποιρολογεὶ τέ Ch cxetioxoztirat h: e£. E'roil. p. 21. — 
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X vocior AB. — 11 ἔτέρς MAD ἔτωρι hà ἑτέρων ces. l'est ἔτέ- 
eo» nonnihil excidisse videtur; méq xti τὰς ὀὲ αλεβῶς οὐκ ἐκ τοῦ 
ἐπίιτος. καὶ μι,» ναὶ ὥστε Vel καὶ γωὼρ 0c6to. nr Corn. — 15 τύϑεσθαι 
τὸν χωτὰ M. — 


ab umbilico pregrediuntur, in unam venam coeunt. Quae 
quidem recta ad jecur pertendit; sed duae illae arteriae 
neque ad. cor )psum penitus neuue. ad maznam arteriam 
feruntur, quippe quae ve-Icam utrniaue cemplexae 1n declise 
perzant. donee in arterias. quae 20 crara fetu. feruntur, 
ieidunt..— Quae. quoniam ab ea. quae m ]Dnunibis es, arteria 
magna profectae sunt, ea de causa nonuuilh anatomici in 
illam eas coire dixerunt: non verc illi ovsdlon, ΚΑ remi exact? 
an«quiras; sin dta infellecas, ut à me diete («t nec ie exacte 
jd. quod evidos et, explanant nique. tamen ἀν. aber- 
rand. Quapropter demiravri. homines ον non. pessum, qui 
arterias omues, quae qi secundis et ur hio 2unt, 6 corde 
eini dieunt, «quanquam: neque. ev glo. neque es magna. im 
lunbis arteria. exortuntur, sed ex zii, quae quidem ab ila 
à. crura inserunfur .....— Justum erit, epmer, sieeti cor 
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ἁπασῶν φλεβῶν, ὥσπερ xal τὴν καρδίαν ἐθέμεθα τῶν ἄρτη- 
ριῶν. ὅσα γὰρ ἀγγεῖα τῶν ἐξ ἑτέρου πεφυκότων ἐχπέφυχε, 
τὴν αὐτὴν ἀρχὴν ἐκείνοις ἔχει. πολὺ μᾶλλον οὖν τὸ ἧπαρ 
ἀρχὴν τῶν φλεβῶν ἐστι ϑετέον ἣ τὴν καρδίαν τῶν ἀρτηριῶν. 
5 ὅσον ἐπὶ τοῖς ἐξ ἀνατομῆς φαινομένοις, ἐναργέστερα γὰρ 
αὐτῷ τὰ τῆς ἀρχὴς ὑπάρχει γνωρίσματα. μὴ τοίνυν μηδὲ 
ἐχεῖνό σε λανθανέτω, ὅτι πίώντως ὧν ἔσφυξον «( φλέβες. 
εἴπερ éx tijg καρδίας ἐπεφ ύχεσαν. 
Ὁ λόγος δὲ οὐκέτι μοι πρὸς ᾿Ερασίστρατον ἣ τοὺς Eg«- 
10 σιστρατείους ἐστίν, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἡγουμένους ov, διότι 
δ61 πληροῦνται πνεύματος αἰ ἀρτηρίαι, διὰ τοῦτο δια στελλεσϑαΐέ 
τε καὶ σφύξειν αὐτίίς, ἀλλά, διότι διαστέλλονταί τε καὶ σφύ- 
ξουσι, διὰ τοῦτο πληροῦσϑαι. χοινὸν μὲν οὖν τουτὶ τὸ 
δόγμα πολλῶν ré ἐστι καὶ δοκίμων ἀνδρῶν, ὥσπερ γε καὶ 
15 ὅτε τὴν δύναμιν ἐκ τῆς καρδίας oí χιτῶνες τῶν ἀρτηριῶν 
τοῦ διαστέλλεσθαι καὶ συστέλλεσθαι λαμβάνουσιν. ἀπεσχίσϑη- 
σαν δὲ οὖν οὐκ οἷδα ὕπως αὐτῶν ἐν τῶδε Πραξαγόρας τε 


B ἐπὶ τῆς ἐξ M. — 1 διότι codd. edd. ὅτε nos; c£. P'roll. p. 93. — 
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.arteriarum principium statuimus, ita venarum omnium et 
umbilii et secundarum iecur statuere. Quae enim vasa 
ex 118, quae ab alio nata sunt, proficiseuntur, eandem cum 
ilis originem habent. Multo magis igitur iecur venarum 
quam cor arteriarum principium statuendum est, quantum 
ad ea, quae ex anatomia evidentia sunt; manifestiora enim 
illud principii indicia habet. Porro ne ilud quidem te 
lateat, venas, si e corde origimmem traherent, utique pulsatu- 
rag esse. 

Jam non adversus Erasistratum aut Erasistrateos mihi 
disputatio est, sed adversus illos, qui non, quia repleantur 
spiritu arteriae, ideo distendi et pulsare, sed, quia disten- 
dantur et pulsent, ideo repleri existimant. Quae est multo- 
rum inxigniumque hominum sententia, sicut etiam illud, 
tunicas arteriarum. vim eam, «qua distenduntur et contrahun- 
tur, ἃ corde accipere. In quo tamen ab iis nescio quomodo 
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x«i Φιλότιμος ὁιιολογήσαντες τἄλλα καὶ νομίζουσι τὸ πάμπαν 
ἐξ ἑκυτῶν σφύξειν τὰς ἀρτηρίας. ὥστε καὶ εἰ σάρκα τις ἐκτε- 
μὼν ξώου καταϑείη παλλομένην ἐπὶ τὴς γῆς. ἐνεργῶς ὁρᾶσθαι 
τὴν κίνησιν τῶν ἀρτηριῶν.  oUvzovr ἐβουλόμην ἐς τοσόνδε 
δικικοτεῖν τοῦ φαινομένοι τηλικούτους νδρας. ὡς ur δύ-" 
νασϑαι διορίσαι παλιιὸν Gqvzuot. χρὴ δέ, otu«t, γινώσκεσθαι 
μὲν καὶ τοῦτο τοῖς ἀνὸόράσι. γινώσκεσθαι δὲ καὶ ὡς, εἰ μό- 
νην ἐχτέμοις ἀρτηρίαν. οὐ κινεῖται. καϑώπερ οὐδὲ εἰ βρόχῳ 
διαλάβοις ἔτι συνημμένη» τῇ καρδία. καίτοι ϑαυμαστόν. 
ἡνίχα μέν ἐστιν ἔξω τοῦ ξώου. αἡ μόνον τῆς καρδίας. ἀλλὰ 10 
καὶ τὴς τῶν ἄλλων ἁπάντων πορίων ἀφηρημένης συμπνοίας 
ἀκωλύτως σᾳύξειν αὐτῆ». ἡνίκα δὲ | συνῆπται πᾶσιν. ἄσφυκτοι 362 
γίνεσθαι βρόχῳ διαλησϑεῖσαν. ἀλλὰ οὐδὲ γὰρ ἔξω, ϑαυμα- 
σιωώτατε Πραξαγόρα. πίλλεται διὰ παντὸς ἐκτεμνομένη τοῦ 
ξώοι. καίτοι τί περὶ τούτου φιλοτιμοῦμαι διελέγχειν αὐτὸν; 15 
ἀρχεὶ γὰρ ἐπιδεῖξαι uorcg τὰς cCorgoí«g ἀκινήτους τὲ καὶ 


1 τὰ πάμπαν M: cf. Poll, p. 84. — 4 ἐς τὸ σόνδὲ M. — 9 συνημ- 
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Praxagoras et Phi'otinmus desciverunt, qui in aliis consen- 
tiunt; arbitrantur ex se 1p-is omnino pulsare arterias atque 
ob eam rem, sj quis carnem ex animalis eorpore exeisam in 
humum palpitantein deposuerit, per-pieue arteriarum. motum 
animadverti posse, Nollem. profecto. adeo a rei evidentia 
aberrasse tantos viros, ut. palpitationem 8. pulsu distinguere 
non possent. Qui sane ut hoc, τα illud. cognoscere. debent, 
οὐ solam excideris. arteriam, non agitar] nee magis, si vin- 
culo: intercluseris. adhue eum corde. conesam.— Atqui miruia 
est, cum extra animalis corpu*. est, non sohun cordis, sed 
etin omnium aliàrum panium coneslone. conspirationeque 
sublata eam libere pulsare; ubi. vero. iuncta. cum. omnibus 
est. pul-i. privari laqueo miereinsim. Δὲ enim ne exira cor- 
poris quidem compagem, egregie Prasaitora, palpitat omnimo 
ex auiinali exeisa, Sed quid eum hac imn re refellere contendo? 
Mats e«t ostendisse &olas arterias motu et pulsu prorsus 
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ἀσφύχτους ἀχοιβῶς γενομένας. ὅταν ἐχτιιηϑῶσι τοῦ fuor. 
παρὰ τῆς καρδίας οὖν αὐταῖς τὸ χινεῖσϑει. xci τοῦτο 0990; 
μὲν εἶπε καὶ ὃ ἙἘρασίστριτος, οὐκ ορϑῶς ὁὲ ἐξηγησατο τὴς 
κινήσεως τὴν γένεσιν. οὐ γὰρ ὡς ἀσχὸς ἐιϊφυσωμενος ὑπὸ 
5 τῆς χαρδίας ἐκϑλιβούσης τὸ πνεῦμα πληροῖται τῶν ἄστη ριῶν 
ἐχάστη. τῷ συνῆφϑαι δὲ αὐτῇ καὶ ἐξ ἐκείνης πεφυχέναι τὴς 
αὐτῆς ὕλῳ τῷ σπλάγχνω κεχοινώνηχε δυνέμεως. ὅτι δὲ ὅλον 
σφύξει τῆς καρδίας τὸ OGu« διαστελλόμενον τὲ καὶ συστελλο- 
μένον ἐξ ἑκυτοῦ, σχεδὸν δὴ τοῦτο zci διὰ τῶν crcroudr 
10 γνωρίσεις τηνικαῦτα, τὸ δεξιὸν αὐτοῦ «έφρος ἀναπτύξας. 
γυμνοῦται δὲ ἡ καρδίᾳ χωρὶς τοῦ συντοηϑῆνακι τὸν ϑωραχε 
τοῦ ξιφοειδοῦς ἐχχκοπέντο:. ὦ ἐΐγὺς ἤρτηται τὸ περικάρδιον 
σκέπασμα — τρίτη δὲ αὕτη τοῦ ϑωραχὺς ἔστιν εὐου χωρία κατα 
663 μέσα τὰ στέρνα. | μηδετέρα ovo« τῶν ὑπολοίπων δυοῖν —. 
15 ἐὰν οὖν ἄμα τε τοῦτο ποιήσῃς καὶ τέμης ὄρϑιον. ὡς εἰρη- 
ται. τὸν δεξιὸν ϑώρακι. τῆς δεξιῶς χοιλίςς τὴς xcoódcl 
ἐναργῶς ὕψει τὸν σφυγιόν. οὐ u5v ληήσεταί σὲ ovói τὸ 
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privari, cum ab animali fuerint recisae. A corde igitur 
motum habent. Atque hoc recte quidem etiam ab Erasi- 
strato dictum est, qui tamen motionis ortum non recte e«- 
posuit. Neque enim utris instar inflati a corde spiritum 
exprimente replentnur arteriae *ingulae, sed quia conexae cum 
corde sunt ex eoque originem habent. ideo eiusdem ac totum 
viscus facultatis participes sunt. Totum vero cordis corpus 
distentum et contractum ex se ipso pulsare, id fere iam 
etiam ex incisis corporibus tum cognosces, si dextram eius 
partem aperueris. Nudatur autem cor «sine ulla thoracis 
perforatione excisa cartilagine xiphoide. iuxta quam. cordis 
involucrum adnexum est (tertia haec est thoracis in medio 
pectore ἃ duabus reliquis. diversa capacitas). Quodsi ita 
feceris et in rectum, ut dietum est, dextram thoracis partem 
secueris, dextri cordis ventriculi pulsum evidenter .conspicie-. 
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κεταφυύμενον εἰς αὐτὴν ἀγγεῖον, ὅπερ ἐστὶν εἰποβλάστημα 
τῆς κοίλης φλεβάς. ὁμοίως ταῖς ρτηρίεις Gqvior. cire ὃὲ 
τῷ ὁέχεσϑαι δυνόμι! ἐκ τὴς καρδίας ὥὄχρι τοῦ βρύττεσϑαι 
ἐπερρέουσεν εἶτε τοῦ κἴματος Tj, ἐπὶ rerarr(ic φορᾷ τῇ κατὰ 
τὸν δεξιὸν οὖς εἶτε RAQ τινὶ τρόπῳ τὴν κίνησιν ταύτην d; 


xo(Àg qAiv λαμβάνει. περιττὸν ἐν τῷ παρόντι σκοπεῖν. 
4 M * , "7. , 9, , 
ἵκαυὸν γὰρ εἰς τὸ προχείμενοι τὸ αὐόὲ ὅλως σγιυύξειν αὐτὴν, 


ὥσπερ τὴν μεγάλην ἀρτηρίαν Cut ταῖς ζλλαις ἁπάσαις ταῖς 
z«cté τὸ σώϊε. ὅτι μὲν οὖν οὔτε τὴς πρώτης γενέσεως τῶι 
φλεβῶν οὔτε τὴς μετὰ ταῦτα διοικησεῶς ἔστιν" ἀρχὴ ἡ χαρ- 
δίς. δέδεικται σαφῶς. 

“γπύλοιποι: δέ ἔστιν. ὑπὶο οὗ ἐδόξασωών τινες ἄτοπον 
uir ἱκανῶς. ὄιὼς δὲ ἀρέσαι ἐνίοις τῶν ἐγδόξων ἱἰκτρῶν.- 
ἐξ σίσθαι uir πρότεροι. ἐπιδεῖξαι δὲ ἔτι. ᾿ z«8 ὃ τι 
διηπαρτηται. φασὶ γάρ, ὥσπερ ὑδοῦ 
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Neque vero te tumet vas illud, quod in cor inseritur a cava 
vena progznatum, etiam 1jpsum pulsare. quemadmo.um arte- 
rii. Quem motun utrum ex eo, quod faenltatéan e corde 
rec)plat adeo infhientem, ut. ebulliat, an e simemnimnis. agita 
tione in partem. contrajam illi; quae ad dextiám aurieulam 
^t, an alio quopiam modo ceva vena accipizt, im praesen- 
tia quaerere «npervacaneum est, Satis ad propositum illud 
es. hane venam omnnimo non sicut masnari ar'erianp cum 
alis omnihus, quae per totum corpus. funduntur, pulsare. 
Cor igitur neque prinae ;tenerationis venarum neque dispen- 
-aonis post ortum. origen esse aperte demonstratum: e-t. 

hestat, uf, quod nonnnlli opinati sent, sati? absurdum 
illud quidem, sed timen quibusdam medicis illuitnbus pro: 
batum. prius explienus, deisle. qua dn re peecatum sit, 
est ndamus, — Aiunt, sicut. viae quoddam. initium dicatur, 
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τον αὐτὸν τρόπον ἐγχωρεῖν εἶναί τινα καὶ φλεβῶν «Qr,r. 
οὐδὲν κωλῦον. εἰ καὶ τελευτὴν ὀνομάξοι τις αὐτιν" ἐν Γὲρ 
τῷ πρός τι τὴν τοιαύτην ἀρχὴν εἶναι τὰς ᾿4ϑήνας. ἀλλὰ 
κατὰ τοῦτόν 7E τὸν τρόπον οὐχ ἡ καρδία μόνον. ἀλλὰ xt: 
5 πᾶν ζ(λλο μόριον ἀρχὴ τὲ ἄμα δύναται καὶ τελευτὴ AEyEG CI 
τῶν εἰς αὐτὸ καταφερομένων ἀγγείων. οὕτως οὖν χαὶ og 
καρδία τῆς κοίλης φλεβὸς οὐδὲν ὧν μᾶλλον ἀοχὴ ἢ τελευτ" 
νομίζοιτο, τῆ: δὲ ἐπὶ ταῖς πύλαις οὐδαμῶς ἂν ἀρχὴ ἢ r-— 
λευτὴ νομίζοιτο (ἥτε κὐτὴς ἐκείνης τῆς φλεβὸς εἰς τὴ» xco- 
10 δίαν περαινούσης μὴτε τῶν ἀπὸ αὐτῆς ἀποσχιξοιιἐνων (ιν - 
μιᾶς, οὐχοῦν οὐδὲ τῶν x«Ü' ὅλον το σώμα ᾳλεβῶν. ὥυτε 
διαμαρτάνουσιν oc μηδὲν [ὧν οἴδασι] δέον ὁδῶν urguorzvor- 
τες ἄχρηστος γὰρ ἡ τοιαύτη ξήτησις τοῖς ὑποϑθειένοις τ-Ὲ 
χρήσιμον ὑπάρχειν «αὐτήν. τὸ μὲν δὴ ἧπαρ ἀρχὴ τε cuc 
15 x«l τελευτὴ συναπασῶν ἔσται τῶν φλεβῶν. ἄλλο Ó& οὐδὲν 
οὔτε σπλάγχνον οὔτε μέρος. ὅτι μηδὲ συνεχεὶς εἶσιν» ei πὶ δ᾽ 
δ0ῦ ὅλον τὸ σῶμα φλέβες ἑτέρῳ τινὶ | μορίῳ. πάλιν οὖν ἄνω- 


1 αὐτὸν ἐγχωρεῖν τρόπον BChK; cf. Progr. II, P. 31. — 23 »wiror 
MABCh (ef. p. 4:2. 5. — ὁνομάξει ADChK; c l'roll. * Sp. — 
6 καταφυομένων ἀγγείων M. — 1 «v addidit Κα! " Proll. p. ^8. — 
19 ὧν oió«ct uncis " inclusimus. — ὁδὸν M. — 15 σὺν ἀπωσῶν ^ M. — 


eadem ratione posse quoddam etiam venarum esse initium. 
cum nihil obstet, quin finis quoque appelletur: velut in ra- 
tione ad aliquid Athenas iitium tale esse posse. Sed hoc 
modo non tantum cor, sed etiam quaelibet alia pars vaso- 
rum ad eam pertinentium eli mitium et finis dici potest. 
Sic et cor venae cavae nihilo magis initium quam tini: 
existimabitur; αὖ venae ad portas sitae nullo modo, quippe 
eum neque ipsa in cor desinat nec ulla ex iis, quae ab θὰ 
propagantur, igitur ne ullius quidem venarum, quae in tote 
corpore sunt. Quapropter errant, qui, quod minime ad rem 
facit, viarum mentionem faciunt; inutilis enim talis quaestio 
statuentibus utilem esse. lecur sane principium simul et 
finis cunctarum venarum erit, aliud autem nullum nec. viseus 
nec pars, propterea quod venae per totum corpus dillu-a? 
cum nulla ala parte continuantur. Rursus a principio 
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εν ἐπὶ χεφαλαίων ἀναλάβωμεν τὸν λόγον" εἰ τὴν τὴς πρώ- 
TNS s γενέσεως ἀρχὴν τῶν φλεβῶν ξητοῖς. mmo ἐστιν" εἰ τῆς 
x«cr& τὴν ὕλην διοικήσεως. ἡ τρέφεται τὸ σύμπαν σῶμα, καὶ 
διενάώμεως. οὐδὲ οὕτως ἄλλο τι σπλάγχνον εὑρήσεις ἐπιτη- 
δειότερον ἀρχὴν δρισϑῆνκι. φημὶ «o^ καὶ τὰς φύσει παρελ- 
Θὼν ἀρχὰς εἰ τὴν ὡς διδασχκαλίως ἀρχὴν ἢ τὴν ὡς ὁδοῦ ἢ 
ποσοὺῦν ἄλλως ἐθέλοις σχοπεῖσϑαι, πᾶσαν ἐπίνοιαν ἀρχῆς 
ἐπιτήδειόν ἔστι δέξασθαι τὸ ἥπαρ. εἰ γὰρ ὄντως τε καὶ 
φύσει τῶν ᾳφλεβὼν ἐστιν ἀρχὴ. ϑαινιιαστὸν οὐδὲν τοῦτο καὶ 
κατὰ πάντα τρούπον ἀρχὴν αὐτῶν εὑρίσκεσϑαι. 

"do« οὖν ἤδη καταπκεύωιμεν ἐνταυϑοῖ τὸν λόγον ἣ προσ- 
τιϑῶμεν αὐτῷ κεφάλαιον £v. τι τῶν ἔμπροσϑεν ἀναβληϑέν- 
TOV, ἡνίχια ἐλέγομεν οὐχ Gv tir& γεγυμνασμένον ἐν τοῖς 
cgi τῶν φυσικῶν δυνάμεων λογισμοῖς ὥλλο" γενέσεως εἴμα- 
τος ἀποφαίνεσθαι σπλάγχνον αἰτιώτερον ἥπατος: ἄμεινον 


2 fut codd. edd. ξητοῖς nos; cf. l'roll. p. 80. — 4 post ἐπιτήδειον 
gpat. vac. trium litter.; sequitur τὴν ἀρχὴ 1n M ἐπιτηδειότατον ἀρχὴν 
ABChk zie: ᾿δειότερον «ox. nos, — 5 ὁρισϑῆναι M voutcó zr tt ABChh; 
cf. Prell. p. 26. — 6 ὁδὸν Pe edd. odo? nos; cf. Proll. p. 87. — 
3 ἐθέλοι MABCb; cf. Proll. 100. — 9 ϑαυιιαστὸν οὐδὲν rovro M 
ϑανιαστὸν τοῦτο '"ABChR οὐδὲν ϑανμαστὸν τοῦτο Corn.; cf. Proll. 
p. 35. — xai πάντα M κατὰ cz. ADChh καὶ κατὰ sz. nos. — 11 κατα- 
zevouty MAB. -- προστεϑῶμεν M. — 15 ἐπιτηδειότερον pro αἰτιῶτε- 
ρον Corn. — 


sumunatim colligamus orationem: si primae generationis 
venarum originem requiras, jecur est; si dispensationis ma- 
teriae, qua totum corpus alitur, et facultatis, ne sic quidein 
aliud viseus invenies, quod definiri principium. aptius possit. 
Dico enim: si vel miüssis naturallbus principiis tamquam 
doctrina^ aut viae principium aut utcunque considerare velis, 
oinnen principii notionem «uod recipiat. jecur iloneum est. 
Nam cum verum sit et naturale venarum principum, omni 
etiam modo inveniri principium earum non mirum est. 
Utrum iin finienda nostra hic. est. disputatio an. appo- 
nendum tamquam caput unun ex nns, quae supra distulinu;, 
cum diceremus neinimnen, qui in facultatum naturulium rationi- 
bus exercitatus esset, aliud viseus quam ijecur generationis 
«angczuinis uptiorem causam posse constituere? Melius fortasse 
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ἴσως ἐστὶν ὑπὲρ τοῦ πάντα εἰρῆσϑαι προσϑεῖναι, x&v Oti 
μάλιστα τὸ προχείμενον ἐξ ἀρχῆς ἀποδεδειγμένον ὑπάρχῃ 
τελέως. ὅτι μὲν ἀλλοιοῦται τὸ τρέφον εἰ; τὴν τοῦ τρεφο-͵ 
666 μένου μεταβαλλύμενον οὐσίαν. ἡμῖν τὲ διὰ ἑτέρων ἀποδέ- 
5 δειχται x«i σχεδὺν ὑπὸ τῶν ἀρίστων ἰατρῶν τε xai φιλο- 
σόφων ἀποδέδεικται" Ort δέ, εἴπερ ὁ ἐκ vij; γαστρὸς εἰς ἧπαρ 
ἀναδιδόμενος χυμὸς αἷμα φαίνεται γινόμενοξ. ἀναγκαῖον ὑπὸ 
τῆς οἰχείας οὐσίας τοῦ ἥπατος ἐγγίνεσθαι τὴν ἀλλοίωσιν» 
αὐτήν, τοῦτο οὐχέτι σύμπαντες ὑμολογοῦσιν. ἀλλὰ ἡγοῦνταί 
19 τίνες «αὐτοὺς τῶν φλεβὼν τοὺς χιτῶνας ἐργάξεσϑαι τὸ αἷμα. 
καίτοι γε, εἰ ἐχχενώσαις αὐτούς, οὐδὲν ὑμενωώδους ἢ νευρώ- 
δους οὐσίας ϑεάώσῃ διαφέφοντας. ὥσπερ οὖν, tí τις ὑπὸ 
νεύρων ἢ ὑμένων ἢ ὑστῶν ἡ χύνδρων ἢ πιμελὴς m ὅλως 
ἀναίμου σώματος ἔφασχε γίνεσθαι τὸ «tuc, κατέγνωμεν ἂν 
15 ἑτοίμως αὐτοῦ, κατὰ τὸν αὐτόν, οἷμαι, τρόπον. εἰ [xci] τοῖς 
τῶν φλεβῶν χιτῶσι x«t& τὴν ἑαυτῶν φύσιν ἀναφέροι γένε- 


3 ὑπάρχει codd. edd. ὑπάρχῃ nos. — 7 χυμὸς codd. edd. χυλὸς 
Oribas. XXII, 1, $ 25 :ed. Dar) — 8 ἀλλοίωσιν αὐτῶν MAB. — 
13 ἱστῶν pro ὀστὼν AB ἐνὼν Coru. — 16 καὶ uncis inclusimus. — 


16 ἀναφέρει M. — 


est, ne quidquam videamur omisisse, hoc quoque addere, 
quamvis id, quod ab initio propositum fuit, absolute demon- 
stratum sit. Quod nutrit, in eius, quod nutritur, naturam 
immutatum abire cum a nobis alibi, tum ab optimis fere εἰ 
medicis et philosophis demonstratum est; necesse autem esse, 
81 quidem, qui e ventre in iecur distribuitur succus, sanguis 
fieri videtur, immutationem ipsam a propria iecoris substan- 
tia effici, non ita omnes consentiunt, sed nonnulli ipsas 
venarum tunicas sanguinem efficere arbitrantur. Quanquam, 
eas si exinaniveris, nihil a menbranacea vel nervosa natura 
distare conspieies.  Queinadmodum igitur, si quis a nervis 
aut membranis aut ossibus aut eartilaginibus aut adipe aut 
ab exsangul omnino corpore sanguiuem gigni dicat, proite 
eum damnemus, eodem, opinor. modo, si ad venarum tuni- 
cas propter earum paturam sanguinis creandi munus deferat. 
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σιν αἵματος. οὐ γὰρ ἐρυϑρὸν ἐκεῖνοί γε qvuov, ἀλλὰ λευκὸν 


e» , D [4d " 
καὶ γλίσχρον ἐογέξεσϑαι πεφύκασιν, ἐξ ov ἥ τε γένεσις αὖ- 


τοῖς ἐστιν ἢ τε αὔξησίς τε καὶ ϑρέψις" ἀποδέδεικται δὲ περὶ 


τούτων ἐν τῷ προτέρῳ περὶ σπέρματος γράμματι. καὶ μήν, 
εἶπερ εἰς ομοίαν ἰδέων τῷ μεταβάλλοντι | τὸ μεταβαλλόμενον 867 


ἀφικνεῖται, τῆς τοῦ ἥπατος αὐτοῦ σαρκὸς οὐδὲν ἂν εὕροις ἐπι- 
τηδειότερον εἰς αἵματος γένεσιν. εἰ γὰρ παχυνϑείη τὸ αἷμα, 
σὰρξ ἡπατὸς ἀκριβὴς ἀπεργασϑήσεται. πολλὰ δὲ ἀγνοήσαντες, 
oiu«t, τῶν φυσικῶν οἱ πλεῖστοι πράγμαϑ᾽ ἡμῖν παρέχουσιν, 
ὧν ἄλλα τέ τινά ἐστι καὶ τὰ διὰ τῆς περὶ τῶν φυσικῶν 
δυνάμεων πραγματείας ἀποδεδειγμένα. περιστέλλεται γὰρ ἡ 
,αστὴρ τοῖς σιτίοις ἕλχουσα τὸν οἰκεῖον ἑαυτῇ χυμὸν ἐξ αὖ- 
τῶν. ἔστε ἂν ἀπολαύσασα καὶ τελέως ἐμπλησϑεῖσα διώσηται 


L] Pr ^" Ὁ φ ? 
τὸ περιττὸν ἅπαν εἰξΞ τὴν νῆστιν. ἐντεῦθεν ὃὲ αὖθις Fxa 


Li Tv . M , 323" - 
τὸ προ εἰς ἕαυτὸ προκατειργασμένον αὐτὸν £v τῇ γαστρὶ 
κατὰ τὸν ἔμπροσϑεν χρόνον, οὐ μὰ Δία τῆς γαστρὸς ἕνεκα τοῦ 
[«2 $952 , E , , A 3 * 3. « 3 , 
πάτο: ἀλλοιούσης «vtov, ἀλλὰ ἀδυνατον εἰς ταυτὸν ἀλλήλοις 


9 ov εἶτε γένεσις M. — αὐτῆς ἐστὶ M. — 10 xal τὴν διὰ M. — 
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Neque enim rubrum humorem, sed candidum et viscosum 
ut gignant, natura comparatae sunt, unde et ipsae procrea- 
tae sunt et augentur atque aluntur, qua de re in priore de 
semine libro satis demonstravimus. Atqui, si quidem id, 
quod mutatur, in mutantis similem speciem evadit, iecoris 
Ipsius earne nihil accommodatius ad sanguinis generationem 
reperias. ΝΣ enuu sanguls conspissatus erit, caro iecoris 
pertecta efficietur. *ed plerique physicorum negotium nobis 
facessunt. cum irulta alia ignorent, tum ea, quae in opere de 
naturalibus facultatibus demonstrata sunt. Aiplectitur enim 
cibos venter acconimodatum sibi succum ex iis eliciens, donec 
«aturatus et prorsus repletus, quidquid supervacaneum est, 
in ieiunun intestinum  propellat. Inde rursus iecur attrahit 
sd se succum in ventre prius elaboratum, qui non per Jovem 
ea de causa a ventre innmutatur, ut iecori suppeditetur, sed 
quia fieri non potest, quin duo corpora in idem coeuntia 
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ἰόντα δύο σώμκετα μὴ δρᾶν χαὶ πάσχειν εἰς ἄλληξα. δέδει- 
χται γὰρ δὴ xci rovU (uir ἐν ἐχεῖνγ, τῇ πραγματεία καὶ ὡς 
τὸ ἰσχυρότερον νιχὰ χαὶ πεταβραλξει ϑάτερον. ὥσπερ οὖν τὸ 
4 τῆς γαστρὺς Ζεέμψανον ἐπσιτίδειον γένεται τῷ ἡπατι. κατὰ vor 
56S αὐτὸν τούπον roi; αεϑ᾽ ἡπαρ ἔπασι τὸ τούτον πάλιν αὐτοῦ 
περιττὸν οὐδὲ οὖν οὐδὲ αὐτοῦ τοῦ ἥπατος ἐχείνων ἔνεχεν 
ὠλλοιώσαντο; τὴν τροφήν. αλλὰ xcÜ ὃν εἴρηχα τρόπον. 
ἡγίχα μεταβάλλοντος τε χαὶ αἀλλοιοῦντος ἐχιτηδειοτέρα ἐν 
τῷδε γίνεται roi; μεϑ᾽ ἧπαρ μορίοις. ὡς γὰρ αὐτὸ διὲ 
ὁ τῶν φλεβῶν εἴλχυσεν £x γαστρός τε x«l τῶν ἐντέρων τὴν 
τροφήν. OUTe;, OG& μετὰ ἐχεῖνυ τέταχται,. διὰ ἄλλων ἔλχει 
φλεβῶν εἰς ἑαυτὰ χἄπειτα αὖϑις ἔτερα xci τοῦτο ὑχάρχει 
γινύμενον, ἄχοιπερ ὧν εἰς ἅπαν ἀφίχηται τοῦ [ov μόριον 
ὴ τροφὴ" παρασχευάξζει 0i ἔχεστον ἀεὶ xci προχέττει τῷ n: 
13 αὐτὸ χιπτὰ τὸ συνεχὲς τὴς διαδύσεω;ς. οὕτως: οὖν xai τὸ 
jxag παρομοιοὶ τὸν £x τῆς χοιλίας ἀναδοϑέντα χυλὸν ἑαυτῷ, 


3 ὥσπερ οὖν -- περιττόν»: cf. Oribas. 1. 1. $ 38. — καϑάπερ γὰρ pro 
ὥσπερ οὖν ὑπό. 1 περιττὸν pro λεέξζανον Urib — ὃ μετά rxae 
Orib. — αὐτὸ M. — τ sorxe MABUh. — 8 ἐπιτηδειότερα ABCh R. 
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vim inter se habeant patianturque, id quod illo opere docui, 
sicut etiam illud, fortius alterum vincere atque immutare. 
Quemadmoduin igitur ventris reliquiae iecori, eodem modo, 
quod a iecoris alimento rursus supervacaneum est, reliquis 
omnibus accommodatum fit, quamquam utique ne ipsum 
quidem iecur illorum causa nutrimentum immutavit, sed quo 
dixi modo res cedit: dum mutat et invertit, interea magis 
idoneum ad alias partes alendas fit Ut enim iecur ipsum 
per venas tum e ventre, tum ex intestinis alimentum traxit, 
ita ea, quae post illud constituta sunt, per alias venas ad 
se trahunt, deinceps rursus alia atque hoc fieri solet, quoad 
in omnes animalis partes alimeutum pervenerit; praeparat 
autem semper et praecoquit materiam unaquaeque pars alteri 
sequenti secundum continuam illam dispensandi successionem. 
Eodem modo iecur succum e ventre traditum efficit simi- 
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κουτέστι τῇ σαρκί τε xci τὴ οὐσία τῇ ἑκυτοῦ, TO καλουμένῳ 
Ξερὸς ἐνίων ἰατρῶν παρεγχιμιατι. ἕχαστον γὰρ τῶν ὀργανι- 
x«)v τοῦ [gov μορίων. σύνϑετον ὑπάρχον ἐξ ἑτέρων &zAov- 
στέρων μορίων. πάντως ἴδιόν τι τοιοῦτον ὑπάρχει κατὰ τὴν 

3 e 4 »9«e 4 δ΄. e 4 4 - 4 
οὐσίαν, οἷον oux ἄλλο xaÜ' ὕλον τοῦ [gov τὸ σῶμα. τὸ 
γοῦν τῆς γαστρὸς σῶμα ἴδιον οἷον οὐχ ἄλλο τῶν πάντων 


ἔστίν᾽ ὡσαύτως δὲ καὶ | τὸ τοῦ σπληνὸς ἐγκεφάλου τε καὶ 6869 


- 4 , LE: - 4 [4 bd 
εφρῶν καὶ γλώττης καὶ ὀφϑαλμὼν καὶ κύστεων xal μητρῶν. 
, * - - 
exgrnoíat μὲν ovv x«i. νεῦρα καὶ φλέβες ἐμφύονται τοῖς ἀργά- 
zoig ἕνεκα χρείας κοινὴς. ὡσαύτως δὲ ἐνίοις αὐτῶν ὑμένες 
τε καὶ σύνδεσμοι" τὸ ὁὲ ἴδιον ἐχάστου σώματος χωρὶς τού- 

, N , e 0» y 
vov ἐστί, διὸ καὶ τὴν ἐνέργειαν ἐξαίρετον ἢ τάλλα κέκτηται. 
κατὰ μὲν γὰρ τὸ κοινὺν ἀνύγκη δήπου καὶ τὴν ἐνέργειαν 
εἶναι κοινήν" οὐ γὰρ οἷόν τε κατὰ τοὺς τόπους τοῦ σώματος 
e , 4 "^A , , Ἢ , AJ , 
ὑπαλλάττεσθϑαι φλεβὸς ἢ «oryoí«s ἢ νεύρου τὴν ἐνέργειαν, 
».ω M Jp» 4 M ᾽ »» ^ 4 e 
ἀλλὰ ἂν τε κατὰ τὴν πτέρναν ἄν τε κατὰ τὸν ἐγκέφαλον 


2 ἕκαστον γὰρ w. τ. à. usque ad πάντων ἐστίν Oribas. l. ]. — 8 ἐτέ- 


ρων πλαστέων 9" μορίων M. — 4 πάντως ἢ ἥδεον τι (sic) M. — 5 ὅλον 
codd. edd. olo» nos. — € τὸ idior codd. edd. τὸ delerimus. — ovx 
ἄλλως M. — 14 ππκρὰ τοὺς τόπους codd. edd. κατὰ t. t. nos; cf. Proll. 
p. 104. — 15 νεύρου ἐνέργειων M. — 


lem sibi, hoc est carni. substantiaeque suae, quae a nonnullis 
medieis parenchvina dicitur. Naim unaquaeque pars anima- 
hnss. quae organica vocatur, cuim sit ex aliis partibus simpli- 
cioribus composita, propriam «quandam substantiam habet, 
qualem nihil aliud. in toto annnalis corpore. Sic ventris 
corpus proprium quiddam diversum ab aliis omnibus habet; 
jtem  Dienis, eerebr), remain, ]in::uae, oculorum, vesicae, uteri. 
Arteriae quidem οἵ nervi et. venas communis utilitatis causa 
instrumentis in-erustur, item nonnullis eorum. membranae 
et liganenta.— At sine. his tamen cuiusque corporis proprie- 
ias est; quare etium praecipuam quandam praeter cetera 
functionem hahet. — Nimirum in communi communis sit 
{ποῖ necesse est; neque enim fieri. potest, ut in locis cor- 
poris aut. venae aut. arterjae. aut nervi functio varietur, sed 
sve du calce sive. m. cerebro. arteriam. consideres, continuo 
€aleu) de Plac. Plat. et Hippocr. hbri. 86 
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ἀρτηρίαν ἐννοήσῃς, εὐθὺς αὐτῇ συνεπινοήσεις τὴν κοινὴν» 
ἁπασῶν ἀρτηριῶν ἐνέργειαν. ὡσαύτως ὁὲ x«i vivoo xci 
φ - 8 , LI . , 1 , * 
φλεβὶ x«l octo καὶ χόνδρῳ καὶ vutvi καὶ GvvófGuo χαὶ 
- * 4 A -» 2 6. Ρ [d 4 , » P * 
πιμελὴ" κατίς δὲ τὸ ἴδιον εἰδος ἑκαστὴς OvG(Cs ἰδέαν crcz7- 
- 7? - . 
xaiov εἶναι τὴν ἐνέργειαν. otov y&Q ἐστι τὸ roD πνεύμονος 
- , *" ο΄ . f 
σῶμα κατὰ τὴν οὐσίαν, οὐκ ἂν εὕροις ἕτερον. οὐδὲ oror 
ἐγκέφαλος, οὐδὲν ἄλλο τοιοῦτον. ὥσπερ οὐὸὲ οποῖον τὸ τὴς 
καρδίας σῶμα κατὰ τὴν οὐσίαν ἐστίν, οὐδὲν ἀχριβῶς ἄλλο 


$70 toioUrov ὑπάρχει καὶ νεφροὶ δὲ x«l σπλήν. ixcrcQor αὐτῶν-ς 


10 


15 


[4 , Ἂν» 1 ᾿ - δ» 3 5 », - 
οἱον οὐκ ἄλλο. x«i διὰ τοῦτο ἡ ἐνέργεια καϑ εἐχάτερον idioz 
4 "- ^ 3 » , , A e “« 4 ῳ V id 4*4 

ἐπὶ τῷ τὴς ουσίας ἰδίῳ καὶ ἡ τῶνδε σὰρξ. ἰδιύτητα πολλὴ» 
- 4 8 » [4 , 3 - A Φ - 4 
ἔχει παρὰ τὰς ἄλλας σάρχας. ἐν ὀφθαλμῷ δὲ τί δεῖ xcti 
λέγειν, ὡς ἰδιον ἐξαίρετον καὶ οὐδὲ ἐγγὺς οὐδενὶ τῶν ζλλωι» 
ἐοικός ἐστι τὸ χρυσταλλοειδές, Ott καὶ τὸ τῆς ἐνεργείης τὴς 

, φ ? * 
κατὰ αὐτὸ μηδενὶ προσέοικεν: οὐδὲν ovv ϑαυμαστόν ἔστιν 


—— —— — . -.ὕ.-.- 


, tT 


1 ἐννοήσοις MABCAh. — αὐτῆς codd. edd. αὐτὴ nos: οὐ Pel po 


— ὃ εἶναι αὐτὴν ἐνέργειαν M; cf. Proll. p. 93. — οἷον γὰρ ἐστι πα το ἃ, 
cf. Oribas. l1. l. — ὁποῖον γάρ 'Urib. — τ ἐγκέφαλος tni ns ἐγχιφώλυΣς 
ΔΙ éyxegalov ABChR. — ἡ καρδία σῶμα Orib. codd. «li. Gal, τὸ τῆς 
καρδίας σῶμα nos: cf. Proll. p. — 9 αὐτὸν M. — 10 Zi/ors M. 
— καϑεκάτερον M xa9' ἕκαστον "BChK. — 11 ἧς rig ài ἡ σὸς M 
ἡ τοῖσδε cao ABChK n ἐν τοῖσδε c. Corn. ἡ τὠνὸΣ c. wo-; cc. Pra. 
p. 87. — 11 ὅτι M. — - ἐνεργείας αὐτῆς xara M; ct. Proll. p. 93. — 


15 οὐδὲν ovv x. τ. Δ. cf. Orib. 1. 1. καὶ 26. — 


simul in ea communem omnium arteriarum functionem con. 
tineri animadvertes, item in nervo, vena, osse, cartihtzine, 
membrana, ligamento, adipe; contra in propria cuiusque sub- 
stantiae specie propriam esse functionem oportet. — Qualis 
enim pulmonis corporis substantia est, talem non reperies 
aliam, neque qualis cerebri, talem aliam neque cordis sub- 
stantiae simile aliud reperiri potest atque etiam utriusque, 
renum lienisque, natura ab omnibus aliis diversa e*t ob eam- 
que causam utriusque functio ex substantiae proprietate 
propria exstitit et horum caro praeter alias carnes praeci- 
puam quandam proprietatem nacta est. ln oculo vero quid 
dicam quam eximius quamque nulli alii ne minimum quidem 
similis sit crystallinus humor, quoniam ne functio. quidem 
eius similis cuiquam est? — Nihil igitur mirandum est, —--i 


οὐδὲ τὸ τοῦ ἥπατος ἴδιον σῶμα χατὰ τὴν ἑαυτοῦ φύσιν 
κεχτῆσϑαι τὴν ἐνέργειαν" ἐρυϑρότατον μὲν γάρ ἐστιν, ὥσπερ 
τὸ αἷμα, τῷ πεπῆχϑαι μόνον αὐτοῦ διαφέρον" τοῦ μὲν γὰρ 
αἵματος ἡ πῆξις ὑπὸ τοῦ περιέχοντος γίνεται σβεννύοντος 
μὲν ἐξ αὐτοῦ τὴν ϑερμότητα, μελαίνοντος δὲ διὰ τὴν ψύξιν" δ 
οὐχ οὕτω δὲ κατὰ τὸ ἥπαρ, ἀλλὰ ὑπό γε τῆς ἐμφύτου ϑερ- 
μασίας- χοσμούσης αὐτὸ μᾶλλον ἢ φϑειρούσης. ἀλλοιοῦται 
μὲν γὰρ ἐχατέρως τὸ αἷμα, x&v ϑρόμβος γένηται κἂν ἥπα- 
τος σάρξ᾽ ἀλλὰ ἡ μὲν εἰς ϑρόμβον ἀλλοίωσις ὁδὸς ἐπὶ φϑο- 
ρών ἐστιν, ἡ δὲ εἰς τὴν | ἥπατος οὐσίαν ἐνέργεια φύσεως" 5:1 
οὐδὲ ἔστιν οὐδὲν ὁμοιότερον εὑρεῖν αἵματι τῆς ἥπατος ἰδέας. 1 
εἴρηται μὲν οὐ καλῶς οὐδὲ ὑπὸ τῶν εἰπόντων τῇ πρώτῃ καὶ 
νεοπαγεῖ σαρκὶ παραπλήσιον γίνεσϑαι στάξαν εἰς ὕδωρ χλιαρὸν 


1 τὴν ἑαυτοῦ Orib. τὴν αὐτοῦ MABCh τ. αὑτοῦ ΚΕ. — 92 μὲν om. 
Orib. — ὥσπερ Urib. ὥστε MABChE; cf. Proll p. 16. — 8 αἷμα τῷ 
πεπῆχϑαι Urib M αἷμα xal τῷ x. ABChK αἷμα ὃ τῷ sx. Corn — 
μόνον αὖ περιέχοντος γίγνεται M. μόνον ὑπὸ τοῦ zx. y. ΑΒ μόνον δια- 
φέρει αὐτοῦ ^ ἡ γὰρ πῆξις τῷ αἴματι ὑπὸ τ. π. y. Corn. μόνον αὐτοῦ 
διαφέρον (idem Orib.; inde transit ad p. 564, 8: μετέχει μὲν οὖν 
x. t. 4.)' ϑρόμβου uiv γὰρ ἡ πῆξις ὑπὸ τοῦ x. y. ἫΝ p. αὖτ. δ. τοῦ 
ul» yaQ Gipatog ἡ πῆξις x. t. Δ. nos. — 4 σβεννύουσα codd. edd. 
σβεννύοντος Corn. — 5 ϑερμότητα τὴν ψύξιν M. 9. μελαίνουσα δὲ διὰ 
r. v. ABChK ϑ. μελαύίνοντο; ὅδ. ὃ. τ. v. Corn. — 6 οὕτως καὶ κατὰ 
MA BCh οὕτως δὲ κατὰ Κι. — 8 καὶ ἥπατος M. — 9 ὁ μὲν εἰς ABCh. 
— ϑοομιζον M. — 12 οὐδὲ ὑπὸ codd. edd.; fortasse οὐδὲ τοῦτο ὑπὸ 
legendum. — 


jecoris quoque corpus proprium ex natura sua functionem 
propriam consecutum est. Maxime enim rubrum est perinde 
ac sanguis congelationeque solum ab eo differt; sanguinis 
enim congelatio aére ambiente efficitur, qui et calorem eius 
exstinguit et ipsum sanguinem propter refrigerationem deni- 
grat, quod non ita in iecore fit, sed calore innato, qui id 
ornat magis quam corrumpit. Utroque enim modo, sive 
grumus fit sive iecoris caro, sanguis immutatur; sed, quae 
in grumum fit mutatio, via quaedam ad corruptionem, quae 
autem in iecoris substantiam, naturae actio est; neque est 
quidquam, quod tam simile sanguini reperire possimus, quam 
jecoris species. Nec audiendi sunt ii, qui dicunt sanguinem, 
si in tepidam aquam insüilaveris, carni primae ac recens 
80" 


— ὅθ — . 


atua* πολὺ δὲ δὴ μᾶλλον ἡ συμμετρία τῆς ἐμφύτου 9eouac(íc. 
ἀκριβὴ περιτίϑησιν αὐτῷ τὸν κύσμον. εἴπερ οὖν ἕκαστον uo- 
ριον ἐξ óuototérov κατὰ τὴν οὐσίαν £avtQ τρέφεται γυλοῦ 
καὶ τοῦτον παρασκευάξειν ἑαυτῷ πέφυκεν ἀλλοιοῦν τε xci 
5 μεταβάλλον, ἡ τοῦ αἴματος γένεσις ἔργον τῆς ἥπατος σαρκύ-. 
αὕτη δέ ἐστιν, ὡς ἐδείχϑη. τὸ ἴδιον ἑαυτοῦ σῶμα. διὸ ror 
ἄλλων ἀποχριϑὲν ἔν τι τῶν σπλάγχνων ἐστὶ μονογενές. 
μετέχει μὲν οὖν καὶ ἡ καρδία τοῦ τοιούτου χρώματος. ἀλλὰ 
οὐχ εἰς ὅσον ἡπαρ' ὑγούτερον 7&9 ἐστι τὸ σπλάγχνον τοῦτο 
10 τῆς καρδίας καὶ διὰ τοῦτο ἐρυϑούτερύν τε καὶ μαλακώτερον. 
ἡ δὲ ξηροτέρα τε καὶ ϑερμοτέρα τοῦ ἥπατος: ὑπάρχει. ovre 
γὰρ ἤμελλεν ὥμα τε σκληροτέρα γενήσεσϑαι καὶ κινήσεσϑαι 
διττὴν κίνησιν ὁμοίως ταῖς ἀρτηρίαις. ἵνα ἐκ μὲν τῆς τοικύ- 
$79 tus κινήσεως n συμιιετοίκ φυλάττηται. τῆς ἐμφύτου | 9sou«- 
15 σίας, ὡς ἐν τῷ περὶ χρείας σφυγμῶν ἐπεὸδείξαμεν, ἡ σχληρύ- 
τῆς ὃὲ τὴν δυσπάϑειαν «αὐτὴ παρέχῃ συνεχέσι τε χινησεσι 


5 μεταβάλλειν codd. edd. μεταβάλλον nos: cf. Proll. p. 100. — ὶ μετέ- 
χει μὲν οὖν x. τ. l. usque ad υὑπεέρχεε Orib. l. 1. καὶ 97. — 9 rovro τὸ 
σπλάγχνον Orib. — 16 παρέχει codd. edd. παρέχῃ nos; cf. Proll, p. 45. — 


--- ——— — -ς-... . 


coneretae perquam similem effici; sed multo magis ingeniii 
caloris temperatione sanguinis natura excolitur et expolitur. 
Quodsi quaeque pars ex succo substantiae suae simillimo 
nutritur itaque comparata est, αὖ eum invertendo et immu- 
tando sibi praeparet, sanguinis generationem iecoris caro 
procurat. Quae quidem caro, ut supra demonstravimus, pro- 
prium iecoris corpus est. Propterea ab aliis omnibus segre- 
gatum unicum quoddam et singulare viscus est, Eodem qui- 
dem colore etiam cor praeditum est, sed non quantum ieeur, 
quod viscus humidius corde ob eamque rem rubrum magis 
et mollius est, at cor siccius et ealidius iecore ideo effectum 
est, ut et esset durius et, quemadmodum arteriae, duplici 
motione posset agitar] atque ita ex ea agitatione temperatio 
insit caloris conservaretur, ut in libro de usu pulsuum 
ostendimus, e duritia autem firmitas compararetur adversus 
motionex et assiduas et interdum. admodum vehementes a 


— DU — 


Ov ἐπὶ κεφαλαίων ἀναλάβωμεν τὸν λόγον" & τὴν τῆς πρώ- 
τὴς γενέσεως ἀρχὴν τῶν φλεβῶν ξητοῖς. ἡπάρ ἐστιν" εἰ τῆς 
κατὰ τὴν ὕλην διοικήσεως. ἢ τρέφετιι τὸ σύμπαν σῶμα, καὶ 
δυνάμεως, οὐδὲ οὕτως ἄλλο τι σπλάγχνον εὑρήσεις ἐπιτη- 


δειότερον ἀρχὴν ὁρισϑῆναι. φημὶ yo! καὶ τὰς φύσει παρελ- 5 


δ , ? "^ « 
ϑὼν ἀρχὰς εἰ τὴν ὡς ὁδιδασκκλίας ἀρχὴν ἢ τὴν ὡς ὁδοῦ ἢ 
ὁπωσοῦν ἄλλως ἐθέλοις σκοπεῖσθαι, πᾶσαν ἐπίνοιαν ἀρχῆς 
᾽ , , , ^e . Li 1 » 
ἐπιτήδειόν ἐστι δέξασθαι τὸ ἡπαρ. εὖ γὰρ ὄντως rt καὶ 
, P - 3 , , ^ 

φύσει τῶν φλεβῶν ἐστιν «oyy, ϑαυιαστὸν οὐδὲν τοῦτο xal 
κατὰ πάντα τρούπον ἀρχὴν αὐτῶν εὑρίσχεσϑαι. 

'do« ovv ἤδη καταπκαύωιμεν ἐνταυϑοῖ τὸν λόγον 1) προσ- 

- , a , ves - e 3 ᾽ 
τιϑῶμεν αὐτῶ κχεφαάλαιον ἐν τι τῶν &uzooc0ev. ἀναβληϑὲν- 
των, ἡνίκα ἐλέγομεν οὐκ ἄν τινκ γεγυμνασμένον ἐν τοῖς 
περὶ τῶν φυσικῶν δυνάμεων λογισμοῖς ἄλλο" γενέσεως ciua- 
“περὶ φ v δυνάμεων λογισμοῖς ἄλλο" γενέσεως αἴμα 
τος ἀποφαίνεσθαι σπλάγχνον αἰτιώτερον ἥπατος; ἄμεινον 


— 


— — — 


2 ξητεῖς codd. edd. ξητοῖς nos; cf. l'roll. p. 80. — 4 post ἐπιτήδειον 
spat. vac. trium litter.; sequitur Uv ἀρχὴν ἴῃ M ἐπιτηδειότατον ἀρχὴν 
ABChk ἐπιτηδειότερον ὦ «or. nos. — 5 ὁρισϑῆναι M voutc?97t rat ABCh Kk; 
cf. Proll. p. 26. — 6 ὁδὸν codd. edd. ὁδοῦ uos; cf. Proll. p. 87. — 

7 ἐθέλοι MABCh; cf. Proll. p. 100. — 9 θαυμαστὸν οὐδὲν τοῦτο M 
σαυμαστὸν τοῦτο 'ABChR οὐδὲν ϑαυμαστὸν τοῦτο Corn.; ef. Proll. 


p. 35. — xai πάντα M κατὰ z. ABChK καὶ κατὰ 7. nos. — 11 xera- 
παύοιεν MAB. — προστεϑῶμεν M. — 15 ἐπιτηδειότερον pro αἰτιώτε- 
ρον Corn. — 


sumunatim collgamus orationem: si primae generationis 
venarum originem requiras, iecur est; si dispensationis ma- 
teriae, qua totum corpus alitur, et facultatis, ne sic quidem 
aliud viseus invenies, quod definiri principium aptius possit. 
Dico enim: si vel missis naturalhbus principiis tamquam 
doctrinae aut viae principium aut utcunque considerare velis, 
omnen prinopii notionem quod recipiat, jecur idoneum est. 
Nam cum verum sii et naturale venarum principium, omni 
etiam modo inveniri prineiplum earum non mirum est. 
Utrum iam finienda nostra hic est disputatio an appo- 
nendum tamqaam caput unum ex 115, quae supra distulinu:;, 
cum diceremus neininem, qui in facultatum naturalium rationi- 
bus exercitatus esset, aliud viscus quam iecur generationis 
sanguinis aptiorem causam posse constituere? Melius fortasse 
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» , ᾿ ^ * . , 3 4 4 e 
$73 ἀρτηρίχκε τὸ τοιοῦτον «iuc  δέδεικτιε δὲ χαὶ περὶ τοιύτων 
ἐπὶ πλέον ἐν τοῖς περὶ τῶν φυσικῶν δυνάμεων ὑπομνήμασιν. 
ὦσϑ᾽ ἄμα μὲν, ὕπερ ἀνεβαλόμην ἐν τοῖς ἔἕμπροσϑεν λέγοις 
4n μὲν»; οσερ u] s cut C 70s 
- e -- ^ 4 ΄ ^p 4 - 
ἐρεῖν εὐϑις ὑπὲρ τοῦ κατὰ τὴν καρδίαν αἵματος, τὰ νῦν 
δ εἴρηται, ὥμα δέ, ὡς ἐσφάλησαν oí. καὶ τὴν καρδίαν ἀρχὴν 
εἰπύντες εἶναι τῶν φλεβῶν, ἐπιδέδεικται. εἴπερ γὰρ «ἴματός 
Ἴων e 1 - ᾽ν » er 1 4 
τινος. εὐϑὺυς δήπου καὶ φλεβῶν £voutG«v, ὥσπερ [uy] xci 

« “ «- 7 

τῶν ἀρτηριῶν ἐχουσῶν «tuc λεπτομερέστατον καὶ ϑερμότατον. 
e τ - « - 
ὡς οὖν ἀρτηριῶν, οὕτω xti roD πνευματώδους τὲ xal τοῦ 
, δῷ 3 ? 4 4 - , ^ , LI e » 
10 ξέοντος αἵματος ἀρχὴ τὲ χαὶ πηγὴ τοῖς ξῴοις ἐστὶν ἡ xagóéc 
M - Ml N 3 , - - Φ 
καὶ διὰ τοῦτο χαὶ τὸ ϑυμοειδὲς ἐνδείκνυται τῆς φυχῆς ἐν 
αὐτῇ κατῳχίσϑαι. ταῦτα ἄρα καὶ ὁ Πλάτων τὴν καρδίαν 
ἔλεγε πηγὴν TOU περιφερομένου κατὰ πάντα μέλη σφοδρῶς 
αἵματος. οὐ ταὐτὸν γώρ ἐστιν m πηγὴν αἵματος ἁπλῶς 
15 εἰπεῖν ἢ προσϑεῖναι 'τοῦ περιφερομένου σφοδρῶς. τὸ μὲν 
γὰρ ἐξ ἥπατος ὁραώμενον οὐ περιφέρεται σφοδρῶς. ὅτι μήτε 
πνευματῶδές ἐστι αὐϑ᾽ ὅλως σφυξουσιν αἴ περιέχουσαι φλέβες 


1 περὶ nos addidimus; cf. Proll. p. 107. — 7 μὴ uncis inclusimus. 
— 8 ϑεραώτατον M. — 9 ἃ verhis ὡς ovr incip. excerpt. XXII codi- 
cum FP. — πεευματόδους P. -- καὶ ξέοντος P. — 12 κατωκέσϑαι FP 
κατωκεῖσϑαι MAB κατωκῆσϑαι ChK; cf. Proll. p. 47. — 13 ἔξεγεν 
ABChK. — 16 γὰρ om. P. — 


fusius in commentariis de facultatibus naturalibus ostendi- 
mus, Quare et id, quod supra distuleram de cordis sanguine 
dicere, nunc iam dictum est et simul, quantum erraverint, 
qui cor venarum quoque originem esse dixerunt, demonstra- 
tum. Nam si sanguinis cuiusdam, continuo venarum etiam 
scilice& originem esse existimaverunt, sicut arteriarum, quac 
sanguinem tenuissimum calidissimumque habent. Ut igitur 
arteriarum, ita spirabilis et ferventis sanguinis in animalibus 
cor est principium et fons ob eamque causam iracundiae quo- 
que sedem in eo collocatam esse ostendimus. Atque idcirco 
eliam Plato cor eius sanguinis fontem esse dixit, qui per 
omnia membra vehementer circumferretur. Non enim idem 
est sanguinis. fontem simpliciter dicere et addere 'qui vehe. 
menter circumfertur. Qui enim ex iecore proficiscitur, non 
vehementer circumfertur, quippe cum nec spirabilis sit nec, 


«vró* τὸ ὁὲ £x τῆς ἀριστερᾶς κοιλίας τῆς καρδίας ὁρμώμενον 
ϑεραότε oov τὲ τοῦδε x«l πνευματῶδες ἱχανῶς ἐστιν, ὡς ἂν δ14 
Gq viorroOr «UrOU τῶν ἀγγείων. καλεῖται δὲ ὑπὸ μὲν τῶν 
παλκιοτάτων ἰατρῶν καὶ φιλοσόφων καὶ τουτὶ τὸ γένος τῶν 
* e . P e f£ e LI Ld 3» 9, 
ἀγγείων ὡσαύτως ϑατέρῳ φλέψ. ὑπὸ δὲ τῶν ἄλλων ἀρτηρία δ 
[3 1 ^e 4 A » ἢ ev ἢ er Φ , 
μὲν τὸ σφυξον. τὸ δὲ ἄσφυκτον φλέψ. Ott δὲ ovrog ὠνὸ- 
u«£or o( παλαιοί, δέδεικται μὲν )05 πολλοῖς τῶν ἔμπροσθϑεν, 
ἐπιδέδεικται δὲ καὶ πρὸς ἡμῶν ἑτέρωθι. νυνὶ ὁξ τοσοῦτον 
μόνον. ὅσον εἰς τὰ παρόντα χρήσιμον, ὑπομνήσω. τῆς κατὰ 
τὸν" ἀγχῶνα καὶ μάλιστα τὸν ἀριστερὸν ἀρτηρίας ὅταν 710 
κίνησις ἐκ γενετῆς ὑπάρχῃ ταχεῖά τε ἅμα καὶ μεγάλη καὶ 
9s . MJ 4 » 4 - . Φ «- 
εὔτονος, ἰσχυρὰν μὲν ἐνδείκνυται τὴν ἐν τῇ καρδίᾳ ϑυμοειδῇ 
δύνκαιν. ἀχμαῖον δὲ καὶ ffov τὸ κατὰ αὐτὴν ϑερμόν, ὅπερ 
. ^ - , EA ^ e , e 
orouczar μανιῶδές re x«l ὀξύϑυμον £909. ὁ τοίνυν ἵἹππο- 
, 4 , , [4 
κράτης orouctov φλέβα τὴν ἀρτηρίαν ταύτην oó£ zog γρά- 15 


1 ὀριωμένην M. — 2 τούτου FP. — 3 ὑπὸ τῶν παλαιῶν καὶ τουτὶ 
Fl' — ἢ ϑατέρω φλέψ * ὧδε οὖν ἱπποκράτης (v. 14) FP. — detne 
δὲ τὸ M: cf. Proll. p. 105. — 6 ἄφυκτον M. — orouatov M. — 8 o 
ρόϑεν M ἑτέρωθεν ABUh. — 11 γεττετὴς MA; cf. Proll. p. 39. — 


eco: MAB. — 192 ἰσχυρὰν uiv om. M. — ϑυμοειδὴ γίγνεται ἀκμαῖον 
δὲ M. — 14 τὰ om. M. — post ὀξύ spat. vac. quattuor litter., deinde 
uor reos M. — 15 post ὧδε spat. vac. octo ferme litter, deinde gei M. 


— Hipyocr. Epidem. 1I. sect. δ. (vol. V, p. 130 ed. L. 1, p. 502 ed. Erm.). — 


quae eum continent, venae pulsent; at qui e sinistro cordis 
ventriculo provenit, et calidior illo et spirabilis admodwuin 
est, quippe cuius vasa pulsent Quamquam lioc vasorum 
«enis ab antiquissimis tum medicis, tum philosophis perinde 
atque alterum vena appellatur, euin a ceteris id, quod pulsat, 
arteria, quod pulsu vacat, vena vocetur. De illa veterum 
appellatione. quoniam et multi ante nos et nos ipsi alibi 
docunnus. nunc tantum, quantum ad praesens opus esi, 
memorem.  Árteriae ilius, quae ad cubitum, praesertim si- 
nitrum meat, agitatio cum a natalibus velox et magna simul 
et intenta reperitur, validam in corde vim iracundiae esse 
»izniticat ac. vegetum et fervidum in eo calorem, quem furio- 
«um et iraeundum appellare consueverunt. Hippocrates. igi- 
tur hanc arteriam in secundo vulgarium morborum venam 
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ga κατὰ to δεύτερον τῶν ᾿Επιδημίων'" "οὗ ἂν ἡ gie ἡ ἐν 
τῷ ἀγχῶνι σφύξῃ. μανιπκὸς καὶ ὀξύθυμος, ᾧ δὲ ἂν ἀτφεμέϊ, 
ἱτυφωδης. ὅτι ὁὲ x«l τὸ σφύξειν ὄνομα καὶ ὃ σφυγιεὸς ἐπὶ 


- S - - ᾽ - e * 
575 τῆς σφοδρᾶς εἰς τοσοῦτον τῶν ἀρτηριὼν | χινήσεως., ὡς καὶ 


$ 


10 


πρὶν ἐπιλαβεῖν τὴν ἁφὴν αἰσϑητὴν εἶναι τἀνθρώπῳ τὴν 
[4 e - - , J» 

κίνησιν, ὑπὸ τῶν παλαιῶν ἐλέγετο, καὶ διὰ GAÀAQv μὲν «xo- 
3 ἢ ᾿ - , ^ - 4 
δέδεικται καὶ νῦν δὲ οὐχ ἥκιστα φαίνεται διὰ τῆς πρὸς τὸ 
3 4 ἢ M γι rd » , 
ἀτρεμέειν ἀντιϑέσεως καὶ τὸν τυφωώδῃη δέ, δηλονότι τὸν ἐναν- 

- - ῳ , Ἥ 3 e» 7 

τίον TQ μανικῷ καὶ ὀξυϑύμῳ, n καὶ ἀόργητον. ὥσϑ᾽ otov 
6 αὖ ^ 

ὁδοῦ τι πάρεργον ἡμῖν oU σμικρὸν ἥνυσται κατὰ τὴν ἐξηη- 


- «- 9 ᾽ . », 
σιν τοῦ τῆς φλεβὸς ὀνόματος ἐπιδείξασιν "[xxoxotrgv. zoorz- 


15 


, 3 - 
ρον Πλάτωνος ἐν καρδίᾳ τιϑέμενον τὴν ἀρχὴν τῆς ϑυμοει- 
δοῦς δυνάμεως. ἀλλὰ τούτου μὲν καὶ μετὰ ὀλίγον ἐπιμνη- 
[4 -- ΄ , 
σθήσομαι. πρὺς ὁὲ τὴν τοῦ Πλάτωνος λέξιν ἐπάνειμι, xa 
4« M , os 3 ^6 AéQ y! . CV ὁὶ Ór Ó , , 
ἣν τὰς ἀρτηρίας ovouctov φλέβας ἔλεγε" "rijv δὲ δὴ καρδίαι 


1 ᾧ ὁ᾽ ὧν ἡ ᾳλὲν codd. edd. οὗ ὧν ἡ q. nos. — ἐν ώ; ovt codd. 
edd. ἐν τῷ «yx. nos. — 2 οξύϑυμος * ὅϑεν δῆλον ὡς ἱπποχράτης πρό- 
τερον πλατωτος ἐν καρδία ἔϑετο τὴν ἀρχὴν τῆς θυμοειδοῦς δυνίαπεως 
(v. 12) FP. — ἀτρεμέως MABCh..— 3 post xci τὸ spat. vac. sex 
fere litter., deinde ὅνοια MAB. —- 9 μανιχῶ ἢ καὶ ὀξυϑύμω codd. 
edd. ἢ nos post ὀξυϑύμω transposuimus. — 11 ἱπποκράτης M. — 
12 τὴν ante ἀρχὴν om. M F^ ABChK; cf. Proll. p. 106. — Iu verbis 
δυμοκιδοὺς Óvycutog desinit excerpt. XXII codd. rb. — 15 Plat. Tim. 
p. 70 B; cf. supra p. 257, 6 et infra p. 515, 9. — δὴ om. codd. edd. — 


vocat his verbis: 'Cuius in cubito vena pulsat, furi- 
bundus et in iram praeceps, cui quiescit, torpidu: 
est, Pulsandi autem verbum et pulsum ab antiquis dici 
solitum esse de arteriarum agitatione adeo vehemente, ut 
vel priusquam tactu prehensaremus, conspicua homini esset, 
cum ex aliis, tum ex hoc vel maxime patet, quod pulsum 
ad quietem atque etiam ad torpidum hominem, qui quidem 
furibundo in iramque praecipiti opponitur, vel lentum «on- 
trarie rettulit. Itaque quasi praetereuntes aliquid etffecimus, 
cum in explanatione vocabuli venae Hippocratem ante Plato- 
nem facultatis irascentis originem in corde collocasse osten. 
dimus, qua de re etiam paulo post mentionem faciemus. 
Nune ad Platonis verba redeo, quibus arterias venas appel. 
lat, quae haec sunt: 'Cor vero simul et venarum fon- 


— ΟἹ] — 


τουτέστι τῇ σαρκί τε xal τῇ οὐσία τῇ ἑαυτοῦ, TO καλουμένῳ 
“τρὸς ἐνίων ἰατρῶν παρεγχύματι. ἕκαστον γὰρ τῶν ὀργανι- 
κῶν τοῦ ξώου μορίων. σύνϑετον ὑπάρχον ἐξ ἑτέρων ἁπλου- 
στέρων μορίων. πάντως ἴδιόν τι τοιοῦτον ὑπάρχει κατὰ τὴν 

3 4 3 3 3 e". Lud , b a 8 
οὐσίαν, otov οὐκ ἄλλο καϑ ολον τοῦ (gov τὸ σῶμα. τὸ 
γοῦν τῆς γαστρὸς σῶμα ἴδιον οἷον οὐχ ἄλλο τῶν πάντων 


ἐστίν: ὡσαύτως δὲ καὶ | τὸ τοῦ σπληνὸς ἐγκεφάλου τε καὶ 669 


νεφρῶν καὶ γλώττης καὶ ὀφθαλμῶν καὶ κύστεων καὶ μητρῶν. 
ἀρτηρίαι μὲν οὖν καὶ νεῦρα καὶ φλέβες ἐμφύονται τοῖς ἀργά- 


νοις ἕνεκα χρείας κοινῆς, ὡσαύτως δὲ ἑνίοις αὐτῶν ὑμένες 10 


τε xal σύνδεσμοι" τὸ δὲ ἴδιον ἑκάστου σώματος χωρὶς τού- 


, , , 
τῶν ἐστί, διὸ καὶ τὴν ἐνέργειαν ἐξαίρετον ἢ ταλλα κέκτηται. 


M X A A A 7 , , . , 
κατὰ uiv γὰρ τὸ κοινὸν ἀνάγκη δήπου καὶ τὴν ἐνέργειαν 
εἶναι κοινήν" οὐ γὰρ οἷόν τε κατὰ τοὺς τόπους τοῦ σώματος 
Φ ’ “ ^ Ll , , "A , A , 
ὑπαλλάττεσθαι φλεβὸς ἢ ἀρτηρίας ἢ νεύρου τὴν ἐνέργειαν, 
ἀλλὰ ἄν τε κατὰ τὴν πτέρναν ἄν vt κατὰ τὸν ἐγκέφαλον 


2 ἕκαστον γὰρ x. τ. 1. usque ad πάντων ἐστίν Oribas. 1l. 1. — 8 ἐτέ- 
ρῶν πλαστέων ἢ μορίων M. — 4 πάντως ἢ rócov τι (sic) M. --- ὃ ὅλου 
codd. edd..oio» nos. — ὑ τὸ ióiov» codd. edd. τὸ delevimus. — ovx 
ἄλλως M. — 14 πκρὰ τοὺς τόπους codd. edd, κατὰ τ. τ. nos; cf. Proll. 
p. 104. — 15 νεύρου ἐνέργειαν M. — 


- 


— 


lem sibi, hoc est carni substantiaeque suae, guae a nonnullis 
nedieis parenchyina dicitur. Nam unaquaeque pars anima- 
lis, quae organiea vocatur, cum sit'ex aliis partibus simpli- 
cioribus composita, propriam «quandam substantiam habet, 
qualem nihil aliud in toto animalis corpore. Sic ventris 
corpus proprium quiddam diver-um ab aliis omnibus habet; 
item lienis, eerebr), renum, linzmae, oculorum, vesicae, uteri. 
Arieriae quidem et nervi et venae communis utilitatis causa 
instrumentis Insernistur, item nonnullis eorum. membranae 
et ligamenta. ΔΈ sine his tamen cuiusque corporis proprie- 
tus est; quare etam praecipuum quandam praeter cetera 
functionem habet. — Ninirum in communi communis sit 
functio necesse est; neque enim fieri potest, ut in locis cor- 
poris aut venae aut arteriae aut nervi functio varietur, sed 
sive dn calee sive. in cerebro arteriam consideres, continuo 
Galeni de Plac. Plat. εἰ Hippocr. libri. 86 
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, * e 0» , * » ^ - , 941 
ἐπιϑυμητικὸν ὑπάρχειν, ov μὴν ἐπί γε τὴς xegóécag ουδὲν 
ἔτι προσϑεῖναι τοιοῦτον δῆλός ἐστιν ἐκ μὲν τῆς γαστρὸς εἰς 
v , , , “Ψ φ 
ἥπαρ βουλόμενος ἀναφέρεσθαι τὴν τροφήν, ἐκεῖϑεν ὁὲ ἐπὶ 
τὴν καρδίαν ἰέναι τι μέρος εἰς τὴν τοῦ κατὰ ἐχείνην aiuc- 
δτος γένεσιν. ἀλλὰ ὅτι μὲν οὐχ ἐκ τῶν κατὰ τὴν γαστέρα 
» -Ψ - , , ?, «.ο" 
χωρίων τὴς τροφῆς ἀνάδοσις εἰς τὴν καρδίαν ευϑέως. ἀλλὰ 
e , , e 5 . 
εἰς ἡπαρ γίνεται, πρότερον κὐτάρκως ἀποδεδειγμένον ἐν roi; 
περὶ τῶν φυσικῶν δυνάμεων, οὐδὲν ἔτι δέοιιαι νῦν ἐπεξέρ- 
χεσϑαι, προσϑεῖναι δὲ ἄμεινον τῷ λόγῳ τοσύνδε. ϑερμὸν 
10 μὲν ἱκανῶς ἀναγκαῖον εἷναι τὸ Ovuotiótg σπλάγχνον. οὐχ ἐξ 
,».» 4 . e. πο T-NC A , Vg ?- 
677 «vayxijg Ó€ | 9couov ἱκανῶς to ἐπιϑυμητικον, ἀλλὰ ἐν quroi; 
μὲν xal πάμπολυ roD ϑυμοειδοῦς ἀπολειπόμενον, ἐν foo; 
ὃὲ οὐ τοσοῦτον ιιέν, ὕμως δὲ οὐκ ὀλίγον. οὔτε γὰρ ἂν 
φ , ?, « 

οὕτω ϑερμὸν εἰργάξετο yvuov, εἰ μὴ καὶ αὐτὸ τοιοῦτον 
15 ὑπῆρχεν, οὔτε ἀσφύχτους ὧν εἶχε τὰς φλέβας, εἰ ξεούσης 
» Y - , , 
ϑερμασίας «v ἀρχή. ταῦτα ἄρα καὶ ᾿Ιπποκράτης ἐνδεικνι- 
Ld  tUfr/R - € e ? “- ἝΝ 

μενος ἔγραψε" ᾿ῥίξωσις φλεβῶν ἧπαρ. ῥίζωσις ἀρτηριῶν καρὸίη 


1 ἐπείγε M. — 2 τοιοῦτο P. — 4 εἰς τὴν κατ᾽ P. — ἐκείνην αἰσϑη- 
τὴν γένεσιν D. — 6 γορέων M. — 9 προσϑῆναι M. — 17 ἔγραφε codd. 
edd. ἔγραψε nos; cf. Proll. p. 88. — ῥίξωσις x. t. Δ. de alim. ll p. 53 
ed. K. (vol. IN, p. 110, 31 οὐ. L.) Galen. comment. vol. XV, p. 388 Kk. 
— καρδία M. — 


corde tale quidquam adicit, patet eum e ventre in iecur. ali- 
mentum velle deferri atque inde in cor partem quandam 
transmitti ad sanzuinis in eo zenerationem. — Verumtamen 
non e sedibus ventris statim ad cor, sed ad iecur prius ali- 
menti digestionem fieri quoniam in libris de naturalibus 
facultatibus satis declaratum est, nunc non opus est rem 
pluribus persequi, sed melius erit illud tantum addere. Sati: 
calidum esse iracundiae viscus necesse est, appetentiae non 
item, sed cum in stirpibus vel plurimum ab irascibili distet, 
in animalibus non tantum quidem, sed tamen non exiguum 
calorem in se habet. Nam neque tam calidum humorem 
generaret. nisi ipsum etiam calidum esset, neque pulsu ca- 
rentes venas haberet. si ferventis esset caloris initium, quod 
videlicet etiam Hippocrates ostendens ita scripsit: 'Radica- 
tio venarum iecur, arteriarum cor; ex his pervaga- 
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“ἐκ τουτέων ἀποπλανᾶται εἰς πάντα αἷμα καὶ πνεῦμα καὶ 
'ϑερμασίη διὰ τουτέων φοιτὰ᾽ «tuc μὲν ἐξ ἥπατος ἀποπλα- 
τὥσϑαι λέγων, πνεῦμα δὲ ἐκ καρδίας. ϑερμασίαν δὲ ἐξ ἀμ- 
φοῖν. ὅϑεν οὐδὲ διήνεγκεν ἢ φλεβῶν ἀρχὴν εἰπεῖν τὸ ἧπαρ 
ἢ αἵματος ἢ τῆς ἐπιϑυμητικῆς ψυχῆς. ἀλλὰ οἰχειότερόν πῶς ὃ 
(«toO μὲν ἐπὶ τοῖς σωματικοῖς ὀργάνοις, φιλοσόφῳ δὲ ἐπὶ 
ταῖς ψυχικαῖς δυνάμεσι ποιεῖσθαι τὴν διδασκαλίαν, ἕπεται 
ὁὲ ἐπιδειχϑέντι ϑατέρῳ ϑάτερον. καὶ τοίνυν φαίνονται γεγρα- 
φότες οὕτως ὑπὲρ αὐτῶν Ἱπποχράτης καὶ Πλάτων, ὃ μὲν 
ὑπὲρ τῶν σωματικῶν ὀργάνων τὸν πλείω λόγον ποιησάμενος: 10 
ὁ 0i ὑπὲρ τῶν ψυχικῶν δυνάμεων. | διὰ τοῦτο οὖν ὁ μὲν δτ8 
“Ἱπποκράτης ἐρεῖ ᾿δίξωσις φλεβῶν ἡπαρ᾽ ἀνατομήν τε γράφει 
φᾳλεβὼν τήνδε" ἡπατῖτις ἐν ὀσφύϊ μέχρι τοῦ μεγάλου σπον- 
'δύλου κάτωϑεν καὶ σπονδύλοισι προσδιδοῖ, ἐντεῦϑεν μετέω- 
ρος δι᾿ ἥπατος καὶ διὰ φρενῶν εἰς καρδίην. καὶ ἡ uiv 
«εὐθεῖα ἐς κληΐδας, ἐντεῦθεν ὃὲ αἴ μὲν εἰς τράχηλον, αἵ δὲ 
1 πάνϑ᾽ codd. edd. — 5 τούτων codd. edd. τουτέων nos. — 8 δὲ 

μασία MAB. — 5 A verbis οἰκειότερόν xoc incip. excerpt. XXIV. codi- 
cum FP. — εἰκειότερον P. — 6 αἰλοσόφω P. -— 1 διδασκαλίαν καὶ 
τοίνυν φαίνονται x. τ. ἃ. FP. — 13 ἡπατῖτις κι v. Δ. Hipp. Epid. II 


ecct, 4 (vol. V, p. 120 seq. L.; vol. I, p. 495 seq. Erm). — ἐνοσφύι M 
ἐν 00gvtt ΑΒ. ὀσφύι: ἄχρι τοῦ ἄνω δὲ φρενῶν avtat μᾶλλον ixge«- 


sítg (p. δ74, 4) FP. — 15 verba δι᾿ ἥπατος — κληΐδας om. M. — 
καρδίαν codd. edd. — 16 ἐθεῖα codd. edd. εὐθεῖα nos coll. p. 573, 2. — 


tur per omnia sanguis et spiritus calorque per haec 
permeat' sanguinem ex iecore, spiritum e corde, ex utroque 
calorem pervagari dicens. Unde nihil refert, sive venarum 
sive sanguinis sive animae concupiscentis principium iecur 
esse dicas, verum medico magis convenire puto de corporis 
instrumentis, philosopho de animi facultatibus doctrinam in- 
stituere; alterum enim ex altero demonstratur. Itaque de ii; 
rebus in hune modum Hippocratem et Platonem manifestum 
est scripsisse, ut ille de corporis instrumentis, hic de animi 
facultatibus plura dissereret. Hac de causa Hippocrates ra- 
dicationem venarum iecur esse ait earumque .resectionem in 
hunc modum describit: 'lecoris vena in lumbis ufque 
ad inagnam vertebram deorsum tendens cum verte- 
bris committitur; inde sublimis per iecur et nprae- 


4 
9S0 
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ἡπατῖτις ἔληγε. ἀπὸ δὲ τῆς ἡπατίτιδος διὰ τῶν φρενῶν aí 


“μέγισται δύο, ἡ μὲν ἔνϑεν, ἡ ὁὲ ἔνϑεν φέρονται μετέωροι 


- ^ , , * 
ἱ'πολυσχιδεῖς τε διὰ τῶν φρενῶν εἰσι, ἀμφὶ ταῦτας «ἰς xci 
- ᾽ν - ep 1 
ἱ'πεφύχασι. ἄνω δὲ φρενῶν αὐται μᾶλλον ἐχφανέες. οὕτω 


e e , - . 4 9 A - , nd * 
μὲν ὁ Ἱπποχράτης ἔγραφε τὴν ἀνκατομὴν τῶν ἐξ ἥπατος éx- 
- —- * x 
φυομένων φλεβῶν ἐνδεικνύμενος ἐντεῦϑεν εἶναι τὶν ἀρχὴν 
^ ^» e , , -- 
αὐτῶν" ἐξηγησώμεθα δὲ τὴν ῥῆσιν ἑτέρωθί τε x&v τῷ δευ- 
Ld e , , d e A. e v» 
τέρῳ περὶ τῆς "xxoxo«rovs ἀνατομῆς. ὁ δὲ Πλάτων ov 
* € - $ 
κατὰ τὰς φλέβας. ἀλλὰ κατὰ τὴν διοικοῦσαν αὐτὰς δύναμιν 
, 1 * Σ 
ἀφ᾽ ἥπατος δρμωμένην ἐν Τιμαίῳ διαλεγόμενος ὡδέ πως 
a M L2 , e ὃ . e " ὁὲ ὁ) » 4 
ποιεῖται τὴν τοῦ Aoyov διέξοδον᾽ τὸ δὲ δὴ σίτων τὲ xci 
ἱ'ποτῶν ἐπιϑυμητικὺν τὴς φυχῆς καὶ 000v ἔνδειαν διὰ τὴν 
“τοῦ σώματος ἴσχει φύσιν, τοῦτο εἰς τὸ μεταξὺ τῶν τε goc- 
- « 4 *. "m * » 
“νῶν x«i τοῦ πρὺς τὸν ομφαλὺν ὕρου χατῴκισαν oiov g«r- 
'ynv ἐν ἅπαντι τούτῳ τῷ τόπῳ τῇ τοῦ σώματος τροφῇ τεκτη- 


1 ἔλεγεν MAB ἔληγεν Corn. ChK. — 9 ἡ μὲν δὲ ἔνϑεν M. — 
8 πολυσχεδεῖς M. — ὀιὰ τῶν φλεβών M. — 5b ὁ om. FP. — corxoxoa- 
tne ᾿ ὁ δὲ πλάτων (v. v FP. αὐτῶν M Corn. αὐτὴν ADChK: 
cf. Proll. p. 32. — ἃ περὶ ante τῆς nos addidimus. — 9 αὐτὰ MPAIL 
— 11 τὸ ài δὴ x. τ᾿ À. Plat. Tim. p. τὸ D; cf. infra p. 716 a. med. 
K. — σιτίων P. — 12 "Inévuriy M. — ψυχῆς ᾿ ἄχρι τοῦ εἴπερ τε -- 
γένος (p. 575, 3) FP. — ὅσον M. — 14 τοῦ εἰς τὸν codd. edd. τοῦ πρὸς 
τὸν nos coll. p. 716 a. med. K. — 15 τροφῇ κεκτημένοι codd. elu. 


tQ. τεχτηνάμενοι Corn; cf. l'roll. p. 86. — 


qua per praecordia duae maximae, una hinc, alia 
illine transeunt sublimesque feruntur. Ac multi- 
fidae per praecordia meant, eadem circumeunte-, 
quibus etiam adnexae sunt. Supra autem praecor- 
dia hae magis conspicuae sunt, Ita Hippocrates anato- 
miam venarum, quae ex lecore exoriuntur, descripsit, inde 
principium earum esse ostendens. Cuius orationem cum alibi, 
tum in secundo de Hippocratis anatomia explanavimus. Plato 
autem non de venis ipsis, sed de ea, quae eas σοι, facul- 
tate ex iecore proficiscente in "Timaeo disserens in huuc 
modum huius rei explanationem facit: 'Eam vero animi 
partem, quae cibos et potus omniaque, quibus 
propter corporis naturam indiget, concupiseit, inter 
praecordia et umbilici terminum collocaverunt tam- 
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xai σφόδρα ἰσχυραῖς ἐνίοτε παρεσχευασμέναις ὑπὸ τῆς φύσεως. 
ὅϑεν οὐδὲ τὸ ἴδιον αὐτῆς αἷμα τοιοῦτόν ἐστιν, οἷόνπερ τὸ 
τοῦ ἥπατος, ἀλλὰ ὅσῳ ϑερμότερον τὸ σπλάγχνον [τοῦ 
σπλάγχνου], τοσούτῳ ξανϑύότερον, ὅπερ ἴδιον αἵματος ξηροτέ- 
ρου, καθάπερ τοῦ ὑγροτέρου τὸ ἐρυϑρόν. εἴρηται δὲ καὶ 5 
ὑπὸ Πλάτωνος μὲν ἐν Τιμαίῳ περὶ τῆς τῶνδε τῶν χρωμά- 
τῶν γενέσεως, ἀτὰρ οὖν καὶ ἡμεῖς αὖϑις ἐξηγησάμεϑά τε 
καὶ ἀπεδείξαμεν, ὡς ἀληθῶς εἴρηται πάντα, γεγραφότες ὑπὲρ 
αὐτῶν ἰδίᾳ xa0' ἕτερον λόγον. ἀλλὰ νῦν γε τὸ προκείμενον 
ἡμῖν περαίνωμεν. αἵματος ὑγροῦ μὲν τὴν κρᾶσιν, ἐρυϑροῦ 1 
ὃὲ τὴν χρόαν ἡ πρώτη μὲν ἐν ἥπατι γένεσις, ὀχετοὶ δὲ 
παράγοντές τε καὶ διανέμοντες χ«ὐτὸ παντὶ τῷ σώματι φλέβες" 
αἵματος δὲ ξανϑοῦ καὶ ϑερμοῦ καὶ λεπτομεροῦς καὶ πνευμα- 
τώδους ἡ μὲν πρώτη γένεσις ἐν τῇ τῆς καρδίας ἀριστερᾷ 
κοιλίᾳ, διανέμουσι δὲ καὶ παράγουσιν εἰς ὅλον τὸ ξῷον αἷ 18 


1 παρασκευασμέναις M. — 3 ὅϑεν οὐδὲ τὸ x. v. 1. usque ad ἐρυθρὸν 
Oribas. l.l. — διόπερ pro ὅϑεν Οτῖν. — 8 ὅσον Orib. — τοῦ σπλάγχνου 
om. Orib., uncis nos inclusimus, — 4 τοσοῦτον Orib. — ὅπερ ἴδιον 
χρῶμα πυρὸς ξηροτέρον Orib. — ξηρότερον M.— 5 καϑάπερ ὑγροτέρου 
Orib. — υγρότερον M. — 10 stoaí/vouty» MAD. — αἵματος κι τ 1. 
usque ad τὸ τοιοῦτον αἷμα (p. 566, 1) Orib. l, l. Ε 28. — αἴματος οὖν 
ὑγροτέρον μὲν Orib. — 11 post γένεσις &pat. vac. LE litter.; se- 
quitur ó£ παρά ἡοντες in M. — 12 τὲ om. Orib. — avro M. — 13 ξανθῶ 
M. — ϑερμοῦ Orib. λεπτοῦ MABChE. — 


natura institutas. Quocirca neque proprius eius sanguis ta- 
lis, qualis jecoris est, sed quo calidius viscus, eo flavior, 
quem colorem siccioris sanguinis, sicut humidioris ruborem, 
proprium esse constat. De horum quidem colorum genera- 
tione etiam a Platone in Timaeo dictum est; nos vero hunc 
locum explanantes vere omnia dicta esse demonstravimus in 
alio libro, quem de his rebus separatim scripsimus. Sed 
nunc rem propositam absolvamus. Sanguinis temperie hu- 
midi, colore rubri prima in iecore generatio esi; canales, 
quibus traducitur ac per totum corpus distribuitur, venae 
sunt; at sanguinis flavi et calidi et tenuis spirabilisque prima 
generatio in sinistro cordis ventrieulo est, quem devehunt 
dispensantque per totum animalis corpus arteriae, id quod 
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δ18 ἀρτηρίκι ro τοιοῦτον «tua δέδεικται δὲ καὶ περὶ τούτων 
ἐπὶ πλέον ἐν τοῖς περὶ τῶν φυσικῶν δυνάμεων ὑπομνήμασιν. 
ὥσϑ᾽ ἄμα μέν, ὕπερ ἀνεβαλόμην ἐν τοῖς ἔμπροσθεν Acro; 
ἐρεῖν αὖϑις ὑπὲρ τοῦ χατὰ τὴν καρδίαν αἴματος. τὰ νῦν 
δ εἴρηται. Gua δέ, ὡς ἐσφάλησαν οἵ καὶ τὴν χαρδέαν ἀρχὴν 
εἰπόντες εἶναι τῶν φλεβῶν, ἐπιδέδεικται. εἴπερ γὰρ «ματος 
τινο;. εὐθὺς δήπου καὶ φλεβῶν ἐνόμισαν, ὥσπερ (ur) xci 
τῶν ἀρτηριῶν ἐχουσῶν «tuc λεπτομερέστατον καὶ ϑερμότατον. 
ὡς οὖν ἀρτηριῶν, οὕτω καὶ τοῦ πνευματώδους τὲ χαὶ τοῦ 
10 ξέοντος αἴματος ἀρχή ve καὶ πηγὴ τοῖς ζώοις ἐστὶν ἡ καρδία 
x«l διὰ τοῦτο καὶ τὸ ϑυμοειδὲς ἐνδείκνυται τῆς φυχὴῆς ἐν 
αὐτῇ κατῳχίσϑαι. ταῦτα Co« καὶ ὁ Πλάτων τὴν καρδίαν 
ἔλεγε πηγὴν τοῦ περιφερομένου κατὰ πάντα μέλη σφοδρῶς 
«lu«rog. οὐ ταὐτὸν γάρ ἐστιν m πηγὴν αἴματος ἁπλῶς. 
15 εἰπεῖν ἢ προσϑεῖναι 'τοῦ περιφερομένου σφοδρῶς. τὸ μὲν 
γὰρ ἐξ ἥπατος ὁρμώμενον οὐ περιφέρεται σφοδοῶς. Ort μήτε 
πνευματῶδές ἐστι μήϑ᾽ ὅλως σφύξουσιν αἷ περιέχουσαι φλέβες 


1 περὶ nos addidimus; cf. Proll. p. 107, — 7 μὴ uucis inclusimu:. 
— 8 ϑερμώτατον M. — 9 A verbis ὡς ovv incip. excerpt. XXII codi- 
cum FP. — πνευματόδους P. -- καὶ ξέοντος P. — 12 κατωκίσϑαε FT 
κατῳκεῖσθαι MAB κατωκῆσϑαι (ΙΕ; cf. Proll. p. 47. — 13 ἔλεγεν 
ABChK. — 16 yag om. P. — 


fusius in commentariis de facultatibus naturalibus ostendi- 
mus. Quare et id, quod supra distuleram de cordis sanguine 
dicere, nunc iam dictum est et simul, quantum erraverint. 
qui cor venarum quoque originem esse dixerunt, demonstra- 
tum. Nam si sanguinis cuiusdam, continuo venarum etiam 
scilicet originem esse existimaverunt, sicut arteriarum, quae 
sanguinem tenuissimum calidissimumque habent. Ut igitur 
arteriarum, ita spirabilis et ferventis sanguinis in animalibus 
cor est principium et fous ob eamque causam iracundiae quo- 
que sedem in eo collocatam esse ostendimus. Atque idcirco 
eliam Plato cor eius sanguinis fontem esse dixit, qui per 
omnia membra vehementer circumferretur. Non enim idem 
est sanguinis. fontem simpliciter dicere et addere 'qui vehe. 
menter circumfertur. — Qui enim ex lecore proficiscitur, non 
vehementer circumfertur, quippe cum nec spirabilis sit nec, 
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αὐτό" τὸ δὲ ἐκ τῆς ἀριστερᾶς κοιλίας τῆς καρδίας ὁρμώμενον 
ϑεριότε oov τε τοῦδε καὶ πνευματῶδες ἱκανῶς ἐστιν, ὡς ἂν δῖ4 
σφυξοιτῶν αὐτοῦ τῶν ἀγγείων. καλεῖται δὲ ὑπὸ μὲν τῶν 
παλαιοτάτων ἰατρῶν καὶ φιλοσόφων καὶ τουτὶ τὸ γένος τῶν 
ἀγγείων οσαύτως ϑατέρῳ φλέψ. ὑπὸ δὲ τῶν ἄλλων ἀρτηρία 5 
μὲν τὸ σφύξον, τὸ δὲ ἄσφυχτον φλέψ. ὅτι δὲ οὕτως ὠνό- 
uc£ov οὗ παλαιοί, δέδεικται μὲν ἤδη πολλοῖς τῶν ἔμπροσϑεν, 
ἐπιδέδεικται δὲ καὶ πρὸς ἡμῶν ἑτέρωϑι. νυνὶ ὁὲ τοσοῦτον 
μόνοι. σον εἰς τὰ παρόντα χρήσιμον, ὑπομνήσω. τῆς κατὰ 
τὸν ἀγκῶνα καὶ μάλιστα τὸν ἀριστερὸν ἀρτηρίας ὅταν 710 
κίνησις ἐκ γενετῆς ὑπάρχι ταχεῖ τε ἅμα καὶ μεγάλη καὶ 
£Uroroz, ἰσχυρὰν μὲν ἐνδείκνυται τὴν ἐν τῇ καρδίᾳ ϑυμοειδῆ 
δύναμιν. ἀκμαῖον δὲ καὶ ξέον τὸ κατὰ αὐτὴν ϑερμόν, ὅπερ 
ὀνομάζει» μανιῶδές ve καὶ ὀξύϑυμον ἔϑος. ὁ τοίνυν 'Ixxo- 


᾿ 4 » , 3 3 , , [d , , 
xo«rye ovouctov φλέβα τὴν ἀρτηρίαν ταύτην GÓE6 πὼς γρά- 15 


Led 


1 ooucu£ErQy M.— 9 τούτου FP.— 8 ὑπὸ τῶν παλαιῶν καὶ τουτὶ 
Ἐ1". - 35 ϑατέρω φλέψ" ὧδε οὖν ἱπποκράτης (v. 14) FP. — ἀρτηρία 
ὁὲ τὸ M: cf. Proll. p. 108. — 6 ἄφυκτον M. — ὀνόμαξον M. — 8 ἔτε- 
οὖϑεν M ἑτέρωϑεν A BUh. — 11 γενλνετὴς MA; cf. Proll. p. 89. — 


υὑπίογει MÀ E. — 12 ἰσχυρὰν μὲν om. M. — ϑυμοειδὴ γίγνεται ἄκμαϊον 
δὲ M. — 14 τὲ om. M. — post ὀξύ spat. vac. quattuor litter., deinde 
uor ἔθος M. — 15 post ὧδε spat. vac. octo ferme litter, deinde ge. M. 


— Hippocr. Epidem. 1I. sect. 5. (vol. V, p. 130 ed. L. 1, p. 502 ed. Erm.). — 


re d 


quae eum continent, venae pulsent; at qui e sinistro cordis 
venirieulo provenit, et calidior illo et spirabilis admodum 
est, quippe cuius vasa pulsent. Quamquam hoc vasorum 
«enus ab antiquissimis tum medicis, tum philosophis perinde 
atque alterum vena appellatur, cum a ceteris id, quod pulsat, 
arteria, quod pulsu vacat, vena vocetur. De illa veterum 
appellatione quoniam et multi ante nos et nos ipsi alibi 
docuimus, nunc tantum, quantum ad praesens opus est, 
memorem.  Árteriae illius, quae ad cubitum, praesertim si- 
nistrum meat, agitatio cum a natalibus velox et magna simul 
et intenta reperitur, validam in corde vim iracundiae esse 
signilicat ac vegetum et fervidum in eo calorem, quem furio- 
«um et iracundum appellare consueverunt. Hippocrates igi- 
tur hanc arteriam in secundo vulgarium morborum venam 
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ge χατὰ τὸ δεύτερον τῶν Ἐπιδημέων" ov ἂν ἡ qgàic ἡ ἐν 
T *« , 
τῷ ἀγκῶνι σφύξῃ. μανικὸς καὶ ὀξύίϑυμος, ὦ ὁ εἶν arocuzs. 
τυφώδης.᾽ ὅτι δὲ χαὶ τὸ σφύξειν ὄνομα καὶ ὃ σφυ;αὺς ixi 
- -- - - , - , - * 
δ15 τῆς σφοδρᾶς εἰς τοσοῦτον τῶν ἀρτηριὼν | χινησεως. ὡς xci 
s πρὶν ἐπιλαβεῖν τὴν ἁφὴν αἰσϑητὴν εἶναι τἀνϑρώπῳ τὴν 
κίνησιν, ὑπὸ τῶν παλιιῶν ἐλέγετο, x«i διὰ ἄλλων μὲν ἀπο- 
δέδεικται καὶ νῦν δὲ οὐχ ἡκιστα φαίνεται διὰ τῆς πρὸς τὸ 
9 4 , . * 
ἀτρεμέειν ἀντιϑέσεως καὶ τὸν τυφωδη δέ, δηλονότι τὸν £rcr- 
p “ “ 4 )* , ^ 4 ,* od ? Y 
TLOV TQ uc«vixo καὶ ὀξιυϑυκῷ. p καὶ «oo7zntov. 9609 olor 
e ^ 4 [4 
1» ὁδοῦ τι πάρεργον ἡμῖν οὐ σμικρὸν ἤνυσται κατὰ τὴν ἐξή;η- 
σιν τοῦ τῆς φλεβὸς ὀνόματος ἐπιδείξασιν ᾿Ιπποχράτην xoore- 
gov Πλάτωνος ἐν καρδίᾳ τιϑέμενον τὴν ἀρχὴν τῆς 9vuoa- 
δοῦς δυνάμεως. ἀλλὰ τούτου μὲν καὶ μετὰ ὀλίγον ἐπιμνη- 
, « ΄ ϑῳω , * 
σϑησομαι. πρὺς δὲ τὴν τοῦ Πλάτωνος λέξιν ἐπάνειμε. χαϑ 
ει a 4 , 9 *6 . - . Cue jl 4 » 
15 ἣν τὰς ἀρτηρίας ovouc$Qv φλέβας ἔλεγε" την δὲ δη καρδίαν 


10095 ἂν ἡ gliv codd. cdd. οὐ ὧν 5n q. nOs. — ἐν ἀγκῶνι codd. 
edd. ἐν xo ayx. nos. — 3 o£rüruog * ὅϑεν δηλον ὡς ἱπποκράτης πρό- 
τερον πλάτωτος ἐν καρδία ἔϑετο τὴν ἀρχὴν τῆς θυμοειδοῦς Ócrcutos; 
(v. 12) FP. — ἀτρεκέως MABCh..— 3 post καὶ τὸ spat. vac. sex 
fere litter. » deinde órouc MAB. -- 9 uevixo ἢ καὶ ὀξυϑέμω codd. 
edd. ἢ nos post ὀξυϑύκῳ transposuimus. — 11 íxzoxodrr; M. -- 
12 τὴν ante ἀρχὴν om. M F^ ADBChK; cf. Proll. p. 106. — Iu verbi: 
ϑυμοειδοῦς δυνάμεως desinit excerpt. XXII codd. FP. — 15 Plat. Tim. 
p. 70 B; cf. supra p. 257, ὁ et intra p. 515, 9. — δὴ om. codd. edd. — 


vocat his verbis: 'Cuius in cubito vena pulsat, furi- 
bundus et in iram praeceps, cui quiescit, torpidus 
est' Pulsandi autem verbum et pulsum ab antiquis dici 
solitum esse de arteriarum agitatione adeo vehemente, ut 
vel priusquam tactu prehensaremus, conspicua homini esset, 
cum ex aliis, tum ex hoc vel maxime patet, quod pulsum 
ad quietem atque etiam ad torpidum hominem, qui quidem 
furibundo in iramque praecipiti opponitur, vel lentum con- 
trarje rettulit. Itaque quasi praetereuntes aliquid effecimus, 
cum in explanatione vocabuli venae Hippocratem ante Plato- 
nem facultatis irascentis originem in corde collocasse osten- 
dimus, qua de re ctiam paulo post mentionem faciemus. 
Nunc ad Platonis verba redeo, quibus arterias venas appel- 
lat, quae haec sunt: 'Cor vero simul et venarum fon- 


* 
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'&uc τῶν φλεβῶν καὶ πηγὴν τοῦ περιφερομένου κατὰ πάντα 
e " , Tw d 9 4 4 09 » A e 
τὰ μέλη σφοδρῶς αἵματος. ἐπειδὴ γὰρ οὐδέπω τὸ Ogvfov 
ἀγγεῖον, ὥσπερ νῦν, ἀρτηρία προσηγορεύετο, μόνας δὲ τὰς 
κατὰ τὸν πνεύμονα, τὰς ὑπὸ τῶν νεωτέρων τραχείας ὀνο- 
μασϑείσας, οὕτως ἐκάλουν, εὐλόγως ὁ Πλάτων εἰς διορισμόν, 
ὁποίων τινῶν βούλεται φλεβῶν εἶναι τὴν καρδίαν ἀρχήν, 
προσέϑηχε '|xal πηγὴν τοῦ περιφείὶρομένου κατὰ πάντα τὰ 
μέλη σφοδρῶς αἵματος. εἰς ὅ τι μὲν οὖν ἐστι τοῦτο τὸ 
αἷμα τοῦ ξῴου στό ὖθις εἰρήσ o ó0b ἐξ ἢ 

[ pov χρηστόν, αὖὐϑις εἰρήσεται. τὸ δὲ ἐξ ἥπατος 
ὁρμώμενον εἰς τροφὴν παρεσκεύασται τοῖς τοῦ σώματος ἅπασι 

, "v * e [4 e LJ , 
μέρεσιν. ὅϑεν, οἶμαι. καὶ ὁ Πλάτων ὑπὲρ ἐχείνου διαλεγό- 
μενος ἔφη" "oiov φάτνην ἐν ἅπαντι τούτῳ τῷ τόπῳ τῇ τοῦ 
e [4 - , i 1 - , n 
σώματος τροφῇ τεκτηνάμενοι. καὶ μὲν δὴ καὶ ἐκ τοῦ λέγειν 
τουτὶ τὸ καϑ᾿ ἧπαρ εἶδος τῆς ψυχῆς σίτων τε καὶ ποτῶν 


1 ἅμα μὲν τῶν AB; cf. Proll. p. 86. — φλεβῶν πηγὴν καὶ τοῦ K; 
cf. Proll. p. 67. — 3 ἀρτηρίαι MABCh; cf. Proll. p. 83. — προσηγό- 
ρευται codd. edd. προσηγορεύετο nos; cf. roll. p. 101. — 4 xvwtvpo- 
vog. — 6 ὁποίων ἂν τινων βούληται codd. edd. ὁπ. τινῶν βούλεται nos. 
— 8 εἰς ὃ ti MA εἰ ὅτε BCh εἰς τί ΚΕ. — 9 A verbis τὸ δὲ ἐξ ἥπατος 
incip. excerpt. XXIII codicum FP terminaturque in verbo γένεσιν 
(p. 510, δ). — 11 post o8e» spat. vac. quinque litter., deinde οἶμαι 
P. — καὶ Πλάτων FP. — 12 'l'im. p. ?0 E et infra p. 574, 15. — τῆς 
rov σώματος τροφῆς codd. edd. τῇ τ. e. reog ἢ nos; cf. Proll. p. 86. — 
13 τεχτηνωμένου codd. edd. τεχτηνάμενοι Corn. — καὶ μὲν δὴ καὶ 
FP καὶ μέντοι καὶ MABChK. — 14 τουτὶ μὲν τὸ codd. edd. μὲν 
eiecimus. — σίτων FPM σιτῶν ΑΒΟΒΚ. — πωτῶν P. — . 


tem et eius sanguinis, qui per omnia membra vehe- 
menter circumfertur Quoniam enim vasa pulsantia non- 
dum, ut nunc, arteriae vocabantur, sed illae tantum, quae in 
pulnonibus sitae a recentioribus asperae nominantur, recte 
Plato, ut distingueret. quarum venarum cor esse originem 
vellet, apposuit 'et fontem eius sanguinis, qui per omnia 
membra vehementer circumfertur, (ui sanguis animalis ad 
quid conducat, alias dicemus; ille vero, qui ἃ iecore profi 
ciscitur, in alimentum omnibus corporis partibus praeparatus 
est. Unde, opinor, etiam Plato de illo disserens ait: 'tam- 
quam praesepe alendo corpori in toto hoc loco 
fabricati' Jam vero cum dicit eam, quae in iecore sita 
sit, animi speciem cibos potusque concupiscere neque de 
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ἐπιϑυμητικὺν ὑπάρχειν, οὐ μὴν ἐπί γε τῆς καρδίας οὐδὲν 
ἔτι προσϑεῖναι τοιοῦτον δῆλος ἐστιν ἐκ μὲν τῆς γαστρὸς Hz 
ἥπαρ βουλόμενος ἀναφέρεσθαι τὴν τροφήν, ἐχεῖϑεν ὁξ ἐαὶ 
τὴν καρδίαν ἰέναι τι μέρος εἰς τὴν τοῦ κατὰ ἐχείνην atuc- 
5TOQ γένεσιν. ἀλλὰ ὅτι μὲν οὐκ ἐκ τῶν χατὰ τὴν γαστέρε 
χωρίων τῆς τροφῆς ἀνάδοσις εἰς τὴν καρδίαν εὐθέως. ἀλλὲ 
εἰς ἧπαρ γίνεται, πρότερον αὐτάρκως ἀποδεδειγμένον ἐν τοῖς 
περὶ τῶν φυσικῶν δυνάμεων. οὐδὲν ἔτι δέοιαι νῦν ἐπεξέρ- 
χεσϑαι, προσϑεῖναι ὃὲ ἄμεινον τῷ λόγῳ τοσύνδε. ϑερμὸν 
10 μὲν ἱκανῶς ἀναγκαῖον εἶναι τὸ ϑυμοειδὲς σπλάγχνον, ovx ἐξ 
δ17 ἀνάγκης δὲ  ϑερμὸν ἱκανῶς τὸ ἐπιϑυμητικον, ἀλλὰ ἐν φυτοῖς 
μὲν καὶ πάμπολι' τοῦ ϑυμοειδοὺῦς ἀπολειπόμενον, ἐν ξώοις 
ὃὲ οὐ τοσοῦτον μέν, ὅμως δὲ οὐκ ὀλίγον. οὔτε γὰρ ἂν 
οὕτω ϑερμὸν εἰργάξετο χυμόν, εἰ μὴ καὶ αὐτὸ τοιοῦτον 
15 ὑπῆρχεν, οὔτε ἀσφύχτους ὧν εἶχε τὰς φλέβας, εἰ ξεούσης 
ϑερμασίας ἣν ἀρχή. ταῖτα ἄρα καὶ Ἱπποκράτης ἐνὸεικνι.- 
μενος ἔγραψε' ᾿ῥίξωσις φλεβῶν ἧπαρ, ῥίζωσις ἀρτηριῶν xagóér: 


1 ἐπείγε M. — 2 τοιοῦτο P. — 4 εἰς τὴν κατ᾽ P. --- ἐκείνην αἰσϑη- 
τὴν γένεσιν P. — ὁ γορέων M. — 9 προσϑῆναι M. — 17 ἔγραφε codd. 


edd. ἔγραψε nos; cf. roll. p. 88. — ῥίζωσις x. τ. Δ. de alim. ll. p. 22 
ed. Κ΄. (vol. IX, p. 110, 31 ed. L.) Galen. comment. vol. XV, p. 388 Κ. 
— καρδία M. — 


corde tale quidquam adicit, patet eum e ventre in iecur ali- 
mentum velle deferri atque inde in cor partem quandam 
transmitti ad sanguinis in eo enerationem. — Verumtamen 
non e sedibus ventris statim ad cor, sed ad iecur prius ali- 
menti digestionem fieri quoniam in libris de naturalibus 
facultatibus satis declaratum est, nunc non opus est rem 
pluribus persequi, sed melius erit illud tantum addere. &Sati- 
calidum esse iracundiae viscus necesse est, appetentiae non 
item, sed cum in stirpibus vel plurimum ab irascibili distet, 
in animalibus non tantum quidem, sed tamen non exiguum 
calorem in se habet. Nam neque tam calidum humorem 
generaret, nisi ipsum etiam calidum esset, neque pulsu ca- 
rentes venas haberet, si ferventis esset caloris initium, quod 
videlicet etiam Hippocrates ostendens ita scripsit: 'Radica- 
tio venarum iecur, arteriarum cor; ex his pervaga- 


'£x τουτέων ἀποπλανᾶται εἰς πάντα αἷμα καὶ πνεῦμα καὶ 
᾿ϑερμεσίη διὰ τουτέων φοιτὰ᾽ αἴας μὲν ἐξ ἥπιτο; ἀποπλα- 
᾿ἄσϑαιε λέγων, πνεῖμα δὲ ἐκ χαρδίας. ϑερμασίαν δὲ ἐξ ἀμ- 
g oir. ὅϑεν οὐδὲ διήνεγκεν ἢ φλεβῶν ἀρχὴν εἰπεῖν τὸ ἧπαρ 
7 «ἴματος 5] τῆς ἐπιϑυμητιχὴς τυχῆς. ἀλλὰ οἰχειότερόν πῶς 5 
ἱκτρῶ μὲν ἐπὶ τοῖς σωματιχοῖς ὀργάνοις, φιλοσόφῳ δὲ ἐπὶ 
ταῖς ψυχικαῖς δυνάμεσι ποιεῖσθαι τὴν διδασκαλίαν, ἔπεται 
ὁὲ ἐπεδειχϑέντι ϑατέρῳ ϑάτερον. καὶ τοίνυν φαίνονται γεγρα- 
ᾳύτες οὕτως ὑπὲρ αὐτῶν ἹἹπποχράτης καὶ Πλάτων, ὃ μὲν 
ὑπὲρ τῶν σωματικῶν ὀργάνων τὸν πλείω λόγον ποιησάμενος. 10 
o ὁ ὑπὲρ τῶν φυχικῶν δυνάμεων. διὰ τοῦτο οὖν ὁ μὲν δ18 
“Ἱπποκράτης ἐρεῖ ᾿ῥίξωσις φλεβῶν ἡπαρ᾽ ἀνατομήν τε γράφει 
ᾳλεβὼν τήνδε" ἡπατῖτις ἐν ὀσφύϊ μέχρι τοῦ μεγάλου σπον- 
᾿διίλου κάτωϑεν καὶ σπονδύλοισι προσδιδοῖ, ἐντεῦϑεν μετέω- 

e 3 e 4 M “- , , e 

oos δι᾿ ἥπατος x«i διὰ φρενῶν εἰς καρδίην. καὶ ἡ μὲν τ 
“εὐθεῖα ἐς χληῖδας, ἐντεῦθεν δὲ αἴ ulv εἰς τράχηλον, αἴ δὲ 

1 πάνϑ᾽ codd. edd. — 8. τούτων codd. edd. τουτέων nos. — 8 ϑὲρ- 

μασέα MAB. — 5 À verbis οἰκειότερόν πως incip. : excerpt. XXIV codi- 
«um FP. — εἰκειότερον P. — ὃ (X060 q P. διδασκαλίαν καὶ 
rO(r vy Maid x. t. A. FP. 13 ἡπατῖτις *. t. 1 Hipp. Epid. II 


ecct. 4 vol. V, . 120 seq. L.; vol. I, p. 493 seq. Erm.) — ἐνοσφύι M 
tv ὁσφύει AB. aq ei: ἄχρι τοῦ ἄνω δὲ φρενῶν αὕται μᾶλλον ἐκφα- 


κέες (p. 574, 4) FP. — 15 verla δι᾽ ἥπατος — mirióag om. M. -- 
xeoóbíav codd. edd. — 16 ἐϑεῖα codd. edd. εὐθεῖα nos coll. p. 578, 2. — 


tur per omnia sanguis et spiritus calorque per haec 
permeat' sanguinem ex iecore, spiritum e corde, ex utroque 
calorem pervagari dicens. Unde nihil refert, sive venarum 
sive sanguinis sive animae concupiscentis principium iecur 
esse dicas, verum medico magis convenire puto de corporis 
instrumentis, philosopho de animi facultatibus doctrinam in- 
stituere; alterum enim ex altero deimonstratur. Itaque de iis 
rebus in hunc modum Hippocratem et Platonem manifestum 
est scripsisse, ut ille de corporis instrumentis, hic de animi 
facultatibus plura dissereret. Hac de causa Hippocrates ra- 
dicationem venarum iecur esse ait earumque .resectionem in 
hunc modum describit: 'Iecoris vena in lumbis utque 
ad inagnam vertebram deorsum tendens cum verte- 
bris committitur; inde sublimis per iecur et prae- 


υ 
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ἐπ’ ὠμοπλάτας, αἴ δὲ ἀποχαμφϑεῖσαι κάτω παρὰ σπονδύ- 
e Ml 3 , 3 - & . , 8 
λους καὶ πλευρὰς ἀποκλίνουσι. ἐξ ἀριστερῶν uiv μία ἐγγὺς 
ἱχληΐδων, ἐκ δεξιῶν ὁὲ ἐπί τι ταύτῃ χωρίον ἄλλη. ἡ δὲ 
σμικρὸν κατώτερον ἀποχαμφϑεῖσκ ἢ ὅϑεν μὲν ἐκείνη ἀπέ- 
"Aute, προσέδωκε τῇσι πλευρῇσι, ἔστ᾽ ἂν τῇ ἐξ αὐτῆς τῆς καρ- 
'δίης προστύχῃ ἀποχαμπτοιένη ἐς τὰ ἀριστερά" ἀποκχαμφϑεῖσα 
δὲ χάτω ἐπὶ σπονδύλους καταβαίνει, ἔστ᾽ ἂν ἀφίκηται ὅϑεν 
ἥρξατο μετεωρέξεσϑαι ἀποδιδοῦσα τῇσι πλευρῆσι τῇσι ἐπι- 
“λοίποισι ἁπάσαις καὶ ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν ἀποσχίδας παρ᾽ ἔχά- 
στην διδοῦσα uía ἐοῦσα, ἀπὸ μὲν τῆς καρδίης ἐπί τι χωρίον 
ἐν τοῖσι ἀριστεροῖσι ιἰἀλλον ἐοῦσα, ἔπειτα ὑποχάτω τῆς 
e? , “ 3 μ᾿ - 4 ΩΣ er € e - 

ἀρτηρίης, ἔστ «v καταναλωθῃ καὶ ἔλθῃ οϑὲν ἢ ηπατῖτις 
ς ’ , 4 "^ , - , - 4 
ἐμετεωρίσϑη. πρότερον Ó& πρὶν m ἐνταῦϑα ἐλϑεῖν παρὰ 


1 ὠμοπλάτην codd. edd. — κάτω περὲ παρὰ σπονδύλου M x. xtoi 
παρασπονδύλου ABChK x. παρὰ σπονδύλους Corn. — ὃ πλευρὰς Μ 
πλευρᾶς ABChK. — 3 ταύτης codd. edd. — ἄλλη δὲ codd. edd. ἄλλη. 
ἡ δὲ nos. — 4 ὁκόϑεν codd. edd. rn ὅϑεν nos, — 5 ἐπὰν δὲ τῆς codd. 
.edd. ἔστ᾽ ἂν τῆς nos. — ἐπ᾽ αὐτῆς codd. edd. — τῆς ante καρδέης 
(καρδίας codd. edd.) om. codd. edd. — $8 τὴν ἐπίλοιπον codd. edd. — 
9 καὶ ἔνϑεν semel codd. edd. — ἀποσχίξετο pro ἀποσχίδας M. 

10 μιᾶς δ᾽ οὖσα codd. edd. μία ἐοῦσα nos. — ἐπὶ τὸ χορίον M. — 
11 ἐν τοῖσσιν M. — 12 ἀρτηρίας codd. edd. — 13 πρότερόν γε codd. 
edd. πρότερον δὲ Corn. — περὶ δὲ ἐνταῦϑα M πρὶν vr. ABChK. — 


cordia in cor fertur. Ipsa ad iugula recta pergit; 
inde aliae in collum, aliae in scapulas tendunt; aliae 
deorsum reflexae ad vertebras et costas declinant, 
ἃ parte sinistra una prope iugula, a dextra altera 
ibi per spatium quoddam. Sed haec paulo inferius 
deflectens quam ubi illa discessit ramos costis im- 
pertit, donec ei, quae ex ipso corde prodit, obviam 
fit ad latus sinistrum deflectens. Et deflectens deor- 
sum ad vertebras descendit, donee eo pervenit, unde 
sublimis ferri coepta est, costis reliquis omnibus 
ramos praebens et hinc atque hinc propagines ad 
singulas mittens ipsaque una manens a corde per 
spatium aliquod magis in sinistra parte porrecta 
et postea infra arteriam sita, donec evaneseit et co 
pervenit, unde iecoris vena se sustulit. Priusquam 


— 513 — 


'rüg ἐσχάτας δύο | πλευρὰς ἐδιχώϑη x«l ἡ μὲν ἔνϑα, ἡ δὲ δὲ 
νϑα τῶν σπονδύλων ἐλθοῦσα χατηναλώϑη. ἡ δὲ εὐϑεῖα 
'dxó τῆς καρδίης πρὸς κληΐδας τείνουσα ἄνωθεν τῆς ἀρτη- 
οίης ἐστί [καὶ ἀπὸ ταύτης). ὥσπερ καὶ παρ᾽ ὀσφὺν κάτωϑεν 
“τῆς ἀρτηρίης" καὶ ἀπὸ ταύτης ἀΐσσει ἐς τὸ ἧπαρ, ἡ μὲν ἐπὶ τ 
'πύλας καὶ λοβόν, ἡ ὁὲ ἐς τὸ ἄλλο ἕξῆ: ἀφωρμήκει σμικρὸν 
κάτωθεν φρενῶν. φρένες ὁὲ προσπεφύκασι τῷ ἥπατι, ἃς 
“οὐ ῥηΐδιον χωρίσαι. δισσαὶ ὁὲ ἀπὸ κληΐδων αἱ μὲν ἔνϑεν, 
*'a( δὲ ἔνϑεν ὑπὸ στῆϑος ἐς nrgov: ὅπη 0 ἐντεῦθεν, οὕπω 
“οἷδα. φρένες δὲ κατὰ τὸν σπύνδυλον τὸν κάτω τῶν πλευ- τὸ 
“ρέων, 1; νεφρὸς ἐξ ἀρτηρίης. ταύτῃ ἀμφιβεβηκυῖαι [ἀρτηρίαι 
δὲ] ἐκ τούτου ἐχπεφύκασι, ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν τῆς ἀρτηρίης 
'τόνον ἔχουσαι. ταύτῃ ὁὲ παλινδρομήσασα ἀπὸ καρδίης ἡ 


1 ἴνϑα M ἔνϑεν ΑΒΟΒΚ. — ἡ oi ἔνϑεν codd. edd. — 3 καρδίας 
codd. edd. — ἀρτηρίας codd. edd. — 4 καὶ ἀπὸ ταύτης expunxit Corn. 
— b τῆς ἀρτηρίας M τῆς καρδίας ABChR. -- 6 ἀφορυήκει M ἀφωρ- 
μήκει ABCh ἀφώρμηκε K. — 9 αἱ ὁὲ NA. — ἴτρον MAB. — 10 τῶν 
ante πλευρέων om. codd. edd. — 11 ἢ νεφρὸς M ἢ ». ABChK ἡ 
o — ἀρτηρίας codd. edd. — ἀμφιβεβηκυῖαι M ἄμφιβε ηκυΐα TAB 
ἀμφιβ ηκὼς Chk. — ἀρτηρίαι δὲ uncis inclusimus. — 12 ἔνθεν ἄρτη- 

dd. edd. £s9. ἀρτηρίέης Corn. — 13 ἔχουσα codd. edd. 


autem autem huc pervenit, iuxta extremas duas costas 
bipartito scinditur; alter ramus ab uno, alter ab 
altero latere vertebrarum veniens evanescit. Recta 
autem vena ad iugula a corde tendens supra arteriam 
sita est, quemadmodum ad lumbos infra eam, et ab 
hac ad iecur excurrit, parte altera ad portus et 
fibram, altera ad reliquas partes paululum infra 
praecordia abiit. Praecordia autem iecori ita ad- 
nexa sunt, ut uon facile possint separari. Geminuae 
item venae a iugulis hinc et illinc sub sternum ad 
imum ventrem tendunt, quue quo inde ferantur, mihi 
nondum coipertum est. Praecordia autem iuxta 
verlebram, quae infra costus est, ea in parte, qua 
renes ex arteria eminent, eam circumeuntia ex illa 
enascuntur ab utraque parte arteriae nervos habentes. 
Huc vero ἃ corde recurrens iecoris vena desiit. A 


4 
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ἡπατῖτις ἔληγε. ἀπὸ δὲ τὴς ἡπατίτιδος διὰ τῶν φρενῶν ci 

ἱμέψισται δύο. ἡ μὲν ἔνϑεν, ἡ ὁὲ ἔνϑεν φέρονται μετέωροι 

'πολυσχιδεῖς τε διὰ τῶν φρενῶν εἰσι. ἀμφὶ ταῦτας αἷς xai 
, -- ᾽ - 

πεφύκασι. ἄνω δὲ φρενῶν cvrvat μᾶλλον ἐκφανέες.᾽ οὕτω 


580 uiv ὁ Ἱπποκράτης ἔγραψε τὴν ἀνατομὴν τῶν ἐξ ἥπατος &x- 


10 


φυομένων φλεβῶν ἐνδεικνύμενος ἐντεῦϑεν εἶναι τὴν ἀρχὴν 
2. a" lle ^t , M JU δ. e pP , ? - 
αὐτῶν ἐξηγησάμεθα δὲ τὴν ῥῆσιν ἑτέρωϑί τε x«v. τῷ Ótv- 
, - φ , , - e - ΄ 4 
τέρῳ περὶ τὴς ᾿Ἱπποχράτους ἀνατομῆς. ὁ δὲ Πλάτων οὐ 
55 ind 9 
κατὰ τὰς φλέβας, ἀλλὰ χατὰ τὴν διοικοῦσαν αὐτὰς δύναμιν 
, , : M T 
ἀφ᾽ ἥπατος ὁρμωμένην ἐν Τιμαίῳ διαλεγόμενος ὡδέ πως 
- ΠῚ - [4 ω e ἃ 2! * 4 4 
ποιεῖται τὴν τοῦ Aoyov διέξοδον 'rTO δὲ δηὴ σίτων τε xci 
ἱποτῶν ἐπιϑυμητικὸν τὴς ψυχῆς καὶ ὅσων ἔνδειαν διὰ τὴν 
"τοῦ σώματος ἴσχει φύσιν, τοῦτο εἰ: τὸ μεταξὺ τῶν τὲ ᾳφροε- 
a» « 4 9 . , * [4 
“νῶν καὶ toU πρὸς τὸν ὀμφαλὸν ὕρου κατῴκισαν οἷον ᾳάτ- 
νην ἐν ἅπαντι τούτῳ τῷ τόπῳ τῇ τοῦ σώματος τροφῇ τεχτη- 


1 ἔλεγεν MAD ἔληγεν Corn ChK. — 5 ἡ μὲν δὲ ἔνϑεν M. — 
3 πολυσχεδεῖς M. — διὰ τῶν φλεβῶν M. — 5 ὁ om. FP. — (xxoxoa- 
τῆς ᾿ ὁ δὲ πλάτων (v. s FP. — 5$ avrà» M Corn. αὐτὴν ABChK: 
cf. Proll. p 32. — 8 περὶ ante τῆς nos addidimus. — 9 αὐτὰ MPAIt. 
— 11 τὸ δὲ δὴ x. τ. 1. Plat. Tim. p. 10 D; cf. infra p. 716 a. med. 
K. — σιτίων P. — 12 ἐπιϑυωμιτικὸν M. — ψυχῆς ᾿ ἄχρι τοῦ εἴπερ τε - 
γένος (p. 515, 3) FP. — ὅσον M. — 14 τοῦ εἰς τὸν codd. edd. τοῦ πρὸς 
τὸν nos coll. p. 716 a. med. Καὶ, — 15 τροφῇ πεκτημένοι codd. elu. 
tQ. τεκτηνάμενοι Corn.; cf. roll. p. 86. — 


qua per praecordia duae maximae, una hinc, alia 
illine transeunt. sublimesque feruntur. Ac multi- 
fidae per praecordia meant, eadem circumeunte:., 
quibus etiam adnexae sunt. Supra autem praecor- 
dia hae magis conspicuae sunt^ Ita Hippoerates anato- 
miam venarum, quae ex lecore exoriuntur, descripsit, inde 
principium earum es-e ostendens. Cuius orationem cum alibi, 
tum in secundo de Iippocratis anatomia esplanavimus. Plato 
autem non de venis ipsis, sed de ea, quae eas regit, facul- 
tate ex iecore profieiscente. in Timaeo disserens in. hunc 


modum huius rei explanationem facit: 'Eam vero animi 


partem, quae cibos et potus omniaque, quibus 
propter corporis naturam indiget, concupiscit, inter 
praecordia et umbilici terminum collocaverunt tu m- 


— Di — 


ἱνάμενοι xal κατέδησαν δὴ τὸ τοιοῦτον ἐνταῦϑα ὡς ϑρέμμα 
ἄγριον, τρέφειν δὲ ξυνημμένον ἀναγκαῖον, εἴπερ τι μέλλει 
'ró ϑνητὸν ἔσεσθαι γένος. καὶ σμιχρὸν προελθών τούτῳ 
δή᾽ φησίν “ὃ ϑεὸς ἐπιβουλεύσας αὐτῷ τὴν ἥπατος ἰδέαν 
᾿ξυνέστησεν" ἐπὶ μὲν δὴ τοῦδε τοῦ σπλάγχνου καθάπερ δ 
νειμάμενοι τοὺς λόγους ὁ μὲν ὑπὲρ τῶν ὀργάνων, ὁ δὲ ὑπὲρ 
τῆς διοιχούσης αὐτὰ δυνάμεως διελέχϑη" ἐπὶ δὲ τῆς | καρδίας 581 
ἑκατέρως ἀμφότεροι μετεχειρίσαντο, Πλάτων μὲν ἐν Τιμαίῳ 
γράφων ὧδε' ἱτὴν δὲ δὴ καρδίαν Gua τῶν φλεβῶν καὶ πηγὴν 
τοῦ περιφερομένου κατὰ πάντα τὰ μέλη σφοδρῶς αἵματος 10 
εἰς τὴν δορυφορικὴν οἴχησιν κατέστησαν, ἵνα, ὅτε ξέσειε τὸ 
τοῦ ϑυμοῦ μένος τοῦ λόγου παραγγείλαντος, ὥς τις ἄδικος 
“περὶ αὐτὰ γίγνεται πρᾶξις ἔξωϑεν ἢ καί τις ἀπὸ τῶν ἔνδοϑεν 
ἐπιϑυμιῶν, ὀξέως διὰ πάντων τῶν στενωπῶν πᾶν ὅσον 


2 εὕριον pro ἄγριον M. — τρέφειν δὲ δὴ codd. edd. δὴ eiecimus, — 
συνημμένον codd. edd. ξυνημ. nos. — ὃ Plat. |. 1. p. ΤΊ À. — τοῦτο 
δὴ codd. edd. ἐούσας δὴ Corn. — 4 αὐτοῦ codd. edd. αὐτῷ nos. — 
τὴν tov ἥπατος FP. — 5 συνέστηκεν M συνέστησεν FPABChK £v». 
nos. — ἐπὶ μὲν δὴ τοῦ σπληνὸς καϑάπερ FPM. — 6 oí δὲ M. — 
9 Plat. Ll. p. 70 B; cf. supra p. 257, 6 —13; Proll. p. 67. — post 


τὴν δὲ spat. vac. duarum litt., deinde καρδίαν P. — ἅμα μὲν τῶν 
MFP. — φλιβὼν - ἄχρι τοῦ ἡγεμονεὶν ἐὼ (ἐῶτο P) FD. — φλεβὼν 
πηγὴν καὶ τοῦ R. — 10 μέρη codd. edd. μέλη nos. — 12 τοῦ ϑυμού- 


μένος τοῦ λόγου M. — εἴ τις codd. edd. ὡς τις nos coll. p. 907, 9. — 
13 γίγνηται nk: — 14 στερνωπὼν M. — 


quam praesepe ad alendum corpus in omni hoc loco 
fabricati ibique deligaverunt illam velut bestiam 
feram, sed necessario, utpote quae conexa esset, 
alendam, si genus mortale unquam esset futurum. 
Et paululum progressus 'Hanc ipsam rem" inquit 'aggres- 
sus deus iecoris speciem composuit. De hoc quidem 
viscere ita orationem quasi inter se partiti sunt, ut ille de 
instrumentis, hic de gubernante ea facultate dissereret; de 
corde autem utroque modo uterque disputavit. Ac Plato qui- 
dem in Timaeo ita scribit: 'Cor vero simul et venarum 
fontem et eius sanguinis, qui per omnia membra 
vehementer circumfertur, in satellitis domicilio 
collocaverunt, ut, quando irae vis fervesceret ratione 
iniuste aliquid vel extrinsecus iis vel intus a cupi- 


— n6 — 


᾿αἰσϑητικὸν ἐν τῷ σώματι τῶν ve παρακελεύσεων xol ἀπει- 
λῶν αἰσϑανόμενον γίγνοιτο ἐπήχοον καὶ ἔποιτο πάντη καὶ 
'ró βέλτιστον οὕτως ἐν αὐτοῖς πᾶσιν ἡγεμονεῖν ig. Πλά- 
των μὲν οὖν οὕτως ἀμφοτέρου: τοὺς λόγους ἔμιξεν εἰς ταὐτό, 
5 tovg τε περὶ ϑυμοειδοῦς ψυχῆς καὶ τοὺς περὶ τῆς καρδέας 
καὶ τῶν ἀπὸ αὐτῆς πεφυκύτων ἀγγείων" ᾿Ἱπποχράτης ὁὲ αὖ 
πάλιν οὐδὲ αὐτὸς ἀπέχεται τοῦ περὶ τῆς τοιαύτης ἀρχῆς 
εἰπεῖν τι, μάλιστα μὲν ἐν | σμικρὸν πρόσϑεν ἔγραψα φήσει, 
καϑ᾿ ἣν ἐκ toU σφυγμοῦ τῆς κατὰ ἀγκῶνα φλεβὸς ἐτεκμαί- 
10 gero περὶ τῶν τὴς ψυχῆς n0Gv, ἤδη δὲ κἀν τῷ ϑεραπεύειν 
ὅ89 ἀχροίας τε καὶ ἰσχνότητας ἐν κατε φυγμέναις ἔξεσι σώματος" 
ἐπιτηδεύειν᾽ γάρ φησιν ᾿ὀξυϑυμίην ἐμποιέειν καὶ χροιῆς ἀνα- 
λήψιος ἕνεκα καὶ ἐκχυμώσιος.ἠ ἐξηγεῖσθαι γοῦν σοι δόξει 
ταῦτα Πλάτων ἐν οἷς φησιν ἐπὶ τῆς καρδίας ἵνα, ὅτε ξέσειε 


1 re om. codd. edd. — 2 αἰσθανόμενοι Μ ΑΒ. --- γίνοιτο τὸ Éxixoov 
M y. τὸ ἐπήκοον ABChK τὸ cieeimus; cf. Proll. p. 112. — 83 ἔφη 
Corn. — 4 ov» om. ME P. — 5 ϑυμοειδοὺς zig ψυχῆς LT. — x«i rov 
περὶὸ MFP. — 7 πάλιν - ὁ δ᾽ «ὐτὸς MABCh. — ἀρχῆς FP om. 
MABChK; cf. Proll. p. 108. — 8 μὲν εἰ μικρὸν M μὲν ἡ p. FP p. ἡ 

.AB. — 9 ἐπεκμαίρετο p. — 11 σχνότητας ἐξηγεῖσθαι γοῦν xw. τ. ἃ. 

P. — leyvorgrag ἐγκατεψυγμέναις MAB. — Hippocr. Epidem. 11 
eect. 4 exir. (vol. V, p. 126 L vol. I, p. 498 Ern). — 12 ἐπιτηδευ- 
σιν codd. edd. ἐπιτηδεύειν Corn. — ὀξυϑύμονυ codd. edd. ὀξυϑυμκέην 
Corn. — ἐμποιεῖν codd. edd. ἐμποιέειν nos, — 13 δόξει τὰ rov ITA c eo- 
νος FP. — 


ditatibus fieri nuntiante, celeriter, quidquid in cor- 
pore sensus particeps esset, per omnes angiportus 
adhortationibus minisque perceptis exaudiret et 
omni modo sequeretur atque ita optimum in lis 
omnibus principatum tenere sineret, Hoc modo Plato 
utramque orationem comumiscuit, unam, quae de iracunda 
parte animi est, alteram, quae de eorde ab eoque exorienti- 
bus vasis; Hippocrates item ne ipse quidem abstinuit, quin 
de huiusmodi principio diceret ac praecipue in ea, quam 
supra adscripsi, oratione, qua ex pulsu venae cubitalis εἰς 
animi moribus coniecturam facit, nee minus, ubi de curando 
pallore et macie in refrigerato corporis habitu disputat; nam 
adhibendam esse dilizentiam ait, ut praeceps ira inducatur. 
tum caloris reficiendi, tum. etfusionis humorum causa. Quae 


— δ᾽ — 


“νάμενοι καὶ κατέδησαν δὴ τὸ τοιοῦτον ἐνταῦθα ὡς ϑρέμμα 
“ἄγριον, τρέφειν δὲ ξυνημμένον ἀναγκαῖον, εἴπερ τι μέλλει 
“τὸ ϑνητὸν ἔσεσθαι γένος. καὶ σμικρὸν προελϑών “τούτω 
δή᾽ φησίν “ὁ ϑεὸς ἐπιβουλεύσας αὐτῷ τὴν ἥπατος ἰδέαν 
“ξυνέστησεν" ἐπὶ μὲν δὴ τοῦδε τοῦ σπλάγχνου xa8dztQ 5 
Ψειμάμενοι τοὺς λόγους ὁ μὲν ὑπὲρ τῶν ὀργάνων, ὁ δὲ ὑπὲρ 
τῆς διοικούσης αὐτὰ δυνάμεως διελέχϑη" ἐπὶ δὲ τῆς | καρδίας 581 
ἑκατέρως ἀμφότεροι μετεχειρίσαντο, Πλάτων μὲν ἐν Τιμαίῳ 
γράφων ὧδε" 'τὴν δὲ δὴ καρδίαν ἄμα τῶν φλεβῶν καὶ πηγὴν 
*rov περιφερομένου κατὰ πάντα τὰ μέλη σφοδρῶς αἵματος 10 
“εἰς τὴν δορυφορικὴν οἴκησιν κατέστησαν, ἵνα, ὅτε ξέσειε τὸ 
“τοῦ ϑυμοῦ μένος τοῦ λόγου παραγγείλαντος, ὥς τις ἄδικος 
“περὶ αὐτὰ γίγνεται πρᾶξις ἔξωϑεν 1j καί τις ἀπὸ τῶν ἔνδοθεν 
ἐπιϑυμιῶν, ὀξέως διὰ πάντων τῶν στενωπῶν πᾶν ὅσον 


2 εὕριον pro ἄγριον M. — τρέφειν δὲ δὴ codd. edd. δὴ eiecimus, — 
συνημμένον codd. edd. ξυνημ. nos. — 3 Plat. l. l p. T1 A. — τοῦτο 
δὴ codd. edd. τούτω δὴ Corn. — 4 αὐτοῦ codd. edd. αὐτῷ nos. — 
τὴν τοῦ ἥπατος FP. — 5 συνέστηκεν ΔΙ συνέστησεν F ΡΑΒΌΒΚ iv». 
nos. — ἐπὶ μὲν δὴ τοῦ σπληνὸς καϑάπερ FPM. — 6 oí δὲ M. — 
9 Plat. L1 D. 70 B; cf. supra p. 257, 6 — 13; Proll. p. 67. — post 


τὴν δὲ spat. vac. duarure litt., deinde καρδίαν P. — ἅμα μὲν τῶν 
MFP. — φλεβῶν * ἄχρι τοῦ ἡγεμονεὶν io (ἐῶτο P) FP. — φλεβὼν 
πηγὴν καὶ τοῦ R. — 10 μέρη codd. edd. u£ir nos. — 12 τοῦ ϑυμού- 


μενος τοῦ 16 γον M. — εἴ τις codd. edd. ὡς τις nos coll. p. 207, 9. — 
18 γίγνηται ChK. — 14 στερνωπῶν M. — 


quam praesepe ad alendum corpus in omni hoc loco 
fabrieati ibique deligaverunt illam velut bestiam 
feram, sed necessario, utpote quae conexa esset, 
alendam, si genus mortale unquam esset futurum. 
Et paululum progressus 'Hanc ipsam rem' inquit 'aggres- 
sus deus iecoris speciem composuit. De hoc quidem 
viscere ita orationem quasi inter se partiti sunt, ut ille de 
instrumentis, hic de gubernante ea facultate dissereret; de 
corde autem utroque modo uterque disputavit. Ac Plato qui- 
dem in Timaeo ita scribit: 'Cor vero simul et venarum . 
fontem et eius sanguinis, qui per omnia membra 
vehementer circumfertur, in satellitis domicilio 
collocaverunt, ut, quando irae vis fervesceretratione 
iniuste aliquid vel extrinsecus iis vel intus a cupi- 
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9 - À »n e , , "4 , ᾶΪ,. 4 , . | MEE) 
ἐν TQ AO7t,0UEVO σοφίαν ἢ qoovigóatr ἢ €riGtuurr ἢ o0 τι- 
*Q » ?Át 1 & , - , ^. * . 
πὲρ ἂν ἀλλο σοι δόξῃ. τὴν δὲ ἐν τῷ ÜOvuovucro πίλιν cvüoczécr 
"^A rtr? "4 ἱω ^ " "- , LPS - * , 
ἢ O0 τιπὲερ ὧν ἄλλο βουληϑὴς" οὐ γάρ μοι μέλει τῶν 0rouczOr. 
, , D , - ^. e - e. 
ἀλλὰ Ori μίαν αὐτὴν ἀναγχαῖον εἶναι" κάλει δέ. εἰπε ἔσε- 
5 λεις, καὶ τὴν ἐν τῷ λοιπῶ. τῷ ἐπιϑυμητικῶ. γινομένην ἀρετὴν 
$ φ e - *. “ LI - 
σωφροσύνην αὐϑις ηιιῶν ἐπισκεπτοιιένων» περὶ τὴ: XGTC αὖ- 
, , , LÀ - 
τὴν ᾿“ριστοτέλει καὶ Πλάτωνι »"εγενημένης ὀιαφωνίας οὐ 
“διν δ ni , - ^5. 
393 μεγάλης | ὑπαρχούσης. ἐπεὶ δὲ ἔχαστον «ριον τὴς ὕλης 
ψυχῆς τὸ κατὰ τὴν ἀξίαν ἑαυτοῦ κάλλος iyu. τὴν υοὐχὴν 
10 ὕλην εἰκότως ὧν εἴποις δικαίαν. ἐν μὲν οὖν τοῖς ἀλύ; οἷς 
, -ὠ » , R , ΄ . 
μέρεσιν αὐτὴς ἔξεις τέ tirés εἰσι καὶ ὀυνάμεις uoror. ca 
4 ΄ 4 LIE £, , 4 
ἀρεταί, κατὰ δὲ τὸ λογικὸν οὐχ ἔξις μόνον ἢ ὁύὐναμίς ἐστιν. 
3 Mj L4 e 3 , , * ΄ - " - 
ἀλλὰ καὶ ἐπιστήμη ἡ ἀρετή. uovo γὰρ τούτω τῷ ιιέρει TA: 
^- , , , A X » E , * 
ψυχὴς ἐπιστημὴς μέτεστι. τὰ δὲ ἀλλα δυνάμεις μέν τινξ xci 
15 ἔξεις βελτίους τε καὶ χείρους χτᾶσϑαι δύυναται. μετασχεῖν ὁὲ 
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9 δόξει M. — 3 βουληϑὴ MAB; cf. Proll. p. 100. — 5 ἐπεϑυωεχο 
M. — 1 ἀριστοτέλης M. — τε καὶ Πλάτωνι codd. «id. τε eiecirius. — 
10 À verbis iv uiv ovv roig inc. excerpt AXV]. codicui E P. - 
11 μέρεσι τῆς ψυχῆς ἕξεις FP. — 12 ἕξεις P. — — 13 o, éortr, ἃ. — 
14 τινες FP. — 
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virtus. Appella autem, si vis, eam, quae in ratiocinante e-t. 
sive sapientiam sive prudentiam sive scientiam slve que- 
modocunque tibi visum erit, quae in irascente est, lortitud:- 
nem vel quo alio nomine voles — de nominibus enim parui 
laboro, modo illud constet, unam hanc esse oportere —. ean 
denique, quae in concupiscente nascitur, virtutem temperan- 
tiam, de qua quae Aristotelis et Platonis sit dissensio — e-t 
autem non ita magna —, alias considerabunus. Ubi vere 
singulae totius animi partes pro sua quaeque dignitate pul- 
chritudinem habent, totum animum merito dixeris iustuni 
In cuius partibus irrationalibus quae sunt virtutes, habitus 
quidam tantummodo et facultates sunt. in rationali auicm 
non habitus solum aut facultas, sed scientia etiam virtus cet. 
Sola enim haec ammi pars est scientiae particeps; reliquae 
facultates quasdam et habitus meliores deterioresve illae qui- 
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ἐπιστήμης ἀμήχανον αὐτοῖς, ἄχριπερ Gv μηδὲ λόγου. τὸ μὲν 
οὖν ἀληϑὲς οὕτω βραχύ. 

Μεταβῶμεν δὲ ἑξῆς ἐπὶ τὸ διημαρτημένον" ἔστι γὰρ 
οὐδὲ αὐτὸ μακρὸν ἀνδρὶ κατὰ φύσιν ἔχοντι. νομίσας γοῦν 
ὁ Moicrov μίαν εἶναι τῆς ψνχῆς δύναμιν, ἡ λογιζόμεϑα, καὶ δ 
τὴν ἀρετὴν τῆς ψυχὴς ἔϑετο μίαν, ἐπιστήμην ἀγαθῶν καὶ 
καχῶν. ὅταν μὲν οὖν αἱρεῖσθαί τε δέῃ τἀγαϑὰ καὶ φεύγειν 
τὰ χακά, τὴν ἐπιστήμην τήνδε καλεῖ | σωφροσύνην" ὅταν δὲ δ96 
πράττειν μὲν τἀγαϑά, μὴ πράττειν δὲ τὰ καχώ, φρόνησιν" 
ἀνδρείαν δέ, ὅταν τὰ μὲν ϑαρρῇ, τὰ δὲ φεύγῃ" ὅταν δὲ τὸ τὸ 
κατὰ ἀξίαν ἑκάστῳ νέμῃ. δικαιοσύνη»: ἑνὶ δὲ λόγῳ γινώ- 
σχουσα μὲν ἡ ψυχὴ χωρὶς τοῦ πράττειν τἀγαϑά τε καὶ κακὰ 
σοφία τέ ἐστι καὶ ἐπιστήμη. πρὸς δὲ τὰς πράξεις ἀφικνου- 
μένη τὰς κατὰ τὸν βίον ὀνόματα πλείω λαμβάνει τὰ προειρη- 
μένα, φροόνησίς τε καὶ σωφροσύνη καὶ δικαιοσύνη καὶ ἀν- 15 


1 in verbis μηδὲ λόγου desin. exc. XXVI codd. FP. — 3 μετὰ βώ- 
μον M μετὰ μῶμον ἃ μεταβῶμεν (in margine) B Corn. ChE; cf. Pro!l.. 
40 et 872. — 4 νόμισμα γοῦν M. -- ὃ ὁ ἀρίστωνος M. — 10 ϑαῤῥεὶ 
M ABCh ϑαῤῥὴ K. — φεύγει MABCh. — 11 νέμει MABCh. — ἐνὶ 
d) λογγίω À. — A verbis γινώσκουσα ui» incip. excerpt. XXVII codd. 
F P desinitque in verbis “ρέστωνος ó0&« (p. 592, 1). — 12 καὶ om. P. — 
πράττει MA. — 18 ἐπιστέμη P. — 16 σωφροσύνη καὶ ἀνδρεία (ἀνδρία 
P) καὶ δικαιοσύνη FP. — 


dem acquirere possunt, scientiae autem participes fieri non 
possunt, quoad neque rationis. Veritas igitur sic brevis est. 

Transeamus deinceps ad erratum, de quo et ipso non 
longa est disputatio viro secundum naturam se habenti. 
Aristo quidem cum unam tantum esse animi facultatem, qua 
ratiocinamur, existimaret, virtutem quoque unam tantum sta- 
tuit, bonorum et malorum scientiam; quai quidem, cum 
bona erunt eligenda et fugienda mala, temperantiam vocat; 
cum agenda erunt bona, mala non acenda, prudentiam, cum 
quis alia fidenter suscipiet, alia detrectabit, fortitudinem; cum 
pro dignitate sua cuique tribuet, iustitiam; ut seme] dicam, 
cum sine actione animus bona et mala cognoscet, sapientia 
.et scientia est, cum ad vitae actiones accedet, plura accipit, 
quae modo diximus, nomina, prudentiam, temperantiam, iusti. 
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- , a p 4ἉἯἉ Uu er e, * . 
685 τῶν ἐπαινούντων τὰ Χρυσίππου. δια ἣν οὕτως Ὅμηρος ἐποίησε 
κολαζόμενον τὸν Τιτυύν, ἡδέως ἂν ἀκούσαιμι" μὴ λεγόντων 
μέντοι μηδὲ εὑρισκύντων εὔλογον οἶμαι πρὸ ᾿Ἱπποχράτοις 
, . ^ er t^ 1 , 
καὶ Πλάτωνος ἐπαινεῖν Ὅμηρον οὕτω δοξάξοντα xci uco- 
’ [4 . 
5TvQa τίϑεσϑαι καὶ «rov Qv ἡμεῖς διὰ ἀποδείξεως ἐπιστω- 
σάμεϑα. 
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1 οὗτος M. — ἐπόησε M. — 5 ἐπιστωσώμεϑα M ἐπιστασάμεϑα AL: 
cf. Proll. p. 48 (ubi v. 3 pro 589 legendum est 585). — 

τέλος τοῦ ἕκτου λόγου τοῦ γαληνοῦ περὶ τῶν ἱπποκράτους καὶ πλι- 
τωνος δογαάτων M. — 
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sippi sententias amplectuntur, causam aliam afferre pot«-:. 
cur Homerus ita puniri Tityum induxerit, equidem liben: 
audire velim; sin nullam dicunt neque inveniunt, con:sen:.. 
neum esse arbitror Homerum laudare ante Hippocratem «t 
Platonem ita sentientem atque ipsum quoque testem proferr- 
eorum, quae iusta demonstrauone confirmavimus. 


BIBAION EBAOMON. 


Ovx ἐγὼ τοῦ μήκους τῆς πραγματείας αἴτιος. ὡς καὶ 586 
σπρόσϑεν εἶπον, ἀλλὰ οἵ ψευδῶν λόγων ὧν ἠρώτησαν περὶ 
ἡγεμονικοῦ ψυχῆς ovx ὀλίγας πληρώσαντες βίβλους, oUg εἰ 
μὲν ἀνελέγκτους τις εἴχσεν. ὥσπερ ἐγνώκειν ἐγὼ τότε κατὰ 
ἀρχάς. οὐχ ἂν ἐδόχει βεβαίως ἀποδεδεῖχϑαι τἀληϑές, εἰ δὲ δ 
ἐξήλεγχε πάντας ἑξῆς ἐπιῶν, ὡς μηδένα παραλιπεῖν, εἰς μῆκος 
οὐχ ἀναγκαῖον ἐχτείνεσθαι συνέβαινε | τὴν ὅλην πραγματείαν. δ81 
ἐπειδὴ τοίνυν τῶν πρώτων ἤδη ὑπομνημάτων γεγραμμένων 
οὐχ ὥχνουν τινὲς ἐπαινεῖν ὡς ἀληϑεῖς ovg Χρύσιππός τε 
καὶ ἄλλοι τινὲς ὑπὲρ ἡγεμονικοῦ ψυχῆς ἠρώτησαν λόγους, 10 


ΓΑΛΗΝΟΥ͂ ΠΕΡῚ ΤΩΝ IIIIOKPATOTZ ΚΑῚ ΠΛΆΤΩΝΟΣ 4OT- 
ΜΆΤΩΝ :: ἀρχὴ τοῦ ἑβδόμου ΝΜ. -- 

8. ἡγεαονικοῦ M ἡγεμονικῆς ΑΒΟΒΚ: cf. Proll p. 82. — ὀλέγους 
M AB. — οὖς εἰ MAB ἃς εἰ ChR; cf. Proll. p. 49. — δ ἐδόκη MAB. 
— 8 ὑπομνημάτων οὐκ ὄκνου» codd, edd. ὑ. ἐχκδοϑέντων οὐκ &. Corn. 
v. γεγραμμένων ovx o. nos; cf. Proll p. 109. — 10 ἡγεμονικοῦ M 
ἡ, γεμονικὴῆς ABChEK. 


Liber septimus. 

Non meo vitio fit, ut opus in longius trahatur, sicut 
supra jam dixi, sed eorum, qui falsis rationibus, quas de 
principali animi parte instituerunt, non paucos libros imple- 
verunt. quas si quis non redargueret, quemadmodum ego a 
principio constitueram, non videretur satis demonstratum 
esse jd, quod verum est, sin omnes deinceps confutaret ita, 
ut nullam praetermitteret, ultra quam satis est disputationem 
totam produceret. Quoniam autem, cum primos jam libros 
absolvissem, nonnuli non dubitabant rationes, quas Chry- 
ejppus alüque de principali parte animi proposuerunt, tam- 


— Dp82 — 


ἔδοξε τοῖς ἑταίροις. οἷς μάλιστα χαριξόμενος ἔγραφον ταῦτι. 
προσϑεῖναι τὰς λύσεις αὐτῶν. ἀναγκαῖον γὰρ Ov ἢ αἡηκῦτει 
κατὰ τὴν πραγματείαν ἢ uy δοκεῖν ἀποδεὸδειχέναι τελέως 
ὑπὸ τριῶν ἀρχῶν διοικούμενον τὸ ξῶον αἱρετώτερον ἐθοξει 

5 εἰς μῆκος ἐκτεῖναι. καὶ μέντοι καὶ τὸ τέλος αὐτὸ τὸ 7ére- 
μενον δείχνυσιν ὀρθῶς ἡμᾶς ἑλομένους ἅπαντας ἐλέγξει τοῖς 
ἠρωτημένους λόγους. οὔτε γὰρ Στωϊκχκὸς ἔτι φιλόσοφος arr: 
Περιπατητικὸς οὔτε ἰατρός τις ὁμοίως ϑρασύς, ὡς πρόσϑεῖ 
εἴρηται. ἔσται. ἀλλὰ ἔνιοί γε καὶ φανερῶς ἐπὶ τὸν €) 
τὸ μετέστησαν λόγον. ἰατροὶ μὲν ἐξ ἐγχεφάλου συ; χωροῦντες: 
ἐπιρρεῖν αἰσϑησεώς τε καὶ κινήσεως δύναμιν ἅπασι τοῖς zc 
τὸ ζῶον μέλεσι. φιλόσοφοι δὲ τὸ λογιξόμενον τὴς vv: 
ἐνταῦϑα ὑπάρχειν. ἡδέσθϑησαν γὰρ ἐναργῶς ὑπὸ τὴς cCrcro- 
οϑὰ μῆς ἐλεγχϑέντες ϑατέρου τῶν | λημμάτων, προηγουμένως o 
15 χρώμενοι φευδῶς συνελογίξοντο προτιϑέντες αὐτῷ τὸ ποι: 
ἁπάντων ὁδιιολογούμενον. xc ὅ φάσιν, ἔνϑα τῶν νει" 


-.. -.-..-΄ “ὄ..-Ἔ.....-ρ...... 


65 τοῦ γιγνομένου codd. edd. τὸ γενόμενον nos. — 6 «rcr M. — 
7 γὰρ om. Ch R; cf. Proll. p. ὅτ. — 8 verba ϑρασύς. ὡς x206U:v c. 
M. — 14 ἐλεγχϑέντος M. — pro ϑατέρου Corn. ϑάτερον lezi vit - 
pro προηγουιιένως legi προφέρειν vult Corn. — 185 προστιϑειτες cou. 
edd. προτιϑέντες Corn. — αὐτὸ M. — 


quam veras laudare, visum est amicis, quibus potissinnvs 
obsecutus haec conscripsi, ut refutationes earum a me :;wici- 
rentur. Cum enim alterum ex duobus esset necesse, ut 2: 
producerem opus aut non viderer satis demonstrasse anim.. 
ἃ tribus principiis regi, longitudinem orationis praeferens. τ 
mihi censui. Et vero ipse, qui secutus est, eventus rei cc: 
silium omnes istas rationes refutandi recte ἃ nobis :u:ecr- 
tum esse ostendit. Nam nec Stoicus quisquam nec P'vrip. 
teticus philosophus nec medicus amplius ita temerarius. .- 
supra dixi, invenietur, immo nonnulli sine ulla dissimulation- 
ad veritatis partes transierunt et medici et philosophi. 5 
e cerebro et sensus et motus facultatem in omnia animai.- 
membra transfluere, hi ratiocinandi vim animi ibidem c--- 
concedentes, quippe qui erubescerent ex anatomia palum 
confutati altera sumtione amplius temere uti, qua perperau: 
rationem concludebant praeposita altera ab omnibus conce--a. 
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5 ἀρχή, ἐνταῦϑα εἶναι τὸ ἡγεμονικόν, ὅπερ xal ἀληϑές ἐστιν. 
«λλὰ ἥ yt προσληφϑεῖσα δεομένη μὲν ἐξ ἀνατομῆς εὑρεϑῆ- 
re, κατεψευσμένη δὲ ὑπὸ ἐχείνων οἰομένων ἐκ τῆς καρδίας 
ὁρμᾶσθαι τὰ νεῦρα ψευδὲς εἰχότως εἰργάξετο τοῦ παντὸς 
λόγου τὸ συμπέρασμα. καί τινές γε τῶν οὐκ ἀλήϑειαν, ἀλλὰ 5 
ἐέπερ ἐξ ἀρχὴς ἔθεντο στεργόντων ἐπιχειρήσαντες ἀνατρέχειν 
τὸ πᾶσιν ὁμολογούμενον ἔμπροσθεν λῆμμα καταγέλαστοι 
τελέως ἐφάνησαν. ἐδείχϑη γὰρ ἀπὸ αὐτῆς τοῦ ξητουμένου 
πράγματος τῆς οἰχείας φύσεως n οὐσίας ἢ ὕπως ἄν τις ὀνο- 
μάξειν ἐθέλῃ. τὴν πίστιν ἔχον ἡγεμονικὸν εἶναι ἁπάντων 10 
νοούντων καὶ λεγόντων τὸ χατάρχον αἰσθήσεώς τε x«l τῆς 
x«B' ὁρμὴν κινήσεως" ἐδείχθη δὲ καί, ὡς αὐτὸς Ó λόγος 
ἀρχαῖς μὲν οὐκ ἔστιν ἀρχούμενος ἐνδόξοις, οὐ μὴν ἀλλὰ 
ἐπιστημονικοῖς τοῖς λήμμασι χεχρημένος. ὅπερ ἴδιόν ἔστιν 
ἀποδειχτικῆς μεθόδου. οὐ μόνον ὁὲ τοὺς περὶ ψυχῆς ἦγε- 589 
μονικοῦ λόγους ἡρωτημένους | ὑπὸ αὐτῶν ἐλέγχοντες ἐμηχκύνα- qe 


4 ψευδὲς om. M. — εἰκότ᾽ M. — 10 εἶναι post ἡγεμονεκὸν nos inse- 
ruimus; cf. Proll p. 109. — 18 μὲν ἐστιν ἀρκεῖ μόνος MAB p. ἐστιν 
μόνον ChK λόγος ovx ἀρκεὲ ὠρχαὶς μόνον Corn. μὲν οὐκ ἔστιν ἀρκού- 
μενος nos: cf. roll. p. 5*. — ovx ἐνδόξοις codd. edd. ovx delevimus cum 
Corn. — ἐνδόξοις, ἀλλὰ xal ἐπιστ. Corn. — 


qua dicunt, ubi nervorum origo sit, ibi esse animi principa- 
tum. Quae etsi vera est, tamen illa assumta, quae, cum 
deberet ex anatomia peti, ab iis conficta est, qui e corde 
nervos ortum liabere opinabantur, falsam nimirum totius 
rationis conclusionem effecit. Àc nonnulli quidem ex eorum 
numero, quibus non veritas, sed, quae ab initio statuerunt, 
probantur, sumtionem priorem ab omnibus concessam conati 
labefactare risum prorsus moverunt. JDemonstratum enim 
est ex ipsa rci qvaesitae propria vel natura vel substantia 
vel quocunque nomine appellare volueris illud fidem habere, 
principitum animi ex omnium iutcellegentia et dicendi con. 
suctudine id esse, unde et sensus et voluntariae motionis 
principium duceretur, nec minus ipsam hanc rationem non 
acquiescere in probahilibus principiis. sed, id quod demon- 
strandi artis viaeque proprium est, sumtionibus uti, quae in 
disserendi elegantia versarentur. Verum non in iis tantum 


15 
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μεν. ἀλλὰ χαὶ τὰ περὶ τῶν παϑὼῶν τῆς ψυχῆς ὑπὸ Xoroézxor 
γεγραμμένα. rovro μὲν ἐν roig λογιχοῖς ὑπομνήμασι τρισί. 
τοῦτο δὲ ἐν τῷ ϑεραπειτιχῶ. μετὰ toU χαὶ δεικνύειν «ττὸν 
ἑαυτῷ διαφερόμενον. ἐχεμνυίσθημει ὁὲδ xci τῶν Ποσειδωνίοτ' 
συγγραμμάτων. £v οἷς ἐπαινεῖ τὸν παλαιὸν λόγον ἐλέγχων 
τίς Χρυσίππῳ χαχῶς εἰρημένα περί τε τῶν παϑῶν τῆς Cv]: 
x«l τῶν ἀρετῶν τὴς διαφορᾶς. ὥσπερ γὰρ ἀναιρεῖται τὰ 
πάϑη τὴς τυχὴς-. εἰ μόνον si τὸ λογιστικὸν αὐτῇ. μηδενὸς 
μήτε ἐχιϑυμητιχοῦ μύτε ϑυμοειδοῦς ὄντος. οὕτω xal τῶν 
ἀρετῶν πλὴν φρονήσεως αἱ λοιπαὶ πᾶσαι. καίτοι χανταῦϑα 
εἶ τις ἐπεξέρχοιτο τῷ λἀογῶ τῷ τε περὶ τῆς διαφορᾶς: τῶν 
ἀρετῶν ἐν τέτταρσι βιβλίοις ὑπὸ Χρυσίσποι »ἐγραπμένε 
βασανίξων ὅσα τε χαϑ᾽ fv ὥλλο διῆλθεν, ᾧ δείχνυσι ποιὰς 
εἶναι τὰς ἀρετὰς ἐλέγχων τὸν Ἰρίστωνος λόγον. οὐχ ἑνὸς αὶ 
δυοῖν, ἀλλὰ τριῶν ἢ τεττάρων ἂν δεηϑείη βιβλίων. ἔστι 


3 τοῦτο δ᾽ ἐν rod. ἐν rà M. — 4 διαφερόμετξον τὸν Yorcixxor codd. 
edd. τὸν Χρύσιππον ciecimus: cf. Proll. p. t17. — δὲ om. M. — ἃ τὸ 
λογιστιχὸν τὴς τυχῆς αὐτῆς codd. edd. τὸ ἃ. αὐτῇ nos; cf. Proll. p. 113. 
— 9 ἐπιϑυμεῖται pro ἐπιϑταητιχοῦ M. — μήτε τοῦ ϑυμοειδοῦς MABCA. 
— 11 τάς tt περὶ τῆς φυχὴς διαφοράς codd. edd. ra τε περὶ τῆς δια- 
φορᾶς nos; cf. Proll. p. 117. — 12 γεγραμμέξας codd. edd. γε ραμμέτα 
nos; cf. Proll. l. l. — 15 δεηϑεὶς MABCh δεήσεταε Corn. — 


rationibus refutandis, quas de animi principatu proposuerunt. 
longiores evasimus, sed etiam, dum ea. quae de animi affecti- 
bus Chrysippus scripsit tum in rationalibus libris iribus, 
tum in eo, qui est de curandis animi morbis, refellimus atque 
ipsum a se dissentire ostendimus. Atque etiam mentionem 
fecimus scriptorum Posidonii, in quibus veterem rationem 
comprobat atque ea, quae a Chrvsippo et de atlectibus animi 
et de virtutum differentia perperam dicta sunt, refutat. Nam 
quemadmodum affectus animi tolluntur, si sola vis rationalis 
inerit nulla neque concupiscente neque iraseente adiuncta. 
ita virtutes praeter prudentiam reliquae omnes. Verum etiam 
hic, si quis, quae de virtutum differentia in quattuor libris 
Chrysippus scripsit quaeque uno alio libro disseruit, quo 
contra Áristonen virtutes quales esse docet, examinare atque 
oratione persequi veht, non unius duorumve, sed trium vel 
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μὲν γὰρ κἀνταῦϑα λόγος εἷς βραχὺς ἐπιστημονικὸς ἐλέγχων 
τὸν Χρύσιππον | οὔτε τἀληϑῇ πρεσβεύοντα καὶ μηκύνοντα 599 
ππεριττῶς. ἀλλὰ o( μήτε παιδευθέντες ἐν ἀποδεικτικῇ μεθόδῳ 
μήϑ᾽ ὕλως γνόντες. ὁποία τίς ἐστι. μόνῳ δὲ τῷ μεγέϑει καὶ 
σελήϑει τῶν ὑπὸ Χρυσίππου γραφέντων βιβλίων προσέχοντες 5 
τὸν νοῦν ἀληϑῆ νομίζουσι πάνθ᾽ ὑπάρχειν αὐτά, καὶ γὰρ 
δαὶ ὄντως ἐστὶ τὰ πλεῖστα αὐτῶν ἀληϑῆ καὶ μάλιστώ γε τὰ 
κατὰ ἐκεῖνο τὸ βιβλίον. ἐν ὦ δείκνυσι ποιὰς εἶναι τὰς ἀρε- 
τάς. ἀλλὰ ὅτι τῷ μίαν ὑποθϑεμένῳ δυναμιν ὑπάρχειν ἐν τῇ 
ψυχῇ τὴν λογικήν v6 χαὶ κριτικὴν ὀνομαζομένην. ἀνελόντι τὸ 
δὲ τὴν ἐπιϑυμητικήν τε x«l ϑυμοειδῇ. καϑάπερ ὁ Χρύσιππος 
ἀνεῖλε. μάχεται τὰ κατὰ τοῦτο τὸ βιβλίον εἰρημένα ταυτί, 
μέμψαιτο ἄν τις αὐτῷ" τὸ μέντοι καταβάλλεσθαι τὴν Aoi- 
στωνος αἵρεσιν ἀληϑῶς ὑπὸ τῶν γεγραμμένων οὐχ ἄν τις 
μέμψαιτο. νομίζει γὰρ Ó ἀνὴρ ἐκεῖνος μίαν οὖσαν τὴν ἄρε- 15 
τὴν ὀνόμασι πλέοσιν ὀνομάξεσϑαι κατὰ τὴν πρός τι σχέσιν. 


2 μὴ κύνοντα M. —  γνῶντες M. — δ πλήϑει τἀναντία ὑπὸ M. — 
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quattuor librorum indigeat. Est enim hie quoque una brevis 
ratio elegans, quae Chrysippum neque vera colentem et inu- 
tilÀter longa oratione utentem coarguat. At illi, qui neque 
in disserendi arte ac via eruditi sunt neque omnino, qualis 
ea sit. cognoscunt, ad solam magnitudinem et multitudinem 
Chrysippi librorum animum advertentes omnia, quae ibi 
scripta sunt, verae esse arbitrantur. Enimvero cum plurima 
ex 118 vera sunt, tum maxime, quae in eo libro, quo quales 
esse virtutes ostendit, continentur; at quod, quae in hoc libro 
dicuntur, prorsus contraria ill sunt, qui unam tantum vim 
in animo statuit, quae rationalis et iudicatrix appellatur, 
sublatis reliquis duabus, concupiscente et irascente, sicut fecit 
Chrysippus, id merito homini vitio dandum est; quod autem 
Aristonis sectam ea, quae ibi scripta sunt, subvertunt, vitio 
dari non potest. Unam enim virtutem esse opinatur Aristo, 
quae pluribus nominibus, prout ad aliquid referatur, appelle- 
tur. Chrysippus igitur non in relatione ad aliquid multitu- 
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ὁ τοίνιν Χρύσιππος δείκνυσιν οὐκ £v τῇ πρός τι σχέσει 
γινόμενον τὸ πλῆϑος τῶν ἀρετῶν τε καὶ κακιῶν. ἀλλὰ £r 


. 891 ταῖς οἰκείαις οὐσίαις ὑπαλλαττομέναις κατὰ τὰς ποιότητα :. 
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ὡς ὁ τῶν παλαιῶν ἠβούλετο λόγος" ὕπερ x«i αὐτὸ βοωχὺ 
παρατρέφας ὁ Χρύσιππος ἑτέραις λέξεσι διῆλθεν ἐν τῷ ποιὲ- 
εἶναι τὰς ἀρετὰς τοῖς τε ἐπιχειρήμασιν οὐ πρέπουσι τῷ ro 
λογικὸν εἶναι μόνον τῆς ψυχῆς τεϑειμένῳ. τὸ παϑητικὸν δὲ 
ἀνῃρηκότι. πῶς οὖν ἐγὼ τοῦ μήκους τῶν λόγων αἴτιος. ἐὰν 
ἀναγκασϑῷ νῦν ἐπιδεικνύειν ἀλλοτρίας αἱρέσεως ἐπιχειραασι 
χρώμενον τὸν Χρύσιππον εἰκότως καταβαλεῖν τὴν ᾿Ἰρίστωνος 
δόξαν;. oí γὰρ μήτε γνόντες. οἷόν τι πρᾶγμά ἐστι μέϑοδος 
ἀποδειχτική, μήτε ἀσκηϑέντες ἐν αὐτῇ ure ἀλήϑειαν τιμῶτν"- 
τες οὗτοι δικαιότεροι τοῦ μήκους τῶν λόγων ἔχειν τὴν αἰ- 
τίαν. οὗτοι γάρ εἰσι καὶ oí πρὸς ἅπασαν ἀπόδειξιν «el σο- 
φιξόμενοι καὶ στροφὰς ἀσχήμονας στρεφόμενοι χάριι' τοῦ 
δοκεῖν ἀτελὴ τὸν ὅλον ὑπάρχειν λόγον, ὅπου καὶ νῦν ἐκ 
πολλοῦ γεγραμμένων τῶν πρὸ τούτου βιβλίων ἔτεσί τε πολ- 


9 γενόμενον codd. edd. γινόμενον nos. — 5 διῆλϑε ποιὰς codd. edd. 
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μένω M. — 10 καταλαβεῖν ΔΙ. — 11 δόξαν εἰ γὰρ M. — 14 ἀεὶ λογιζο- 
μένοι codd. edd. ἀεὶ σοφιξόμενοιε nos; cf. Proll. p. 89. — 


dinem virtutum et vitiorum exsistere ostendit, sed in proprus 
substantiis, quae qualitatibus vicissim immutentur, ut vete- 
rum rationi placuit, quod et ipsum in libro, quo quales esse 
virtutes docet, paulum mutatis aliisque verbis usus exposuit 
el argumentis iis, quae quidem illi, qui parte animi atfecü- 
bus obnoxia sublata rationalem solam posuit, minime con- 
veniunt. Quomodo igitur ego longitudinis orationis auctor 
sum, 51 cogor in praesentia ostendere alienae sectae argu- 
mentis usum Chrysippum recte Aristonis sententiam ever- 
tisse? Justius in illos culpa longitudinis reicienda, qui 
neque sciunt, quaenam res sit demonstrandi via ac ratio, 
neque in ea exercitati sunt neque veritatem colunt. lidem 
isti sunt, qui contra omnem demonstrationem semper sophista- 
rum ratione utuntur et turpiter quoquoversus tergiversantur. 
tantum ut tota ratio imperfecta esse videatur, quemadmodum 
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oig βεβασανισμένων ὑπὸ τῶν ἀρίστων ἀνδρῶν ἔχ TE τοῦ 
Περιπάτσυ καὶ τὴς Στοᾶς ἐξαίφνης τις ἀνεφάνη τῶν Περι- 
πιτητιχῶν ὑμένας εἶναι λέγων τοὺς ἀπὸ τῆς καρδίας εἰς 
ἐγκέφαλόν τε | καὶ μήνιγγας ἀναφερομένους. ὑφ᾽ ὧν ἡ ψυχικὴ 592 
δύναμις ἀνακομίξεται" καὶ ταῦτα ἐπιχειρεῖ λέγειν ἄνθρωπος 5 
οὐδὲ ὅλως ἀνατομῆς ἁψάμενος. ἐπεὶ δὲ πρὸς ἡμῶν ἐδέδεικτο 
καὶ διὰ τῶν ἔμπροσθεν, ὡς τοῖς νεύροις ἐγκέφαλος ἐπιπέμπει 
δυνάμεις οἷον πηγή τις ὑπάρχων εὐτόξ, οὐκ ἐκ χαρδίας 
λαμβάνων. ὡς μὲν ἔνιοι, διὰ αὐτῶν ὧν ἔφασαν νεύρων, ὡς 
δὲ ἄλλοι. διὰ τῶν καρωτίδων ἀρτηριῶν. ἠναγκάσθημεν αὖϑις τὸ 
ἡμεῖς ἐπιδειχνύναι μηδὲ ὑμένας ἀνκφερομένους ὅλως £x 
καρδίας εἰς κεφαλήν. εὖ δὲ καί τινες τῶν κατὰ τὸν τράχηλον 
ὑμένων. ἐκ καρδίας μὴ εἶνε φάσκειν διατέινοντές τε πάντας 
αὐτοὺς ἐχκόπτοντές τε μηδὲν τοῦ ἕῳου βλαπτομένου. δκε- 
πάσματα γάρ εἰσιν ol vu£vec. ἔνϑα περ ὧν ὑπάρχωσι., μορίων 15 
μηδεμίαν ἐνέργειαν ἢ χρείαν ἑτέρα» ἔχοντες, ὁποίαν ἀρτη- 


9 ἐξαίφνης τὶ À. — ἂν ἐφώνη MA. -- περιπατηκὼν M, — 10 ἠναγκάσθη 
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, 
etiam nunc, cum jam diu scripti essent ante hunc libri ac 
per multos annos ab optimis quibusque et Peripateticis et 
Stoicis examinati, repente exstitit quidam e schola Peripateti- 
corum, qui membranas esse diceret. quae a corde in cerebrum 
eiusque involucra ascenderent atque ea re animalem faculta- 
tem transveherent; atque haec audet dicere 15, qui neutiquam 
anatomiam attigerit. Cum autem a nobis etiam supra de- 
moustratum esset cerebrum ad nervos facultates transmittere 
ipsumque quasi fontem esse neque a corde, ut nonnulli, per 
nervos, quos statuebant, ut alii, per arterias carotidas acci- 
pere, rursus coacti sumus ostendere ne membranas quidem 
omnino e corde in caput tendere. et si quae ex iis, quae 
iuxta collum sunt, eas tamen e corde esse negare, propterea 
quod, si omnes illae dissecarentur et exciderentur, apimal 
nulum damnum acciperet, quippe cum membranae, ubicun- 
que sunt, partium integumenta essent ac nullam praeterea 
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Qc: x«l νεῦρα καὶ φλέβες. ὥσπερ οὖν ἐν τούτοις οὐχ ἐγὼ 
τοῦ μήκους τῶν λόγων αἴτιος. ἀλλὰ ὅσοι μήτε ἠσχήϑησαν 
φ" , - , , , , , «Ὁ Ψ φᾳ4 
ἐν αποδεικτιχῃ μεϑοδὼ μητε ἀληϑείας ἐρῶσιν, ovro κχαπὶ 


- " : - , - , ΄ , 
593 rov πλήϑους τῶν ἀρετῶν | 0 μὲν ἐπιστημονιχὸς λόγος ἐλάχι- 


5 
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στος. οὗ δὲ ἐξ ἀμαϑίας τε xel φιλονεικίας ὁρμώμενοι πολλχοί. 
τίς οὖν ὁ ἐπιστημονικὸς λόγος: ὁ ἀπὸ αὐτῆς δηλονότι τῆς 
τοῦ πράγματος οὐσίας ὁριιὥμενος. ὡς ἐν τῇ περὶ ἀποδείξεως 
ἐδείχϑη πραγματεία. χρὴ γὰρ ἔρξασϑαι μὲν ἀπὸ τῆς κατὰ 
τὴν ἀρετὴν ἐννοίας, μεταβῆναι δὲ ἐντεῦϑεν ἐπὶ τὴν τῆς 
οὐσίας εὕρεσιν ἐπισχοπούμενον. εἴτε μίκ τῆς κατὰ ψυχὴν 
ἀρετῆς εἴτε πλείους εἰσὶν «ἴ οὐσίαι κατὰ τὸ κοινότατον τῶν 
σημκινομένων. ὡς £v τοῖς περὶ ἀποδείξεως εἴρηται βιβλίοις. 
ἀκουόντων ὑμῶν τοῦ τῆς οὐσίας ὀνόματος. ὅπερ ἐστὶν οἷον 
ὕπαρξις, ὥς φασιν, βελτίστη ἢ τελειότης τῆς ἕκάστου φύσεως. 
ἀλλὰ εἴπερ τι τοιοῦτον πρᾶγμά ἐστιν ἡ ἀρετή, μία xaO 


9 ἀμαϑείας M. — 6 0 ὑπ᾽ αὐτῆς M. — Ἰ περὶ τὴς ἀποδείξεως codd. 
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functionem vel usum haberent, qualem arteriae et nervi et 
venae. Quemadmodum igitur in his non ego longae oratio- 
nis auctor sum, sed quicunque ncque in arte demonstrandi 
exercitati sunt neque veritatis studiosi, sic de virtutum quo- 
que multitudine quae ratio in disserendi elegantia versatur. 
una atque eadem brevis admodum est; multae contra, quae 
ex imperitia et contentione hominum nascuntur. Quaenam 
igitur est illa ratio elegans? ea scilicet, quae ex ipsa rei 
natura proficiscitur, ut in opere de demonstratione docuimus. 
Incipiendum enim a virtutis notione atque inde ad substan- 
lae inventionem transeundum indagandumque, unane an 
plures virtutis in animo substantiae sint summa voci sub. 
stanliae vi subiecta, quam, ut in libris de demonstratione 
dictum est, ita intellezimus, ut sit tamquam essentia optima, 
ut aiunt, vel uniuscuiusque naturae perfectio. Quodsi virtus 
tale quidpiam est, una tantum in unaquaque re reperietur. 
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£xaGtov ὑπάρξει τῶν ὄντων. εἴπερ γὰρ τὸ βέλτιστον ἕν καὶ 
ἡ τελειότης ἐστὶ qua, κατὰ μὲν τὸ λογιστικὸν μέρος τῆς 
ψυχῆς ἐπιστήμην ἀναγκαῖον εἶναι τὴν ἀρετήν. καὶ εἴπερ ἕν 
τοῦτό ἐστι μόνον ἐν ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν τὸ λογιξόμενον, ov 
χρὴ ζητεῖν ἀρετὰς πολλάς" εἰ δὲ καὶ τὸν ϑυμὸν ἔχομεν, ὃ 
ἀναγκαῖον ἔσται κἀκείνου γενέσϑαι τὴν ἀρετήν. οὕτω δὲ & | 
καὶ τρίτον ἄλλο πρὸς τούτοις εἴη, τὸ ἐπιϑυμητικόν, ἑξὴς δ94ὲ 
μὲν αὗται τρεῖς, ἄλλη δὲ ἐκ τῆς πρὸς ἀλλήλας αὐτῶν σχέ- 
σεως γίνεται τετάρτη. ρα μή τι μακρὸς ὁ λόγος: οὐδαμῶς, 
ὥσπερ οὐδὲ ἄλλος οὐδεὶς τῶν ἐπιστημονικῶν. ἀλλὰ μακρὰ 10 
λέγειν ἡμᾶς ἀναγκάξουσιν οὗ ληροῦντες μαχρά, καθάπερ ἀμέ- 
λει καὶ νῦν ἀναγκαῖόν ἐστιν, εἰ καὶ μὴ τελέως μαχρώ, μέτρια 
γοῦν ἔτι διελθεῖν ὑπὲρ τῶν τῆς ψυχῆς ἀρετῶν. εἰ γάρ, ὡς 
ἔμπροσϑεν δέδεικται, ἕτερον μέν ἐστι τὸ λογιξόμενον, ἕτερον 
ὁὲ τὸ ἐπιϑυμοῦν, ἄλλο δὲ τὸ ϑυμούμενον, ἔσται τις ἀρετὴ 15 
καϑ᾽ ἔχαστον αὐτῶν μία. κάλει τοίνυν, εἰ βούλει, τὴν μὲν 


1 βέλτιστε P. — ? μία καὶ κατὰ FP. -- λογιστικὸν ἐπιστήμη, κατὰ 
δὲ τὸ ϑυμικὸν ἑτέρα καὶ τρίτη κατὰ τὸ ἐπιθυμητικὸν, ἄλλη δ᾽ ἐκ τῆς 
πρὸς x. τ. Δ. (v. 8) FP. — ὃ θυμὸν, ἀναγκαῖον codd. edd. ϑυμὸν ἔχο- 
psv. ἄναγκ. nos; cf. Prol p. 109. — 9 in verbo τετάρτη desinit exc. 
XXV codd. FP. — ὧρα M ἄρα ABChE; cf. Proll. p. 19. — 14 ἕτερον 
μήκος (sic) ἐστὶ M. — 


Nam si optimum quidque unum est unaque perfectio, in 
rationali animi parte scientiam esse virtutem necesse est, et 
si sola haec ratiocinans in animis nostris inest facultas, non 
opus est virtutes quaerere multas; sin autem iracundiam 
quoque habemus, huius quoque oportebit propriam esse 
virtutem. Sic quoque, si alia tertia ad has accedet facultas, 
concupiscibilis, tres subinde hae virtutes erunt, alia autem 
quarta ex harum inter se relatione nascetur. Numquid haec 
longa ratio est? Minime, quemadmodum neque alia ulla, 
quae quidem elegantiam disserendi habet. Sed longa nos 
uti oratione cogunt isti, qui verbose nugantur, ut in prae- 
sentia nobis si non prorsus, certe mediocriter longa oratione 
de animi virtutibus disserere necesse est. Nam esi, ut supra 
demonstratum est, alia est facultas ratiocinans, alia con- 
cupiscens, alia iruscens, una quaedam in singulis iis erit 
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ἐν τῷ λογιξομένῳ σοφίαν ἣ φρόνησιν 5 ἐπιστήαι» ἢ o τι- 
περ ἂν ἄλλο σοι δόξῃ, τὴν δὲ ἐν τῷ ϑυμουμένω zr crógacr 
ἢ ὅ τιπερ ὧν ἄλλο βουληϑὴς᾽ οὐ γάρ uot μέλει τῶν ὑνοιάτον. 
ἀλλὰ ὅτι μίαν αὐτὴν ἀναγκαῖον εἶναι" κάλει δέ. εἰπὶρ ἔσε- 
λεις, καὶ τὴν ἐν τῷ λοιπῶ. τῷ ἐπιϑυιητικῶ. γινομένη» σρεέτὴν 
σωφροσύνην αὖϑις ἡμῶν ἐπισχεπτοιένων zb τῆς xcrG CU 
τὴν ᾿“ριστοτέλει καὶ Πλάτωνι γεγενημένη - ὀιαφωνίας ov 


595 μεγάλης | ὑπαρχούσης. ἐπεὶ δὲ ἔχαστοι" μόριον τὴς 07 
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bod X , , .- - «^ - * LI 
ψυχῆς τὸ κατὰ τὴν ἀξίαν ἑαυτοῦ κιίλλος ἔχει. τὴ" cUphry 
ΡΥ "- - , ἢ 4 - -.9 
ὅλην εἰκότως ὧν εἴποις ὀιχκαίκν. ἐν μὲν" οὖν» τοῖς &Aoyo 

3 -- . , 3, - [] e. . 
μέρεσιν αὐτὴς é5big TÉ tirés εἰσι καὶ δυνάμεις uoror c 
3 , . 7^ 4 , ^v » ’ - 
ἀρεταί, κατὰ δὲ τὸ λογικὸν οὐχ ἔξις μύνον 5 Óvrauts &gtir. 
? A , e 9, , , 4 4 » , - 
ἀλλὰ καὶ ἐπιστήμη ἡ ἀρετή. μόνῳ γὰρ τούτῳ τῷ κιέρει τὴς 

α«- , ? 4 A» M , ᾿ 
ψυχὴς ἐπιστήμης μέτεστι. τὰ δὲ ἄλλα δυνίιεις «έν τινας xc 
ἑξεις βελτίους τε xal χείρους χτᾶσϑαι δύναται. μετασχεῖν óc 
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virtus. Appella autem, si vis, eam, quae in ratiocinante ἐντὶ 
eive sapientiam sive prudentiam sive scientiam sive que 
modocunque tibi visum erit, quae in irasceente est, iertita- 
nem vel quo alio nomine voles — de nominibus enim parum 
laboro, modo illud constet, unam hanc esse oportere —, eau 
denique, quae in concupiscente nascitur, virtutem temperan- 
tiam, de qua quae Aristotelis et Platonis sit dissensio — οὐ 
autem non ita magna —, alias considerabunus. Ubi vere 
singulae totius animi partes pro sua quaeque dignitate pul- 
ehritudinem habent, totum animum merito dixeris justin. 
In cuius partibus irrationalibus quae sunt virtutes, habiti 
quidam tantummodo et facultates sunt. in rationali autcm 
non habitus solum aut facultas, sed scientia etiam virtus e: 
Sola enim haee animi pars est scientiae particeps; reliquie 
facultates quasdam et habitus meliores deteriore-ve. illae qui 
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ἐπιστήμης ἀμήχανον αὐτοῖς, ἄχριπερ ἂν μηδὲ λόγου. τὸ μὲν 
οὖν ἀληϑὲς οὕτω βραχύ. 

Μεταβῶμεν ὃὲ ἑξῆς ἐπὶ τὸ διημαρτημένον' ἔστι γὰρ 
οὐδὲ αὐτὸ μακρὸν ἀνὸρὶ xarà φύσιν ἔχοντι. νομίσας γοῦν 
ὁ Moícrov μίαν εἶναι τῆς ψυχῆς δύναμιν, ἡ λογιξόμεϑα, xal 5 
τὴν ἀρετὴν τῆς ψυχῆς ἔϑετο μίαν, ἐπιστήμην ἀγαθῶν καὶ 
κακῶν. ὅταν μὲν οὖν αἱρεῖσθαί τε δέῃ τἀγαϑὰ καὶ φεύγειν 
τὰ καχά, τὴν ἐπιστήμην τήνδε καλεῖ | σωφροσύνην᾽ ὅταν δὲ δ98 
πράττειν μὲν τἀγαθά, μὴ πράττειν δὲ τὰ καχώ, φρόνησιν" 
ἀνδρείαν δέ, ὅταν τὰ μὲν ϑαρρῇ, τὰ δὲ φεύγῃ" ὅταν δὲ τὸ τὸ 
κατὰ ἀξίαν ἐχάστῳ νέμῃ. δικαιοσύνην" ἑνὶ δὲ λόγῳ γινώ- 
σχουσὰα μὲν ἡ ψυχὴ χωρὶς τοῦ πράττειν τἀγαϑά τε καὶ κακὰ 
σοφία τέ ἐστι καὶ ἐπιστήμη. πρὸς δὲ τὰς πράξεις &guxvov- 
μένη τὰς κατὰ τὸν βίον ὀνόματα πλείω λαμβάνει τὰ προειρη- 
μένα, φρόνησίς τε καὶ σωφροσύνη καὶ δικαιοσύνη καὶ ἀν- i 


1 in verbis μηδὲ λόγου desin. exc. XXVI codd. FP. — 3 μετὰ βώ- 
uo» M μετὰ μῶμον Α μεταβῶμεν (in margine! R Corn. ChE; cf. Pro?l.- 
40 et 87. — 4 νόμισμα γοὺν M. -- 5 ὁ ἀρίστωνος M. — 19 ϑαῤῥεὶ 
M ABCh ϑαῤῥῆῇ ΚΕ. — φεύγει MABCh. — 11 νέμει MABCh. — ἑνὶ 
δὲ λογγίω Α. — A verbis γινώσκουσα μὲν incip. excerpt. XXVII codd. 
FP desinitque in verbis Ἡρίστωνοςξ ὀόξα (p. b92, 1). — 13 ἡ om. P. — 
πράττει MA. — 18 ἐπιστέμη P. — 15 σωφροσύνη καὶ ἀνδρεία (ἀνδρία 
P) καὶ δικαιοσύνη FP. — 


dem acquirere possunt, scientiae autem participes fieri non 
possunt, quoad neque rationis. Veritas igitur sic brevis est. 

Transeamus deinceps ad erratum, de quo et ipso non 
longa est disputatio viro secundum naturam se habenti. 
Aristo quidem cum unam tantum esse animi facultatem, qua 
ratiocinamur, existimaret, virtutem quoque unam tantum sta- 
tuit, bonorum et malorum scientiam; quam quidem, cum 
bona erunt eligenda et fugienda mala, temperantiam vocat; 
cum agenda erunt bona, mala non agenda, prudentiam, cum 
quis alia fidenter suscipiet, alia detrectabit, fortitudinem; cum 
pro dignitate sua cuique tribuet, iustitiam; ut semel dicam, 
cum sine actione animus bona et inalu cognoscet, sapientia 
“οὐ scientia est, cum ad vitae actiones accedet, plura accipit, 
quae modo diximus, nomina, prudentiam, temperantiam, iusti: 
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tiam, fortitzinem. Átjze haec e-t de animi virtutibus Ατιϑέω- 
nis sententia. At Clrveépr-- nescio quo modo adversari co- 
natur horuini, qui censi2uier cemirune cum ipso proposituin 
servat. Si enim b«ne omnia et cognoscemus et agemu:. 
vita no.tra ex -cienta zzbernabitur, sin male et falso, ex 
ignorantia, ut ipse Chry:ipyus vult, atque idcirco uma est 
virtus scientia, unum item vitium, quod nunc ignorantia, 
punc inscientia appellatur. 6uodsi quis mortem aut pauper- 
tatem aut morbum tamquam mala pertimescit, cum debeat 
fidenti animo esse, quippe cum ea indifferentia sint, eum 
scientiae inopia statuunt verum ignorare, quemadmodum 
Aristoni et Chrysippo placebit, vitio autem animi laborare. 
quam timiditatem vocant, cui quidem contrariam esse virtu- 
tem aiunt fortitudinem, quae sit scientia eorum, quibus 
oporteat confidere aut non confidere, id est eorum, quae 
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οἷάπερ ἐστὶν ὑγίεια καὶ πλοῦτος καὶ νόσος xal πενία. τού- 
τῶν γὰρ οὐδὲν οὔτε ἀγαϑὸν οὔτε κακὸν εἷναί φασιν, ἀλλὰ 
«ξδιάφορα πάντα. καὶ τοίνυν, εἰ τὸ μὲν ἡδὺ νομίσας τις 
ες αϑόν, τὸ δὲ ἀνιαρὸν κακὸν ἀκολουϑῶν τῇ δόξῃ τῇδε τοῦ 
μεὲν τὴν αἴρεσιν ποιοῖτο, τοῦ ὃὲ τὴν φυγήν, ἀμαϑής ἐστιν ὃ 
οὐσίας ἀγαϑοῦ καὶ διὰ ταῦτα ἀχόλαστος. ἐν ἁπάσαις γὰρ 
σεράξεσιν αἱρουμένων ἡμῶν τὸ φαινόμενον ἀγαϑόν, φευγόν- 
τῶν δὲ τὸ φαινόμενον xaxov, ἐχόντων δὲ φύσει τὰς ὁρμὰς 
ταύτας ἐφ᾽ ἑχάτερον ἡ φιλοσοφία διδάσχουσα τὸ κατὰ ἀλή- 
Θειαν ἀγαϑόν τε xal κακὸν ἀναμαρτήτους ἐργάξεται. Χρύ- τὸ 
σιπίπος δὲ ovx οἷδα ὅπως, ὥσπερ οἵ ἰδιῶται λόγων, τῇ δια- 598 
φορὰ τῶν φωνῶν, οὐ τοῖς τυγχάνουσιν αὐταῖς πράγμασι 
σεροσέχει τὸν νοῦν ἕτερόν τι νομίζων δηλοῦσθαι χαϑ᾽ ἔχά- 
στην τῶνδε τῶν φωνῶν, αἱρετέον, ποιητέον, ϑαρρητέον, ἀγα- 
ϑόν. ἔστι δὲ οὐχ ἕτερον, ἀλλὰ ἐν ἁπάσαις ταὐτόν, ὅπερ ἐκ 18 
τῆς ἀγαϑόν δηλοῦται. τοῦτο γάρ ἐστι μόνον, ὕπερ ἂν ξλοιτό 
τις ἢ πράξειεν ἢ ϑαρρήσειεν, ὥσπερ γε καὶ τὸ κακόν, ὃ μύτε 
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scilicet revera vel bona vel mala sint, non, sicut sanitas, 
divitiae, morbus, paupertas, falsa opinione sint existimata. 
Quorum nihil neque bonum neque malum esse dicunt, sed 
indifferentia omnia. Unde si quis voluptatem bonum, mole- 
stiam malum existimabit secutusque hanc opinionem illamr 
eliget, hane fugiet, ignarus erit naturae boni atque ideo in- 
temperans. Nam cum in omnibus actionibus eligamus, quod 
videtur esse bonum, fugiamus contra, quod malum, natura- 
que insitos hos ad utrumque impetus habeamus, philosophia 
est, quae vere bonum malumque nos docens immunes a 
peccatis reddit. Chrysippus autem nescio quomodo, ut ii, 
qui rationum imperiti sunt, ad vocabulorum differentiam, non, 
ad ipsas, quae iis insunt, res animum àdvertit existimatque 
diversum quiddam sixynificari his singulis vocibus, cum dica- 
mus eligendum, faciendum, fidenter aggrediendum, bonum. 
Nec tamen diversum quidquam est, sed unum atque idem in 


omnibus, quod ex voce boni declaratur. Id enim solum est, 
Galeni de Plac. Plat. et Hippoer. libri. 38 


ἂν ἕλοιτο μήτε πράξειε μήτε ϑαρρήσειεν. ὡς οὖν ὃ λέγων 
ἔχειν ἡμᾶς ὀφθαλμούς, οὐχ ἕτερόν τι λέγει τοῦ φάσκοντος 
ἔχειν. ἡμᾶς ὦπας ἢ ὄμματα, καϑάπερ οὐδὲ εἰ τούτων ἀπο- 
χωρήσας τῶν ὀνομάτων ἡμᾶς ἔχειν φαίη μόριον ὀπτιχὺὸν ἡ 


, e L| Ἥ » φ , er e [4 - 
6 μόριον ὁρατικὸν  ogy«vov oQ«tixov, οὕτως O0 λέγων ἔχειν 


ἡμᾶς ἐπιστήμην ἀγαθῶν vt καὶ κακῶν οὐχ ἕτερόν τι λέγει 
τοῦ φάσχοντος ἐπιστήμην αἱρετέων καὶ οὐχ αἱρετέων ἢ ποιη- 
τέων καὶ οὐ ποιητέων 5 ϑαρραλέων xal οὐ ϑαρραλέων ἔχειν 
ἡμᾶς. ἁπάσαις γὰρ ταύταις ταῖς λέξεσιν ἀγαϑὸν καὶ xaxór 


599 λέγει καὶ κατὰ αὐτὸν τὸν | Χρύσιππον, εἴ γε δὴ τὸ ἀγαϑὸν 
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αὐτὸ μόνον ἐστὶν αἱφετέον καὶ ποιητέον καὶ ϑαρρητέον᾽ 
ὥστε τὴν τῶν ἀγαϑὼῶν ἐπιστήμην ἐν διαφόροις ὕλαις ἡ 
πράξεσιν ἐξεταξομένην ὀνόματα πλείω λαμβάνειν, ἕκαστον 
ἐν τῷ πρός τι κατὰ τὴν ὕλην p τὴν πρᾶξιν ὑφιστάμενον. 
ὥσπερ οὖν τὸν περὶ τῶν τῆς ψυχῆς ἡμῶν μερῶν λόγον ὁ 

i φαίημεν MAB φαίη Corn. ChK. — 6 ἕτερον τὸ M. — post A£zu 
spat. vac. decem ferme litter.; sequitur ἐπιστήμην in M; λέγει φασκον- 
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vr» ABChk. 15 À verbis ὥσπερ οὖν incip. excerpt. NXV ΠῚ codd. 
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quod aliquis eligat, faciat, fidenter aggrediatur; malum 
contra, quod non eligat, non faciat, non fidenter aggre- 
diatur. Quemadmodum igitur qui dicit nos oculos habere, 
non aliud quiddam significat atque is, qui nos lumina vel 
visum habere ait aut missis his nominibus partem visibilem 
vel ad spectandum aptam vel instrumentum tale, ita qui 
habere nos scientiam bonorum et malorum ait, non diversum 
quiddam ait ab eo, qui dicit eligendorum et non eligendorum 
vel agendorum et non agendorum vel audendorum et non 
audendorum scientiam in nobis inesse, cum omnibus his 
locutionibus bonum et malum etiam ex Chrysippi sententia 
declaretur, si quidem ipsum bonum solum est eligendum et 
agendum et audendum. Quapropter bonorum scientia in 
diversis vel materiis vel actionibus probata plura nomina 
accipit, quorum unumquodque in relatione ad aliquid secun- 
dum materiam vel actionem consistit. Plato igitur ut de 
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Πλάτων ἑνὶ λόγῳ βραχεῖ περιέλαβεν ἐπιστημονικῷ κατὰ τὸ 
τέταρτον τῆς Πολιτείας. οὕτω καὶ περὶ τῶν ἀρετῶν αὐτῆς 
ἐφεξῆς ἐδίδαξε διὰ βραχέων. ἐν δέ γε τῷ “άχητι παρέγρα- 
ψεν “εἶ τις ἐπιστήμας εἶναι νομίζοι τὰς ἀρετάς, οὐ πολλαὶ 
γίγνοιντ᾽ ἄν, ἀλλὰ μία γνῶσις ἀγαϑῶν τε καὶ κακῶν.  oUx-5 
ουν οὔτε Πλάτων οὔτε ἐγὼ πολυλογίας αἴτιος, καϑάπερ 
οὐδὲ ᾿Δρίστων, ἀλλὰ ὃ μακροὺς μὲν ἀποτείνων λόγους ἐκ. 
λημμάτων ἀρχομένους fto: διαλεκχτιχῶν μόνον, οὐ μὴν x 
στημονικῶν ἢ οὐδὲ τοιούτων, ἀλλὰ ἤτοι ῥητορικῶν ἢ σοφι- 
στικῶν. ἐπιδέδεικται δέ μοι τοῦτο κατὰ τὸ δεύτερον ὑπό- 10 
μνημα τῆσδε τῆς πραγματείας δεικνύντι τὴν διαφορὰν τῶν 
λημμάτων, ἅπερ οὐ τοῦ προκειμένου ἐστὶ σχέμματος. οὕτως - 
οὖν x&v τοῖς περὶ τῆς τῶν ἀρετῶν διαφορᾶς ὁ Χρύσιππος 600 
ἀποχωρῶν τῶν ἐπιστημονικῶν καὶ ἀποδεικτικῶν λημμάτων 
ἐν volg ὑπολοίποις ἀλᾶται τρισὶ γένεσιν, ὃς £v γε τῷ ποιὰς 15 
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animi nostri partibus in quarto RHeipublieae disputationem 
un& brevi ratione eleganti complexus est, ita etiam de vir- 
tutibus eius deinceps brevibus docuit. Atque in Lachete in 
hunc fere modum scripsit: 'Si quis virtutes existimet esse 
scientias, non multae illae quidem erunt, sed una tantum 
bonorum malorumque cognitio) Non est igitur Plato, non 
ego garrulitatis auctor, non Aristo, sed is, qui disputationem 
produxit e sumtionibus profectam vel dialecticis solum, non 
elegantibus, vel ne talibus quidem, sed vel rhetoricis vel 
sophisticis. Quod in secundo huiusce operis libro satis de- 
monstravi, cum differentiam sumtionum, quae non propositae 
qu&estionis essent, docerem. Eodem modo Chrysippus, ubi 
de virtutum differentia disputat, missis sumtionibus eleganti- 
bus quaeque ad demonstrationem valent in reliquis tribus 


generibus vagatur, qui tamen in eo libro, ubi quales esse 
- 385 
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εἶναι τὰς ἀρετὰς ἐπιστὴμ ονιχῶν μᾶλλον ἅπτεται χαταβαλλόν- 
τῶν μὲν 6 ὄντως τὸν doíGroOvog λόγον, οὐ μὴν ti γε οἰχεία 
πρεπόντων ὑποϑέσει. 
Διὰ τοὺς ἀγαναχτοῦντας οὖν ἐπὶ τῷ μήχει τῆς dw 
5 στώσης πραγματείας ἐτέρωϑι μὲν ἰδίᾳ περὶ τῆς τῶν ἀρετῶν 
διαφορᾶς αὖϑις ἔγνωχα ποιίσασϑαι τὸν λόγον, ἐν δὲ τῷ 
παρόντε διὰ τοὺς φιλομαϑεὶς ἐπείγοντάς με τὰ λείποντα 
προσϑεῖναι τοῖς ἐνεστῶσιν ἐπὶ τὰ συνεχὴ τοῖς εἰρημένοις 
ἀφίξομαι. δέδεικται μὲν γάρ. ὡς ἡ τοῦ γεγεννημένου ξώου 
19 διοίχησις ὑπὸ τριῶν ἀρχῶν. γίνεται, μιᾶς μὲν τῆς ἐν κεφαλὴ, 
κατῳχισμένης, ἧς ἔργα καϑ' ἑαυτὴν μὲν ἢ τε φαντασία καὶ 
ἡ μνήμη καὶ ἡ ἀνάμνησις. ἐπιστήμη re xal νόησις καὶ δια- 
végoig, ἐν ὁὲ τῷ πρὸς τι τῆς τε αἰσϑήσεως προηγεῖσϑαι τοῖς 
u αἰσθανομένοις τοῦ ξῴου μέρεσι καὶ τῆς κινήσεως τοῖς xivov- 
601 μένοις χαϑ΄ ὁρμήν, ἑτέρας δὲ τῆς ἐν καρδίᾳ χαϑι δρυμένης, 
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virtutes docet, elegantes magis attingit, quae Aristonis ratio- 
nem re vera evertunt, non tamen propriae ipsius opinioni 
conveniunt. 

Verum quia nonnullos praesentis operis longitudinem 
moleste ferre video, alias de virtutum ditferentia singillatim 
disserere constitui; nunc eorum causa, qui discendi cupidi, 
ut reliqua hisce subnectam, me urgent, iam ad ea me ver- 
tam, quae superioribus conexa sunt. Demonstratum est ani- 
.:malis nati a tribus principiis fier administrationem, quorum 
unum in capite collocatum id habet muneris per se quidem, 
ut imaginationem, memoriam, recordationem, scientiam, in- 
tellegentiam cogitationemque pariat, in relatione autem ad 
aliquid, ut et sentientibus animalis partibus sensus et iis, 
quae per appetitionem moventur, motus originem praestet; 
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ἧς ἔργα xa9' ἑαυτὴν μὲν ὁ ὃ οἷον τόνος ἐστὶ τῆς ψυχῆς καὶ 
τὸ μόνιμον ἐν οἷς ἂν ὁ λογισμὸς κελεύσῃ καὶ τὸ ἀήττητον, 
κατὰ πάθος δὲ ἡ οἷον ξέσις τὴς ἐμφύτου ϑερμασίαρ ποϑού.- 
σης τιμωργσασϑαι τῆς φυχὴς τηνικαῦτα τὸν ἀδικεῖν δόξαντα 
καὶ καλεῖται τὸ τοιοῦτοι ϑυμός. ἐν δὲ τῷ πρός τι ϑερμασίας 
ἀρχὴ τοῖς κατὰ μέρος [εἶναι) μορέοις ἀρτηρίαις τε κινήσεως 
σφυγμικῆς, τῆς δὲ ὑπολοίποι' δυνάμεως ἐν ἥπατι καϑιδρυ- 
μένης ἔργα τὰ περὶ τὴν ϑρέφιν ἅπαντα κατὰ τὸ ζῷον, ὧν 
μέγιστον μέρος ἐν ἡμῖν τε καὶ πᾶσι τοῖς ἐναίμοις ξῴοις ἐστὶν 
ἡ τοῦ αἵματος γένεσις. τῆς δὲ αὐτῆς ταύτης δυνάμεως καὶ 
ἡ τῶν γδέων ἐστὶν ἀπόλαυσις. ἐν fj σφοδρότερον κινουμένη 
τοῦ δέοντος τήν τε ἀκρασίαν ἐργάξεται καὶ τὴν ἀκολασίαν͵ 
ἡ uiv οὖν ἀπόδειξις ἡ δεικνῦσα τὴν τῶν νεύρων ἀρχὴν 
εἶναι κατὰ τὴν κεφαλὴν εὐθὺς ἔχει καὶ τὸ μέρος αὐτῆς 
συνενδειχνύμενον. ὄντων γὰρ τοῦ λόγου δυοῖν λημμάτων, 
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alterum in corde situm est. cuius opera per se quidem sunt 
animi quasi quaedam intentio et perpetua in iis, quae ratio 
iusserit, permansie ac robur iivictum, eiusdem perturbatione 
incitati quasi fervor quidam insiti caloris, cum animus poenas 
sumere ab eo. qui iniuriam intulisse videtur, cupit, quae ira- 
ecundia vocatur. in relatione autem ad aliquid id efficit, ut 
membris siucillatim omnibus calorem arteriisque pulsus agi- 
tationem suppeditet: reliaua facultas in iecore sedem obti- 
net procuratque oinnia. quae ad animalis corpus alendum 
pertinont, quorum maxima pars est sanguinis in nobis san- 
cuinei«que bestii4 preereatio. Eiusdem huius facultatis est 
rehbxs jucundis frui, in quo cum iusto vehementius agitatur, 
incontinentiam  irtemperantiamque efficit. Ac demonstratio 
quidem, qua orisnem nervorum 3n capite esse probatur, simul 
etiam partem capitis continuo indicatam habet Nam cum 
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603 διὰ τῆς ἀνατομῆς. 
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ἑνὸς μὲν xarà τὴν rov προβληιατος ἐνγοίον ἢ οὐσίων | 
"A * * * “- - , 4 " 

φύσιν ἢ ὕπωςξ ὧν ἐθέλης οτομάξζειν. ἔτέρου ὁὲ φαινομένου 


τούτῳ τῷ qciurouere uet ἀκρίδος 
γινωσχομένῳ συνδιαγινώσκεται τὴς χεφαλὴς τὸ woo. cjr 
ἡ ἀρχὴ τῶν νεύρων ἐστίν. οὐχ εὖ uxriz763. λλὰ ἐξχίς ἐλὸς. 
ἕκαστον γὰρ τῶν ἀποφυομένων νεύρων τοιπλοῦν τὴν» οὐσῶ τ 
ἐστί, τὸ μέσον μὲν αὐτοῦ x«l διὰ βάϑους. ὅπερ ἀνώλοχον 
ἐστι τῇ τῶν δένδρων ἐντεριῶνη. τὴ" ἀρχὴν tns γευέσει»ς 
ἔχον ἐξ ἐγκεφάλου, περιεχόμενοι 02 ἐν κύχλω πρωτὴ ur τῇ 
τῆς λεπτῆς μήνιγγος ἀποφύσει. ἀευτέερς Ol τὴ τὴς TOpHCI 
Ἑρασίστρατος δὲ (χρι πολλοῦ τὴν ἐξωθεν uoiocr ὁρῶν uo- 
γην τοῦ νεύρον τὴν ἀπὸ τὴς XCISCI uayrtysos eougu£rny 
ἀπὸ ἐκείνης dero πεφυκέναι Gvuzcr τὸ νεῦρον xci ucórc 12 
τὰ πλεῖστα τούτου τῶν Ov77OCuucTOr ἐστὶν ἀπὸ τὴς περιε- 
χυύσης τὸν ἐγχέφαλον πὴνι;)ος πεσυκέναι φάσχοντος τὰ 
νεῦρα. ἀλλὰ ὅτε πρεσβύτης ὧν jdn χαὶ σχολὴν» CyOr μόνοις 
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9 ἕτερον M. — 4 ὅϑεν ἐν ἀρχὴ M. — 5 org ἡ M. — ὁ γὰρ τὴν M. 
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duae sint huius rationis propo-itione-, una ex lpsa rel pre- 
positae vel notione vel substantia vei natura vel quocunaue 
modo appelles petita, altera ex incisis corporibus munitest;. 
si haec diligenter cognita fuerit, simul partem capitis, unie 
nervi oriantur, non membranas. sed ipsum cerebrum es-e 
cognoscemus. Uniuscuiusque enini nervorum enascentiunt na- 
tura triplici substantia eonstat. media quadam et intima 
arborum medullae quani simillima. quae e eerebro. ortum 
habet, ab exterioribus autem duabu-. una, quae e tenui mem- 
brana, altera, quae e crassa exorifur, tota circumdatur. Era 
sistratus autem diu, cum exteriorem nervi partem solam vide- 
ret, quae e crassa membrana progreditur. ab ea totum nervum 
oriri putabat atque ea sententia plerosque commentarios suos 
refersit, ut à membrana cerebrum ambiente nervis oriiinem 


- esse dicerel. Verum ubi iam consenuit solisque artis prae- 
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σχοπεῖσϑαι x«l ταῦτα ἄμφω τὰ νῦν εἰρημένα xal πρὸς τοῖσδε 
τρίτον ἡ κατὰ ποιότητα τῶν συνεχῶν ἀλλοίωσις, ὕπερ | αἰνίτ- 612 
τεσϑαί μοι δυκοῦσιν οἵ δύναμιν ἐπιρρεῖτ' τινα χωρὶς οὐσίας 
φάσκοντες. αἵ γὰρ κατὰ ἀλλοίωσιν εἰς τὰ συνεχὴ σώματα 
ὀιαδόσεις τῶν ποιοτήτων ἐπιρροαὶ δυνάμεως ὑπὸ αὐτῶν λέ- 5 
γονται, καθάπερ, ὅταν ἐπὶ τοῦ περιέχοντος ἀέρος ἐκ τῆς 
ἡλιακῆς αὐγῆς δρμηϑεῖσά τις ποιότητος εἰς ἅπαν αὐτοῦ μέρος 
ἀφικνῆται διάδοσις, αὐτῆς τῆς οὐσίας τοῦ ἡλίου μενούσης 
κατὰ χώραν" ἐπιδέδεικται γὰρ ἡμῖν τοῦτο κατὰ τὴν περὶ ἀπο- 
δείξεως πραγματείαν. οὔκουν οἷόν τε προχείρως ἀποφήνασθαι, 
πότερον οὕτως ἐξ ἐγχεφάλου δύναμις ἐπιρρεῖ τοῖς μέλεσι διὰ 
νεύρων ἢ τῆς τοῦ πνεύματος οὐσίας παραγινομένης ἄχρι τῶν 
αἰσϑανομένων καὶ κινουμένων μορίων ἢ μέχρι τινὸς ἐμπι- 
πτούσης τοῖς νεύροις, ὡς ἀλλοιῶσαι σφοδρὼς αὐτά, κἄπειϑ᾽ 
οὕτω τῆς ἀλλοιώσεως ἄχρι τῶν κινουμένων μελῶν διαδιδο- 15 
μένης. τοιοῦτον γοῦν τι καὶ κατὰ τὴν ὀπτιχὴν αἴσθησιν ἐν 
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1 ταῦτα uiv ἄμφω codd. edd. uà» expunximus. — 3 oí κατὰ Óvva- 
μιν codd. edd. οἵ καὶ δύναμιν Corn. οἱ óvr. nos. — 6 καϑάπερ xai 
ὅταν p- — 54 ποιότης codd. edd. ποιότητος: nos; cf. Proll. p. 95. — 
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— 9 περὶ τῆς ἀποδείξεως codd. edd. περὲὸ ἀποδ. nos. — 11 δυνάμεις 
M. — 13 καὶ κενουμένων om. M. — 


ponatur consideranda ac praeterea illa tertia, quomodo qua- 
ltatis in continuis corporibus immutatio fiat, quod tecte 
significare mihi videntur, qui facultatem quandam sine sub- 
stantia influere dicunt. Nam qualitatum per immutationem 
in continua corpora transfusiones facultatis. infuxiones ab 
118 appellantur, velut, cum a solis radiis profecta qualitatis 
transfusio quaedam in ambientis aéris partem omnem pene- 
trat ipsa solis substantia suo loco manente, id quod in opere 
de demonstratione a nobis demonstratum est. Non igitur 
potest fieri, ut absolute promteque pronuntiemus, utrum sic 
e cerebro facultas per nervos in membra influat an ita, ut 
spiritus substantia vel usque ad partes eas, quae sentiunt et 
moventur, perveniat vel usque co nervos penetret, ut eosdem 
vehementer imunutet, atque sic postea iminutatio ad ipsas 


wxque, quae moventur, partes transfundatur. — Cuinsmodi 
Galeni de Plac Flat, et Hippocr. libri. 39 
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Li , . ᾿Ν - φ 
“λοιπῶν ξῴων ὑπεραίρει τοῖς πρὸς ταῦτα χρησίμοις, εὖ κατε- 
* [ad 9 
“σχευασμένοις μυσὲ τε καὶ νεύροις, οὕτω κἀπὶ ἀνθρώπου. 
ἐπειδὴ τῶν λοιπῶν ξῴων πολὺ τῷ διανοεῖσθαι περέξστι. 
e & “ἡ 4 , , , φ M 4 9 , 
πολὺ μᾶλλον τούτων ἐστὶ zoÀvaÀoxoc. ἢσαν δὲ καὶ ἀποφυι- 


5 σεις τῶν νεύρων πᾶσαι ἀπὸ τοῦ ἐγχεφάλου καὶ καϑ᾽ ὅλον 


* , -- « e 
εἰπεῖν ἀρχὴ φαίνεται εἶναι τῶν κατὰ τὸ σώμα 0 Eyxéq «os. 


6041 ἢ τε γὰρ ἀπὸ τῶν ῥινῶν γιγνομένη αἴσθησις συντέτρητο 


10 
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οι 


ἐπὶ τοῦτον x«l ἡ ἀπὸ τῶν ὥτων. ἐφέροντο δὲ x«l ἐπὶ τὴν 
γλῶσσαν καὶ ἐπὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἀποφύσεις ἀπο τοῦ ἐγκχε- 
ς , 9 , “«- t » , e M , 
g«Aov. ἐνταῦϑα ὁ Eg«oíórgarog ὁμολογεῖ τὸ προτερον 
ἀγνοούμενον ἑαυτῷ σαφῶς ἑωρακέναι τηνικαῦτα, τῶν νεύρων 
E. t ἐγχκεφά ) : ὃς ὃὲ καὶ περὶ τῶ 
ἕκαστον ἐξ ἐγχεφάλου φυόμενον. ἀχριβῶς x«i περὶ τῶν 
τεττώρων αὐτοῦ χοιλιῶν ἔγραψεν, dg οὐδὲ αὐτὸς ἔτει τῷ 
πρότερον εἶδεν. εἰ δὲ κἀπὶ τῶν ξώντων [oov ἐπεποέητο 
τὴν πεῖραι, ἣν ἡμεῖς οὐχ ἅπαξ οὐδὲ δίς, ἀλλὰ πάνυ πολλά- 
, "^ “ 
κις ἐποιησάμεϑα. βεβαίως ὧν ἔγνω τὴν μὲν σχληρὰν καὶ 


29 καὶ ἄνθρωπος codd. edd. κἀπὶ ἀνθρώπου n0s. — 4 ποϊὺ τοῦτ᾽ 
ἔστι πολύπλοκον codd. edd. πολὺ μᾶλλον τούτων ἐστὶ πολύπλοχος nos. 
— 5 "oat «t ἀπὸ MABCh πᾶσαι ἀπὸ Corn. K, — 8 καὶ ἀπὸ codd. edd. 
καὶ ἡ ἀπὸ nos. — 10 ὁμολογεῖ xal codd. edd. ὁ. τὸ nos. — 11 a7»oer- 
μενον δὲ ἑαυτῶ M. — 13 τὸ πρότερον M. — 14 εἰ δ᾽ ἐχὰ πὶ M. -- 


bene instructis, ita in homine, quia ceteris omnibus 
multo cogitatione antecedit, multo magis iis est 
implicatum. Atque etiam nervorum ortus omnes e 
cerebro erant et, ut semel dicam, omnium, qui in 
corpore sunt, nervorum principium esse cerebrum 
apparet. Nam et sensus, qui a naribus proficisci- 
tur, continuato quodam foramine cerebro commissus 
videbatur et item qui ab auribus. Ad linguam etiam 
et ad oculos ferebantur propagines ex cerebro. His 
verbis Erasistratus fatetur se id, quod prius ignorasset, tunc 
perspicue vidisse, omnes nervos a cerebro exoriri. De quat- 
tuor etiam eius veniriculis, quos anno ante non viderat, 
accurate scripsit. Quodsi etiam in viventibus animalibus 
experimentum fecisset, quod nos non semel atque iterum, 
sed saepius fecimus, certe cognovissel duram crassamque 


4 
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παχεῖαν μήνιγγα σχέπης £vexev γεγενημένην ἐγχεφάλον. τὴν 
δὲ μαλακὴν καὶ λεπτὴν xcl τούτου μὲν αὐτοῦ χάριν, ἔτι δὲ 
μᾶλλον ὑπὶρ τοῦ συνδεῖν ἅπαντα τὰ κατὰ τὸν ἐγχέφαλον 
ἀγγεῖα, τὰς ἀρτηρίας καὶ τὰς φλέβας. τίνα δέ ἐστιν, ἃ χρῆ- 
vat φημι τεϑεᾶσϑαι κατὰ τὰς ἀνατοιὰς εἰς τὴν τῶν τοιού- 5 
rco* δογμάτων εὕρεσιν. ἐπὶ πλέον uiv ἐν ταῖς ἀνατομικαῖς 
ἐγχειρήσεσι λέγεται. μνημονεύσω δὲ καὶ νῦν αὐτῶν τοσούτου 
μέρους, ὅσον εἰς τὰ παρόντα μάλιστά ἐστι χρήσιμον. | ἐκκο- θθῦ 
πέντος τοῦ τῆς κεφαλῆς ὀστοῦ ξῶντος ἔτι τοῦ ζώου καὶ 
γυμνῆς τῆς παχείας μήνιγγος γενομένης ἐὰν ἑκατέρωθεν τῆς 1 
μέσης εὐθείας. x«0' ἣν ἐγκαταβαίνει τῷ ἐγκεφάλῳ διπλου- 
μένη, διὰ ἀγχίστρων ἀνατείνας αὐτὴν ἣ τέμης μόνον ἢ ἐκτέ- 
μῃς ὅλην, οὔτε ἀναίσϑητον οὔτε ἀκίνητον γίνεται τὸ (oov, 
ὥσπερ οὐδὲ εἰ τὸ σκέπον αὐτῆς μέρος ὅλον τὸν ὄπισϑεν 
ἐγκέφαλον 5 τέμοις μόνον ἢ ἐχκτέμοις. οὐ μὴν οὐδὲ εἰ τὸν τ 
ἐγκέφαλον αὐτὸν ὁπωσοῦν ἐχτέμνοις, οὐδὲ οὕτω τὸ ζῷον 


δ᾽ τεϑεάσασθαι M. — 11 διαπλουμένη M. — 12 τέμῃς om. M. — 
αόνην codd. edd. μόνον nos; cf. Programm. 1l, 12. — 16 τέμοις M τέμοις 
Α τέμνεις BChE; cf. Progr. l.l. — ἐκτέωοις M ἐχτέμνεις ABChK. — 
16 óxocov» M. — ζωὴν M. — 


membranam operiendi cerebri causa factam esse, mollem et 
tenuem, ut eodem ipso fungeretur munere, sed magis tamen, 
ut omnia cerebri vasa, arterias et venas, colligaret. Quae 
vero in aperiendis dissecandisque corporibus ad huiusmodi 
decretorum inventionem spectanda existimem, licet in ad- 
ministrationibus anatomicis fusius dicam, tamen etiam nunc 
commemorabo ac tantum quidem, quantum ad praesentia 
potissimum conducit.  Exciso capitis osse vivente adhuc 
animali 8 crassam membhranam denudaveris eamque utrimque 
a media coinpage recta, qua illa in cerebrum duplicata in- 
trat, ferramento hamato sustuleris atque vel incideris tantum 
vel totam excideris, nec sensu nec motu orbatur animal nec 
magis, si eam membranae partem, qua cerebrum posterius 
totum obtegitur, vel incideris tantuni; vel totam excideris. 
Nec vero magis, 81 cerebrum ipsum quomodocunque incidas, 
animal prius sensum aut motum anittet, quam ad aliquem 
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ἀχίνητον jj ἀναίσϑητον γίνεται, πρὶν ἐπί τινα τῶν χοιλιῶν 
αὐτοῦ τὴν τομὴν ἐξικέσϑαι. μάλιστα μὲν οὖν ἡ ὀπίσω 
βλάπτει τὸ ξῶον, ἐφεξῆς δὲ ἡ μέση" τῶν προσϑίων δὲ ἔχα- 
τέρα βραχυτέραν ἐργάξεται τὴν βλάβην καὶ μᾶλλον μὲν ἐπὶ 


- , P. T A0» 4 - , 4 4 , 8 
5 rOv πρεσβυτέρων ξωων, ittor δὲ ἐπὶ τῶν νέων. τὰ δὲ avra 


ταῖς εἰς τὰς κοιλίας τομαῖς αἴ κατὰ αὐτῶν ἐργάξονται 94i 
es ? &$* , , 3 4 [4 , 
ψειξ. ἐς οὐδὲ ἐπιτηδευουτῶν. ἀλλὰ καὶ πάνυ φυλαττομένων 
ὁρῶμεν ἐνίοτε γι νομένας ἐπὶ τὼν ἀνατετρωμένων ἀνθρώχων. 
ταν τὰ τῆς κεφαλῆς ὀστᾶ καταγῶσιν. ἐκ τούτων οὖν τῶν 


θ06 φαινομένων ἴσως ἄν τις ὑπονοήσειε τὸ | κατὰ τὰς κοιλία: 
- , - - ’ 1 9 , , 
1 τοῦ ἐγκεφάλου πνεῦμα δυοῖν ϑάτερον, εἰ μὲν ἀσωματός ἐστιν 


1 


Lg 


ἡ ψυχή, τὸ πρῶτον αὐτῆς ὑπάρχειν. ὡς ἂν εἴποι τις, οἰκητή- 
ριον. εἰ δὲ σῶμα, τοῦτο αὐτὸ τὸ πνεῦμα τὴν ψυχὴν εἶναι. 
ἀλλὰ ὅταν vt συναχϑεισὼν τῶν- κοιλιῶν ολίγον ὕστερον 
φ ’ ^ * - ϑ. ^n? φψν , 
αὖϑις αἰσθάνηται καὶ κινῆται τὸ ξῶον, ovxé9 oiov rt φάναι 
ϑάτερον τῶν εἰρημένων ὑπάρχειν τουτὶ τὸ πνεῦμα. βέλτιον 


8 ἑκάτερα M. — 4 ἐργάξηται M. — 8 ἀνατετραμένων M. ἀνατιτρα- 
μένων ABChK dvattto. nos; cf. Prol. p. 83. — 10 ἔσωθεν M. — 
13 αὐτὸ πνεῦμα codd. edd. «vro τὸ x». nos. — 15 tite: M. — 
φάναι τῶν εἰρημένων codd. edd. φ. ϑάτερον τῶν εἶρ. nos. — 16 À 
verbis βέλτεον οὖν incip. excerpt. XXVIIII codicum FP desinitque in 
verbis παραχρῆμα τὸ foo» (603, 9). — 


ventriculum sectio penetraverit. Ac postremus quidem vul- 
neratus maxime animal laedit, secundo loco medius; minor 
ex utroque anteriore noxa contrahitur eaque in senioribu: 
magis, minus in iuvenibus. Idem, quod sectiones in ventri- 
eulos penetrantes, contusiones eorum efficiunt nulla dedita 
opera factae, sed dum valde etiam cavent homines, ut in 
vulneratis videre licet, quorum ossa capitis confracta sunt. 


E quibus rebus manifestis suspicari potest fortasse aliquis 


de duobus alterum fieri, ut, sive animus est incorporalis, 
spiritus ille, qui in cerebri ventriculis continetur, primum 
animi, ut ita dicamus, domicilium sit, aive est corpus, idem 
1116 spiritus sit animus. Sed quoniam commissis ventriculi: 
animal paulo post rursus sentit et movetur, neutrum horum 
esse. spiritum dicendum est. Praestat igitur existimare in 
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v [2 - 4 , b 4 -ν , - , ἢ 
ovr ὑπολαβεῖν ἐν αὐτῷ μὲν τῷ σώματι τοῦ ἐγκεφάλου τὴν 
. ΝΕ φ 1 
vvyyv οἰκεῖν, ἥτις ποτὲ ὧν ἢ κατὰ τὴν οὐσίαν" οὕπω γὰρ 
περὶ rovrov σκέψις xt τὸ πρῶτον δὲ αὐτῆς ὄργανον εἴς 
τε τὰς αἰσθήσεις ἁπάσας τοῦ foov καὶ προσέτι τὰς χαϑ᾽ 
ὁραὴν κινήσεις τοῦτο εἶναι τὸ πνεῦμα, διὸ καὶ κενωϑέν, " 
» 7 ^" * , - DN 4 ᾿ , 3 
ἐχοις ὧν αὐϑις ἀϑροισθὴ. τὴ! μὲν ξωὴν ovx ἀφαιρεῖσθαι 
τὸ ξῷον. ἀναίσϑητον δὲ καὶ ἀκίνητον ἐργάξεσϑαι. καέτοι γε; 
. φ - - , Ld 
εἰπερ ἣν αὐτὸ ἡ τῆς ψυχῆς οὐσία. συνδιεφϑείρετο ἂν αὐτῷ 
, ^ - » q -- 

κευνουμένῳ παραχρῆμα τὸ ξῷον. εὔλογον οὖν γεννᾶσθαι μὲν 
τουτὶ τὸ πνεῦμα κατὰ τὰς κοιλίας τοῦ ἐγχεφάλου καὶ διὰ τὸ 
τοῦτο ἐχεῖσε τελευτῶν ἀρτηριῶν τὲ καὶ φλεβῶν οὐχ ὀλέγον 
πλῆϑος. ἐξ ob τὰ καλούμενα χο'ριοειδῇ πλέγματα γέγονεν, 601 
“ e 9e * N - 9 "4 - - 
ὄργανον δέ, ὡς ἔφην. εἰναι τὸ πρῶτον αὐτὸ τῆς ψυχῆς. ἔτι 
ὁὲ ἂν μᾶλλον ἐλπίσαις γίνεσθαι τὸ πνεῦμα τοῦτο τῶν ἀγγείων 
ἀναπνεόντων αὐτὸ καὶ μάλιστα τῶν ἀρτηριῶν εἰς τὰς κοιλίας 15 
τοῦ ἐρχεφάλοι". τὸ διχτυοειδὲς ἰδὼν πλέγμα γινόμενον ἐκ τῶν 
ἐρχομένων εἰς τὴν κεφαλὴν ἀρτηριῶν, ὅταν πρῶτον ὑπερβᾶ- 


5 δι᾽ o P. — τ ἀναίθητον P. — 9 παρὰ χρῆμα P. — 13 χοροειϑῆ 
.i"ld. edd. yogrorió; nos. — 14 post ἐλπίσαις omissum ἐνταῦθα vide- 
tir. — 16 διχτοειδὲς M. — 


ipeo quidem cerebri corpore animuin habitare, qualiscunque. 
ubstantia ejus est (nondum enim hac de re consideramus), 
rrimum autem eius instrumentum ad sensus omnes animalis 
et item ad motus voluntarios hine esse spiritum atque ob 
eai causam exinanitum. dum rursus colligatur, vita animal 
uen privare. sed sensum et motum ei eripere. At si esset 
animi substantia. simul atque ipse evacuaretur, continuo 
an'mal quoque interiret. Consentaneum igitur est spiritum 
hne in cerebri ventrieulis. oriri. atque 1dcirco. eo coire arte- 
riarum el venarum nou parvam multitudinem, unde complexio- 
nes illae, quae *horioides appellantur, exsistunt, atque ipsum 
e--o primum aninl, ut dixi. instrumentum. — Magis quoque 
adducaris ut hunc cspiritun dbi :senerar] credas vasis ac 
praecipue arteriis ewm in cerebri ventrieulos. exspirantibus, 
sj reticularem contextum auimadyerteris ex dis, quae in caput 
a-cendunt, arteriis confici, cum primum calvariam transgres- 
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σαι τὸ χρανίον ἐντὸς «αὐτοῦ γένωνται xat& τὴν καλουμένην 
ἐγκεφάλου βάσιν. ἐνταῦϑα γὰρ οὐχ ὀλίγην χώραν ἡ φύσι; 
οἷον ϑαλάμην τινὰ τῷ δικτυοειδεῖ τῶδε παρεσχεύασε πλέχματι 
περιεχομένην vao τῆ: παχείας μήνιγγος, εἰς ἣν χώραν aao 
στῶν καρωτίδων ὀνομαξομένων ἀρτηριῶν οὐ σμεκρά τις 
ἀφικνουμένη μοῖρα, καϑ' ἑκάτερον μέρος fv ἀγγεῖον. εἶτα 
κατασχιξόμεναι πολυειδῶς οὐχ ἁπλοῦν ἐργάξονται τὸ δέκτυον. 
ἀλλὰ ἐπὶ ἀλλήλοις κείμενα πολλὰ μετα τοῦ συνῆφϑαέ τε καὶ 
συμπεφυκέναι πάντα. καὶ πάλιν γε κατὰ τοῦ πλέγματος τοῖδε 
10 τηλικούτου ξεύγους ἀρτηριῶν ἐχφυομένου, ἡλίκον ἐξ ἀρχῆς: 
ἦν τὸ παρὰ τῶν καρωτίδων ἧκον, εἰς τὸν ἐγκέφαλον ἀτα- 
φέρεται τά τε ἄλλα μέρη διαπλέκον «UroD παμπόλλαις ἀπο- 
608 νεμήσεσι καὶ τὰ κατὰ τὰς κοιλίας ἐργαξόμενον πλέγμα τα. τὸ 
μὲν οὖν κατὰ τὰς ἀρτηρίας καὶ τὴν καρδίαν πνεῦμα ξωτιχὸν 
15 ἐστί τε καὶ προσαγορεύεται. τὲ δὲ κατὰ τὸν ἐγκέφαλον φυχι- 


8 δικτυοειδὴ M. --- παρεσκεύασαι (in dittographia, de qua infra p. 
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(p. 605, 8) Oribas. III, 216. — 14 ἀρτηρίας καὶ τὴν xagó(av Orib. και τ. 
x. om. Gal. codd. edd. --- ξωτικὴν (ün dittogr. ξωτικὸν) M. — δωτικπόν 
τε ἐστι καὶ Orib. £otixóv ἐστί τὸ xai Gal. codd. edd. — 


sae in ipsius cerebri fundamentum vel basin — sic enim 
appellant — concurrerunt. Ibi enim natura locum non exi- 


guum quasi cellulam quandam a crassa membrana circumda- 
tam reticulari illi texturae praeparavit, in quem locum ex 
arteriis, quae carotides dicuntur, non parva quaedam portio, 
uno scilicet ex utraque parte vase promisso, pervenit, quae 
postea in multiplicem sobolem discissae rete non simplex 
conficiunt, sed multa alia aliis superiecta ita, ut omnia conexa 
sint inter se et coaluerint. Et rursus ex hae textura tantum 
arteriarum par exoriens, quantuin a principio e earotidibus 
processerat, in cerebrum effertur et cum alias eius partes, 
.tum ventrieulorum  complexiones multis ramulis innectit. 
Spiritus igitur, qui in corde arteriisque continetur, vitalis et 
est et dicitur, qui in cerebro, animalis, non quo substantia 


κόν, οὐχ ὡς οὐσία ψυχὴς ὑπάρχον, ἀλλὰ ὡς ὄργανον πρῶτον 
«ὐτῆς οἰχούσης κατὰ τὸν ἐγκέφαλον, ὑποία τις ἂν ἡ τὴν οὐ- 
σέαν. ὥσπερ δὲ τὸ ξωτιχὺν πνεῦμα κατὰ τὰς ἀρτηρίας τε 
καὶ τὴν χαρδίαν γεννᾶται τὴν ὕλην ἔχον τῆς γενέσεως ἔχ τὸ 
τῆς εἰσπνοῆς καὶ τῆς τῶν χυμῶν ἀναϑυμιάσεως, οὕτω τὸ 5 
ψυχικὸν ix τοῦ ξωτικοῦ κατεργασϑέντος ἐπὶ πλέον ἔχει τὴν 
γένεσιν ἐχρῆν γὰρ δήπου μᾶλλον ἁπάντων αὐτὸ μεταβολῆς 
ἀχριβοῦς τυχεῖν. εἴπερ οὖν τό τε σπέρμα καὶ τὸ γάλα, καί- 
τοι γὲ ἀπολειπόμενα τῇ δυνάμει τοῦ ψυχικοῦ πνεύματος, 
ὅμως ἡ φύσις ἀχριβῶς κατεργάζεσθαι δεομένη πολυχρόνιον 10 
αὐτοῖς ἐμηχανήσατο τὴν ἐν τοῖς πεπτικοὶς ὀργάνοις διατριβὴν 
καὶ διὰ τοῦτο τῷ μὲν σπέρματι τὴν πρὸ τῶν ὄρχεων ἕλικα 
παρεσχεύασε, τῷ «δὲ γάλακτι τὸ μῆκος τῶν εἰς τοὺς τιτϑοὺς 
ἰόντων ἀγγείων, εἰκότως καὶ κατὰ τὸν ἐγκέφαλον ix τοῦ ξωτι- 
κοῦ πνεύματος ἐργαξομένη τὸ ψυχικὸν otov λαβύρινϑόν τινα 15 
ποικίλον ἐδημιούργησε πλησίον | τοῦ ἐγχεφάλου τὸ δικτύυοει- 609 


--...... —, “Ψὕὦ -.-.ὕ.» 


2 5 κατὰ τὴν οὐσίαν Orib. ἡ τὴν οὐσίαν Cal. codd. edd. — 8 post 
οὐσίαν leguntur ap. Orib.: ἀγνοεὶν μὲν γὰρ ar "τὴν ὁμολογῶ παρὰ ovót- 
νὸς ἀπόδειξιν ἐναργῆ, μεμαθηκώς, μόνον δὲ ἐξευρὴ ἰσϑαί μοι τὴν κρᾶσιν 
τοῦ ἐγκεφάλου ὀρθῶς; προαιρούμενος. -- καϑάπερ pro ὥσπερ Orib. 
— 16 τοῦ ante ἐγκεφάλου addidimus ex Uribas. Il], 217, 10. — poat 
δικευοειδὲς πλέγμα quae reperitur in M dittograpbia, de ea vid. Proll. 
p. 111 


animi sit, sed quia primum instrumentum est ibi habitantis, 
qualiscunque eius substantia est. Sicut autem vitalis spiri- 
tus in arteriis et corde gignitur materia generationis ex in- 
spiratione et humorum exhalatione sumta, ita animalis e 
vitali perfectius elaborato ortum) habet, quippe cum ipsum 
exquisitissimam immutationem adipisci oportuerit Quodsi 
natura et semen et lac, quamvis animali spiritu sint virtute 
inferiora cum tamen vellet exacte conficeze, diuturnam illis 
in instrumentis concoctionis moram machinata est atque 
idcirco semini anfractum ante testes, lacti vasorum ad mam- 
mas tendentium longitudinem praeparavit, merito etiam in 
cerebro, cum e vitali spiritu animalem efficere studeret, quasi 
multiplicem quendam labyrinthum iuxta cerebrum reticula- 
rem hunc contextum fabricata est. ltaque et hoc ipsum 
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- * - - - " 
δὲς πλέγμα. τοῦτό τε οὖν αὐτὸ τῆς κατασκευὴς TOV uoot.:: 
ἐνδειξαμένης ἐδιδάχϑημεν, ὅτι τὸ ψυχικὸν πνεῦμα μῆτε orc c 

“«- « - - - - 
ψυχῆς ἔστι μήτε οἷχος αὐτὴς, ἀλλὰ ὄργανον πρῶτον. £x rcc 
κενωϑέντος αὐτοῦ κατὰ τὰς τρώσεις αὐτίχα μὲν οἐόνπου 

5 νεχρὸν γίνεσθαι τὸ for, ἀϑοοισϑέντος δὲ αὐὖϑις arc. io 
σκεσϑαι, καὶ πάνϑ᾽ ἁπλῶξ, ὄσαπερ εἴρηταί τὲ καὶ κέλλι. 
λεχϑήσεσϑαι, τὰ μὲν ἐκ τὴς τῶν μορίων χατασχευὴς. τὰ ὁ. 

P e ᾽ - - “ * e 
ἐκ τῶν ἐπομένων συμπτωμάτων ἐπὶ ταῖς τομαῖς y ϑλέίς ἐσ 
ἔχει τὴν εὔρεσιν. αὐτίκα γέ τοι τῶν κατὰ τὸν ἐχχέφ λοι 

10 πόρων οἱ μὲν διὰ τῆς καλουμένης χώνης εἰς ὑπερῴειι' χε ση- 
κουσιν. oí ὁὲ εἰς τὴν ἀρχὴν τὴς ῥινὸς τελευτῶσιν. οἱ Oc c 
τοῖς ὀπτιχοῖς φαίνονται νεύροις. καί τις ἄλλος Y &s ... ;)- 
ἐμβάλλει τῇ πρώτι; γενέσει τοῦ νωτιαίου, x«Ü' ὃ u£oog uc- 
λιστα τὴς παχείας μήνιγγος τρωϑείσης O0 πόρο: ὅλος 7r. 
ee - - «4 ον ^ 
15 γυμνὸς ἅμα tQ πέρατι τὴς ὑπισϑὲν ἐγκεφάλου κοιλίαις. 03:0 
}γ"» , - 
ovy ἥκιστα τὸν ᾿Ερασίστρατον ἡπάτησεν, ὡς οὐηϑῆναις c. 
τὴν τὴς μήνιγγος τρῶσιν ἀκίνητον αὐτίκα γίνεσθαι τὸ τω ον. 


2 ὅτι τε τὸ codd. edd. τε expunximus. — 11 οἱ δ᾽ MA. — 12 οἷὰς 
. εἰς spat. vac. trium litterarum γὴς MA (γῆς B) ἄλλος εἰς νοὶ éxeu,..- 
λει Corn. ἄλλος εἰς γῆς ChEK; cf. Proll. p. 51. — 11 τὴν om. M. — 


partium fabrica indicante didicimus, spiritum animalem neq: 
substantiam animi neque domicilium eius, sed primum instr.- 
mentum esse, eo quod, cum e vulneratione est evacuatu:. 
ilico animal tamquam mortuum collabitur, cum iterum 
colligitur, reviviscit, et omnino omnium, quae et dicta sunt 
et restant dicenda, partim ex partium structura, partim ex 
accidentibus, quae incisiones vel contusiones sequuntur, 1in- 
ventio peti potest. Cic statim e cerebri meatibus alü jr 
infundibulum, quod dicitur, in palatum pertinent, ali in 
narium initium desinunt, alii in nervis ad visum spectant:;- 
bus apparent. Alius item quidam T in primum dori 
medullae ortum committitur, qua maxime in parte cum 
crassa membrana vulnerata est, meatus totus una cum 
ventriculi cerebri posterioris extremitate aperitur, il quod 
praecipue in causa fuit, quod Erasistratus deceptus existi- 
mavit e membranae vulneratione immobile continuo ani 


— 01 — 


£doa yag ἐπὶ | τῶν κατὰ τὸν πρῶτον σπόνδυλον τιτρωσχο- 610 
μένων βοῶν ἅμα τῷ διαιρεθῆναι τὴν μήνιγγα ἀκίνητον αὖ- 
τίχα τὸ ξῶον γινόμενον. ἀλλὰ οὐ τῷ πάϑει τῆς μήνιγγος, 
ἀλλὰ τῷ γυμνοῦσϑαι τὴν ὀπίσω κοιλίαν γίνεται τοῦτο. δῆλον 
δέ ἐστιν ἐκ τοῦ κατὰ πάντα τάλλα μέρη τὴν μήνιγγα μηδὲν s 
τοιοῦτον τιτρωσχομένην ἐργάζεσθαι. περὶ μὲν οὖν τῆς ὅλης 
φύσεως ἐγκεφάλου διὰ ἑτέρων λέγεται πραγματειῶν, τὰ μὲν 
ἐξ ἀνατομῆς φαινόμενα κατὰ τὴν τῶν ἀνατομικῶν ἐγχειρή- 
σεῶν, ἡ δὲ χρεία τῆς κατασκευῆς ἑκάστου τῶν μελῶν ἐν τῇ 
περὶ χρείας μορίων εἴρηται, οὐκ ὀλίγα δὲ x&v τοῖς περὶ τῆς 10 
“Ἱπποκράτους ἀνατομῆς ὑπομνήμασιν" ἐν δὲ τῷ παρόντι τὰ 
χρήσιμα μόνα πρὸς τὰ προκείμενα διέρχομαι. τῶν γάρ τοι 
νεύρων ἐχπεφυχύότων ἐγκεφάλον τε x«l τῶν περικειμένων 
αὐτῷ uuvíyyov διὰ μὲν τῆς κατὰ τὸν ἐγκέφαλον ἀποφύσεως 
ἢ vt αἰσϑησις ἅπασι τοῖς μέλεσι καὶ ἡ κίνησις χορηγεῖται, O 15 
δὲ ἑκατέρας τῶν μηνίγγων ἐστὶν ἀποβλάστημα, τὴν αὐτὴν 
χρείαν παρέχει τοῖς νεύροις, ἥνπερ ἐγκεφάλῳ παρεῖχον éxst- 


--α--- -— 


4 τὸ γυμνοῦσθαι M. — 10 xd» περὶ τῆς M. — 11 ἱπποκράτου M. — 


mal effici Videbat nimirum in bobus in prima vertebra 
vulneratis statim, ubi membrana divisa esset, motum interire, 
Id tamen non ex laesione membranae, sed ex posterioris 
ventriculi nudatione accidit, quod vel inde perspicuum est, 
quod membrana, licet aliis omnibus in partibus vulnerata 
sit, nihil tale efficit. Verum de tota cerebri natura quoniam 
aliis in libris disputatur atque ea quidem, quae ex anatomia 
manifesta sunt, in opere, quod est de anatomicis administra- 
tionibus, quem usum cuiusque membri structura habeat, in 
eo, quod de usu partium est, non pauca denique in libris de 
anatomia Hippocratis tractata sunt. im praesenti en tantum, 
quae ad rem propositam utilia sunt, persequar. Cum igitur 
nervi a cerebro et membranis id ambientibus oriantur, per 
partem eam, quae ex cerebro prodit, et sen-us et motus 
omnibus membris suppeditatur, quae autem utriusque mem- 
branae propago est, eundem usum nervis praebet, quem ipsae 
membranae cerebro praestant. Quare, etiamsi utramque 
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[4 Ἥ » , ?€* , bl e 
611 ναι. διό, x&v ἄμφω περιέλις, οὐδὲν | βλάπτεται τὸ μόριον, 
κι a - , - , 9 €^ M , 

εἰς ὃ τὸ νεῦρον ἀφικνεῖται, καϑάπερ οὐδὲ εἰ τὸν ἐγχέφαξλον 

9 * 4 , 4 -t , . * «4 8 Φι4 4" 

αὐτὸν ἀφέλοιο τὰς ἔξωϑεν μήνιγγας" οὐδὲν γὰρ ovói ixi 

ταύταις βλάπτεται τὸ ξῷον ἕν γε τῷ παραυτίκα χρόνῳ" ὕστε- 

δρον δὲ εἰ κατὰ συμπάϑειαν ἕπεται κίνδυνος, οὐδὲν τοῦτό 
ἐστι πρὸς τὸ ξητούμενον. 

τ «- - - ΓΞ 

Πότερον ovv, ὥσπερ ἐκ τῶν κοιλιῶν τοῦ ἐγκεφάλου 

κενωθέντος τοῦ πνεύματος: ὅλον τὸ ξῶον ἀναίσθητον ἐγίνετο 

xal διὰ τοῦτο ἔφαμεν αὐτὸ χρήσιμον ὑπάρχειν εἰς τὰς τῶν 

ιο μορίων αἰσϑήσεις τε καὶ κινήσεις, οὕτως ἡγητέον ἐστὶ xci 

καϑ᾿ ἕκαστον νεῦρον εἶναί τι πνεῦμα καὶ πότερον ἐγχώρεον 

τέ τι καὶ σύμφυτον αὐτοῖς ἐστι τοῦτο πληττόμενον ὑπὸ τοῦ 

παρὰ τῆς ἀρχῆς ἥκοντος ὥσπερ ἀγγέλου τινὸς |j σύμφυτον 

μέν ἐστιν αὐτοῖς οὐδέν, ἐπιρρεῖ δὲ ἐξ ἐγχεφάλον κατὰ ἐκχεῖ- 

v - , e 8 

15 VOV τὸν καιρόν, ἐν ὦ κινῆσαι προαιρούμεθα τὸ μέρος, E79 

μὲν οὐκ ἔχω προχείρως ἀποφήνασϑαι, προχείσϑω δὲ ἐν χοινῷ 


—— ———ÁHÁ— ——Á ».-- 


b οὐδὲν τούτων MABCh οὐδ. τοῦτο K. — 1 ὥσπερ ἐπὶ τῶν codd. 
edd. ὥσπ. ἐκ τῶν nos. — 12 εἶναι τοῦτο codd. edd. ἔστι τ. nos; εἰ. 
Prol. p. 112. — τοῦτο τὸ πληττόμενον codd. edd. τὸ eiecimus; cf 
Proll. l. 1. — 14 οὐδ᾽ ἐν pro οὐδὲν M. — 
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exemeris, nulam noxam accipit pars ea, in quam nervus 
pertinet, nec magis si cerebro ipsi exteriores membranas abs- 
tuleris; nullum enim ne per has quidem, quod quidem sta- 
tim accidat, detrimentum anima] patitur; nam quod per 
contagionem postea sequitur periculum, nihil ad rem, de qua 
quaerimus. 

Utrum vero, quemadmodum spiritu e ventriculis cerebri 
evacuato totum animal sensus expers fit ac propterea eum 
utilem esse ad partium sensus motusque diximus, ita in 
singulis quoque nervis spiritum quendam esse existimandum 
sit; utrum item is iusitus innatusque 118 sit atque ab illo, 
qui ἃ fonte promanat, tamquam nuntio quodam pulsetur an 
insitus quidem minune sit, sed illo ipso tempore, quo movere 
membrum volumus, de cerebro influat, equidem promte ita 
pronuntiare non queo, sed haec utraque res in medio ypro- 
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σκοπεῖσθαι καὶ ταῦτα ἄμφω τὰ vov εἰρημένα καὶ πρὸς τοῖσδε 
τρίτον ἡ κατὰ ποιύτητα τῶν συνεχῶν ἀλλοίωσις, ὅπερ | αἰνίέτ- 615 
τεσϑαί μοι δοχοῦσιν οἱ δύναμιν ἐπιρρεῖν' τινα χωρὶς οὐσίας 
go«Oxovrtg. αἵ γὰρ κατὰ ἀλλοίωσιν εἰς τὰ συνεχὴ σώματα 
δεαδόσεις τῶν ποιοτήτων ἐπιρροκὶ δυνάμεως ὑπὸ αὐτῶν λέ- 5 
γόονται, καϑάπερ, ὅταν ἐπὶ τοῦ περιέχοντος ἀέρυς éx τῆς 
ἡλιακῆς αὐγῆς ὁρμηϑεῖσά τις ποιότητος εἰς ἅπαν αὐτοῦ μέρος 
ἀφικχνῆται διάδοσις, αὐτῆς τῆς οὐσίας τοῦ ἡλίου μενούσης 
κατὰ χώραν" ἐπιδέδεικται γὰρ ἡμῖν τοῦτο κατὰ τὴν περὶ ἀπο- 
δείξεως πραγματείαν. οὔκουν οἷόν τε προχείρως ἀποφήνασθαι, τὸ 
zr0rtQov οὕτως ἐξ ἐγκεφάλου δύναμις ἐπιρρεῖ τοῖς μέλεσι διὰ 
νεύρων ἢ τῆς τοῦ πνεύματος οὐσίκς παραγινομένης ἄχρι τῶν 
αἰσϑανομένων καὶ κινουμένων μορίων ἢ μέχρι τινὺς ἐμπι- 
σπτούσης τοῖς νεύροις, ὡς ἀλλοιῶσαι σφοδρῶς αὐτά, κἄπειϑ᾽ 
οὕτω τῆς ἀλλοιώσεως ἄχρι τῶν κινουμένων μελῶν διαδιδο- 
μένης. τοιοῦτον γοῦν τι καὶ κατὰ τὴν OztixQv αἴσϑησιν dv 
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1 ταῦτα μὲν ἄμφω codd. edd. μὲν expunximus. — 3 oí κατὰ δύνα- 
μιν codd. edd. οἵ καὶ δύναμιν Corn. oi Óvr. nos. — 6 καϑάπερ xal 
ὅταν p- — ἴ ποιότης codd. edd. ποιότητος nos; cf. Proll. p. 95. — 
8 éqixveitat 2 MABCh ἀφικνῆται p. K. — διαδοθείσης pro διάδοσις P. 
— 9 περὲ τῆς ἀποδείξεως codd. edd. περὶ ἀποδ. nos. — 11 δυνάμεις 
M. — 18 καὶ κινουμένων om. M. -- 
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ponatur consideranda ac praeterea illa tertia, quomodo qua- 
hDtatis in continuis corporibus immutatio fiat, quod tecte 
significare mihi videntur, qui facultatem quandam sine sub- 
stantia influere dicunt. Nam qualitatum per immutationem 
in continua corpora transfusiones facultatis influxiones ab 
iis appellantur, velut, cum a solis radiis profecta qualitatis 
transfusio quaedam in ambientis aéris partem omnem pene- 
irat ipsa solis substantia suo loco manente, id quod in opere 
de demonstratione a nobis demonstratum est. Non igitur 
potest fieri, ut absolute promteque pronuntiemus, utrum sic 
e cerebro facultas per nervos in membra influat an ita, ut 
spiritus substantia vel usque ad partes eas, quae sentiunt et 
moventur, perveniat vel usque co nervos penetret, ut eosdem 
vehementer immutet, atque sic postea immutatio ad ipsas 


uxque, quae moventur, partes transfundatur. —C'uiusmodi 
Galeni de Plac. l'lat. et Hippocr. libri. 39 


— “Τὸ — 


, ^ £e , , , » 
τοῖς περὶ ἀποδείξεω: ἐδείχϑη γινόμενον. ὅτι γάρ διὰ ἐκεί- 
νῶν τῶν νεύρων κὐγοειδὲς φέρεται πνεῦμα τροηματα ἐχόν- 
τῶν σαφὴ κιτώ τε τὴν ἄνωϑεν ἀρχὴν καὶ τὴν ds τοὺς 


9 M - , - - * , , n 
618 ὀφϑαλ᾽ μοὺς ᾿ἔμφυσιν. ἐν ταῖς τῶν μεγάλων ξώων ércrouciz 


5 


19 


ἔστι ϑεάσασϑαι. τὸ uiv ovr κάτωϑὲεν καὶ πρὸς τοῖς og UcZ- 
μοῖς oí πλεῖστοι τῶν ἀνατομικῶν £yrozeotv, ἢ δὲ ἔνωϑετ' 
ἀρχὴ τῶνδε τῶν νεύρων σχεὺὺν ἅπασιν αὐτοῖς ἡγνόηται 
κατὰ τὴν εἰς τὸ πλάγιον ἐπιστροφὴν οὗσα τῶν προσϑίων 
κοιλιῶν ἑκατέρας γὰρ αὐτῶι στενὴν καὶ προμήκη τὴν χέτω 
τελευτὴν ἐχούσης.» évÜ« τῶν τὴς ῥινὸς πόρων ἐστὶν y θιτε.. 
τὸ δὲ ἄνω πέρας, ὃ ποὺς τὴν μέσην ἀνήκει κοιλίκυς EUQUI0- 
μενον ἐπιστροφή τις ἐντεῦθεν εἰς τὸ πλάγιον γίνεται ὀέπουσε 


[4 LT ^ , , * o - ΄ 
βραχὺ πρός τε τὸ κάτω χαὶ τὴν βάσιν" οὐ μὴν ἐξιχυούντει 


, 9 . 4 T.» m , 
yt ἐπὶ ἐχείνην, ἀλλὰ κατὰ ὀλίγον στενωϑεῖσαι παιόνται 
, Li 93 - 3 , *44* , , * 
κέρατος δίκην ovx ἀχριβῶς εὐϑέος. αλλ &rQ£uc πως ἐπο- 
στρεφομένου. πρὸς τοῦτο OUr τὸ πέρας τῶν XOLÀLOTY. ἀνηκει 


1 περὶ τῆς ἀποδείξεως codd. edd. περὶ ἁποῦ. nos. — ἐπ᾿ ἐκείνωι 
codd. edd. διὰ ἐκ. nos. — 7 τῶνδ om. M. — 8 οὔσὰν codd. edd. ovc.. 
Ὁ - » - - D] * - 

nos; cf. Proll. p. 67. — * r««r:ocg γε αὐτῶν K. — 10 £x8e« tos τῆς 


M. — 18 zoo τε M. — 15 εὐθέως codd. edd. εὐϑέος nos. — 

quiddam in videndi «quoque sensu eontingere in libris de 
démonstratione patefactum est. — Nam spirtum lucidum 
transmeare per illos nervos eosque utrimque perforatos ese 
et qua e superiore origine emanant et qua oculis connuittun- 
tur, in magnis animalibus incisis videre licet. Quamquam 
foramen, quod est in inferiore parte et iuxta oculos situm, 
plerique anatomiae periti perspectum habent; initium. vero 
superis horum nervorum 1bi es:e, ubl ventriculorum cerebri 
anticorum in obliquum est converzio, omnibus fere ignotun 
est. Cum enim eorum uterque partem inferiorem, qua radia 
meatuum nasi est, angustam atque oblongam habeat, supe- 
riorem autem, quae ad melum ventriculum sursum fertur, 
latescentem, fit, ut conversio quaedam in obliquum etiiciatur. 
quae paululum deorsuum cet ad basin ipsam vergit. Nec 
tamen illuc usque ventrieuli. perveniunt, sed paulatim in 
angustum contracti instar cornus non ad amussim directi, 
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τῶν οπτιχῶν νευρῶν ἢ ἀρχὴ τρῆμα ÓvoOcoQyrov ἔχουσα. 
ϑεάσῃ δὲ «ὐτὸ τριῶν τούτων στοχασάμενος, ἑνὸς ulv τοῦ 
μέγα τὸ ξῶον εἶναι, δευτέρου δὲ τοῦ παραχρῆμα μετὰ τὸν 
ϑάνατον ἀνατέμνεσθαι καὶ τρίτου τοῦ τὸν πέριξ ἀέρα φωτει- 4 
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νὸν εἶναι. ἐὰν γὰρ ἐπὶ τούτοις οὕτω παρεσκευαὶ σμένοις 614 
γυμνώσῃς ἐπιτηδείως τὸ πέρας τῆς κχοιλίας ἀφελὼν ἅπαντα 
τὰ κατὰ αὐτῆς ἐπικείμενα σώματα χωρὶς τοῦ διασπάσαι τε 
τε x«l ϑλάσαι τὴν ἔχφυσιν τοῦ νεύρου, ϑεάσῃ τὸ κατὰ τὴν 
ἀρχὴν αὐτοῦ τρῆμα. ὅτι μὲν οὖν φέρεταί τι πνεῦμα διὰ 
τῶν πόρων τούτων ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς, 9j tt κατασχευΐ σὲ 1 
διδάσχει καὶ προσέτι τὸ κλεισθέντος μὲν αὐτῶν ἑνὸς εὐρύ- 

?, 4 . Κ 9 - e 

νεσϑαι ϑατέρου τὴν κόρην, ἀνοιχϑέντος δὲ παραχρῆμα πάλιν 

? 4 4 , r e 4 €t e 
εἰς tO κατὰ φύσιν ἐπανέρχεσθαι μέγεθος. ὅτι τε yàg vxo 
τινος οὐσίας διατεινομένου τοῦ ῥαγοειδοῦς χιτῶνος ἐν τῷ 
πληροῦσϑαι τὴν ἔνδον αὐτοῦ χώραν ἀναγχαῖόν ἐστιν εὐρύ- 15 
νέσϑαι τὸ κατὰ τὴν κόρην τρῆμα καὶ ἄλλως ἀμήχανον, ὅτι 
τε τὸ τάχος τῆς κενωσεώς tt καὶ πληρώσεως οὐχ ὑγροῦ τινος 


2 αὐτῶν M. — 4 τρέτον M. — 16 τῷ — τρήματι codd. edd. τὸ — 
τρῆμα nOs. — κατὰ τὴν bis M. — 


sed sensim retorti desinunt. Ad hanc igitur ventriculorum 
extremitatem nervorum, qui ad visum spectant, origo perti- 
net foramen quoddam satis obscurum habens. Quod conspi- 
cies, si haec tria observaveris: primum ut magnum unimal 
habeas, deinde ut statim post mortem disseces, postremo ut 
acr circumfusus lucidus sit. His ita constitutis si apte ven- 
triculi extremitatem detraxeris ita, ut omnia illi imposita 
corpora auferantur, modo me divellatur vel frangatur nervi 
exortus, foramen juxta huius initium spectabis. Per quos 
ineatus spiritum quendam ad oculos transvehi cum fabrica 
ipsa te docet, tum, quod, si clausus est alter oculus, alterius 
pupila dilatatur, si apertus, statim rursus in naturalem 
masnitudinem redit. Necesse enim esse, ut, cuin acinosa 
tunica ab aliqua substantia distenditur, interiore parte eius 
repleta foramen pupillae dilatetur, idque nullo alio modo 
lieri posse, item. exinanitionis repletionisque velocitatem non 
39" 
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ἐπιρρέοντος, ἀλλα μόνης ἐστὶ zwvevuerixzüs ἔογον οὐσίας. οἱ 
χαλεπὸν συνιδεῖν. ἐπεὶ δὲ ἐς ταὐτὸ cugoreoot οὗ πτόφοι aco. 
γίνονται, καὶ γὰρ καὶ τοῦτο ἐναργῶς φαίνεται διὰ τὴς crine 
μῆς» éxóg ἐστι τὴν κοινὴν yoo«r ἐξ «ugoréocor τῶν" aoo 5 
τὸ πνεῦμα δεχομένην ἐν τῷ ὗσαι τὸν ἕτερον οη ϑιαλμὸν ἔπι. 


᾽ -Ὸὄ - , 4 , ᾽ 4 L4 
οΙ πέμπειν τῷ λοιπῷ (Guter αὐτο. | «ἐγιστον O&£  ucorvoar 
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- - . rj -* “ἢ . . 
τοῦ λεγομένου καὶ τὸ τῶν ὑποκεχυένων. οὐς uir εν zUDQUIM- 
“ * 9 * -- - 
ται τὸ τρῆμα κλεισϑέντος ϑατέρου" τῶν ὑφϑαλιοῶνς ἔτι 60- 
3 - -ὶ 4 4 - 
ξεσϑαι τὴν ὀπτικὴ» Óvrcutv. oig Ó& ὧν um γίνηται rot. 
3 ῖ - *« a 9 - . 
τελέως ἀπολωλέναι xci διὰ roUTO, Z&r καλῶς καταχϑὴ τ' 
Lj , A / 4 [4 "Ma ? . . 
vzxojyvue, μὴ βλέπειν αὐτου. ἄλλοις Ó& TIGL. Gvregy ui, 
e , ' e , 4 " , 
βλέπειν ὑποχύμιατος χωρίξ. ἐφ᾽ (Qr εἰ χκλεισδείν, O«r£oor τι. 
e 4 *- P - , * -» -- e 
βλέφαρον, ἡ κόρη τὸν ἴσον ὁρᾶται κικλον ἔχουσι τῷ z900dtr. 
e "^ - * ᾿ 3 , . * 
ὡς ἂν μηκέτι πνευματικὴς OUOUC; ἀφικνουμένης εἰς τὸν 
3 , e 3 τ , , *e " δ ^ 
ὀφϑαλμὸν, vp is διατείνεται πληρούμενος ἔνδοϑεν ὁ Oczoa- 
τ , , , 
δὴς χιτῶν. εἰκότως ovv ἐπὶ rovrov zuxeqocyUc τοὺς zrogor: 
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Φ 
ab humore quodam influente, sed a sola substantia spirituali 
effici non difficile intellectu est. ()uia autem hi duo meat: 
in unum concurrunt — nam et hoe evidenter ex. anatoniiz 
apparet —, verisimile est communem eum locum, ubi utriu-- 
que meatus coitio est, receptum spiritum, dum alter oculu- 
connivet, ad alterum totum transmüttere. Maximum autem 
huius rei testimonium est, quod suffusorum, quibus altere 
oculo clauso foramen alterius pupillae dilatatur, faculta- 
videndi adhuc servatur incolumis, quibus autem nihil huiusmo:: 
contingit, eadem prorsus interit ac propterea, etiamsi bene 
deducta sit suffusio, ipsi nihil vident. Alns quibusdam acci- 
dit, ut sine suffusione tamen nihil videant, in quibus obdue:.. 
altera palpebra pupillam eandem orbis, quam prius habebat. 
magnitudinem servare cernimus, eo quod nulla amplius sub- 
stantia spiritualis in oculum intrat, qua acinosa tunica intu- 
repleta distenditur. Unde non iminerito iu his nervorum ad 
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τῶν OxtixOv νεύρων ὑπὸ πολλῶν εὐδοκίμων ἱκτρῶν εἴρηται. 
x«l οἷδά γέ τινα τῶν οὕτω παϑόντων διηγούμενον ἡαῖν, dg, 
“πρὶν μὲν παϑεῖν, ἐπὶ τοῖς ὕπνοις ἀνοιχϑέντων τῶν βλεφά- 
ρων ἑώρα φῶς πολὺ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν, ὕπερ ἀμέλει κἀμοὶ 
καὶ πολλοῖς ἄλλοις ὑπάρχει, κατὰ βραχὺ δὲ ἔφη μειωθϑῆναι 5 
τό tt φῶς αὐτὸ μέχρι τοῦ μηδὲ ὅλως ἔτε φαίνεσϑαι καὶ τὴν 
ὀπτικὴν  αἴσϑησιν ἀμαυρουμένην ὑμοίως εἰς ἀπώλειαν ἄφι- 616 
κέσϑαι παντελῶς. λέουσι δὲ καὶ παρδάλεσι xal τῶν ἄλλων 
feov οἷς αὐγοειδής ἐστιν ἱκανῶς ὁ ὀφθαλμός, ἕνεστί σοι 
ϑεάσασϑαι νύχτωρ, ὅταν ἐπιστρέψωσι τὴν κόρην ἐπὶ τὴν ῥῖνα, 
κύκλον αὐγῆς ἐπὶ αὐτῆς φαινόμενον, ὡς ἀναλογίσασϑαι το- 
σοῦτον ἀπὸ τῆς κύρης ἐν τῷ μεταξὺ τὸν ὀπτικὸν ηὐξῆσϑαι 
κῶνον, ἡλίκος ἂν ἢ κατὰ τὴν ἀναλογίαν τοῦ διαστήματος ὃ 
κύχλος αὐτῆς. τοῖς μὲν γὰρ μείξονα τοῦτον ἔχουσι φύσει 
καὶ ὁ τῆς αὐγῆς κύχλος μείξων φαίνεται. τοῖς δὲ ἐλάττονα 15 
τοσοῦτον ἀνὰ λόγον ἐλάττων, ὅσον κακεῖνος. πότερον οὖν, 
ὥσπερ ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀφικνεῖταί τι πνεῦμα διὰ τῶν 


1 ἀδοκίμων M.—3 φλεβάρων M.—5 ὑπάρχειν codd. edd. ὑπάρχει 
nos. — 6 αὐτοῦ codd. edd. αὐτὸ nos. — 8 παντελῆ M. — 13 καχῶνον 
M. — 15 ἐλάττωνα M. — 16 ἀνάλογον codd. edd. ἀνὰ λόγον nos. — 


visum 'spectantium meatus obstructos esse & multis medicis 
praeclaris dictum est. Novi etiam ego quendam, qui cum 
hoc malo affectus esset, nobis narrabat se, priusquam in eum 
morbum incidisset, in somnis patefactis palpebris magnam 
ante oculos lucem solitum esse videre, quod scilicet et mihi 
οὐ mults alis evenit, paulatim tamen lucem ipsam deminu- 
tam esse, donec omnino nihil iam appareret, atque cernendi 
sensum similiter obscuratum sibi penitus interiisse. Addc 
quod in leonibus et pardis aliisque animalibus, quibus oculi 
lueidi admodum sunt, noctu videre licet, ubi pupillam ad 
nares contorserint, orbem quendam lucis in ea apparere, ut 
colligas tantum 8 pupilla in medio spatio auctum conum, 
quem opticum vocant, quantus pro rata intervalli portione 
ipsius orbis exstiterit. Quibus enim hic conus natura maior 
est, in iis orbis etiam lucis maior conspicitur, quibus minor, 
in iis pro parvitate tanto minor etiam orbis est quanto ille. 
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ὀπτιχῶν νεύρων. οὕτω καὶ χατὰ τἄλλα ἔχει σύμπαντα xci 
τις 000g ἐστι xaÜ' ἔχαστον αὐτῶν ἀόρατος ὑπὸ σαιχρύτπτος 
j τοῦτο ἀδύνατον ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς νεύροις λεπτοτάτων ὑπείο- 
χειν (vàv; δεήσει γὰρ ἡμᾶς ἐπινοῆσαι τῷ πόρῳ περιχείμενον 
οχύχλῳ τι τοῦ νεύρου σῶμα λεπτότερον καὶ τῶν ἀραχνέωον.. 
ὥστε αὐτό τὲ διασπασϑήσεται τάχιστα xel ὁ πόρος FugQe- 
χϑήσεται μόνον οὐ x«9' ἑκάστην ῥοπήν. διὰ ταῦτα μὲν 
61; ἡγοῦμαι μὴ πᾶσι τοῖς νεύροις ὑπάρχειν πόρους. ἴσως ovr 
ἐρεῖ τις “εἴπερ ὅλως ἕν νεῦρον οἷόν τέ ἐστὶ διαχομῶειν τοῖς 
10 χώτω μέλεσι τὰς ἀπὸ τῆς ἀρχῆς δυνάμεις ἀχοίλιον ὑχάρχον. 
ἐγχωρήσει χαὶ πάντα. τί δήποτε οὖν O γε κατὰ τὴν ixgv- 
σιν toU νωτιαίου πόρος αἰσϑητύς ἐστιν οὕτως. ὡς ἐν τοῖς 
ὀπτικοῖς νεύροις; 9 ὅτι τῷ μὲν συνεχεῖ ἡ μετάδοσις ἀσϑενὴς 
γίνεται τῶν δυνάμεων καὶ μώλισϑ᾽ ὅταν iov μεῖξον ἡ σχλη- 
15 ρότερον ἡ τὸ δεχόμενον ἢ σφοδροτέρας ἀλλοιώσεως δεόμε- 
vov, εἰ δέ γε λεπτομεροῦς οὐσίας ὥχρε τινὸς ἔμπτωσις γένοιτο 
μετὰ βίας τε καὶ πληγὴφ, αὐξηϑήσεται τὰ τῆς ἀλλοιώσεως : 


8 ἐν om. M. — 4 τὸ tà πόρω M. — 5 κύκλω M ἐν xvxio Α: cf. 
Proll p. 36. — 10 $zaors M; cf. Proll p. 100. — 11 ἐγχωρήσειν K. 
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Quid igitur est? Utrum, sicut per nervos spiritus quidam 
in oculos transmeat, ita in reliquis omnibus res se habet ac 
quaedam via in singulis est, quae propter tenuitatem cermi 
non potest, an hoc esse non potest in fibris nervorum tenuis- 
simis? Necesse enim erit corpus nervi totum meatui cir- 
cumiacens cogitemus vel araneis tenuius, ut et ipsum celer- 
rime discerpi et meatus tantum non omni momento tempo- 
ris obturari possit. Quapropter ego non omnibus nervis 
meatus esse arbitror. Fortasse quispiam dixerit: 81 unus 
omnino nervus potest sine ullo foramine facultates inferiori- 
bus membris ab origine traducere, poterunt etiam omnes." 
Cur igitur in exortu spinalis medullae ita sensui patens 
meatus est, sicut in nervis oculorum?  Àn quia ad continua 
quidem facultatum traductio inbecilla est ac. praesertim cum 
vel maiora vel duriora sunt vel vehementiore immutatione 
egent, quae illam recipiunt, sin subtilioris substantiae qua- 


Φη 9 , er « 4 [4 e? 4 - - 
ἐλέχϑῃ γάρ, τι τοῦτο δὴ τὸ χαλούμενον vxo τῶν πολλῶν, 
ὀεεδοσις δυνάμεως. ἀλλοιωσεώς ἐστι μετάδοσις, οἵα καὶ κατὰ 
τὸν ἀέρα γίνεται πρὸς τῆς ἡλιακῆς αὐγῆς. οὕτω γοῦν εἰκός 
ἐστε καὶ τὸ παραγινόμενον εἰς ὀφϑαλμοὺς πνεῦμα κατὰ μὲν 
τὴν περωτὴν ἔμπτωσιν ἐνούσθαί τε τῷ περιέχοντι xal συναλ- 5 
λοιοῦν αὐτὸ πρὸς τὴν ἰδιότητα τῆς ἑαυτοῦ φύσεως, οὐ μὴν 
» - , , , 
ἐττὶ πελεῖστον γε ἐχτείνεσθαι. | 
.Μάλιστα δὲ ἂν πεισϑείη τις τοῦτο γένεσϑαι μαϑών, 618 
ὅπως tUAoyov ἐστιν ὁρᾶν ἡμᾶς. ἀρχὴ δὲ καὶ τοῦδε τοῦ 
e Ml —- 
λόγου τοιάδε" τὸ βλεπόμενον σῶμα δυοῖν ϑάτερον ἢ πέμπον 10 
τι -τρὸς ἡμὰς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ σὺν ἐχείνῳω καὶ τὴν ἰδίαν ἐνδείκνυ- 
ται διάγνωσιν 15, εἶπερ αὐτὸ μηδὲν πέμπει, περιμένει τινὰ 
* φ - 3 , , A ? [d , , 
zTeoc ἡμῶν αἀφικέσϑαι δύναμιν αἰσϑητικὴν ἐφ᾽ ἑαυτό. πότε- 
τ - τ 
ρον οὖν αὐτῶν ἐστιν ἀληθέστερον, ὧδε ἂν μάλιστα κριϑείη. 
δεὰ τοῦ κατὰ τὴν κόρην τρήματος ὁρῶμεν, ὅπερ εἰ περιέμενε 
4 e LI , 4 - "^ , * 
πρὸς ἑαυτὸ παραγενέσθαι τινὰ μοῖραν ἢ δύναμιν ἢ εἴδωλον 
) ποιότητα τῶν ἐκτὸς ὑποκειμένων σωμάτων, οὐκ ἂν τοῦ 
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damtenus cum vi et ictu immissio fit, augebitur immutatio? 
Dictum est enim eam. quae à plerisque facultatis distributio 
nuncupatur, iumutationis esse traductionem, qualis in aére 
etian a solari splendore fieri contingit. Sie sane verisimile 
est etiam spiritum. qui id oculos fertur, primo incursu cum 
ambiente aére coniung] atque eum ad naturae suae proprie- 
tatem immutare, non tamen quani latissime extendi. 
Maxime autem adducaris. ut hov fieri credas, si, qua ra- 
tione visum nostrum ΟἽ 1 corsentaneum sit, didiceris. Cuius 
disputationis initium. tale erit: Corpus, quod cernitur, aut 
ex se ]pso ad nos aliquid mittit at:iài€ simul eum eo propriam 
sui distinctionem indicat aut. εἰ ipsum nihil mittit, faculta- 
tem aliquam. sensus participem ἃ nobis ad se pervenire ex- 
Spectat. Utrum verius sit, ia. peti--Imum iudicabimus. Per 
pupillae foramen cernimus, qued si exspectaret, dum ad se ac- 
cedere. pars aliqua. vel faculta. vel -imulacrum vel qualitas 
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βλεπομένουν τὸ μέγεθος ἐγνώκειμεν. otov ὅρους. εἶ rie. 
μεγίστου. τηλικοῦτον γὰρ εἴδωλον ἐνέπιπτεν ἂν ἀπὸ αὐτοῦ 
τοῖς ὀφϑαλιοῖς ἡμῶν, ἡλίχον ἐστὶν αὐτό. ὅπερ παντάπασιν 
ἄλογον, ἄμα τῷ καὶ κατὰ μίαν ῥοπὴν καιροῦ πρὸς ἔχαστον 
5 τῶν ὁρώντων, εἰ καὶ μυρίοι τύχοιεν ὄντες. ἀφικνεῖσθαι. τῷ 
τε ὀπτιχῷ οὐχ οἷόν τε τοσαύτην ῥύσιν ἐχτεινομένῳω λαμβά- 
νειν, ὡς περιχεῖσϑαι παντὶ τῷ βλεπομένω σώματι. τοῦτο 
619 γὰρ ὕὑμοιόν ἐστι τῷ τῶν Στωϊχῶν σταλαγμῷ κεραννυμένῳ 
τῇ πάσῃ ϑαλάττῃ. λείπεται οὖν ἔτι τὸν πέριξ ἀέρα τοιοῦ- 
10 tov ὕργανον ἡμῖν γίνεσϑαι, x«9' ὃν ὁρῶμεν χρόνον, ὁποῖον 
ἐν τῷ σώματι τὸ νεῦρον ὑπάρχει διὰ παντός. τοιοῦτον γάρ 
τι πάσχειν ἔοικεν ὃ περιέχων ἡμᾶς ἀὴρ ὑπὸ τὴς τοῦ πνεύ- 
ματος ἐμπτώσεως. ὁποῖόν τι καὶ πρὺς τῆς ἡλιακῆς αὐγῆς. 
ἐχείνη τε γὰρ ψαύουσα τοῦ ἄνω πέρατος αὐτοῦ δίδωσιν εἰς 
15 ὅλον τὴν δύναμιν 5 τε διὰ τῶν ὀπτικχῶν νεύρων ὄφις. φερο- 
μένη τὴν μὲν οὐσίαν ἔχει πνευματικήν. ἐμπίπτουσα δὲ τῷ 
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1 ἐγνώχαμεν MABCh. 2 «v om. MABCh; cf. Proll. p. 66. — 
7 βλεπωμένω M. — 12 περιέχον M. — 13 ἐκπτώσεως codd. edd. ἐμπτοω- 
cog nos; cf. Proll p. S8. — πρὸ τῆς Δ. — 15 ὅλην codd. edd. ὅλον 
Corn. — φαινομένη codd. edd. φερομένη nos. — 


corporum extrinsecus obiectorum, rei, quam cernimus, 
magnitudinem nullo modo novissemus, velut vasti alicuius 
montis. Tam magnum nimirum simulacrum ab eo, quantus 
ipse est, in oculos nostros incideret, quod prorsus absurdum 
est, praeterquam quod uno eodemque temporis momento ad 
singulos, qui cernunt, etiamsi innumerabiles sint, fertur nec 
qui ad visum pertinet spiritus ulla ratione potest tanta 
diffusione dilatari, ut a toto, quod cernitur, corpore cireum- 
fundatur. Hoc enim nihil aliud est nisi commenticia illa 
Stoicorum gutta, quae cum toto mari commiscetur. Restat 
igitur, αὖ aér circumfusus tale nobis instrumentum fiat, quo 
tempore cernimus, quale semper nervus in corpore est. 
Eodem enim pacto aér nos ambiens a spiritus incursu, quo 
a solis fulgore, aftici videtur. Nam et ille supremo aéris 
termino contacto vim suam in totum dispergit et acies nostra, 
quae per nervos opticos fertur, substantia spirituali praedita, 
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σκοπεῖσϑαι καὶ ταῦτα ἄμφω τὰ νῦν εἰρημένα xal πρὺς τοῖσδε 
τρίτον ἡ κατὰ ποιότητα τῶν συνεχῶν ἀλλοίωσις, ὕπερ | αἰνέτο 612 
τεσϑαί μοι δοκοῦσιν οὗ ὀύναμιν ἐπιρρεῖν' τιν. χωρὶς οὐσίας 
φάσκοντες. αἵ γὰρ κατὰ ἀλλοίωσιν εἰς τὰ συνεχὴ σώματα 
διαδόσεις τῶν ποιοτήτων ἐπιρροκὶ δυνάμεως ὑπὸ αὐτῶν λέ- δ 
γονται, χκαϑάπερ, ὅταν ἐπὶ τοῦ περιέχοντος ἀέρυς éx τῆς 
ἡλιακῆς αὐγῆς ὁρμηϑεῖσά τις ποιότητος εἰς ἅπαν αὐτοῦ μέρος 
ἀφικνῆται διάδοσις. αὐτῆς τῆς οὐσίας τοῦ ἡλίου μενούσης 
κατὰ γώραν" ἐπιδέδεικται γὰρ ἡμῖν τοῦτο κατὰ τὴν περὶ ἀπο- 
δείξεως πραγματείαν. οὔχουν οἷόν τε προχείρως ἀποφήνασθαι, τὸ 
πύτερον οὕτως ἐξ ἐγκεφώλου δύναμις ἐπιρρεῖ τοῖς μέλεσι διὰ 
νεύρων 13 τὴς τοῦ πνεύματος οὐσίας παραγινομένης ἄχρι τῶν 
αἰσϑανομένων καὶ κινουμένων μορίων 19 μέχρι τινὺς ἐμπι- 
πτούσης TOig νεύροις, ὡς ἀλλοιῶσαι σφοδρῶς αὐτά, κχἄπειϑ᾽ 
οὕτω τὴ: ἀλλοιώσεως ἄχρι τῶν κινουμένων μελῶν δικδιδο- 
μένης. τοιοῦτον γοῦν τι καὶ κατὰ τὴν ὀπτιχὴν αἰσϑησιν ἐν 
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ponatur consideranda ac praeterea illa tertia, quomodo qua- 
ltatis in continuis corporibus immutatio fiat, quod tecte 
significare mili videntur, qui facultatem quandam sine sub- 
stantia influere dicunt. Naiu qualitatuia. per immutationem 
in continua corpora transfusijones facultatis influxiones ab 
iis appellantur, velut, cum a *olis radii- profecta qualitatis 
iransfusio quaedam in ambientis a^ris partem omnem pene- 
trat ipsa solis substantia suo loco m:enente, id quod in opere 
de demonstratione a nobis demonstratum est. Non ditur 
potest fieri, ut absolute prointeque pronuntieinus, utrum sic 
e cerebro faculta- per nervos in imer,;'ra ifluat an ita, ut 
spiritus substantia vel usque ad. part. « ea-. quae. -entiunt et 
moventur, perveniat vel u-que «o n^rvos penetret, ut eosdem 
vehementer iminutet, atque sic po-tea imunutatio ad ipsas 
U»que, 41.116 moventur, partes tran-findatur. Cuiismodi 
Gala: de ΨΚ... lP.,tL o6 Hee horn 50 
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φωτίξεται. σαφῶς yovv ἡ uiv κατὰ αὐτὸν ϑερμασίακ μέχρι 
- "A «- - Φ 4 
πολλοῦ ὁιαμένει, xüv χωρισϑὴ τὸ ϑερμαῖνον, ὡσαύτως ὁὲ 
e , , Li , - , e * 
καὶ ἡ ψύξις οὐχέτε παρόντος τοῦ ψύχοντος, y ὁὲ αὐγὴ xaoe«- 
χρῆμα τῷ φωτίξοντι συναπέρχεται. φαίνεται δὲ καὶ χατὰ 
M L ,) e , e. , - P 7 
5 τὰς ἀρτηρίας ἡ αὐτὴ φύσις. ὁμοίως γοῦν toig νεύροις καὶ αὖ- 
- , 4 , - P od , 
ται Óuccuno doa τε καὶ βρόχῳ δὀιαληφϑεῖσαι ἄσφυκτοι γίνον- 
- . , - - a - 
ται, στερηϑεῖσαι ovy, ὡς Ερασίστρατος οἴεται, τοῦ παρὰ τῆς 
καρδίας ἐπιπεμπομένου πνεύματος --- δέδεικται γὰρ ἐν ἄλλοις 
e. 9 . «- - , ΄ - « 
ὑφ᾽ ημῶν ἀδύνατον τοῦτο ὁειχϑησεταί τε καὶ νῦν ἐν roi; 
19 ἐφεξῆςγ, ὡς μηδὲν τῷ λόγῳ λείπειν --- ἀλλὰ τῷ τοὺς χιτώ- 
-φ 
ὄϑινας αὐτῶν | συνεχεῖς ὑπάρχοντας τῷ τῆς χαρδίας σώματι 
παρὰ ἐχείνου τὴν δύναμιν ἐπιρρέουσαν ἴσχειν ἀεί. κοινὸν 
* - - . - , ? 
uiv οὖν ἁπασῶν ἐστε τῶν αἰσϑητιχῶν δυνάμεων ἀπὸ ἐγχε- 
, L] «ν - , 
φάλου τὴν ἀρχὴν ἐχουσῶν φέρεσθαι διὰ τῶν νεύρων ἄχρι 
15 τῶν οἰχείων ὀργάνων" ὁμοειδὲς δὲ κατὰ τὴν οὐσίαν τὸ νεῦ- 
e , - , ^ e" , , e 
ρον ὑπάρχει tQ ἐγκεφάλῳ, πλὴν ὅσον ἐπιληϑη δυσπαϑείας 
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calor diutius vel semoto eo, quod calefacit, manifesto rema- 
net, item frigor absente iam illo, quod frigidum facit; ΓΆΜΟΥ 
contra statim cum eo, quod illustrat, evanescit. Eadem 
natura in arteriis cernitur. Quae et ipsae perinde ac nervi 
dissectae vel laqueo interclusae pulsu orbantur, non quia, ut 
Erasistratus opinatur, spiritu a corde immisso privantur — 
hoc enim fieri non posse et alibi a nobis demonstratum est 
et nunc, ne quid disputationi desit, postmodum demonstrabi- 
tur —, sed propterea quod tunicas cum cordis corpore 
conexas habent, quae ab eo vim influentem assidue accipiunt. 
Commune igitur est omnium sensuum facultatum, quae a 
cerebro oriuntur, per nervos ad propria instrumenta ferri. 
Αἱ nervum eandem cum eerebro substantiam habere constat, 
nisi quod, quatenus compactiore materia est, ne quid facile 
ἃ qualibet re patiatur, eatenus a cerebri natura recessisse 
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ἕνεκεν [εὐθὺς ἐν αὐτῷ τούτῳ], τοσοῦτον ἀπεχώρησε τῆς 
ἐγχεφάλου φύσεως, ὅσον δὲ ἐσκληρύνϑη πιληϑέν., εὐθὺς καὶ 
διὰ τοῦτο αὐτὸ δεῖται τῆς ἐχείνου διηνεκοῦς ἐπικουρίας, ὡς, 
εἴ γε τοιοῦτον ἔμεινεν, οἷόν ἐστιν ὃ ἐγκέφαλος, οὐκ ἂν ἐδεῖτο 
τῆς ἐξ αὐτοῦ βοηϑείας. a( γὰρ τῶν οὐσιῶν ἰδιότητες οἰκείας 5 
ἑαυταῖς ἔχουσι καὶ τὰς τῶν δυνάμεων ἰδιότητας. εἰς ὅσον 
οὖν ἔχαστον τῶν αἰσϑητικῶν ἰδίως ὀνομαζομένων νεύρων 
ἁποκχεχώρηχε τῆς ἐγκεφάλου φύσεως. εἰς τοσοῦτον καὶ τῆς 
δυνάμεως αὐτοῦ. καλεῖται δὲ ἰδίως αἰσϑητικὰ νεῦρα τὰ τοῖς 
αἰσϑητικοῖς ὀργάνοις ἐπιπεμπόμενα, μαλακώτερα τῶν ἄλλων 10 
ὑπάρχοντα τῶν κινούντων τὰ μόρια, προμηϑῶς καὶ τοῦτο 
τῆς φύσεως ἐργασαμένης. ἐπειδὴ γὰρ ἡ μὲν αἴσθησις οὐχ 
ἄνευ | τοῦ διατεϑῆναί πως τὸ νεῦρον, ἡ δὲ κίνησις ἐν τῷ 698 
δρᾶν μόνῳ τὴν ἐνέργειαν ἔχει, κατὰ λόγον ἀπαλώτερον μὲν 
τὸ αἰσϑητικόν, σκληρότερον δὲ τὸ κινητικὸν νεῦρον ἐγένετο. 15 
μέτεστι δὲ καὶ τοῖς κινητικοῖς ἅπασιν αἰσθήσεως ἀπτιχῆς, 
ἐπειδὴ παχυμερές ἐστι τὸ ταύτης αἰσϑητόν. ἔμπαλιν ὃὲ 


1 εὐθὺς ἐν αὐτῷ τούτω nos uncis inclusimus. — 2 εὐϑὺς δὲ καὶ 
MABCh δὲ eiecit K. — 16 κινητὸν MABCh. — 


videtur, quatenus autem compactus induruit, continuo ob id 
ipsum assidui illius auxili indiget; nam si talis, quale est 
cerebrum, mansisset, non eius ope egeret. Nam substantia- 
rum proprietates etiam facultatum sibi convenientes proprie- 
tates habent. Unde fit, ut, quantum nervus quisque ex iis, 
qui proprie sensiferi vocantur, a cerebri natura recedit, tan- 
tum etiam ab eius facultate recedat. Illi autem proprie 
sensiferi vocantur, qui sensuum instrumentis immittuntur, 
ceteris, qui movent membra, molliores, quod et ipsum sapien- 
ter a natura provisum est. Quoniam enim sensus, nisi nervus 
aliquo modo afficitur, fieri non potest, motus contra in efti- 
ciendo tantum actionem habct, nervum, qui sensum affert, 
molliorem, qui motum, duriorem factum esse consentaneum 
est. Quamquam omnes, qui motum praestant, nervi etiam 
sensus tactus participes sunt, quoniam eius sensibile crassius 
est. Contra nervus visus non modo, quia sensui patente 
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τούτῳ TO τῆς ὕψεως νεῦρον ov τῷ. τετρῆσϑαι μόνον αἰσϑη- 

τῷ τρήματι τὴν ὑπεροχὴν ἐνδείκνυται τῆς δυνίαεως. aiia 
καὶ τῇ μαλαχότητι xal τῷ μεγέϑει xal τῷ δύεσθαι πάλιν ἐν 
ὀφθαλμοῖς γενύμενον ἐξοιοιοῦσϑαί τε κατὰ πάντα ἐγκεφάλω. 

5 x«l αὐτὸ δὲ τὸ νεῦρον ὅλο: ἐστὶν ἐγχεφάλον τε xci ὀφϑεὶ- 
μοῦ μεταξύ" τὸ uiv ἔνδον ἑκυτοῦ μαλακώτερον ἔχει. τὸ Ói 
ἔξω σκληρότερον. ἀιιξοτέρων στοχασαμένου τοῦ δημιουργοῦ. 
τῆς τε κατὰ τὴν ὁδοιπορίαν ἀσφαλείας καὶ τοῦ διασώξειν. 
εἰς 000v οἷόν τε, τὴν ἐγ χες ἄλου φύσιν. εἰχότως οὖν ἁπάν- 

10 Ty νεύρων, οὐ μόνοι τῶν ἐξ ἐγκεφάλου πεφυκότων. ἀλλὰ 
xal τῶν ἐκ τοῦ νωτικίου. μέγιστον ἀπειργάσϑη τὸ τῆς ὄφεως. 
ἐξαίρετα γὰρ ἐχρὴν αὐτῷ παρὰ τἄλλα ὑπάρχειν πολλά. τε- 
δε τρησϑαί τὲ διὰ τοῦ μεάϑους καὶ μαλαχὸν uiv | εἶναι κατὰ 
ταῦτα, σχληρὺν δὲ τὰ πέριξ ἀφικνεῖσθαί τε διὰ αὐτοῦ x0i- 
1 λὴν ἐξ ἐγκεφάλον πνευιατικὴν οὐσίαν εἰς τὰς χώρας τῶν 
ὀφθαλμῶν. τὸ τε οὖν τρῆμα πάντως ἐχρὴν ὑπό τινος οὐσίας 
περιέχεσθαι στεγανὴς. ἥτις Crev. τοῦ παχυνϑῆναι τὸ νεῦρον 
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foramine est traiectus, praestantiam facultatis prae se fert. 
sed etiam mollitie et. maeznitudine et quia, ubi ad oculos 
pervenit, rursus in eos subit in omnibusque rebus cerebro 
adsimulatur.  Totusque inter cerebrum et oculum medius 
esl, euius quidem interior pars mollior, exterior durior est. 
ulirumque bene procurante opifice, ut et tutus in transeundo 
fieret et cerebri naturam. quantum posset, conservaret. Merito 
igitur omnium nervorum, non modo, qui e cerebro, sed etiam 
qui e dorsi medulla oriuntur, maximus hie, qui ad visum 
spectat, eifectus est. Multa enim praeter ceteros praecipua 
nactus est: quod in intima parte penitus est perforatus, quod 
mollis intus, extrinsecis. durus est, denique quod per eum 
multa ex cerebro sub-tantia spiritualis ad oeulorum sedes 
devehitur. Quapropter et foramen prorsus conveniebat suh- 
stantia quadam obtegente circumdari, quae, nisi crassior 
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οὖκ 4v ἐγένετο, τό τε πάχος αὐτοῦ διττὴν ἔχει ἰδέαν, μαλα- 
κοῦ μὲν ἔνδον, ἔξωϑεν δὲ σχληροῦ γενομένου. ὅτι ὃὲ καὶ 
τὸν ὀφθαλμὺν οὐχ ὀλίγης ἐχρὴν οὐσίας ἐγκεφάλου μετειλη- 
φέναε., πεισϑείης ἂν σαφῶς ἀνατεμὼν αὐτόν. εὑρήσεις γὰρ 
ὑπὸ τοῖς γιτῶσιν ἔνδον ὑγρὰ σφαιροειδὴ διττώ, τὸ μὲν οὕτω 5 
μαλακόν, οἴαπέρ ἐστιν ὕαλος ἡ μετρίωξ λυϑεῖσα, τὸ δὲ οὕτω 
σκληρόν, οἷος ὁ μετρίως παγεὶς κρύσταλλος. ὀνομάξεται ὃὲ 
ὑπὸ τῶν ἰατρῶν ὑαλοειδὲς μὲν τὸ μαλακώτερον, χρυσταλλοει- 
ὃὲς δὲ τὸ σχληρότερον ἀπὸ τῆς πρὸ: ὕαλόν τε καὶ κρύσταξλ- 
λον ὁμοιότητος, οἷς οὐ μόνον ταῖς συστάσεσιν, ἀλλὰ καὶ ταῖς 10 
χροιαῖς ἔοικεν. ἀχριβῶς γάρ ἐστι καϑαρὰ καὶ διαυγῖ καὶ 
λαμπρά. πρότερον μὲν οὖν ἐχὀέχεται τὸν ἐξ ἐγκεφάλου καϑή- 
κοντα πόρον εἰς ἑκάτερον αὐτῶν τὸ ὑαλοειδές, ἐφεξῆς δὲ 
αὐτῷ τὸ χρυ σταλλοειδὲς ἐοικὸς ἀτρέμα πεπλατυσμένῃ σφαίρα. 624 
καὶ τοίνυν ὁ πόρος αὐτὸς ἄμα τῶ περιέχοντι νεύρῳ διεξελ- 15 
ϑὼν τὸν ἔξωϑεν χιτῶνα κατὰ τὸν ὀφθαλμὸν ἄμφω ταῦτα 
πάσχει κατὰ τὴν πρώτην ἔμπτωσιν. ἣν εἰς τὴν χώραν αὐτοῦ 


4 ἂν om. M. —  κρύσταλος (κρυσταλοειδὲς v. 8 et sic fere semper) 
MA. — 11 óravygc codd. edd. διαυγῇ nos. — 12 £xóé pro ἐκδέχεται 
M. — 11 ἔκπτωσιν codd. edd. ἔμπτωσιν nos. — 


esset nervus, nunquam erat futura, et crassitudo eius dupli- 
cem adepta est formam, intus mollem, extra duram. Jam 
vero oculum etiam ipsum convenisse non exiguae cerebri 
substantiae participem esse pro certo habebis, ubi eum 
dissecueris. lleperies enim sub tunicis intus duos globosos 
humores, unum mollem, perinde ac vitrum mediocriter solu- 
tum, alterum ita durum, ut glaciein. mediocriter concretam 
initetur. Mollior a medicis vitreus, durior glacialis, ille e 
vitri, hic e glaciei similitudine nuncupatur: non enim tantum 
eorum corporis habitum, sed etiain colorem referunt, cum puri, 
pellueidi clarique sint. Ac vitreus quidem meatum a cerebro 
ad utrumque pertinentem prius excipit, deinceps glacialis, 
qui globo leniter dilatato similis est. Atque meatus ipse 
"una cum nervo circumdante primo ingressu, quem in oculi 
sedem facit, penetrata eius exteriore tunica utroque hoc 
altieitur modo: illie spiritum cum humoribus coumnniscet, quo 
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ποιεῖται" ἐκεῖ μὲν τὸ πνεῦμα κεραννύει τοῖς "700i; irt. 
τοῦ γενέσϑαι τὴν οὐσίαν αὐτῶν ὕλην αἰσθητικὴν. περιλε κ- 
βάνει ὁὲ αὖϑις λυϑείσῃ τὲ καὶ πλατυνϑείσῃ τὴ xcr& τὸ rct 
ρὸν οὐσίᾳ τὸ ὑαλοειὸὲς ὑγρὸν ἐμφυύμενος κατὰ τὸ πέρι.- 
5 ἑαυτοῦ τῷ μεγίστῳ χύχλω τοῦ χρυσταλλυειδυῦς. ὥστε € 
τὸ σχῆμα δύξει τοῦ πλατυνϑέντος νειοου  XCQCIALG: 
ἀμφιβλήστρῳ γεγονέντα" διὸ καὶ προσηγορειχασιν Cugipz:- 
στροειδὴ χιτῶνι τουτὶ τὸ σώμα. καὶ εἰ περιελὼν ὅλον» C17 
πειραϑείης ὁμοῦ πᾶν ἀϑροῖσωι αὔριον. ἐξκέφελός σοι φατεῖ- 
10 τι x«l εἰ δείξαις γέ τινι μὴ τεϑεχαμένω. πόϑεν 090/61. 
φήσει μέρος ὑπάρχειν ἐγκεφάλου τὸ δεικνύμενον GQuc χε. 
ἀπιστήσει κατὰ τοὺς οφϑαλμοὺς αὐτὸ πεοιέχεσϑει. — TOGCUT), 
μὲν ὑπεροχῇ τῆς κατασκευῆς ὀφθαλμὸς κέχρηται παρὰ τῶλλι 
τῶν αἰσϑήσεων ὄργανκ' καὶ ϑαυμαστὸν οὐόέι". εἰς ὅσωι 
υδὴ αὐτῷ τὸ | πρῶτον αἰσϑητὸν ἀχριβέστερον τὲ ἐστι καὶ λεπτυ- 
19 μερέστερον ἢ roig ἄλλοις, εἰς τοσοῦτον zcl τὴς ἐχκεφελου 
φύσεως αὐτὸν ἐπὶ πλέον ἐχείνων μετειληφέναι. οὔτε I6) 
εὑρήσει: κὐτὴν ἔτι τὴν κατὰ τὸν ἐγκέφαλον οὐσίαν ἐν οὐδενὶ 


1 κεραννύον codd. edd. XtQUVVUEL nos. — à λυϑήση M. — 11 4r:n 
pro gro M. — ἐκεφ λον M. — 12 ἀποστήσει M. — 1à αὐτοῦ cc 
edd. αὐτῷ nos; cf. Proll. p. 853. — 17 αὐτὸ codd. edd. αὐτὸν no». — 


tota eorum substantia sensus particeps fiat, deinde soluta 
ac dilatata nervi substantia vitreum humorem complectitar 
capite in maximum glacialis orbem inserto. taque figura 
nervi in latum ditfusi everriculo similis tibi videbitur, quam 
ob causam hoc corpus amphiblestroidem, id est everricul: 
speciem referentem tunicam appellaverunt. Quodsi totum 
extraxeris conerisque omnes partes in unum cogere. cerebrum 
tibi videbitur; quod si cui ostenderis, qui, unde collectum 
sit, non viderit, partem cerebri corpus id, quod o-tend: 
esse alfirmabit neque credet in oculis contineri — Tanta 
fabricae excellentia oculus praeter cetera sensuum instru 
menta eminet nec mirum est eum, quanto ei primum sensi- 
vile exactius subtiliusque quam ceteris est, tanto propius ad 
cerebri naturam quam ila accedere. Neque enim in υἱΪυ 
alio. instrumento ipsam cerelfri substantiam neque in ven- 


— 028 — 


-- » , ο᾽ » * M e ? ὦ 
τῶν ἄλλων οργᾶνων οὔτε κατὰ τὰς κοιλίας, ὡς ἐν αὐτῷ, 
τνεύμιτος ψυχικοῦ τοσοῦτον πλῆϑος. εἰκότως δέ, ὡς ἔφην, 
οὕτω κατεσκευάσϑη δεόμενος ὀργάνῳ χρῆσϑαι τῷ πέριξ ἀέρι. 
x«l γίνεται δὲ τοιοῦτον ὕργανον αὐτῷ πρὸς τὴν τῶν οἰκείων 

. - , *x , ἢ P e 4 v" 
«ἰσϑητῶὼν ÓutyvoG.v, olov ἐγχεφάλῳ τὸ νεῦρον, Qo , Ov 5 
ἔχεε λόγον ἐγχέφαλος πρὸς τὸ νεῦρον, τοιοῦτον ὀφθαλμὸς 
- 4 4 3.» 4 A , 4 '»*» e 
ἔχει πρὸς τὸν ἀέρα. τὸ δὲ οἰχεῖον αἰσϑητὸν Oytog, OxtQ 
x«i πρῶτον αὐτῆς αἰσθητὸν ὠνόμασα, τὸ τῶν χρωμάτων 
ἐστὶ γένος. ἐκείνου μὲν γὰρ πρώτου καὶ καϑ᾽ αὑτὴν καὶ 

, - » , , e « - - 
uorj rov ἄλλων αἰσθάνεται, καϑάπερ ἢ γεῦσις τῶν χυμῶν. 10 
συυνὸιαγινώσκει δὲ αὐτῷ τὸ χκεχρωσμένον σῶμα, καθάπερ ἡ 
»"εῦσις τὸ τοὺς χυμοὺς ἔχον" ἀλλὰ ἡ μὲν γεῦσις ὁμοίως ταῖς 
ζλλαις καἰσϑήσεσιν ἐπὶ τὸ τοῦ ζώου σῶμα περιμένει παρα- 
»ενέσϑαι τὸ κἰσϑητόν, ἡ δὲ ὄψις ἐχτείνεται διὰ μέσου τοῦ 
“ἔρος ἐπὶ τὸ κεχρωσμένον. ὅϑεν αὐτῇ μόνῃ συνδιαγινώ- 15 
όκειν ὑπάρχει τῇ χροιᾷ τοῦ βλεπομένου τὸ τε μέγεθος αὐτοῦ 696 
x«i τὸ σχῆμα μηδὲ τούτου δυναμένης αἰσθάνεσθαι αἰσϑή- 


Δ τῶν αἰσϑητῶν οἰχείαν codd. edd. τῶν οἰκείων αἰσθητῶν nos; εἶ. 
E'roll. p. 53. — 9 πρώτου tt xal codd. edd. τε delevimus. — 11 συν- 
occzizrooxiy MAB. — 16 διαγιγνώσκειν M. — 


triculis tantam animalis spiritus, quantam in oculo, copiam 
invenies, Qui merito, ut dixi, sic constructus est, cum 
atmbiente aére esset usurus instrumento. Tale fit autem 
ei instrumentum aér ad sensibilia, quae eius propria sunt, 
dizno-cenda, quale nervus cerebro, ut, quam habet rationem 
cerebrum. ad. nervum, eandem oculus ad aérem habeat. 
 Lroprium autem sensibile visus. quod primum etiam eius 
sensibile appellavi, colorum genus est. Quod primum et per 
-e et solus ex omnibus sensibus percipit, sicut gustus suceos. 
Cum eoloribus autem simul coloratum corpus, sicut gustus 
Hl, quod succos in se habet, dignoscit; in eo tamen differt, 
quod custus, quemadmodum alii sensus, exspectat, ut ad 
animalis corpus feratur sensibile. visus per medium aérem 
ud coloratum extenditur. Quo fit, ut solus una cum colore 
rei visae et magnitudinem et formam percipjat, quod nullus 
alus sensus potest, nisi per accidens nonnunquam tactus, 
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σεως ἄλλης, Oti μὴ κατὰ συιιβεβηκὸς ἐνίοτε τὴς ἁφῆς. iio 
γάσται γοῦν τοιοῦτον ὁ λύγος ἐν τῷ πέμπτῳ περὶ ἰπορείξ: ως. 
τῇ δὲ οὖν ὄψει πρὸς τοῖς ἄλλοις ὑπάρχει καὶ ϑέσιν» χαὶ ou. 
στημα συνδιαγινώσκειν τοῦ κεχρωσμένου σώματος οὐόέετος 
στῶν ἄλλων κἰσϑητηρίων «ἰσϑέσϑωι δυναμένου. ὅσοι ὁὲ ix 
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χειροῦσι καὶ ὀσφρήσει καὶ ἀκοὴ τὴς ϑέσεωξς TOD ror Cruor 
ἀποπέμποντος σώματος ἢ τοῦ πλήξαντος τὸν ἀέρι μετεοιθύ- 
ναι τῆς διαγνώσεως, ὕπως «μαρτάνουσιν, οὐ νῦν καιρὸς ἐφ". 
εἴρηται γὰρ ἐπὶ πλεῖστον ὑπὲρ ἁπάντων τῶν κατὰ τὰς Ótv 
10 αἰσϑήσεις φαινομένων ἐν τῷ πέμπτῳ περὶ ἀποδείξεως. ὥσπε 
γε ἔφαμεν" ἐν qj πραγματείᾳ γυμνασάμενός τις ἑτοιμύτερον 
ἀκολουϑήσει τοῖς νῦν λεγομένοις. ἐπιδέδεικται νὰρ ἐν Ext, 
ἅπαντα μαρτυροῦντα τῷ τὸ βῥλεπόμενον σῶμα zc)» or cr 
ὑπάρχῃ τύπον ὁρᾶσϑαι. φαίνεται δὲ τοῦτο ἐναρ; ὡς χαὶ Qu. 
1 αὐτὴς τὴς αἰσϑήσεως" ὅϑεν οὐδὲ οἵ γεωμετρικοὶ μετὰ ἀπὸ 
62; δείξεως, ἀλλὰ «κὐτύόϑεν ὡς ἐναργὲς αὐτὸ τιϑέαχσι. . καίτοι τοῦ 
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9 γοῦν τὸ τοιοῦτον M v. τὸ τοσοῦτον AB y. τοσοῦτον (ἈΝ ;. roi 
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Verum hoc quidem in quinto de demonstratione satis pcr 
tractatum est. Visui igitur praeter alia concessum est c 
poris colorati et situm et distantiam simul dignoscere, quc 
nullus alius sensus percipere potest. Qui autem olfactui v 
auditul facultatem conautur adscribere discernendi situm εὐ" 
poris vel vaporem einittentis vel aérein percutientis, hi quan: 
in errore versentur, hoc loco non attinet dicere, quoniam εἰ" 
omnibus, quae ad hos duos sensus spectant, in quinto i 
demonstratione, ut diximus, eopiosissime disputatui est. 47 
in opere qui fuerit exercitatus, facilius assequetur ea, quac 
nunc dicuntur. Ibi enim explicata sunt omnia, quae corpus 
quod in conspectum cadit, quo est loco, eodem cerni test.:r 
tur; quod vel ex ipso sensu evidenter patet, unde ne se 
metrae quidem adhibita ulla demonstratione, sed. quasi es τὸ 
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γε κατὰ εὐθείας ὁρᾶν ἡμᾶς γραμμὰς ἢ TOU τὴν ὕψιν, ἐπει- 
δὰν ἀκχριβῶς τινι λείῳ καὶ στίλβοντι προσπέσῃ. κατὰ τὴν 
ἴσην ἀνακλᾶσϑαι γωνίαν 1j προσέπεσεν, ἀποδείξεις φέρονταί 
τινες. εἴπερ οὖν ἡ ὕψις μόνη τῶν ἄλλων αἰσϑήσεων αἰσϑά- 
νεται τοῦ κινοῦντος αὐτὴν αἰσθητοῦ διὰ μέσου τοῦ ἀέρος, 5 
οὐχ ὡς βακτηρίας τινός, ἀλλὰ ὡς ὁμοειδοῦς τε καὶ συμφυοῦς 
ἑαυτῇ μορίου καὶ μόνῃ τοῦτο ἐξαίρετον αὐτῇ δέδοται μετὰ 
τοῦ καὶ διὰ ἀνακλάσεως ὁρᾶν, εἰχότως ἐδεήϑη πνεύματος 
ἄνωϑεν ἐπιρρέοντος αὐγοειδοῦς, ὃ προσπῖπτον τῷ πέριξ ἀέρι 
καὶ οἷον ἐπιπλῆττον αὐτὸν ἑαυτῷ συνεξομοιώσει. δεόντως 1ο 
οὖν ἐροῦμεν αὐγοειδὲς μὲν εἶναι τὸ τῆς ὄψεως ὄργανον, 
ἀεροειδὲς δὲ τὸ τῆς ἀκοῆς, ἀτμοειδὲς ὁὲ τὸ τῆς ὀδμῆς καὶ 
4 bod , , ᾿ X “« e b - 9 
τὸ μὲν τῆς γεύσεως vygOov, τὸ δὲ τὴς ἁφῆς γεῶδες. οὐδὲ 
γὰρ οἷόν τε ἦν ἑτέρως ἔχειν αὐτὰ τὴς ἐκ τῶν ὁμοίων ἀλλοιώ- 
σεως χρήξοντα καὶ τοῦτο ἄρα ἦν, ὃ βούλεται δηλοῦν ὃ τ 
?py^ bd *v 
Ἐμπεδοχλὴς ἐν oig φησι | 
€ , 8 4 9 , " ? ee 
γαίῃ μὲν γὰρ γαῖαν ὁπώπαμεν, ὕδατι ὃ ὕδωρ, | 


8 φέρον τέ τινες M. — 10 δεόντος M. — 12 ὦ in ἀκοῆς in ras. M. 
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manifestum sit, ita hoc statuunt, quamquam non desunt de- 
monstrationes, cur per rectas lineas nos cernamus vel visus, 
ubi in aliquod leve admodum et fulgidum corpus inciderit, 
inde aequali angulo, quo incidit, retorqueatur. Si igitur 
visus solus ex aliis sensibus percipit sensibile, quod eum 
movet, medio aére usus, non quasi baculo quodam, sed con- 
simili et cogmata sibi parte solique haec praecipua dos 
concessa est atque cum ea simul id, nt per repercussionem 
cernere queat, merito ei opus fuit desuper influente spiritu 
lucido, qui in acrem ambientem incidens et. eimi. tamquam 
pereutiens consimilem sibi redderet. — Accommodate. igitur 
dicemus visus instrumentum lucidum esse, aéreum auditus, 
vaporale olfactus, &ustatus hnmidum, terrenum tactus; Nullo 
enin alio modo haee se habere. possunt, cum immutationem 
ex sinilibus requirant. Atque hoc est, quod Empedocles 
sigmifieare voluit his versibus: 


"Terram nam terra atque unda nos cernimus undam, 
Galeni de Plac. Plat. et Hippocr. libri. 40 
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βλεπομένου τὸ μέγεϑος ἐγνώχειμεν. otov ὅρους. εἰ τύχοι. 
μεγίστου. τηλικοῦτον γὰρ εἴδωλον ἐνέπιπτεν ἂν ἀπὸ αὐτοῦ 
roig ὀφθαλιιοῖς ἡμῶν, ἡλίχον ἐστὶν αὐτό. ὅπερ παντάπασιν 
ἄλογον, ἄμα τῷ καὶ κατὰ μίαν ῥοπὴν καιροῦ πρὸς ἔχαστον 

5 τῶν ὁρώντων, εἰ καὶ μυρίοι τύχοιεν ὄντες. ἀφικνεῖσθαι. τῷ 
τε ὀπτιχῷ οὐχ οἷόν τε τοσαΐίτην ῥύσιν ἐχτεινομένῳ λαμβά- 
νειν, ὡς περιχεῖσθϑαι παντὶ τῷ βλεποιιένῳ σώκιατι. τοῦτο 
619. γὰρ Ouoi0v ἐστι τῷ τῶν Στωϊχῶν σταλαγμῷ κχεραννυμένο 
τῇ πάσῃ ϑαλάττι. λείπεται οὖν ἔτι τὸν πέριξ ἀέρα rotot- 
ιο τὸν ὕργανον ἡμῖν γίνεσθαι, x«9' ὃν ὁρῶμεν χρόνον. ὁποῖον 
ἐν τῷ σώματι τὸ νεῦρον ὑπάρχει διὰ παντός. τοιοῦτον γε 
τε πάσχειν ἔοικεν ὁ περιέγων ἡμᾶς ἀὴρ ὑπὸ τὴς τοῦ πνεύ- 
ματος ἐμπτώσεως. ὁποῖόν τι καὶ πρὸς τῆς ἡλιαχῆς (CU. 
ἐχείνη τε γὰρ ψαύουσα τοῦ ἄνω πέρατος αὐτοῦ δίδωσιν εἰς 
15 ὅλον τὴν δύναμιν 5n vt διὰ τῶν ὀπτιχῶν νεύρων ὅτις. φερο- 
μένη τὴν μὲν οὐσίαν ἔχει πνευματικήν. ἐμπίπτουσα ὁξ τῷ 


1 ἐγνώκαμεν MABCh. 2 «v» om. MABCh; cf. Proll. j. 66. — 
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corporum extrinsecus obiectorum, rei, quam cernimus, 
magnitudinem nullo modo novissemus, velut vasti alicuius 
montis. Tam magnum nimirum simulacrum ab eo. quantu- 
ipse est, in oculos nostros incideret, quod prorsus absurdum 
est, praeterquam quod uno eodemque temporis motento al 
singulos, qui cernunt, etiamsi innumerabiles sint, fertur nec 
qui ad visum pertinet spiritus ulla ratione potest tanta 
diffusione dilatari, ut a toto, quod cernitur, corpore circum- 
fundatur. Hoc enim nihil aliud est nisi commenticia illa 
Stoicorum gutta, quae cum toto mari commiscetur. Hestat 
igitur, ut aér circumfusus tale nobis instrumentum fiat, quo 
tempore cernimus, quale semper nervus in corpore est. 
Eodem enim pacto aér nos ambiens a spiritus incursu, quv 
& solis fulgore, affici videtur. Nam et ille supremo aeris 
termino contacto vim suam in totum dispergit et acies nostra. 
quae per nervos opticos fertur, substantia spirituali praedita. 
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περιέχοντι καὶ τῇ πρώτῃ προσβολῇ τὴν ἀλλοίωσιν ἐργαξομένη 
ὀικδίδωσιν ἄχρι πλείστου τοῦ συνεχοῦς αὐτῷ. δηλονότι τοῦ 
πέριξ σώματος ὑπάρχοντος, ὡς ἐν ἀκαρεῖ χρόνῳ τὴν ἀλλοίω- 
σιν εἰς ὅλον αὐτὸ διαπέμπειν. ἐνκρ;ῶς γὰρ τοιοῦτον qaíve- 
ται κἀπὶ τῆς κατὰ τὸν ἥλιον ὑπάρχον δυνάμεως. ϑέντες 5 
γοῦν τι στερεὸν σῶμα μεταξὺ τὸν ἐφεξῆς ἀέρα βλέπομεν 
εὐθέως ἀπολλύντα τὴν αὐγήν, ὡς ἐν τῷ μεταβάλλειν go- 
τοειδῆ γινόμενον, οὐκ ἐν τῷ μεταβεβληκέναι διαμένοντα. 
uórvigov. γὰρ ἂν ἦν τὸ φῶς ἐν αὐτῷ μέχρι πολλοῦ, κἂν] 
ἤοϑη τὸ φωτίζον. οὕτω δὲ καὶ νεύρου τμηϑέντος, ὅσον ἂν gog 
ἢ τομὴ χωρίσῃ τῆς πρὸς τὸν ἐγχέφαλον συνεχείας. ἀναίσϑη- υἱ 
τον εὐθέως γίνεται. φαίνεται οὖν ὅμοιόν τι πάϑος ἀμφοτέ- 
θοις συμβαῖνον. τῷ τε νεύρῳ καὶ τῷ πέριξ ἀέρι, κατὰ μὲν 
τὴ» ἑκυτῶν φύσιν ἔχουσιν ἤδη τινὰ ὁμοιότητα, πρὸς δὲ τὸ 
μεταβάλλον ὁμοιουμένοις ἀκριβῶς ὡσαύτως τῇ συνεχείᾳ καὶ 15 
τοῦ πάσχειν ἀεὶ δεομένοις, ὥσπερ ὁ πέριξ ἡμῶν ἀήρ, ὁπότε 


3. rov ante συνεχοῦς om. codd. edd. — 9 ἂν ἡ M. — ἑκυτώ codd. 
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cum in aérem incidit et primo impulsu immutationem effecit, 
cam quam longissime spargit in continuum ipsi, 1. e. ambiens 
corpus, ut temporis puncto iminutationem in totum diffun- 
dat, Wb quod liquido etiam in vi solis inesse conspicimus. 
Velut & solidum aliquod. corpus in. inedio posuimus, aérem 
proximum videmus confestim fulgore destitui, utpote qui, 
σὰ muinutatur, lucidus fiat, non in. mutatione semel accepta 
perseveret. Ouod si Ha esset, lux. in eo aliquamdiu, sublato 
etiam eo, quod illnstrat, permaneret. Eodem nodo si nervum 
praecideris, tota. ea. pars, quam sectio a cerebri continuatione 
«eparaverit, illico torpida. fit... Patet «itur similem quandam 
affectionem. utrique. contingere, et. nervo et. aéri. ambienti, 
qui quidem ex sua ipsorum natura similitudinem quandam 
habent et ad rem immutantem, quoad ei continui sunt, pror- 
-u3 inter se adzimulantur ae recentis semper affectionis in- 
disent, velut a?r nobis circumfusus, cum illustratur. In quo 
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UXO χρωμάτων ὁ λαμπρὸς «yo ἀλλοιούμενος ἄχρι τοῦ τὶ: 
ὕψεως ὑργίνου διαπέμπειν τὴ» ἀλλοίωσιν" οἷν μὴν ὅπως :: 
rhv ϑέσινν ἢ τὸ μέγεϑος ἢ τὸ ὁδιάστηιια γνωρίξζυμεινν ἔχάστον 
τῶν αἰσϑητῶν, εἶπεν ὁ ᾿᾿Ιοιστοτέλης. ἀλλὰ xcl συλλογιξόμε- 
vot περὶ τὸ δόγμα πολλοὶ τῶν ἀπὸ «αὐτοῦ χατάφωροι γίνυν. 
τι ψευδόμενοι μήτε ὀσμῶν μήτε φωνῶν συνευὸειχνμένοι 
τὸν τύπον. ῦὅϑεν ἥκουσιν, ὡς ἐν τῷ πέμπτῳ ὁέδεικται περὶ 
ἀποδείξεως. καὶ μὲν δὴ καὶ τὸ διὰ τῶν χατύπτρων ὅσα τι 


"P4 A , e - 4 nd M 

039 ἄλλα στιλπιὰκ σώματα ποτὲ | uiv qu&£g αὐτοὺς ϑεάσϑαι. a0 
A » Ll . " "4 Ld - "woe. 

1v 0 ὥλλους τινὰς ἐκ πλαγίων ἢ ὕχπισϑεν, ὥσπερ τοῖς ἄλλοι: 
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ἀπάσι πλὴν" Πλάτωνος. οὕτω x«i Ἰριστοτέλει μάχεται. uoroc 
- e ind . 

τοῦ yooucros δυναμένου zcri ἀνάκλασιν" ἀπὸ τῶν ὁρωκένωτ 
A 1 . ». 4 , - t " 

ἐπὶ τὴν ἡμετέραν οὐ» ἀφικέσθαι, μορφὴς ὁὲ ! peyedors 
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OUXETI. μόρῳ ἡ» μὲν γὰρ τῆς ποιχιλίκς τῶν περὶ τὰ μόριε 
[4 
σχημάτων ἐργαξζομένης οὔτε ἐπινοῆσαι δυνατὸν ἀπὸ αὐτῶν 
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eorum, quae ita immutantur, ut fere tempus cius nnllum 
esse videatur, tum «de caus, quamobrem aér splendida- 
natura ita comparatus sit, ut. si a coloribus immutetur. αἱ 
visus usque instrunentum lunnutauonem itransducat; mnes 
tamen, quo modo situm vel magnitudinem vel distaniiu 
uuiusculusque rel, quae sub sensum cadit, percipiamus, 4b 
eodem dicium est. De qua sententia multi etiam, qui 4^ 
eo sunt, ratiocinantes mendacii facile convincuntur, cum ne« 
odores nec voces locum, unde veniant, simul commonstrent 
ut in quinto de demonstratione ostendimus. Praeterea, quei 
per specula aliaque corpora fulgentia interdum nos ipsos 
interdum alios ex obliquo vel tergo cernimus, id, sicut cete 
ris omuibus praeter Platonem, ita Aristoteli adversatur, :i 
quidem solus color per repercussum à rebus, quae cernuntur. 
ad nostram aciem. pervenire. potest, forma aut magnitudo nc 
potest. Nam formam cum varietas figurarum partium cCun- 
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Tt vec yevéGO ci προσβολὴν τοῖς κατύπτροις οὔτε, εὖ x«l. γένοιτο, 
χωρὶς τοῦ χλασϑῆνιι τὴν ἀνάκλασιν ἐφ᾽ ἡμῶς ἀφικέσϑαι" 
σαι ϑανώτερα γὰρ 000b. ἐπὶ τῷδε τὰ κατὰ ᾿Επίκουρον εἰδωλα" 
τὸ ὁὲ μέγεϑος ἔτι ἀδυνατώτερον ἐγκιταβκίνει» τῇ κόρῃ. 
καΐτοι τοῦτό yt τὰς ἁπάντων τῶν ἄλλων καταβάλλον δόξας 5 
ὥσπερ τι σμικρὸν παρέρχονται περὶ μὲν τοῦ δικστηματός τε 
καὶ τὴς ϑέσεως ἐπιχειροῦντες σοφίξεσθαι, τὴν δὲ τοῦ μεγέ- 
ϑοῦυς διώγνωσιν, ὕπως γίνεται, πκαρερχύμενοι καίπερ διωρρή- 
δὴν αὐτῶν ἀνατρέπουσαν τὰς δύξας, ἀδύνατον γὰρ αἰσϑέ- 
σϑαι τοῦ μεγέϑου;: τῶν ὁρατῶν ἄνευ τοῦ ϑεωρεῖσθαι τὸ 10 
(λεπόμενον. ἐν ὦπερ ὧν ὑπάρχῃ τύπῳ. καίτοι περὶ τῆς ἀνα- 
κλάσεως, ἣν ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν ἐφ᾽ ἡμῶς ὁ ᾿Αριστοτέλης] 
κειν λέγει, τῷ λύγῳ δοκεῖ μοι κατανενοηκένωι τὴν ἀτοπίαν, 640 
οὐδαμόϑι τολμῶν αὐτῇ χρῆσϑαι. παρερχύμενος δὲ ὡς ἀπί- 
ϑανον ἀεί. καὶ γὰρ ὕπωξ ἡ igug γίνετιι. καὶ ὑπὼς ἅλως τὸ 
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stituat, neque cogitare possumus inde speculis obiecjum ali- 
quem fieri neque, etiam si fiat, sime flexu repercussum ad 
nos pervenire; probabiliora enim, quantum ad hoc, Epicuri 
simulacra sunt; magnitudo vero ut in pupillam ingrediatur, 
multo minus fieri potest. Hoc tamen, quod onmium aliorum 
opiniones subvertit, quasi parvum ac leve quiddam praetereunt 
cumque de distantia situque conentur aliquid comminisei, 
de magnitudinis distinctione, quo modo fiat, nihil dicunt 
relicto loco, qui quidem aperte opiniones eorum pervertit, 
Qui enim fieri potest, ut magnitudinem rerum adspectabi- 
lium sentiamus, nisi rem jpsam, quocunque in loco est, con- 
templemur? Quaraquam Aristoteles, ubi de repereus-u lo. 
quitur, quem a rebus in conspectum cadentibus ad nes per 
venire dicit, animadvertisse absurdau rationem. mili viletuv, 
cum nu«quani ea re uti audeat, sed tamquam rem probalaliate 
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ἤτοι περὶ τὸν ἥλιον ἢ τὴν σελήνην οἵ τε ἀνθήλεοι xml οἱ 
παρήλιοε χαλυύμενοι τῴ τὲ διὰ τῶν κατύπτρων ὀρώμενι 
διερχόμενυς. εἰς ἀνάκλασιν ὄψεως ἀναφέρει «rre, μηδὲν 
διαφέρειν λέγων ἣ τὴν 0tuv ἀνακλᾷσϑαι νυμίξειν ἣ τὰς axo 
5 τῶν ὁρωμένων ἀλλοιώσεις τοῦ περιέχοντος ἡμᾶς ἀέρος ὁμοιο- 
t&rOP κατώ yt τοῦτο συφιξόμενος ᾿᾿:σχληπιάδι; τῷ τὴς Ox, 
ἀντὶ τοῦ τὴς φορῶς ὀνύματι χρωμένω" τὸ γὰρ ἀπέϑανον ti. 
φορᾶς ὑπιδόμενο:ς ἐπετολμὴσε τῇ μεταϑέσει τὴς προσηγορίας. 
οὕτω: οὖν x«l 0 ᾿ηριστοτέλης. ἐπειδὴ σαφῶς ἡπίστατο rc: 
1ὸ χατὰ μέρος ἀπιϑάνους ἐρεῖν ὀπτικὰς αἰτίας. εἰ φυλάττοι τὴν 
ἑαυτοῦ δύξαν, ἐπὶ τὴν ἀλλοτρίαν ἀφίχετο μηδὲν διαφέρειν 
λέγων. ὑποτέρως ὧν ἐρμηνεύῃ. καίτοι δικκιότατα ἂν τις 
εἴποι πρὸς αὐτόν" "el μηδὲν διαφέρει λέγειν οὕτως 1] ἐχεένως. 
641 τί χαταλιπὼν τὴν ἀληϑὴ τε | καὶ σὴν δόξαν ἀλλοτρίᾳ joi 
15 ψευδεῖ, εἰς γὰρ τοὐναντίον σοι περιτραπήσεται τὸ σόφισμε 


--.ὄὄὄ....ὄ.ς- 


2 προήλιοε Codd. edd. παρ λιοι uos. — 8 Graxinciy M. tcx. 
codd. edd. μηδὲν nos. — 3$ rov om. M. 8 ὃ ὑπειδέπενος cud 'edd 
ὑπιδόμενος nos; cf. Proll. p. 80, — τὰ κατὰ μέρος MK τῶν x. z.À 
τὰς x. y. BCh. — 10 ἐρεῖν τὰς codd. edd. τὰς eiecimus. — 13 à- 
xcitüt M. — ὧν rig εἴποι πρὸς αὐτὸν M εἴποι XQ. αὐτὸν ἀν τι; 
ABChEK. — 14 ἀλλοτρίαν Α. — 15 ψευδὴ A. — 


. 
carentem ubique praetereat. Nam cüm disserit, quo modo 
iris efficiatur, quo modo item corona solis vel lunae et soles 
geminati, quae vel authelia vel parelia appellant, tum quo 
modo per specula visus rerum fiat, oinnia ad repereussum 
visus refert, nihil interesse dicens, utrum visum ipsum an 
aéris ambientis e rebus, quae cernuntur, immutationes reper. 
cuti existimemus, qua quidem in re similiter cavillatur atque 
Asclepiades, «qui attractionis vocabulo pro eo motu, queu 
gog«r appellant, utebatur, quippe qui, quam nihil probabili 
tatis in eo motu inesset, suspicatus mutare appellationem fiden- 
ter ausus est, Sie Aristoteles quoque, quoniam certo sciebat, 
si suam servaret. sententiam, se non. verisimiles visionis cau- 
sas singulares. allaturum, ad. alienum. se. transtulit, nihil 
interesse. affirmans, ulro modo interpretareris; Quem | iustis- 
sime ita aliquis arguere possit: ΝΕ nihil refert, hoc an 
illo modo dicatur, quid tu relicta tua vera opinione aliena 
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“μηδεμίαν αἰτίαν εἰπόντι τῆς ἀλόγου τῶν δογμάτων μεταλλα- 
yüs. ὥστε ὑποπτευϑήσῃ μᾶλλον ἢ πιστευϑήσῃ. καὶ μὴν εἰ, 
δεότι πιϑανώτερόν σοι οὕτω λέγειν ἐστί, διὰ τοῦτο φαέης 
προσχρῆσϑαι δόγμασιν ἀλλοτρίοις, ἐρωτηϑήσῃ πάλιν αὐτοῦ 
τοῦ πιϑανοῦ τὴν αἰτίαν. εἰ γὰρ ἡ ψευδὴς δόξα τὰς κατὰ 
μέρος ἁπάσας αἰτίας πιϑανωτέρας ἔχει τῆς ἀληϑοῦς. ἀπι- 
στηϑήσεται πάντα Gov τὰ τῶν προβλημάτων βιβλία. τὸ μὲν 
οὖν διὰ μέσου τοῦ ἀέρος ὑρᾶν ἡμᾶς ἐναργές ἐστι καὶ πᾶσιν 
ὁμολογούμενον, », ξήτησις δὲ ἐπὶ τῶδε γίνεται, πότερον ὡς διὰ 
ὁδοῦ τινὸς μέσης ἀπὸ τῶν ὁρωμένων ἀφικνεῖταί τι πρὸς 
ἡμᾶς ἣ τοιοῦτον ὕργανον ὁ ἀὴρ ἐστιν ἡμῖν εἰς viv τῶν 
ὁρατῶν διάγνωσιν, οἷόνπερ τὸ νεῦρον εἰς τὴν τῶν ἁπτῶν. 
οἴονται μὲν οὖν οἱ πλεῖστοι καὶ διὰ τοῦ νεύρου τὴν ἀπὸ 
τῶν προσπιπτόντων ἀλλοίωσιν ἀναδιδομένην ἐπὶ τὸ τῆς ψυχῆς 
ἡγεμονικὸν εἰς διάγνωσιν ἄγειν ἡμᾶς αὐτῶν οὐκ ἐννοοῦντες, 
ὡς οὐχ ἂν ἡ τῆς ὀδύνης αἴσθησις ἐγίνετο κατὰ τὸ τεμνό- 


8 τὸ λέγειν codd. edd. οὕτω 1. nos; cf. Proll. p. 90. — 4 ἐρωτηϑή- 
σεται codd. edd. ἐρωτηϑήσῃ nos. — 7 πάντ᾽ avtov codd. edd. παντα 
cov nos. — 16 ἐγγίγνετο AB. — 


falsa uteris? In contrarium enim tua tibi cedet cavillatio, 
qui nullam causam tam absurdee decretorum  inutationis 
afferas, ut plus suspicionis moveas quam fidei facias. Atqui 
sj dieas propterea alienis te uti decretis, quia probabilius 
tibi videatur ita dicere, huius ipsius probubDilitatis causa 
rursus ex te quaeretur Nam si falsa opinio singulares 
causas omnes probabiliores habet quam vera, omnibus tua- 
rum quaestionum libris fides derogabitur. Per acrem igitur 
medium nos oculis cernere evidens est atque inter omnes 
constat; sed de eo quaestio est, uirum tamquam per viam 
quandam mediam e rebus, quas cernimus, aliquid ad nos 
veniat an tale instrumentum nobis sit aér ad res adspecta- 
biles discernendas, quale est nervus ad tractabiles. Plerique 
autem existimant etiam per nervum immutationem, quae e 
rebus accidentibus ad principalem anim) partem pertineat, 
nos ad diynoscendas eas adducere, non intellegentes doloris 


sensum in ea parte, quae vel secatur vel colliditur vel uri- 
Galeni de Plac. Plat. et Hippocr. libri. 41 


σ' 
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"τῶμεν περὶ αὐτῶν: τούτοις πᾶσι ποῖα ἀποδώσεις ὄργανα. δι 
v , « ᾶ ^r - y 
ὧν αἰσθάνεται ἡμῶν τὸ αἰσθανόμενον &xaora;! £v τε ovr 

’ e , Ld $3 , - , - . s» 
τούτοις ὁ Πλάτων, ὥσπερ ovv κἀν τοῖς ἐφεξῆς, ἐν ἄλλοις 
τέ τισι διαλό; ἐδίδαξεν ἡμᾶς ὑπὲὶρ τὴ jg δυνάμεως: 
γοις ἐδίδαξεν ἡμᾶς ὑπὲρ τῆς κοινῆς δυνάμεω.-. 

e" , * * , , ων - » 
5 τις ἐξ ἐγχεφάλου διὰ τῶν νεύρων εἰς ἔχαστον τῶν αἰσϑη- 
τηρίων ἀφιχνουμένη τῶν ἐν αὐτοῖς ἀλλοιώσεων αἰσϑάνεται" 
9*9 * - LI -- “- * 
Og, Ei γε δυνατὸν jv toig ἰδίοις παϑήμασι τῆς αὐγῆς ἄλλο 
α΄ '^ - - 
τι συναλλοιωϑῆναι παρὰ τὸ φωτοειὸὲς ὄργανον ἢ τοῖς τῶν 
ἀτμῶν ἕτερόν τι τοῦ ἀτμοειδοὺς ἢ τοῖς τοῦ ἀέρος ἄλλο τι 
19 παρὰ τὸ ἀεροειδὲς ἢ τοῖς τῶν ὑγρῶν ἕτερόν τι παρὰ τὸ 
γευστικόν tt καὶ πλῆρες χυμῶν, οὐκ ἂν ἐγεγόνει τὰ τῶν 
κἰσϑητηρίων ὄργανα" νυνὶ δὲ οὐχ οὕτως ἔχει. τὰ μὲν γὰρ 
, , φ *- - . [4 
ἐν τοῖς ἀντιβαίνουσι σώμασιν, ὅσαπερ ἣν ἴδια τῆς οἰχείας 
631 διαφορᾶς, | οὐχ ἅπαντι μορίῳ νεύρων μεταλαβόντι δυνατὸν 
ι5 κἰσϑάνεσθϑαι, διότι μηδὲ παϑεῖν ἅπαν ὑπὸ τῆς τοῦ γηΐνου 


1 αὐτῶν; πᾶσι codd. edd. αὐτῶν: τούτοις πᾶσι Corn. — soie M ABCh 
ποιὰ K. — 8 in verbo ἕκαστα desin. excerpt. XXX. codd. FP. 
1 παϑήιασιν αὐτῆς codd. edd. παϑήμασι αὐγῆς Corn. π. τῆς αὐγῆς 
08; cf. Proll. pp. 27 et 82. — 10 παρὰ post rt om. M. — 11 γεῦστι- 
κὸν M γευστόν ABChK; cf. Proll. p. 297. — 14 οὐχ om. codd. edd 
restit. Corn. — 


quaeque modo de his percontabamur? llis omuibus 
qualia instrumenta attribues, per quae 1d, quod in 
nobis vim sentiendi habet, singula quaeque seutiat?' 
Et in his igitur et. sequentibus, tum in aliis quibusdam dia- 
logis lato de communi quadam facultate nos docuit, quae 
e cerebro per nervos in singula sentiendi instrumenta. pene- 
trans imuinutationes, quae in iis sunt, percipit. Nam si fieri 
posset, ut propriis fulgoris affectionibus aliud quid praeler 
fulgidum instrumentum vel vaporum aflecetionibus diversum 
aliquid à vaporoso vel aéris aliud atque aéreum vel humo- 
rum aliud ac gustatus quodque suceorum plenum est instru- 
mentum immutaretur, nequaquanr sensuum instrumenta | facta 
essent; nunc autem res non ita se habet. Nain quaecunque 
in occurrentibus renitentibusque corporibus propriain differen- 
tiam labent, ea non omui corporis membro, quod nervorum 
particeps est, sentire possumus; neque enin «quodlibet ido- 


*a 
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οὐδὲ τῆς σκληρότητος ἢ μαλακότητος. ἀλλὰ χρόας καὶ μεγέ- 

4 , τ᾽ 4*4 e , - r] 
ifove καὶ θέσεως, ὧν οὐδὲν y βακτηρία διαγνώναι δυναται. 
“τολὺ τοίνυν ἄμεινον. ὡς ἐν | ἐσφαλμένοις. Exíxovoos ἀπε- 048 
gv«to τῶν Στωϊχῶν. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ τῶν ὁρατῶν οὐδὲν 
ἄγουσι: ἄχρι τῆς ὀπτικῆς δυνώμεως" ὁ δὲ "Exíxovugog ἄγει καὶ 5 
πολύ γε τούτου χρεῖττον ᾿Δριστοτέλης. ovx εἰδωλον σωματι- 
κύν. ἀλλὰ ποιότητα διὰ ἀλλοιώσεως τοῦ πέριξ ἀέρος ἀπὸ τῶν 
ν -- J» Ll - P od , [4 4 es 
υρατὼν ἄγων ἄχρι τῆς ὑψεως. εὐυλαβηϑὴ γὰρ oAog αἰσϑητι- 
xov ποιῆσαι τὸν πέριξ ἀέρα, καίτοι τὴν γὲ OdQx« σαφῶς 
ὁρῶν αἰσϑητικὴν γινομένην ἐκ τῆς ἀφιχνουμένης εἰς αὐτὴν 10 
ἀπὸ τὴς ἀρχῆς δυνάμεως. τί δὲ χαλεπόν ἐστι τὴν ἡλιακὴν 
«ὑγὴν αἰσθητικὴν ὑποθέσϑαι. οἷον μαλιστα τὸ κατὰ τοὺς 
og )αλμοὺς πνεῦμα τὸ παραγινόμενον ἐξ ἐγκεφάλου προδή- 
λως ὁρᾶται: καὶ γὰρ φωτοειὸδές ἐστιν. εἰ ὁὲ καὶ περὶ ψυχῆς 


1 οὔτε codd. edd. οὐδὲ nos; οἵ. Proll. p. 102. — 8 ἄμεινον ὡς MpA 
«. o BChR; cf. Progr. ]I, 11. — 5 'Exíxovooc ἀπεφήνατο ἄγειν καὶ πολύ 
MA CE. ἄγει καὶ z. p 'E. καὶ zx. BChh; cf l'rogr. I1, 19. — 6 κρείτ- 
των MAp; cf. Proll. p. 41. — 7 τοῦ πέριξ ἀέρα καίτοι omissis, quae 
inter πέριξ et ἀέρα (v. 9) interiecta eunt, verbis M. — 8 αἰσθήσεων 
pro ὁρατῶν p. — 9 πέριξ om. p. — 13 παραγόμεντον codd. edd. παρα- 
“νόμενον nO». -- προδηλως ὁρᾶται Om. p. — 14 φωτοειδὲς καὶ γὰρ 
ἔστιν MpA καὶ γὰρ φ. ἐ BChk; cf. Proll. pp. 41 et 121. — A verbis 
εἰ Ó καὶ dncip. excerpt. XXXII codicum FP desinitque in. verbo λαμ- 
perti (qu. 644, 7). — 


duritiem aut mollitiem, sed colorem, magnitudinem, situm 
corporis percipit, quorum nihil buculo dignosci potest. Multo 
jfüitur melius, ut in erratis, Epicurus Stoicis sententiam pro- 
nuntiavit; hi enim nihil eorum, quae sub adspectum cadunt, 
ad visus facultatem traduci volunt, Epicurus autem vult 
atque illo ipso multo melius Aristoteles, cum non corporeum 
-imulacrum, sed qualitatem quandam per circumfusi aris 
iminutationem ἃ rebus adspectabilibus ud. visum nostrum 
traduci. vult... Noluit scilicet aereum) ambientem prorsus sen- 
-us capucem fingere, cum tamen carnem manifesto cerneret 
es emanante a. principio in eaim facultate ud sensum perci- 
piendum. idoneaum effici. Quid autem negotii est solis fulgori 
.-entiendi vim dribuere, cum talem inesse maxime in oculo- 
rum spiritu, qui a cerebro pervenit, liquidu pateat?  Fulgidus 
41 
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οὐσίας ἀποφήνασθαι χρή. δυοῖν ϑάτερον ἀναγκαῖον εἰζεῖν. 
*" - * *v *, , A - - 
ἢ τοῦτο εἰναι tO OlOV αὐγοειδές τε xab αἰϑερῶδες σώπα. 
, 8. «4 , er * A] , 4 Ld e 
[λεχτέον αὐτὴν] εἰς 0, xav μὴ βουλῶνται, κατὰ ἀχολουϑίαν 
ἀφικνοῦνται Στωϊχοί τε καὶ ᾿“ριστοτέλης, ἢ αὐτὴν μὲν ἀσώ- 
δμάτον ὑπάρχειν οὐσίαν, ὄχημα δὲ τὸ πρῶτον αὐτὴς εἶναι 
^ T 
τουτὶ τὸ σώμα, διὰ oU μέσου τὴν πρὸς τάλλα σώματα xo uve- 
, , - 1 τ , 8 a "v L ? - 
644 νέαν λαιιβάνει. τοῦτο | μὲν ovv «vro διά oAov λεχτέον ἡμῖν 
ἐχτετώσϑαι τοῦ ἐγκεφάλου. τὴ δέ γε πρὺς αὐτὸ κοινωνίᾳ τὸ 
κατὰ τὰς ὄψεις πνεῦμα φωτοειδὲς γίνεσϑαι. 
τ ^ , - - 
10 Περὶ uiv ovv τὴς .Ἰριστοτέλους τε xol τῶν Στωϊχῶν 
δόξης ὀλίγον ἀναβάλλομαι, τὸ Ób τὴν αἴσϑησιν τῶν αἐσϑη- 
- , 1. 93 , , ἢ , t Ld « 
τῶν γένεσϑαι διὰ ἀλλοιωσεῶὼς TE καὶ διαγνωσεως ἐξ ὧν εἰπὸν 
δῆλ ἰλλοιοῦ iv οὖν τὸ τῆς αἰσϑήσεως 0 , 
ἥλον. ἀλλοιοῦται μὲν ovv τὸ τῆς αἰσϑήσεως ὄργανον. 
διάγνωσις: δὲ αὐτοῦ τῆς ἀλλοιώσεως γένεται ἐχ μιᾶς δυνά- 
15 μεως κοινῆς πάντων τῶν αἰσϑητηρίων ἐκ τῆς ἀρχῆς ἐκπιρρεου- 
σης τὴν δὲ ἀρχὴν αὐτὴν citt χοινὴν αἴσϑησιν εἴτε πρῶτον 


9. ἢ τοῦτ᾽ εἶναι FPMA ἤγουν εἶναι BChK; cf. Progr. IT. 30. — 
σῶμα, εἰς 0 FPp σῶμα λεκτέον αὐτὴν εἰς D MABChR; cf. Pro: 


. 46 et 117. — 3 βούλονται AB. — à ὄχημα ὁὲ FP ὄχημα τε 
MABChK. -- ἀσώμαστον p. — 9 αὐτῶν πνεῦυα ΔΙΑΒΟΒᾺΆᾺ αὐτῶν 
abest i in p; cf. Proll. p. 117. — 16 ἀρχὴν αὐτὴν Mp a. αὐτῶν ABChk; 


cf. Proll. p. 32. — 
quippe est. Ceterum si de animi quoque substantia pronun. 
tianda sententia est, de duobus alterum dici necesse est: aut 
id esse quasi fulgidum et aethereum corpus, ad quod ypre- 
bandum vel inviti per consecutionis necessitatem et Stoici 
et Aristoteles descenduut, aut ipsum incorporalem quidem 
esse substantiam, uti tamen hoc corpore tamquam primv 
vehieulo, quo eommercium quoddam eum eeteris corporibus 
habeat. Hoc ipsum per totum ditlusum esse cerebrum dicen- 
dum est eiusque communione oculorum spiritum lucidum effici. 

Jam ut de Aristotelis Stoicorumque sententia disputa- 
tionem paulisper ditferam, ex iis, quae diximus, sensum earum 
rerum, quae sub sensum cadunt, per inmutat&onem et di 
stinctionem fieri apertum est. Atque immutatur quidem 
sensus Justrumentum, distiuctio immutationis eius ab una 
eadenique facultate omnibus sentiendi instrumentis communi 


— 6415 — 


αἐσϑητικὸν ἐθέλοις ὀνομάζειν, οὐ διοίσει. xal ταύτην ἔδει- 
ξεν ὁ πρόσϑεν λόγος ἐγκέφαλον οὖσαν. ἀφ᾽ οὗ πάντα τὰ 
μόρια αἰσϑησίν τὲ καὶ κίνησιν ἔχει. κκϑηκόντων ἑτέρων μὲν 
νεύρων εἰς τὰ τῶν αἰσϑήσεων ὄργανα διαγνώσεως ἕνεκα 
τῶν αἰσθητῶν, ἑτέρων δὲ τῶν κινούντων αὐτὰ τά γε κινεῖσθαι 5 
δεόμενα, καϑάπερ ὀφθαλμούς τε καὶ γλῶτταν καὶ ὦτα. καὶ 
γὰρ οὖν καὶ ταῦτα ἐν τοῖς πλείστοις τῶν ξῴων κινεῖται 
μυῶν τῶν £v τῇ κεφαλῇ περιλαμβανόντων | αὐτά, διὰ ov αἴ 648 
καϑ᾽ ὁρμὴν ἅπασαι κινήσεις τοῖς ξῴοις εἰσίν. ἐξ ὧν ἁπάν- 
τῶν μαρτυρεῖται προσηκόντως εἰρῆσϑαι τὸν ἐγκέφαλον ἀρχὴν 1 
εἶναι τοῖτο μὲν αἰσϑήσεως ἁπίσης τοῖς ζώοις, τοῦτο δὲ τῆς 
καϑ᾽ ὁρμὴ χινήσεως. εἰ δέ γε μὴ διὰ ταῦτα, τίνος ἕνεκα 
ἄλλου γέγονεν; 5j διὰ τί τὰς κήνιγγας ἔξωϑεν αὐτῷ περιέ- 
τεινὲν ἡ φύσις. εἴπερ ἐν ἐκείναις μέν ἐστιν ἡ τῆς ψυχῆς 
ἀρχή. μάτην δὲ ἐγκέφαλος ἐγένετο: διὰ τί δὲ ἑκάστῃ τῶν is 
κοιλιῶν αὐτοῦ τιτρωσκομένη κίνδυνον ὀξύτατον ἐπιφέρει; 
8 rr om. p. -- καϑιηκόντων νεύρων ἑτέρων μὲν εἰς p. — b γε om. 
p. — 7? ἐν ante τοῖς nos inseruimue: cf. Proll. p. 107. — 8 τῶν μυῶν 


ve» Mp. -- 13 rj διὰ τὸ N ἡ διότι ABChR ἡ διὰ τί nos; cf. Proll. 
p. 29. — αὐτὸ M. — 15 δὲ ante ἐγκέφαλος om. ChK. — 


e principio affluente efficitur, quod principium ipsum utrum 
sensum communem an primun, quod ad sensum aptum sit, 
appellare velis, nihil] refert. loc nos superior disputatio 
docuit cerebrum esse, unde omnes partes et sensum et mo- 
tum adipiscerentur, nervis aliis ad sensibilia dignoscenda in 
sensuum instrumenta descendentibus, aliis moventibus ea, 
quae moveri deberent, ut oculos, linguam, aures: nam et 
hae in plerisque animalibus moventur ita, ut musculi capitis 
eas comprehendant, per quos omnes in animalibus volunta- 
riae motiones exsistunt. uae omnia testnnonio sunt cere- 
brum tun sensus oninis, tum voluntariae motionis in animali- 
bus originem esse. ]ld si non nropter haec, quamnam ob 
aliam causam factum est? Aut cur membranis extrinsecus id 
natura operuit, si quidem in 1illix est animi principium, nequid- 
quam autem factum cerebrum est? Quid est quod singuli 
ventriculi eius vulnerati periculum praeceps inferunt? Quid est 
quod ab eo omnes nervi et dorsi medulla exoriuntur? Quam 
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δια τί δὲ ἀπὸ αὐτοῦ πάντα πέφυκε τὰ νεῦρα καὶ ὁ νωτιαῖος 
μυελός: Og ὅτε μὲν ἀποβλάστημα τῆς κατὰ τὸν ἐγχέφαλον 
οὐσία: ἐστίν, ἐνκργῶς φαίνεται διὰ τῶν ἀνατομῶν. ὡς κηδὲ 
τοὺς μαγείρους ἀγνοεῖν. ὁποίαν δέ τινα τὴν δύναμιν ἔχει. 
ὃ μαϑήσῃ ῥᾳδίως. εἰ πρότερον μὲν ἐπὶ τὴν ἀνατομὴν ἀςφικχό- 
μένος ἰδοις ἀπὸ αὐτοῦ νεῦρα φυόμενα τὸ ἀριϑμὸν ἑξήκοντά 
που, καταμάϑοις δὲ ἑκάστου τὴν χρείαν. ἐνδειξαμένης τῆς 
κατασκευῆς αὐτῶν μα τοῖς γινομένοις πάϑεσιν ἐπὶ ταῖς 
ο τομαῖς. ἡ μέν γε κατασκευὴ παραπλησία τοῖς ἀπὸ ἐγχεφάλου 
ὁ46 φυομένοις τῆς uiv οἷον ἐντεριώινης ἔχάστου τῶν νεύρων 
ἀπὸ αὐτοῦ τοῦ νωτιαίου βλαστανούσης. ἐν κύχλῳ δὲ αὐτὸ 
τῶν κηνίγγων περιλκμιβανουσῶν. ἔχει γὰρ δὴ καὶ ὁ νωτιαῖος 
ὁμοίως ἐγκεφάλῳ τὰς μήνιγγας ἕνεκα τὴς αὐτῆς χρείας, ἃς 
εἰ καὶ περιέλοις ἑκάστου τῶν ἀποφυομένων νεύρων. οὐδὲν 
i5 βλάπτεται τὸ μέλος. εἰς ὃ τὸ γεῦρον ἐμφύεται, μαρτυροῦντος 
καὶ τοῦδε τοῦ φαινομένου σκεπάσματα μὲν εἷναι τὰς μήνι)- 
y«g ἐγκεφάλου τε καὶ νωτιαίου. τὴν δὲ τῆς αἰσθήσεώς τε 
καὶ κινήσεως δύναμιν ἐν τοῖς ὑπὸ αὐτῶν περιεχομένοις vxag- 


ὃ μαϑήση M μαϑῆς X μαϑῆς B μάϑης Ch μάϑοις ἂν K; cf. Γτοὶϊ. 
p. 33. -- ῥαδέως ὡς εἰ MAB; cf. Proll. p. 111. — 9 τῆς απ᾿ A. — 
10 ἐντεριόνης MAD. — 


eerebri substantiae propaginem esse ex dissectis corporibus 
manifesto apparet, ut ne coqui id iguorent. Sed qualem vim 
habeat, facile eognosces, si prius ad dissecanda aninalia 
accedens contemplaberis ab cea nervos exoriri numero fere 
sexaginta atque uniuscuiusque usum  animadvertes, quem 
fabriea ipsa atque affectiones, quae ex ineisionibus accidunt, 
demonstrant. Fabrica quidem persimilis est. nervis a cerebro 
natis, cum velut medulla uniuscuiusque nervi ab ipsa spinali 
progerminans a membranis undique circumdetur. Habet ni- 
mirum et spinalis medulla perinde ac. cerebrum. meinbranas 
eiusdem usus gratia, quas etiamsi cuique ab ea orienti nervo 
ademeris, membrum, in quod nervus inseritur, nequaquam 
laeditur, quae res manifesta et jpsa testatur membranas οἱ 
cerebri et spinalis medullae tegumenta esse, vim autem ipsam 
et sensus et motus in iis, quae ab iis conteguntur, inesse. 
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χειν. ὅταν οὖν διατέμῃς τὴν ἐντεριώνην τοῦ νεύρου, xaga- 
χρῆμα τὸ μέλος. εἰς ὃ τὸ νεῦρον ἀφικνεῖται. φαίνεται παντά- 
πασιν ἀναίσθητον τὲ καὶ ἀκίνητον. ὅτι δὲ χαὶ ὁ νωτιαῖος 
αὐτὸς ἀπὸ ἐγκεφάλου τὴν ἀρχὴν ἔχει τῶν δυνάμεων, εὔδη- 
λον ἐκ τοῦ διωτμηϑέντος αὐτοῦ καϑ᾽ ὁτιοῦν μέρος, ὅσον μὲν δ 
ἀνωτέρω tis τομὴς ἔστιν. ὑγιὲς διαφυλάττεσθϑαι, τοῦ κατω- 
τέρω δὲ τὴν αἴσϑησιν ἀπόλλυσθαι παραχρῆμα καὶ τὴν xivg- 
σιν, ἁπάντων τῶν ἀπὸ αὐτοῦ λαμβανόντων τὰ νεῦρα μυῶν 
ἀναισθήτων τε καὶ ἀκινήτων γινομένων. ἙἘρασίστρατο; μὲν 9 
οὖν, εἰ καὶ μὴ πρόσϑεν. ἀλλὰ ἐπὶ γήρως γε τὴν ἀληϑὴ 641 
τῶν νεύρων ἀρχὴν κατενυησεν" ᾿αΙριστοτέλης ὁὲ μέχρι παντὸς 
ἀγνοήσας εἰκότως ἀπορεῖ χρείαν εἰπεῖν ἐγκεφάλου. . τένα δέ 
ἐστιν. ἃ λέγει. καὶ ὕπως ἐξελέγχεται. μαϑεῖν ἕνεστί σοι τὸ 
περὶ χρείας μορίων ὕγδοον ὑπόμνημα τῆς ἡμετέραρ πραγμα- 
τείας ἀναγνόντι, καϑάπερ yt καὶ ὅτι τούτων ἁπάντων τῶν ιτὸ 
δογμάτων ὧν διῆλθον ᾿Ιπποχράτης ἐστὶν ἡγειών, ἐν ἄλλοις 
τέ τισι κἀν τοῖς περὶ τῆς Ἱπποκράτους ἀνατομῆς ὑπομνήμασι 


1 évttQtóvr» (ὦ craso et in o πιυϊαίο᾽ M. —  ἀπολλύται (εἰς) M. 
— 15 ἄναγνοντα ΔΑΒ; cf. Proll. p. 49. — 16 o» M. — ἱπποκράτους 
A. — 17 τῆς om. codd. edd. — 


Quodsi medullam nervi dissecueris, continuo membrum, in 
quod nervus pervenit, xensus et motus prorsus expers cerni- 
tur. Sed et dorsi medullam ipsam a cerebro originem facul- 
tatum habere inde perspicuum est, quod, si in qualibet parte 
dissecueris, quidquid supra incisuran) est, sanum permanebit, 
inferior nutemi pars sensum statim et motum amittit inuscu- 
lis ommbus, qui ab illa nervos accipiunt, sensu et motu 
orhatis,.— Erasistratus quidem, si non antea, at jn» senectute 
certe verum nervorum originem tandem agnovit; Aristoteles 
autem cum semper ignoraret, merito in explicando cerebri 
usu haesitavit. Qua de re quid dicat et quo modo coargua- 
tur, cognoscere poteris, si octavum librum operis nostri de 
usu partium perlegeris; item horum omnium decretorum, 
quae recensui, principem fuisse Hippecratem. cum alibi, tum 
in commentariis de Hippocratis anatomia demonstratum est. 


Ger os amm eese QD o «augu 
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δέϑεικτωι, διὸ καὶ νῦν ov γέγραφα τὰς ῥήσεις, ὥσπερ τὰς 
Πλάτωνος, ὕπως μὴ δὶς ὑπὲρ τῶν αὐτῶν λέγοιμι" τῶν Πλα- 
τῶνο; δὲ κατὰ ἄλλην οὐδεμέαν μεμνημονευχὼς πραγματεέαν 
εἰκότως ἐν τῇδε παρεθέμην. 


2 μὴ δεῖς M. -- 
τέλορ τοὺ ἑβδόμου λόγου ᾿ ἀρξόμεθα τοῦ ὀγδόου : M. 
Quare nunc huius verba non laudavi, quemadmodum Plato- 
nim, ne bis de iisdem dicere viderer; Platonicos autem locos 
quoniam nullo alio in libro commemoravissem, merito hic 
udscribendos esse iudicavimus. 


BIBAION ODAOON. 


Περὶ τῶν Ἱπποχράτους καὶ Πλάτωνος δογμάτων ἐπι- 648 


σκέψασϑαι προθέμενοι πρῶτον μὲν ἐδιδάξαμεν ἀναγχαιότατον 
ὑπάρχειν ἰατρικῇ τε καὶ φιλοσοφίᾳ. εἴτε πλείους εἰσὶ δυνά- 
μεις αἴ διοικοῦσαι τὸν ἄνϑρωπον tite uic. βεβαίως ἐξευρεῖν" 


* - LY 4 3 4 9. ’ 4 bI 4 
ἐφεξῆς δὲ ἐπὶ τὴν ξήτησιν αὐτῶν τραπόμενοι κατὰ τὸν αἀπο- 5 


δεικτικὸν νόμον ἔννοιαν ὁμολογουμένην ἔφαμεν εἷναι τοῦ 


τῆς ψυχῖς ἡγεμονικοῦ τὸ κατάρχον | αἰσθήσεώς τε καὶ κινή- 649 


σεως τῆς κατὰ προαίρεσιν, οὐδενὸς πρὸς τὰ παρόντα διαφέ- 
*" 4 , Ἥ 9 e M » 
ροντος ἢ κατὰ προαίρεσιν ἢ x«9' ὁρμὴν εἰπεῖν. εὔδηλον 
δέ, ὅτι ἔτεραι μέν εἰσιν αἴ κινήσεις ἐκτεινόντων τὲ καὶ συ- 
στελλόντων τὰ κῶλα, βαδιζόντων τε καὶ τρεχόντων, ἑστώτων 


γαληνοῦ περὶ τῶν ἱπποχρατους καὶ πλάτωνος δογμάτων: ἀρχὴ τοῦ 
ὀγδόου λόγου : M. — νος 
8 οὐδὲν ὡς codd. edd. οὐδενὸς nos. — 


Liber octavus. 

Cum de Hippocratis et Platonis decretis quaerere insti- 
tuissemus, primum ilud maxime necessarium et medicinae 
et philosophiae esse docuimus, pluresne essent quae homi- 
nem regerent facultates an una, certissime explorare; deinde 
ad harum rerum investigationem accedentes adhibita demon- 
strationis lege hanc habere diximus animi principatum notio- 
nem ab omnibus concessam, ut esset, unde origo exsisteret et 
sen«us et. motus ex voluntate, in quo nihil ad praesens institu- 
tum interesset, utrum ex voluntate an ex appetitione dicere- 
mus. Constat autem alias esse motiones brachia et crura exten- 
dentium et contrahentium, ambulantium et currentium, stan- 
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τε καὶ καϑημένων ὅσα rt ἄλλα τοιαῦτα πραττόντων. ἔτεραι 
δὲ aí κατὰ τὴν καρδίαν tt καὶ τὰς ἀρτηρίας οὐ χατὰ τὴν 
ἡμετέραν προαίρεσιν ἀποτελούμεναι, καϑάπερ καὶ τρίτον ἄλλο 
γένος κινήσεων αἴ περὶ τὴν τὴς τροφῆς οἰχονομίαν. αλλὰ 
9 ἀπό γε τῶν προκιρετικῶν ἀρξάμενοι. xa Gg καὶ τὸ χαλού- 
μενον ἰδίως ἡγεμονικὸν ἔστι τὴς φυχῆς. ἔνα λόγον ἐδεέκνυυ- 
μεν ἠρωτῆσϑαι μόνον ἐπιστημονικῶς ἀπὸ αὐτοῦ τοῦ ξητοι- 
μένου τῆς οὐσίας ἔχοντα τὰς προτάσεις, ὄντα τοιοῦτον" Ὅπου 
τῶν νεύρων ἡ ἀρχή. ἐνταῦϑα καὶ τὸ τῆς ψυχὴς ἡγεμονικόν. 
i αὕτη μὲν ἡ τοῦ ἀλόγου χυριωτάτη πρότασις ὠμολογημένη 
πᾶσιν ἱατροῖς τὲ καὶ φιλοσόφοις" ἡ δὲ οἷον πρόσληψις αὐτῆς 
ἀληϑὴς μέν “ἡ ἀρχὴ τῶν νεύρων ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ, ψευδὴς 
δέ “ἡ ἀρχὴ τῶν νεύρων ἐν τῇ καρὸδίχ᾽ γράφειν μὲν ταύτην 
650 τὴν πρότασιν | ἢ καὶ λέγειν τοῖς ἀπείροις ἀνατομῆς δυναμέ- 
15 νοῦ τινός, οὐ μὴν δεῖξαί γε δυναμένου. πάντα γὰρ ἐν τοῖς 
ξώοις τὰ μόρια νεύρων μετέχει. τὰ μὲν ἄντικρυς ἐξ ἐγχεφά- 
λου παραγινομένων εἰς «vta, τὰ δὲ διὰ μέσου τοῦ νωτιαίου. 


4 αἵ περὶ M. — ἴ 
M. — 11 πρόσληψις 
»otg pro ξωώοις M. — 


ξητηιένου M. -- 10 κυριώτητα M. — ὁμολογημέεη 
M Corn. πρόληψες À. — 13 τῇ om. M. — 16 ze- 


tium et sedentium aliaque id genus agentium, alias cordis et 
arteriarum, quac ex nostra voluntate non perficiuntur, aliud 
item tertium genus motionun, quae in alimenti dispensatione 
versantur. Verum a voluntariis exordio facto, quibus qui pro- 
prie vocatur animi principatus censetur, unam tantum rationem, 
in qua disserendi elegantia esset, colligi ostendimus, quae ab 
ipsa rel quaesitae natura petitas haberet propositiones, in hunc 
modum: 'Ubi nervorum origo, ibl etiam animi principatus est^ 
Haec quidem. praecipua rationis propositio ab omnibus et me- 
dicis et philosophis conceditur; altera quasi eius assumtio vera 
est: 'Origo nervorum in cerebro est, falsa illa: 'Origo nervo- 
rum est in corde', quam quidem propositionem aliquis scribere 
uut etiam lactare apud imperitos anatomiae potest, ostendere 
nullo modo potest. Omnes enim in animalibus partes nervo- 
rum participes sunt, qui partim a cerebro ipso recta ad eas de- 
scendunt, partim per mediam spinae medullam. Primi igitur 
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- * , 2e , 
σερώτοι ovv μακχρολογίας αἴτιοι κατέστησαν οἵ καταψευσάμενοι 
- , . * , ^" 9? , ^ » 
rr φαινομένων. ovy ἵΪπποκρατὴς ἢ Ερασίστρατος ἡ Evóyn- 
^ f ἢ ^ - e 4 4 4 , - 
uog ἢ Ἡροφιλος ἡ Megivog οἱ uere τοὺς παλαιοὺς ἐν τῷ 
μεταξὶ χρόνῳ τὴν ἀνατομικὴν ϑεωρίαν ἠμελημένην ἀνακτη- 
σάμενοι" ὡς. εἴ γε τὸ φαινόμενον ἐκ τῆς ἀνατομῆς εἶπον, 
οὐχ &r ἐμακρολογοῦμεν διὰ ἀποδείξεως μιὰς εὑρημένου τοῦ 
, 3 . . - 
ξητουμένου. μαχροτέρων otw λόγων ἐδεήθημεν εὐθὺς ἐν τῷ 
[4 , A] , LAJ NA es * V e ? bd 
στρωτῷ βιβλίῳ διὰ τοὺς. αὶ μηδὲ ολῶς εἰδον, ὡς c«xprflog 
ἐδόντας ἐπιχειρήσαντας γράφειν ἡναγκασθϑημέν τε xol τὴν 
νεύρων καὶ ἀρτηριῶν ἀνατοιὴν ἐπὶ κεφαλαίων ἐν αὐτῷ 10 
διελθεῖν. ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ βιβλίῳ τῶν ἡρωτημένων λόγων 
περὶ ψυχῆς ἡγεμονικοῦ Tovg πιϑανωτάτους ἀπεδείξαμεν οὐ 
κατὰ τὴν ἀποδειχτικὴν μέϑοδον ὑπὸ «αὐτῶν συντεϑέντας. | 
ἀλλὰ τοὺς μὲν ἐγγὺς αὐτῶν. ovs διαλεχτικοὺς ἔϑος ἐστὶν 65] 
“Ἡριστοτέλει x«Ativ. ἐνίους δὲ πορρώτερον. ovg δικιροῦμεν 15 
εἰς τε τοὺς ῥητοριχοὺς καὶ τοὺς σοφιστικούς. ἔπραξα δὲ 


πὰ 


1 πρῶτον M. — 9 ἔνδημος pro Εὔδημος ΔΙ — 3 ἠρόφιλος M 'Hoo- 
q:ioc ABCh. — 4 ἀνακτεισάμενοι M. — 7 ξητημένου M. — 9 εἰδόντας 
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M. — 16 ῥητοριχοὺς τε καὶ MABCh; cf. Proll. p. 118. — 


huiusce longae orationis auctores illi exstiterunt, qui contra 
rerum evidentiam mentiti sunt, non Hippocrates ant Erasi- 
stratus aut. Eudemus. aut. Herophilus aut. Marinus, qui post 
velerum memoriam artem corpora dissecandi interiecto tem- 
pore neglectam restituerunt; nam illi sj, quod ex anatomia 
mauifestum est, dixissent, nos longis ambagibus non utere- 
mur, quoniam una demonstratione res, quam quaerimus, ex- 
plorata est. Verum longiore uti oratione nobis statim in 
prine libro opus fuit propter eos, qui, quae omnino non 
viderunt, perspicue se vidisse snnulantes &criptis mandare 
ausi sunt, atque nervorum et arteriarum anatomiam summa- 
tim percensere ibi coacti sumus. Tn secundo libro e rationi. 
bus ab illis de animi principatu interrogatis cas maxime 
probabiles ostendimus, non quae ex demonstrationis arte ab 
istis compositae essent, sed quae e genere iis proximo essent, 
quas dialecticas appellare Aristoteles consuevit, nonnullas 

& 


642 μενον | ἢ ϑλώμενον ij καύόμενον μόριον, εἰ μὴ καὶ τὴς πἰσϑή- 
σεως 3 δύναμις nv ἐν αὐτοῖς. ἔχει δὲ ἐναντίως ἢ δοξάξου. 
σιν ἐχεῖνοι τὸ ἀληϑές. αὐτό τε γὰρ τὸ νεῦρον ἐγκεφάλου 
μέρος ἐστίν, otüvxeo ἀκρεμὼν 5 βλάστημα Ofrvógov, τὸ τε 

5 μέρος, εἰς ὁ ἐμφύεται, τὴν δύναμιν αὐτοῦ δεχόμενον εἰς 
ὅλον ἑκυτῷ διαγνωστικὺν γίνεται τῶν ψαυόντων «τοῦ. 
παραπλήσιον οὖν τι κἀπὶ τοῦ περιέχονευς ἡμᾶς ἀέφος γίνε- 
ται" πεφωτισμένος γὰρ ὑφ᾽ ἡλίου τοιοῦτών ἐστιν ἤδη τὴς 
ὄψεως ὄργανον, οἷον τὸ παραγινόμενον ἐξ ἐγκεφάλου πνεῦμα" 

t) πρὶν φωτισϑῆναι δὲ κατὰ τὴν vg ἡλίου εἰς αὐτὸν £x τὴς 
βολῆς ἐναποτελουμένην ἀλλοίωσιν ὁμοιοπαϑὲς ὄργανον οὐ 
γίνεται. μὴ τοίνυν ὡς διὰ βακτηρίας τοῦ πέριξ ἀέρος δρᾶν 
ἡμᾶς οὗ Στωϊκοὶ λεγέτωσαν. ἡ γὰρ τοιαύτη διάγνωσις ἄντι- 
βαινόντων ἐστὶ σωμάτων, κατὰ συλλογισμον ἔτε μᾶλλον. οὐ 

15 πιλητοῦ δὲ αἰσϑητικὴ ἡ τοῦ ὄμματος αἴσϑησις ἡμῖν ἐστιν 


1 καόμενον MAB καιόμενον Ch K. -ϑ ἣν pro ἢ M. — 4 ὠκρέμων 
codd. edd. ἀκρεμὼν nos. — $5 εἰς ὃ τὸ μέρος ἐμφύεται MA; cf. Proll. 
p. — 8 nón. τὸ τῆς Codd. edd. ἤδη τῆς nos; cf. l'roll. p. 116. — 


m κατὰ τὴν πὸ τοῦ πνεύματος codd. edd. x. r. ty ἡλίου nos (uii 
mavis: x. t. ὥσπερ ὑπὸ “τοὺ πνεύματος εἰς ὀφϑαλυόν, οὕτως vo ηλίοτ 
"I κι T. Δ). — 14 σωμάτων καὶ κατὰ Corn. — ἔτε μάλλον ΜΑ ἔτι δὲ 

. BChK. — 16 πιλητοῦ δ᾽ αἰσθητικὴ MA π. αἰσϑητικὴ BChK. -- ἡ 
ἑοῦ ὀνόματος αἴσϑησις Δ. 


tur, non infore, nisi in ea sentiendi facultas esset. Sed 
aliter atque illi opinantur veritas se habet. Nam et nervus 
ipse cerebri pars est, sicut ramus aut germen arboris, et 
pars ea, in quam inseritur, vi eius in se prorsus recepta 
apta fit ad ea, quae ipsau attigerunt, dignoscenda. Simile 
aliquid etiam in aére nos ambiente evenit. Qui ubi illustra- 
tus est ἃ sole, tale iam visus instrumentum efficitur, quale 
est is, qui & cerebro proficiscitur, spiritus; priusquam autem 
lucem recipiat ex immutatione, quae ἃ sole ex radiorum in 
eum emissione efficitur, instrumentum simili affeetu non eva- 
dit. Desinant igitur dicere Stoici per aérem circumfusum 
tamquani baculum visionem nostram fieri. Hesisteniia enim 
corpora eo modo diguoscuntur atque etiam magis per ra- 
tiocinationem; at oculi nostri sensus non soliditatem aut 
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οὐδὲ τῆς σχληρότητος ἢ μαλακότητος. ἀλλὰ yoo«g καὶ μεγέ- 
, T UE e ᾿ - , 
irovs καὶ ϑέσεως, ὧν οὐδὲν y βακτηρία διαγνῶναι δύναται. 

4 , » e , , 3 " 3 
“τολὺ τοίνυν ἄμεινον. ὡς ἐν | ἐσφαλμένοις. Exíxovoos ἀπε- 618 
φῆήνατο τῶν Στωϊκῶν. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ τῶν ὁρατῶν οὐδὲν 
γουσιν ἄχρι τῆς ὀπτικῆς δυνώμεως" ὁ δὲ ᾿Επίκουρος ἄγει καὶ 5 
στολύ γε τυύτου χρεῖττον ᾿ἡριστοτέλης. οὐκ εἰδωλον σωματι- 
κύν, ἀλλὰ ποιύτητα διὰ ἀλλοιώσεως τοῦ πέριξ ἀέρος ἀπὸ τῶν 
δ - » » Id » 9 , b] e 
οράτων ἄγων ἄχρι τῆς ὑψεως. εὐλαβηϑὴ γάρ oAcg αἰσϑητι- 
«Ov ποιῆσαι τὸν πέριξ ἀέρα, καίτοι τήν γε σάρκα σαφῶς 
ὁρῶν αἰσϑητικὴν γινομένην ἐκ τῆς ἀφιχνουμένης εἰς αὐτὴν 19 
ἐπὸ τὴς ἀρχῆς δυνάμεως. τί δὲ χαλεπόν ἐστι τὴν ἡλιωκὴν 

E" . 4 e , Lo ͵ 1 4 * 
«vyuv αἰσϑητικὴν υποϑέσϑθϑαι. otov μαλιστὰ TO κατὰ τοῦς 
ὠφϑαλμοὺς πνεῦμα τὸ παραγινόμενον ἐξ ἐγκεφάλου προδή- 

f - M , b] P! - 
Aog ὁρᾶται; καὶ γὰρ φωτοειὸές ἐστιν. εἰ ὁὲ καὶ περὶ ψυχῆς 


1 οὔτε codd. edd. οὐδὲ nos; ef. Proll. p. 102. — 8 ἄμεινον ὡς MpA 
«ὦ. ὁ BChR; ef. Progr. II, 11. — 5 'Exíxovoog aztqivaro ἄγειν καὶ πολύ 
MA "E. ἄγει xai mz. p 'E. xol s. BCbK; cf I'rogr. I1, 19. — 6 χρείτ- 
των MAp; cf. Proll. p. 41. — 7 rov πέριξ ἀέρα χαΐτοι omissis, quae 
inter πέριξ et ἀέρα (v. 9) interiecta sunt, verbis M. — 8 αἰσθήσεων 
pro og«tQy p. — 9 πέριξ om. p. — 13 παραγόμενον codd. edd. παρα- 
γινόμενον nO». -- προδήλως δρᾶται Om. p. — 14 φωτοειδὲς καὶ γάρ 
ἐστιν MpA xci γὰρ φ. ἐ. BChR; cf. Proll. pp. 41 et 121. — A verbis 
εἰ δὲ καὶ iucip. excerpt. XXXII codicum FP desinitque in verbo λαμ- 
βώνει (p. 044, 7). — 
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duritiem. aut molhtiem, sed colorem, magnitudinem, situm 
corporis percipit, quorum nihil baculo dignosci potest. Multo 
jritur melius, ut in erratis, Epicurus Stoicis sententiam pro- 
nunliavit; hi enim nihil eorum, quae sub adspectum cadunt, 
ad visus facultatem traduci volunt, Epicurus autem vult 
alque illo ipso multo melius Aristoteles, cuim non corporeum 
simulacrum, sed qualitatem quandam. per circumfusi aéris 
immutaiionem ἃ rebus adspectabilibus ad visum nostrum 
iraduci vult. Noluit scilicet. aerem ambientem prorsus sen- 
sus capacem fingere, cum tamen carnem manifesto cerneret 
ex emanante a. principio in eum [facultate 4d sensum perci- 
piendum idoneam effici. Quid autem nejyotii est. solis fulgori 
sentiendi vim dribuere, cum talem inesse maxime in oculo- 
rum spiritu, qui u cerebro pervenit, liquido pateat? Fulgidus 
41* 
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τφιῶν ϑινέπεων. ἐπιτταντιζῆς τε καὶ ϑυμκοειδοῖν: χαὶ io. 
στιχῆ: τῆς δὲ αττῖς Coin: ὁ Ποσειδώνιος ἐδειξει εἶναι xn 
τὸν Kazgvürr. χαὶ mirro xci τὸν περὶ τῶν ἀρετῶν Ao! 
£xi τεύτοι: τεῖς εοχεῖς 090€; φησι περαίνεσθαι xmi δείχι:- 
τιν εὐτὸ τοῦτυ διώ πε έζη: πραγματείας ἐδίᾳ γεγρακμὲέι,. 
αὐτῷ. ὥστε υὐχ iL, ToU μκίχου;: τῶν λύγων αἴτιος, Giu 
οὗ προπετῶ: ἐπειτυῖιτες TC γεγραμμένα Χρυσέππωῳ περί τ: 
τοῦ τῆς εὐχὴ- L;cuorixoU xci περὶ παϑῶν. ἃ πάντα ἐ;ιο 
χειν ἐγὼ περελιτεῖν ἐέσες ἀτέλεγχτα- ϑεοὺς ὁὲ ἅπαντας d. 
1» χαλοῦμαι μώρτιφε:-- ὡς τοὺς CI'GLOZUVEUUS τῶν λόγων EA; 1e: 
αὐτὸς εἰδοΐμαι βέλτιον εἶναι νομίζων ἀγνοεῖσθαι τοῖς 3c- 
λοῖς αὐτούς. ὕπως αὐ, βῥέπτοιντο ϑεώμενοι φιλοσύφοιυς- c: 
ρας. ἃ μηδέποτε εἶδυν. ὡς ἐδόντας γράφοντας" ἧττον ;cc 
αἰδοῦνται xci αὐτοὶ φωραϑῆναι φευδόμενοι. αἰδεσϑὴναι c 
15 ἔστι καὶ οἵ μὴ γινώσκουσιν. ἐν φιλοσοφία γεγηρακότες ἄνδο.-. 
ὡς εἷς μόνος οὗτος ἠρώτηται λόγυς ἀποδειχτιχῷ νόμῳ πιὸ 
624 φυχὴς ἡγεμονικοῦ. χα, ὧν ἡ μὲν ἀληϑὴς πρόσλη εις tt. 


1 ἐπιθνωητικοῦ M. — 3 τὸν aute περὶ om. M. — 7 Χρυσέκπποι X 
— 10 ἐλέγχων M ἐλέζχους ABChR; cf. Proll. p. 33. — 12 ϑει..ν 
(sic) M. — 16 οὗτος om. M - 17 ἐστιν ἐγκέφαλος M ἐστιν ἐγκπές 
ABChK ἐστι τὸν £yx. nos; ef. Proll. p. 106. — 


bus ostendere a tribus nos facultatibus regi, concupiscer: 
irascente, ratiocinante, eiusdemque sententiae esse Cleanth.- 
Quin etiam disputationem. de virtutibus his positis princi] .- 
recte absolvi posse ait, quod ipsum amplu opere xingiilat.- 
ea de re conscripto ostendit. Itaque non ego longae ora::- 
nis auctor sum, sed isti, qui temere Chrysippi scripta t. 
de princpatu animi, tum de affectibus laudant. Quae om. 
statueram sine refutatione praetermittere: deos autem. oni - 
testor me vereri rationes inpudentes redarjznere, melius c-- 
existimans eas a plerisque ignorari, ne detrimentum ὧι: 
piant, 3i cognoscant philosophos, quae nunquam viderint, . .. 
quasi viderint, litteris inaudare, minus. enim erubescunt ij. 
quoque in mendacio deprehendi. Erubescendum etiam ,r.- 
pter eos est, qui cuim in philosophia consenuerimt, non 1". 
tellegunt. unam eam solam rationem demonstrationis lere «- 
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τὸν ἐγκέφαλον εἶναι τῶν νεύρων ἀρχήν, ἡ ψευδὴς δὲ τὴν 
καρδίαν. ὥστε οὐ μόνον ἐν πέντε βιβλίοις οὐχ ἦν ἀνάγχη 
γραφῆναι τὸν περὶ φυχῆς ἡγεμονικοῦ λόγον. ἀλλὰ οὐδὲ διὰ 
ἑνὸς ὕλου πρός γε τοὺς μεμαϑηκότας, ὁποῖόν τε πρᾶγμά 
ἐστιν ἀπόδειξι: ἐπιστημονικὴ, προσήκουσα μέν, ὡς ἐγώ φημι, 5 
φιλοσόφοις μᾶλλον ἢ) γεωμέτραις ἀριϑμητικοῖς r& καὶ λογι- 
στικοῖς, ἀστρονύμοις τε xal ἀρχιτέκτοσιν, οὐ μὴν ἠσκχημένοις 
yt αὐτοῖς ὥσπερ ἐκείνοις. διὰ τοῦτο οὖν Εὐχλείδης μὲν ἕνὶ 
ϑεωρήματι τῷ πρώτῳ κατὰ τὸ τῶν φιινομένων βιβλίον ἐπέ- 
δ}ἑὲιξε διὰ ὀλιγίστων ἐπῶν τὴν γὴν μέσην εἶναι τοῦ κόσμου 10 
καὶ σημείου καὶ χέντρυυ λόγον ἔχειν πρὸς αὐτόν, ὃ οἵ μα- 
θύντες οὕτω πιστεύουσι τῷ συμπεράσματι τῆς ἀποδείξεως, 
ὡς καὶ τῷ τὰ δὶς δύο τέτταρα εἶναι" τῶν φιλοσόφων δὲ 
ἔνιοι τοιαῦτα ληροῦσι περὶ μεγέϑους τε καὶ ϑέσεως γῆς, ὡς 
κ«ἰδεσϑὴηναί τινα περὶ τοῦ παντὸς ἐπιτηδεύματος. ὅπον γὰρ 15 
oí μὲν ἀεὶ παρακελευόμενοι μηδὲν μήτε πράττειν μήτε λέγειν 
προπετῶς ἔργω φαίνονται τοιοῦτοι. τῶν δὲ εἰρημένων ἄνω- 


9 κατὰ τῶν ψαινομέτων M. — 11 ἣν οἱ codd. edd. 9 oí nos; cf. Proll. 
p. 82. — 13 ὡς x«i ro codd. edd. ὡς καὶ rà nos. -- 14 re om. M. — 


animi principatu collectam esse, im qua vera assumtio cere- 
brum, falsa cor nervorum originem statuat. Quare disputa- 
tionen de animi principatu non modo non quinque libris, 
»ed ne uno «quilem integro ,comprehendi necesse fuit apud 
eos, qui probe noverunt, qualis res sit demonstratio elegans, 
quae mea quidem sententia philosophis magis quam geome- 
tris, urithinsticis, calculatoribus, astronomis, architectis con- 
venit, quamquam philosophi ipsi minus im ea quain illi sunt 
evereltail.— Hac de causa. Euclides in. uno. theoremate, quod 
primum in libro de phaenomenis posuit, paucissimis verbis 
demonstravit terrain mediam e-se mundi partem et puncti 
centrique. instar ad eum esse, quod qui didicerunt, demon- 
-liratiunis conclusjonem tam. pro certo. habent quain. bis bina 
quattuor elicere; philosophorum contra nonnulli de magni- 
tudme et situ terrae talia. etlutiunt, ut sint, quos totius huius 
-tudii pudeat. Cui. euim d, qui semper hortantur, ne quid 
temere aut agas aut divus, re vera ipsi temerarios se prae- 
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655 ϑεν | τεχνιτῶν οὐδεὶς μὲν ἑαυτὸν νομέξει σοφόν. ὡς ἐκεῖνοι. 
ταῖς δὲ ἀποδείξεσι προσηχόντως χρῶνται μηδαιιόϑεν μαχό- 
μένοι μηδὲ διαφωνοῦντες ἀλλήλοις ugó? ἀναισχύντω: ἀπο- 
φαινόμενοι περὶ ὧν οὐχ ἴσασι, πῶς οὐκ ἄν τις αἐδεσϑείη 

5 περὶ παντὸς τοῦ τῆς φιλοσοφίας ἐπιτηδεύματος: οὕτω γοῦν 
ὁ ἀληϑὴς λόγος ἐστὶ Bo«gvs, ὥστε ἐγὼ δείξω συι διὰ ὀλέγων 
συλλαβῶν περαινόμενον αὐτὸν ὄντα τοιοῦτον 'ivOa τῶν 
νεύρων ἡ ἀρχή, ἐνταῦϑα τὸ ἡγεμονικόν" :j δὲ ἀρχὴ τῶν 
νεύρων ἐν ἐγκεφάλῳ ἐνταῦϑα ἄρα τὸ ἡγεμονικὸν. εἷς μὲν 

1 οὗτος ὁ λόγος £vvé« καὶ τριώκοντα συλλαβῶν, ὕπερ ἐστὶ 
δυοῖν xol ἡμίσεως ἐπῶν ἐξαμέτρων" ἕτερος δέ ἐστι πέντε 
τῶν πάντων ἐπῶν ᾿ἔνϑα τὰ πάϑη τὴς ψυχῆς ἐπιφανέστερον 
κινεῖ τὰ μόρια τοῦ σώματος, ἐνταῦϑα τὸ παϑητιπὸν τὴς 
ψυχῆς ἐστιν ἀλλὰ μὴν ἡ καρδία φαίνεται μεγάλην ἐξαλλαγὴν 

15 ἴσχουσα τῆς κινήσεως ἐν ϑυμοῖς καὶ φόβοις" ἐν ταύτῃ ἄρα 
τὸ παϑητικὸν τῆς ψυχὴς ἐστιν. εἰ δὲ συνϑείης ὡδὶ τούτους 


1 ἀντιτεχνιτῶν codd. edd. τεχνιτῶν uos. — 2 προσηκόντες M. -- 
6 ὡς codd. edd. ecre nos. -- 9 ἐγκεφάλῳ ἐστέν codd. edd. ἐστεν execi- 
mus; εἴ. Proll. p. 117. — 10 ὃ om. M. — 13 ἐνταῦϑα παϑητιπὸν τὸ 


τῆς (item v. 16) MABCh. — 

bent, illorum autem quos supra commemoravi artificum nemo 
se sapientem, ut illi, exi-timat, demonstrationibus autem apte 
utuntur nusquam pugnantes aut dissentientes inter se neque 
impudenter de iis, quae ignorant, sententiam pronuntiantes, 
quidni totum philosophiae studium pudendum videatur? [lta 
quidem vera ratio brevis est, ut tibi oetendam paucis sylla- 
bis eam confici, ad hunc modum: "*Ubi nervorum origo, ibi 
animi principatus est; origo auteu nervorum iu cerebro; lh 
igitur principatus est.' Una haec ratio ex undequadraginta 
syllabis constat, hoc est duobus hexametris et dimidio, altera 
e quinque omnino versibus: 'Ubi atfectus anini manifestius 
corporis partes agitant, ibi aHectibus obnoxia animi pars 
est; atqui eor cernitur in ira et iimore magnam motus in- 
solentiam prae se ferre; in corde igitur pars affecübus 
obnoxia collocata est.' Quodsi has duas rationes in unum 
coniunxeris, tota, quae ex iis composita est, ratio octo 
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τοὺς δύο λόγους. oU πλείονες τῶν ὀχτὼ ἐξαμέτρων τὸ 
συγκείμενον ἐξ αὐτῶν πλῆϑος ἔσται. τίνες οὖν | αἴτιοι τοῦ 688 
πέντε βιβλία γραφῆναι περὶ τούτων. ἃ διὰ ὀχτὼ στίχων 
ἡρωϊκῶν ἐπιστημονικὴν ἀπόδειξιν εἶχεν; οὐχ ἡμεῖς δήπουθεν, 
ἀλλὰ ol μὴ βουλόμενοι γραμμικαῖς χρῆσϑαι ἀποδείξεσι φιλό- 5 
cogor, περὶ ὧν ἔφην αἰδεῖσϑαι. τίνες δὲ αἴτιοε τοῦ καὶ τὸ 
&xrov βιβλίον ἐπὶ αὐτοῖς γραφῆναι περὶ τῆς τρίτης ἀρχῆς 
μαχροτέρου μὲν λόγου δεομένης, οὐ μὴν ὥσϑ᾽ ὅλον fv πλη- 
ρωϑῆναι βιβλίον; οἵ μὴ γεγυμνασμένοι γραμμικῶν ἀποδεί- 
ξεων ἀκούειν, ἐπεί τοι καὶ τούτου τοῦ σχέμματος ἐν ὀλίγοις 10 
κεφαλαίοις ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις. ἐδείχϑη γὰρ ἔν τε τοῖς φυτοῖς 
τὰ παχύτατα μέρη τῆς ἀρχῆς αὐτῶν ἐχφυόμενα καὶ ἐπὶ τῶν 
toov προδεδειγμένων δυοῖν ἀρχῶν, τῆς τῶν νεύρων καὶ 
τῶν ἀρτηριῶν, τὰ μὲν οἷον στελέχη πρὸς ταῖς ἀρχαῖς εἶναι, 
τὰ δὲ ἀνάλογον κλάδοις ἐν τῷ προϊέναι τὰ στελέχη ysvvd- 15 
μενα. τοῦτο μὲν ἕν λῆμμα διὰ ἐναργὼν ἀποδείξεων ἐδείχθη" 


1 τῶν ἐξ ἀμέτρων ὀχτὼ M τῶν ἐξαμέτρων ὀκεὼ ABCh; cf. Proll. 
p. 121. — 7? ἐν αὐτοὶς MABCh ἐπ᾿ αὐτοῖς K. — 8 μὲν corr. ead. 
man. in ἕν M. — 9 verba oí μὴ — καὶ tovtov in ras. M. — 10 ἐπί 
pro ἐπεί M. — 12 καὶ τῶν προδεδειγμένων codd. edd. xal ἐπὶ τῶν 
ξώων προδεδ. nos. --- 16 κλαὸ M, — προσιέναι MABCh προϊέναι Corn. 

. — 16 ἐναργών᾽ ἀπεδείχϑη N. — ' 


hexametros non excedet Quinam igitur in causa fuere, ut 
quinque libri conscriberentur de iis rebus, quae octo versi- 
bus herois demonstrationem elegantem habere docui? Nou 
nos certe, sed philosophi illi, qui linearibus demonstratiom- 
bus uti nolunt, quorum me pudere dixi. ln quosnam item 
culpa conferenda est, quod sextus liber illis additus est de 
tertio principio, quod longiorem illud quidem disputationem 
requirebat, non ita tamen longam, ut integer unus liber 
impleretur? ln eos inquam, qui in linearibus demonsira- 
tionibus audiendis non sunt exercitati, quamquam et huius 
considerationis paucis capitibus continetur demonstratio. 
Mieut enim in stirpibus crassissimas partes ex origine earum 
ostendimus prodire, ita in animalibus duabus originibus 
supra demonstratis, nervorum et arteriarum, horum velut 


truncos ipsis originibus adhaerere, partes autem ramulis simi- 
Galeni de Plac. Plat. et Hippocr. libri, 43 
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δεύτερον δὲ ἐπὶ αὐτῷ τὴς φυτιχῆς ἐν ἡμῖν δυνάκεως. ": 
κοινὴν ἔχομεν πρὸς τὰ φυτά. τὰς φλέβας ὑπάρχειν 09; 
χκαϑηκουσῶν μὲν εἷς τε τὴν γαστέρα καὶ τὰ ἔντερα AE 
631 φλεβῶν, ὥσπερ εἰς τὴν γὴν αἴ ῥίξαι τῶν δένδρων, acc: τ 
5 δὲ ἀπὸ μιᾶς φλεβὸς πεφυχυιῶν, τῆς ἐπὶ πύλαις ἥπατος. αὐ ς 
δὲ ἐκ τοῦ ἥπατος ἐχφυομένης τὴς μεγίστης φλεβόξ. ἣν zx 
λην ὀνομάξουσιν. ἧς ὥσπερ κλάδοι τινὲς σχέίξονται gi. 
ἄλλαι πάντη τοῦ σώματος φερόμεναι. ἐξ ὧν ἐπεφαίνετο 1c: 
φλεβῶν ἀρχὴ τὸ ἥπαρ ὑπάρχειν, ᾧ πάλιν εἴπετο χαὶ τὶ. 
10 κοινῆς πρὸς τὰ φυτὰ δυνάμεως ἀρχὴν εἶναι τοῦτο τὸ 61c; 
χνον, ἵντινα δύναμιν ὁ Πλάτων ἐπιϑυμητικὴν  evouc.. 
αὕτη μὲν ἀπόδειξις μία τοῦ τὸ ἥπαρ &oylv εἶναι τῆς ἐπιΐτ 
μητικῆς δυνάμεως καὶ τῶν φλεβῶν" ἑτέρα δὲ £x τοῦ uj: 
ἄλλο μόριον εὑρίσκεσθαι κατὰ τὸ ξῶον, ᾧ συμφυεῖς εἰσιν c 
15 φλέβες ἅπασαι, λωιιβανομένη. τὴν γὰρ ἐκ τῶν χυρτῶν r: 
ἥπατος ἐχφυομένην φλέβα τὴν κοίλην ἔνιοί φασε τὴς δεξιε: 


* 


4 ἀπὸ σῶν μὲν pro ἁπασῶν δὲ M. — 5 μιᾶς om. M. — 6 τῆς τ 
codd. edd.; cf. Proll. P. 106. — 7 φλέβαις M. — 8 καὶ τῶν codi. » 
7 delevimus. — 


les in truncorum prosressu germinare. Unam banc sumt.- 
nem evidentibus demonstrationibus confirmavimus; alter.- 
addidimus, qua vegetabilis in nobis facultatis, quae net- 
cum stirpibus communis est, instrumenta esse venas dix: 
mus, cum tenues quidem in ventrem et inte:tina pertinez;- 
quemadmodum arborum radices in terram, omnes autem - 
una, quae esl ad iecoris portam, ortum habeant et rur-': ὁ 
iecore maxima egrediatur vena, quam cavam apypcllant. : 
qua aliae venae veluti rami quidam finduntur ac per tot : 
corpus disperguntur, e qua re illud effici docui, venan.- 
originem iecur esse, inde rursus illud, etiam communis εὐ} 
stirpibus facultatis, quam Plato concupiscibilem vocat, prin: 
pium hoe viscus esse. Atque haec uma est demonstrat. 
qua iecur concupiscibilis facultatis et venarum  originct 
esse probavimus: altera imde sumitur, quod nulla alia jar 
in animali reperitur, cui venae omnes conexae sint. Cava 
enim venam e gibberis iecoris. partibus exorientem δ᾽ dest 
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ἐν τῇ καρδίᾳ κοιλίας ἐχπεφυκέναι. εἴπερ οὖν ἀπὸ ἐχείνης dva- 
λογον κλάδοις αἴ κατὰ τὸ σῶμα πᾶν ἀποσχίξονται φλέβες, εἴῃ ἂν 


. « 4 « 3 1a 6 , 3 M es - “ «- 
.. πασῶν αὐτῶν ἀρχὴ ἡ καρδία. ἀλλὰ «i γε ἐκ τῶν σιμῶν τοῦ 


ἥπατος ἀνάλογον ῥίξαις εἰς τὴν γαστέρι τὴν τε νῆστιν καὶ τὸ 
λεπτὸν ἔντερον καὶ τὸ τυφλὸν καὶ τὸ χῶλον εἴς τε τὸ ἀπευ- δ 
ϑυσμένον | ὀνομαζόμενον καὶ τὸν σπλῆνα καὶ τὸ ἐπίπλοον 658 
. ἥκουσαι φλέβες οὐχ ἀπὸ ταύτης πεφύκασιν, ἀλλὰ ἔστιν ἑτέρα 
φλὲψ ἁπασῶν τούτων ἀρχὴ κατὰ τὰς πύλας τοῦ ἥπατος τε- 
ταγμένη. πῶς οὖν ἔτι doyy τῶν φλεβῶν ἡ δεξιὰ τῆς καρδίας 
ἔσται κοιλία μήτε τῶν εἰρημένων φλεβῶν μήτε πρὸς αὐταῖς 10 
τῶν ἐν τοῖς σιμοῖς τοῦ ἥπατος συναπτομένων τῇ καρδία: 
ἥπαρ δὲ καὶ ταύταις ἁπάσαις συνῆπται ταῖς φλεψὶ καὶ ταῖς 
καθ᾽ ὅλον τὸ σῶμα διὰ τῆς ἐκ τῶν κυρτῶν αὐτοῦ μερῶν 
ἐχπεφυκχυίας, ἣν οἵ μὲν πλεῖστοι τῶν ἰατρῶν κοίλην ὀνομά- 
ξουσι διὰ τὸ μέγεθος, Ἱπποχράτης δὲ καὶ ὅσοι τὰ τούτου 15 
πρεσβεύουσιν ἡπατῖτιν ἀπὸ τοῦ σπλάγχνου προσονομάζουσιν, 
ὅϑεν ἐχπέφυκεν αὕτη. τοιγαροῦν ἤδη σοι δευτέρα περὶ ἥπα- 


1 Mag pro κοιλίας M. — 8 ἡ om. M. — 8 φλέξ M. — verba inter 
ἀρχὴ et τῶν φλεβῶν (v. 9) interiecta om. M. — 


cordis sinu ortum habere sunt qui dicant. Quodsi e corde 
similes ramis per totum corpus venae propagarentur, cor 
harum omnium origo esset. At illae, quae ex simis iecoris 
partibus radicibus similes in ventrem, in ieiunum et tenue 
intestnum, in caecum, colon, rectum, quod dicitur, in lienem 
omentumque penetrant, non ab eo oriuntur, sed alia est vena 
harum omnium origo, quae ad iecoris portas collocata est. 
Qui fiet igitur, ut dexter cordi» ventriculus venarum princi- 
pium sit, cum neque venae, quas commemoravimus, neque 
praeter eas hae, quae in simis iecoris sunt, cordi committan- 
tur? At iecur non modo his, sed aliis etiam omnibus, quae 
per totum corpus sparguntur, coniungitur per eam, quae e 
wibberis eius partibus exoritur, quam medici plerique pro- 
pter magnitudinem. cavam appellant, Hippocrates autem 
eiusque sectatores hepatilin ἃ viscere, unde egreditur. — Ita- 
que alterum iam labes argumentum, quo jecur venarum 
42* 


— 600 — . 


τε xal χαϑημένων ὅσα tt ἄλλα τοιαῦτα πραττόντων. ἕτεραι 
δὲ αἱ κατὰ τὴν καρδίαν τὲ καὶ τὰς ἀρτηρίας οὐ x«r& τὴν 
ἡμετέραν προαίρεσιν ἀποτελούμεναι, καϑάπερ καὶ τρέτον ἄλλο 
γένος κινήσεων αἴ περὶ τὴν τῆς τροφῆς οἰχονομέαν. αλλὰ 
ὃ ἀπό γε τῶν προαιρετικῶν ἀρξάμενοι. καϑ᾿ ἃς καὶ τὸ καλού- 
μενον ἰδίως ἡγεμουικὸν ἔστι τῆς ψυχῆς. ἔνα λόγον ἐδείχυυ- 
μὲν ἡρωτῆσϑαι μόνον ἐπιστημονικῶς ἀπὺ αὐτοῦ τοῦ ξητοι- 
μένου τὴς οὐσίας ἔχοντα τὰς προτάσεις, ὄντα τοιοῦτον" “ὅπου 
τῶν νεύρων ἡ ἀρχή. ἐνταῦϑα καὶ τὸ τῆς ψυχὴς ἡγεμονικόν. 
ij αὕτη μὲν ἡ τοῦ λόγου κυριωτάτη πρότασις ὠμολογημένη 
πᾶσιν ἱατροῖς τὲ καὶ φιλοσόφοις" ἡ δὲ οἷον πρόσληψες αὐτὴς 
ἀληθὴς μέν '] ἀρχὴ τῶν νεύρων ἐν τῷ ἐγκεφαλῳ᾽, φευδὴς 
δέ 'j ἀρχὴ τῶν νεύρων ἐν τῇ καρὸΐκ᾽ γράφειν μὲν ταύτην 
630 τὴ» πρότασιν | ἢ καὶ λέγειν τοῖς ἀπείροις ἀνκατομὴς δυναμέ- 
15 νοῦ τινός, οὐ μὴν δεῖξαί γε δυναμένου. πάντα γὰρ ἐν τοῖς 
ξῴοις τὰ μόρια νεύρων μετέχει. τὰ μὲν ἄντικρυς ἐξ ἐγκχεφα- 
λου παραγινομένων εἰς αὐτά, τὰ δὲ διὰ μέσου toU νωτιαίου. 


—— M “ὦ. τὦ“--““ ὦ. o 
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ξητηιένου M. -- τὸ κυριώτητα, M. - ὁμολογημέτη 
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tium et sedentium aliaque id genus agentium, alias cordis et 
arteriarum, quae ex nostra voluntate non perfietuntur, aliud 
item. tertium genus motionum, quae in glimenti dispensatione 
versuntur. Verum a voluntariis exordio facto, quibus qui pro- 
prie vocatur animi principatus censetur, unum tantum rationem, 
in qua disserendi elegantia esset, colligi ostendimus, quae ab 
ipsa rei quaesitae natura petitas haberet propositiones, in hunc 
modum: 'Ubi nervorum origo, ibi etiam animi principatus est. 
Haec quidem praecipua rationis propositio ab omnibus et. nie- 
dicis et philosophis conceditur; altera quasi eius assuimntio vera 
esi: "Origo nervorum in cerebro est, falsa illa: "Origo nervo- 
rum est in corde", quam quidem propositionem aliquis scribere 
aut etiam iactare apud imperitos anatomiae potest, ostendere 
nullo modo potest. Omnes enim in animalibus partes nervo- 
rum participes sunt, qui partim a cerebro 1050 recta ad eas de- 
scendunt, partim per mediam spinae medullam. Primi igitur 
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φλεβῶν. εἰ δέ πὲρ ἣν ἀληϑὲς τοῦτο, πάντως ἂν ἐσχέξετο 
καὶ αἴτη μετὰ τὴν ἔχφυσιν ὡσαύτως τῇ μεγάλ ἢ ἀρτηρίᾳ, ἣν 
ὁμολογουμένως ἁπασῶν τῶν x«9' ὅλον τὸ ξῷον ἀρτηριῶν 
ἀρχὴν οὖσαν ἰδεῖν ἔστι μετὰ τὸ πρῶτον ἐκφῦναι τῆς καρδίας 
ὁΐχα σχιξομένην, ὅπως τῶν μερῶν αὐτῆς τὸ μὲν ἕτερον ἄνω, 5 
τὸ δὲ ἕτερον ἐνεχϑείη κάτω τοῦ σώματος. ὥστε καὶ εἰ ἡ 
κοίλη φλὲψ ἐχ τῆς καρδίας ἐφύετο, πάντως ἂν καὶ αὕτη 600 
παραπλησίως τῇ ἀρτηρίᾳ δίχα σχισϑεῖσα τῷ μὲν ἑτέρω μέρει 
πρὸς τὰς- σφαγὰς ἀνηνέχϑη, τῷ δὲ ἑτέρῳ κατηνέχθη πρὸς τὸ 
ἧπαρ" οὗ μὴ φαινομένου δῆλόν ἐστιν οὐδὲ ἐκ tig καρδέαρ τὸ 
«ὑτὴν ἄρχεσθαι. αὗται αἴ τέτταρες ἀποδείξεις εἰσὶν εἰρημέναι 
κατὰ τὸ τῆς προκειμένης πραγιιατείας ἔχτον γράμμα τοῖς 
εἰδόσι. τί ποτέ ἐστιν ἀπόδειξις, αὐτάρκως. εἴρηται δὲ καὶ 
&AÀ« τινὰ κατὰ τὸ βιβλίον εἰς πίστιν τοῦ δόγωιατος, οὐ μὴν 
ἐπιστημονικήν ys τὴν ἀπόδειξιν ἔχοντα, καϑάπερ οἵ πρῶτοι 15 
δύο λόγοι. καὶ μέντοι καὶ ἀντιλογίκ τις εἴρηται πρὸς τοὺς 
ἑτέρως δοξάζοντας. ὥστε, 000v ἐπὶ ἐμοί, διὰ βραχυτάτων 
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esset, utique etiam ipsa post exitum e corde aeque atque 
magua arteria finderetur, quae cum omnium in toto anima- 
lis corpore arteriarum sine controversia origo habeatur, ubi 
primum e corde emersit, in duas scindi partes conspicitur, 
ut altera sursum, altera deorsum per corpus fundatur. Quo- 
circa etiamsi cava vena e corde oriretur, omnino etiam ipsa, 
quemadmodum arteria, bifariam divisa altera parte ad iugula 
ascendisset, altera ad iecur descendisset; quod cum minime 
appareat, ne ex corde quidem eius initium esse perspicuum 
est. Hae quattuor demonstrationes in sexto propositi operis 
libro explicatae esse satis videntur iis, qui, quid tandem sit 
demonstratio, non ignorant. Addita autem sunt alia quae- 
dam in eo libro ad decreti confirmationem, quae tamen non, 
ut duae primae rationes, demonstrandi elegantiam habent. 
Quin etiam controversia quaedam adversus eos, qui aliter 
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ἤδη τὸ προκείμενον ἀποῤέδειχται χαὶ qon τοῦ unzovrz τι: 
λόγων οὐχ ἡμὶν ἐλέγχουσιν οὖς ἡμκοτηένους ἐγοσε τα" e: 
νοι λόγους. ἀλλὰ τοῖς συνϑεῖσιν «αὐτοὺς μέμφεσθαι. τοι. 
οὖν βιβλίων λογικῶν περὶ παϑῶν γεγραμμένων Xovocr-. 
5 δυνάμενος τῷ ἀντειπεῖν, & πρὺς αὐτὸν ὀιεηέχϑηνς δεελι; 
μηκύνειν οὐχ ὑπέμεινα τοῦτο πρᾶξαι. χαράπερ οὐδὲ δι; 
601 περὶ τῆς τῶν ἀρετῶν ὁδιαφυρῶς ἔγραφεν ἐν τέττκοσι βιβλ τ. 
ὑπὲρ ὧν αὐτῷ καὶ ὃ Ποσειδώνιος μέμφεται. ἀλλὰ καὶ π᾿: 
τούτων ἐνδειξάμενος τοῖς ἀκούει» ὀυνακένοις éjaerquorizc 
wo ἀποδείξεων ἀνεβαλόκ» ἐπὶ σχολῆς αὖϑις ἐπιδείξειν. 06« κι 
πρὸς αὑτὸν ἑναντιολομρούμενος ἔγραε xcl πρὸς τὴν τῶ! 
ἐναργῶς φαινομένων ἀλήθειαν. ἐχείνη μὲν οὖν à; zroczu.- 
τείκ x«D' ἑκυτὴν γέγραπται. 
Nvv ὁὲ ποθοῦσιν ἔχειν ἤδη πολλοῖς τῶν φίλωι τί 
15 κατάλοιπα τῶν Ἱπποκράτους καὶ Πλάτωνος Óóozucrar &rrcv-. 


1 ἀποδέδεικτο M. — ὃ τῷ ante ἐντειπεῖν nos inseruinus. -- e 
νέχϑη M. — 10 cride2Jou4r M. — 11 αὐτὸν codd. cdd. error ». -. 
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sentiunt, mota est. Quare, quantum in me fuit, propc it. c 
quaestionem quam brevissime explieavimus atque. loniitis.- 
nis disputationis eulpa non in nos, qui rationes perper.: 
ab illis scriptas redarguimus, sed in hos, qui eas compos. 
runt, conferenda est. Cum icitur tres a Chrysippo rationi 
de affectibus scripti essent libri possenmque ego contra i: 
cendo refutandoque ea, in quibus ab eo dissentirem, orat: 
nem proirahere, id facere nolui nec magis emnia, quae . 
virtutum differentia. quattuor libris complexus est. proi: 
quae etiam a l'osidonio reprehenditur, persequenda mihi --- 
duxi Verum de his quoque cum nonnihil indicassem 
eorum graliam, qui elegantes demonstrationes iutell - 
possent, in aliud tempus, ubi otium nactus essem, di-:.. 
demonstrationem omnium eorum, quie tum secum, tum «i. 
evidentium manifestarumque rerum veritate pujtnantia serip-: 
Atque illa quidem operis pars singillatim scripta est. 

Nune vero eupientibus amicis iam reliqua. de Hip 
cratis et Platonis decretis audire illue me convertam prin 
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τρέψομαι ἀρχὴν ἀπὸ τῶν φυσικῶν στοιχείων ποιησάμενος. 
ὀνομάξετκαι μὲν οὖν στοιχεῖον, ὅπερ ἄν ἐλάχιστον ἡ μέρος 
ἐχείνου τοῦ πράγματος, οὗπερ ἂν ἢ στοιχεῖον" Éx γὰρ τῆς 
πρὸς τι χατηγορίας ἐστὶν 7) στοιχεῖον φωνὴ, καϑάπερ καὶ 
τοῦ μέρους. τό τε γὰρ στοιχεῖον τινός ἐστι στοιχεῖον τό τε δ 
μέρος τινός ἐστι μέρος. ὥσπερ οὖν τῆς φωνῆς ἡμῶν, ἢ χρώ- 
μέϑα διαλεγόμενοι πρὸς ἀλλήλους, τέτταρα καὶ εἴχοσί ἔστι 
στοιχεῖα, κατὰ τὸν αὐτον τρόπον ἁπάντων τῶν γεννητῶν 
καὶ φϑαρτῶν σωμάτων | ἐλάχιστα μόρια γῇ καὶ ἀήρ ἐστιν 602 
vÓoQ τε καὶ πῦρ, ἐλαχίστου λεγομένου τοῦ μηκέτι τομὴν 10 
ἐγχωροῦντος. ἡ μὲν γὰρ κατὰ τὸ μέγεθος τομὴ τοιοῦτον 
οὐδὲν ἐλάχιστον ἔχει, μόνη δὲ ἡ κατὰ εἶδος ἵσταταί ποτε, 
καϑάπερ ἐπὶ τῆς φωνῆς. οὔσης γάρ τινος συνϑέτου τοιᾶσδε 
μῆνιν ἄειδε, ϑεά, Πηληϊάδεω Muros, 

ὕλη μέν ἐστιν αὕτη, μέρη δὲ τὸ μῆνιν καὶ τὸ ἄειδε καὶ τὸ w 
ϑεά καὶ τὸ Πηληϊάδεω καὶ τὸ ᾿4χιλῆος. ἔχαστον δὲ τούτων 


1 στοιχείων in ras. M. — 3 γὰρ τοῦ τῆς codd. edd. “γάρ tot vel 
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pio a naturalibus elementis sumto. Elementum appellatur 
minima pars eius rei, culus est elementum; ex relatione 
enim ad aliquid vox elementi capitur, quemadmodum etiam 
partis. Nam et clementum alicuius est elementum cet pars 
alicuius pars... Quemadmodum igitur vocis nostrae, qua collo- 
quentes inter nos utimur, quattuor et viginti elementa sunt, 
ita omnium corporum, quae :imuntur et intereunt, minimae 
particulae sunt terra, aér, aqua, ignis, in quo minimum id 
dieitur, quod non amplius divisionem admittit, Nimirum, 
quae secundum magnitudinem divisio fit, nullum habct 
huiuscemodi minnnum; sed, quae aliquando consistit, sola 
speciei sectio est, veluti in voce. Quae si in hunc modum 
composita est: 
lram Pelidae mecum, dea, concine Achillis, 

ipsa quidem tota est, partes autem sunt iram, l'élidae, mecum, 
dea, concine, Achillis. Harum unaquaeque in syllübos divi- 


5 
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πάλιν εἰς τὰς συλλαβὰς τέμνεται χαὶ τῶν συλλαβῶν αὖϑις 
ἑκάστη διαίρεσιν εἰς τὰ στοιχεῖα λαμβάνει. τὴς γοῦν πρώτης 
συλλαβῖς τὴς μὴ, συγχειμένης ἐκ δυοῖν στοιχείων οτ' ὁ ἕτερον 
αὐτῶν εἰς ἄλλας ἕκυτοῦ φωνὰς ἐλάττους: δύναταε ταμη- 
ϑῆναι καὶ διὰ τοῦτο τὴν !'! φωνὴν ἐλαχίστην τὲ κιτὲ ἄταη- 
τον εἶναί φαμεν, ὡς κωὶ τὸν “Πίωνκ καλεῖν ἔϑος ἐστὶ τοῖς 
φιλοσύφοις ἄτομον οὐσίαν. οὕτω δὲ καὶ λόγον βραχύτατον 
εἴρηκεν ὁ ΠΙλάτων τὸν συγκείμενον ἐξ ὀνόματος xal ῥήμα- 
τος. ὡς λόγον δηλονότι καλῶν βραχύτατον αὐτόν. ἔχαστον 


- v*p 
663 γὰρ τῶν κατὰ εἶδος λεγομένων τε καὶ νοουμένων. ὅταν μη- 


κέτι χωρῇ" τομὴ ν᾽ εἰς εἰδὴ πλείω, τοῖς τοιούτοις ὀνύμασε προσ- 
αγορεύομεν, βραχύτατον. ἄτμητον, στοιχεῖον. περὶ uiv ovr 
τοῦ στοιχεῖον ὀνύματος ὅλον ἔχεις γεγραμμένον βιβλέον ἐν 
τῇ τῶν ἰατρικῶν ὀνομάτων πραγματείᾳ. περὶ Ób τῆς κατὰ 
μέγεϑος τομῆς τῶν σωμάτων ἐπιδέδεικται τοῖς γεωμετριχοῖς 
ἀνδράσιν ὡς οὐδέποτε στῆναι δυναμένης, ἀλλὰ ἀεὶ τοῦ r£uvo- 
μένου σιικρότερον ἑκυτοῦ τὲ μέγεϑος ἔχοντος. ἀπολειποαέ- 
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ματα M. — 9 λόγων M. — καλῶς À. — 19 στοχεῖον M. — 16 αἰεὶ 
codd. edd. «st nos. — 


ditur, syllabae rursus in elementa divisionem recipiunt. Prima 
quidem syllaba i uno constat elemento, ram tribus, quorum 
nullum in alias minores voces dividi potest, ac propterea vocem 
i minimam et individuam esse dicimus, sicut etiam  philo- 
sophis mos est Dionem individuam substantiam appellare. 
Sic quoque orationem brevissimam Plato eam vocavit, quae 
e nomine et verbo constaret, orationem scilicet, quatenus 
oratio est, brevissimam appellans. Nam unicuique rei, quae 
ex specie et dicitur et intellegitur, cum non amplius sectio- 
nem in plures species adiittit, haec nomina imponimus, ut 
brevissimam, individuam, elementum esse dicamus. ἂς de 
elementi vocabulo intezrum habes librum a nobis conscri- 
ptum in opere de nominibus medicinalibus. Corporum auteni 
secundum magnitudinem divisionem zeometrae docuerunt con- 
sistere non posse, sed id, quod secaretur, minorem subinde 
magnitudinem adipisci. Quoniam autem sola secundum spe- 
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νὴς δὲ μόνης τῆς κατὰ εἶδος τομῆς ὡμολόγηται πάλιν αὖϑις 
περὶ κὐτῆς καϑ᾽ ἕκαστον γένος τῶν ὄντων ἄτομον εἶδος εἶναί 
τι τοιοῖτον, ὑποῖόν ἐστιν ἐν τοῖς φυσικοῖς σώμασι στοιχεῖον, 

ἡ γῇ καὶ τὸ ὕδωρ ὅ vt ἀὴρ καὶ τὸ πῦρ. ἀποδείξεις δὲ τού- 
τῶν οὐ δέομαι γράφειν ἐνταῦϑα φϑάσαντος γραφῆναι vxo- 5 
μνήματος ἑτέρωϑι περὶ τῶν καϑ᾽ ᾿Ἱπποχράτην στοιχείων, ὃ 
σαφέστερον μὲν ἂν ἐγέγραπτο, καϑάπερ καὶ ἄλλα πολλά, μὴ 
πρὸς μόνον ἀποβλέποντι τὸν λαυβάνοντά μου to βιβλίον, 
ἀλλὰ ὡς καὶ τῶν ἀμαϑεστέρων ἐχείνου μελλόντων ὁμιλήσειν 66ὲ 
«ὐτῷ. πολλῶν δὲ ἔχειν φϑασάντων οὐκέτι ἔδοξέ μοι γράφειν 1 
&AÀo τῷ εἶναι ὀλίγους τινὰς ἐν αὐτῷ λόγους μακροτέρας 
ἐξεργασίας δεομένους. ὧν οὐχ ἥκιστα καὶ οὗτος αὐτὸς ὁ νῦν 
εἰρημένος ὑπὲρ τῆς κατὰ τὸ στοιχεῖον ἐννοίας ἐπὶ πλεῖστον 
μὲν ἐξειργασμένος, ὡς ἔφην. ἐν ἑνὶ βιβλίῳ διὰ κεφαλαίων 
ὁὲ νῦν εἴρηται μέν, 00e που μᾶλλον ἂν εἴρητο κἀν τῷ περὶ 15 
τῶν καϑ᾽ ᾿πποχράτην στοιχείων. εἴπερ αὐτῶν τῶν συλλαβῶν 
τὸ στοιχεῖον ἐδεῖτο. γεγραμμένου δὲ τῷ ᾿Ἱπποχράτει βιβλίου 
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ciem seetio. desinit, inter omnes rursus de ea constat in 
-.insalis rerum generibus individuam speciem esse talem, 
quale in nàatural:bus. corporibus. elementum est terra, aqua, 
acr, ignis. Cuius rei. demonstrationes adscribere hie mihi 
non opus est, quoniam alias a ime editum est opus de ele- 
mentis secundum llippoeratemi, qnod. quidem planius, quem- 
admodum et alia plura, sceripsi--ein, $1 non illius tantum, 
«qui dd aecepturus erat, sed mmperitiorum etiam, qui idem 
lecturi erant, rationem Πα] πο. — Quod cum in multorum 
jain manus venisset, lani non alium librum mihi scribendum 
esse putavi, praeserim cum panca in ce sint, quae longiore 
exeant explicatione, € quibus masnue hoc ipsum est, quod 
11edo diximus de elementi notione, uno libro, ut dixi, dili- 
sentissime elaboratum. Nune. per capita recensuimus omnia, 
quae in libre de. elementis. κου Hippocratem. fortasse 
aues explanissemus, si syllabas ipsis elementum indigeret, 
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655 ϑεν | τεχνιτῶν οὐδεὶς uiv ἑαυτὸν νομέζεε σοφόν. ὡς £xtiro, 
ταῖς δὲ ἀποδείξεσι προσηχόντως χρῶνται μηδαιῦϑεν μαχο- 
μενοι μηδὲ διαφωνοῦντες ἀλλήλοις ugót ἀναισχύντω: &xo- 
φαινόμενοι περὶ ὧν οὐχ ἴσασι, πῶς οὐχ ἄν τις αἐδεσϑείη 

5 περὶ παντὸς τοῦ τῆς φιλοσοφίας ἐπιτηδεύματος: οὕτω γοῦν 
ὁ ἀληϑὴς λόγος ἐστὶ βοιχύς. ὥστε ἐγὼ δείξω oo« διὰ ὀλέ;ων 
συλλαβῶν περαινόμενον αὐτὸν ὄντα τοιοῦτον" ᾿ἔνϑα τῶν 
νεύρων ἡ ἀρχή, ἐνταῦϑα τὸ ἡγεμονιχόν" ἡ, δὲ ἀρχὴ ver 
νεύρων ἐν ἐγχεφάλω" ἐνταῦϑα ἄρα τὸ ἡγεμονικόν. εἷς nir 

ιο οὗτος ὁ λόγος ἐννέκ καὶ τριάχοντα συλλαβῶν, ὕπερ ἐστὶ 
δυοῖν καὶ ἡμίσεως ἐπῶν ἐξαμέτρων" ἕτερος δέ ἐστι πέντε 
τῶν πάντων ἐπῶν νϑα τὰ πάϑη τὴς φυχῆς ἐπιφανέστερον 
κινεῖ τὰ μόρια τοῦ σώματος. ἐνταῦϑα τὸ παϑητικὸν τῆς 
ψυχῆς ἐστιν ἀλλὰ μὴν ἡ καρδία φαίνεται μεγάλην ἐξαλλαγὴν 

15 ἴσχουσα τῆς κινήσεως ἐν ϑυμοῖς xci φόβοις" ἐν ταύτῃ; ἄρε 

τὸ παϑητικὸν τῆς φυχῆς ἐστιν. εἰ δὲ συνϑείης ὡδὶ rovrov; 
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bent, illorum autem quos supra commemoravi artificum nemo 
se sapientem, ut illi, exi-timat, demonstrationibus autem apte 
utuntur nusquam pugnantes aut dissentientes inter se neque 
impudenter de iis, quae ignorant, sententiam pronuntiante-, 
quidni totum philosophiae studium pudendum videatur? [ta 
quidem vera ratio brevis est, ut tibi ostendam paucis sylla- 
bis eam confici, ad hunc modum: *Übi nervorum origo, iti 
animi principatus est; origo autem nervorum iu cerebro; li 
igitur principatus est, Una lhaec ratio ex undequadraginu 
syllabis constat, hoe est duobus hexametris et dimidio, altera 
e quinque omnino versibus: *Ubi affectus animi manifestius 
corporis partes agitant, ibi atectibus obnoxia animi pars 
est; atqui eor cernitur in ira et timore magnam motus in- 
solentiam prae se ferre; in corde igitur pars atlectibu- 
obnoxia collocata est.' Quodsi has duas rationes in unum 
coniunxeris, tota, quae ex iis composita est, ratio octo 
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τοὺς δύο λόγους. oU πλείονες τῶν ὀκτὼ ἐξαμέτρων τὸ 
συγκείμενον ἐξ αὐτῶν πλῆϑος ἔσται. τίνες οὗν | αἴτιοι τοῦ 656 
πέντε βιβλία γραφῆναι περὶ τούτων. ἃ διὰ ὀχτὼ στίχων 
ἡρωϊκχῶν ἐπιστημονικὴν ἀπόδειξιν εἶχεν; οὐχ ἡμεῖς δήπουϑεν, 
ἀλλὰ οἵ μὴ βουλόμενοι γραμμικαῖς χρῆσϑαι ἀποδείξεσι φιλό- δ 
σοφοι, περὶ ὧν ἔφην αἰδεῖσθαι. τίνες δὲ αἴτιοι τοῦ καὶ τὸ 
ἔχτον βιβλίον ἐπὶ αὐτοῖς γραφῆναι περὶ τῆς τρίτης ἀρχῆς 
μαχροτέρου μὲν λόγου δεομένης, οὐ μὴν ὥσϑ᾽ ὅλον ἕν πλη- 
ρωθῆναι βιβλίον; οἵ μὴ γεγυμνασμένοι γραμμικῶν ἀποδεί- 
ξεων ἀκούειν, ἐπεί τοι καὶ τούτου τοῦ σχέμματος ἐν ὀλίγοις 10 
κεφαλαίοις ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις. ἐδείχϑη γὰρ ἔν τε τοῖς φυτοῖς 
τὰ παχύτατα μέρη τῆς ἀρχῆς αὐτῶν ἐχφυόμενα καὶ ἐπὶ τῶν 
ξῴώων προδεδειγμένων δυοῖν ἀρχῶν, τῆς τῶν νεύρων καὶ 
τῶν ἀρτηριῶν, τὰ μὲν οἷον στελέχη πρὸς ταῖς ἀρχαῖς εἶναι, 
τὰ δὲ ἀνάλογον κλάδοις ἐν τῷ προϊέναι τὰ στελέχη γεννώς 15 
μενα. τοῦτο μὲν ἕν λῆμμα διὰ ἐναργῶν ἀποδείξεων ἐδείχθη" 
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hexameiros non excedet. Quinam igitur in causa fuere, ut 
quinque libri conscriberentur de iis rebus, quae octo versi- 
bus herois demonstrationem elegantem habere docui? Non 
nos certe, sed philosophi illi, qui linearibus demonstrationi- 
bus uti nolunt, quorum me pudere dixi. In quosnam item 
culpa conferenda est, quod sextus liber illis additus est de 
tertio principio, quod longiorem illud quidem disputationem 
requirebat, non ita tamen longam, ut integer unus liber 
impleretur? ln eos inquam, qui in linearibus demonstra- 
tionibus audiendis non sunt exercitati, quamquam et huius 
considerationis paucis capitibus continetur demonstratio. 
Mieut enim in stirpibus crassissimas partes ex origine earum 
ostendimus prodire, ita in animalibus duabus originibus 
supra demonstratis, nervorum et arteriarum, horum velut 
truncos ipsis originibus adhaerere, partes autem ramulis simi- 
Galkeui de Plac. Plat. et Hippocr. libri. 43 


— 658 — 


δεύτερον δὲ ἐπὶ αὐτῷ τὴς φυτιχῆς ἐν guiv δυνάμεως. ἦτ 
κοινὴν ἔχομεν πρὸς τὰ φυτά. τὰς φλέβας ὑπάρχειν ὕρ;ετε 
καϑηκουσὼν μὲν εἰς tt τὴν γαστέρα καὶ τὰ ἔντερα λεπτῶν 
637 φλεβῶν, ὥσπερ εἰς τὴν γὴν κἴ ῥίζαι τῶν | δένδρων, ἁπεσῶτ 
5 ὃὲ ἀπὸ μιᾶς φλεβὸς πεφυχυιῶν, τῆς ἐπὶ πύλαις ἥπατος. cv); 
ὃὲ ἐκ τοῦ ἥπατος ἐκφυομένης τὴς μεγίστης φλεβόξ. ἣν χοί.- 
λην ὀνομάζουσιν, ἧς ὥσπερ κλάδοι τινὲς σχίξονται φλέβες 
ἄλλαι πάντη τοῦ σώματος φερύμεναι. ἐξ ὧν ἐπεραίνετο τῶν 
φλεβῶν ἀρχὴ τὸ ἧπαρ ὑπάρχειν, ᾧ πάλιν εἴπετο χαὶ τῆ: 
10 χοεινῆς πρὸς τὰ φυτὰ δυνάμεως ἀρχὴν εἶναι τοῦτο τὸ σπλέ;- 
χνον, ἥντινα δύναμιν ὃ Πλάτων ἐπιϑυμητικὴν ὀνομάᾶτοει. 
αὕτη μὲν ἀπόδειξις μία τοῦ τὸ ἧπαρ &oylv εἶναι τῆς ἐπιϑι- 
μητικῆς δυνάμεως καὶ τῶν φλεβῶν ἑτέρα δὲ ἐκ τοῦ πηδὲν 
ἄλλο μόριον εὑρίσκεσϑαι κατὰ τὸ ξῶον. € συμφυεῖς εἶσιν ci 
15 φλέβες ἅπασαι, λαμβανομένη. τὴν γὰρ ἐκ τῶν χκυρτῶν rov 
ἥπατος ἐκφυομένην φλέβα τὴν κοίλην ἔνιοί φασι τῆς δεξιᾶς 
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les in truncorum prozressu germinare. Unam hanc sumtio- 
nem evidentibus demonstrationibus confirmavimus; alteram 
addidimus, qua vegetabilis in nobis facultatis, quae nobi- 
cum stirpibus communis est, instrumenta esse venas dixi. 
mus, cum tenues quidem in ventrem et intestina pertineant. 
quemadmodum arborum radices in terram, omnes autem ab 
una, quae est ad iecoris portam, ortum habeant et rursus ἃ 
iecore maxima eyrediatur vena, quam cavam appcllant. - 
qua aliae venae veluti rami quidam finduntur ac per totum 
corpus disperguntur, e qua re illud effici docui, venarum 
originem iecur esse, inde rursus illud, etiam communis cum 
stirpibus facultatis, quam Plato concupiscibilem vocat, princi. 
pium hoc viscus esse. Atque haec una est demonstrat: 
qua iecur concupiseibili facultatis et venarum originem 
esse probavimus; altera ide sumitur, quod nulla alia par- 
in animali reperitur, ΟἿΣ venae omnes conexae siut... Cavan 
enim venam e gibbheris iecoris partibus exorientem e dextre 
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ἐν τῇ καρδίᾳ κοιλίας ἐχπεφυκέναι. εἴπερ οὖν ἀπὸ ἐκείνης &va- 
λογον κλάδοις αἴ κατὰ τὸ σῶμα πᾶν ἀποσχίξονται φλέβες, εἴη ἂν 
ἁπασῶν αὐτῶν ἀρχὴ ἡ καρδία. ἀλλὰ αἴ ys ἐκ τῶν σιμῶν τοῦ 
ἥπατος ἀνάλογον ῥίξαις εἰς τὴν γαστέρα τήν τε νῆστιν καὶ τὸ 
λεπτὸν ἔντερον καὶ τὸ τυφλὸν καὶ τὸ κῶλον εἴς τε τὸ ἀπευ- δ 
ϑυσμένον | ὀνομαζόμενον καὶ τὸν σπλῆνα καὶ τὸ ἐπίπλοον 658 
ἤκουσαι φλέβες οὐχ ἀπὸ ταύτης πεφύκασιν, ἀλλὰ ἔστιν ἑτέρα 
φλὲψ ἁπασῶν τούτων ἀρχὴ κατὰ τὰς πύλας τοῦ ἥπατος τε- 
ταγμένη. πῶς οὖν ἔτι ἀρχη τῶν φλεβῶν ἡ δεξιὰ τῆς καρδίας 
ἔσται κοιλία μήτε τῶν εἰρημένων φλεβῶν μήτε πρὸς αὐταῖς 10 
τῶν ἐν τοῖς σιμοῖς τοῦ ἥπατος συναπτομένων τῇ καρδία; 
ἥπαρ δὲ καὶ ταύταις ἁπάσαις συνῆπται ταῖς φλεψὶ καὶ ταῖς 
x«0' ὅλον τὸ σῶμα διὰ τῆς ἐκ τῶν κυρτῶν αὐτοῦ μερῶν 
ἐχπεφυχυίας, ἣν οἵ μὲν πλεῖστοι τῶν ἰατρῶν κοίλην ὀνομά- 
ξουσι διὰ τὸ μέγεθος, ἹἹπποχράτης ὃὲ καὶ ὅσοι τὰ τούτου 15 
πρεσβεύουσιν ἡπατῖτιν ἀπὸ τοῦ σπλάγχνου προσονομάζουσιν, 
ὅϑεν ἐχπέφυκεν αὕτη. τοιγαροῦν ἤδη σοι δευτέρα περὶ ἥπα- 
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cordis sinu ortum habere sunt qui dicant. Quodsi e corde 
similes ramis per totum corpus venae propagarentur, cor 
harum omnium origo esset. At illae, quae ex simis iecoris 
partbus radicibus similes in ventrem, in ieiunum eti tenue 
intestinum, in caecum, colon, rectum, quod dicitur, in lienem 
omentumque penetrant, non ab eo oriuntur, sed alia est vena 
harum omnium origo, quae ad iecoris portas collocata est. 
Qui fiet igitur, ut dexter cordis ventriculus venarum princi- 
pium sit, cum neque venae, quas commemoraviimus, neque 
praeter eas hae, quae in simis iecoris sunt, cordi committan- 
tur? Αὐ iecur non modo his, sed aliis etiam omnibus, quae 
per totum corpus sparguntur, coniungitur per eam, quae e 
sibberis eius partibus exoritur, quam medici plerique pro- 
pter magnitudinem. cavam appellant, Hippocrates autem 
eiusque sectatores hepatitin ἃ viscere, unde egreditur.  Ita- 
que alterum 161} bhabes argumentum, quo iecur venarum 
42* 
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τος ἀπόδειξι:;, Óg ἁπασῶν ἐστι φλεβῶν «oyy. διὰ τοῦτο ὃ 
καὶ τῆς ϑρεπτικῆς δυνάμεως. ἄλλη ὁὲ ἐκ περιουσέας roin, 
τοιάδε rig^ ἐὰν τὴν ὁὀεξιὰν τῆς καρδίας χοιλίαν ἀρχὴν vao 
ϑώμεϑα τῆς κοίλης φλεβός, ἐναντίως ἔσται τῷ φαινομένῳ 
5 καὶ ἐν ταῖς τῶν ἰχϑύων ἀνατομαῖς εὑρισχοιιένῳ. οὐδειὺς 
659 γοῦν αὐτῶν ἡ καρδία δ}ἐεξιὰν ἔχει κοιλίαν. ὅτι μηδὲ | πνεύ- 
μων ἐστὶ τοῖς ζώοις ἐκείνοις. ὁδιὰ τί 0b γεννᾶταί τε x 
συναπόλλυται πνεύμονι τὴς καρδίας ἡ δεξιὰ κοιλία, δέδειχτε. 
μοι κατὰ τὴν περὶ χρείας μορίων πραγματείαν. ἐχ περιοι- 
10 σίας μέν, ὡς ἔφην, οὐ σμικρὰ τῷ δόγματι πίστις ἐστὶ xci 
ἐκ τοῦ νῦν εἰρημένου λόγου" προσέρχεται δὲ χαὶ ἄλλη τι: 
ὁμοία τῇδε τὴν εὐθύτητα τῆς κοίλης ἡμῶν ἐπισκεπτομένων. 
ὁρᾶται γὰρ ἀπὸ τῶν κυρτῶν τοῦ ὕἕπατος ἄχρι τῶν σφα;ῶν 
ἅπαν μὲν αὐτῆς τὸ δεξιὸν μέρος εὐθείᾳ μιᾷ ἄκλαστον gi- 
1 λάττον αὐτήν, ἐκ δὲ τῶν ἀριστερῶν ἀπύφυσις εἰς τὴν δεξιὰν 
κοιλίαν τὴ $ καρδίας γινομένη. ἦντινα φλέβα νομίζουσιν ἔνιοι 
τὸ πρέμνον, ὡς ἂν εἴποι τις, εἷναι τῶν χαϑ᾽ ὅλον τὸ OQuc 
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omnium atque idcirco altricis facultatis originem esse de 
monsiratur. Sequitur tertium ex abundanti, quod tale e.t: 
sj dextrum cordis ventriculum cavae venae principium sta- 
tuemus, id adversabitur rei manitestae quaeque in piscibi- 
dissectis invenitur. liorum nullius cor dextrum habet ven. 
trieulum, quia ne pulmo quidem illis bestiis inest. Cur ver« 
una eum pulmone et oriatur et intereat dexter cordis sinu- 
in libris de usu partium demonstravimus. Ex abundanu 
igitur, ut dixi, non parva ex hac etiam disputatione decret: 
ill fides affertur. Accedit alia. huic non. disaimilis, si eavaec 
venae directionem contemplamur. Cuius dextram partc: 
omnem a gibberis iecoris partibus ad iugula usque ita prc 
tendi cernimus, ut de receta linea nusquam detlectat, sinistra: 
germen quoddam in dextrum ventrieulun emittere, quu 
quidem venam nonnulli omnium. per totum corpus diffusarui. 
venarum «quasi truncum esse opmantur .— Quod si verum 
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φλεβῶν. εἰ δέ πὲρ ἣν ἀληϑὲς τοῦτο, πάντως ἂν ἐσχίζετο 
καὶ αὕτη μετὰ τὴν ἔχφυσιν ὡσαύτως τῇ μεγάλῃ ἀρτηρίᾳ, ἣν 
ὁμολογουμένως ἁπασῶν τῶν καϑ᾿ ὅλον τὸ ξῷον ἀρτηριῶν 
ἀρχὴν οὖσαν ἰδεῖν ἔστι μετὰ τὸ πρῶτον ἐχφῦναι τῆς καρδίας 
δίχα σχιξομένην, ὅπως τῶν μερῶν αὐτῆς τὸ μὲν ἕτερον ἄνω, 5 
τὸ δὲ ἕτερον ἐνεχϑείη κάτω τοῦ σώματος. ὥστε καὶ εἰ ἡ 
κοίλη φλὲψ ἐκ τῆς καρδίας | ἐφύετο, πάντως ἂν καὶ αὕτη 600 
παραπλησίως τῇ ἀρτηρίᾳ δίχα σχισϑεῖσα τῷ μὲν ἑτέρῳ μέρει 
ποὺς τὰς- σφαγὰς ἀνηνέχϑη, τῷ δὲ ἑτέρῳ κατηνέχϑη πρὸς τὸ 
ἧπαρ' οὗ μὴ φαινομένου δῆλόν ἐστιν οὐδὲ ἐκ τῆς καρδίας 10 
κὐτὴν ἄρχεσθαι. αὗται αἴ τέτταρες ἀποδείξεις εἰσὶν εἰρημέναι 
κατὰ τὸ τῆς προκειμένης πραγιατείας ἔκτον γράμμα τοῖς 
εἰδόσι. τί ποτέ ἐστιν ἀπόδειξις, κ«ὐτώρχως. εἴρηται δὲ καὶ 
&AÀc τινὰ κατὰ τὸ βιβλίον εἰς πίστιν τοῦ δόγματος, οὐ μὴν 
ἐπιστηιονικήν γε τὴν ἀπόδειξιν ἔχοντα. χαϑάπερ οἵ πρῶτοι 15 
δύο λόγοι. καὶ μέντοι καὶ ἀντιλογία τις εἴρηται πρὸς τοὺς 
ἑτέρως ὁοξάξοντας. ὥστε, ὅσον ἐπὶ ἐμοί, διὰ βραχυτάτων 
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esset, utique etiam ipsa post cxitum e corde aeque atque 
magna arteria finderetur, quae cum omnium in toto anima- 
lis corpore arteriarum sine controversia origo habeatur, ubi 
primum e corde emersit, in duas scindi partes conspicitur, 
ut altera sursum, altera deorsum per corpus fundatur. Quo- 
circa etiamsi cava vena e corde oriretur, omnino etiam ipsa, 
quemadmodum arteria, bifariam divisa altera parte ad iugula 
ascendisset, altera ad iecur descendisset; quod cum minime 
appareat, ne ex corde quidem eius initium esse perspicuum 
est. Mae quattuor demonstrationes in sexto propositi operis 
libro explicatae esse satis videntur iis, qui, quid tandem sit 
demonstratio, non ignorant. Addita autem sunt alia quae- 
dam in eo libro ad decreti contirmationem, quae tamen non, 
ut duae primae rationes, demonstrandi eleygantam habent. 
Quin etiam controversia quaedam adversus eos, qui aliter 
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ἤδη τὸ προκείμενον ἀποδέδεικται xci χρὴ τοῦ Wunzovz rr 
λόγων οὐχ ἡμῖν ἐλέγχουσιν οὖς ἡμκκρτη μένους xocura ἐχεῖ 
νοι λόγους. ἀλλὰ τοῖς συνϑεῖσιν «αὐτοὺς κπέιφεσθιωι. τοιῶν 
οὖν βιβλίων λογικῶν περὶ παϑὼν γεγραμμένων Δουσίππι. 
5 δυνάμενος τῷ ἀντειπεῖν, € ποὺς αὐτὸν διηνέχϑην. Ótizc χι." 
μηκύνειν οὐχ ὑπέμεινις τοῦτο πρᾶξκις. χεϑώπερ οὐδὲ (wu 
601 περὶ τῆς τῶι: ἀρετῶν Órcqoocs ἔγραψεν ἐν τέτταοσι βιβλώνς. 
ὑπὲρ ὧν αὐτῷ καὶ ὃ Ποσειδώνιος μέμφεται. ἀλλὰ καὶ m6. 
τούτων ἐνδειξάιενος τοῖς ἀκούειν ὀυναπένοις ἐπιστηπουιπκο): 
10 ἀποδείξεων ἀνεβαλόμη» ἐπὶ σχολῆς αὖϑις ἐπιδείξειν. 06« xt 
πρὸς αὑτὸν ἐναντιολογούμενος ἔγραψε καὶ πρὸς τὴν τῶν 
ἐναργῶς φαινομένων ἐλήϑειαν. ἐκείνη μὲν οὖν qj zoczac- 
τείκ καϑ'᾽ ἑαυτὴν γέγραπται. 
Nvv δὲ ποϑοῦσιν ἔχειν ἤδη πολλοῖς τῶν φίλων τὶ 
i5 κατάλοιπα τῶν ᾿Ιπποχράτους καὶ Πλάτωνος óozuctarv ἐντεῖτι 
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sentiunt, mota est. Quare, quantum in me fuit, proposit. : 
quaestionem quam brevissime explieavimus atque longitisu- 
nis disputationis culpa non in nos, qui rationes perper.r. 
ab illis scriptas redarguimus, sed in. hos, qui eas eomposu-- 
runt, conferenda est, Cum imitur tres a Chrysippo rationa;-- 
de affectibus scripti essent libri possemque eio contra di 
cendo refutandoque ea, in quibus ab eo dissentirem. oratic- 
nem proirahere, id facere nolui nec magis emnia, quae εἶ 
virtutum differentia. quattuor libris complexus est, propi: 
quae etiam a P'osidonio reprehenditur, persequenda mihi ce--- 
duxi Verum de his quoque cum nonnihil indicassem 1: 
eorum gratiam, qui elegantes demonstrationes. intellece7 
possent, in aliud tempus, ubi otium nactus essem, di-t.. 
demonstrationem omnium eorum, quae tum secun, tum cur. 
evidentium manifestarumque rerum veritate pugnantia scripsit 
Aique illa quilem operis pars singillatim scripta est. 

Nunc vero cupientibus amicis iam reliqua. de Hippo- 
eratis et. Platonis decretis audire illuc me convertam princ- 
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τρέψομαι ἀρχὴν ἀπὸ τῶν φυσικῶν στοιχείων ποιησάμετος. 
ὀνομάξεται μὲν οὖν στοιχεῖον, ὅπερ ἂν ἐλάχιστον y, μέρος 
ἐχείνου τοῦ πράγματος, οὗπερ ὧν 1; στοιχεῖον" ἐχ γὰρ τῆς 
πρός τι κατηγορίας ἐστὶν ἡ στοιχεῖον φωνή, χαϑάπερ καὶ 
τοῦ μέρους. τό rt γὰρ στοιχεῖον τινός ἐστι στοιχεῖον τό τε δ 
μέρος τινός ἐστι μέρος. ὥσπερ οὖν τῆς φωνῆς ἡμῶν, ἢ χρώ- 
μέϑα διαλεγέμενοι πρὸς ἀλλήλους, τέτταρα καὶ εἴκοσί ἐστι 
στοιχεῖα, κατὰ τὸν αὐτον τρόπον ἁπάντων τῶν γεννητῶν 
καὶ φϑαρτῶν σωμάτων | ἐλάχιστα μόρια γῆ καὶ ἀήρ ἐστιν 665 
ὕδωρ τὲ καὶ πῦρ, ἐλαχίστου λεγομένου τοῦ μηκέτι τομὴν 10 
ἐγχωροῦντος. ἡ μὲν γὰρ κατὰ τὸ μέγεθος τομὴ τοιοῦτον 
οὐδὲν ἐλάχιστον ἔχει, μόνη δὲ ἡ κατὰ εἶδος ἵσταταί ποτε, 
χαϑάπερ ἐπὶ τῆς φωνῆς. οὔσης γάρ τινος συνθέτου τοιᾶσδε 
μῆνιν ἄειδε, ϑεώ, Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος, 

04g μέν ἐστιν αὕτη, μέρη δὲ τὸ μῆνιν καὶ τὸ ἄειδε καὶ τὸ τὸ 
ϑεά καὶ τὸ Πηληϊάδεω καὶ τὸ ᾿4χιλῆος. ἕχαστον δὲ τούτων 


1 στοιχείων in ras. M. — 8 γὰρ τοῦ τῆς codd. edd. “γάρ τοι vel 
delendum vot" Corn. τοῦ eiecimus; cf. Proll. p. 112. — 8 στοιχεῖον 
M. — 10 δὲ λεγομένου codd. edd. δὲ ciccimus. — 14 Θὲ pro ϑεα NM. 
— ἀχιλλῆος üt. v. 16) M. — 16 πηληιάδεω M πηληιάδεο À. — 


pio a naturalibus elementis sumto. Elementum appellatur 
minima pars eius rei, cuius est elementum; ex relatione 
enim ad aliquid vox elementi capitur, quemadmodum etiam 
partis. Nam et clementum alicuius est elementum ct pars 
alicuius pars. Quemadmodum igitur vocis nostrae, qua collo- 
quentes inter nos utimur, quattuor et viginti elementa sunt, 
ita omnium corporum, quae ;i:nuntur et intereunt, minimae 
particulae sunt terra, aér, aqua, àfnis, in quo minimum id 
dieitur, quod non amplius divisionem admittit, Nimirum, 
quae secundum  maguitudinem divisio fit, nullum habct 
huiuscemodi minnnum; sed, quae aliquando consistit, sola 
»peclei sectio eat, veluti in voce. Quae si iu hunc modum 
composita cst: 
Iram Pelidae mecum, dea, concine Achillis, 

ipsa quidem tota est, partes autem sunt iram, l'elidae, mecuimn, 
dea, concine, Achillis Harum unaquaeque in syllabas divi- 
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πάλιν Hg τὰς συλλεβὰς τέμνεται x«i τῶν σι"λλαβῶν αὖϑι: 
ἐχάστη διαίρεσιν εἰς τὰ στοιχεῖα λαμβάνει. τὴς γοῦν» πρώτη: 
συλλαβῆς τὴς μη, συγχειμένης ἐχ δυοῖν στοιχείων οὐδέτερον 
αὐτῶν εἰς ἄλλα: ἑαυτοῦ φωνὰς ἐλάττους Óvrerea τμη- 
s ϑῆναι x«l διὰ τοῦτο τὴν Μ'' φωνὴν ἐλαχίστην τε καὶ ἄταη- 
τον εἶναί φάμεν, ὡς καὶ τὸν -ΤΖίωνα χαλεῖν ἔϑος ἐστὶ τοῖς 
φιλοσόφοις ἄτομον οὐσίαν. οὕτω δὲ x«i λόγον βραχύτατον 
εἴρηχεν ὃ Πλάτων τὸν συγκείμενον ἐξ ὀνόματος xai ῥημα- 
9τος. ὡς λόγον δηλονότι χαλῶν βραχίτατον αὐτόν. ἔχαστον 
663 γὰρ τῶν χατὰ εἶδος | λεγομένων τε καὶ νοουμένων. ὅταν μη- 
κέτι χωρῇ" touijv εἰς εἰδὴ πλείω, τοῖς τοιούτοις ὀνύμασε προσ- 
ἀγορεύομεν, βραχύτατον. ἄτμητον. στοιχεῖον. περὶ μὲν ovr 
τοῦ στοιχεῖον ὀνύματος ὕλον ἔχεις γεγραμμένον βιβλέον Er 
τῇ τῶν ἰατρικῶν ὀνομάτων πραγματείᾳ. περὶ δὲ τῆς κατὰ 
ι5 μέγεϑος τομὴς τῶν σωμάτων ἐπιδέδειχται τοῖς γεωμετριχοῖς 
ἀνδράσιν ὡς οὐδέποτε στῆνται δυναμένης. ἀλλὰ ἀεὶ τοῦ réuvo- 
μένου σιικροότερον ἑκυτοῦ τὲ μέγεθος ἔχοντος. ἀπολειποκέ- 


8 τῆς μὴ MAD τῆς un ChK dt. v. δ). — συγγειμένης M. — 8 es- 
τα M. — 9 λόγων M. — καλὼς Δ. — 12 στοχεῖον M. — 16 αἰεὶ 
codd. edd. «si nos. — 


ditur, syllabae rursus in elementa divisionem recipiunt. Prima 
quidem syllaba i uno constat elemento, ram tribus, quorum 
nullum in alias minores voces dividi potest, ac propterea vocem 
1 minimam et individuam esse dicimus, sicut etiam philo- 
sophis mos est Dionem individuam substantiam appellare. 
Sic quoque orationem brevissimam Plato eam vocavit, quae 
e nomine et verbo constaret, orationem scilicet, quatenus 
oratio est, brevissimam appellans. Nam unicuique rei, quae 
ex specie et dicitur et intellegitur, cum non amplius sectio- 
nem in plures species admittit, haec nomina imponimus, ut 
brevissimam, individuam, elementum esse dicamus. ἂς de 
elenenti vocabulo intezrum habes librum a nobis conseri- 
ptum in opere de nominibus medicinalibus. Corporum autem 
secundum magnitudinem divisionem zeometrae docuerunt con- 
sistere non posse, sed id, quod secaretur, minorem subinde 
magnitudinem adipisci. Quoniam autem sola secundum spe- 
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^ , - 4 « - € , , φ 

sys δὲ μόνης τὴς κατὰ εἶδος τομὴς ὡμολόγηται πάλιν αὐϑις 
περὶ αὐτῆς καϑ᾽ ἔχαστον γένος τῶν ὄντων ἄτομον εἶδος εἶναί 
τι τοιοῖτον, ὁποῖόν ἐστιν ἐν τοῖς qvoixotg σώμασι στοιχεῖον, 

ς - 4 " er 9 1 - . , 
ἡ γὴ καὶ τὸ ὕδωρ ὅ vs ἀὴρ καὶ τὸ πῦρ. ἀποδείξεις δὲ τού- 
τῶν οὐ δέομαι γράφειν ἐνταῦϑα φϑάσαντος γραφῆναι vxo- 5 
μνήματος ἐτέρωϑι περὶ τῶν xa9' ᾿Ιπποχράτην στοιχείων, ὃ 

, 4 ν , , 9» [4 Lj 

σαφέστερον μὲν ἂν ἐγέγραπτο, καϑάπερ xal ἄλλα πολλά, μὴ 
πρὸς μόνον ἀποβλέποντι τὸν λαμβάνοντά μου ro βιβλίον, 
ἀλλὰ ὡς καὶ τῶν ἀμαϑεστέρων ἐχείνου μελλόνιτων ὁμιλήσειν 60ὲ 
«ὐτῷ. πολλῶν δὲ ἔχειν φϑασάντων οὐκέτι ἔδοξέ μοι γράφεεν 10 
&AÀo τῷ εἷναι ὀλίγους τινὰς ἐν αὐτῷ λόγους μακροτέρας 

* " T Ll 
ἐξεργασίας δεομένους. ὧν οὐχ ἥκιστα x«l οὗτος αὐτὸς ὁ νῦν 
εἰρημένος ὑπὲρ τῆς κατὰ τὸ στοιχεῖον ἐννοέας ἐπὶ πλεῖστον 
μὲν ἐξειργασμένος. ὡς ἔφην, ἐν ἑνὶ βιβλίῳ" διὰ κεφαλαίων 
ὁὲ νῦν εἴρηται μέν. ὅσα που μᾶλλον ἂν εἴρητο xav τῷ περὶ 15 

Ld ἢ , t€ , " *. - - - 
τῶν x«Q' ᾿ἹΙπποχράτην στοιχείων, εἴπερ αὐτῶν τῶν συλλαβῶν 

M - , . , 4 -t , , 
τὸ στοιχεῖον ἐδεῖτο. γεγραμμένου δὲ τῷ ἵπποχρίτει βιβλίου 


3. τῆς codd. edd. αὐτῆς nos. — μέγέθόνος (i. e. yévoc) M. — 6 ἵππο- 


voctorz M. -- τ ἐγγέγραπται M. — ἃ ἀποβλέποντα MABCh. — 9 ὁμι- 
λνσει M. — 11 τὸ εἶσαι MABCh. — αὐτὸ M. — 16 avrà» ἡ λαβὼν M 
αὐτῶν συλλαβὼν ABCh. — 17 cóc γε ro γραμμένου À. — βιβλίον M. — 


clem sectio despnüt, inter omnes rursus de ea constat in 
insulis rerum generibus imdividuam speciem esse talem, 
quale im. naturabbus corporibus elementum est terra, aqua, 
aer, emis, Cuius rej demonstrationes adseribere hie mihi 
non opus est, quonjam alias a iue editum est opus de ele- 
mentis secundum . ]lippocratem, quod. quidem planius, quem- 
admodum et alia plura, seripsi-sem, 52 non illius tantum, 
qui id accepturus erat, sed imperitiorum etiam, qui idem 
ljectur] erant, rationem τ] τὰν. Quod cum in multorum 
ium manus venisset, lam) non alium librum mihi scribendum 
esse putavi praeserimi eum pauca jn ce sint, quae longiore 
euzeant esplicotione, € quibus maxime hoc ipsum est, quod 
modo diximus de elementi notione, uno libro, ut dixi, dili- 
«entissime elaboratum. Nune. per capita. recensuimus. omnia, 
quae ini libre de. elementis secundum. Hippocratem. fortusse 
magis explanis--emus, sb sMlabis ipsis elementum indigeret, 
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περὶ φύσιος ἀνθοώπου. προστεϑέντος δὲ αὐτῷ x«l τοῦ περ: 
δικίτης σμικροῦ βιβλιδίου xai τινος παρεντεϑείσης crecrou;: 
φλεβῶν, ἣν O0 Óu«Gxev«G«g Óoxei μοι προσϑεῖναε τῷ περὶ 
φύσιος ἀνθρώπου καὶ τῷ περὶ διαίτης, ἐξήγησές ἐστι τι 


e [4 1 - , » 
ἡμέτερον γράμμα τὸ περὶ τῶν x«Ü Ἱπποκράτην στοιχείων 


τοῦ γεγραμμένου περὶ φύσιος ἀνθρώπου. τὴν ὁξ ἐξή;ησιν 
3 led hd - , 

οὔχ οὕτως ἔχει γεγονυῖαν, ὡς εἰώϑασιν οἵ τὰς ἐξηγήσεις 
[4 - LI ^ - 

γράφοντες ποιεῖσθαι καϑ᾽᾿ ἑκάστην λέξιν, ἀλλὰ τῶν συνεχόύ. 


1 , , ef - » P € . 
6605 tv τὸ Üoyu« uorcov «uec | ταῖς οἰκείαις ἀποδείξεσιν, Cg εἴπερ 


10 


ἐθέλεις μανϑάνειν, ἐπὶ ἐχεῖνο μετάβηϑι τὸ βιβλίον. ἐρὼ δὲ 
οὐκ εἴωϑα πολλώκις τὰ «Ur γράφειν ἐν διαφόροις 1 ὑπομνη- 
μασιν, ἀλλὰ ἐνταῦϑα τὰς HOrOU τοῦ Πλάτωνος παρα) αι Ὥ 


ῥήσεις. ἐν αἷς ἡκολούϑησε τῷ ᾿Ἱπποχράτει τὰ σώματα ἡμὼν 


15 


ἐκ γῆς καὶ πυρὸς ἀέρος τὲ x«l ὕδατος συγχεῖσϑαι λέγων. 
, A 3, “-- , 3 EA , - C .» 
εἰρημένου δὲ αὐτοῦ rovrov καὶ κατὰ GAÀA« βιβλία νῦν ruir 
3 ^ E « 5 Ldbd - [4 
ἀρχέσει τὴν ἐκ τοῦ Τιμκίου παραγράψαι ῥῆσιν ἔχουσαν cóc 


1 φύσεως codd. edd. φύσιος nos. — προστιϑέντος MBCh προσϑιϑὲν- 
τος A. — 1 φύσεως codd. edd. φύσιος nos. — 5 ἱπποχράτοῦς X. — 
6 φύσιος MA φύσεως DChK. — 11 εἰωϑὲν M. — 12 A4 verbis αλλ 
ἐνταῦϑα incip. excerpt. XXXIII codicum FP. — τὰς om. FP. — 

13 ἱπποχράτη M. — 14 λέγων συγκεῖσθαι ἀἀγκεῖσϑαι P)FP. — 15 κατι: 
τἄλλα P. — 16 reeayoc vas vv» (sic) ἡμὲν spat. vac. quattuor litt 
τεττάρων P! x, ῥῆσιν ἔχουσαν ὧδε * τεττ, P*, — 


Sed cum ab Hippocrate de natura hominis scriptus fuisset 
liber eique additus alius de victus ratione admodum parvu-. 
quibus inserta quaedam anatomia venarum est, quam qui 
interpolavit libro de natura hominis et de vietu mihi vide- 
tur adiunxisse, noster de elementis secundum Hippocrateu: 
liber huius de natura hominis expositio est. Quae non ita 
facta cst, sicut solent facere, qui commentarios ita comp«- 
nuni, ut singula verba enarrent, sed versatur in iis soli. 
quae ipsam decreti vim conlinent, una cum demonstrationi- 
bus propriis, quas si voles discere, ad illum librum te confer. 
Equidem non soleo eadem in diversis scriptis repetere, sei 
hic solius Platonis verba adseribam, quibus Hippocratem 
secutus corpora nostra e terra, igne, aére, aqua constare 
dicit. Quod quoniam etiam in aliis libris dixit, nunc sati- 
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τεττάρων γὰρ ὄντων γενῶν. ἐξ ὧν ξυμπέπηγε τὸ σῶμα, yis, 
πυρὺς ὕδατός τε x«l ζέρος. τούτων ἡ παρὰ φύσιν πλεονεξία 
"x«l ἔνδεια καὶ τῆς χώρας μετάστασις ἐξ οἰχείας ἐπ᾿ ἀλλο- 
'"ro/«v γιγνομένη. πυρός τ᾽ «v καὶ τῶν ἑτέρων, ἐπειδὴ γένη 
ἱπλείονα ἑνὸς ovrt« τυγχάνει, τὸ μὴ προσῆκον ἕκαστον ἑαυτῷ 5 
'προσλαμβάνειν καὶ πώνϑ᾽ ὅσω τοιαῦτα στάσεις καὶ νόσους 
'παρέχει" ἐν ταύτῃ τῇ ῥήσει σαφῶς ἐδήλωσεν Ó Πλάτων 
οὐ μόνον ἐκ γῆς καὶ ὕδατος καὶ ἀέρος καὶ πυρὸς γεγονέναι 
τὰ σώμκϑ᾽ ἡμῶν, ἀλλὰ καὶ ὅτι διὰ ταῦτα μέτρῳ μὲν ἀλλή- 
λοις κεχραμένα κατὰ φύσιν ἔχομεν. | ὅπερ ταὐτόν ἐστι τῷ 006 
ὑγικίνομεν, ἐλλείποντος δέ τινος ἢ πλεονάσαντος ἢ μεταστάν- n 
τος εἰς ἀλλοτρίαν χώραν νοσοῦμεν. ὅτι μὲν ovv f τε πλεο- 
νεξία καὶ ἣ ἔνδεια διαφϑείρει τὴν εὐχρασίαν τῶν πρώτων 


1 τεττάρων x. τ. λ. Plat. Tim. p. 82 A Galen. vol. XVIII, 1, p. 260 
extr. — Or τῶν “ξενῶν P! (γενῶν P^. — συμπέπηγε codd. edd. ξυμπ. 
nos. — σώμα ἄχρι τοῦ καὶ πανϑ᾽ ὅσα x. t. Δ. (v. *) FP. — 4 γε 
πλέω codd. edd. j£»; πλέω Corn. γένη πλείονα nos; cf. Proll. pp. 37 
et 99. — ὁ προσλαμβάνει codd. cdd. προσλαμβάνον Corn. προσλαμβά- 
ει» nos; cf. Proll. p. 99. — 7 παρίσχει P. — οὐ ταύτη pro ἐν ταύτῃ 
p. --ὀ 9 σώματα 9' γυὼν M σώματα ἡμῶν Α. — αλλὰ καὶ διότι 
M ABChE αλλ᾽ ὅτι F cii& 00 P εἰ. καὶ ort nos; cf. Proll. pp. 68 et 
93. — 10 ἐστι τὸ M. — 11 ἐλλείποιτος FNMABCh ἐλλείποντα Ρ ἐλλεί- 


zorrég h; cf. Proll. p. G*. — 12 rocnrurv " τοῦτο Ób καὶ διὰ τῶν 
προσεχὼν (leg. συνέχων) τῇ ἡ" 668, Φ DD. — tir? corr. ead. man. n ἢ 
TA d. 6. n re M. — 105 εὐκρασίαν ἐν ἢ τῶν πρώτων σωμάτων codd. edd. 


RUXQ. TOY πρ. O., ἐν ἡ ποῖ Cf. roll. p. 121. 


erit locum ex Timaeo landare, cuius haec sunt verba: 'Cum 
enim quattuor genera sint, e quibus corpus eoncre- 
vit, terra, ignis. aqua, aér, horum praeter naturam 
abundantia et defectus et e propria sede in alienam 
nigralio 1gnisque rursus ei ceterorum, quoniam 
plura uno &enera sunt, sibi non convenientis cuiu-- 
que arrogatio et omnia huiusmodi seditiones et mor- 
bos concitant? / His verbis l'lato manifesto declaravit non 
-olun e terra, aquia, acre, πθ΄ corpora nostra constare, sed 
etiam nos ex his mensura quadam inter 2e. temperatis δὸς 
cundum naturam consiitntos ese, quod idem es-et, qued. va- 
]ere, si azutem aliquid. deticcret. aut abundaret. aut. in alienum 
locum misraret, aesrotare,— XMbundantia. quidem: et. detectu 
aequalem. teinperiem. primorum ccerporam, dn qua sanitas con- 
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663 ἐδραιοτάτη δὲ καὶ | βαρυτάτη τῶν στοιχείων ἐστὶν ἡ γῆ. πρὸ: 


δ 


10 


—- , , ? - - - 
τὰς τῶν νύσων ἰάσεις οὐὸὲν συντελεῖ. μόνον γὰρ ἀρχεῖ tO 
φυλάξοντι μὲν τὴν ὑγίειαν, ἱασομένῳ δὲ τὰς νόσους ἐχί: 

4 , , - - - 
στασϑαι διὰ μὲν τὴν tvxg«Gíav τοῦ ϑερμοῦ καὶ ψυχροῦ x«i 
- . -- v e " e , - 4 
ξηροῦ καὶ ὑγροῦ τὴν ὑγίειαν ὑπάρχειν τοῖς ἕξῴοις. ἐπὶ di 
, , δ ? , , 
ταῖς τούτων δυσκρασίαις τὰς νύσους γίνεσϑαι. τὸ δὲ Exi 

- -ὡ --- 9 , * 
τεῖν, eive ἐκ πυραμοειδὼν τῷ σχήματι μορέων σύγχειται τὸ 

- ΩΣ » 3 Φ » M MI . 
πῦρ tite ἄλλη τίς ἐστιν αἰτία, διὰ ἣν τέμνει τε καὶ διαιρεὶ 
τὰ πλησιάζοντα σώματα. τῆς ϑεωρητικῆς φιλοσοφίας ἔρ;ον 


ἐστίν. i. σύμενος ὃ Ilic * n) T " uo 
ἐστίν, ἣν μεταχειριζόμενος 0 Πλατῶν τὰ μὲν τοῦ zvgos uo- 


- τ M x - - - 4 
ρια πυραμοειδὴ φησιν elvat, τὰ δὲ τῆς γὴς κυβοειδὴ, τὸ δὲ 
- - 9, ὃν 

καλούμενον ὀκτάεδρον σχῆμα τοῦ ἀέρος ἴδιον εἶν αἱ νομίζει. 

, 1 4 4 , ^? ἢ - 4 - "- 

καϑάπερ καὶ τὸ εἰχοσαεὸρον υδατος. εἰ μὲν ovv ορϑῶς ἡ 

3 , - δ 44 ' , e H , , - - 

ovx ορϑῶς ἐδοξαξε περὶ rovtOv ὁ llàarov, ovx ἔστι rov 
« - 4A 4 , 

νῦν ἡμῖν προχειμένου λόγον. διὰ tí γαρ οὐκ ὀνομάξει στοι- 

^» 3 «- - 
χεῖα yijv καὶ ὕδωρ ἀέρα τὲ καὶ πῦρ, ἐξητοῦμεν λόγον muti; 


3 gv λαξοντι M. — v; P! ὑγίειαν P! ὑγιείαν ΜΑ (item v. 5. 
— 4 διὰ ul» τὴν FP διὰ δὲ τ. M διά τε v. ABChK. — 6 τὸ di τι- 
τεῖν FP. — 7 τὼ πὺρ M. — 14 ἐδόξαζξεν P. — 15 zooxtiu£vov λόχοτ᾽ 
διαιρεῖ δὲ (p. 071, 2) FP. — 


ignis vel cur fluat aqua, sursum feratur ignis, stabilissima 
el gravissima elementorum terra sit, ad morborum cura- 
tiones nihil confert. Illud tantum ei, qui sanitatem con- 
servaturus morbosque ceuraturus est, sufficit scire e calidi 
et frigidi, sicci et humidi temperatione sanitatem anima. 
lium effici, contra ex horum intemperie accidere morbos. 
Indagare autem, utrum e pyramidis formam  habentibu: 
partibus ignis constet an aliqua alia causa sit, cur 
prope accedentia corpora secet et dividat, contemplativaec 
philosophiae est, quam tractans Plato ignis partes pyrami- 
dis forma esse ait, cubica terrae, eam formam, quam octa- 
edron vocant, aéris, quam icosaedron, aquae propriam esse 
censet. Qua de re rectene an secus opinatus sit, non perti- 
net ad disputationem nune nobis propositau.  lteddere. enim 
rationem, ut. diximus, nos proposui, eur non appellet 
clementa terram, aquam, aéreuj, ignem, non, falsone iis ha- 
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“ἀπιὸν ἢ προσιόν, ἀλλοιότητας παιποικίλας x«l νόσους φϑο- 
“ρίς τε ἀπείρους παρέξεται ὅτι μὲν οὖν ἐκ γῆς καὶ πυρὸς 
ἀέρος τε καὶ ὕδατος ἡ τοῦ σώματος ἡμῶν ἐστι σύστασις ὅτι 
τε διὰ τὴν τούτων ἔνδειαν ἢ πλεονεξίαν ἢ μετάστασιν αἵ 
νύσοι γίνονται, σαφῶς ἐδήλωσε. 

4όξει δὲ ἐν τῷ μὴ καλεῖν αὐτὰ στοιχεῖα διαφέρεσϑαι 
σιρὸς Ἱπποκράτην. καίτοι γε οὐδὲ ἐχεῖνος ὠνόμασεν αὐτὰ 
στοιχεῖα, μόνον δέ, ὅτι τούτων συνιόντων καὶ κεραννυμένων 
τὰ φυσικὰ γίνεται σώματα. καὶ τούτων προσωτέρω χωρεῖν 
ὁ uiv ἹΙπποχράτης οὐδεμίαν ἀνάγκην εἶναί φησι, πρακτικὴν, 
οὐ ϑεωρητιχὴν μετερχόμενος τέχνην. ὁ δὲ Πλάτων ὡς ἄν 
τὴν ϑεωρητικὴν φιλοσοφίαν ἡγούμενος εἶναι τιμιωτάτην οὐκ 
ἠρκέσϑη μόναις ταῖς φαινομέναις ἐν τοῖς στοιχείοις δυνάμεσιν. 
ἀλλὰ καὶ τὴν αἰτίαν ἐπιξητεῖ τῆς γενέσεως αὐτῶν, ἄχρηστον 
ἰατρῷ σκέμμα. διὰ τί γὰρ ὑγραίνει μὲν τὸ ὕδωρ, καίει δὲ 
τὸ πῦρ ἢ διὰ τί ῥεῖ μὲν τὸ ὕδωρ, ἄνω δὲ φέρεται τὸ πῦρ. 


1 ἠλλοιότητας M. — 2 παρέξαιται P; m verbo παρέξεται desinit 
excerpt. XXXIII codd. FP. — 6 óo£, M. 9 τῶν ὃὲ στοιχείων προσω- 
τέρω: ab his verbis incip. excerpt. XXXIV codd. FP. — 14 ἄχρη- 
eti P. — 


— —X M RQ— — 


maneat; quod autem inodum non tenuerit extra haec 
decedens aut accedens, mutationes perquam varias 
et morbos corruptionesque innumerabiles afferct.' 
Aique e terra quidem et igne et acre et aqua corpora nostra 
consistere itemque ex horum vel defectu vel abundantia vel 
tran«latione morbos eiegni manifesto declaravit. 

Sed videbitur fortasse, quia elementa ea non vocat, ab 
lippocrate dissentire. Αἱ ne ille quidem elementa appella- 
vit, sed tautum ex eorum concursu et mistura maturalia 
corpora masci ait. Ultra haec progrediendi nullam esse 
necessitatem dicit, quippe qui artem activam, non contem- 
plativam persequeretur; l'lato autem, ut qui contemplativam 
philosophiam praecipuo honore baberet, non in solis, quac 
in elanentis apparent, facultatibus. considerandis acquievit, 
sed causam etiaai venerationis eorum anquisivit. quaestionem 
secutus medico inutilem. Cur enim humescat aqua, ural 


610 εἰχοσαέδρου καὶ αὐτὴν οὕτως ἔχουσαν | «vroi; ὀνόμασε" ^ro 
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e» 4 , - -ς , , 

ἄρξει δὴ τό τε πρῶτον εἰδὸς καὶ σμικρύτατον ξυνιστάμενοτ᾽ 
στοιχεῖον δ᾽ αὐτοῦ τὸ τὴν ὑποτείνουσαν τῆς ἐλάττονος πᾷᾶευ- 
gag διπλασίαν ἔχον unxev'* ὀευτέραν δὲ ἐπὶ τὴδε τὴν ἐπὶ rov 


ς 


5 “δὲ τρίτον ἐκ δὶς ἑξήκοντα τῶν στοιχείων ξυμπαγέντων. στε- 


1 


c 


ει 


“ρεῶν δὲ γωνιῶν δώδεκα, ὑπὸ πέντε ἐπιπέδων τριγώνων ἰσο- 
ἱπλεύρων περιεχοιιένης ἑκάστης εἴκοσι βάσεις ἔχον τριγώνους: 
ἰσοπλεύρους γέγονε. νῦν μὲν οὖν τὰ συστατιχὰ τρίγωνα τῶν 
ὁριξύόντων ἐπιπέδων τὰ στερεὰ σχήματα χέχληται στοεχεῖε" 
προελϑὼν ὁὲ καὶ αὐτὰ τὰ περιοριξόμενα σώματα πρὸς τῶν εἰρη- 
μένων ἐπιπέδων ὀνομάξει στοιχεῖα γράφων οὕτως" “ἔστω δὴ 
'χατὰ τὸν ὀρϑὺν λόγον καὶ κατὰ τὸν εἰκότα τὸ μὲν τὴς πυρααί- 
δος γεγονὸς στερεὸν εἶδος πυρὸς στοιχεῖον τε καὶ σπέρμα." τὸ 
αἰσθητὸν τουτὶ πῦρ ἀϑρόον ἄϑροισμα νομίξει σμικρῶν εἶναι 
σωμάτων τὸ σχῆμα πάντων ἐχόντων πυραμίδος. ἐκείνων ovr 


1 ἄρξει δὴ x. τ. Δ. Plat. Tim. p. 54 D. — ὀ πρῶτον μὲν codd. eli 
μὲν eiecimus; cf. Proll. p. 115. — καὶ om. P. — συνιστάμενον codá 
edd. ξυνιστ. nos. —— 3 ἐπὶ δὲ rb pro ἐπὶ τῇδε P. — 1 τὸ δὲ τρίτον 
x. t. 4. Tim. p. 558 AB. — ὃ συμπαγέντων codd. edd. $vuz. nos. — 
8 yéyovav M. γέγονε * προελθὼν δὲ (v. 100 FP. — 9 ἐπιπέμπεε σεερεα 
pro ἐπιπέδων τὰ στ. M. — 10 προσελϑὼν MABCh; cf. ProlL p. 103. — 
τὰ om. M. — 11 ἔστω δὴ x. τ. à. Tim. p. 56 B. — 12 τὸν avro» 
ἄρτι 1ἀόγον codd. edd. τ. 0990» λόγον Corn. — 14 νομίζει FP. νομίζειν 
MABChR; cf. I'roll. p. 99. — 


iriangulum, quod hvpotenusam duplo longiorem la- 
tere minore habet'; deinceps de icosaedro quid scripserit 
his ipsis verbis: "Tertium autem ex elementis bis sexa- 
ginta coniunctis et solidis angulis duodecim, quo- 
rum singulos quina plana triangula aequilatera con- 
tinent, viginti bases habens triangula aequilater4 
exstitit, Nunc quidem triangula, quibus planae figura« 
solidas terminantes constituuntur, elementa vocat; progressu- 
autem etiam ipsa, quae ab illis planis terminantur, corpora. 
cum sic scribit: *Esto igitur ex recta et ex verisimili 
ratione pyramidis solida exstans species ignis ele- 
mentum et semen.  ^ensibilem hunc ignem universum 
coacervationem esse existimat parvorum corporum, quae 
pyramidis figuram omnia habeant. Quorum unumquidque 
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ἔχαστον στοιχεῖον slvat φησι τοῦ πυρός, ὡς εἰ xal toD τῶν 
πυρῶν σωροῦ στοιχεῖον ἔλεγεν εἶναί τις ἔχαστον τῶν πυρῶν᾽ 
᾿κατὰ ὁδ τὸν αὐτὸν λόγον καὶ τὰ τὴς φωνῆς στοιχεῖα γεννᾶν 
πρῶτον μὲν τὰς συλλαβάς, εἶτα ἐξ αὐτῶν γεννᾶσϑαι τό τε 
ὄνομα καὶ τὸ ῥῆμα καὶ τὴν πρόϑεσιν ἄρθρον τε xal σύνδε- 5 
σμον, ἃ πάλιν ὁ Χρύσιππος ὀνομάξει τοῦ λόγου στοιχεῖα. 
ταυτὶ | μὲν οὖν σοι, καίτοι γε οὐκ οὔσης ἀνάγκης, διῆλθον, 671 
ὕπως μή τις ἐριστικὸς ἐἑπηρεάξῃ μου τῷ λόγῳ διαφέρεσϑαι 
φάσχων ἐν τῷ περὶ τῶν στοιχείων δόγματι τὸν Πλάτωνα τῷ 
Ἱπποχράτει. τὴν ἀρχὴν μὲν γὰρ οὐδὲ ὠνόμασεν ᾿Ἱπποχράτης το 
στοιχεῖα τὴν γὴν καὶ τὸ ὕδωρ καὶ τὸν ἀέρα καὶ τὸ πῦρ, 
ἀλλὰ ἐξ αὐτῶν ἡμᾶς ἔφη συνεστάναι μηκέτι ξητῶν, διὰ τίνα 
αἰτίαν ἔχαστον αὐτῶν ἔχει δύναμιν ἰδίαν, ἣν ἐναργῶς ὁρῶμεν 
ἐν αὐτοῖς ὑπάρχουσαν" ὁ Πλάτων δὲ καὶ τοῦτο ἐξήτησε πρὸς 
TO συγχωρεῖν ἐχ τῶν τεττάρων ἅπαντα τὰ γεννητὰ καὶ φϑαρτὰ 15 
σώματα συμπεπηγέναι. 

Καὶ μὴν καὶ τὸν τρόπον, ὃν ἐχ τῶν στοιχείων τὰ σώμαϑ᾽ 


2 ἔλεγέ τις εἶναι FP. — τῶν πυρῶν " καὶ μὴν καὶ τὸν τρόπον x. τ. 4. 
v. 17, FP. — 3 τὰ μὲν τῆς codd. edd. μὲν delevimus; cf. Proll. 
p. 11ῦ. — 4 πρώτας codd. edd. πρῶτον nos. — 13 ἔχειν M. — 14 πρὸς 
τὸ M. — 


i«nis elementum esse ait, quasi grana singula tritici elementa 
acervl triticei esse dicas; pari item ratione vocis elementa 
-vllabas primum gignere, deinde ex iis nasci nomen, verbum, 
praepozitionem, articulum, coniunctionem, quae rursus Chry- 
slppus orationis elementa appellat. Haec quidem cum nulla 
esset guecessitas, tamen disserui, ne quis homo litigiosus ora- 
ton meae insultet in sententia de elementis dissentire Pla- 
tonem ab lippocrate affinnans. Àt enim omnino ne appella- 
vit quidem elementa. Hippocrates terram, aquam, aérem, 
inem, «ed ex idis nos constare dixit, non anquirens, qua de 
cansa propriam quodque elementum vim, quam inesse in iis 
evidenter cerneremus, haberet; Plato autem praeterquam quod 
ona, quie gignuntur et intereunt, corpora ex his quattuor 
constare. concessit, etium illud perscrutatus est. 


Atque etiam modum, quo corpora nostra ex elementis 
(deni cde Flo. Mat, et. Hijpocr. libri. 43 
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ἡμῶν συνίσταται, τὸν αὐτὸν ἀμφότεροι λέγουσι, οὐ δήπου à 
γῆς ὕδατι φυραϑείσης, εἶτα ἐν ἡλίῳ ϑεομανϑείση: γεννάσϑε; 
τὰ [Oc φάσχοντες, ἀλλὰ διὰ πλειόνων τῶν μεταξὺ μετεβο- 
λῶν. Zx μὲν γὰρ τῶν τεττάρων στοιχείων Υ τε τῶν φυτῶν 

5 ἔστι γένεσις οἵ τε ἐξ αὐτῶν καρποὶ χαὶ τὰ σπέρματα" τρις" 
δὲ ταῦτα πάντα προβάτοις τε καὶ ὑσὶν αἰξί τε καὶ pow. 
619 χαὶ τοῖς ἄλλοις ξῴώοις, | ὁπόσα πόας ἢ καρποὺς δένδρο: 
ἢ ἀκρεμόνας ἡ ῥίξας ἐσθίει. τοῖς Ob ἀνθρώποις αὐτά τε 
ταῦτα τροφαὶ τὰ ξῷα καὶ γεννᾶται δὲ ἐν αὐτοῖς ἔχ rovre: 
10 αἷμα καὶ φλέγμα καὶ χολαὶ διτταί πλεῖστον μὲν αἴμα. ὁ." 
καὶ φαίνεται μόνον ἐν ταῖς φλεφίν, ὀλίγον δὲ τῶν ἄλλωι 
ἔχαστον. καὶ τοῦτό ἐστιν αὐτὸ τὸ αἷαα τῆς γενέσεως: ἑαὼν 
ὡς ὕλη συγκείμενον μὲν ἐκ τῶν τεττάρων χυμῶν. κατὰ Ex.- 
χράτειαν ὃὲ ὠνομασμένον οὕτως. γεννώμεϑα γὰρ ἐξ αὐτοῦ 
13 κατὰ τὰς μήτρας κυούμενοι χαὶ τήν γε πρώτην διάπλασεν ix 


1 τὸν αὐτὸν λέγουσιν ἱπποκράτης καὶ πλάτων οὐ ἘΡ. -- ἀμφότες-: 
M. — τῶ γῆς P τὴς 7. FMABChK ἐκ y. nos. — 5 δϑεραμαϑήσης P. — 
3 πλεόνων ΑΒΟΒΕ. — 6 ταῦτα πᾶντα τοῖς ξώοις " τὸ eiut δ᾽ ἐκ v: 
τροφῆς, τὸ δὲ σπέρμα καὶ ἡ γένεσις ἐκ τοῦ afueros, in quibus vert - 

. desin. exc. XXXIV codd. FP. — ἐξέ pro : ei£é M. — 19 £xaorovc Co. 
edd. ἔχαστον nos. — 13 ἐν olg pro ὡς ὕλη M. — προπείμενον M :: 
συγκεία, ABChR. — τεσσάρων codd. edd. τετεάρων nos — 14 ὄντος 


pro οὕτως M. — 15 rr» τε codd. edd. τὴν ys nos. — 


eonstituuntur, eundem nterque posuit, cum non e terra sci:- 
cet aqua commixta, deinde sole excalfacta generari anima. 
dicerent, sed ita, ut plures intervenirent mutationes. Ex 
quattuor enin elementis stirpium ortus est et ex ns fr: 
cluum et seminum; quae omnia ovibus, subus, capris, bol..- 
ceterisque bestiis, quae herbis vel arborum frugibus vel 5.7 
culis vel radicibus vescuntur, alimentum praebent. Homi..- 
bus autem ipsae hae bestiae nutrimento sunt, e quibus saz- 
guis in lis gignitur et pituita et biles geminae, sed - 

guis plurimus, unde solus in venis apparet, pauciora cet. γι. 
Atque hic est ipse san:xuis generationis nostrae quasi ma:.- 
ria, qui e quattuor quidem humoribus constat, propter e«- 
superantiam tamen ita appellatur. Gignimur enim ex eo 

utero conecepti ac primam quidem formationem cx eod... 
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τούτου λαμβάνομεν.. ἐφεξὴς Ób ταῦύτι τῶν ὁιαπλασϑέντων 
μορίων τὴν τε διάρϑρωσιν καὶ τὴν αὔξησιν καὶ τὴν τελείω- 
σιν. ἀποκυηϑέντες 0b πρῶτα μὲν τῷ »άλακτι τρεφύμεθα τὴν 
γένεσιν ἐξ αἴματος ἔχοντι. μετὰ δὲ ταῦτα ταῖς αὐταῖς τε- 
λείοις τροφαῖς. ἐξ ὧν πάλιν αἶμα καὶ φλέγμα καὶ χολὴ ξανϑὴ καὶ 5 
μέλαινα γεννῶνται" διαφερέτω δὲ μηδὲν εἰς τὰ παρόντα ξανϑὴν 

j ὠχρὼν ὀνομάζειν χολήν. ἀλλὰ ταῦτώ γε πώντα ᾿Ἱπποχρέτης 
ἁπάντων πρῶτος ὧν ἴσμεν ἰατρῶν τε καὶ φιλοσόφων ἀκριβῶς 
ὡρίσατο καὶ διὰ τοῦτο τὰ νοσήματα τῶν πρώτων σωμάτων 6:8 
χατὰ δυσκρασίαν ἔφη γίνεσθαι. τίνα δὲ ὀνομάξω πρῶτα σώ- 10 
ματα. δηλώσω πρότερον, ὕπως μηδὲν ἀσαφὲς ἡ κατὰ τὸν λόγον. 
αὐτὸς μὲν γὰρ Ἱπποχράτης οὐκ ὠνύμασε σῶμα πρῶτον ἢ 
δεύτερον. ὥσπερ ᾿Αριστοτέλης᾽ ὁ δὲ Πλάτων δευτέραν μέν 
τινα σύστασιν εἶπεν εἶνχι σωμάτων, πρώτην δὲ οὐδὲ αὐτὸς 
ὠνόμασεν, ἀλλὰ ἐκ τοῦ δευτέραν τινὰ φώναι δῆλός ἐστι πρὸ 15 
αὐτῆς ἑτέραν τιϑέμενος, ἣν ὀνόματι τῷ τῶν ὁμοιομερῶν ὃ 


1 ταύτην M. — τῶν om. M. — 83 καὶ πρῶτα MABCh δὲ xe. K. — 
i ἔχοντες MABChK ἔχοντι Corn. — 1 ὠνομάζειν M. — ἃ ὡς pro ὧν 
MABChEK. — 10 πρῶτον M. — 1ῦ φάμενος MABCh. — πρὸς αὐτῆς 
M. — 16 opowopto7 M. — 


nanciscimur, deinceps formatorum membrorum distinctam 
explicationem, incrementum, perfectionem. In lucem vero 
editi principio lacte nutrimur ex sanguine ortum habente, 
deinde iisdem, quibus adulti, cibis utimur, unde rursus san- 
guis et pituita et bilis flava et atra generatur; flavam an 
pallidam appelles, ad praesentem disputationem nihil interest. 
Quae omnia Hippocrates primus omnium, quod sciam, medi- 
corum et philosophorum accurate definivit atque ideo mor- 
bos ex primorum corporum intemperie fieri dixit Sed quae- 
nam appellem prima corpora, prius explicemus, ne quidquam 
in hace disputatione obscurum sit. Nam ipse Hippocrates 
corpus primum aut secundum non appellavit, quemadmodum 
Aristoteles; Plato secundam quandam corporum constitutio- 
nem esse ait, prinam vero ne ipse quidem nominavit; sed 
quia secundam quandam dixit, aliam eum apparet ante eam 
posulsse, quam Aristoteles appellatione homocomerium nota- 
43* 
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᾿Ἰριστοτέλης οὕτως ὠνόμασεν, ὡς ἂν ἐπὶ πλέον περὶ αὐτῶν 
, , . * 1 τ s, , « 

ἐν τοῖς περί τε ξώων μορίων x«i περὶ τῆς γενέσεως αὐτῶν 

e» M 3 , , 

διελϑῶν. ὅσον γὰρ Gv τις ἀκριβέστερον τε xci λεπτομερέ- 

στερον ἡντινοῦν φύσιν πραγμάτων ἐξεργάξηται, τοσούτῳ πλει- 

5 vov ὀνομάτων αὐτῷ γίνεται χρεία. τὰ τοίνυν ἐν MAE περι- 

γραφῇ σώματα πολλάχις μὲν ὁμοιομερῆ καλεῖται τῷ πάντε 

αὐτὰ τὰ μόρια καὶ ἀλλήλοις ὑπάρχειν ὅμοια χαὶ τῷ παντί. 

, i ὁ “« a - . ἢ M " »  * « 

πολλάχις δὲ ἁἀπλὰ καὶ πρῶτα᾽ καὶ γὰρ συντίϑεται ἐξ αὐτῶι: 

τὰ σύνϑετά τε xal ὀργανιχὰ προσαγορευόμενα, δάκτυλοι xc. 

oe MK. " ᾿ , » . 2. 7 . 

074 καρπὸς 0Àos καὶ πῆχυς 0Àos xci βραχίων  ολος᾽ ἀνάλογον à: 

wu αὐτοῖς τὰ κατὰ τὰ σχέλη μόρια, δάκτυλοι καὶ ποὺς καὶ πνήα! 

καὶ μηρύς᾽ χαὶ μὴν καὶ ὀφϑαλμὸς καὶ γλῶττα χαὶ παρὸ: 

καὶ πνεύμων ἅπαντά τὲ τὰ σπλάγχνα xal ἡ γαστὴρ καὶ τὲ 

t» - , » e Ld μέ . ν 

ἔντερα τῶν ὀργανικῶν μορίων ἐστίν, ἐξ ὧν πάλιν ὅλον τι 
- e. " τ - - 

1  00u& συντίθεται. πρώτη μὲν ovv ἐστι γένεσις ἡμῶν auc 


1 ὀνόμασεν M. — περί τε τῶν codd. edd. περὶ αὐτῶν nos. — ὃ i 
toig ζωοις codd. edd. ἐν τοὺς περί τε foo» noa; cf. Proll. p. 44. -- 
ἃ ἡνειναοῦν ChR. — ἐξεργάζεται ADCh. — 8 πρῶτα ^ συνείϑεται πα. 
γὰρ MA zo. συντίϑεται γὰρ Corn. sto. ^ καὶ γὰρ συντ. BChE; c£. Pr. 
Dp. 41 et 121. — 10 iuter γένεσις ἡμὼν et ἐκ τὴς λαμβακομένης si 
tium vacuum octo fere litterarum in MAB; ruo» ἐξ aiuaro; γεννω- 
μένου ἐκ τὴς Δ. Corn. ruàv ἐκ τοῦ αἵματος τοῦ γινομένου ἐπ τῆς ἃ. 
ChK ἡμῶν αἷμα γινόμενον ἐκ t. λ. nos. — 


vit, utpote qui fusius hac de re in libris de animalium parti. 
bus et de generatione eorum disseruit. Quanto enim qu: 
exaclius et subtilius in quacunque rerum natura elabora: 
tanto plura nomina inveniat uecesse est. Quae igitur ccr- 
pora una circumseriptione eomprehenduntur, interdum δαυ:ο- 
μερὴ» €o quod omnes ipsae partes et inter se et totius siui- 
les sunt, interdum simplicia et. prima nuncupantur, quipj« 
cum ex iis ea, quae composita et organica appellamus, ccr- 
stent, digiti, manus tota, cubitus totus, braechium twot.::- 
lisque convenienter in cruribus partes, digiti, pes, tibia, femur: 
quin etiam oculus, lingua, cor, pulmo, reliqua viscera, venter. 
iutestina ex oryanieis partibus sunt, e quibus rursus tot:.:- 
corpus componitur, Principium ditur generationis. nostra 
sauguis est, qui ex alimento intra corpus suinto efficitur, c: 
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2'vóuevov ἐκ τὴς λαμβανομένης τροφῆς εἴσω τοῦ σώματορ" 
- 4 4 , . I A 3 ῳ * ^ , 
ἔστι δὲ χαὶ σπέρμα" «lue δὲ ovoucfo τὸ κατὰ ἐπικράτειαν 
οὕτω καλούμενον, ὃ καὶ περιεχόμενον ὁρᾶται κατὰ τὰς φλέ- 
fi«s. ἐκ τούτων δὲ τὰ πρῶτα μόρια γεννᾶται, χόνδρος καὶ 
- - - 4 € 8 4 ᾿ς er 9 
OGrov» καὶ νεῦρον καὶ ὑμὴν καὶ σύνδεσμος καὶ ὅσα ταλλα 5 
τοιαῦτα" κἄπειτα Ex τούτων ὀφϑαλμὸς καὶ γλῶττα καὶ κεφαλὴ 

4 4 [4 A pd A [4 ϑ e 
καὶ τὰ σπλάγχνα καὶ τὰ κῶλα xci πάλιν ἐκ τούτων ὅλον to 
σῶμα. καὶ διὰ τοῦϑ᾽ Ἱπποχράτης ἐν τῷ περὶ φύσιος ἀνϑρώ- 
που τὴν ix τῶν στοιχείων ἔνωσιν ἁπάντων τῶν φυσικῶν σω- 
μάτων κοινὴν εἰπὼν ὑπάρχειν ἑξῆς ἐπὶ τὴν τῶν (gov μετέβη 10 
καὶ τούτων οὐχ ἁπάντων, ἀλλὰ τῶν ἐναίμων, ἐν οἷς ἐστι καὶ 
δ»"5Ἅ *» € Py c e , LL 9 «.» . 
o ἄνθρωπος, ép ον ἑξῆς 0 λόγος ἐσπευδὲν αὐτῷ. xal τοίνυν 

e - - a» 

φησὶν ὧδέ πῶς | ὑπὲρ αὐτοῦ" 'ró ὁὲ σῶμα τοῦ ἀνθρώπου 675 
“ἔχει ἐν ἑωυτῷ αἷμα καὶ φλέγμα καὶ χολὴν ξανϑήν τε καὶ 
“μέλαιναν καὶ ταῦτά ἐστιν αὐτῷ ἡ φύσις τοῦ σώματος καὶ i5 
ς L! - , 4 e , e s, i φ i 
διὰ ταῦτα αλγέει καὶ υγιαίνει. υγιαίνει μὲν ovy. μάλιστα, 


6 καὶ post ὀφθαλμὸς om. M. — 7 ole» A. — 10 εἰπὼν MABCh 
εἶπεν Ἐς: cf. Proll. p. 30. — ἑξῆς M Corn. ἐξ ἧς ABChK. — 11 ἐν 


αἴμων M. — 13 τὸ ói ocuc v. τ. 4. lippocr. de nat. hom. vol. VI, 
p. 38 sqq. L. vol. Il, p. 83 Erm. Galen. Comment. vol. XV, p. 59 K. 
— 14 ἑαυιτῷ codd. edd. — 15 ἡ om. codd. edd. — ) 


item semen; sanguinem autem voco, qui propter exsuperan- 
tiam hoe nomen adeptus est, quem etiam in venis contineri 
videmus, Ex his primae illae. partes generantur, cartilago, 
os, nervus, membrana, lisamentum, id genus reliqua, deinceps 
ex his oeulus, lingua, caput, viscera, artus et ex his rursus 
totum corpus, Quociren Hippocrates in libro de natura ho- 
minis cum hane ex elementis unitatem. commistionemque 
omnibus naturalibus corporibus communem esse dixisset, 
deimceps zd. eam, qnae animalium est, transiit atque illorum 
quidem nen omnium, sed saneuine praeditorum, in quibus 
etiam homo est, ad quem tota deinceps eius. festinavit oratio. 
Neribit igitur de co in hunc modum: 'Corpus hominis 
hahet jn se sanguinem et pituitam et bilem flavam 
et atram, ex quibus natura corporis eius constat 
quibusque eius et aegrotatio debetur et sanitas. Ác 
sanum quidem est maxime, cum haec moderatam 


et » 9 - - 4 P d , 4 , 

ὑταν μετρίως ἔχῃ ταῖταὰ τὴς ποὺς &AÀAnjáe χρησιος xel Órrc- 

^ , φ ? 

*utog καὶ τοῦ πληϑεος καὶ μάλιστα μεμιγμένα ἡ". ἀλγέεε δέ. 

«᾿ τ -- ? -- 

Ὅταν τι τούτων ἔλαττον ἢ πλέον ἢ m χωρισϑὴ ἐν τῷ σώμετι 
* - - , . ev . 

*xel μὴ κεχρημένον j τοῖσι πᾶσι. ἀνάγχη γάρ, ὅταν τι TOwl- 

5 τῶν χωρισϑῇῃ καὶ ἐφ᾽ ἑωυτοῦ στῇ, οὐ μόνον τὸ χωρίον. ἔνϑεν 
» e Ὁ Ὃ - . 

«ἐξέστη, ἐπίνοσον γενέσθαι, ἀλλὰ καί, ἔνϑα ἂν στῇ καὶ ἐπι- 

᾿χυϑὴ ὑπερεμπιπλάμενον. ὀδύνην rs καὶ πόνον παρέχεεν. χε: 

“γάρ, ὅταν τι τούτων ἔξω τοῦ σώματος éxgvij πλέον τοῦ ἐπι- 
, d , τ - 

᾿πολάξοντος, ὀδύνην παρέχει ἡ κένωσις" ἣν τὲ αὖὐϑις ἔσω 

10 ποιήσηται τὴν κένωσιν καὶ τὴν μετάστασιν χαὶ τὴν ἀπὸ. 
e ᾽ 4 “- P d , 9, 9 - , , ^ * 

χρισιν ἀπὸ τῶν ἄλλων. πολλὴ y αὐτῷ αἀναγχὴ ÓurAr» τιν 

“ὀδύνην παρέχειν κατὰ τὰ εἰρημένα, ἔνϑεν τε ἐξέστη καὶ ενϑε 

et r ] er 4 e -te , »- La n 

ὑπερέβαλε αὕτη uiv v; τοῦ Ἱπποκράτους ῥῆσις, uos δοχεὶ 

676 βουλόμενος ἀκολουϑεῖν ὁ Πλάτων εἰπεῖν ἐχεῖνα ; τὰ σμικρὸν 


1 κρήσιος καὶ om. codd. edd. — δυνάμεως codd. edd, — 9 π:ήϑοτς 
eodd. edd. — udclisre uiv ἀεμιγμένα codd. cdd. ue. utuiyu.. Coru. — 
3 πλέον χωρισϑὴ τῷ couctt codd. edd. πλ. εἴη ἢ χ- ἐν τ. 6. Corn. — 
4 πᾶσιν codd. edd. — 5 ἐφ᾽ ἑωντὼ Corn. — τὸ χωρισϑὲν ἐπινοόσον 
codd. edd. — ὁ ἐπισχεϑὴ pro ἐπιχυϑῇ codd. edd. — 9 ἢ x«à vocc: 
pro ἡ κένωσις codd. edd. — 10 ποιήσηται τὴν κίνησιν codd. edd. — 
18 ἔνϑα pro ἔνϑεν codd. edd. — ode» pro ἔνϑα codd. edd. — 13 vex:e« 
folis» MABCh ὑπερέβαλεν Κὶ. — 


inter se tum facultate, tum multitudine tempera- 
tionem habent et mixta optime sunt; dolet, cum 
horum aliquid minus vel plus vel separatum in cor- 
pore nec cum omnibus permixtum est, Necesse enin 
est, ubi aliquid horum separatum fuerit et in :« 
ipso constiterit, non solum eum locum, unde sece-- 
sit, morbidum fieri, sed etiam eum, in quo constitit 
et in quem redundans effusum est, dolore ac morbo 
vexari. Etenim si quid horum nimis redundanter 
exira corpus effluxerit, exinanitio ipsa dolorem 
affert; sin rursus intro exinanitionem et transitiv- 
nem et ab aliis secretionem fecerit, pernecesse sane 
est geminatum dolorem, sicuti dictum est, efficiat. 
el unde excessit et ubi redundavit' Haec quidem 
Hippocratis oratio est, quam Plato mihi sequi voluisse vide 
tur verbis illis paulo supra laudatis, ubi de quattuor ele 
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(140t£00) γεγραμμένας περί τὲ τῶν τεττάρων στοιχείων τῆς 
»"εὐέσεως ἡμῶν χαὶ περὶ τοῦ χκαϑόλου τρόπον τῶν νοσημάτων" 
ἀρχὴ ὁὲ τὴς ῥησεώς ἐστιν ἥδε, ἱτεττώρων γὰρ ὄντων γενῶν, 
ἐξ ὧν ξυμπέπηγε τὸ σῶμα. γῆς, πυρὺς ὕδατός τε καὶ ἀέρος. 
ἀκριβέστερον δὲ φαίνεται καὶ μέντοι καὶ χρησιμώτερον ἑατρῷ 5 
περὶ αὐτῶν ὁ Ἱπποκράτης γεγραφώς. ἐκ μὲν γὰρ τῶν τεττά- 
ρῶν στοιχείων φησὶ γ»ερονέικιι τὸ σῶμα καλῶν τοὐπίπαν ἀπὸ 
τῶν ὁραστικῶν ποιοτήτων αὐτώ, τὸ μὲν ξηρόν, τὸ δὲ ὑγρὸν 
καὶ τὸ μὲν 9:ouor, τὸ δὲ Qvyoov: οὐ μὴν κατὰ ἐχεῖνά γε 
τὸν περὶ τῶν νοσημάτων λόγον ἐποιήσατο. δυνάώμει μὲν γάρ τὸ 
ἐστιν ἐν τοῖς σώμιισινς ἐνεργείᾳ ὁὲ οὐχ ἔστιν, ἀλλὰ τὰ ἐξ 
«ὐτῶν γεγονότα διὰ μέσων τῶν τροφῶν, αἷμα καὶ “φλέγμα 
x«i ἡ ξανϑὴ καὶ μέλαινα χολή πυρὶ μὲν ἀνάλογον ἡ ξανϑὴ 
χολή. ἡ δὲ μέλαινα τῇ 7ij, τὸ δὲ φλέγμα τῷ ὕδατι καὶ διὰ 
τοῦτο ϑεραὴ ulr καὶ ξηρὰ τὴν δύναμίν ἐστιν ἡ ξανθὴ χολή, 15 
καϑάπερ τὸ πῦρ. vvyo& ὁὲ ἡ μέλαινα καὶ ξηρὰ παραπλησίως 
Tj γῆ. τὸ ὁὲ φλέγμα ψυχρὸν x«l ὑγρόν, ὥσπερ τὸ ὕδωρ. 


9 καϑ᾽ ὅλου M. — 53 ἐστὶν 5 spat. vac. octo fere litterarum ὄντων 
M. -- τῶν μελὼν M τῶν yrror ABChEA τῶν delevimus; cf. Proll. 

112. - 4 συιπέπηγε codd. cdd. Évuz. nos. — σῶμα τῆς πυρὸς M; 
(f Pro?l. p. *2. — 35 δὲ om. codd. edd., inseruit Corn. — ἐ spat. vac. 
tium litt. ed δ ν. -- τὰ παρὰ pro ἀπὸ M. — 9 ye om. ABChK; οὗ. 
I'roil. ᾽ν. 51. 


inentis generationis nostrae et de universa morborum ratione 
disserit, cuius loci initium. illud est: 'Cum enin quattuor 
senera sint, e quibus corpus concrevit, terra, ignis, aqua, 
avr. — Accuratius vero de iis atque medico etiam utilius 
serip8ysisse. IPppoceratem: constat, quippe qui, eum e quattuor 
elementis. corpus diceret. exstitisse, ab activis qualitatibus 
emnnino ea appellaret, siccum, humidum, calidum, frigidum, 
neque. tamen. illis adhibitis disputationem de 1norbis institue- 
reto Potestate enim in corporibus sunt, actu non sunt, sed, 
quae ex Jis per alimenta gignuntur, sanguis, pituita, bilis 
flava et atra: Jl flava, terrae atra, pituita aquae respondet 
atque. idcirco. calida. et. sicca. est. facultate flava bilis, sicut 
ijemnls, atra frisida et sicca perinde. ac terra, pituita frigida 
et humida, ut aqua. Solum aécreum  clementum in anima- 
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μόνον ὁὲ τὸ ἀερῶδες στοιχεῖον ἐν roig ! τῶν ξῴων ox uec 
ὁρᾶται πλησίον τῆς ἑκυτοῦ φύσεως ἔν τε ταῖς ἀναπνηνοκῖς καὶ 
κατὰ τοὺς σφυγμούς, ἤδη ὁὲ xcv τοῖς παλμώδεσε πείϑεσιν 
ἐμφυσήμασί τε καὶ οἰδήμασιν ἔν τε ταῖς καλουμέναις -πιῖνευ- 
ματώσεσιν. ἡ ὁὲ ἐξ ἁπάντων τῶν τεττάρων στοιχείων σιυμμε- 
τρος χρᾶσις ἐγέννησε τὸ ἀκριβὲς αἷμα. καὶ βέλτιόν ἐστιν ἐπὶ 
τῶν χυμῶν λέγειν, ἅπερ ὁ Πλάτων ἐπὶ τῶν στοιχείων ἔγραφεν. 
ἀλλὰ ὁ ἹΙπποχράτης προειπών 'r0 ὁὲ σώμα τοῦ ἀνθρώπου ἔχει 
ἐν ἑωυτῷ «iua καὶ φλέγμα καὶ χολὴν ξανϑὴν τε καὶ μέλαεναν᾽, 
ἐφεξῆς φησι "xel διὰ ταῦτα ἀλγέει καὶ ὑγιαίνεί. τὸ μὲν ái 
γέει κατὰ ἐξοχὴν μεγάλου νοσήματος ἐπὶ πάντων τῶν παρὲ 
φύσιν τάσσεται, τὸ ὁὲ ὑγιαίνει κατὰ τὴν πρὸς τὰ παρὰ g- 
σιν ἀντίϑεσιν πάντα. κἄπειτα πάλιν ἐφεξῆς, ὅπως uiv ὑχγιαί- 
νει, διδάσχων φησίν “ὑγιαίνει μὲν οὖν μάλιστα, ὅταν μετρίως 
ἔχῃ ταῦτα πρὸς ἄλληλα χρήσιος καὶ δυνάμιος καὶ τοῦ πλη- 
ϑεος καὶ μάλιστα μεμιγμένα ἡ: τίνα ταῦτα; οὐ τὰ στοιχεῖε 


1 στοιχείων Μ. -- 4 οἰδήιιασέν ἐστιν ἕν τε codd. edd. ἐστεν eieci- 
mus; cf. Proll. Pe 117. — 9 ἑαυτῶ codd, edd. ἑωυτῶ nos. — 13 ὅπερ 
μὲν M. — 15 ἔχει M. — ἄλληλα δυνάμεως codd. edd. &11. κρήσιος uci 
δυνάμιος Corn. — 


lium corporibus cernimus ad suam naturam accedere tum in 
respirationibus, tum in pulsibus, quin etiam in affectionibu:, 
quae palpitationem habent, et inflationibus ac tumoribus a« 
flatibus, quos appellare solent. Aequabilis autem ex omni- 
bus quattuor elementis temperatio perfectum  sanguinen. 
creat meliusque est de humoribus dicere, quae Plato de 
elementis scripsit. Verum Hippocrates cum dixisset 'Corpu- 
hominis habet in se sanguinem et pituitam et bilem flavam 
et atram', deinceps pergit 'iisque aegrotatio debetur et sani- 
tas. Aegrotatio per eminentiam magni morbi de omnibu-. 
quae praeter naturam sunt, usurpatur, sanitas contrarie 
refertur ad omnia, quae praeter naturam sunt. Deinceps, 
quo modo corpus sanum sit, docet ita: 'Ác sanum quidem 
est maxime, cum haee moderatam inter se tum facultate, 
tum multitudine temperationem habent et mixta optime 
sunt.' Quaenam haec? Non elementa nimirum, sed, quac 
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δήπουθεν. ἀλλὰ τὰ προσεχῶς γεννητιχὰ τῶν τοῦ σώματος 
" v 4 ’ £ . e? , ' ?9 , - 
μορίων, «iu καὶ φλέγμα καὶ δύο χολαί. ᾿ἀλγέει ᾿ δέ᾽ φησίν, 618 
Ὅταν τι τούτων ἔλαττον ἢ πλέον ἡ 3] χωρισϑὴ ἐν τῷ σώματι 
καὶ μὴ κεκρημένον ἢ τοῖσι πᾶσι᾽, ὅπερ ὃ Πλάτων παραφρά- 
(ov ἔφη "x«l τῆς χώρας μετάστασις ἐξ οἰκείας ἐπ᾿ ἀλλοτρίαν 5 
γιγνομένη. ἀλλὰ οὗτος μέν, ὡς ἔφην, ἁμαρτάνει προσδϑείς 
πυρός τ᾽ αὖ καὶ τῶν ἑτέρων, ἐπειδὴ γένη πλείονα ἑνὸς ὄντα 
τυγχάνει" ταῦτα γὰρ οὐκ ἔστι τὰ μεϑιστάιμενις χαὶ χώραν 
ἀμείβοντα κατὰ τὰ τῶν ξῴων σώματα, φλέγμα δὲ καὶ χολαὶ 
x«l αὐτὸ τὸ αἷμα" καὶ γὰρ καὶ τοῦτο πολλάκις εἰς ἀλλοτρίαν 
ἀφικόμενον éÓoav αἴτιον ὀλεϑρίων νοσημάτων γίνεται. ἄχρι 
4 τ - t€ , * , e r7 - , 
μὲν ovr τοῦ 'zÀtovog ἡ ἐλάσσονος ἑχάστου τῶν συντιϑέντων 
ἡμᾶς γινομένου αἴ νόσοι καϑίστανται᾽ κοινὸς 0 λόγος ἐστὶν 
ἐπί τὲ τῶν χυμὼν xal τῶν στοιχείων" ἐπὶ δὲ τοῦ καϑ᾽ ἑαυτό 
, * , - , 3 06? e 
xov στάντος ἕν τινι τόπῳ τοῦ σώματος οὐχέϑ᾽ ὁμοίως ἐπὶ 15 
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1 αλλὰ καὶ τὰ codd. edd. ἀλλὰ τὰ nos; cf. Proll. p. 11δ. — 4 παρα- 
φρέξων M. — 5 μετάστασιν codd. edd. μετάστασις nos. — 6 γιγνομέ- 
τὴν COdd. cdd. γιγνομένη nos; cf. Proll. p. δύ. — 7 τε codd. edd. τ᾽ 
«tv nos, — incidi, "ἔτη M ἐπειδὴ καὶ 7. ADChR; cf. Proll. y. 37. — 
πλείονες M πλέοντα XABChk. — oy» MA ὄντα Corn. 'BChk, — 12 πλέον 
& ἔλασσον ἕκαστον cOdd. edd. mié£osog ἢ ἐλάσσοτος ἑκάστου nos; cf. 
l'roll. p. 99. — 313 γιγνόμενον codd. edd. 7ou£rov nos. — 


proxime. valent. ad corporis partes :enerandas, sanguis et 
pituita et biles geminae. "Dole" inquit, *eum horum aliquid 
minus vel] plus. vel separatum in corpore nec cim omnibus 
permistum. est^, quod lD'lato aliorum. verborum cireuitu 118 
explienit: "et e. propria sede m aliejam mizratdio) Δὲ hic, 
ut dixi, errat, cuim addit. nique rursus et. ceterorum, quon- 
jam plura uno genera sunt,  Jlaee enim non transferuntur 
vel] sedem in. aniinalinm. corporibus j0utant, sed pituita ct 
biles et. sanus dpse; nam due queque saepe aliena sede 
occupata juortiferorumn morborum causa τσ, ΠΙᾺ igitur, 
quod, cum. plus vel minus unumqeidque ex ds. quae nos 
compenunt, fit, morbi oriuntur, et de hinaoiilbu- et. elemnen- 
ti» communis oratio. est: idem. vero. accidere, cum. aliquid 
-eorsum in aliquo. corporis loco. con-ütit, non iam m utra- 
que cadit. Humores enim. quacunque in. parte. corporis. con- 
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6;7 μόνον ὁὲ τὸ ἀερῶδες στοιχεῖον ἐν τοῖς ! τῶν (ev σώμασιν 
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δρᾶται πλησίον τῆς ἑκυτοῦ φύσεως £v τε ταῖς ἀναπνοαῖς xci 
D] 4 , » E , - , e 
κατὰ τοὺς GqvyuoUg, nÓg δὲ x«v roig παλμωδεσε παϑεσιν 
ἐμφυσήμασί τε καὶ οἰδήμασιν ἔν τε ταῖς καλουμέναις ztvet- 
ματώσεσιν. ἡ δὲ ἐξ ἁπάντων τῶν τεττάρων στοιχείων σύμμε- 
τρος κρᾶσις ἐγέννησε τὸ ἀκριβὲς αἷμα. καὶ βέλτιόν ἐστιν &xi 
τῶν χυμῶν λέγειν, ἅπερ ὁ Πλάτων ἐπὶ τῶν στοιχείων ἔγραψεν. 
, | ες , ^ 6: 8 - - , - 
ἀλλὰ ὁ ἹΙπποκράτης προειπών '10 ὁὲ σώμα τοῦ ἀνθρώπου ἐχει 
ἐν ἑωυτῷ αἷμα καὶ φλέγμα καὶ χολὴν ξανϑὴν τε καὶ μέλαιναν 
- d —- 9 e , ? * 4 
ἐφεξῆς φησι καὶ διὰ ταῦτα ἀλγέει καὶ ὑγιαίνει. τὸ uiv ἀλ- 
γέει κατὰ ἐξοχὴν μεγάλου νοσήματος ἐπὶ πάντων τῶν παρὰ 
φύσιν τάσσεται, τὸ ὁὲ ὑγιαίνει κατὰ τὴν πρὸς τὰ παρὰ qv- 
σιν ἀντίϑεσιν πάντα. κἄπειτα πάλιν ἐφεξῆς, ὕπως μὲν ὑγιαί. 
΄ Ρ , τ s, 
νει, διδάσχων φησίν “ὑγιαίνει uiv ovv μάλιστα, ὅταν μετρίως 
ἔχῃ ταῦτα πρὸς ἄλληλα κρήσιος καὶ δυνάμιος xci τοῦ πλή- 
Lf , - 
ϑεος x«l μάλιστα μεμιγμένα p. τίνα ταῦτα; OU τὰ στοιχεῖα 


1 στοιχείων M. — 4 οἰδήμασίν ἐστιν £v τε codd. cdd. ἔστεν cicci- 
mus; cf. Proll. p. 117. — 9 ἑαυτῷ codd. edd. ξωυτῶ nos. — 13 ὅπερ 
μὲν M. — 15 ἔχει M. — ἄλληλα δυνάμεως codd. edd. ἀλλ. κρήσιος xai 
δυνάμιος Corn. — 


lium corporibus cernimus ad suam naturam accedere tum in 
respirationibus, tum in pulsibus, quin etiam in affectionibu:. 
quae palpitationem habent, et inflationibus ac tumoribus ac 
flatibus, quos appellare solent. Aequabilis autem ex ommni- 
bus quattuor elementis temperatio perfectum sanguinem 
creat meliusque est de humoribus dicere, quae Plato de 
elementis scripsit. Verum Hippocrates cum dixisset *Corpu: 
hominis habet in se sanguinem et pituitam et bilem flavam 
οὐ atram', deinceps pergit *iisque aegrotatio debetur et sani- 
tas. Aegrotalio per eminentiam magni morbi de omnibus 
quae praeter naturam suni, usurpatur, sanitas contrarie 
refertur ad omnia, quae praeter naturam sunt. Deinceps, 
quo modo corpus sanum sit, docet ita: 'Ác sanum quidem 
est maxime, cum haec moderatam inter se tum facultate, 
tum multitudine temperationem habent et mixta optime 
sunt Quaenam haec? Non elementa nimirum, sed, quae 
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ἱσταμένους μόριον αἰτίους γίνεσϑαι vooiguatoy' οὐχ ὀρθῶς 
ὁὲ ó Πλάτων ἐπὶ τῶν στοιχείων εἶπεν αὐτύ. 

Περὶ μὲν δὴ τὴς ἐκ στοιχείων γενέσεως ὑγιείας τε καὶ 
τόσου καὶ τῶν ὁμοιομερῶν καὶ πρώτων σωμάτων | ἰχανὰ καὶ 050 
ταῦτα μεταβῶμεν ὁὲ ἐπὶ τὴν &js ῥῆσιν ἐν τῷ Τιμαίῳ γε- 5 
»ραμμένην, ἣν ᾳφϑάνομεν ἐξηγεῖσϑαι κατὰ λέξιν οὕτως ἔχου- 
σαν 'órvrégov δὴ ξυστάσεων αὖ κατὰ φύσιν ξυνεστηκυιῶν 
“δευτέρα κατανόησις νοσημάτων τῷ βουλομένῳ ξυννοῆσαι γί- 
ἥγνεται. μυελοῦ γὰρ ἐξ ἐχείνων ὀστοῦ τὲ καὶ σαρχὺς καὶ 
“νεύρου ξιμπαγέντος ἔτι τε αἵματος ἄλλον μὲν τρόπον, ἐχ δὲ w 
“τῶν αὐτῶν γεγονύτο; τῶν μὲν ἄλλων τὰ πλεῖστα ἧπερ τὰ 
“πρύσϑεν, τὰ δὲ μέγιστα τῶν νοσημάτων τῇδε χαλεπὰ ξυμπέ- 
Ἵπτωχε.:. ἐν τούτοι; πάλιν ὁ Πλάτων ὀρθῶς μὲν ἔφη δευτέ- 
φᾶν ἁπάντων στοιχείων εἶναι σύστασιν μυελοῦ καὶ ὀστοῦ καὶ 
σαρκὸς x«l νεύρου" ταῦτα γὰρ ἐκ τῶν χυμῶν γίνεται τὴν 15 
πρώτην ἐχόντων γένεσιν᾽ οὐκ ὀρϑῶς δὲ αὐτοῖς συγχατέλεξε 


9 6 om. M. — 4 x«l ante τῶν ὁμοιομερῶν inseruimus. — 7 δευτέ- 
eov» δὴ x. t. Δ. Tin. p. 82 DC. — συστάσεων codd. edd. Evor. nos 
item v. 8 Eerrorcet, vv. 10 et p. 684, 4 ξυμπαγέντος. v. 12 ξυμπέπτωκε 
sOrpsinnus). — (S γάσται codd. edd. ívrere: nos; cf. Proll. p. 122. — 
“ μυελῶ M. — 10 ἀλλον τε τρόπου M. — 11 γεγονότων M. — 13 rov- 
τοις Codd. edd, ἐν τούτοις Dos. — 


collectos morborum causas exsistere, Plato autem idem de 
elementis non. recte. 

Ac de. sanitatis morhique ex elementis generatione et. de 
particulis minutis inter se sinnlibus primisque corporibus 
haetenus; transeamus nune. ad subsequentem: locum. Timaci, 
quem. dam ante exposuimus, sie. ad. verbum se. habentem: 
"Jam vero cum secundae quoque sint natura con- 
-tiiutae compositiones, sccunda morborum aniniad- 
versio attendenti se. olfert.. Cum enim medulla ex 
jis et os et caro et nervus concreverint, sancuis 
praeterea alio. quidem nodo, sed. ex iisdem factu- 
-dt, reliqui morbi plerumque ita, ut priores, masimi 
vero hoc modo sraves- accidunt, Hic itein Plato recte 
quidem secundam. omniam: elenentorim: constitutionem e 
dullae, os«is, earnis, nervi ait ese; liaec enim ex huiorihu-, 
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τὸ αἷμα πρώτην ἔχον, οὐ δευτέραν σύστασιν. εἰς ἔννοιαν 
* - * 4 - 3 - 
οὖν μοι δοχεῖ x«l αὐτὸς ἀφικόμενος τῆς ἀνομοιότητος τοῦ 
κἴματος πρὸς ταῦτα μὴ «πλὼς εἰπεῖν “᾿αυελοῦ γὰρ ἐξ ἐχεένων 
«ὀστοῦ τε καὶ σαρκος καὶ νεύρον ξυιπαγέντος ἔτε τε αἴμε- 
ς "d (AA Dei 3 À0* i ) *AÀOV i 
δι τος. ἀλλὰ προσϑεῖναι τῷ | Àoyo καὶ τὸ '« μὲν τρυ- 
- - * 4 e 
πον, ἐκ δὲ τῶν «ὐτῶν γεγονότος" ὁμολογεῖ y&Q ἐν ror- 
᾽ , . - ΄ 
τοις οὐ κατὰ τὴν αὐτὴν σύστασιν ἐκ τῶν τετταρῶν στοι- 
χείων ὀστῷ καὶ μυελῷ καὶ σαρκὶ καὶ νεύρῳω γεγονέναε τὸ 
αἷμα. πρότερον γὰρ αὐτῶν ἐστι κοινὴν τοῖς ἄλλοες χυμοῖς 
e , - Φ 
1 ἔχον τὴν γένεσιν, ἐξ ὧν συνίσταται τὰ πρῶτα Geucrc, 
, ἢ t 1 - 9, - Lad , , e 
μυελὸς x«l σὰρξ x«i νεῦρον καὶ ὀστοῦν ἕτερά τε z0ÀÀ«^ jh- 
βλίον γὰρ ὅλον ἐμοὶ γέγραπται περὶ τῆς τῶν ὁμοιομερῶν σω- 
μάτων διαφορᾶς. εἰ δέ τις ἠρώτησε τὸν Πλάτωνα, τίς ἔτερυ: 
τρόπος ἐστὶ τῆς toD κἴματος γενέσεως. ὃν αἰνίττῃς ϑαυμέ- 
15 ζοιμε ἄν, εἰ ἄλλον τινὰ παρὰ τὸν ὑφ᾽ Ἱπποκράτους εἰρημένον 
- - P e 9 — * f$» 5 . 
ἔσχεν εἰπεῖν. ἐπὶ πλεῖστον yaQ ὁ «νὴρ ovrog ἐξείργασται τε 


8 ἐκείνου M. — 11 μυελοῦ M. — 14 σώματος codd. edd. αἕαατο; 
Corn. — 185 ἢ pro εἰ M. — ἱπποκράτην Δί. — 


quorum prima est generatio, ortum habent; non recte tamen 
sanguinem iis adiuuxit, quippe qui primam, non secundam 
constitutionem habeat. (Quamquam mihi videtur etiam ip-- 
sanguinis cum his dissimilitudinem | animadverlisse atqi- 
ideo non simpliciter ita dixisse 'cum enim onedulla^ex ii- 
et os et caro et nervi concreverint, sanguis praeterea', sei 
addidisse enuntiato illud 'alio quidem modo, sed ex iisdem 
factus", quibus verbis fatetur non eadem constituhone vex 
quattuor elementis, qua os et medullam et carnem et ner- 
vum, sanguinem creari, qui quidem prior illis communem 
cum ceteris humoribus generationem sortitus est, e quibu: 
prima corpora, medulla, caro, nervus, os consistunt atqu- 
alia multa; intezer enim a me de corporum similibus intet 
se particulis constantium  ditferentia conseriptus est liber. 
At si quis a Platone quaereret, quemnam alium. modum 
generationis sanguinis significaret, mirum esset, si alium 
posset dicere atque eum, qui ab Hippocrate traditus est 
Accuratissime enim vir ill de humorum generatione et 
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ἱσταμένους μύριον αἰτίους γίνεσϑαι νοσημάτων. οὐκ ὀρθῶς 
ὁὲ ὁ Πλάτων ἐπὶ τῶν στοιχείων εἷπεν αὐτό. 

Περὶ μὲν δὴ τῆς ἐκ στοιχείων γενέσεως ὑγιείας τὲ καὶ 
τόσου καὶ τῶν ὁμοιομερῶν καὶ πρώτων σωμάτων | (xcvi καὶ 650 
r«Ut« μεταβῶμεν ὁὲ ἐπὶ τὴι' ἑξῆς ῥῆσιν ἐν τῷ Τιμαίῳ γε- 5 
γ»ραμμένην, ἣν φϑάνομεν ἐξηγεῖσθαι κατὰ λέξιν οὕτως ἔχου- 

φ « 
O«v' '᾿δευτέρων δὴ ξυστάσεων αὖ κατὰ φύσιν ξυνεστηκυιῶν 
“δευτέρα κατανόησις νοσημάτων τῷ βουλομένῳ ξυννοῆσαι ví- 
tritt. μυελοῦ γὰρ ἐξ ἐκείνων ὀστοῦ τε καὶ σαρκὸς καὶ 
€ , , ἕξ , o£ “ »» ἄλλ i , , δὲ 
νεύρου ξυμπαγέντος ἔτι τε αἵματος ἄλλον μὲν τρόπον, ἔχ δὲ τ 
- 3 —- , - 
“τῶν αὐτῶν γεγονότος τῶν μὲν ἄλλων τὰ πλεῖστα ἤπερ τὰ 
“πρόύσϑεν. τὰ δὲ μέγιστα τῶν νοσημάτων τῇδε χαλεπὰ ξυμπέ- 
e. , 3 , e , 9 «- Rd , 
πτωχε. ἐν τούτοις ziv ὁ Πλάτων ὀρθῶς μὲν ἔφη δευτέ- 
ραν ἁπάντων στοιχείων εἶναι σύστασιν μυελοῦ καὶ ὀστοῦ καὶ 
σκρχὺς καὶ νεύρου" ταῦτα γὰρ ἐκ τῶν χυμῶν γίνεται τὴν 15 
, . ' , . 9 9 av U , 
πρώτην ἐχύντων γένεσιν. ovx ὀρϑῶς δὲ αὐτοῖς συγχατέλεξε 


--- «- ——— 


2 ὁ om. M. — 4 καὶ ante τῶν ὁμοιομερῶν inseruimus. — 7 δευτέ- 
ρων δὴ x. t. À. Tim. p. 82 DC. — συστάσεων codd. edd. ξυστ. nos 
(item v. 8 ξυννοήσαι, vv. 10 οἵ p. 684, 3 ξυμπαγέντος. v. 12 ξυμπέπτωκε 
ecripsimus) — 8 yérerea codd. edd. γώ νεται nos; cf. Proll. p. 122. — 
9 μυελὼ M. — 10 ἄλλον τε τρόπον x. — 11 γεγονότων M. — 13 rov- 
τοις codd, edd. ἐν τούτοις nos. — 


———— 9 


collectos morborum causas exsistere, l'lato autem ilem de 
elementis non recte. 

Ac de sanitatis morbique ex elementis generatione et. de 
particulis minutis inter se similibus primisque corporibux 
hactenus; transeamus mune ad subsequentem locum Timaci, 
quem lam ante exposuimus, sic ad verbum se habentem: 
*]am vero eum secundae quoque sint natura con- 
-titutae compositiones, secunda morborum animad- 
versio attendenti se offert. Cum enim medulla ex 
115 et os et caro et nervus concreverint, sanguis 
praeterea alio quidem modo, sed ex iisdem factus 
αὐ, reliqui morbi plerumque ita, ut priores, maximi 
vero hoc modo graves accidunt, Hic item Plato recte 
quidem secundam. omniam elonentorum constitutionem 2ue- 
dullae, ossis, earnis, nervi aif esse; liaec. enim es humoribus, 
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οὐχ ἐτόλμησεν. ὡς μείξονος ἤδη φυσιολογίας ἢ κατὰ rjr: 
ἰατρικήν, ἀλλὰ O0 γε Πλάτων καὶ τοῦτο εἶπε καὶ περὶ τὶ: 
τοῦ αἴματος χρύας ἐν ταὐτῷ βιβλίῳ διῆλθεν, ἃ νῦν £u. 
γράφειν οὐκ ἀναγκαῖον" ἄμεινον γάρ, ὡς ἀξιοῦσιν ἔἕνεοι τῶι 

5 φίλων, ἐξηγήσεις ἑἐτέρωϑι ποιήσασθαί μὲ τῶν ἰακτρικῶς ἐν τῷ 
Τιμαίῳ γεγραμμένων. εἰς μὲν γὰρ τἄλλα πολλοῖς Uxouriucrc 
683 γέγραπται καί τισί γε | αὐτῶν μακρότερον τοῦ προσήχοντος. εἰ: 
ταῦτα Ób ὀλίγοι τε καὶ οὐδὲ οὗτοι καλῶς ἔγραψαν. ἀρκεῖ τοι- 
γαροῦν ἕν γε τῷ παρύντι τό γε τοσοῦτον εἰπεῖν, ὡς τοὺς τέττε- 
10 ρᾶς χυμοὺς ὁ Πλάτων αἰτιᾶται τῶν πλείστων νοσημάτων ὦσει- 
tog Ἱπποχράτει καὶ xa0' ἔκαστὸν γε αὐτῶν ἔγραψεν ἐπὶ ri, τε- 
λευτῇ τοῦ βιβλίου. παραϑήσομαι δέ σοι τὰς ἀρχὰς τῶν o:- 
σεῶν ἀναμνήσεως ἕνεκα. περὶ μὲν οὖν τῆς ἐν ταῖς χολε:ς 
διαφορᾶς ἀρκέσει παραγράψαι ταῦτα: σον μὲν οὖν ἂν ac 
15 λαιότατον ὃν τῆς σαρκὸς τακῇ. δύσπεπτον γιγνόμενον μελει- 
νει μὲν ὑπὸ παλαιᾶς ξυγρκαύσεως, διὰ δὲ τὸ πάντη QOucJ- 


1 ἢ ἐξ pro ἤδη P. — ὃν ἢ κατὰ F P. — 2 περὶ τοῖς τοὺ M. — 5 ἐν τ: 


αὐτῷ ΕΡ..-- 5 ἑτέρωθεν M. — ἰατρικῶν codd. edd. ἐατρικῶς nos. — 
6 talla P τἄλλα MABChK. -- 7 καί τισιν avro» FP. — 8 9i 
P. — 9 «παρόντι τοσοῦτον FP. — 11 γε om. FP. — 13 arauvrzrci.: 
ἕνεκα " ὅσον μὲν οὖν x. τ à. FP. — 14 ὅσον x. τ. ἃ. Tim. p. 83 Az 


15 τακῆ ^ ἄχρι τοῦ τὰ δ᾽ ἄλλα, ὅσα χολης x. t. 1. (p. 687, 11) FP. — 
μελαίνη M. — 16 ὑπὸ πολλῆς codd. edd. ὑπὸ παλαιὰς Corn. — 6vTza 7- 
σεως codd. edd. ξυγκ. nos. — 


maior quam pro arte medica esse videretur; verum Plato εἰ 
hoc dixit et de sanguinis colore in eodem libro disserui: 
quae tamen nunc mihi non opus est adscribere; melius eni. 
esti, quemadmodum amici quidam censent, alibi medicinali: 
in Timaeo rerum explanationes facere. Nam cum de ai- 
rebus multi commentarios ediderint et iusto longiores n. 
nulli, de his pauci ae ne hi quidem bene scripserunt. Ita. 
in praesentia id tantum dixisse satis est, quattuor huinon- 
a Platone non secus atque llippocrate plurimorum morl.- 
rum causas esse existimarl et de illis singillaüm ad fine: 
libri disputatum esse. Initium. famen. loci memoriae rev.- 
candae causa adscribam. ἃς de bilium ditlerentia satis er: 
haec laudasse: 'Jam vetustissima quaeque caro cux 
liquefacta est, concoetionem recusans nigrescit preo- 
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e I" A "A 4 L] , « [4 
βρῶσϑαι πικρὸν Ov παντὶ χαλεπὸν προσπίπτει τοῦ σώματος 
e * , , y 4 4 4 3 & - 
ὅσον ἂν μήπω διεφθαρμένον 1. καὶ τοτὲ uiv ἀντὶ τῆς πι- 
ἑἵχρότητος ὀξύτητα ἔσχε τὸ μέλαν γρώμα ἀπολεπτυνϑέντος 
e - - ^ A L1 e , A y et 
μάλλον τοῦ πικροῦ. τοτὲ δὲ ἡ πιχρύτης αὖ βαφεῖσα αἴματι 

- ["] , - . , 
“χρῶμα ἔσχεν ἐρυϑρότερον, τοῦ ὁὲ μέλανος τούτῳ ξυγκεραν- 5 
“νυμένου χλοῶδες" ἔτι ὁὲ ξυμπμίγνυται ξανϑὸν χρῶμα μετὰ 
δ᾽ ὦ , ^ ἰδὲ "c ' m à t δ — 8 Y l A 
τῆς πικρότητος, orav vé« ξυνταχῇ G69b ; ὑπὸ τοῦ περὶ τὴν 684 
“φλόγα πυρός. καὶ τὸ μὲν κοινὸν ὄνομα πᾶσι τούτοις ἢ τινες 

- , *4 "] 4“: 

“ἑατρῶν που χολὴν ἐπωνόμασαν y καί τις ὧν δυνατὸς εἰς 
ἱπολλὰ μὲν καὶ ἀνόμοια βλέπειν. ὁρᾶν δὲ ἐν αὐτοῖς ἕν γένος τὸ 
“ἐνὸν ἄξιον ἐπωνυμίας πᾶσι" τὰ δ᾽ ἴλλα, ὅσα χολῆς εἴδη λέ- 
fyetat, κατὰ τὴν χρόαν λόγον ἔσχεν αὐτῶν ἔχαστον ἴδιον. 

a . « d ^ ^" 
ταῦτα μὲν ovv τῷ Πλάτωνι γέγραπται περὶ τῆς τῶν χολῶν 


1 πάντη codd edd. παντὶ nos, — 2 τοτὲ MA ποτὲ BChR; cf. Progr. 
II, 16. — πικροτάτης M. — 3 ὀξύτητος Δ oirrarov ABChK ὀξύτητα 
Corn.; cf. Proll. p. 31. — σώμα yro yooua M. — 4 toti MA ποτὲ 
ΒΟΒΕ. — βαφῆσα M. — 5 ar7xtocrrvu£rov M $v7x. nos (it. δεμμέγνυ- 
ται v. 6 et ξυντακχὴ v. 7 scripsimus. -— δὴν τινὲς codd. edd. 

nos — 9 ἡ καί M. — 10 uir on. M. — 12 παρὰ codd. edd. κατὰ 
nos; cf. Proll. p. 104. — λόγον ἔσχεν codd. edd.; cf. Proll. p. 123. — 
ὐτῶν om. M. — 13 πλάτων M. — 


pter vetustanm exustionem, euia autem penitus exesa 
est, amaritudinis plena gra:is accidit omui corpo- 
i parti, quae nondum corrupta est. Et interdum 
pro amaritudine acrimoniam accipit color niger 
iünmaro magis attenuato, interdum eadem amaritudo 
κασι πο tincta colorem accipit magis rubrum, si 
autem huic nizer admiscetur, herbiceum: praeteren 
conmmlscetur eum amaritudine color flavus, cum 
recens caro ab igne flammeo contabuerit.. $6 com- 
mune quidem his omnibus nemen bilis vel a medi- 
els quibusdam fortasse inditum est vel certe ab 
aliquo, qui multa et dissimilia intueri atque unum 
jn dis genus 1nesse vldere posset disgsnuüm, quod 
omnibus nomen praeheret; quae vero praeterea bilis 
2pecles dicuntur, earum -uanm quaeque proe colorum 
varietate rationem acceplt, Haec sunt; quae a Platone 
de. bilium. ditlerentia: seribii tur, (i. ex nimio calore. omne- 
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διαφορᾶς, πάσας αὐτὰς γίνεσθαι βουλομένῳ, καϑάπερ ὁ 'Exxo- 
κράτης εἶπε, διὰ ϑεριασίας ὑπερβολήν. περὶ ὃὲ τῶν voor 
μάτων, ὅσα διὰ χολὴν γίνεται. τὸν λόγον ποιούμενος ὁ IHac- 
των ὧδέ πως ὥρχεται: σα ὁὲ φλεγμαίνειν λέγεται τοῦ σώ- 
5. ματος ἀπὸ τοῦ κάεσϑαί τε καὶ φλέγεσϑαι, διὰ χολὴν v£yort 
ἱπώντα.᾽ καὶ μὴν καὶ περὶ ᾳλέγματος ὧδέ πως ἤρξατο" 
φλέγμα δ᾽ οξὺ καὶ ἁλμυρὸν πηγὴ πάντων νοσημάτων. ὅσε 
“γίγνεται καταρροϊχά. καὶ περὶ μελκίνης χολὴς ἄλλα τέ τινε 
λέγει καὶ ταῦτα “ἰχὼρ δ᾽ ὁ μὲν αἴματος ὁρὸς πρῶος. ὁ δὲ 


- 
-“Φ“4ο 


1» 'ἵμελαίνης χολὴς ὀξείας τε ἄγριος. οὐ μόνος ὁὲ Πλάτων. aac 
καὶ ᾿Αριστοτέλης καὶ Θεόφραστος οἵ τε ἄλλοι μαϑηταὶ Πλέ- 
6S5 τωνός | ve καὶ ᾿ριστοτέλους τὸν περὶ τῶν χυμῶν λόγον Et- 
λωσαν Ἱπποχράτους, ὥσπερ γὲ καὶ τῶν παλαιῶν ἰατρῶν οἵ 
δοχιμώτατοι, “]Ιιοχλῆς, Πλειστόνιχος, Μνησίϑεος, Πραξαγόρα.-. 

15 Φιλότιμος, Ηρόφιλος. ᾿Ερασίστρατος ὁὲ δῆλός ἐστε πρὸς τοὺς 


1 0 om. P. — 2 ὑπερβολη M. — εἰπε δὲ pro περὲ δὲ M. — & ὅσα ot 
x. t. 1. Tim. p. 85 B Galen. vol. XVIII, 1, p. 262. — λέγεται om. ἢ. 
— τοῦ σώματος " ἄχρι τοῦ ὀξις τε καὶ d. ὕριος Gr 10) FP. — ὃ καΐεσϑει: 
codd. edd. κάεσϑαι nos. — 3 ᾳλέγαα δ᾽ ὀξὺ x. τ. À. Tim. p. 85 B 
Galen. vol. XVIII, 1, p. 261. — ἃ καταροικά MAB. — 9 ἰχὼρ x. r. i. 
Tim. 83 C. — ὁρὸς MAB ὀῤῥὸς Chk. — 10 ὀξὺς καὶ ἄγριος 
MABORK ὀξὺς τε καὶ &79. FP ὀξείας τε ἄγρ. uos cum Corn.; cf. Pro.. 
p. 81. — In verbo ἄγριος desinit exc. XXXV codd. FP. — 12 s, τὸν 
M oi τὸν ABChK ἢ vel οἵ eiecit Corn. — λόγους M. — 


eas, sicut. Hippocrates dixit, fieri vult. De morbis autem. 
qui ex bile oriuntur, disserens sic fere orditur: 'Quaecun- 
que vero corporis partes inflammari dicuntur, pro- 
pterea quod uruntur et ardent, propter bilem omne: 
in eo statu sunt, Atque etiam de pituita ad hunc modum 
exorsus est: 'Acida vero et salsa pituita morborum 
omnium, qui fluxiones habent, fons atque origo est^ 
Et de atra bile cum alia quaed;un, tum haec scribit: "Sanie-, 
quae ex sanguinis sero exsistit, mitis, quae ex atra 
acidaque bile, fera est, Neque solum Plato, verum etiain 
Aristoteles et Theoplirastus aliique tum Platonis, tum Aristo- 
telis discipuli hane de humoribus Hippocratis rationem aemu- 
lati sunt, sicut ex veteribus quoque medicis nobilissimi qui- 
que, Diocles, Plistonicus, Muczitheus, lPraxagoras, Philotimus, 
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» 1 v , e , e. , , t $, U , 
ἀπὸ Κῶ φιλοτιμουμενος. ὡς ἐν ἑτέροις ἐδείξαμεν, οὐχ αλὴ- 
ϑειαν τιμῶν καὶ διὰ τοῦτο δεδιὼς φϑέγξασϑαι ϑεριιὸν ἢ ψυ- 
"4 , « * 
χρὸν 5j ὑγρὸν ἢ ξηρόν τινα τῶν χυμῶν. ὁ OP ᾿πποχράτης 
- - LY n 5 , , , e 4 M 
ἕν yt τῶ περὶ φυσιος ἀνθρώπου βιβλίῳ τὰ τὲ αλλά καὶ τὴν 
, - », » 4 , , er 
τάξιν τὴς διδασχαλίας ἄμεινον ἐποιήσατο Ilàerovog. ὅτι τε" 
γὰρ oí τέτταρες χυμοὶ κατὰ φύσιν εἰσίν, ἀπέδειξεν, οὐδὲ ἐπι- 
χειρήσαντος τοῦτο πρᾶξαι τοῦ Πλάτωνος. ὅτι τε χατὰ τὰς 
ὥρας τοῦ ἔτους ἄλλος ἐν ἄλλῃ πλεονάξει. παραϑήσομαι δέ 
, - e , Ld 
σοι καὶ περὶ τούτου ὀλίγα τῶν ῥήσεων αὐτοῦ" “εἶπον δέ, ἃ 
“ἂν φήσω τὸν ἄνϑρωπον εἶναι. ἀποφανεῖν αἰεὶ ταὐτὰ ἐόντα 1 
, Ld 
*xal κατὰ νόμον x«i x«r& φύσιν. φημὶ δὲ εἶναι αἷμα xal 
φλέγμα καὶ χολὴν ξανϑην τὲ καὶ μέλαιναν. τουτέων πρῶτον 
“μὲν κατὰ ! νόμον τὰ οὐνόματα διωρίσϑαι φημὶ καὶ οὐδενὶ αὖ- 686 
"rÉQV τωὐτὸ οὔνομα εἶναι, ἔπειτα κατις φύσιν τὰς ἰδέας κεχωρί- 
ς » 3 , 945 , " - κ" " 4 
σϑαι xal οὔτε τὸ φλέγμα οὐδὲν ἐοικέναι τῷ αἵματι οὔτε τὸ 15 


1 φιλτιμούμενος M. — 2 δεδειὼς M. — 4 φύσεως codd. edd. φύσιος 
nos. — 9 εἶπον x. τ. À. Hipp. de nat. hom. vol. VI, p. 40 L τοὶ]. II, 
p. 84 Erm. Galen. comment. vol. NV. p. 64. — 10 ταῦτα codd. edd. 
ταὐτὰ nos. — 13 τὸν vóuo» codd. edd. — ὑνόματα διηρῆσθωι codd. 
eld. — 14 τῷ vro M τωυτῷ AD rovro Corn. ChK. — ὄνομα ἔπειτα 
codd. edd. ὀν. εἶναι ἐπ. Coru. — 


Herophilus, / Erasistratum autem constat contentiones adver- 
κὰν Coos exercuisse ntque, ut alibi ostendimus, veritatem 
neglexisse ob eamque eausam veritun esse aliquem humo- 
rem appellare calidum vel frigidum vel humidum vel siccum 
Veruntamen. Hippocrates jn libro de natura hominis cum 
alia. tum ordinem doctrinae melius quam Plato imstituit. 
Nam et quattuor humores secundum naturam esse, id quod 
ne agcsressus quidem est. facere I'lato, et alium alio tempore 
anni redundare demonstravit. (Qua de re pauca tibi ex eius 
libro Πα: ΧΙ autem ume, quaecunque hominem 
esse affirmassem, ea semper cadem esse demonstra- 
turum et lege et natura. Dico esse sanguinem, pi- 
tuitam. bilem flavam cet atram. llorum primum qui- 
dem nomina lege distincta atftfirmo nullique ex iis 
idem esse nomen, deinde natura formas esse separa- 


tas neqne aut pituitam sangulii aui sanguinem bili 
(ale ds F'lac. Plat. «t Hipyeocr. libri. 44 


Q 


10 
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e Y - An J» 4 Δ) - λέ Ὁ “ 
αἷμα τῇ χολὴ οὔτε τὴν χολὴν τῷ φλέγματι. πῶς τὰο ὦ 
- «“ T? Ld T 
“ἐοικότα εἴη ταῦτα ἀλλήλοισι, ὧν οὔτε τὰ χρώματα oO: 
᾿φαίνεται προσορώμενα οὔτε τῇ χειρὶ ψαύοντε ὁμοῖα Ov: - 
“εἶναι; οὔτε γὰρ ϑερμὰ ὁμοίως ἐστὶ οὔτε ψυχρὰ οὔτε i 
“οὔτε ὑγρά. ἀνάγκη τοίνυν, ὅτε τοσοῦτον Oujdlaxres c4: 
'Àov τὴν ἰδέην τε καὶ τὴν δύναμιν, μὴ ἕν αὐτὰ &eu. ε,Ξ 
tui] πῦρ τε καὶ ὕδωρ ἔν τε καὶ τωὐτόν ἐστι. γνοίης ài 
τοῖσδε, ὅτι οὐχ ἕν ταῦτα πάντα ἐστί, ἀλλὰ ἔχαστον ci. 
“ἔχει δύναμίν τε καὶ φύσιν τὴν ἑωυτοῦ" ἣν yaQ rixa ὁ.... 
3 , ev . . - 
᾿ἀνϑρώπῳ q«guaxov, 0 τι φλέγμα ἄγει, ἐμέεταί 604 qc 
"xal ἣν διδῷς φάρμαχον, ὅ τι χολὴν ἄγει. ἐμέεταζ Goa. pe: 
e A 2 4 A LY A f^ " , " - 
κατὰ ταῦυτὰ Ó& xal χολὴν μέλαιναν καϑαίρει. jv διδῶς φ. 
"u«xov, ὅ τι χολὴν μέλαιναν ἄγει" καὶ ἣν τρώσῃς αὐτῶ τ΄ 
σώματος μέρος τι, ὥστε ἕλκος s γενέσθαι, ῤνήσεται «Ute ciu 


2 ὅμοια codd. edd. (it. v. 3. — 3 ψαύοντι M φανούση ABCEK - 
i ἐστὶν codd. edd. — E ὅτε M ὅτι ABChR. — 6 log M ^ 
ABChK. — τ 9óog ταὐτόν codd. edd. ὕδωρ ἕν Galen. vol. L. p. 4." 
K. — 8 ἐστίν codd. edd. — 9 £ovro M. — εἰ γὰρ codd. edd. - . - 
codd. edd. — 10 ἀνϑρώπου MABCh. — ἐμεῖται codd. edd. it. τ... 
— 12 διδοῖς MADCh. — χολᾶον M. — 13 τρώσης αὖ σεε τοῦ (A - 
αὖ συ τοῦ ΑΒ τρ. av σὺ τοῦ ChK. — 14 ὥστε ἐκγενέσϑαι M. 


aut bilem pituitae similem esse. Qui enim fieri μ.."- 
est, ut haec similitudinem inter se habeant, q... 
neque si inspexeris, colore neque si attrectave:- 
manu, similia videntur? neque enim simili i. 
calida neque frigida neque sicca neque humida s; 
Quoniam igitur tantum inter se et forma et fa..- 
tate differunt, ea non unum sint necesse est, si q.- 
dem ignis et aqua non sunt unum idemque. i... 
autem omnia non unum esse, sed propriam sin: .. 
et facultatem et naturam habere hinc facile coz: - 
8068: si homini dederis medicamentum pituita «c. 
cens, pituitam tibi evoinet, si bilem purgans, bil... 
vomet; simili modo atra bile se purgat, si med. 
mentum praebueris hanc educens; et si quam p. 
tem corporis eius vulneraveris ita, ut ulcus effic:. - 
tur, sanguis ei effluet. Atque haec omnia tibi faci: 
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"x«i ταῦτα ποιήσει σοι πάντα | πάσην ἡμέρην καὶ νύχτα xal 681 
“χειμῶνος καὶ ϑέρεος, μέχρις ἂν δυνατὸς ἡ τὸ πνεῦμα ἕλκειν 
“εἰς ἑωυτὸν καὶ πάλιν μεϑιένκι. δυνατὸς ὁὲ ἔσται, ἔστ᾽ ἄν 
τινος τουτέων στερηϑὶ, τῶν ξυγγεγονότων. ξυγγέγονε δὲ ταῦτα 
“τὰ εἰρημένα᾽ πῶς γὰρ ov ξυγγέγονε; πρῶτον μὲν φανερῶς 5 
“ἐστι ὥνϑρωπος ἔχων ἐν ἑωυτῷ πάντα ταῦτα αἰεί, ἕως &v ij, 
“ἔπειτα δὲ γέγονε ἐξ ἀνθρώπου πάντα ταῦτα ἔχοντος, ἔπειτα 
“τέϑραπται ἐν ἀνθρώπῳ πάντα ταῦτα ἔχοντι, ὁκόσα ἔγωγε 
“νῦν φημί te καὶ ἀποδείκνυμι. διὰ τούτων ὁ ᾿Ἱπποχράτης 
ἀπέδειξε τοὺς τέτταρας χυμοὺς κατὰ φύσιν ἐν qulv εἶναι καὶ τὸ 
οὐχ. ὥσπερ ἔνιοι νομίζουσι, τὸ «tua μόνον, ἐκ περιουσίας ye 
πάλιν ἐλέγχων διὰ τῶν ἑξὴς τοὺς ἕν ὁτιοῦν τούτων εἰπόντας 
εἶνχι τὸν ἄνϑρωπον, ὡς καὶ διὰ τῶν ἔμπροσϑεν ἤλεγξε τοὺς 
£v εἰπόντας εἷναι τὸ στοιχεῖον τῶν ἐν γενέσει xal φϑορᾷ σω- 
μάτων. ὑπὲρ ὧν τῆς ἀποδείξεως, ὡς ἔφην, γέγραπταί μοι κατὰ 15 


1 σοι om. codd. edd. --- πᾶσαν ἡμέραν codd. edd. — 2 ϑέρεος λῖ 
Corn. ἤρτος ἃ ἤρεος BChk; cf. Proll. p. 35. — 3 xai δυνατὸς ἔσται 
codd. edd. δυνατὸς δὲ ἔστ. Corn. -- 4 συγγεγονότων codd. edd.; it. 
cryyt50r8 bi. — o i ἐστιν codd. edd. — &:$/oxo; codd. edd, — αἰεὶ 
MAD ἀεὶ ChKR. — ξὴ À. — 7 γέγονεν codd. cdd. — ἔχοντα M. — 
- :tzovros MAD ἔχοντι Corn. Chi. — ὦ ἐγὼ t iq ut καὶ M d. ἐγώ τέ 
qui καὶ ΑἸ ΝΕ; cf. Gaien. vol. I, p. ou, 15 h. — 9 ἀπεδείκνυμι 
M. — 11 cz pro γε ΜΆ ΒΟ. — 


homo diebus omnibus et noctibus et hieme et aestate, 
quoad spiritum attrahere ac rursus reddere poterit, 
donec aliquo ex his, quae congenita sunt, privatus 
fuerit. Congenitau autem homini sunt ea, quae dixi. 
(Quidni? Primum enim hàec omnia homo manifesto 
-emper, quoad vivit, iu se habet, deinde genitus est 
ex homine omnia haec habente atque nutritus in 
oinnia haec habente homines, qvae nuuc equidem 
aifirmo et demonstro, His lHippocraws quattuor huiores 
natura in nobis messe demonstravit, non sauzumem tantum, 
et nonnulli putant, ex abundanti rursus ns, quae sequuntur, 
verbis eos refé]lens, qui unuur quriübet ex lis hommem 
ese alunt, Seut etlam supra eos coarz erat, qui corporum, 
qae oriuntur et intereunt, unum ee ciementum . dixerunt, 
de quorum demonstratione, uf. dixà, scriptum a me est in 
415 
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ἐχεῖνο τὸ βιβλίον, ὃ περὶ τῶν x«Ü' 'Ixxoxocrisv Oroiy:.c. 


* τ , . «» - 
688 ἐπιγέγραπται. καὶ τοῦτον ovv rov λόγον o λέτων — cacic 


δ 


10 


15 


παρέλιπεν, ὁ δὲ ᾿Ιπποχράτης. ὡς ἔφην. διῆλθε 0i& τῶν £qi. 
τῇ προγεγραμμένη φήσει. μύνην ὁὲ ἀρκέσει μοι τὴ co, 
αὐτῆς παραγράψαι κατὰ λέξιν οὕτως ἔχουσαν" οὗ δὲ iba 
τες, ὡς £v ἐστι ὥνθρωπος, δοχέουσί uoc ταύτῃ τῇ cro 
ἱχρῆσϑαι' ὁρέοντες τοὺς πίνοντας ἀνθρώπου: τὰ φέρμι. 4 
'ἀπολλυμένους ἐν τῇσι ὑπερκαϑάρσεσι, τοὺς uiv χολὴ ΣΥ͂Σ 
TuS; τοὺς δέ τινας φλέγμα, τοῦτο ἔχαστοι' αὐτέων ἐν πισι" 
εἶναι τὸν ἄνϑρωπον, 0 τι χαϑαιρόμενον εἶδον &xoQ«rorr.: 
v - - 
"x«l oí τὸ αἷμα φάντες εἶναι τὸν ἄνϑρωπον τὴ «Urn ; τον 
e , 4 3, a , . 4 
"X9£ovta,. ὁρέοντες ἀποσφαξομένους τοὺς εαὐϑοώπους xci τ 
«αἷμα ῥέον ἐκ τοῦ σώματος, τοῦτο νομέξουσι εἶναι τὴ» tv; c 
"τῷ ἀνθρώπῳ καὶ μαρτυρίοισι τούτοισι χρέονται ἐν roit ἃ.- 
- e [4 4 -— -* » 
ἱγοισι. ταῦτα προειπὼν ὁ ἹἹπποχράτης ἐφεξὴς ἐλέγχει ro 
1 ἱπποκράτους ΔΑΒ. — 4 μόνη M. — ὃ de i.* |. τοῦ. T -ς 
Erm. vol. VI, p. 44 L. Galen. comm. vol XY, p. τὸ — 6 ἔσει 
ἄνϑρωπος codd. edd. — δεκέουσέ M. — 1 ὁρῶντες cdd. cid. — «ὡς 
ϑάρσεσι codd. edd. ὑπεοκαϑ. Corn; cf. Galen. vol. f. p. 441. 13. — 
9 rov9' codd. edd. — 10 FN τὴ αὐτὴ omis-^, quae αὲ δέ αο sc. 
sunt, verbis M. — or: ΑΒΟΒΚ. — 12 χρῶνται “ὁρῶντες codd, eui 


18 καταῤῥέον codd. edd. — νομέξζουσιν codd. «dd. — 14 τῶν disc 
zov codd. edd. — γρῶνταε codd. edd. — 


eo libro, qui de elementis secundum Hippocratem inscri: 
tur. Etiam hauc rationem Plato totam praetermisit, Hij4.- 
crates autem, ut dixi, persecutus deinceps est eo loco, ς- 
orationem supra adscriptam sequitur. Huius principium sat. 
mihi erit laudare ad verbum sic se habens: 'Qui ver. 
unam rem esse hominem aiunt, ita mihi sentire v: 
dentur: cum viderent aliquos, qui medicamen:. 
sumpserunt, ex nimiis purgationibus interire, ali - 
bilem, alios pituitam evomentes, unumquidque horv ": 
existimaverunt esse hominem, cuius purgatione eu. 
morientem videbant. Non minus, qui sanguine. 
esse hominem affirmant, cadem utuntur sententia. 
iugulatis enim hominibus sanguiuem e corpore fluer:- 
conspicati eum hominis animum esse opinantur atq. 


' his argumentis in disputationibus utuntur'  Hai« 
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ὃ *t - e" 4 e λ "n , er *e 12 9 
ὦξαν τῶν οὕτως ὑπολαμβανόντων, ἅπερ εἶ τις μέλλει πάντα 
, aw , * » 

C1'G7UOOXELV, Ex τοῦ περὶ φύσιος ἀνϑοώπου βιβλίου πάρεστιν 
ε«ὐτῷ" τὸ γὰρ σύγγραμμα παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις ἐστί, | 

Ἐγὼ δὲ μήκους φειδόμενος ἐπὶ τὰ συνεχὴ τῷ A0; 1 

y μηκους qetO0! ς ἐπι vrtyn τῷ A070 τρε- 689 
, 4 4 δ , ' - 
ὠοόμαι. μετὰ γὰρ τὸ κατασκευάσαι τοὺς τέτταρας χυμοὺς ἡμῖν 5 
- MJ [4 t , b! , A] 3 
είναι xat& φύσιν, πυπερβαλλοντας δὲ ποσοτητι καὶ ἡηλλοιωμέ- 
νοῦς κατὰ ποιύτητα νόσων αἰτίους γίνεσϑαι, μετὰ ταῦτα δεί- 
- - - 3 

κνυσιν ἐν μὲν τῇ χειμῶνι πλεονάξον τὸ φλέγμα, τοῦ δὲ ἤρος 
. * - , t DU . - 
τὸ αἷμα καὶ τοῦ ϑέρου: τὴν ξαυνϑὴν χολὴν καὶ τοῦ φϑινο- 
πώρου τὴν μέλαιναν. ἄμεινον δέ ἐστιν αὐτὴν τὴν ῥῆσιν ὅλην 19 
«ὑτοῦ παραγράώζαι κατὰ λέξιν οὕτως ἔχουσαν ᾿κὔξεται δὲ ἐν 
'τῷ ἀνϑρώπῳ τὸ φλέγμα τοῦ χειμῶνοςξ᾽ τοῦτο γὰρ τῷ χει- 
“μῶνι κατὰ φύσιν μάλιστα τῶν ἐν τῷ σώματι ἐνεύντων" ψυ- 
“χρότατον γάρ ἐστι. τεκμήριον δὲ τούτον. ὅτε τὸ φλέγμα ψυ- 
ς " . 4 , ᾿ς ὦ «ἢ Ὰ - e" 
y9oratov* εἰ ϑέλοις ψαῦσαι φλέγματος καὶ χολῆς καὶ αἵματος, 15 


E: φύσεως M. — 4 τοῦ λόγου codd. edd. rà λόγω nos; cf. Proll. p. 121. 
— Ὁ ποσότητος M; cf. Proll. p. 95. — αλλοιουπέτους ΔΙ ἀλλοιωμένους 
ABUhB [βλοιωμένους v nos, — 9 qÜrroxzoocor M. — 11 «vr κέεται X T. À. 

Hipp. 1. 1. vol. H, y. 86 Erm. vol. VI, p. 46 L Galen. comm. vol. 
N V. p. 81, — 14 y 9 dm. codd. edd. — rezungie ὁὲ τούτω» codd. edd. 
15 εἰ ϑέλοις M εἰ ϑέλεις ADChh. — 


praefatus Hippocrates postea. confutat opinionem dta. existi- 
niantium, quae omnia s) quis lesere volet, adeat. ipsum de 
natura hominis librum, qui in omurun hominum manibus est. 

Ezo vero brevitati studens ad ca. quae disputationi 
continnantur, descendam. l'osteiquam Hippocrates. contirma- 
vit. quattuor in. nobis secundum. naturam humores ee, qui 
redaendantes inultitudine et. genere. inmutati morborum cau- 
-1e exssterent, deimceeps. ostendit inen 25 θα πὰς veie sai- 
ἢ. aestate flavam bilein, atram iun ao exandare; Sed 
meliis (est dpsam o enis orationem gaudlare αὦ verbum ita 
εὐρέα: jCAusetur in homine pituita hieme: ea enim 
huius temporis naturae maxim: omnium, quae 1 
corpore jusunt, respondet, quippe quae fIrizidissima 
ἡ Cuius rej argumentum hoc est: si. pituitam et 
Δ] et sanguinem attbigere velis, frigidissimam 
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τὸ φλέγμα εὑρήσεις ψυχρότατον ἐόν καίτοι γλισχρότατ:" 
“ἐστι καὶ βίῃ μάλιστα ἄγεται μετὰ χολὴν u£Aatrev- ὅσα “- 
*Bíg ἔρχεται. ϑερμότερα γένεται ἀναγχαξόμενε. ὑπὸ τῆς pc: 
"ἀλλ᾽. ὅμως καὶ πρὸς ταῦτα πάντα ψυχρότατον ἐὸν τὸ qr; 
| 5 φαίνεται ὑπὸ τῆς φύσιος τῆς ἑωυτοῦ. ὅτε ὁὲ ὁ χειμεὼν xit 
690 'ροῖ φλέγματος τὸ σῶμα, γνοίης ἂν τοῖσὸε" | οὗ ἄνϑοωπτ- 
᾿πτύουσι καὶ ἀπομύσσονται φλεγματωδέστατον τοῦ χειμῶτ: 
“καὶ τὰ οἰδήματα λευκὰ γίνεται μάλιστα ταύτην τὴν ὥρην x 
τἄλλα νοσήματα φλεγματώδεα. τοῦ 0l oos ἔτι μένει (op 
i0 ρὸν τὸ φλέγμα ἐν τῷ σώματι καὶ τὸ eiua αὔξεται" τῶ τε ;c6 
ψύχεα ἐξανίει καὶ τὰ ὕδατα ἐπιγίνεται, τὸ δὲ αἷμα ati. 
“ὑπό τε τῶν ὄμβρων καὶ ὑπὸ τῶν ϑεῤμημεριῶν᾽ κατὰ qvo: 
“γὰρ αὐτέῳ ταῦτά ἐστι μάλιστα τοῦ ἐνιαυτοῦ, ὑγρόν τε 1: 
“ἐστι καὶ ϑερμόν. γνοίης δὲ ἂν τοῖσδε o( ἄνϑρωποι τοὶ 
15 ἦρος καὶ voi ϑέρεος μάλιστα ὑπὸ τῶν δυσεντεριῶν ἁλέσκοττε. 
"χαὶ ἐκ τῶν ῥινῶν «tuc ῥέει «αὐτοῖσι καὶ ϑερμότατοξ εἶσι xc. 


1 εὑρήσει MAD. — 9 βίκ MABCh. — μετὰ γε χολὴν M. — 5 τ΄. 
σεως MABCh. — 7 φλεγματοὸ. M. — 8 γίγνονται codd. edd, --- xerc 
ταύτην τὴν ὥραν codd. edd. — 9 ἔτει μὲν ἰσχυρὸν codd. edd. — 10 gi;;«« 
ἐστὶν ἐν codd. edd. — καὶ rà αἷμα M. — 16 Qivo» τὰ αἵματα cc: 


Φ 


omnium pituitam reperies; quae quamquam ]lenti-- 
sima est et summa tantum vi post atram bilem edc- 
citur — quae autem per vim exeunt, calidiora fiunt τ: 
compulsa —, tamen prae hisomnibus sua natura frig:- 
dissima apparet. Hieme autem corpus pituita impler: 
hinc cognosces: Homines hieme et spuunt et emun- 
gunt maxime pituitosa et tumores maxime lioc ann. 
tempore albifiuntet reliqui morbi pituitosi. Vere au- 
tem adhuc valida manet in corpore pituita, sed san- 
guisaugetur,nam et frigora remittunt et imbres suc- 
cedunt; sanguis quippe tum ab imbribus, tum a die- 
rumcalore incrementum accipit; ea enim anni pars, ut. 
pote quae humida sit et calida, illius naturae maxime 
convenit. ld ex eo cognoscas, quod homines vere 
et aestate maxime dvsenteriis vexantur ct ex nari- 
bus sanguis lis profluit et maxime sunt calidi et 
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*ZovÉOgoraroi τοῦ δὲ ϑέρεος τό τὲ ciue ἰσχύει ἔτι καὶ ἡ χολὴ 
“αἴρεται ἐν τῷ σώματι καὶ παρατείνει ἐς τὸ φϑινύπωρον᾽ ἐν 
*ói τῷ φϑινοπώρῳ τὸ μὲν αἷμα ὀλίγον γένεται" ἐναντίον γὰρ 
“αὐτοῦ τὴ φύσει τὸ φϑινόπωρόν ἐστι" ἡ δὲ χολὴ τὸ ϑέρος 
“κατέχει τὸ σῶμα καὶ τὸ φϑινόπωρον. γνοίης δὲ ἂν τοῖσδε" 5 
“οἵ ἄνϑρωποι αὐτόματοι ταύτην τὴν ὥρην χολὴν ἐμέουσι καὶ 
“ἐν τῇσι φαρμακοποσίῃσι χολωδέστατα καϑαί ρονται" δῆλον 01691 
“καὶ τοῖσι πυρετοῖσι καὶ τοῖσι χρώμασι τῶν ἀνθρώπων. τὸ δὲ 
“φλέγμα τοῦ ϑέρεος ἀσϑενέστατον ἐστι «αὐτὸ ἑωυτοῦ" ἐναντίη 
“»ὰρ αὐτοῦ τῇ φύσει ἡ ὥρη ἐστὶ ξηοη τε ἐοῦσα καὶ ϑεριή. τὸ τὸ 
“ὸὲ αἷμα τοῦ φϑινοπώρου ἐλάχιστον γίνεται ἐν τῷ ἀνθρώπῳ" 
“ξηρόν τε γάρ ἐστι τὸ φϑινόπωρον καὶ οὐχειν ρχεται ἤδη τὸν 
“ὥνϑρωπον᾽ ἡ δὲ μέλαινα χολὴ τοῦ φϑινοπώρου πλείστῃ τε καὶ 
“ἰσχυροτάτη ἐστί. ὅταν δὲ ὁ χειμὼν καταλαμβάνῃ. 9 τε χολὴ 
“ὐὐχομένη ὀλίγη γίνεται καὶ τὸ φλέριις αὔξεται πάλιν ὑπὸ 15 
“τε τῶν ὑετῶν τοῦ πλήϑεος καὶ ὑπὸ τῶν νυχτῶν τοῦ μήκεος. 


1 ἐἰρυϑοοί codd. edd. — 2 εἰς τὸ codd. edd. -— 10 ξηρά M. — 
ovc« codd. edd. — 11 ἐλάχιστον ἐστιν codd. (dd. — 14 xercdeugavst 
MABCh. — 15 πάλιν ἀπό τε MAlDCh. — 16 ξυτῶν pro ὑετῶν XM. — 


rubri; aestate vero sanguis adhuc valet et bilis in 
corpore turgescit et in autumnum usque porrigitur; 
at autumno imninuitur sanjui-, cuius naturae au- 
tumnus contrarius est, sed bilis per aestateim et 
autumnum corpus tenet. Indicio tibi esse. poterit, 
quod hoc tempore homines bilem sua sponte evo- 
munt et per medicamentorum potio 1es maxime bi- 
ljiosa excernunt; idem e febribus et coloribus ho- 
minum patet. Jam vero aestate pltulta iubecillis- 
«ima est, quia id tempus, quippe quod sit siceum et 
calidum, eius naturae adversatur, San;:ui;s autumno 
paucissimus in homine iit; siccus enim est autu- 
mnus et frigerare jam incipit horznem: at ni.tra bilis 
plirima et validiss1iia eo tei poro est; Cum autem 
hiems Inerult, et bilis pertriserata minuitur et pi- 
Uta partim pluviarum copia, vartim noctium longi- 
tudine rursus auzetur,. Manent quidem haec ornia 
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“ἔχει μὲν οὖν ταῦτα πάντα αἰεὶ τὸ σῶμα τοῦ ἀνθρώπου" vxo 
“δὲ τῆς ὥρης περιϊσταμένης ποτὲ μὲν πλείω γίνεται αὐτὰ ἕωτ- 
“τῶν, ποτὲ δὲ ἐλάσσω ἕκαστα κατὰ μέρος τε καὶ κατὰ φύσιν. 
“ὡς γὰρ ὁ ἐνιαντὸς μετέχει μὲν πᾶς πάντων, καὶ τῶν ϑερωῶν 

5 καὶ τῶν ψυχρῶν καὶ τῶν ξηρῶν καὶ τῶν ὑγρῶν" οὐ γὰρ ἂν 
ἱ'μείνειε τουτέων οὐδὲν οὐδένα χρόνον ἄνευ πάντων τῶν £Zvtor- 
των ἐν τῷδε τῷ κόσμῳ, ἀλλ᾽, εἰ ἔν τί γε ἐκλείποι, πάντα ἂν 
692 ᾿ἀφανισθείη, ἀπὸ γὰρ τῆς αὐτῆς ἀνάγκης | πάντα ξυνέστηχέ 
τε καὶ τρέφεται vx ἀλλήλων" οὕτω δὲ καὶ & τι ἐκ τοῦ ἀν- 
10 ϑρώπου ἐκλείποι τουτέων τῶν ξυγγεγονότων, οὐκ ἂν δύναιτο 
"tjv ὥνθρωπος. ἰσχύει δὲ ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τοτὲ μὲν ὃ χειμὼν 
ἱμάλιστα, τοτὲ ὁὲ τὸ ἔαρ, τοτὲ ὁὲ τὸ θέρος, τοτὲ ὁὲ τὸ ᾳϑι- 
'νόπωρον᾽ οὕτω δὲ καὶ ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τοτὲ μὲν τὸ φλέγμα 
ἰσχύει, τοτὲ δὲ τὸ αἷμα, τοτὲ δὲ ἡ χολή, πρῶτον μὲν ἣ ξανϑή. 
15 ἔπειτα δὲ ἡ μέλαινα καλεομένη. μαρτύριον δὲ σαφέστατον" 
“εἰ ϑέλοις τῷ αὐτῷ ἀνθρώπῳ δοῦναι τὸ αὐτὸ φάρμαχον τε- 


1 αἰεὶ M cel ABChR. — 2 ἑυτῶν M. — 4 πᾶσι πάντων codd. edd. 
πᾶς wm. Corn. — 6 τοτέων M. — 1 τώδω M. — 8 συνέστηκε codd. edd. 
— 10 cvyyryovoroy codd. edd. — 11 o ἄνϑρωπος codd. edd. — 


semper in hominis corpore, sed pro temporum anni 
commutaiionibus singula tum pro parte, ium pro 
n&tura modo minora quam antea, modo maiora fiunt 
Ut enim annus omnis omnium est particeps, et cali- 
dorum et frigidorum et siccorum et humidorum — 
neque enim quidquam ex his ullo tempore sine omni- 
bus, quae in hoc mundo insunt, stare posset, sed, 
81 unum deesset, omnia interitura essent, cum eadem 
necessitate omnia constent et inter se alantur —. 
ita, si quid ex his, quae congenita sunt, in homine 
defecerit, homo vivere non amplius poterit. In anno 
autem modo hiems plurimum valet, modo ver, modo 
&estas, inodo autumnus; sic in homine quoque inter- 
dum pituita viget, interdum sanguis, alias bilis, 
prius quidem flava, deinde ea, quae atra appellatur. 
Huius rei evidentissimum argumentum est, quod, 
si eidem homini idem medicamentum quater in anno 
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«ράκις τοῦ ἐνιαυτοῦ, ἐμέεται τοῦ μὲν χειμῶνος φλεγματωδέ- 

- τ ᾿ - , « 
ἥἔστατα, τοῦ δὲ ἡρος ὕγροτατα, τοῦ δὲ ϑέρεος χολωδέστατα, τοῦ 
δὲ φϑινοπώρου μελάντατα.᾽ ταῦτα περὶ τῆς κατὰ τὰς ὥρας 
ὃ - . ἃ ft € , 34 7 t j , ’ 

ἰιαφορᾶξ εἰπὼν 0 Ἱπποκράτης ἐδίδαξεν ἐν «vtolg δυνάμει 
περὶ τῶν ἡλικιῶν καὶ χωρῶν. ἀεὶ γὰρ ἐν ἅπασιν οἷς ἂν 5 
e * 3 e - , [2 d P" 
υφηγῆται x«0' ὁντιναοῦν λόγον ἐπιβλέπειν χελεύει καὶ ὥραν 
καὶ χώραν καὶ ἡλικίαν καὶ ὅ τι δὴ ἐφ᾽ ἑνὸς τούτων ἀκούεις 
, ^t - d * . A . ὃ μ 9" e , 
μεταφέρειν ἀξιοῖ σε τοῦτο καὶ ἐπὶ τὰ λοιπὰ δυο xaO ὁμοιο- 
4 3 4 4 , e , e - "9 - * 
tira. τὸν αὐτὸν γὰρ λόγον ἐν ἡλικίαις ὃ παῖς | ἔχει τῇ τοῦ 693 
* φ » - - 
ρος; ἐν ὥραιξ. ὡσαύτως δὲ ὃ μὲν νεανίσκος tij τοῦ ϑέρουξε τὸ 
ὁ ὁὲ παραχμάξων τῇ τοῦ φϑινοπώρου καὶ τελευταῖος ὁ γέρων 
- —- - , - « e » 
τῇ τοῦ χειμῶνος. ὁμοίως Ób x«i τῶν χωρῶν ἢ μὲν εὔὕχρα- 
- Lg * e & 4 - «^ ,] e ῇ , g 
rog τῇ TOU moog, ἡ δὲ ϑερμὴ rj τοῦ ϑέρους, ἡ δὲ ἀνωμά- 
λὼς ἔχουσα κατὰ ϑερμότητα καὶ ψυχρύτητα. πλεονεχτοῦσα 
A tf . , » ^ « e 
ὁὲ ὅμως Vuyooryrí τὲ x«l ξηρότητι τῇ TOU φϑινοπώρου, T 15 
“ - Ll - - [d τ 
0E ὑγρὰ καὶ ψυχρὰ τῇ τοῦ χειμῶνος. ταῦτά rt ovv διδάξας 


1 ἐμεῖται codd. edd. — φλεγματωδέστερα codd. edd. — .2 ὑγρότατα 
M ryeortoc ABChR. — 8 τῆς κατὰς mee; M. — 6 ὑφηγεῖται ὃ MABCh. 


— ὡρη» codd. cdd. oer hos, — ἢ n OST Codd, edd. ηλικίαν ὯΟΒ. — 
o rt ὁὲ Codi. edd. ὃ ri δὴ nov. — «exor4s M. ^ ἀξιῶν codd. edd. 
«$t0£ nos, — 9 τῇ lis M. — 10 zoo; M. — 15 ψυχρότητ «M; ; d Proll. 


p. 95. — τὲ om. ADCh Κι «f. l'roll. ]. 34. — ξηρύτητα M. 

dederis, hieme vomet maxime pituitosa, vere admo- 
dum humida, aestate valde biliosa, autunno per- 
nigra. Haee Hippocrates quamquam de temporum diversi- 
tate lantum dixit, facultate. timen. de. aetatibus. etiam. et 
regionibus docuit. Semper enim in omnibus, quae qualibet 
im oratione praecipit, tempus anu] et regionem cet aetatem 
respicere te Ποῖ et, quidquid. de uno ex his audiveris, id 
id reliqua. duo. transferre te. vult. per. similitudinem. — Ean- 
dem. eni ratienem in aetaübus puer quam dn quattuer 
temporibus anni. ver. habet, eadem  qmvenis. quam. aestas, 
eandem senex quam autiünnus, eandem postremo. decrepitus 
quam Dems. Pariter τόσ, temperata: veri, calida. aestati, 
quae. inaequalis calore. et. fristore. e«t, sed. tamen. friggore. et 
sjeeltate: exsuperat, autunmo, dfrisida. et. humida. οὶ re- 
»pondet..— Haec iántur cum docuit et. practerea. illud, contra- 
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xal πρὸς τούτοις. ὅτι τὰ ἐναντία τῶν ἐναντίων ἐστὶν (tuac. 
τῆς κατὰ τὴν τέχνην μεϑόδον στοιχεῖα παρέδωχεν., οἷς ἐφε- 
Eus κατὰ τοὺς ἀφορισμοὺς διελϑὼν περὶ τῶν πλεοναξόντωτν 
x«9' ἐχάστην ὥραν τε καὶ ἡλικίαν νοσημάτων τὰς οἷοι 
5 συλλαβὰς ἐπὶ τοῖς στοιχείοις ὑφηγήσατο. παραγράψω δέ 6v 
καὶ τὰς φήσεις αὐτοῦ κατὰ λέξιν ἐχούσας ὧδε᾽ 'νοσήματα ὁ. 
"zavre μὲν ἐν πάσῃσι τῇσι ὥρῃσι γίνεται, μᾶλλον ὃὲ ἔνιε 
"xav. ἐνίας αὐτέων καὶ γίνεται καὶ παροξύνεται" τοῦ μὲν roo: 

9 τὰ μελαγχολικὰ καὶ τὰ μανικὰ καὶ τὰ ἐπιληπτικὰ καὶ ciuc- 
694 τος ὀύσιες καὶ κυνάγχαι καὶ κόρυξαι καὶ βράγχοι | καὶ βῆχε: 
“καὶ λέπραι καὶ λειχῆνες καὶ ἀλφοὶ καὶ ἐξανϑήσιες ἑλχώδεε: 
᾿πλεῖσται καὶ φύματα καὶ ἀρϑριτικά" τοῦ δὲ ϑέρεος ἔνιά τε 
'τουτέων καὶ πυρετοὶ ξυνεχέες καὶ καῦσοι καὶ τριταῖοε πιρε- 
"roh x«i τεταρταῖοι ἔμετοί τε καὶ διάρροιαι καὶ ὀφθαλμίε; 
15 "x«i ὥτων πόνοι x«l στομάτων ἑλχώσιες καὶ σηπεδόνες αἱ. 
'δοίων καὶ ἴδρωα" tov ὁὲ φϑινοπώρου καὶ τῶν ϑερινῶν τὰ 
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2 ἐφεξῆς τὰ κατὰ codd. edd. τὰ delevimus. — 6 νοσήματα δὲ x. τ i 
Hipp. Aphorism. sect. ἢ] vol. IV, p. 495 L vol. I, p. 413 Erm. Ga'e- 
comment, XVII, 2, p. 615 K. — 10 συνάγχαε M. — 11 λέπραι M 2έπρα 
ABChK. — ληχῆνες M. — 16 xai post αἰδοίων om. MA. — ὥρωε 
MA ἰδρῶα BChK. — 


riorum contrarias esse curationes, viae ac rationis, quae in 
arte persequenda esset, elementa tradidit; postea in Aphoris- 
mis de morbis disserens, qui singulis et temporibus et aeta- 
tibus praepollerent, ad elementa tamquam syllabas adnexuit 
Adscribam tibi etiam orationem eius ad verbum: "Mort: 
omnes quidem omnibus temporibus fiunt, quidam 
tamen quibusdam magis et oriuntur et ingravescunt. 
ac vere quidem melancholiae, insaniae, morbi comi- 
tiales, sanguinis profusiones, anginae, gravedinve:. 
raucitates, tusses, leprae, impetigines, vitiligine-. 
pustulae ulcerosae plurimae, tubera articulorumqu- 
dolores; aestate tum nonnulli horum, tum febre: 
continuae et ardentes et tertianae et quartanae. 
vomitus item, alvi profluvia, lippitudines, aurium 
dolores, oris exulcerationes, genitalium putredine: 
sudationesque; autumno cum multi aestivi, ium 
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“πολλὰ καὶ πυρετοὶ τεταρταῖοι καὶ πλάνητες καὶ σπλῆνες xol 
“ὕδρωπες καὶ φϑίσιες καὶ στραγγουρίαι καὶ λειεντερίαι καὶ 
“δυσεντερίκι χαὶ ἰσχιάδες καὶ κυνάγχαι καὶ ὥσϑματα καὶ 
“εὐλεοὶ καὶ ἐπιληφίαι xal τὰ μανιχὰ καὶ τὰ μελαγχολικαά" τοῦ 
“ὁὲ χειμῶνος πλευρίτιδες, περιπνευμονίκι. κόρυξαι. [ληϑαργοι] 5 
“βϑψράγχοι. βῆχες, πόνοι. στηϑέων, πλευρέων, ὀσφύος, κεφαλαλ- 
“γέαι, ἰλιγγοις. ἀποπληξίαι. ταῦτα περὶ τῶν ὡρῶν εἰπὼν ὃ 
“πποχράτης ἐφεξῆς περὶ τῶν ἡλικιῶν ὧδε γράφει" “ἐν δὲ τῇσι 
“ἡλικύίσι τοιάδε ξυμβαίνει" τοῖσι μὲν σωιχροῖσι καὶ νεογνοῖσι 
'παιδίοισι ἄφϑαι, ἔμετοι, βῆχες. ἀγρυπνίαι, φόβοι. ὀμφαλοῦ 10 
“φλεγμοναί, ὥτων ὑγρότητες, πρὸς δὲ τὸ ὀδοντοφυέειν προσ- 
“ἄγουσι οὕλων ὀδαξησμοί, πυρετοί. σπασμοί. διάρ ροιαι καὶ 895 
“μάλιστα ὅταν ἀνάγωσι τοὺς κυνόδοντας. καὶ τοῖσι παχυτά- 
ἵἴτοισι τῶν παιδίων x«l τοῖσι τὰς κοιλίας σχληρὰς ἔχουσι" 
'πρεσβυτέροισι δὲ γενομένοισι παρίσϑμιακ. σπονδύλου τοῦ ιὉ 


a- -— .α.-ο-...-.... - 


1 σπλῆνες, ὕόρωπες. φϑίσιες codd. edd. — 3 καὶ ἰσχιάδες om. codd. 
edd. — συνάγχαι codd. edd. — 4 ἐλεοὶ MA B. — δ λήθαργοι (ἀήϑαργαι 
K) uncis inclusimus. — 7 ὁ om. M. 9 τοιώδε om. codd. cdd. 
uixoofet codd. eid. — 10. ἀγουπγδίωι M. — 11 oóorroq veiv. codd. edd. 
— 13 οδαξισωοί ABCiI. ων ld crayovci M. -- πιυχάτοισι pro παχυτά- 
τοισι M. --- 11 τὰς om. codd. edd. — exirocr rt ἔχουσι M. — 15 καὶ 
pro ὁὲ M. — γιγτοιένοισι codd. edd. 
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febres quartanae et erraticae. lienes. aqua inter 
cutem, tabes, urinae difficultates, intestinorum levi- 
tates, dvsenteriae, eoxae dolores, anginae, anhela- 
tiones, ilei, comitiales, insaniae. melancholiae; hieme 
pleuritides. pulmonum inflammationes, gravedines 
Hetharzsi]l, raucitates, tusses, dolores pectoris, late- 
rum, lnmborum, capitis, vertigines, apoplexiae/ 
lis de temporibus dietis deinceps. de. aetatibus {8 scribit: 
ln aetatibus illa aecidunt: parvis et recens natis 
pneris serpentia ulcera oris, vomitus, tusses, noctur- 
nae viriliae, pavores. eirca. umbilicum inflamma- 
tiones, aurium humores, dent ntibus ;£ingivarum 
exulceerationes, febres, ceonvulsiones, alvi deiectio- 
nes maximeque caninis dentibus orientibu-, et iis 
ey pueris, qui erassissimi -unt et alvos duros ha- 
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ἱκατὰ TO ἰνίον εἴσω ὥσιες, ἄσϑματα, λιϑιάσιες. ἔλμενθες 
“στρογγύλαι, ἀσκαρίδες. ἀκροχορόόνες, [σατυριάσεις]). χοιρείδε: 
Ἰἰσεραγγουρίαι) καὶ τάλλα φύματα, μάλιστα ὁὲ τὰ προειρημένα" 
'τοῖσε δὲ ἔτι πρεσβυτέροισι καὶ πρὸς τὴν ἥβην προσάγουσι 
5 τουτέων τε τὰ πολλὰ καὶ πυρετοὶ χρόνιοι μᾶλλον καὶ ἐκ 
ῥινῶν αἵματος ῥύσιες. τὰ δὲ πλεῖστα τοῖσι παιδίοισε πάϑεα 
ἱχρίνεται τὰ μὲν ἐν τεσσαράκοντα ἡμπέρησι. τὰ δὲ ἐν ἑπτὰ 
'μησί, τὰ ὁὲ ἐν ἑπτὰ ἔτεσι, τὰ δὲ πρὸς τὴν ἥβην προσάγουσι" 
Ὅσα δὲ ἂν διαμείνῃ τοῖσι παιδίοισι καὶ μὴ ἀπολυϑὴ πεοὶ 
10 'τὸ ἡβάσκειν ἢ τοῖσι ϑέήλεσι περὶ τὰς τῶν χαταμηνέων Qn 
"Ere, χρονίζειν εἴωϑε᾿ τοῖσι ὁὲ νεηνίσχοισι αἴματος πτύσιε:. 
᾿φϑίσιες, πυρετοὶ ὀξέες, ἐπιληφίαι καὶ τἄλλα νοσήιιατα, ua- 
ἁλιστα δὲ τὰ προειρημένα τοῖσι δὲ ὑπὲρ τὴν ἡλιχίην ταύτην 
᾿ἄσϑματα, πλευρίτιδες. περιπνευμονίαι, λήϑαργοι. φρενέτεδες. 


1 τὸ om. codd. edd. — στον M. — ἴσω ἄσιες M. — ἄσϑαατον M. 
— λίαν ἄσιες pro λιϑιάώσιες M. — 95. σατυριάσεις uncis inciusimus, — 
3 σεραγγουρίαι unc. incl. — verba μάλιστα δὲ τὰ προειρημένα om. 
codd. edd. — 5 τά om. codd. cdd. — 10 χκαταμήτω» M. — 13 sier- 


μένα codd. edd. — 14 ἀσϑιατα om. codd. edd. — 


bent; at ubi aetas paulum processit, glandulae et 
vertebrae, quae in occipitio est, introrsum inclina- 
tiones, anhelationes, ealculi, lumbrici rotundi asca- 
ridesque, verrucae [satvriases], strumae [stranguriae! 
et alia tubercula oriuntur, maxime autem ii morbi. 
quos antea diximus. (Qui autem aetate magis pro- 
vecti sunt et iam ad pubertatem accedunt, iis cum 
plurimi ex his morbi, tum febres diuturnae magis et 
sanguinis e naribus eursus accidunt. Plerique vero 
puerorum morbi alii intra quadraginta dies, alii 
inira septem menses, alii intra septem annos, qui- 
dam etiam ad pubem progressis adducuntur in dis- 
crimen; qui tamen per pueritiam manserunt ac ne- 
que maribus circa pubertatem neque feminis cirea 
menstrua prima finiti sunt, solent inveterascere: 
adulescentibus sanguinis sputa, tabes, febres acutae, 
comitiales ceterique morbi, maxime autem 11, quos 
antea diximus; post hanc aetatem anhelationes, late- 


*x«UGot, διάρροιαι χρόνιαι, | χολέραι. δυσεντερίαι. λειεντερίαι, 498 
'e(uogootósc. μελαγχολίαχι" τοῖσι δὲ πρεσβύτῃσι δύσπνοιαι, 
“κατάρροοι βηχώδεες, στραγγουρίαι, δυσουρίαι. ἄρϑρων πόνοι, 
“νεφρίτιδες, ἴλιγγοι. ἀποπληξίαι, καχεξίαι. ξυσμοὶ τοῦ σώμα- 
*rog ὅλον, ἀγρυπνίαι, κοιλίης καὶ ὀφθαλμῶν καὶ ῥινῶν ὁ 
“ὑγούτητες, ἀμβλυωπίαι. γλαυκώσιες, βαρυηκοῖαι. ταύτην 
τὴν τάξιν τὴς διδασκαλίας ἐχρὴν πεποιῆσθαι τὸν Πλάτωνα 
μᾶλλον, εἴπερ γε φιλοσόφῳ προσήκει τὸ τάξει καὶ μεϑόδῳ 
χρῆσϑαι διδασκαλίας καὶ μᾶλλον ἢ τοῖς ἰατροῖς. ἀλλὰ 
ἴσως οὐχ ἠδύνατο περὶ τῶν τοιούτων ἀχριβῶς διελθεῖν ἐμ- 10 
πειρίας δεομένων, αὐτὸς οὐκ ὧν τρίβων τῶν ἔργων τῆς 
(erQuxijg, καὶ κατὰ τοῦτο ἐπαινεῖν «αὐτὸν προσήκει. περὶ ὧν 
ἀχριβῶς οὐκ ἠπίστατο, μηδὲ ἐπιχειρήσαντα λέγειν. ἀλλὰ 
ἐχεῖνώ γε δυνατὸν ἦν αὐτῷ παρὰ «Urs τῆς τῶν πραγμάτων 


1 zoor«ca. om. codd. edd. — λειεντερέαι 0m. codd. edd. — 2 «ipog- 
ραΐδες M. — μελαγγολέαι om. codd. edd. — πρεσβύτεσι M πρεσβυτέροις - 
ABChK. — 3 κατάρροι codd. edd. — βηχῶδες M. — ὅ ὅλου om. codd. 
edd. — 6 ἀμ βλυοπίαι M. — 9 καὶ διδασκαλίκ codd. edd. διδασκαλίας 
nos. — 13 ἐπιχειρήσαντος M. — 14 τῆς om. M. — 


rum et pulmonum dolores, lethargi, phrenitides, 
febres ardentes, alvi profluvia diuturna, cholerae, 
dysenteriae, intestinorum levitates, haemorrhoides, 
melancholiae: in senectute spirandi difficultates, 
destillationes cum tussi, urinae stillicidia difficul- 
tatesque, articulorum renumque dolores, vertigines, 
apoplexiae, mali corporis habitus, totius corporis 
pruritus, nocturnae vigiliae, ventris, oculorum na- 
riumque humores, visus hebetationes, glaucomata, 
auditus gravitates^ lloc ordime doctrinae uti magis 
debuit Plato, $i quidem. philosopho. miszis quam. medico 
erdinem et vjam instituendi sequi convenit. — Verumtamen 
fortasse non potuit eiusmodi res diligenter. perseqni, quae 
u-um et experientiam. requirant, cum idpse in medicina 
esereenda nog. versaretur, atque. hoc nomine. laudandus. e, 
quod, quae non penitus noverat, de dis dicere ne aezeressus 
quidem e«t. At et haec potuit ex qpsa rerum natura costa 
hsbere et 111, quae in. Aphorinis Hippocrates hisce. verbis 
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φύσεως utuocO0nxévou, καϑάπερ γε xal τὰ λελεγμένα κατὰ 
τοὺς ἀφορισμοὺς ἐν τῇδε τὴ ῥήσει" "xarà δὲ τὰς ὥρας τοὺ 
“μὲν ἧρος καὶ ἄκρου τοῦ ϑέρεος οἵ παῖδες καὶ οἵ τουτέων 
4 “ἐχόμενοι τῇσι ἡλικίῃσι ἄριστά τε διάγουσι καὶ ὑχγιαένουσι 
691 ἱμάλιστα' τοῦ δὲ ϑέρεοξ καὶ τοῦ φϑινοπωΐρου μέχρε μέν 
τινος οἵ γέροντες, τὸ δὲ λοιπὺν τοῦ φϑινοπώρου xal τοῦ 
χειμῶνος οἵ μέσοι τῇσι ἡλικίῃσι. ταῦτα μὲν οὖν περὶ τῶν 
εἰρημένων ἡλικιῶν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ καὶ τῶν ὁμοδιαίτων ἐξετάσαι 
τις δύναται προήκων ἤδη κατὰ τὴν ἡλικίαν, ὡς εἰκὸς ἣν 
10 Πλάτωνα προήκειν. ὅτε ἔγραφε τὸν Τίμαιον. ἀμελῶς οὖν 
ἔσχε περί τε τὴν τῶν αὐτῶν τούτων ἐξέτασιν ἔτι τε μᾶλλον 
ὧν ἔγραψεν ὃ ᾿ἱπποχράτης περὶ τῶν πλεοναξόντων νυση- 
μάτων ἐν éxdori τῶν ἡλικιῶν τε καὶ ὡρῶν, Og, εἴγε :τροῦ- 
εἐσχήκει τὸν νοῦν αὐτοῖς, οὐκ ἂν ἐγεγράφει ταῦτα" "rO μὲν 
15 οὖν ἐκ πυρὸς ὑπερβολῆς μάλιστα νοσῆσαν σῶμα ξυνεχὴ 


1 μεμαϑηκέναι τὰ λελεγμένα codd. edd. μεμ., καϑάπερ γε καὶ τὰ iii 
nos; cf. Proll. p. 110. — 2 κατὰ δὲ x. v. 4. Hipp. 1. 1. vol. IV, p. 45: 
L vol lI, p. 413 Erm. Gulen. Comment. XVII, 2, p. 612. — 5 «o^ 
φϑινοπώρου om. codd. edd. — 12 ὃν M. — 13 προσέσχηκε MABtn 
— 14 τὸ uiv ovy Plat. Tim. p. 86 A. Ab his verbis incip. excer]t. 
XXXVI codd. FP. — 15 συνεχῆ codd. edd. — 


dixit: Quod autem ad anni tempora attinet, vere et 
prima aestate pueri quique his aetate proximi acce- 
dunt, optime degunt et maxime valent; aestate et 
autumno aliquatenus senes, reliqua autumni parte 
et hieme ii, qui in media aetate sunt constituti 
Haec quidem de aetatibus, quas commemoravimus, tum in 
se, tum in familiaribus exquirere unusquisque potest, qui 
aelate iam provectus est, qualem consentaneum est Plato- 
nem fuisse, quo tempore Timaeum scripsit.  Neglegenter 
igitur in his ipsis rebus explorandis versatus est et maris 
eliam in iis, quae Hippocrates de morbis scripsit, qui in 
singulis et aetatibus hominum ei anni temporibus prae- 
valescunt; quibus si animum advertisset, non illa litteris 
mandasset: 'Jam corpus ex ignis abundantia aegro- 
tans continuos aestus οὐ febres efficit, aéris quoti- 
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I *t - lad e τ e * , , 
o$«v τῶν ovrOs vxolauufavovrovr, ἀπερ εἴ τις μέλλει πᾶντα 
ΝΕ - 9 «4 
σναγενώσκειν, ἐκ τοῦ περὶ φύσιος ἀνθρώπου βιβλίου πάρεστιν 
"03 - 4 , 4 - , , 
ὑτῷῶ" τὸ y&Q σύγγραμμα παρὰ πῶσιν ἀνθρώποις ἐστί. | 
9 * , , M - - 
Ἐγὼ δὲ μήκους φειδόμενος ἐπὶ τὰ συνεχὴ τῷ λόγῳ τρέ- 689 
M 4 M , 4 
Ὅμαι. μετὰ γὰρ τὸ κατασκευάσαι τοὺς τέτταρας χυμοὺς ἡμῖν 5 
᾿ἵἷναι κατὰ φύσιν, ὑπερβάλλοντας δὲ ποσότητι καὶ ἠλλοιωμέ- 
"ovS κατὰ ποιότητα νόσων αἰτίους γίνεσϑαι, μετὰ ταῦτα δεί- 
, nd -- , , P * 
' tvvGtv. ἐν uiv τὴ χειμῶνι πλεονάξον τὸ φλέγμα, rov δὲ ἦρος 
DA T “ , t ᾿ . LÀ 
ὁ «tuc καὶ τοῦ ϑέρου: τὴν ξανϑὴν χολὴν xai τοῦ φϑινο- 

, 4 , » €» y & MJ Pv e" 
τώρου τὴν μέλαιναν. ἄμεινον δέ ἐστιν αὐτὴν τὴν ῥῆσιν ὕλην 19 
᾿αὐτοῦ παραγράψαι κατὰ λέξιν οὕτως ἔχουσαν" αὔξεται δὲ ἐν 
τῷ ἀνϑρωώπῳ τὸ φλέγμα τοῦ χειμῶνος τοῦτο γὰρ τῷ χει- 
᾿μῶνι κατὰ φύσιν μάλιστα τῶν ἐν τῷ σώματι ἐνεύντων" ψυ- 
᾿χρότατον γάρ ἐστι. τεκμήριον δὲ τούτον. ὅτε τὸ φλέγμα ψυ- 

e , . , , ! - λ , ^ 4 2 - ἢ " 
χούτατον" εἰ θέλοις ψαῦσαι φλέγματος καὶ χολὴς καὶ αἴματος, 15 


9 φύσεως M. — 4 τοῦ λόγου codd. edd. τῷ 207» nos; cf. Proll. p. 121. 
—'6 ποσότητος M; cf. Proll. p. 95. — aso nirorg M ἀλλοιωμένους 
ABChh ἡλλοιωμέτους nos, — 9 qürroroecov M. — 11 αὔξεται x. τ λ. 
cf. Hipp. 1. 1. vol. H, y. 86 Enn. vol. Vl, p. 26} Galeu. comm. vol. 
NV. p.e 81. — 14 760 cn. codd. edd. — τεχ ρα ὁὲ τούτω» codd. edd, 

15 sei θέλοις M εὐ ϑέλεις AbChh. — 


praefatus. Hippocrates postea. confutat. opinionem. ita. existi- 
mantium, quae omni sb quis leere. volet, zdeat. ipsum «de 
natura hominis librum, qui in omurun hoiinun manibus est. 

ἔσο vero brevitati studens. ad. ea. quae disputationi 
continnantur, descendam.. Posteaquam 1D] iocrats. contirma- 
vit quattuor in nobis secundum. natirzm humores. ese, qui 
rduneantes inultitudime et. genere: imnmnutati morborum cau- 
-ae exsisterent, demceeps ostendit nets pltli im. vere saine 
eunmem, aestate flavam bilein, atrati. iun ae excadare; Sed 
melius ὦν Πρ ens orationem dudare αἰ verbum ita 
αι: "Auzetur in homme pituita liieme: ea enim 
huius temporis naturae maim: omnlui, quae 1} 
corpore lusunt, respondet, quippe quae frizsidissi1ma 
ὦν Cuius rei arzumentum hoc est: si pituitam et 
silem et sanguinem attingere velis, frigidissimam 
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1odimscáonen P.o-- ἃ "ÓsfoQ! ὥτοπον δ᾽ Oi-Ttct yelnróg xw. 
τοῦ. πίε τώϊως τὸ ἐκ σνυντι ξες G T LS GCoX0; 7Ev£uOct ποτὲ q'. 
καὶ ὀρσῶς γε: ἢ γὰρ TOU φλέγματος γένεσις X. T. À. (p. $02, 1v i. 
— 1 εἰωσεν M. — 


aquae elementum. redundare, sicut in quartanis atrae Li 
humorem et terrae elementum. Quarum singularum rer. 
quicunque. naturam. cognoscere vult, habet de hi. tuu . 
libris de erisibus, tum in iis, qui de differentia febrium scri; 
.unt, elaboratam commentationem; equidem non soleo 
isdem eadem repetere, sed ubi seme] atque iterum alia: ' 
demonstrationem. explieavi, aliis in libris po-*ea illius το: 
nis conclusione utor; velut. tria esse facultatum HOS Te. 
tum. principia quoniam semel primis huius operis libris ..- 
ueonstravi, postea in aliis omnibus pro approbato a; 
paucis Rb tantum monens, demonstratum esse. — Sie n 


queque. satis erit. de. dis, quae illis libris demonstravit: : 
tautum cenmnmenmerare, aeutissimas et ardentiz-imas TEE 
a Rasa bée erm et tertianaur ex. andentiuin gnhem e 
lee cur nen centia esset. uto amdens, sel omtenmee 
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ἢ αἰτία, διὰ ἣν ovx ἔστι συνεχής, ὥσπερ ὃ καῦσος, ἀλλὰ 
διαλείπων γίνεται. ταῦτα οὖν ὁ Πλάτων οὐκ ἀκριβῶς ἔγνω 
τῆς Ἱπποκράτους τέχνης, καίτοι πειρώμενος ἔπεσϑαι τἀνδρὶ 
καὶ προσέτι γε καὶ περὶ τοῦ λευκοῦ φλέγματος. τὸ μὲν γὰρ 
πομφολύγων ἐναπολαιιβανομένων, ἀοράτων μὲν διὰ σμικρό- 5΄ 
τητα, καϑάπερ αὐτὸς ἔφη, συναπασῶν δὲ τὸν Oyxov παρεχο- 
μένων ὁρατὸν γεννᾶσθαι τὸν τοιοῦτον χυμὸν εὔλογόν τε 
&uc. καὶ πιϑανόν" τὸ δὲ ἐκ συντήξεως ἁπαλῆς σαρκὸς γενέ- 
σϑαι ποτὲ φλέγμα τῶν ἀτοπωτάτων ἐστί, πλὴν εἴ τις, ὥσπερ 
Πρόδικος. ὑπαλλάττων τοὔνομα τὸν πικρόχολον χυμὸν ὀνο- 10 
μάξει φλέγμα διὰ τὸ νομίζειν ἀπὸ τοῦ πεφλέχϑαι τὴν προσ- 
ἡγορίαν αὐτῷ γεγονέναι. ἀλλὰ 0 γε Πλάτων αὐτὸς οἷδε 
ϑερμότατον ὄντα τὸν τῆς τοιαύτης χολῆς χυμὸν ἐν οἷς φησιν 100 
σα δὲ φλεγμαίνειν λέγεται τοῦ σώματος, ἀπὸ τοῦ κάεσθαί 
τε καὶ φλέγεσϑαι διὰ χολὴν γέγονε πάντα᾽ καὶ τούτων ἐφε- 15 
ins ᾿λαμβάνουσα μὲν οὖν ἀναπνοὴν ἔξω παντοῖα ἀναπέμπει 


9 τοῦτ᾽ οὖν M ταῦτο οὖν ΑΒ τοῦτο οὖν Corn. ChK ; cf. Proll. Ῥ. 81. 
— 8 ἱπποκυάτου M. — 4 καὶ post γε om. ABChK; cf. Proll. p. 34. 
— b ἐναπολαμβανόμενον MA B. — 9 corto om. codd. edd.: cf. Progr. 
Il. 11 adu. ἡ. — 10 ezaliaror M. — 14 06€ δὲ x. t. 4. Thn. n. 85 B. 
-- gw«ircctet M κάεσσωι AB xccécuotur Ca. — 16 οὖν om. codd. edd. 
inseruit Corn. — παντίαν ἃ παντοίαν MDBUh K παντοῖα Corn. — 


ibidem explicavimus. In his igitur Plato Hippocratis artem 
non est assecutus, quamquam sequi eum studuit idque etiam 
de pituita alba. Quod enim ait ex bullis inclusis adeo quidem 
parvis, ut cerni oculis nequeant, quae tamen cunctae molem 
quandam efricjant conspicuam, generari hune humorem, et 
consentaneum et probabile esí; at ex colliquefacta carne 
molli nomnunqveam pituitam exsistere statuit absurdissime, 
nisi quis, ut Prodieus, inmutato nemine amurae bilis humo- 
run phlegma nuncupat existimans ἃ πεφλέχϑαι, quod est 
inlammatum esse, eius appellationem duci. Sed Plato ipse 
huiuscemodi bilis humorem caliüissimum esse probe se nosse 
te-tatur his verhis: "Quaecunque vero corporis partes 
inflammari dicuntur, propterea quod uruntur et ar- 
dent, propter bilem oinnes in eo statu sunt', deinde 


ita: 'Eadem, ubi extra corpus respirationis facultas 
Galeni de Plac. llat. ct Hippocr. libri. 45 


bU 
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'féovok φύματα. καϑειργνυιένη ὁὲ ἐντὸς πυρίχαυτας voc:;- 
fuere πολλὰ ἐμποιεῖ  Onlo; οὖν ἐστι τὴ συννϑει czoce 
e ^ - , ^f * 2 
ἡγορίᾳ κατὰ τοῦ πικροχύλου χυμοῦ χρώμενος. ὅσπερ τοὐπίπιιν 
ἐστὶν ξανϑὸς τὴν χρόαν" καὶ ὠχρὸς ὁξ ἐνίοτε γίνεται ττολλ'" 
3 , e , , , - - 
50000059 προσλαβὼν ὑγρύτητα. x«i μέντοε καξ «ὑτοῦ το: 

P - M bd , » —- » - 
προσϑεῖναι τῷ φλέγματι τὸ τὴς χρύας orou&c ÓnZos ἔστι: 
4 P , n e ΄ 
οὐκ ἐν τῇ προσηγορίᾳ σφαλλύμενος. ὥσπερ ὁ Ζ7]φούδικι.-. 
ἀλλὰ ἐν τῇ γνώσει τὴς φύσεως τοῦ γυιιοῦ" λέει ὁ e 
3 i 4 / * 
9 “ 4 , τ , 5.» P 
αὐτοῦ τόνδε τὸν rQOzov: τὸ δ᾽ «v μετ᾽ ἀέρος Tunxóucr: 
10 ἐκ νέας καὶ ἁπαλὴς σαρχύς, τούτου δ᾽ ἀνεμωθέντος: 7»: 
δ d , » - 
'EvuzegiAqggOtvrog ὑπὸ ὑγρότητος x«i aougolu7;orv ξυστι 
- ^- , , 3 Lad ?, [4 
'aQv ix τοῦ πάϑους τούτου xaÜD ἑκάστην μὲν coocror c: 
“σμιχρότητα, ξυναπασῶν ὁὲ τὸν Oyxov παρεχομύγ᾽ ων» oo. 
a ^ X ^ ? -— , ΝΕ 
101 'τὸν χρῶμα ἐχουϊσῶν δια τὴν τοῦ ἀφροῦ γένεσιν (Ósir Ζευ- 
15 *xóv, ταύτην πᾶσαν τηκεδόνα ἁπαλὴς σαρχὸς μετὰ πνεύᾳετι: 


8 ὥσπερ MBChK ὅσπερ À: cf. Progr. Hl, 11. — 4 ξονϑη M. 
6 προσϑεῖναι τῶ φύσει αὔριον τὸ τῆς χροὰς ὅνοια Ói;, ἀος 3 M ποουοῦ. : 
φλέγεσϑαι διὰ τῆς ygOcg Orouc aiios AB προσ. TO ηλέγεσϑαι C. 
τὴν χολὴν δῆλος ChK. zoo;U. τῷ qáéyuatt τὸ τῆς γοῦας Oórouc i. 
— 9 Tim. p. 83 CD. — 10 crcinoJéstos M. ἀναιμωθέντος A cz. s. B 
Corn. ChK. — 11 ἀπὸ ὑγρότητα M ἀπὸ vjoorgrog AD Ch. — 13 ; 
ἁπασὼν M. — τῶν M. — 


datur, varias fervens emittit vomicas; intus autern 
inclusa ardentes morbos multos efficit! lime γνε του 
cuum est Platonem usitata appeilatione humoris amarae bii: 
usum esse, qui quidem flavus omnino colore est, interd... 
multo admixto sero pailu&ius evadit. Atque etiam ex τι". 
quod ill pituitae addidit coloris nomen, manifestum ὁ: 
eum non in appellatione, sicut P'rodieus, sed in nmatur.- 
humoris cognitione erras«e. De quo hune in modum dii: 
"Rursus quod una cum aére liquefit recentis :: 
tenerae carnis, illo inflato et circumdato ab Lhu- 
more, ubi bullae hac affectione constiterunt sin: 
lae quidem propter exizuitatem visu non percipien- 
dae, cunctae vero molem adspectabilem praebente-.. 
colorem e spumae czeneratione album adspectu ha- 
bentes, hunc omuem liquorem tenerae carnis cur: 
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“ξυμπλακεῖσαν λευχὸν εἶναι φλέγμα φαμέν. καὶ μετὰ οὐ πολλὰ 
ὁὲ πάλιν οὕτως ὑπὲρ αὐτοῦ γράφει" '"-0 ὃὲ λευχον φλέγμα 
“διὰ τὸ τῶν πομφολύγων πνεῦμα χαλεπὸν ἀποληφϑέν, ἔξω δὲ 
“τοῦ σώματος ἀναπνοὰς ἴσχον ἠπιώτερον μέν, καταποικίλλει 
“δὲ τὸ σῶμα λεύκας ἀλφούς τὲ καὶ τὰ τούτων ξυγγενῆ νοσή- 5 
ματα ἀποτίχτον. ἐν ταύτῃ μὲν τῇ ῥήσει καλῶς ἀπεφήνατο 
“περὶ τῶν γινομένων ἀπὸ τοῦ φλέγματος παϑῶν" ἡνίκα ὃὲ 
ἔλεγεν ἔμπροσθεν 'ταύτην πᾶσαν τηκεδόνα ἁπαλῆς σαρκὸς 
“μετὰ πνεύματος ξυμπλακεῖσαν λευχὸν εἶναι φλέγμα φαμέν᾽", 
ovx ὀρϑῶς. δέδεικται γὰρ ἥ ys τοῦ φλέγματος γένεσις ἐκ το 
τουφὴς φύσει ψυχροτέρας ἐνδεῶς ὑπὸ τῆς ἐμφύτου ϑερμα- 
σίας κατεργασϑείσης ἀποτελουμένη. τηκομένη δὲ σὰρξ ὅμοιόν 
τι ποιεῖ τὸ σύντηγμα τὶ, χρόα τὴς ὠχρᾶς χολῆς, ἐπὶ τὸ λευ- 
κύτερον ῥέπον. ὡς εἶναι τὸ καλούμενον ὕπωχρον πυρρόν. 
ἐστι δὲ καὶ παχύτερον τὸ σύντηγμα τοῦτο τῆς ὠχρᾶς χολῆς ι1Ὁ 


1 συμπλακεῖσαν it. v. 9) codd. edd. — 2 ro δὲ λευκὸν κ. τ. Δ. Tim. 
p. δῦ Ἁ, — ὃ ἀποτίκτον M Coru. ἀποτίκτεε ADChR; cf. Proll. p. 33. 


*" τὴν Codd. edd. ταύτην nos. — 10 7 τε MABCh. — 12 ἀποτελεῖ- 
ra Fr. — σώρξας P. — 13 τὸ ante ovvrgjyua om. FP. — τὴν μὲν 
yoocr P τὴν yo0cr F. — τὴ ὠχρὰ χολὴ FT. — 14 ῥέπον, τὴν δὲ σύστα- 


οεν παχύτερον καὶ τὴν OGun» ὁὀλντσωόεστερον FL. 


spiritu complicatum albam pituitam esse dicimus. 
Nec multo post rursus ita de eadem scribit: *Alba autem 
pituita propter bullarum spiritum gravis et inter- 
eepta, extra corpus respirandi facultatem nacta 
lenior quidem. sed commaculat corpus vitiligines et 
impetigines et his cognatos morbos giznens? Hoc 
loco bene de affectionibus e pituita exorientibus pronuntiavit; 
em vero supra dixit 'hunc omnem liquorem tenerae 
carnis cum spiritu complicatum albam pituitam esse 
dicimus', non recte. Demonsteatum enim est pituitae ortum 
ex alimento natura frigidiore exsistere, quod. ab insito calore 
imperfecte. concoctum fuerit. Δὲ colliquefacta caro. similem 
colere hanc liquatienem reddit. pallida» bili, ad album magis 
verzentem, ita ut effielatur is color, quem suppallidum ful- 
vum appellant. Est autem haec liquatio vel crassior quam 
45* 
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καὶ πρὸς τούτοις, Ott τὰ ἐναντία τῶν ἐναντίων ἐσεὶν (cuerc. 
τῆς κατὰ τὴν τέχνην μεϑόδου στοιχεῖα παρέδωχεν. οἷς ἐξε- 

. Ege κατὰ τοὺς ἀφορισμοὺς διελϑὼν περὶ τῶν πλεοναξόντωτ 
x«9' ἐχάστην ὥραν τε καὶ ἡλικίαν νοσημάτων τὰς οἷον 

5 συλλαβὰς ἐπὶ τοῖς στοιχείοις ὑφηγήσατο. παραγράψω δέ συ. 
καὶ τὰς ῥήσεις αὐτοῦ κατὰ λέξιν ἐχούσας ὧδε" “νοσήματα ὁ: 
ἱπάᾶντα μὲν ἐν πάσῃσι τῇσι ὥρῃσι γίνεται, μᾶλλον Ob ἔνιε 
"xav. ἐνίας αὐτέων καὶ γίνεται καὶ παροξύνεται" τοῦ μὲν ἣρο: 

9 τὰ μελαγχολικὰ καὶ τὰ μανικὰ καὶ τὰ ἐπιληπτικὰ καὶ αἴμε- 
694 τος φύσιες καὶ χυνάγχαι καὶ κόρυξαι xai βράγχοι | xai βῆχε: 
“καὶ λέπραι καὶ λειχῆνες καὶ ἀλφοὶ καὶ ἐξανϑήσιες ἐλκώδεε: 
'πλεῖσται καὶ φύματα καὶ ἀρϑριτικά" τοῦ δὲ ϑέρεος ἔνια τε 
τουτέων καὶ πυρετοὶ ξυνεχέες καὶ καῦσοι καὶ τριταῖοε -υφε- 
"τοὶ καὶ τεταρταῖοι ἔμετοί τε καὶ διάρροιαι καὶ ὀφϑαλμίει 
ι5 'χαὶ ὥτων πόνοι καὶ στομάτων ἑλκώσιες καὶ σηπεδόνες αἱ. 
'δοίων καὶ ἴδρωκ" τοῦ ὁὲ φϑινοπώρου καὶ τῶν ϑερινῶν τὲ 


2 ἐφεξῆς τὰ κατὰ codd. edd. τὰ delevimus. — 6 νοσήματα ὅὃὲ x. v. i 
Hipp. Aphorism. sect. Π vol. IV, p. 495 L vol. I, p. 413 Erm. Gaie- 
commeut, XVII, 2, p. 615 K. — 10 συναάγχαι M. — 11 λέπραε M. Σέπρα 
ABChK. — ληχῆνες M. — 16 xai post αἰδοίων om. MA. —  idoee 
MA (690a BChK. — 


riorum contrarias esse curationes, viae ac rationis, quae in 
arte persequenda esset, elementa tradidit; postea in Aphori:- 
mis de morbis disserens, qui singulis et temporibus et aeta- 
tibus praepollerent, ad elementa tamquam syllabas adnexuit. 
Adscribam tibi etiam orationem eius ad verbum: *Morl: 
omnes quidem omnibus temporibus fiunt, quidar. 
tamen quibusdam magis et oriuntur et ingravescunt. 
ac vere quidem melancholiae, insaniae, morbi comi- 
tiales, sanguinis profusiones, anginae, gravedine:. 
raucitates, tusses, leprae, impetigines, vitiligine-. 
pustulae ulcerosae plurimae, tubera articulorumqu: 
dolores; aestate tum nonnulli horum, tum febr: 
continuae et ardentes et tertianae et quartanae. 
vomitus item, alvi profluvia, lippitudines, auriur 
dolores, oris exulcerationes, genitalium putredine: 
sudationesque; autumno cum multi aestivi, tum 
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"zroÀÀe καὶ πυρετοὶ τεταρταῖοι καὶ πλάνητες καὶ σπλῆνες καὶ 
“ϑόρωπες x«i φϑίσιες καὶ στραγγουρίκι καὶ λειεντερίχι καὶ 
“δυσεντερίκι καὶ ἰσχιάδες καὶ κυνάγχαι καὶ ἄσϑματα καὶ 
“εὐλεοὶ καὶ ἐπιληψίαι καὶ τὰ μανικὰ καὶ τὰ μελαγχολικίά" τοῦ 
“δὲ χειμῶνος πλευρίτιδες, περιπνευμονίαι. κόρυξαι. [λήϑαργοι) 5 
ς , - , , , 3 , 
βραγχοι. βῆχες. πόνοι στηϑέων. πλευρέων, ὀσφύος, χκεφαλαλ- 
“γίκι, ἰλιγγοι. ἀποπληξίαι. ταῦτα περὶ τῶν ὡρῶν εἰπὼν ὃ 
ς e , ^ - φ - τ , .€ 1 - 

! ; | 
Ἱπποκράτης ἐφεξὴς περὶ τῶν ἡλικιῶν ὧδε γράφει" “ἐν δὲ τῇσι 
e s , , - 
᾿ἡλικίῃσι τοιάδε ξυμβαίνει" τοῖσι μὲν σμικροοῖσι καὶ νεογνοῖσι 
ἱπαιδίοισι ὥφϑαι, ἔμετοι, βῆχες. ἀγρυπνίαι, φόβοι, ὀμφαλοῦ 10 
᾿φλεγμοναί, ὦτων ὑγρότητες, πρὸς δὲ τὸ ὀδοντοφυέειν προσ- 
ἄγουσι οὔλων ὀδαξησμοί, πυρετοί. σπασμοί. διάρ᾽ροιαι καὶ 695 
“μάλιστα ὅταν ἀνάγωσι τοὺς κυνόδοντας. καὶ τοῖσι παχυτά- 
ἴτοισι τῶν παιδίων καὶ τοῖσι τὰς κοιλίας σχληρὰς ἔχουσι" 
'ἱπρεσβυτέροισι δὲ γενομένοισι παρίσϑμιακ, σπονδύλου τοῦ 15 


1 σπλῆνες, ὕόρωπες, φϑίσιες codd. edd. — 8 καὶ ἰσχιάδες om. codd. 
edd. — συνάγχαι codd. edd. — 4 /4£oi MAB. — ὃ ληθαργοι (λήϑαργαι 


K) uncis inclusimus. — 7 o om. M. — 9 τοιώδε om. codd. edd, — 
μικοοῖσι codd. edd. — 10 azovzroici M. — 11 oóorrogq veir codd. cdd. 
— 13 oó«£tcuor ADCh. -- 13 ὠνάγουσι M. — πανχώτοισι pro παχυτά- 
τοισι M. — 14 τὰς om. codd. edd. — oxZrocr τε ἔχουσι M. — 15 xal 
pro ὁὲ M. — γεγνοιενοισι codd. edd. — 


febres quartanae et erraticae, lienes. aqua inter 
cutem, tabes, urinae difficultates, intestinorum levi- 
tates, dvsenteriae, coxae dolores, anginae, anhela- 
tiones. ilei, comitiales, insaniae, melancholiae: hieme 
pleuritides. pulmonum inflammationes, gravedines 
lethargi]. raucitates, tusses, dolores pectoris, late- 
rum, lumborum, capitis, vertizines, apoplexiae^ 
]is de temporibus dietis deinceps: ἀπ aetatibus ita. scribit: 
In aetatibus illa aecidunt: parvis et recens natis 
pneris serpentia ulcera oris, vomitus, tusses, noctur- 
nae vigiliae, pavores. cirea umbilicum. inflamma- 
tiones, aurium humores, dentis ntibus. gingivarun 
exüulcerationes, febres, eonvulsiones, alvi deiectio- 
nes maximeque caninis dentibus orientibus, et iis 
ex pueris, qui erassissimi sunt etf alvos duros ha- 
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“καῦσοι, διάρροιαι χρόνιαι, | χολέραι. δυσεντερίαι. λειεντερίαι, 690 

*e(uogootótc, μελαγχολίαχι" τοῖσι δὲ πρεσβύτῃσι δύσπνοιαι, 

“κατάρροοι βηχώδεες, στραγγουρίαι. δυσουρίαι. ὥρϑρων πόνοι, 

“νεφρίτιδες, ἰλιγγοι. ἀποπληξίαι, καχεξίαι. ξυσμοὶ τοῦ σώμα- 

τος ὅλον, ἀγρυπνίαι, κοιλίης καὶ ὀφθαλμῶν καὶ ῥινῶν ὁ 

“ὕγρότητες,. ἀμβλυωπίαι. γλαυκχώσιες, βαρυηκοΐαι. ταύτην 

τὴν τάξιν τῆς διδασκαλίας ἐχρὴν πεποιῆσθαι τὸν Πλάτωνα 

μᾶλλον, εἴπερ γε φιλοσόφῳ προσήκει τὸ τάξει καὶ μεϑόδῳ 

χρῆσϑαι διδασκαλίας xal μᾶλλον ἢ τοῖς ἑατροῖς. ἀλλὰ 

“«- 3 43 , - , 9 - 

ἴσως οὐκ Óvvaro περὶ τῶν τοιούτων ἀκριβῶς διελθεῖν ἐμ- 10 

πειρίας δεομένων, αὐτὸς ovx ὧν τρίβων τῶν ἔργων τῆς 

. - "- - 1 v 

ἰατρικῆς, καὶ κατὰ τοῦτο ἐπαινεῖν αὐτὸν προσήκει. περὶ ὧν 

, “- 3 9 ói , T , λ , tAAQ 

ἀκοιβῶς οὐκ ἡπίστατο, μηὸὲ ἐπιχειρήσαντα λέγειν. ἀλλὰ 
- * Ld - - "- 

ἐκεῖνώ γε δυνατὸν ἣν αὐτῷ παρὰ αὐτῆς τῆς τῶν πραγμάτων 


1 z001:1«& om. codd. edd. — λειεντερέαι om. codd. edd. — 2 αἴμορ- 
ραΐδες M. — μελαγγολίαι om. codd. edd. — πρεσβύτεσι M. πρεσβυτέροις 
ΑΒΟΒΚ. — 8 κατάρροι codd. edd. --- βηχῶδες M. — 6 ὅλον om. codd. 
edd. — 6 ἀμ βλυοπίαι M. --ὖὺ καὶ διδασκαλίᾳ codd. edd. διδασκαλίας 
nos. — 13 ἐπιχειρήσαντος M. — 14 τῆς om. M. — 


rum et pulmonum dolores, lethargi, phrenitides, 
febres ardentes, alvi profluvia diuturna, chclerae, 
dysenteriae, intestinorum levitates, haemorrhoides, 
melancholiae: in senectute spirandi difficultates, 
destillationes cui tussi, urinae stillicidia difficul- 
tatesque, articulorum renumque dolores, vertigines, 
apoplexiae, mali corporis habitus, totius corporis 
pruritus, nocturnae vigiliae, ventris, oculorum na- 
riumque humores, visus lhebetationes, glaucomata, 
auditus gravitates, — lioc ordine. doctrinae uti. magis 
debut Plato, si quidem philosopho ni. quan medico 
ordinem et viam dmnestituendi sequi convenit. Verumtamen 
fortasse non potuit eiusmodi res diligenter. persequi, quae 
u-um et experientiam requirant, cum ipse in medicina 
evcreenda: non. versaretur, atque. hoc noniine. laudandus. e«t, 
quod. quae non penitus noverat, de ds dieere ne agteressus 
quidem est. At ct haec potuit ex ipsa rerum natura. comnita 
hibere et illa, quae in. Aphorisnis Hippocrates hisce verbis 


— 1702 — 


φύσεως μεμαθηκέναι, καϑάώπερ γε xal τὰ λελεγμένα κατὰ 
4 4 A “Ψ - , 4 M] - 
τοὺς ἀφορισμοὺς ἐν τῇδε τῇ ῥήσει" “κατὰ ὁὲ τὰς ὥρας τοῦ 
ΚΙ “- - 

“μὲν ρος καὶ &xgov toD ϑέρεος οἱ παῖδες καὶ oí τουτέων 
4 ἐχόμενοι τῇσι ἡλικίσι ἄριστά τε διάγουσι xol ὑγιαίνουσι 
6091 ἱμάλιστα' τοῦ ὁὲ ϑέρεος καὶ τοῦ φϑινοπωώϊρου μέχρι μέν 
"ruvog οἵ γέροντες, τὸ δὲ λοιπὸν τοῦ φϑινοπώρου xal τοῦ 
a “« , -ρΦ τ —- 
"xeu vog oí μέσοι τῇσι ἡλικίῃσι. ταῦτα μὲν ovv περὶ τῶν 
εἰρημένων ἡλικιῶν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ καὶ τῶν ὁμοδιαίτων ἐξετάσαι 
τις δύναται προήχων ἤδη κατὰ τὴν ἡλικίαν, ὡς εἰκὸς ἣν 
10 Πλάτωνα προήχειν, ὅτε ἔγραφε τὸν Τίμαιον. ἀμελῶς οὖν 
ἔσχε περί τε τὴν τῶν αὐτῶν τούτων ἐξέτασιν ἔτι τε μᾶλλον 

τ *w , bd 
Qv ἔγραψεν ὃ Ἱπποχράτης περὶ τῶν πλεοναξόντων νοση- 

- e - ind - 
μάτων ἐν ἑκάστι τῶν ἡλικιῶν τε καὶ ὡρῶν, ὡς, εἴγε προσ- 
4 - - , , - 

&Oyuxsu τὸν νοῦν αὑτοῖς, οὐκ ἂν ἐγεγράφει ταῦτα" “τὸ μὲν 
φ “« , “ὖ -- - 
16 οῦν ἐκ πυρὸς ὑπερβολὴς μάλιστα νοσῆσαν σῶμα ξυνεχὴ 


1 μεμαϑηκέναι τὰ λελεγμένα codd. edd. nep. 4 καϑάπερ ys καὶ τὰ Asl. 
nos; cf. Proll. p. 110. — 2 κατὰ δὲ x. τ. Δ. Hipp. l. l. vol. IV, Ρ. 4191 
L vol I, p. 418 Erm. Galen. Comment. XVII, 2, p. 612. — 5 τοῦ 
φϑινοπώρου om. codd. edd. — 12 ὃν M. — 13 προσέσχηκε MABCh. 
— 14 τὸ uiv οὖν Plat. Tim. p. 86 A. Ab his verbis incip. excerpt. 
XXXVI codd. FP. — 15 συνεχῆ codd. edd. — 


dixit: 'Quod autem ad anni tempora attinet, vere et 
prima aestate pueri quique his aetate proximi acce- 
dunt, optime degunt et maxime valent; aestate et 
autumno aliquatenus senes, reliqua autumni parte 
οὐ hieme ii, qui in media aetate sunt constituti! 
Haec quidem de aetatibus, quas commemoravimus, tum in 
se, tum in familiaribus exquirere unusquisque potest, qui 
aetate jam provectus est, qualem consentaneum est Plato- 
nem fuisse, quo tempore Timaeum scripsit.  Neglegenter 
igitur in his ipsis rebus explorandis versatus est et magis 
eliam in iis, quae Hippocrates de morbis scripsit, qui in 
singulis et aetatibus hominum et anni temporibus prae- 
valescunt; quibus si animum advertisset, non illa litteris 
mandasset: 'Jam corpus ex ignis abundantia aegro- 
tans continuos aestus et febres efficit, aéris quoti. 


— 108 — 


καύματα xal πυρετοὺς ἀπεργάζεται. τὸ δὲ ἐξ ἀέρος ἀμφη- 
μερινούς. τριταίοι΄ς ὁὲ ὕδατος διὰ τὸ νωϑέστερον ἀέρος καὶ 
πυρὸς αὐτὸ εἶναι. τὸ δὲ γὴς τετάρτως ὃν νωϑέστατον τού- 
τῶν ἐν τετραπλασίαις περιόδοις χρόνου καϑαιρόμενον τεταρ- 
ταίους πυρετοὺς ποιῆσαν ἀπαλλάττεται μόλις. ἐν τούτῳ τῷ 5 
λόγω πρῶτον μὲν ἡμάρτηκε xar& τὰ κοινὰ στοιχεῖα ἁπάν- 
των σωμάτων. οὐ κατὰ τὰ τῶν ἐναίμων ξῴων ποιησάμενος 
τὴ» αὐἰτιολογίαν τῶν περιοδικῶν πυρετῶν" ἄμεινον γὰρ ἦν, 
€ , καὶ δεῖξαι δυνώμεθα κατὰ τὸ σῶμα πλεονάξοντα, ταῦτα 698 
εἰτιζσϑαι" δεύτερον δέ, ὅτι τῶν ἀμφημερινῶν καὶ τριταίων 10 
zvorrQr οὐδὲ ἐγγὺς ἧκε τῆς ἀληϑοῦς αἰτίας. φαίνεται γὰρ 
ἐν κργῶς ἐπὶ μὲν τῶν ἀιφημερινῶν ὁ φλεγματώδης πλεονά- 
CO) χυμὸς, ὑγρὸς καὶ ψυχρὺς ὦν. ἐπὶ δὲ τῶν τριταίων ὃ τῆς 
ξωνϑὴς χολὴς. ἄκρως ϑερμὺς καὶ ξηρύς" ὥστε ἐπὶ τούτου μὲν 


— «- - ---΄ὸ᾽-Ἐ-.Ῥ.-ς-ςβ... .. 


1 ἀφημερινούς M. — 2 δ᾽ ἐξ ὕδατος ChK. — νοϑέστερον P. — 
3 ertov À. — τέταρτον codd. edd. — 5 ἀπαλλάττεται μόλις * δῆλον 
TUO ὅτι ἐπὶ μὲν τὼν uq nae giro Y. 12: x. r. 4. FI. — 5$ κατὰ 
τῶν ἐναίμων codd. edd. χυτὰ τὰ τῶν ἐν. nos; cf. Progr. 11, 5 adn. 2. 
-— κ περιωλικῶν M. — 9 óvrousde M. — 10 lacthet codd, edd. «i- 
τερον nos; cf. ἔχου, p. wu. — 11 πυρετῶν &uttro» γὰρ ἦν *. τ. λ. 

Tents verbis iude 8 v. s ueque ad hunc loeum M. — 12 dq r- 
TETTE: MAP Uh. — πλεονάζει FID. — 14 χολὴς ἄκρως FP χολῆς πά- 


λὲν αὖ καὶ οὗτος ἄκρως XMADBChK. — 


dianas, tertianas aquae, quippe quae aére et igne 
.esnior sit; at terr? quartum segnitiae locum tenens 
quadruplo temporis circuitu purgatur atque febres 
quartanas efticiens expellitur aegre^ Hoc loco pri- 
nnum erravit, quod ad elementa omnibus corporibus com. 
nina, non ad ea, quae sansuimcorum animalium propria 
-unt, causam febrium, quarum certus cireultus est, revocavit; 
i,elius. enin erat ea, quae etiam ostendere. possumus in 
corporibus redundantia. causa* morborum esse dicere: deinde, 
quod ad veram quotidianae et tertianae febris causam ne paulu- 
jun quidem acce-xit.. Naim quoniam evidenter patet im quo- 
tdrans με τορι. πον. praevalere, qui humidus et 
ἐκ est, in. tertianis bilis. flavae, qui. perquam. calidus. et 
aridus est, im tertiuna debuit. dicere. ignis, in quotidiana 


9 


10 


?, - 2 Ὁ ^c ι - hl - [2 8 ? 
&€yonvr εἰρησϑαι πλεονίίξειν TO TOU ztUOQOS στοιχεῖον. ETE (rtt - 


"- 1 - p - - e 
μερινοῦ ὁὲ τὸ τοῦ UÓcTOS. ὥσπερ ἐν τοῖς TETXQTC(OLS qvu-1 


αὲν τὴν μέλειναν χολήν στοιχεῖον δὲ τὴν γὴν. ὅστις ὁ: 
ἑκάστου τῶν εἰρημένων ἀκοιβώς ἐχικϑεῖν βούλεται τὴν φι- 
σιν. ἕν τε τοῖς περὶ χρίσεων ὑποιινήμασι κὰν τοῖς περὶ τίς 
δικφορῶς τῶν πυρετῶν ἐξειογασμένον τὸν ἀόγον ἔχει" ξ; ε 
ὁξ οὐκ εἰωϑα πολλάώκις ὑπὲρ τῶν εὐτῶν τὰ αὐτὰ Oque. 
ἀλλὰ CacS ἡ καὶ δὶς ἐνίυτε τὴν ἀπόδειξιν xor ἐν τοῖς 
(λλοις βιβλίοις tO συμπερώσιατι τὴς ἀποδείξεως  yOocuc c 
καϑάπερ καὶ περὶ τοῖ' τρεῖς εἶπα τὰς ἀρχὰς τῶν διοίχουι- 
σῶν ἡμᾶς δυνάμεων ἅπαξ ἀποδείξας ἐν τοῖς ποώτοις Dri. 


-μ - » «« »» 4 e. I *- » 
699 r4G0c τὴς | πραγματείας £v ταῖς ἄλλαις ἁπάσαις ἐξ ἐτοίμοτ 


15 


λαμβάνω. μόνον &Greuturozor ἐνίοις, ὡς ἀποδέδειχται. — x: 
νῦν γοῦν ἀρκεῖ τὸ γε τοσοῖτον ἀναμνῆσαι περὶ τῶι £r £xc- 
νοις δεδειγιένων, ὡς τοὺς ὀξυτάτους τε καὶ καυσωδεστάτους 
πυρετοὺς ἡ ξαν ὯΝ χολὴ γεννῷ καὶ ὡς τοῦ γένυυς τῶν XxCU- 
ὐσωδῶιϊ' πυρετῶν ἔστι καὶ ὁ ToitGLOs. εἰρηται OR EV ἐχξιεοις 


1 gu; οὐ. or P. — 2 ὕδώτος ἄτοπον δ᾽ οἴεται γαλη τὸς XXE c 
tor TAcTOVOS τὸ ἐκ συντν ξέως «xuÀlng σερκὸς γενέσθαι ποτὲ qi. 
καὶ ὀρϑὼς γε: ἡ | γὰρ τοῦ φλέγχπατος γένεσις X. T. À. (p. τυῦ, 1o ΕΣ. 
— 1 εἴωϑεν M. 


aquae elementum redundare, sicut in quartanis atrae bili- 
humorem et terrae elementum. Quarum singularum reri. 
quicunque naturam cognoscere. vult, habet de lius tum 15: 
libris de erisibus, tum in iis, qui de ditferentia febrium seripti 
sunt, elaboratam commentationem: equidem non soleo εἰς 
isdem eadem repetere, sed ubi semel atque iterum aliquan: 
demonstrationem: explicavi, aliis 3n. libris postea 1dblius ratio- 
nis conclusione utor; velut tria esse facultatum nos regen- 
tiun. principia quoniam semel primis huius operis libris (d 
monstravj, postea in alüs omnibus pro approbato accipi 
paucis id tantum monens, demonstratum esse. — Sic num 
quoque satis erit de lis, quae illis libris demonstravimus, τὶ 
tantum commemorare, aeutissimas et ardentissimas  tebre- 
a flava bile oriri. et. tertianam ex. ardentium. geuere. ez-e. 
liaec eur non continua esset, ut ardens, sed intermitteret, 


— 105 — 


ἢ αἰτία, διὰ ἣν οὐκ ἔστι συνεχής. ὥσπερ ὃ καῦσος, ἀλλὰ 
διαλείπων γίνεται. ταῦτα οὖν ὁ Πλάτων οὐκ ἀκριβῶς ἔγνω 
τὴς Ἱπποκράτους τέχνης. καίτοι πειρώμενος ἔπεσϑαι τἀνδρὶ 
καὶ προσέτι γε καὶ περὶ τοῦ λευκοῦ φλέγματος. τὸ μὲν γὰρ 


«ἢ ? , , A 4 £g 7 
πομφολύγων ἐναπολαμιβανομένων, ἀοράτων μὲν διὰ σμικρό- δ 
τητα, καϑάπερ αὐτὸς ἔφη, συναπασῶν δὲ τὸν ὄγκον παρεχο- ᾿ 


μένων ὁρατὸν γεννᾶσϑαι τὸν τοιοῦτον χυμὸν εὔλογόν té 

&Gu« καὶ πιϑανόν" τὸ ὁὲ ἐκ συντήξεως ἁπαλῆς σαρκὸς γενέ- 
4 , “« 9 , , 4 er 

σϑαι ποτὲ φλέγμα τῶν ἀτοπωτάτων ἐστί, πλὴν εἴ τις. ὥσπερ 


Πρόδικος. ὑπαλλάττων τοὔνομα τὸν πικρόχολον χυμὸν ὀνο- 10 


μάξει φλέγμα διὰ τὸ νομίζειν ἀπὸ τοῦ πεφλέχϑαι τὴν προσ- 
, 3 - L 9 i] es , 9 « * 
ἡγορίαν αὐτῷ γεγονέναι. ἀλλὰ 0 ye Πλάτων avrog otós. 


ϑερμότατον ὄντα τὸν τῆς τοιαύτης χολῆς χυμὸν ἐν οἷς φησιν 100 


σα δὲ φλεγμαίνειν λέγεται τοῦ σώματος, ἀπὸ τοῦ κάεσθαί 


"re καὶ φλέγεσϑαι διὰ χολὴν γέγονε πανταὖ καὶ τούτων ἐφε- 15 


-. f. , 3, 3 1 4. 3 
$us λαμβάνουσα μὲν ovv ἀναπνοὴν ἔξω παντοῖα ἀναπέμπει 


9 ταῦτ᾽ οὖν M ταῦτο οὖν AB τοῦτο οὖν Corn. ChK; cf. Proll. p. 81. 
— 38 ἱπποκράτου M. — 4 καὶ post y: om. ABChK; cf. Proll. p. 34. 
— b ἐναπολαμβανόμενον MAD. — 9 ὡσπὲρ om. codd. edd.; cf. Progr. 
II, 11 adu. *. — 10 ὑπαλλαάτων M. — 14 occ δὲ x. τ. à. Tim. p. 85 B. 
-- σκευισθαι M καάεσσωι AD καί σϑαι Co. — 16 οὖν om. codd. edd. 
inseruit Corn. — παντίαν ἃ παντοίαν MDChK παντοῖα Corn. — 


ibidem explicavimus. In his igitur Plato Hippocratis artem 
non est assecutus, quamquam sequi eum studuit idque etiam 
de pituita alba. Quod enim ait ex bullis inclusis adeo quidem 
parvis, ut cerni oculis nequeant, quae tamen cunctae molem 
quandam efficiant conspicuam, generari hunc humorem, et 
consentaneum et probabile est; at ex colliquefacta carne 
moli noununqvam pituitam exsistere statuit absurdissime, 
nis quis, ut Prodieus. imnnutato nomine amarae bilis humo- 
ran phlegma nuncupat existhnans ἃ πεφλέχϑαι, quod est 
inlammatum esse. eius appellationem duci Sed Plato ipse 
huiuscemodi bilis humorem caliuis:imum esse probe se nosse 
testatur his verhis: *"Quaecunque vero corporis parte« 
inflaminari dicuntur, propterea quod uruntur et ar- 
dent, propter bilem omnes in eo statu sunt', deinde 


ita: 'Eadem, ubi extra corpus respirationis facultas 
Galeni de Plac Plat. et Hi pocr. libri 45 


^. 
» 


-— 406 — 


ἱξέουσα φύματα. καϑειογνυυμένη δὲ ἐντὸς πυοίκαυτα moo - 
"gate πολλὰ ἐμποιεῖ" ὁῆΐλὸος οὖν ἐστε τῇ συνήϑει πουῦ- 
ηγορίᾳ κατὰ τοῦ πικροχύλον χυμοῦ χρώμενο:. ὅσπερ τοὐπίπεν 
ἐστὶν ξανϑὺς τὴν χρόαν" καὶ ὠχοὺς ὁὲ ἐνίοτε γίνεται πολλὶ" 

δ ρρώδη προσλαβὼν ὑγρούτητα. καὶ μέντοι κἀξ αὐτοῦ rel 
προσϑεῖναι τῷ φλέγματι τὸ τὴς χρύας ὕνομα δὴηλύώς ἔστ.: 
οὐκ ἐν τῇ προσηγορίᾳ σφαλλύμενος, ὥσπερ ὁ “Πηούδιχο.. 
ἀλλὰ ἐν τῇ γνώσει τὴς φύσεως τοῦ χυμοῦ" λέρει Ob o 
αὐτοῦ τόνδε τὸν rgOxov: 'r0 δ᾽ αὖ μετ᾽ ἀέρος τηκύμειν: 
10 “ἐκ νέας καὶ ἁπαλῆς σαρχύς, τούτου δ᾽ ἀνεμωθέντος χι. 
᾿ξυμπεριληφϑέντος ὑπὸ ὑγρύτητος χαὶ πομφολύγω: ξυστι 
σῶν ἐκ τοῦ πάϑους τούτου καϑ' ἑκάστην uir ἀοράτων ὃ: 
'σμιχρότητα, ξυναπασῶν ὁὲ TOv ὄγχον παρεχομένων — oot. 
101 τὸν γρῶμα ἐχουϊσῶν δια τὴν τοῦ ἀφροῦ γένεσιν ἰδεῖν Adv 
15 *x0v, ταύτην πᾶσαν τηκεδύνα ἁπαλὴς σαρκὸς μετὰ zvEUUtT.: 


8 ὥσπερ MBChK ὅσπερ À; cf. Progr. Hl, 11. — 4 ξανϑη M. 
6 προσϑεῖναι tà φύσει αὐριον τὸ τῆς y9oous ὅνοιια δὴ los M προ;ῦ. τ 
φλέγεσϑαι διὰ τῆς χρόως 0rou« ὁηλος AB 319069. τῷ πλέγεσσαι C. 
τὴν χολὴν δῆλος (ΒΚ. ποουϑ. τῷ φλέγιιατι τὸ τὴς γυόας 01 Ote D. 
— 9 Tim. p. 83 CD. — 19 c reino ϑέντος M &vctutodér τος AD coris. 5 
Corn. ChK. — 11 ἀπὸ ὑγρούτητα M ἀπὸ vyoorgzog AB Ch. — 13 
ἁπασῶν M. — τῶν M. — 


.* 


uve * 


datur, varias fervens emittit vomicas; intus aute: 
inclusa ardentes morbos multos efficit Hine per-;:- 
cuum est Platonem usitata appeilatione humoris amarae bi.:- 
usum esse, qui quidem flavus omnino colore est, interdu... 
multo admixto sero pallidus evadit. Atque etiam ex ὁ. 
quod ili pituitae addidit coloris nomen, manife«tum ον 
eum non in appellatione, sieut Prodieus, sed in natur. 
humoris cognitione errasse. De quo hune in modum dir: 
"'Rursus quod una cum aére liquefit recentis «t 
ienerae carnis, illo inflato et circumdato ab hu- 
more, ubi bullae hac affectione constiterunt sintz- 
lae quidem propter exi;sruitatem visu non percipien- 
dae, cunctae vero molem adspectabilem praebente.. 
colorem e spumae generatione album adspectu ha- 
bentes, hunc omnem liquorem tenerae carnis cur: 


ΟἹ — 


E ararcrAcxcloav λευχὸν εἶναι φλέγμα φαμέν. καὶ μετὰ οὐ πολλὰ 


Σ σεάλιν οὕτως ὑπὲρ αὐτοῦ γράφει" 'τὸ δὲ Arvxov φλέγμα 
δεὰ τὸ τῶν πομφολύγων πνεῦμα χαλεπὸν ἀποληφϑέν, ἔξω δὲ 
τοῦ σώματος ἀναπνοὰς ἴσχον ἠπιώτερον μέν, καταποικίλλει 
óX τὸ σῶμα λεύκας ἀλφούς τε καὶ τὰ τούτων ξυγγενῆ νοσή- δ 
uccra ἀποτίκτον. ἐν ταύτῃ μὲν τῇ ῥήσει καλῶς ἀπεφήνατο 
περὶ τῶν γινομένων ἀπὸ τοῦ φλέγματος παϑῶν" ἡνίκα δὲ 
ἔλεγεν ἔμπροσθεν 'raUtqv πᾶσαν τηκεδόνα ἁπαλῆς σαρκὸς 
“μετὰ πνεύματος ξυμπλακεῖσαν λευχὸν εἷναι φλέγμα φαμέν᾽, 
ovx ὀρϑῶς. δέδεικται γὰρ Tj ys τοῦ φλέγματος γένεσις ἐκ 10 
τροφῆς φύσει ψυχροτέρας ἐνδεῶς ὑπὸ τῆς ἐμφύτου ϑερμα- 
σέως κατεργασϑείσης ἀποτελουμένη. τηκομένη δὲ σὰρξ ὅμοιόν 
τι ποιεῖ τὸ σύντηγμα τῇ χρόα τῆς ὠχρᾶς χολῆς, ἐπὶ τὸ λευ- 
κότερον ῥέπον. ὡς εἷναι τὸ καλούμενον ὕπωχρον πυρρόν. 
ἔστι δὲ καὶ παχύτερον τὸ σύντηγμα τοῦτο τῆς ὠχρᾶς χολῆς 15 


1 συμπλακεῖσαν (it. v. 9) codd. edd. — 2 τὸ δὲ λευκὸν x. v. à. Tim. 
p. 85 À. — 6 ἀποτίκτον M Corn. ἀποτίκτει ABChK; cf. Proll. p. 33. 


-- 8 τὴν codd. edd. ταύτην nos. — 10 7 τε MABCh. — 12 ἀποτελεῖ- 
τες FP. — σάρξας P. — 18 τὸ ante σύντηγμα om. FP. — τὴν μὲν 
χρόαν P τὴν χρόαν F. — τὴ ὠχρῶ γολὴ FP. — 14 ῥέπον, τὴν δὲ σύστα- 


σιν παχύτερον καὶ τὴν ὀσμὴν ὀυσωὸεστερον FD. 


spiritu complicatum albam pituitam esse dicimus. 
Nec multo post rursus ita de eadem scribit: 'Alba autem 
pituita propter bullarum spiritum gravis et inter- 
cepta, extra corpus respirandi facultatem nacta 
lenior quidem, sed commaculat corpus vitiligines et 
impetigines et his cognatos morbos gignens) Hoc 
loco bene de affectionibus e pituita exorientibus pronuntiavit; 
cum vero supra dixit 'hunc omnem liquorem tenerae 
earnis cum spiritu complicatum albam pituitam esse 
dicimus, non recte. Demonstratum enim est pituitae ortum 
ex alimento natura frigidiore exsistere, quod ab insito calore 
imperfecte concoctum fuerit. At colliquefacta caro similem 
colore hane liquationem reddit pallidae bili, ad album magis 
vergentem, ita ut efficiatur is color, quem suppallidum ful- 
vum appellant. Est autem haec liquatio vel crassior quam 
46* 
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καὶ δυσωδέστερον καί τινὰ γλισχρότητα πολλάκις ἔχον à 
103 ἑαυτῷ καὶ | λιπαρότητα. ταῦτα μὲν ἱκανὰ περὶ yvucor up 

ται πρός γε τὸ παρόν, εἰ μέλλομεν, ὥς τινες τῶν φίλων ἄἀξιοῖ- 

σιν, ἐξηγεῖσϑαι τὰ κατὰ τὸν Τίμαιον ἰατριχῶς εἰρη μένε. 

5 Kal τὰ λοιπὰ δὲ τῶν κατὰ τὸ βιβλίον λόγων διὰ κες.- 
λαίων ῥηϑήσεται συνόψεως ἕνεχεν, ἐν οἷς τε ὁκολο; οὖσι» i: 
M € , , , τ . , , . 
ἄνδρες ἀλλήλοις ἐν oig τε διαφέρονται. δια ιἱκκροτέρων c. 
κατὰ τὴν ἐσομένην ἡμῖν ἐξήγησιν αὖὐϑις εἰρήσεται. Δλε; οὐτις 

ξΞ t€ , x D , Ξ 
οὖν Ἱπποχράτους ἀεὶ τὸ σύμφυτον ϑερμὸν αἰτιώτατοι zi 

1 πάντων τῶν φυσικῶν ἔργων ὁ llàarov οὐ ϑερμιόν. ἀλλι. 

- φ , | £N € , - - a * 
πῦρ ονομαάζει. ἴδωμεν δὲ, ὁπῶς ὑπὸ αὐτοῦ διοικεῖσθαι Z£c7 
τὰ τῶν (gov σώματα' πᾶν fov ἑαυτοῦ τἀντὸς περὶ τι 
«αἷμα καὶ τὰς φλέβας ϑερμότατα ἔχει, οἷον ἐν ἑαυτῷ πη; ἡ: 

^ - 3 ) - 
τινα ἐνοῖσαν πυρός. ταῦτα uiv ovv πάντα καλῶς εἴπει 


1 πολλάκις καὶ λιπαρότητα ἔχον; in his verbis desin. exc. NXXV- 


codd. FP. — 2 ψυμῶν M. — ἔφνωσται eodd. edi. sen ils 
3 μέλλοιμεν codd. edd. μέλλομεν nos. -- 7 μακροτέρων τε COdd. εἰ. 
p. δὲ nos. — 8 À verbo λέγοντος usque ad orouczst "v. 1150. qenme 


excerpt. XXXVII codd. FP. — 9 ov» om. FP. 11 λέγειν M. -- 
12 inter σώματα et ἔχει olov (v. 18) spatium vacuum literan m ἢ το 
triginta est in M. — πᾶν .foov x. t. À. Tim. y. τὸ 1*. -— fóor T«s-., 
κερὶ ABChK. — 13 avrov θερμότητα ABChR. — 14 post πὸ Qog τ τὶ 
vac. quiuque litter., sequitur μῶμεν οὖν iu M; πυρός. πλὴν μὲν cr 
ABChK πυρός. ταῦτα μὲν οὖν Corn. — 


pallida bilis et peius olet et quandam saepe ἰδηδοϊϊατει, 
pinguitudinemque in se habet. Atque haec satis de hum 
bus in praesentia, si quidem, αὐ quidam amici desiderari. 
alibi medicinales in Timaeo res explanaturus sum. 

Nunc reliqua, quae eodem libro continentur, ΞΟΠ σ᾿ τι. 
referam, ut, in quibus inter se viri consentiant, in quii. 
dissentiant, in conspectu quasi ponam, pluribus 1m enarratio 
futura de eadem re dicturus. Hippocrates semper inni... 
ealorem omnium operum naturalium causam prinam e-- 
ait; Plato non calorem, sed ignem appellat. Videamus im. 
quo modo animalium corpora ab illo di:pensari dicat: 'Omn- 
animal interiora sui, quae ad sanguinem et veun.- 
pertinent, calidissima habet, quasi fontem quendam 
ignis sibi inditum'. Haec omnia bene dixit; neque er: 
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γὰρ ἐκ παρατρίψεως τοῦ κατὰ rag ἀρτηρίας πνεύματος f 
ϑεριιασίκ γεννᾶται κατὰ τὰ τῶν ξώων σώματα, καϑάπερ 
£xrOg ἐπὶ λίϑων re καὶ ξύλων, ἀλλὰ ἔμπαλιν ὑπὸ τῆς συμ- 
φύτου ϑεριασίας αἷ κινήσεις αὐτῶν γένονται. ὅταν οὖν ε 
φυχϑὴ τὸ σῶμα διὰ κρύος | ἢ φάρμακον, οὐδενὸς τῶν ἄλλων 708 
ἀλλοιουμένου τῶν κατὰ αὐτὸ παύονται μὲν αὐτίκα αἷ τῶν 
ἀρτηριῶν κινήσεις αἴ τε κατὰ τὰ νεῦρα καὶ μῦς. οὐ μὴν 
πυρός ye πηγήν. ἀλλὰ μᾶλλον ἐμφύτου ϑερμοῦ βέλτιον ἦν 
εἰρῆσϑαι κατὰ τὰ σώματα ἡμῶν, ὡς Ἱπποκράτης ὀνομάξει διὰ 
παντός" εἴπερ γὰρ vxo πυρὸς ἡ πέψις ἐγίνετο τῶν σιτέων $10 
τε ἀνάδοσις 5 9' αἱμάτωσις ἢ τε ϑρέψις, ἄμεινον ἂν ἐπὶ 
τῶν πυρεττόντων ὀξέως ἐφαίνετο ταῦτα ἐπιτελούμενα. τὸ δὲ 
ἔμφυτον ϑεριὸν tUxgurov ἐστι κατὰ μὲν οὐσίαν ἐν αἵματι 
καὶ φλέγματι τὴν ὕπαρξιν ἔχον μάλιστα, κατὰ δὲ ποιότητα 
αἰχτὸν ὃν εὐχράτως ἐκ ϑεριτητός τὲ xal ψυχρότητος. 15 
ἐσφαλέστερον οὗν ὁ Ἱπποκράτης ἔφη (rà αὐξανόμενα πλεῖ- 


2 τὰ post κατὰ om. M; cf. Progr. 1I, 5. — 4 γίγνεται M. — 5 φυχϑῇ 


MAB vry; ChkR. — φάρμακον 7j οὐδενὸς codd. , edd. ἢ eiecit Corn.; 
ct. Froll p. 114. — 6 cAivoutror M. — «( κατὰ M. et δὲ κατὰ AB. 
-— αὖ azEutus M. -— qyüpxina cold. edd. ἐ; (rero n0»; cf. Proll. p. 107. 


— 13 £rxo«tor sciret codd. edd. εὔκρατον dew Corn. --- 16 τὰ καὐξανὸό- 
μενα κ᾿ t. À. Hipn. Aphborism. I, 14. vol. IV, p. 466 L vol. I, p. 400 
Lrm. Galen. Comment. vol. XV !, 2 2, p. 404 K. — 


ex attritu. spiritus, qui est in arterüs, calor in animalium 
corporibus gignitur, sicut extrinsecus in lapidibus et lignis, 
sed e contrario ab insito calore motus eorum fiunt. Cum 
iritur corpus algore vel veneno refrixerit, dum nihil aliud 
eorum, quae Asunt, iumutatur, statim arteriarum, item ner- 
vorum musculorumque inotus cessant. | Át non gnis, sed 
insiti ealoris fontem melius erat dicere in corporibus nostris 
inesse, ut Hippocrates ubique eum appellat; nam si ab igne 
ciborum concoctio, digestio, in sanguinem mutatio, nutricatio 
ieret, melius haee omnia in acute [ebricitantibus confici 
cerneremus,. Sed insitus calor temperatus est substantia qui- 
dem in sanguine et pituita poti--inuum consistens, qualitate 
autem temperate mistus e calore et frizore. — Cautius gitur 
Mippocrates: *Quae augentur corpora, plurimum insi- 
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στον ἔχει τὸ ἔμφυτον ϑεριιόν᾽ πλείστης οὖν δεῖτιι ror 
“εἰ δὲ μή, τὸ σῶμα ἀναλίσκεται. γέρουσι δὲ ὑλίγον τὸ Va 
*uóv* διὰ τοῦτο ἄρα ὀλίγων ὑπεκκαυμάτων ὀέονται. tz 
᾿πολλῶν γὰρ ἀποσβέννυνται. διὰ τοῦτο καὶ οἱ πυρετοὶ tes. 

5 'γέρουσι οὐχ ὁμοίως ὀξέες, ψυχρὺν γὰρ τὸ σώμα. x 
Πἡρέ τοῦτον οὖν τὸν λόγον κἀν τῷ πεοὶ φύσιος ἀνθρώπου ἢ 
τῇ πρώτῃ τῶν ἡλικιῶν τὸν &rügoxov ἔφη ϑερμότιτον vmi 
ge ἑαυτοῦ, καθάπερ ψυχφύτατον ἐν τῇ τοῦ jugos ijt Ι 
οὐχ ἁπλῶς ϑερμότατον, ὥσπερ ἐν τοῖς x«v 'σοις πυρετοῖς. 65 
το τῷ ἐμφύτῳ ϑερμῷῶ ϑερμύτατον εἶπεν εἶναι τὸ γεγενγημιεν 
ἄρτι παιδίον τῇ οὐσίᾳ. διὰ τοῦτο οὖν ἐν τοῖς ἀφορισιι 
πρῶτον μὲν ἔφη 'rà κὐξανύμενα πλεῖστον ἔχει τὸ ξιμᾳυ 
ϑερμόν. ἀλλὰ τοῦτον μὲν ἢδη προύγραψα τὸν ἀφορισι 
ἄλλα δὲ ὁμολογοῦντα αὐτῷ γράφει κατὰ λέξιν οἴτως' 
15 ἱκοιλίαι χειμῶνος καὶ ἦρος ϑερμόταται φύσει καὶ ὕπνοι 
ἱ'χρότατοι. ἐν ταύτῃσι οὖν τῇσι ὥρῃσι καὶ τὰ προσάοι 


4 πολλῶν μὲν γὰρ codd. edd. — 6 φύσεως codd. edd. φύσιος 14 
7 τῇ πρώτῃ codd. edd. ἐν τῇ ze. nos; cf. Proll. p. 101... τα T 
M αὐτοῦ AB αὐτοῦ ChK. — 10 süousv codd. ell εἶπεν αἱ 
11 toig ante ἀφορισμοὶς nos add: dimus; cf. Proll p. 195. -- 
κοιλέαι x. v. À. Aphor. [1 15 vol. IV, p. 466 L. vol. I, p. Ὁ 
Galen. comment. XVII, 2, p. 415. K. — 


tum calorem habent, plurimo igitur alimento 
geni; si minus, corpus absumitur. In senibusc 
exiguus calor est; idcirco paucis indigent t. 
bus; multis enim adhibitis exstinguuntur. E. 
ob causam senes, quippe qui corpus frigidum h: 
non febribus perinde acutis laburant'. Hine ei 1 
de natura hominis in prima aetate hominem ait cali; 
esse, siculi frigidissimum in extrema senectute. — N: 
pliciter tamen calidissimum, ut in febribus ardenti« 
insito calore calidissimum esse substantia infanten 
genitum dixit. Propterea in Aphorisnis primum 

"Quae augentur corpora, plurimum insitum ὦ 
habent, Sed hune quidem aphorismum iam laud. 
scribit huic consentanea his verbis: '"Venires Lk 
vere calidissimi natura sunt et somni lor 
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“πλείω δοτέον" xal γαρ τὸ ἔμφυτον ϑερμὸν πολύ" τροφῆς 
“οὖν πλείονος δεῖται. σημεῖον δὲ αἴ ἑλικέωι καὶ οἵ ἀϑληταί 
τὸ ἔμφυτον O9tguóv ἔφη πλεῖστον εἶναι χειμῶνος, οὗ τὸ 
ἐπίκτητον ἐπὶ τοῦ ϑέρους πλεονώξει. μηκύνειν δὲ οὐ χρὴ 
σεερὶ τῆς γνώμης: αὐτοῦ κατὰ τόνδε τὸν λόγον, τοὺς μὲν 5 
«ζφορισμοὺς ἐξηγησαμένου μου διὰ ὑπομνημάτων ἑπτώ, βιβλίον 
ὁὲ ἄλλο γεγραφότος πρὸς τοῦ Koivrov μαϑητὴν “ύχον, ὃς 
οὐ νοήσας, ὁποῖόν τι τὸ ἔμφυτον ϑερμὸν ὁ ᾿Ἱπποχράτης 705 
βούλεται, ἀντεῖπε πρὸ; τοὺς εἰρημένους ἀρτίως ἀφορισμούς. 
νῦν οὖν ἀρκέσει τὰς τοῦ Πλάτωνος παραγράψαι ῥήσεις, ἃς τὸ 
ἐν τῷ περὶ τροφῆς ἀναδόσεως λόγῳ κατὰ τὸν Τίμαιον ἔγρα- 
ψεν" ἄρχεται δὲ αὐτῶν ὦδε' 'τὸ δ᾽ ἐντεῦϑεν ἤδη τὴν ὑδρα- 
“γωγίαν παρεσκεύασαν τρόπῳ τινὶ τοιῶδε,. ὃν κατοψόμεθϑα 
*Qaov προδιομολογησάώμενοι τὸ τοιόνδε, ὅτε πάντα, ὅσα ἐξ 
“ἐλαττόνων ξυνίσταται, στέγει τὰ μείξω, τὰ δ᾽ ἐκ μειξόνων is 


2 cn, deinde spat. vac. quattuor litt., sequitur ἡλικίαι in M. — κατὰ 


οὗ pro καὶ οἵ M. — 8 τὸ ἔμφυτον rov θερμοῦ M. — 4 τοῦ om. M. — 
6 αφωρισμοὺς M. — pov nos inserumnus, — ὁ περὶ τοῦ M. — 10 A 
verbis s5v οὖν incip. excerpt. NXXVIHI codd. FP, — 12 τὸ δ᾽ ἐντεῦ- 
δὲν κι r. 1. Tim. p. ** A. — ó om. codd. edd. — 18 παοεσκεύα P, 


--- τοιῶδε" ἄχρι τοῦ οἷον οἵ κύρτοι iorUq nrcutroOg ;p. 713, Ὁ FP. — 


His igitur temporibus largiores cibi praebendi; nam 
etinnatus calor multus est; largiore igitur alimento 
opus est. Argumento sunt aetates et athletae^ Inna- 
tum calorem ait. plurimum ese hieme, cum advrenticius 
aestate abundet. Sed de ejus sententia non opus est plura 
hoec libro dicere, cum aphoris1)108 septem libris explonaveriin 
aliumque librum adversus Lycum, Quinti. discipulum, con- 
scripserim, qui mon intellegens, qualem. innatum  ealorem 
lippocrates vellet. esse, aphori-105, quos. modo laudavimus, 
repugnare ausus est. Nune sufüiclet. verba. Platonis. adscri- 
bere, quae in Timaeo de alimenti digestione tradidit, quorum 
initium tàüle est: "Hine iam aquae duetum instituerunt 
tali quadam ratione, quam 1acilius perspiciemus, 
sj prius illud inter nos convenerit, omnia, qune- 
cunque ex minoribus constant, continere maiori; 
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"τὰ σμικρότερα οὐ δύναται, πῦρ δὲ πάντων γενῶν σμεκρο- 
'μερέστατον, ὅϑεν δι’ ὕδατος καὶ γῆς ἀέρος τε καὶ ὅσα ἐχ 
e , , b , ? «4 , » 
τούτων ξυνίσταται, διαχωρεῖ καὶ στέγειν οὐδὲν αὐτὸ Óvrc- 
ται. ταὐτὸν δὶ καὶ περὶ τῆς παρ᾽ ἡμῖν κοιλίας διανοητέον. 
5 ὅτι σιτία μὲν καὶ ποτά, ὅταν εἰς αὐτὴν ἐμπέσῃ. στέγει. 
“πνεῦμα δὲ καὶ πῦρ σμικρομερέστερα ὄντα τῆς αὑτῆς ξυστά- 
σεως οὐ δύναται. τούτοις οὖν χατεχρήσατο ὃ ϑεὸς εἰς τ; ν' 
ς ^- , 1 J, M 7 ; y ? » 4 
éx τῆς κοιλίας ἐπὶ τὰς φλέβας τδρείαν, πλέγμα ἐξ ἀέρος xc. 
9 πυρός, οἷον oí κύρτοι, ξυνυφηνάμενος. τὸ μὲν οὖν ἀέρι 
706 καὶ πυρὶ χρῆσθαι τὴν | φύσιν πρὸς πέψιν τροφῆς αἱμάτω- 
, EM , 3 - ν 1 4  - , 
σίν τε xai ἀνάδοσιν ὀρϑῶς εἴρηται" τὸ δὲ ἐξ αυτῶν xA£zuc 
γεγονέναι καὶ μὴ διὰ ὅλων χρᾶσιν οὐχέτι ἐπαινῶ, καϑέάπερ 
οὐδὲ τὸ πῦρ ὀνομάζειν αὐτόν, ἐνόν, ὡς ᾿Ἱπποχράτης, &ugv- 
vov ϑερμόν. ἀλλὰ ἔοικεν οὕτω καλεῖν ἀναμιμνήσχειν nucs 


1 πάντων μερῶν codd. edd. — εκικρομερέστερον MAB μιπροαερέστα- 
tov Corn. ChK, -- 2 τὲ om. M. — 3 διαχωρεῖν codd. edd. διαγεν" ^ 
Corn. — 5 ποτὰ ὅσα ἂν εἰς codd. edd. — 6 σμεκρομερέστατα coad. 
edd. σμικρομερέστερα Corn.; cf. Proll p. 96. — αὐτῆς codd. edd. — 
7 ὁ om. codd. edd.; cf. Proll. p. 106. — 9 πυρὸς ὧν οἷον MAB x. o» 
οἷον ChK πυρὸς οἷον Corn.; cf. Proll. p. 47. — 9 ξυνυφηγάμενος - 
φαίνεται τοιγαροῦν (v. 714, 9) FP. — 14 καλῶν Corn. — 


quae vero e maioribus, minora continere non posse. 
ignis autem genus omnium minimis constare parti- 
bus, qua de causa per aquam et terram et aerem 
omniaque ex his composita transit et contineri nulla 
re potest. Item de ventre nostro statuendum, cibo: 
et potus, ubi in eum inciderint, ab eo contincri. 
spiritum autem et ignem minoribus ipso partibus 
constantes non posse contineri His igitur deus 
ad inducendam e venire in venas aquam usus est, 
reiiculo ex aére et igne, quales nassae sunt, con- 
texto.  Aére quidem et igne ad alimenti concoctionem, in 
sanguinem mutationem digestionemque naturam uti recte 
dictum est; quod autem ex iis reticulum esse factum ait, 
non per totum temperationem, non probo nec magis, quod 
ignem dixit, cum posset, ut Hippocrates, innatum calorem 
dicere. Sed ita appellare mihi videtur, αὐ nos admoneat ex 
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, “Ὁ H . - δ ἢ OP 
βουλόμενος. ort διὰ τὴν τοῦ πυρὸς μίξιν σὺν roig ἄλλοις 
στοιχείοις ἡ πρὸς τὰ ἐκτὸς ἐχ τοῦ βάϑους φορὰ γίνεται τῆς 
κατὰ τὸ σώμα ϑεριιασίκς. φαίνεται γοῦν ποτὲ καὶ μεταλαμ- 
βάνων αὐτὸς εἰς τὴν roo ϑεριιοῦ προσηγορίαν τὸ τοῦ πυρὸς 
ed , 4 , 4 e Q0. * 4 
ὄνομα. χαϑάπερ x«l κατὰ τήνδε τὴν Qnow: “τὸ ϑερμὸν δὴ 
'xarü φύσιν εἰς τὴν ἑαυτοῦ χώριν ἔξω πρὸς τὸ ξυγγενὲς 
“ὁμολογητέον ἐέναι. τούτοις δὲ ὁμολογεῖ καὶ τάδε" "xal διὰ 
e - 4 φΦ e 4 - er , ἢ - 
ταῦτα δὴ χαϑ ολον τὸ σώμα ἄπασι τοῖς ζώοις τὰ τὴς τρο- 
'gus νάματα οὕτως ἐπίρρυτα γέγονε. veorugr« δὲ x«l ἀπὸ 
᾿ξυγγενῶν ὄντι τὰ μὲν καρπῶν, τὰ δὲ χλόης, ἃ ὃ ϑεὸς ἐπ᾽ 
“αὐτὸ τοῦτο ἡμῖν ἐφύτευσεν εἶναι τροφήν. παντοδαπὰ μὲν 
φ , "» 1 4 ’ e , , N e 
χρωματὰ ἴσχει διὰ τὴν ξυμμιξιν" ἢ ὁ ἐρυϑρὰ πλείστη περὶ 


αὐτὸ χρόα διαϑεῖ | διὰ τὴς τοῦ πυρὸς τομῆς τε καὶ ἐξομόρ- 5 


ex , e bd 1 , [/ [d - ^ 4 
ξεως ἐν υγρῶ δεδημιουργημένης φύσεως. ὅϑεν τοῦ κατὰ τὸ 
σῶμα ῥέοντος τὸ χρῶμαι ἔσχεν οἵαν ὄψιν διεληλύϑαμεν, ὁ 


--- .- .... 


1 μίξιν ἐν τοῖς MAB; cf. Proll. p. 48, — 5 τὸ ϑερμὸν x. τ. 2. Tim. 
p. 9 D. — 7 καὶ διὰ ταῦτα x. τ. 4. ]. l. p. 80 DE. — 8 τὸ Vis M. 
— τὴν τῆς τροφῆς M. — 9 ἐπίρυτα M. -- γεγονέναι MABCb. — 
11 τροφὰς M. — 12 χρόματα M. — εἰ δὲ ἀνθηρὰ pro ἡ δ᾽ T Joa M. 
— 13 avra codd. cdd. — ante τῆς nos διὰ addendum cen;uinus. — 
ἐξομόρσεως M. — 14 t€ ρῶν. M. — 15 χῶμα À. — τὸ — ρέον M. — 
O xci καλοῦμεν codd. edd. 


ignis cum ceteris elementis mixtione calorem, qui in corpore 
est, ex intimis exteriores partes petere. Ipse quidem igmis 
nomen ad calidi appellationem interdum transferre videtur, 
velut hoc loco: 'Calidum vero secundum naturam in 
suam reg ioneu ad coznatum exire concedendum est 
His consentiunt etiam illa: 'Atque ob eam causam per 
totum corpus animalibus omnibus alimentorum }}- 
quores sic facile affunduntur. Qui cum sectione 
recenti exstiterint a co«natisque sint. profecti par- 
tim fructibus, partim herbi-, quae deus ob id ipsum 
nobis procreavit, ut alimento esent, varios quidem 
propter mixtionem colores habent, sed plurimus 
ruber discurrit per corpus color, cuius natura ab 
jznis sectione et eo, quod in humido se abstersit, 
effecta est, unde eius lI1uuoris, qui per corj3 ma- 
nat, color talis factus «st, qualem esposuim'i-, quem 


- 
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"x«loUutv αἷμα. τὴν ἐρυϑρὰν χρόαν γεννᾶσϑαΐί φησιν ἐν 
τῷ αἵματι διὰ τὴν τοῦ πυρὸς ἐξύμορξιν, ὅπερ ἐστὶν οἷον 
ἐναπόϑεσις τῆς αὐτοῦ ποιότητός τε καὶ δυνάμεως" ὥστε Ex 
κράσεως τοῦ τὲ πυρώδους στοιχείου καὶ τῆς δεξαμένης ὑγρό- 

δτητος αὐτὸ γεννάσϑαί φησι τὸ «rua. τῆς ὁὲ ὑγρότητος οὐχ 
ἀκριβοῦς ὕδατος ὄντος, ἀλλά τι καὶ γεῶδες ἐχούσης, ὡς 
δηλοῖ τὸ πάχος αὐτοῦ, ἐξ ἁπάντων ἐγεννήϑη τὸ αἷμα προσ- 
λαμβώνον ἐξ ἀνάγκης τι καὶ τῆς ἀερώδους οὐσίας, ὡς ἐν 
ἑτέροις δέδεικται. φαίνεται τοιγαροῦν x&v. τούτοις ὁ Πλά- 

10 τῶν ἑπόμενος τῷ Ἱπποκράτει. τὸ γὰρ ἔμφυτον ϑερμὸν αἴτιον 
εἷναί φησι τῆς τι κατὰ τὴν γαστέρα πέψεως TOV σιτίων καὶ 
τῆς ἐντεῦϑεν εἰς ἧπαρ τε καὶ φλέβας ἀναδόσεως καὶ προσέτι 
τῆς αἱματώσεως καὶ τῆς εἰς ὅλον τὸ σώμα φορᾶς. 

“ Ἐν μέντοι τῇ περὶ ἀναπνοῆς δόξῃ διηνέχϑη πρὸς αὐτὸν 


108 οὐ σμικρά, πρῶτον μὲν τῷ διαπνοῆς μᾶλλον | αἰτίαν εἰπεῖν, 


οὐκ ἀναπνοῆς, εἶτα οὐδὲ ταύτης ἀμέμπτως. ἀναιρεῖ γὰρ 


3 ἐν ἀπόθεσιν M. — 5 αὐτὰ ΑΒ. — φημὶ MAB φησι Corn. ChR. 
— 19 ἐνεῆϑεν P. — 18 φορᾶς τὲ καὶ πέψεως codd. edd. τε xai πέ- 
ψεως delevimus. — 141 πρὸς αὐτὸν FP Corn. πρ. ἑαυτὸν MABChK. 
— 15 τὸ δι᾽ ἀναπνοῆς M τῷ δι᾿ ἀναπν. AB τὸ διαπνοῆς P τῶ διαπν. 


F Corn. ChK. 


sanguinem nominamus. Rubrum colorem gigni ait in 
sanguine ab ignis abstersione, hoc est tamquam impressione 
qualitatis eius et facultatis, ut ex ignei elementi et humoris 
id excipientis mixtione ipse sanguis efficiatur. Verumtamen 
cum humor non pura aqua sit, sed admixtum etiam quid- 
dam terrenum habeat, quod crassitudo indicat, ex omnibus 
sanguis effectus est aliqua etium aéreae substantiae portiun- 
cula assumta, ut alibi declaratum est. Apparet igitur etiam 
in his Platonem sequi Hippocratem, cum innatum calorem 
causam esse affirmet concoctionis ciborum in ventre et inde 
in iecur venasque digestionis, praeterea in sanguinem muta- 
lionis eiusque per totum corpus diductionis. 

In sententia tamen de respiratione non mediocriter ab 
eo discrepat ac primum quidem co, quod perspirationis, quam 
διαπνοήν vocant, potius quam respirationis causam affert, 
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ὁλκήν, n] προς πολλὰ τῶν φυσικῶν ἔργων ὁ ᾿ἹἹπποχράτης 
χρῆται. διὰ τοῦτο ἡναγχάσϑη τῶν ἐνεργειῶν ἐνίας οὐχ Grev 
τῆς ὁλκῆς γινομένας εἰς περίωσιν ἀναφέρειν. ὁποῖον μὲν 
οὖν τι τὸ τῆς ὁλκὴς ἔστιν, ἔνεστί σοι μαϑεῖν κὐλίσκου τὸ 
μὲν ἕτερον στόμιον εἰς ὕδωρ καϑέντι. τὸ δὲ ἕτερον περιλα- 
βόντι τοῖς χείλεσιν. ἔλκοντι γὰρ καὶ μυξῶντι διὰ τῶν χει- 
λέων τὸν ἐκ τοῦ αὐλίσκου ἀέρα συναχολουθϑήσει τὸ ὕδωρ. 
οὕτω ὁὲ xol τὰ παιδίχ τῇ παρενϑέσει τῶν χειλέων ἔχ tt 
τῶν τιτϑῶν ἔλκει τὸ γάλα κὠκ τῶν βομβυλιῶν rO περιεχό- 
μενον ἐν αὐτοῖς ὑγρόν. ἀλλὰ x«i αἴ τῶν χαλκέων φύσαι 
ὁικστελλόμεναι τὸν ἐξωϑὲν ἀέρα διὰ τῶν προσκειμένων αὐὖ- 
ταὶς αὐλίσχων ἔλχουσιν ἐκπληρώσοντι τὴν διαστολήν. ὁμοίως 
δὲ κἂν τοῖς ξώοις 0 θώραξ διαστελλόμενος ἔλκει διὰ τῆς 
τραχείας ἀρτηρίας ἀναγχαίος εἰς τὸ στόμα τὸν ἐξωϑεν ἀέρας 
σμιχρὺν δὲ ὕστερον ἐκϑλίρει συστελλόμενος ἐν ταῖς ἐκπυοαῖς. 
τουτὶ μὲν τὸ ἔργον ἐν τῷ δευτέρῳ περὶ μυῶν κινήσεως 


3 ἀναφέρειν" ξάκει μὲν οὖν εἷς ἑκυτὸν (p. 111, 10) FP. — 4 τι τῆς 

codd. edd. τι τὸ τῆς nos; ef. Proll. p. du6. — 8 παραϑέσει M. — 
a xaxte pro xax τῶν M. — Bougritày MABCh pougricov K. 
12 ἐκπλιρωώσοιτα MAD £xx14006c1t« Ch K. — 13 καὶ roig codJ. edd. 
καν roi; DOs. — post sÀxzt spat, vac. quinque litter, scquitur αχρείας 
ἀρτηρίως in M. — 14 p»t ἀρτηρίας pat. vac. sex litter., ecquitur 
μηκέως εἰς τὸ στόμα in M. — 15 συστελλόμενον M. — 


deinde, quod ne id quidem facit sine reprehensione, quippe 
qui atiractionem tollet, qua Hippocraies ad. multas. opera- 
tiones naturales interpretandas utitur, atque idcirco actiones 
nonnullis, quae non «ine attractione efficiuntur, in circum- 
actionem quandam  reterre. coactus. sit. Jam quab- vi. 
attractionis sit, inde cognoscere tibi licet, si fi«tulae altcrum 
orificium 1n aquam demiseris, alterum labris comprehenderis. 
Trahentem enim et -ugentem labris e fistula acrem simul 
sequetur aqua. ^ic infantes qnoque labrorum adrmotione 
tum e papillis lae. tim e bombhyliis, quae dicuntur, humo- 
rem, qui in Jis continetur. attrahunt. Atque etian fabro- 
rum folles distenti exterioremn arem. per adnexas fi-tülu« ad 
explendam distentionom attrahunt. — Snniliter etii1i jn ani- 
malibus distentus thorax er a-peram arteriam. nece-*arío 


'Léovoa φύματα. καϑειογυυιένη δὲ ἐντὸς avoíxavte voo;- 
“ματα πολλὰ ἐμποιεῖ’ ὁΐλος ovr ἐστι τῇ συνηϑει προοῦ- 
ηγορίᾳ κατὰ τοῦ πικροχόύλου γυιοῦ χρώμενος. ὕσπερ τοὐπίπεν 
ἐστὶν ξανϑὺς τὴν χοσαν" καὶ ὠχοὺς ὁξ ἐνίοτε γίνεται τολλιν 

δ ὀρρώδη προσλαβὼν ὑγρότητα. καὶ μέντοι κἀξ αὐτοῦ τοῦ 
προσϑεῖναι τῷ φλέγματι τὸ τὴς χούας orouc Ónzos ἐστιν 
οὐκ ἐν τῇ προσηγορίᾳ σφαλλόμενος. ὥσπερ ὁ 171|0ὐδικος. 
ἀλλὰ ἐν τῇ γνώσει τὴς φύσεως τοῦ χυμοῦ δέει ὁδ loi 
αὐτοῦ τόνδε τὸν τρύπον᾽ 'τὸ δ᾽ αὖ μετ᾽ ἀέρος ruzóuzror 
10 £x νέας καὶ ἁπαλὴς σαρκός. rovrov δ᾽ ἀνεμωθέντος xci 
ξυμπεριληφϑέντος ὑπὸ ὑγρότητος χαὶ cougolvzo0r ξυστι.. 
“σῶν ἐχ τοῦ πάϑους τούτου καϑ᾿ ἐκέστην uir ἀοράτων ὁ: 
᾿σμιχρότητα, ξυναπασῶν ὁὲ τὺν ὄγκον παρεχομένων ὁρε- 
101 τὸν χρῶμα ἐχουσῶν ὁια τὴν τοῦ ἀφροῦ γένεσιν ἰδεὶν λευ- 
15 *xov, ταύτην πᾶσαν τηκεδόνα ἁπαλῆς σαρχὸς μετὰ πνεύματος 


8 ὥσπερ MBChK ὅσπεο À: cr. l'rogr, ll, 11. — 4 ξονϑ, M. 
6 προσϑεῖναι to φύσει ugoror τῇ TLS yoous ὅνοιια δῆλος M -on«g. τοῦ 
φλέγεσθαι διὰ τῆς yoOc; Orou« oro; ΔΒ πυοσὕ. τῷ αλέγερσοωι dne 
τὴν χολὴν δῆλος (ΚΙ. zoocs. 7 σλέγματι τὸ τῆς T0066 OrouC τὰς 
-- 9 Tim. p. 88 CD. — 10 «rciuoJéstos M. évcitodérroz AB. eine 
Corn. ChK. — 11 ἀπὸ ὑγρότητα M ἀπὸ v;ooricog AD Ch. — 13 € 
ἁπασῶν M. — τῶν M. — 


datur, varias fervens emittit vomicas; intus auteni 
inclusa ardentes morbos multos efficit) Iiic perii 
cuum est Platonem usitata appeilatione humoris amarae bi: 
usum esse, qui quidem flavus omnino colore est, interdviu 
multo admixto sero yalliius evadit. Atque etiam ex eo. 
quod ill pituitae addidit coloris nomen, manife-tum e-: 
eum non in appellatione, sicut Prodieus, sed in naturae 
humoris cognitione errasse. De quo hune i modum dici: 
"Rursus quod una cum aére liquefit recentis εἴ 
lenerae carnis, illo intflato et circumdato ab hu- 
more, ubi bullae hav afíectione constiterunt sinwi- 
lae quidem propter exizuitatem visu non percipien- 
dae, cunctae vero molem adspectabilem praebente:.. 
colorem e spumae gzeneratione album adspectu ha- 
bentes, hunc omnuem liquorem tenerae carnis cur: 


ΟἹ — 


“ξυμπλακχεῖσαν λευκὸν εἶναι φλέγμα φαμέν. καὶ μετὰ οὐ πολλὰ 
ὁξ πάλιν οὕτως ὑπὲρ αὐτοῦ γράφει" 'τὸ δὲ λευκὸν φλέγμα 
'διὰ τὸ τῶν πομφολύγων πνεῦμα χαλεπὸν ἀποληφϑέν, ἔξω δὲ 
“τοῦ σώματος ἀναπνοὰς ἴσχον ἠπιώτερον μέν, καταποικίλλει 


“δὲ τὸ σῶμα λεύκας ἀλφούς tt καὶ τὰ τούτων ξυγγενῇ νοσή- δ 


ματα ἀποτίχτον. ἐν ταύτῃ μὲν τῇ ῥήσει καλῶς ἀπεφήνατο 
σερὶ τῶν γινομένων ἀπὸ τοῦ φλέγματος παθῶν" ἡνίκα δὲ 
ἔλεγεν ἔμπροσθεν 'ταύτην πᾶσαν τηκεδόνα ἁπαλῆς σαρκὸς 
“μετὰ πνεύματος ξυμπλακεῖσαν λευχὸν εἶναι φλέγμα φαμέν᾽, 
ovx ὀρϑῶς. δέδεικται γὰρ Tj γε τοῦ φλέγματος γένεσις ἐκ 
τροφῆς φύσει ψυχροτέρας ἐνδεῶς ὑπὸ τῆς ἐμφύτου ϑερμα- 
σίας κατεργασϑείσης ἀποτελουμένη. τηκομένη δὲ σὰρξ ὅμοιόν 
τι ποιεῖ τὸ σύντηγμα Tj, χρόα τὴς ὠχρᾶς χολῆς, ἐπὶ τὸ λευ- 
κότερον ῥέπον. ὡς εἶναι τὸ καλούμενον ὕπωχρον πυρρόν. 
ἔστι δὲ καὶ παχύτερον τὸ σύντηγμα τοῦτο τῆς ὠχρᾶς χολῆς 


1 συμπλαχεῖσαν (it. v. 9) codd. edd. — 2 τὸ δὲ λευκὸν x. τ. Δ, Tim. 
p. 85 À. — ὃ ἀποτίκτον M Coru. ἀποτίχτεε ABChR; cf. Proll. p. 33. 


^ τὴν Codd. edd. ταύτην nos. — Τὸ , τε MABCh. — 12 ἀποτελεῖ- 
τὰ FP. — σώρξας P. — 13 τὸ ante σύντηγμα om. FP. — τὴν μὲν 
joocy P τὴν eoa? EF. — τὴ ὠχρὰ γολὴ FP. — 14 ῥέπον, τὴν δὲ σύστα- 


σιν παχύτερον καὶ τὴν ὑσμὴν ὁυνσωόεστερον FL. 


spiritu complicatum albam pituitam esse dicimus. 
Nec multo post rursus ita de eadem scribit: *'Alba autem 
pituita propter bullarum spiritum gravis et inter- 
cepta, extra corpus respirandi facultatem nacta 
lenior quidem, sed commaculat corpus vitiligines et 
impetigines et his cognatos morbos gignens? Hoc 
loco bene de affectionibus e pituita exorientibus pronuntiavit; 
cum vero supra dixit *'hunc omnem liquorem tenerae 
carnis cum spiritu complicatum albam pituitam esse 
dicimus, non recte. Demonsteatum enim est pituitae ortum 
ex alimento natura frigidiore exsistere, quod ab insito calore 
nnperfecte concoctum fuerit. Δὲ colliquefacta caro. similem 
colore hane liquaticenem reddit pallida? bili, ad album magis 
verzentem, ita ut efficiatur is color, quem suppallidum ful- 
vum appellant. Est auteni hacc liquatio vel crassior quam 
45* 
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τῶν, τὸν περὶ τῆς ἀναπνοῆς λόγον ἐν Τιμαίῳ συνέϑηκεν 


- e - “ 

ἔχοντα κατὰ λέξιν ὡδε᾽ 'πάλιν δὲ τὸ τῆς ἀναπνοῆς ἴδωμεν 

᾿πάϑος, αἷς χρώμενον αἰτίαις τοιοῦτον γέγονεν, οἷόνπερ τὰ 
- v φ --Ὀ 

“νῦν ἐστιν. δ᾽ ovw ἐπειδὴ κενὸν οὐδέν ἐστιν, εἰς ὃ τῶν 


211 φερομένων δύναιτ᾽ ἂν εἰσελθεῖν τι, | τὸ δὲ πνεῦμα φέρεται 


15 


“παρ᾽ ἡμῶν ἔξω, τὸ μετὰ τοῦτο ἥδη παντὶ δῆλον, ὡς οὐχ 
“εἰς κενόν, ἀλλὰ τὸ πλησίον ἐχ τῆς ἔδρας Ot τὸ δὲ ὠϑού- 
ἵὍμενον ἐξελαύνει τὸ πλησίον ἀεί, καὶ κατὰ ταύτην τὴν ἀναγ- 
ἵχην πᾶν περιελαυνόμενον εἰς τὴν ἔδραν, ὅϑεν ἐξῆλϑε τὸ 
ς - M1 - 2 bd 3 *« , - 
πνεῦμα, εἰσιὸν ἐκεῖσε xal ἀναπληροῦν αὐτὴν ξυνέπεται τῷ 
᾿χνεύματι, καὶ τοῦτο ἅμα πᾶν οἷον τροχοῦ περιαγομένον 
“γίγνεται διὰ τὸ κενὸν μηδὲν εἶναι. διὸ δὴ τὸ τῶν στηϑῶν 
"xal το τοῦ πνεύμονος ἔξω μεϑιὲν τὸ πνεῦμα πάλιν ὑπὸ τοῦ 
ἱπερὶ τὸ σῶμα ἀέρος εἴσω διὰ μανῶν τῶν σαρχῶν δυομένου 
“χαὶ περιελαυνομένου γέγνεται πλῆρες" αὖϑις δὲ ἀποτρεπό- 

2 πάλιν δὲ x τ. Δ. Tim. p. 79 ABC. — πάλιν δὲ om. FPM. — 
"e πάϑος" ἄχρι τοῦ διὰ τὸ κενὸν μηδὲν εἶναι x. v. 1. (v. 12) FP. 
— 8 οἷ τανῦν M οἷον τανῦν ABChR; cf. Proll. p. 99. — 13 μηδὲν 
εἶναι καὶ τὴν τῶν αὐχτήρων, δίοδον (p. 119. 9). ἐν οὐδετέρα Ln 119, 13* 
FP. — 13 τὸ aute τοῦ πνεύμονος om. P. edd. — μεϑεὼν M μεϑιὸν 
ABCh μετιὸν Καὶ μεϑιὲν Corn.; cf. Prol. p. 23. — πάχιον pro πάλεν 


codd. edd.; cf. l'roll. p. 88. -— 14 δυόμενον MABChE; cf. Proll. p.49. 
— 16 περιελαυνομένου ΜΑΒ περιελαυνόμενον ChK. — 


demonstratum est, disputationem de respiratione in Timaeo 
concinnavit his verbis: 'Sed videamus iterum respira- 
lionis affectionem, quibus usa causis talis facta 
sit, qualis nune est. Sic igitur: cum vacuum nihil 
sit, in quod ex iis, quae feruntur, quidpiam intrare 
possit, spiritus autem e nobis foras feratur, id, quod 
inde efficitur, iam omnibus manifestum est, non in 
vacuum eum ferri, sed proximum quidque loco de- 
pellere; pulsum autem semper, quod ei proximum 
est, expellit atque hac necessitate omne circum- 
actum in eum locum, unde spiritus exiit, ingressum 
eumque replens spiritum subsequitur, idque simul 
omne tamquam rota vertente fit, propterea quod 
vacuum nihil est. Hinc igitur pectus et pulmo spiri- 
ium emittens rursus ab aére, qui circa corpus est, 


— 119 — 


ἥμενος ὃ ἀὴρ καὶ διὰ roD σώματος ἔξω (Ov εἴσω tijv ἀνα- 
ἱπνοὴν περιωϑεῖ κατὰ τὴν τοῦ στόματος καὶ τὴν τῶν μυκτής- 
ρων δίοδον. τὴν τοῦ τροχοῦ περιαγωγὴν οὐχ ἁπλὴν δεῖ 
νοεῖν, ἀλλὰ ἐξ ἐναντίων κινήσεων συγκειμένην, ὅταν μὲν 
ἐπὶ τὸ δέρμα τὸ ἔμφυτον ὁριιησι!; ϑερμόν, ὠϑουμένου τε καὶ 
περιελαυνομένον τοῦ ἐχτὺς ἀέρος εἰς τὸ σῶμα διὰ τοῦ στό- 
ματος. ὅτων δὲ «v πάλιν ὁρμήσῃ διὰ τοῦ στόματος ἔξω φέ- 
ρεέσϑαι. περιωθουμένου τοῦ περιέχοντος ἡμᾶς ἀέρος εἰς τὸ 
σῶμα διὰ τοῦ δέρματος. ὡς ἐνέργειαν μὲν εἶναι [διὰ] τῆς 
φύσεως ἡμῶν τὴν ἐχπνοὴν καὶ διωπνοήν, πάϑος δὲ τὴν 
εἰσπνοήν,. οὐ μόνον τὴν διὰ τοῦ στόματος, ἀλλὰ καὶ τὴν 
διὰ τοῦ δέρματος. ἐν οὐδετέρς:. ὁὲ αὐτῶν ὁ Πλάτων προσ- 
Tont«t τῇ προαιρέσει καίτοι φανερῶς ἐν ἡμῖν ovrog καὶ τὸ 
ϑᾶττον καὶ βοχδύτερον ἔλαττόν τε καὶ πλέον καὶ πυκνότε- 
ρον εἐἰσπνεῦσαί τε καὶ ἐκπνεῦσαι. διώ τε οὖν τοῦτο ὁ λόγος 


1 ἔσω codd. edd. — 2 περιωϑη Α. — σώματος codd. edd. στόματος 
Corn. — ὅ ὁρμήσει M. — ὁ διὰ στόματος M. — ὀ 7 ὁρμησει M. 
9 διὰ uncis inelusimus. — 12 ovó' ἑτέρα MA. — δὴ pro ài P. — 
13 προαιρέση P. — ovtog vad. nian. in 0rTO; mut: itum M. — 18 τοῦ 
codd. edd. τὸ nOs. — 165 ὁιατε OvV τοῦτο καὶ LN ἔτερω πλείω οὐ καλῶς 
τὰ περὶ τὴν ἀναπνοῦν HARE. ταὶ tQ πλάτωνι" φαίνεται δὲ ἐν τῶ 
περὶ χρείας κ. z. λ. (p. FP. — ἔτι 4 οὖν ὁ λόγος pro διά 


τε οὖν τοῦτο ὁ λ. ABCLE. — 


per raras inirante carnes et circumacto repletur; 
rursus autem aversus aér et per corpus exiens intro 
respirationem repellit per oris et narium meatum. 
Haec rotae quasi circumactio non simplex est intellegenda, 
sed, quae e contrariis composita est motibus, cum ad cutem 
innato calore incitato externus acr in corpus per os intruditur 
et circumazitur et contra eodem per os exeunte a&r corpori 
nostro circumtusus in corpus per cutem impellitur, ut exspi- 
ratio el perspiratio operatio naturae nostrae sit, inspiratio 
aflectio, non. solum ea, quae per os. sed etiam, quae per 
cutem fit Αἱ in neutra Plato utitur vi voluntatis, cum 
tamen citius et tardius, plus et minus et frequentius tum 
attrahere, tum reddere spiritum in potestate nostra manifesto 
situm sit. ltaque et propter hanc rem Platonis ratio falsa 


5 
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τοῦ Πλάτωνος ἐλέγχεται xal ὅτι μετὰ τὴν συστολὴν τῶν 
ἀρτηριῶν ἐχρὴν εὐθέως εἰσπνοὴν γίνεσθαι, μετὰ δὲ τὴν 
ἐχκνοὴν εὐθέως διαστολὴν τῶν ἀρτηριῶν. φαίνεται δὲ οὐχ 
οὕτω συμβαίνον, ἀλλὰ ἐὰν ϑελήσωμεν ἐπισχεῖν πλέονι χρόνω 
5 τὴν ἀναπνοήν, εὐϑέως αἴ ἀρτηρίαι μετὰ τῆς καρδίας κινοῦν- 
ται. καὶ μέντοι καὶ διαστέλλονται μὲν εἰσπνεόντων ἐνίοτε, 
συστέλλονται δὲ ἐκπνεόντων χαὶ κατὰ μιᾶς ἀναπνοῆς χρόνον 
ἑπτάκις ἢ ὀχτάκις ἢ καὶ δεκάκις ἡ καρδία μετὰ τῶν ἀρτη- 
ριῶν φαίνεται διαστελλομένη τε καὶ συστελλομένη. ἀλλὰ καὶ 
10 αὐτὸς ὁ τῆς περιώσεως λόγος ἄτοπος" ὑπὸ γὰρ τὴς ἐχπνοῆς 
περιελαυνόμενον τὸν ἀέρα φέρεσϑαι πάλιν ἔσω διὰ τοῦ 
718 δέρματος οὐκ ἀναγκαῖον. ἑπομένης γὰρ τῆς ἐχπνοῆς τῇ 
συστολῇ τῶν ἀναπνευστικῶν ἐχείνῃ τῇ συστολὴ ἀκολουϑῶν 
ὁ περικεχυμένος ἡμῖν ἀὴρ χώραν παρέχει τῷ ἐκπνεομένῳ. 
15 ὅτι 0? καὶ τὰάλλα, ὅσα τὴν ὁλκὴν ἀναιρῶν εἶπεν ὁ Πλάτων, 
ἀτόπως ἐπικεχείρηται, κατὰ τὴν ἐξήγησιν αὐτῶν εἰρήσεται. 


4 θελήσομεν M. — ἐπ... χεὶν M. — 9 τε καὶ συστελλομένη om. M. — 
12 τῆς συστολὴ M. — 


esse convincitur et ideo, quod sequeretur post arteriarum con- 
iractionem continuo inspirationem fieri necesse esse, post 
exspiralionem illico arteriarum distentionem. — Átqui rem 
non ita evenire apparet, sed, si velimus vel diutius respira. 
tionem cohibere, statim arteriae cum corde agitantur. Quin 
eliam et distenduntur interdum, dum attrahimus spiritum, 
et contrahuntur, dum reddimus, atque in unius respirationis 
mora cor una cum arteriis distendi et contrahi septiens vel 
octiens vel deciens constat. Adde quod ipsa circumactionis 
ralio absurda est; nam exspiratione circumactum aérem 
rursus per cutem introrsum ferri non necessarium est. Cum 
enim coniractionem instrumentorum ad respirationem perti- 
nentium sequatur exspiratio, ilam secutus ar, qui nos 
ambit, locum praebet ei, quod exspiratur. Nec minus Pla- 
tonem de ceteris, quae attractionem tollens dixit, absurde 
argumentatum esse in enarratione earum rerum ἃ nobis 
dicetur. 


— τοὶ — 


T , e Lad Ld P 
Νυνὶ γὰρ ἀρκεῖ μόνον δεδηλῶσϑαι περὶ ὧν ὁμολογεῖ τὲ 
-» - 4 ^. 
x«l διαφέρεται τῷ ᾿ἹἹπποχράτει. προσθῶμεν οὖν αὐτῷ καὶ 
* - , R4 
τλλα. φαίνεται γὰρ Ev τῷ περὶ χρείας ἀναπνοῆς λόγῳ συν- 
- e [4 - e , e 4 
«κολουϑῶν o Πλάτων τῷ ἹἹπποκράτει βουλομένῳ τὴν μὲν 
εἰσπνοὴν ἐμψύξεως ἕνεκα γίνεσθαι τὴς ἐμφύτου ϑερμασίας, 
τὴν δὲ ἐχπνοὴν ἀποχύσεως καὶ διαπνοῆς τῶν λιγννυωδῶν πε- 
v αν , - 
ριττωμάτων. ἐν ἢ δὲ ταῦτα λέγει ῥήσει, καὶ περὶ τοῦ φέ- 
Α 4 4 [4 - , 8 
ρεσθϑαι τὸ ποτὸν εἰς τὸν πνεύμονα διῆλθεν ἐχούσῃ; κατὰ 
2 "t . ἔνι, ὃ Y. , - . E , " ^ 
λέξιν ovtog" "ri δὲ δὴ πηδησει τὴς καρδίας ἐν τὴ τῶν δει- 
νῶν προσδοχίᾳ καὶ τῇ τοῦ ϑυμοῦ ἐγέρσει προγιγνώσχοντες, 
Ὅτε ὁιὰ πυρὸς ἡ τοιαύτη πᾶσα ἔμελλεν οἴδησις γέγνεσϑαι 
ἱἵτῶν ϑυμουμένων, ἐπικουρίαν αὐτῇ μηχανώμενοι τὴν τοῦ 
'πυεύμονος ἰδέαν ἐνεφύτευσαν, | πρῶτον μὲν μαλακὴν καὶ 
“ἄναιμον, εἶτα σήραγγας ἐντὺς ἔχουσαν οἷοι; σπόγγου κατα- 
Ἱἵτετρημένας, ἵνα tO τε πνεῦμα καὶ τὸ πόμα δεχομένη φύ- 


1 ἐκεῖ pro ἀρχεῖ M. — ὁμολογεῖται codd. edd. ὁμολογεῖ τε nO:. — 
4 ἱπποκράτη P. — μὲν om. P. — 6 εἰσπνοὴν ἀποχύσεως omissis, quae 
interiecta sunt, verbis M. — 6 περιττωμάτων ἔνεκι γίνεσθαι" ταῦτ᾽ 
ovr καὶ περὶ τοῦ φέρεσϑωι FP. — ὃ ἐχούσῃ om. FP. — 9 τῇ δὲ δὴ 
4. T. ἃ. Tim. p. 10 C; cf. supra p. 257, 14. — πηδήση P. — καρδίας 
«rel TOP» ἐν τῷ καύματι TE TOL (p. 332, 1) F FP. -— 106 zozziyr(06x0r- 
MAB προγ. Cora. — 11 ὀιοίχησις pro οἰδησις codd, edd. — γε: 
seda codd. edd. — 13 μαλακὸν codd, edd. — 12 τὸ smtvuc« καὶ 
πόμα codd. edd. — 


Aunc enim satis est ostendisse tantum, in quibus con- 
sentiat dissentiatque. cum Hippocrate.  Subiungamus igitur 
et alia. In disputatione de respirationis usu Platonem Hippo- 
cratem sequi apparet, qui inspirationem vult fieri refrige- 
randi caloris innati causa, exspirationem, ut excrementa 
fulizinosa effundantur ac difflentur. Ubi autem haec dicit, 
ibi etiam de eo, quod potas 3n pulhuonem fertur, disserit; 
verba ipsa haec sunt:  'Palpitationi vero cordis in 
terribilia. rerum. exspectatione et. coneitatione 
irae, cum eiusmodi tumorem ounem irascentium per 
ignem fore praeviderent, subsidium parantes pul- 
monis speclem ingeneraverunt primum mollem et 
exsanyiguem, deinde hiatibus intus spongiae irstar 
perforatam, ut spiritu et potu recepto refrigeraret at- 

Galeni ὡς τως, Plat. «t Hippeci, libri LIC 
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ἔχουσα ἀναπνοὴν x«i ῥᾳστώνην ἐν τῷ καύματι παρέχοι. εἰ 
μὲν οὖν ἡγεῖται Πλάτων ἅπαν τὸ πόμα καταπίνεεν ἡπᾶ; 
εἰς τον πνεύμονα. δίκαιος ἐστι καταγινώχεσϑαι προφανέστα- 
τον πρᾶγμα ul γινώσκων" εἰ ὁὲ μέρος τι τοῦ πόματος: ἡ εἴ- 
6ται διὰ τὴ: τραχείας ἀρτηρίας παρηϑούμενον s(; τὸν arev- 
μονα χαταφέρεσϑαι, τῶν ἐνδεχομένων τι λέγει παραπλησίω: 
τὲ ἄλλων δογματικῶν. πεοὶ ὧν διαφέρονται πρὸς ἀλλήλοις 
ἑατροί τε καὶ φιλόσοφοι. οὐ ταὐτὸν δέ ἐστιν ἢ ψεῦδος τι 
λέγειν ἣ καταγέλαστον. ἐπεί τοι καὶ αὐτὸν ᾿Ερασίσεφατον 
10 ἐδείξαμεν [£v τε τῷ] πεοὶ χρείας ἀναπνοῖς καὶ σφυγμῶν χρείας 
τε ἅμα καὶ γενέσεωξ,. ἔτι ὁὲ χαταπόσεώς τε καὶ πέψεως 
- ἐσφαλμένον, ἀλλὰ οὐ κατεγελάσαιιεν «αὐτοῦ, διότι (ἢ πᾶν τὸ 
ψεῦδος εὐθύς ἐστι καὶ καταγέλαστον. ἔτι δὲ καὶ περὶ ᾳλε;- 
μονῆς γενέσεως καὶ πυρετοῦ διαγνώσεως ἔν τὲ τοῖς περὶ 
15 φλεβοτομίας λόγοις καὶ ἐλλοις τισὶ ϑεραπευτικοῖς λογισμοῖς 


1 παρέχοι" εἰ δὲ μέρος (v. b; PP. — 3 εἰ τὸν M. --- 4 ἡγεῖτο coid. 
edd. ἡγεῖται nos. — 5 Πλάτων διὰ FP. — παρηϑούμενον FP παρω- 
ϑούμενον MABChR. — ὁ rt i£zev δῆλος δέ ἐστι (ὁ. οὖν ἐστι F) τοῦϑ᾽ 
ἡγούμενος ἐξ ὧν ἐν αὐτῶ τούτω (p. τ3ι, 2) FP. — πᾶν πλησίως M. 
—1 ἄλλως M. — pro ὀογματιχὼν fortas se δογμάτων legendnm. — ἕ ὧν 
γε φέρονται M. — 9 αὐτὸν τὸν Ἔρασ. K, — 10 ἔν τε τῷ uncis inciux- 
Imus. — ἀναπνοῆς καὶ σφυγμῶν om. M. — 11 δὲ om. M. — 13 ix 


τοι δὲ καὶ M ἐπεί τοι δὲ καὶ ABCh ἐπείτοι xal Καὶ ἔτι δὲ καὶ noa; cf. 
Proll pp. 69 ct 112. — 


que in aestu respirationem et levationem praeberet" 
Quodsi Plato totum nos potum in pulmonem bibendo exci- 
pere existimat, merito damnandus est, quippe qui apertissi- 
mam rem ignoret, sin portionem quandam potus per aspe- 
ram arteriam percolatam ferri ad pulmonem, probabile 
quiddam dicit similiterque aliis dogmatibus, de quibus medici 
et philosophi inter se disceptant. Neque vero idem est 
falsum aliquid et deridiculum dicere; nam etiam ipsum Era- 
sistratum de usu respirationis, de usu item pulsuum et genera- 
tione, de devoratione et concoctione errasse ostendinius neque 
tamen derisimus; non enim omne, quod falsum est, continuo 
eliam deridendum; eundem etiam de inflammationis ortu et 
febribus dignoscendis errasse in libris de sanguinis missione 
aliisque, .quae ad curationem spectant, commentationibus 


— "3 —.. 


ἐδείχϑη  ἐσφαλμένος. καὶ μέντοι καὶ τῶν ἀπὸ αὐτοῦ τις 115 
ἀντιστρέψας τὸν λόγον ἡμᾶς ἔφη περὶ τούτων, οὐχ Ἐρασί- 
στρατον, ἐσφάλϑαι, οὐ μὴν οὔτε ἡμεῖς ἐκείνου κατεγελάσαμεν 
οὔτε ἐχεῖνος ἡμῶν. ἀδήλων γὰρ ὄντων τῶν δογμάτων καὶ 
ti, διὰ τοῦ λόγου πίστει τοῖς μὲν πιϑανῶν, τοῖς δὲ ἀπιϑώ- 5 
νῶν φαινομένων ὥσπερ τὸ τοῖς δόξασιν ἀληϑὴ εἷναι συν- 
ἀγορεύειν ἀνεμέσητόν ἐστιν, οὕτω καὶ δεῖ συγχωρεῖν ἑτέροις 
ἀντιλέγειν αὐτοῖς. τὸ ὃὲ σχώπτειν καὶ καταγελᾶν ὡς ἡἠλί- 
ϑίον, ὁ δογματικῶς ἀμφισβητεῖται, προπετές" οἷον καὶ τὸ 
zt«o«gotiv τι τοῦ πόματος εἰς τὸν πνεύμονα διά τε τοῦ λά- 10 
ρυγγος καὶ τῆς τραχείας ἀρτηρίας, οὐχ ἀϑρόον οὐδὲ δια 
μέσης τῆς εὐρυχωρίας τοῦ ὀργάνου φερόμενον, ἀλλὰ περὶ 
τὸν χιτῶνα αὐτῶν δροσοειδῶς καταρρέον. τοῦτο μὲν οὖν 
εἶτε ἀληϑὲς εἶτε ψεῦδός ἐστιν, ὀλίγον ὕστερον ἐπισκεψόμεϑα. 
τὸν δὲ χαταγέλαστον ὄντως λόγον, ὡς οὐχ εἰς τὴν γαστέρα 15 
φέροιτο ὀιὰ τοῦ στομάχου τὸ ποτόν, ἀλλὰ εἰς τὸν πνεύμονα 


9 φησι codd. edd. ἔφη nos. — 3 καταγελάσομεν codd. edd. κατεγελά- 
Gcutv n0S; cf. Proll p. 81. — 6 ἀληϑὲς codd. edd. ἀληϑῆ nos. — 
* xal τὸ συγχωρεῖν codd. edd. καὶ δεῖ e. nos. — 8 σκόπτειν M. — 
«9 ἀμφισβητῆται M. — οἷον dv καὶ MAB οἷόν ἐστι ChK οἷο» καὶ nos; 
cf. Proli. p. 111. — 13 αὐτὸν ccdd. edd. αὐτῶν nos. --- δροσοειδὲς 
codd. edd. ὁροσοειδῶς nos. — 14 ἀληϑές ἐστι eite M. — 15 ὡς om. M. — 


demonstratum est. Quin etiam cur quidam e sectatoribus 
eius retorta oratione nos, non Era:istratum, in iis errasse 
dixisset, neque nos eum neque is nos derisit[ Cum enim 
incerta sint dogmata atque areumentorum fide probabilia 
aliis, aliis non. probabilia videantur. sicut, qui 118, qui vera 
es-e existimant, assentiuntur, non vituperandi sunt, ita conce- 
dendum est, ut horum «-ententias alii impugmnent; at convi- 
ciarj et irridere quasi stolidum id. quod ex certa dogmatum 
ratione in controversiam vocatur, petulantis est; cuiusmodi 
hoc est, e potu aliquid in pulmonem per fauces ct asperam. 
arteriam influere, non totum neque ita, nt per mediam in- 
strumenti laxitatem feratur, sed circa tunicam earum taimn- 
quam roret. Quod verumne an fülsum sit, paulo post con- 
siderabimus. Δ illud vere ridicule dictum, non in veptrem 
per gulam, sed in pulmonem per asperam. arteriam totam 
40} 
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A e » *. b] * , , * , . - 
χοινὰ πάντες ἀνϑρωποι: ovó£ ;«o ἐνδέχεται qvoixa λέγειν αὐτῷ 
τὰ μὴ κοινὰ πάντων ὄντα" 19) "ἄρ δὲ, zov τὰ φυσικὰ πρὺς τῷ 
πάντων εἶναι κοινὰ καὶ τὴν φιυσιν gr κοινὴ)". 870 uir ἔχειν 
φημὶ πάντας ἡμᾶς φυσικὰ κριτήρια καὶ τοῦτο ἀναμινήσκων. 

4 ?, 4 M 4 [4 ^ 4 A , 
ov διδάσκων οὐδὲ ἀποὸδειχυνὺς οὐδὲ ὡς καὐτὸς εἰρηκὼς ἀλέγω. 
» i! « WA i] [4 -- - * P 
τίνα δὲ [ἐστι] ταῦτα; τοὺς κατ φύσιν ἔχοντας τῶν og0cA2ucr 
e - L] ἢ ᾿ , e - -- * » 
ὁρῶντας τὰ ὁρατὰ xal τὰ κατὰ φυσιν ἔχοντα τῶν ὦτων ἀκχοι"- 

, . Ὁ - 8 ». 
ovr& τὰ ἀχουστὰ χαὶ γλώτταιν" ztvou£PQpP χυμῶν χαὶ Oircz 
ὀσμῶν καὶ σύμπαν τὸ Ófou« τῶν ἁπτῶν. ἐπὶ δὲ τούτοις rir 
'A "A » “ - ^. . o € 
γνώμην ἢ διάνοιαν ἢ 0 τί ποτὲ cr COcAt τις orouczar. ᾧ δια- 
9. » , , "P e e 
γινώσχομεν ἀκόλουθόν rt καὶ ucyoucror χαὶ GAAC. ἃ κατε.πέ- 
, v . ᾽ e e 
πτῶχε τούτοις, ἐν οἷς ἔστι χαὶ διείοεσις καὶ σύνϑεσις ὁμοιότης τε 
καὶ ἀ ἀνομοιότης, ἀφ᾽ ὧν ὁ παρὼν" oou adu λό;ος. ὁ μὲν οὖν "Ix- 
ποχράτης οὕτως ἔγραψε περὶ αὐτῶν" ^7 ὕὑμοί ἡ ἀνόμοια. ἐξ ἀρ- 


8 τὴν ἐν φυσικὴν M τὴν χσυσικὴν ABChR τὴν «oct» Corn. — ὁ tuc; 
MA ἡμᾶς Corn. BUbK. - ἢ 5c 5t Dombaetusn -- 3 δι τοῦ τὲ 
καὶ M. — καὶ κατὰ codd. edd, xci τὰ κατὰ nos: ef. Proll. p. 166. — 
ἔχοντας — ἀκούοντας codd. eid. rrorr« — ἀκούοντα nOs, — 10 ἔξτοιαν 
codd. edd. διάνοιαν nos. — 14 » ouotc x. τ. ἃ. Hipp. de oiüc. mediiei 
vol. III, p. 272 L. €alen. comment. vol. XVIII, 2. p. 632 K. -- 


naturalia quaedam iudicia communia omnes homines? Neque 
enim naturalia appellari convenit. quae non sunt omnibus 
communia, quippe eum. praeterquam quod omnibus comnunia 
sunt, naturam quoque deheaut habere communem. Equidem 
nos omnes naturalia iudicia. habere attirmo atque hoe commo- 
nendo potius quai docendo «t demonstrando neque, quasi 
ipse dixerim, pronuntio. ()ua«nam vero sunt haec? Oculi. 
qui secundum naturam con-tituti ea, quae sub adspectum 
cadunt, conspiciunt, aure- naturali consiüitutione praeditae, 
quae auditu percipienda percipiunt, lingua, quae succos 
gustat, nares, quae odore- ol!facinnt, teta denique cutis, quae 
tactum moventia persenti-cit: ad haec mens vel intellectus 
vel quocunque nomüne voles appellare. facultatem. eam, qua 


. dignoscimus, quid consequatur. quid repugnet, et reliqua, 


quae in hoc genus cadunt, ii quibus est divisio et composi- 
tio, similitudo et ἐπ] τος unde. haec profecta disputatio 
est. Hippocrates igitur de lis rebus sic scripsit: 'Simi- 
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-  * «- Φ 4 Α - "I - , 
*xüs | ἀπὸ τῶν μεγίστων. ἀπὸ τῶν διΐστων, ἀπὸ τῶν πάντως ; 


ε , , M 3i ».. 1 - 4 3 “-- 
πάντη γινωσχομένων, & καὶ ἰδεῖν x«l ϑιγεῖνν καὶ ἀχοῦσαι 
M t 4 -Ψ» "n - € » 1 - D omc ᾿ *- — n» 1 
στιν, ἃ xal τῇ ὄφει καὶ T), ἁφὴ καὶ τὴ ἀκοὴ καὶ τῇ ῥινὶ 
"mal τῇ γλῶσσι; καὶ Tj rou» ἔστιν» αἰσϑέσϑαι. οἷσι γινω- 
e - ΩΣ - * 4 »- 
'Oxoutva πᾶσι ἔστι γνῶναι. ταύτην τὴν ῥῆσιν ἐξηγησά- 
- [4 - φ 8 AJ - 
μενος τελέως £v tQ πρώτῳ τῶν εἰς TO κατὰ ἰητρεῖον ὑπο- 
μνημάτων οὐδὲν ἔτι δέομαι διέρχεσϑαι νῦν, ἀλλὰ ἀρχέσει 
x [4 - 42 - Led - 
τὰ χεφάλαια μόνον αὐτῆς εἰπεῖν. ὅτι πρὸς τὴν τῶν ὁμοίων 
?, , - , - 
τε xci ἀνομοίων ἀκριβὴ διάγνωσιν ἀφιχνεῖσϑαι χρὴ τὴν 
* * ^- e «- , - - 
«Ooyn)v τῆ: εὑρέσεως αὐτῶν ποιούμενον ἀπὸ τῶν qvOiuxQOv 
κριτηρίων,. ὥπερ ἐστὶν αἰσϑησίς τε καὶ γνώμη" καλεῖν Ól 
ἐξεστί σοι. ὡς πολλάκις εἴρηταί μοι πολλαχόϑι. καὶ διάνοιαν 
- Ἥ » .. 
καὶ vovv καὶ λογισμὺν ἢ ὅ τι ἄν τις ἐϑέλη φυλάττων τὴν ἔν- 
e , ^. - - 
roirr, ὡς ᾿πποχράτης βούλεται. ὡς γὰρ τῶν αἰσϑητῶν αἰσϑη- 
σίς ἐστι τὸ χριτήριον, οὕτω τῶν νοητῶν ἑτέρα τις δύνκιις, ἣν 


1 μεγίστων καὶ ῥηΐστων codd. edd. — 2 γιγτοσκομένων M. — ἧ θιγεῖν 
x«i om. codd. edd. — 53 x«i ri, &q y παὶ T), ἀκοὴ om. codd. edd. — 
4 ἐσθ atat M. — ots γιγνωσχομὲν € 766m M oig γιγνώσκοι ἐν ἁπασιν 
ABChE « a καὶ οἷς γιγνωσκόμενα «πασιν Corn. — 6 ἰντρίον M. --- 13 ἡ 


ὃ τι &» M καὶ ὅπως ἂν ΑΚ. - ἐϑέλοι MABCh 


lia an dissimilia sint, a principio ex maximis, ex 
facillmis percipi potest, ex iis, quae ab omnibus 
ubique cognoscuntur, quae videri et tangi et audiri 
possunt, quae visu, tactu, auditu, naribus, lingua, 
mente sentiuntur, quibus universa cognitio nostra 
constat, Qnae verba quoniam satis in. primo commentario 
de Hippocratis libro, qui est de offiema. medici, explanavi, 
nunc non est opus amplius rem . persequi, sed satis erit capita 
tantum summatim recensere, Oportere. ait. ad similium et 
di-:imilium distinctionem: pervenire dta, ut initium inventionis 
a naturalibus Judicis, 1. e. sensu et ratione, fiat... Licet autein, 
id quod saepenumero imultis Jocis à ime dietum est, intellectui 
vel mentem. vel ratiocinatioenem: vel. quomodocunque. voles, 
appellare, dum. serves. sententiam, quam Hippocrates vult. 
Quemadmodum enim sensus rerum, quae. sub sensum | cadunt, 
iudicium est, ita. earum, quae. sub. inteliegentiam, alia. quae- 
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ὅπως ἄν τις ὀνομάξειν βούληται. συγχωροῦμεν αὐτῷ, μή 
πῶς ὑμῖν τὸ πάρεργον τοῦ ἔργου μεῖξον γένηται. χρώμεϑα 
γὰρ ὀνόμασι χαὶ ὅλως τῇ πρὸς ἀλλήλους διαλέκτῳ χάριν 


ἡϑοτοῦ δηλῶσαι τὰς κατὰ τὴν | ψυχὴν δόξας, ἃς ἐκ τοῦ Oxo- 
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πεῖσϑαι τὴν τῶν πραγμάτων φύσιν ἐχτησάμεϑα. γελοῖον 
οὖν ἐστι καταλιπόντας τοῦτο περὶ τῶν ὀνομάτων ἀμιλλᾶσϑαι. 
πῶς δέ φησιν ὃ ἹἹπποχράτης τὴν τῶν πραγιιάτων εὑρίσχεσϑαι 
φύσιν; ἐὰν ἀπὸ τῶν μεγίστων καὶ ῥάστων ἀρξώμεϑα᾽ με- 
γίστων μὲν κατὰ τὴν χρείαν, ῥάστων ὁὲ κατὰ τὴν ἡμετέραν 
γνῶσιν. ἡ γάρ τοι φύσις ἄμφω ταῦϑ᾽ ἡμῖν ἔδωκεν, αὐτά τε 
τὰ χριτήρια καὶ τὸ πιστεύειν αὐτοῖς ἀδιδάκτως. αὐτὰ μὲν 
οὖν τὰ χριτήρια τά τε ὄργανα τῶν αἰσϑήσεών ἐστι καὶ αἴ 
χρώμεναι τοῖς ὀργάνοις δυνάμεις" ἡ δὲ πίστις αὐτῶν ἀδί- 
δαχτός τε καὶ φύσει οὐχ ἀνθρώποις μόνον, ἀλλὰ καὶ τοῖς 
ἄλλοις (Qoi; ὑπάρχουσα. xoi γὰρ ὁρῶντα τὸν προσιόντα 
καὶ ἀκούοντα ψόφου τινὸς ἢ φωνῆς ὑποφεύγει μὲν αὐτίχα 
μείξονος ὀφθέντος ξώου. μένει ὁὲ κατὰ χώραν. ἐὰν ἐλάτ- 
τονός τε καὶ ἀσϑενεστέρου τοῦ προσιόντος αἰσϑάνηται. εἰ 


7 εὑρίσκεσθαι φησὶν ἀπὸ M. — 9 ἀρίστων pro ῥάστων M. — 13 ἀδέ. 
δακτος τὲ superscripto o» M. — 


dam facultas, quam vocare, utcunque cuique libuerit, per- 
mittimus, ne nobis opus subsicivum ipso opere maius fiat. 
Utimur enim nominibus et omnino mutuo inter nos sermone, 
ut declaremus sensa animi, quae e naturae rerum contem- 
platione concepimus. Qua re omissa de nominibus concer- 
tare ridiculum est. Quomodo autem ait Hippocrates rerum 
naturam inveniri? Si a maximis et facillimis exordiamur, 
maximis usu, facilimis pro nostra cognitione. Natura nimi- 
rum hoc utrumque nobis dedit, ipsa iudicia et fidem, quam 
his sine ulla disciplina adhibemus. ludicia ipsa sunt instru- 
menta sensuum quaeque instrumentis utuntur facultates; fides 
sine ulla doctrina natura duce non solum hominibus, sed 
aliis etiam animalibus inest. Nam cum accedentem viderunt 
aui strepitum vocemve audiverunt, si maior est bestia, quam 
conspexerunt, confestim aufugiunt, sin ininorem et imbecil- 
liorem adventare senserunt, loco manent. Quodsi quis difh- 


* 


uiv οὖν ἀπιστεῖ τις τοῖς διὰ εἰσϑήσεως ἢ νοήΐσεως ἐναργῶς 
φαινομένοις. οὐδὲ ἐπιχειρεῖν 701; συστάσει τέχνη: οὐδεμιᾶς" 
εἰ ὃδ φαίνεται τὰ τῶν τεχνῶν ἔργα τῷ βίῳ τῶν ' ἀνϑρώπων 
χρήσιμα. πέντως που τοῖς φυσιχοῖς χριτηρίοις οὗ πιστεύοντες 
ἄνθοωποι τὴν χρίσιν αὐτῶν ἐποιήσαντο. xal ἡμεῖς tUtv- 
χέστεροι κατὰ τοσοῖτον ἐχείνων ἐσμέν. ὅτι τὰ χρήσιμα 
πολλῷ χρόνῳ μετὰ χαμάτων τὲ χαὶ φροντίδων εὑρεθέντα 
roig πρὸ ἡμιῶν αὐτοὶ μανθάνομεν ὀλίγῳ χρόνῳ. ἐὰν οὖν 
τῷ λοιπῷ τοῦ βίου μὴ κατὰ τὸ πάρεργον ἀσχῶμεν τὰς 
τέχναξ. ἀλλὰ περὶ τὴν τῶν ὁμοίων rt xci ἀνομοίων» διάγνω- 
σι» ἀεὶ φροντίζωμεν. οὐδὲν χωλύει τῶν ἔμπροσθεν ἡμᾶς 
γενέσθαι βελτίους. πῶς ovv γυμνασόμεθι καὶ ἀσχήσομεν 
ἡμᾶς αὐτούς; ἀπὸ τῶν γνωσθῆναι ῥάστων ἀρξάμενοι, καϑά- 
zo ὁ ἹἹπποχρίτης εἶπε. ταῦτα γάρ ἔστι τὰ μεγάλην ἔχοντα 
τὴν tt εἰς ὅλον τὸν βίον χρείαν χαὶ τὴ» ποὺς &AÀgA« δια- 
φοράν. 

Ἐρῶ δὲ καὶ παράδειγμί σοι παρὰ ἑκατέρου τῶν ἀνδρῶν 
ἕνεκα νοήσεως ἐναργεστέρας. ὁ μὲν ovr ᾿Ιπποχρέτης οὕτω 

1 roig διαισϑήσεως À. — 19 γυμεασώμεϑα M. — 

dit iis, quae per sensum vcl intelleetum evidentia manifesta. 
que sunt, eum ne ageredi quidei) artis ullius compositionem 
oportet; sin artium opera vitae hominum utilia esse apparent, 
naturalibus certe iudiciis utique fidem habentes homines de iis 
judicaverunt. Nosque illis tanto sumus feliciores, quod vea, 
quae maiores nostri longo temporis spatio. multis laboribus 
eurisque mvenerunt utilia, nos brevi tempore. discimus. 
(9uodsi posthae mon neslegenter artes. excoluerimus,. sed 
sinilium et dissimilium distinetioni a-siduam operam impen- 
derinus, nihil obsiabit, «quin veteribus meliores. evadamus, 
Quo igitur modo exercebimus. excolemusque nos? 8i a fa- 
cilluinis cognitu. exordieiiur, ut. monuit. Hippocrates, — Haec 
enim sunt, quae inacmam universae hominum vitae utilitatem 
afferant. magnamque inter se. labeant. differentiam. 

lieferam autem tibi exemplum ab utroque viro. sumtum, 
quo res dilucidius queat intellegi. flippocrates quidem haec 
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φησὶν ἐν τῷ Προγνωστικῷ" ᾿σχέπτεσϑαι δὲ χρὴ ὧδε ἐν τοῖσι 
“ὀξέσι νοσήμασι πρῶτον μὲν τὸ πρόσωπον roD roGtorrog εἰ 
ὁμοῖόν ἐστι τοῖσι τῶν ὑγιαινόντων, μάλιστα ὁὲ :( αὐτὸ 
ἐ ἑωυτῷ" οὕτω γὰρ ἂν εἴη ἄριστον, τὸ ὁὲ ἐναντιώτατον ToU 
291 “ὁμοίου | δεινότατον. εἴη δὲ ἂν τὸ rowróc ὁὶς οξεῖε,ς 
᾿ὀφϑαλμοὶ κοῖλοι᾽ χαὶ τὰ ἄλλα τὰ ἐφεξῆς εἰρη ένα. geirttci 
γὰρ ἐν τούτοις τὴν ἀρχὴν τῆς διαγνώσεως τῶν προνιωστιχῶ τ' 
χωρίων ἀπὸ τῶν ἐναντιωτάτων roig χατὰ qvo ἐχυυσε πε- 
ποιημένος, ἅπερ καὶ μέγιστά ἐστι χαὶ πᾶσι γυωσσὴναι ὁῶστο. 
1ὸ ταῦτα ὁέ τις προιαϑὼν δυνήσεται κατὰ βοαχὺ uctcociroez 
ἐπὶ τὰ πλησίον ἀλλήλοις ἀφιχέσϑαι ποτέ. χαϑέπεο Cu 
ἐδείξαμεν ἐν τῷ Προγνωστιχῷ πεποιηκύτα τὸν ἱπποχρέτη ι΄. 
ἀλλὰ χαὶ ὃ Πλάτων οὕτω: ἔγραψε περὶ αὐτῶν. ἡνίχα ac- 
ποίηχεν ἐν τῇ Πολιτείκ παραχαλούμενον Σωχφίτην ὑπὸ 
15 Γλαύχωνύς τε καὶ ᾿Ἡδειμάντου διελθεῖν αὐτοῖς πάντα tor 


1 τῷ om. . codd, eld. — σχέπτεσϑαι x. τ. À. M: στ σι πὶ v ' Τ' 
Ῥ. 112 L. vol. 1, p. 128 Erm. Gàlen. conument. vcl. NAVI, 2, p. 22 ^. 
— δὲ spat. vac. trium litt. ἡ ὡδε M. 9 verba Oz:.ri - ἔστε τοῖ τι 
om. Ch. : cf. Progr. 1f, p. 16. — 4 &£ovtà M ἑαυτὸ ΑΘ. -- ὁ τὸ 
τοιοῦτον codd. edd. — 6 Α verbis φαίνεται γὰρ 1:.. 8}». escerrt. ἈΧΝᾺ 
codd. FP. — 7 τούτοις ἱπποχρατῆς τὴν ἀρχὴν FU. -- s sey ἐστί τὸ 
M. — γνωσθήσεται codd. edd. γνωσθῆναι nos. -- osnip Codd. ed 
ῥᾷστα nos. — ῥαδιὰα ἀλλὰ καὶ ὁ πλάτων (v. 13, FI'.. - 12 πιποίηκοτος 


τοῦ ἱπχοκράτους M. — 14 τῇ om. codd. edd. - - 15 διελεῖν coud. edu. 
διελθεῖν nos. — 


dicit in Prognostico: 'ÁAnquirendum autem est in mor- 
bis acutis ita, ut primum consideremus. faciesne 
aegroti sit bene valentium praecipueque sui ipsius 
similis; optimum enim hoc est in aegrotante indi- 
cium, pessimum vero est, cum facies loneissime a 
similitudine recedit, qualis erit nasus acutus. oculi 
cavi' οὐ cetera, quae sequuntur. Hie enim apparet eun 
distinctionis locorum praesagientium principium ab is, quac 
naturalibus maxime contraria sunt, sumisisse, quae et maxima 
sunt et ommibus co;mitu faeilima. Quibus perceptis. faciie 
poterit aliquis ad reliqua inter se finitima paulatim desecn- 
dere, id quod Hippocratem in Pro;mostico fecisse ostendimus. 
Nee minus Plato de his in eundem modum scripsit, cutn. in 
Republiea induxit ἃ Glaucone et Adimauto üivitari Zocrateni 


es 


περὶ δικαιοσύνης λόγον. ἐπειὸὴ γὰρ ἡπίστατο δεησύμενον 
«vróv εἰς τὸ δεῖξαι το προτεθέν, ὡς οὐχ ἔστι μία τῆς ὅλης 
φ ^ - e 8 " 8 «-ὔ , 4 , 9 
ἡμῶν ψυχῆς y οὐσία, διὰ rovro πρότερον ἐπὶ πύλεως ἀξιοῖ 
, 4 , - 4 “ὃ νἘἜ τ . τι φ 
ποιησασϑαι τὸν λογον. ἔχει δὲ ἡ λέξις óc "tixov ovv, 
*- 4 , T - - 
“ὅπερ μοι ἔδοξεν, ὅτι τὸ ξήτημα. ᾧ ἐπιχειροῦμεν, οὐ φαῦλον, 
e 4 , . φ 
“ἀλλ᾽ ὀξὺ βλέποντος, ὡς: ἐμοὶ φαίνεται. ἐπειδὴ | οὖν ἡμεῖς 
e , , - * * [4 , , , 
οὐ δεινοί, δοχῶ μοι. ἣν ὁ ἐγώ. τοιαύτην ποιήσασθαι ξήτη- 
« er *^ . , [4 
σιν αὐτοῦ, οἰανπερ ὧν εἰ προσέταξέ τις γράμματα σμικρὰ 
'πόρρωϑεν ἀναγνῶναι μὴ πώνυ ὀξὺ βλέπουσιν, ἔπειτά τις 
“ἐνενύησεν, ὅτι τὰ αὐτὰ γρώμματα ἔστι που καὶ ἄλλοθϑι 
“μεέξω τε καὶ ἐν μείξονι" ἔρμαιον ἂν ἐφάνη, οἷμαι, ἐκεῖνα 
ἱπρῶτον ἀναγνόντας οὕτως ἐπισκοπεῖν" τὰ ἐλάττω, εἰ τὰ 
[4 £, * - 
“«ὐτὰ ὄντα τυγχάνει. πάνυ μὲν οὖν. ἔφη ὁ ᾿δείμαντος" 
e? 1 " - , , - 4 , , 
ἀλλὰ τί τοιοῦτον. ὦ Σώκρατες. ἐν τὶ, περὶ δικαίου ξητήσει 
᾿καϑορᾶς; ἐγῶ Got, ἔφην, ἐρῶ. ὀικιιοσύνη. φαμέν, ἔστι μὲν 


a————— --“““-..»..... . ..ὕ..ὕ......ὕ»ὅ ἡ. “ὦ 


1 περὶ τῆς δικαιοσύνης M. — 4 εἶπον ov» x. τ᾿ À. Rep. II p. 368 
CD. — 5 trr,ua ἄχρι τοῦ ἐν τῇ τοῦ ἐλάττοιος ἰδέα ἐπισκοποῦντες 
(Ρ. 938, 7) FP.— 6 μὲν ovr ABUCnhk μὲν eA punctum iu M; cf. Proll. 
p. 36. — ἡμεῖς οἱ δεινοὶ M. — 10 ἐστι MAH ἐοτί ΣΝ — 12) ἐλάττω 
εἰς τὰ M. — 15 μὲν om. codd. edd.; cf. Proli. p. 123. 


ad totum de iustitia sibi explicandam orationem. Cum enim 
eam sciret opus fore ad. demon-tiancuin qd. quod propositum 
esset, non unam esse totius anuli nostri substantiam, idcireo 
prius de civitate disserendum. sibi es-e existimavit. Verba 
eius ita se habent: 'Dixi igitur id. quod sentiebam: 
quaestio haec, quam aggredimur, non eadgua est, 
«ed hominis acute cernentis. ut julii videtur. Quon- 
iain dygitur nos parum ddonei sumus, perinde, in- 
«quali, reni investigandaim Use Cele0 dC s] quis 
nou iüdmoduu acute. cernentibus hitteras parvas e 
longinquo lejendas proposulsset, deiude animadver- 
tisset aliquis easdem litteras e-se alicubi maiores 
et iu maiore quapiam re; lucrum 11 manifestum 
esset, opiuor, ut his prinum lectis τὰ minores, 
essentne eaedem, considerarent. τὰ prorsus, Adi- 
mantus inquit, Sed quid ti σαι ον Socrates, in hac 
de justo quaestione vides? Ego tibi, inquam, licam. 
(alga de Plac Flat et aget Δ  αὰ 5 
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“ἑνὸς ἀνδρός, ἔστι δέ που πάλιν τῆς ὅλης πόλεως, πάνυ zT. 
*j Ó ὅς. οὐκοῦν μείξων πύλις ἑνὸς ἀνὸρός: utígor, ἔφ ἢ. 
ἴσως τοίνυν πλείων &v δικαιοσύνῃ ἐν τῷ μείζονι ἐνείη, 
"xul (cv καταμαϑεῖν. εἰ οὖν βούλεσθε, πρῶτον ἐν ταῖς 
5 'πόλεσι ξητήσωμεν. ποῖόν τί ἐστιν, ἔπειτα οὕτως ἐπισκές ὦ - 
ἱμεϑα καὶ ἐν ἑνὶ ἐκάστῳ τὴν τοῦ μείξονο: ὁμοιότητα ἐν τῇ 
'roU ἐλάττονος ἰδέᾳ ἐπισκοποῦντες." προγυμνάσαως οὖν nuc 
ἐπὶ πόλεως ὁ Πλάτων καὶ δείξας. ὅτι ἄλλο μέν τι τὸ cogor. 
799 ἄλλο δέ τι τὸ προπολεμοῦν καὶ τρίτον | ὥλλο τὸ Ouuvovoz'- 
to xüv ἔϑνος ἐν «vri, μεταβὰς ἐπὶ τὴν ψυχὴν καὶ χατὰ εὐτὴ͵ ν 
ἐπιδείκνυσιν ἕν μέν τι μέρος εἶναι τὸ ἄρχον. orcr εὖ ἐχῃ,- 
ἕτερον δὲ τὸ ὑπηρετοῦν αὐτῇ, καϑάπερ ἐν ταῖς πόλεσιν ὑπὴ- 
ρετεῖ τὸ στρατιωτικόν. τρίτον δὲ τὸ λοιπύν. ὃ roD τρέᾳ ἐσϑ ετὶ 
τὸ σώμα χάριν οὗ δημιουργοῦντες ἡμᾶς προσέϑεσων. xcv οὗ 
15 ἀγύμναστοι τοῦ διακρίνειν ἀπὸ ἀλλήλων τὰς ὑμοιύτητας ἕν 


-..... - --- - 


1 ἑνὸς ἀνδρὸς μείξων ἔφη (ν. 9) omissis, quae interiecta esit; v 
bis M. — 3 ὧν εἴη pro ἐνείη codd. edd. — 4 χαὶ καταμε ϑεὴν M καὶ 
ἔστι καταμ. ABChN; cf. E'roll. pp. 38 et 108. -— τ in verbo ;xitexo- 
xobyreg desin, excerpt. NXXNX codd. FP. — προγυμνώσας X. - 00 «rrr, 
ur μεταβὰς spat. vac. octo litterar. τὴν ψυχὴν M. - 11 re pro ri 

. — ὅταν εὖ ἔχῃ om. M. — ἔχεε AD. — 


Dicimusne iustitiam esse hominis unius et item to- 
tius civitatis? Plane, inquit. Nonne maior est civi- 
tas uno homine? Maior, inquit. Fortasse ivitur 
malor iustitia in maiore inest et facilior coznitu. 
Quodsi voletis, primum quaeramus in civitatibus, 
quidnam sit, deinde etiam in singulis consideremus 
maioris similitudinem in minoris specie 1nvestisan- 
tes! ]Ità postquam prius nos exercuit in civitate ['iato 
doeuitque in ea partem. aliun esse, «quae dmperaret, aliau, 
quae propugmaret, tertiam aliam opificum, transit. αὐ anii- 
mum similiterque. in. eo. ostendit, eum bene valeat, parte: 
esse unam, quae imperium obtineat, aliam, «quae eb dieto 
audiens sit, quemadmodum in. civitatibus. principi. eboediaut 
uwülites, reliquam: tertiam, quam. eorporis aleivü «ὐὐϊτας 67i 
nos fabricati sint. opitices, addiderint, etsi, qui ncnns exernci- 
tati sint. imn. discernendis. inter. se. dissinilitudinibus unan. 


εἶναι νομίξωσιν, ov τρία τὰ εἰρημένα μόρια τῆς ψυχῆς. 
“Ὁ * M , . - 
ὅπως Ovv χρὴ γυμνάξεσϑαι περὶ τὴν διώχρισιν αὐτῶν, ἐδί- 
ὁκξεν ὃ Πλάτων ἐπί vs τῆς πόλεως: διὰ πάσης σχεδόν 
τι τὴς ]ολιτείας ἐπί τὲ τῆς φυχὴς το μὲν χυριώτατον, 
τὸ τὴς ὁδιανοίμς. δείξας ἐν τῷ τετάρτῳ βιβλίῳ, τὸ δὲ 
, - 1 kj - 
ἑπόμενον αὐτῇ χατὰ τὰ ἄλλα. καιρὸς ovv ἤδη καὶ τῶν 
εἰφημένων «vrQ κατὰ τὸν Φαῖδρον ἀκοῦσαι. “ἡ ἀπάτη 
'πύτερον ἐν πολὺ διαφέρουσι γίγνεται μᾶλλον ἣ ὀλίγον; ἐν 
e - * 45 δη ων 3 A 4 e “« , 
τοῖς υλίγον. «ÀAAc μὴν κατὰ σμιχρὸν μεταβαίνων μᾶλλον λήσεις 
e» M »ω,.} “9 , Ἥ ᾿ς , - 3 » - 3 a 
ἐλϑὼν ἐπι τὸ ἐναντίον ἢ κατὰ μέγα. πὼς: ὁ οὔ; δεῖ ἄρα τὸν 
μέλλοντα ἀπατήσειν μὲν ἄλλον. αὐτὸν δὲ μὴ ἀπατηϑήσεσϑαι 
"rr ὑμοιότητα τῶν ὕντων | καὶ ἀνομοιότητα ἀκριβῶς διει- 
. " , φ €* - φ’ - - 
ὁὀέναι. ἀνάγχη μὲν ovv. 9 οὖν οἷός τε ἔσται ἀλήϑειαν ἀγνοῶν 
- e ^ D 3 e , 
ἑκάστου τὴν τοῦ ἀγνοουμένου ὁμοιότητα σμικράν τὲ καὶ 


1 νομίξονσιν codd edd. νομέξωσιν nos; cf. Proll. p. 85. — 2 À ver- 
bis πως ov» incip. excerpt. XNXXI codd. FP. — αὐτῶν om. FP. 
- $-o.FP. - κυριώτατον τῆς codd. edd. x. τὸ τῆς nos. — 5 δεί- 


ἕως om. codd. edd. — ὁ ἑπόμενον αὐτὴ κατὰ τὸν φαϊὸρον ἀκοῦσαι Ρι 
ἔπ. αὐτὴ κατὰ τὰ ἄλλα, καιρὸς δὲ καὶ Quem Y? τῶν tí'orutvor αὐτῶ 
κατίς τὸν v. τ. λ. P7. "og ἀπάτη κ. . Phaedr. p. 201 E. — κ ἢ 
ολέγον ἄχρι τοῦ γελοίαν *. T. ^. παρέξεται tp... $460, Ὁ, FI. — 9 xata- 
pecros codd, edd.; (£. Proll. p. 104. 7-12 àuóeir ro δεειδέναι codd. 
eud.; (f. supra p. ἴ 130, 6. — 13 7 orv ἢ ὃς τ᾿ ἔσται M. — 14 μικρὰν 
codd. edd. — 


———— Pd 


exse partem, non has tres animi opinentur, Quo autem modo 
i intemoscendis his. exereere. nes. debeamus, Plato. docuit 
cum in civitate per totam. propeodum Dempublicam, tum 
1 animi ipso, cuius praecipuam partem, hoc e«t inentein, in 
quarto libro, ceteras, quae eam sequuntur, in. aliis ostendit. 
Ned jam tempus est etiam ea, quae in Phaedro hae de re 
dixit, audire. 'Fraus in hi-ne, quae multum, un quae 
paululum differunt, accidit? Τὰ iis, quae paululum. 
Atqui $1 paulatim transieri-. te ad contrarium deve- 
nisse minus animadvertes, quan 31 minis Hiter- 
vallis. Quidni? Oportet 1&8110r 1l1lum, qui alium  de- 
cepturus est, ipse autem decipl noa vult, cimilitu. 
dinem et dissimilitudinem rerum penitus dignoscere, 
inmo necesse est. Nunquid 1zitur singu'arum reruimn 
LY 
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“ 3 L] -- 
ἱ'μεγάλην ἐν τοῖς ἄλλοις διαγιγνώσκειν, ἀδύνατον. οὐχοῖῦν 


t - H A -!)c6 à? , -. e . 

τοῖς παρὰ τὰ ὄντα δοξάξουσι καὶ «πατωμενοισι δῆλον ὡς τὸ 
“-- 9 e , “« [4 , - 

tragos τοῦτο δι ὑμοιοτητων τινῶν εἰσερρυὴη. γίγνεται 70tr 


οὕτως. ἔστιν ovr ὕπως τεχνικὸς ἔσται μεταβιβάξειν κατὰ 


᾿σαιχρὸν διὰ τῶν ὁμοιοτήτων ἀπὸ τοῦ ὄντος ἐχέστοτε ἐπί rov- 
ἐναντίον ἀπάγων ἢ αὐτὸς τοῦτο διαφεύγειν Ü μὴ ἐγνωρικώς. 0 
ἐστιν ἕκαστον τῶν ὄντων: οὐ μὴ ποτε. λόγων ἄρα τέχυη τος ὦ 
“ἑταῖρε. ὁ τὴν ἀλιηίϑειαν uy; εἰδώς. δόξας δὲ τεϑηρευχὼς γελοΐίῃ iv 
τινά, ὡς ἔοιχε, καὶ ἄτεχνον παρέξεται. ὅτι δέ, ὡς Ixaozoctas 
ἔλεγε, τινὰ 'μέν ἐστι óGor« γνωσθῆναι. τινὰ δὲ οὐκ ἔστι. τὴν 
ἀρχὴν ἀπὺ τῶν ὑάστων ποιητέον. ἃ καὶ πᾶσιν ἀνϑρώποις Quo- 
λόγηται διὰ τὴν ἐνάργειαν. οὕτω καὶ ὁ Πλάτων ἐγίνωσκε" 
αάϑοις δὲ ἂν ἐκ τῆσδε τὴς ὀησεως αὐτοῦ" '&Q οὖν οὐ πὸ τὶ 
δῆλον τό γε τοιόνδε, ὡς περὶ μὲν ἔνια τῶν τοιούτων 0uo- 


1 οὐκοῦν M οὐκ οὖν ABChk; ef. Proll. p. 29. — 2 ὡπατωκἕεοις ἢ 
M azeton£roig ABCh Καὶ ἀπετωιένοισε nos; ef. P'roll. p. 21. — ὃ γοῦν 
M οὖν ALC nk. — doen Q0 M. τεχνικῶς M. — 95 ὁμυίοότιτι i 
M. — 6 διαφεύγων M. — v A verbis ὅτι δὲ incip. excerpt. NNXNX UU 
codd. FP. -- lU τι τὸ ἀρχὴν 2 — 11 ἀεὶ pro ὦ καὶ P. — ὠκολόχζοετο 
P. — 12 ἐνέργειαν M. — οὐτὼς P. -- ὁ om. FP. — 1: δὲ om. FF 
— ἀφ᾽ οὖν x. t. Δ. Phaedr. p. 203 A. — 14 £row pro ἔνιις M. - 


veritate ignorata similitudinem eius, quod ignora- 
tur, vel parvam vel magnam in aliis rebus digno- 
scere poterit? Nequaquam poterit. Erzo in eos, 
qui praeter rerum naturam opinantur ac falluntur, 
constat errorem illum ex similitudinibus quibusdam 
irrepsisse. Sic proteeto aceidit. Num igitur pot- 
erit aliquis artificiose vel alios paulatim per simili- 
tudines a vero in contrarium traducere vel ipse 
hune errorem evitare, nisi singularium rerum natu- 
ram cognoverit? Minime. Dicendi igitur artem, 
amice, jlle, qui veritatem ignorans opiniones secta- 
tur, ridiculam, ut videtur, et. inertem exhibebit." 
Ceterum, quoniam, ut llippocrates dicebat, quaedam sunt 
facillima cognitu, quaedam non ita, exordium a facillimis, 
quae propter evidentiam inter ommes homines constant, fa- 
ciendum est; id quod etiam. Platonem sensisse ex lis verbis 
cognosces: *Noune omnibus illud perspicuum est, nos 
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νοητικῶ; ἔχομεν, περὶ δ᾽ ἔνια στασιαστιικῶς; δοχῶ μὲν ὃ 181 
ἱλέγεες μανϑάνειν, ἔτι δ᾽ εἰπὲ σαφέστερον. ὅταν τις ὄνομα 
"εἴπῃ σιδήρου ἣ ἀργύρου, &Q οὐ τὸ αὐτὸ πάντες διενοήϑη- 
ἵμεν: καὶ μάλα. τί δ᾽. ὅταν δικαίου ἢ ἀγαϑοῦ; οὐχ ἄλλος 
“ἄλλῃ φέρεται καὶ ἀμφισβητοῦμεν ἀλλήλοις τε καὶ ἡμῖν 5 
'αὐτοῖς: πάνυ μὲν οὖν. ἐν μὲν ἄρα τοῖς ξυμφωνοῦμεν, ἐν 
*Ót τοῖς ot. οὕτω. ποτέρωθϑι οὖν εὐαπατητότεροί ἐσμεν καὶ 
'j ῥητορικὴ ἐν ποτέροις μεῖξον δύναται; δῆλον ὅτι ἐν οἷς 
πλανώμεθα. οὐχοῦν τὸν μέλλοντα τέχνην ῥητορικὴν μετ- 
“ἐένακι πρῶτον μὲν δεῖ ταῦτα ὁδῷ διῃρῆσθαι καὶ εἰληφέναι 10 
'reré χαρακτῆρα ἑκατέρου τοῦ εἴδους, ἐν ὦ τε ἀνάγκη τὸ 
᾿πλῆϑος πλανᾶσϑαι καὶ ἐν à μή. καλὸν γοῦν, ὦ Σώχρατες, 
“εἶδος εἴη ἂν κωτανενοηχὼς ὁ τοῦτο λαβών. ἔπειτά yt οἶμαι 


1 στασιωτικώς A. — στασιαστικῶς" ἄχρι τοῦ ἄριστα λέγεις (p. 742, ἢ 
FP. — ὀλψον pro ὃ λέγεις X. 2 δ᾽ εἰ περὶ σαφέστερον MABCh 
δ᾽ εἰπὶ c. Corn. Chi. -- τίς sp. vac. septem. litterar. παηδήρου ἢ M. 
- 3 ὀιενοηϑήμεϑα sp. vac. septem litter. τί δ᾽ ὅταν M. — 5 ἀμφισβη- 
τεῖίται M ἀμφισβητοῦσιν ABChK ἀμφισβητοῖ, μὲν Corn.; cf. Proll. pp. 38 
et. 100, — 6 crugororurr codd. edd. — τ ποτέρωϑεν codd. edd. ποτέ- 
ρωϑε Corn.: cf. Proil. p. 102. — εὐαπαντώτεροι M. — 8. ῥητορικὰ M. 
— δύναται εἶναι codd, edd. eret. eiecit. Corn.; cf. Proll. p. 111. — 
δῆλον ὅτι M órzorori ADUChRK; cf. l'roll. p. 29. — τὸ μὲν δὴ MABCII 
u. δεὶ Corn, K. — ηύρησθαι codd. cdd. διηρῆσϑαι Corn. -— 13 εἴη ἂν 
codd. edd.; cf. "roll. p. 123. 


in quibusdam eiusmodi rebus consentire, in quibus- 
dam dissentire? Videor mihi intellegere, quod dicis; 
planius tamen expliees velim. Cum quis ferri vel 
arcenti nomen dixerit, nonne 1dem ounes animo sta- 
tim concipimus? Profecto. Quid? cum iusti aut 
honi nomen. nonne alius alio fertur et tim ab aliis, 
tum a nobis ipsis dissidlemus? Magnopere quidem. 
])u quibusdam isitur consentit us, n quibusdam non. 
)ta est. lam utra ex parte faciliores decepti suinus 
utrave in parte rhetorica plu- valet? Nimirum, ubi 
erramus, Qui isitur rhetoricam artem tractaturus 
est; ds debet primuni haec. vio quadam distincta et 
quandam utriusque speciei firuram perceptam ha- 
bere, ubi multitudinem errare fallique. necesse sit, 
ubi non. J'raeclaram sane, Socrates, - peciem cogno- 
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4 - » , ΠῚ , * . «4? δ 8 
ἱποὸς ἑκάστῳ γιγνόμενον uy λανθάνειν, κἀλ ὀξέως ci! "e 
ἵνεσϑαι. περὶ οὐ ἂν εαὐλλι, ἐρεῖν, ποτέρου 0r TOP γένους 


τυγχάνει. τί μὴν: τί Orr; τὸῦ ἰΐϊρωτα πότεροι" gud 
* - 4 » ** - , - Φ . 
'etv«t τῶν Cugiaprióruor p τῶν uy; τῶν CHqtOjM TIG uet 


, "4 *. n4 » ῳ -. . . ει - * Li . 
33 'Ó zov? ἢ οἴει Cv Gov Sez yeonért— εἰπεῖν. «€ rir δὴ εἰπὲς ao» 


“αὐτοὺς ὡς βῥλάβη τέ ἔστι τῷ ἐρωμένῳ καὶ ἐρῶντι καὶ coni 
ὡς μέγιστον τῶι ἀγαθῶν τυρχάνεις GouGré λύγρεις. εὖτ 
μὲν ἡ φῆσις ἐν τῷ Φαίδρῳ γέφοκπται διδάσκοντος εὐτοῦ 
αηδεμίαν ἀιφισβήτησιν ἔχειν τὰ τοὶς φυσιχοὶς χρφιτη οὐ : 
ἐναργῶς ὑποπίπτοντα, ἐν οἷς δὲ aor μηδὲ ὅλως ὑποπίπτει 
TOig κοιτηρφίοις τοῦτοις ! «αὐδρὼς ὑποπίπτει. τὴν «ἀφισβὲ- 
τησιν γίνεσθαι" καὶ 19 ye vr σαι κατὰ ταῦτα διεκοί- 
νουτίς τὰς τῶν ποσγιιτων ὁκοιότητας. EIC. EQ οὕτως gc 
πρὸς ἄλληλα κιτὰ τὰς τῶν ἐν αὐτοῖς ὑμοιύτητας ἢ Thr πεο- 


2 εὑρεῖν pro ἐρεῖν M. -- 4 τῶν ante cumiodrr. om. codd. edd τος 
'roll. P: )pue. -- ὦ eV χρή σέ αἱ οὐ χων σε Δα κα ἰν τ ἀν d rou. |o 
— & ài codd. edd. & rrr δὴ Corn. -- 6 βλώβη motore M. - 8 ie 
ἐθάπτε ". — ἡ αὐδεάλο Pee GUpgUrigty )!U empieirraoew, V - 


10 ἐν οἷς ὁὲ ἤτοι Ε1' ἐν oig δ᾽ ἦτοι M ἐν οἷς δὴ rot ΔἸ uk -- 
13 διιοιύτητας ἢ τὴν v. dE eomiesls quie interiecta sui, verbis BUM 
— 14 in verbo z«gaAicvynw des; eve; AXXXID eodd. UL. -- 


seat, qui istud perceperit. Deinde in singulis rebu- 
versantem opinor non iunorare, sed acute sentire. 
utrius sweneris sit τὰ, de quo dicturus ον GOGuidni? 
Quid igitur est? Ymorem utrum ex ambiguis con- 
troversisque dicamus necne? Ex ambiguis procul 
dubio; an putas tibi concessurum eum esse, quae de 
eo modo dixisti, tam ei, qui ametur, quam: ei, «qui 
amet, detrimento es«e et rursus omnium maximum 
bonorum? Optine dicis, Atque haec. est oratio, quam 
in. Phaedro. Plato. seripsit. docens. ea, quae — naturalibus 
judiciis manifesto subicerentur, nullam controversiam. habere, 
in lis vero, quae aut omnino non aut obseure. tantum | cauce 
rent sub haee iudicia. controversiam exsistere, In. eo igitur 
genere exerceri hominem. oportet, qui. rerum. similitudine 
discernat..— Nonnulla enim secandum eorum, quae iis msunt, 
-anilinelines aut diversitatem dti dnter se. comparata. sunt, 
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[ e , 1 e , e , L| » , 
ἀλλαγὴν, ὡς κατά τι μὲν υπάρχειν Ouour, κατά τι δὲ avo- 
μοι. καὶ χρὴ τῶν τοιούτων ὁιαγνωστικὸν τὸν τεχνίτην 
εἶναι. ὡς ἀχριβῶς τὲ ἅμα καὶ ταχέως δύνασϑαι γνωρίζειν, 
» φΦ0 , 3, , Ἢ ν᾿» e JU , , 
εἰ ouoit ἐστιν ἀλλήλοις ἢ ἀνόμοια. ὅπερ ovv ἀεὶ καὶ λέ- 
γοντός μουν καὶ γράφοντος ἀκούεις. ἀκούσῃ πάντως xcd 
νῦν. ἡ καϑόλου μέϑοδος χωρὶς τοῦ γυμνασϑῆναι κατὰ 

& - , , , , 4 3 M" , , 
πολλὰ τῶν ἐν μέρει τεχνίτην ayaO0v ovy oic t£ ἐστιν ἐργά- 
σασϑαι. καὶ τοῦτο ἐπὶ πάντων ἔνεστί σοι ϑεάσασϑαι τῶν! 
τοιούτων" ἐπὶ ἕνιά γε μὴν οὕτως ἰσχυρὰν δύναμιν ἔχει, ὡς 
τὴν μὲν καϑόλου μέϑοδον ἐνιαυτῶ μόνῳ δύνασϑαι τελεώ- 

- N 0» 1 o^ - 

τατὰα μαϑεῖν,. τὴν δὲ (σκησιν, εἰ μὴ διὰ olov τοῦ βίου 
γένοιτο, κολούειν εἰς τὰ τῆς τέχνης ἔργα. καὶ φαίνεταί γε 

Ll * [4 
σαφῶς οὐὔσα τοιαύτη τέχνη ἡ λογιστική τε καὶ ῥητορικὴ καὶ 
ἡ διὰ τῶν ὀργάνων ἐνεργοῦσα μουσική. τοσαύτης μὲν 
v * , 3 [1 , φ e 
ovr ἀσκήσεως ἀποδεικτικὴ μέθοδος ov δεῖται, χρηξει ài 
οὖν οὐχ ὀλίγης καὶ αὕτη. γυμνάξεσϑαι γοῦν χρὴ γυμνασίαν 

e , , [4 

καϑ᾽ ἑκάστην ἄσχησιν τέχνης ἐν ὕλαις. ὧν εἰς τὰς χρη- 


8 πασῶν codd. edd. πάντων nos. — βιάσασθαι pro ϑεάσασθαι M. 
— ἡ ἔχον codd. edd. ἔχει nos; cf. 'rcll. p. 100. — 10 £»t αὐτῷ MAB. 
— 13 ἡ post τέχνη om. codd. edd.; cf. l'roll. po109. — 18 χοιδει 
γοῦν codd. edd. ze. δὲ ovr nes — 16 xai αὐτὴ R. — 17 ὧν tig τὰς 
M or τας ABChh; cf. Proll. p. 55. — 


ut in aliqua re similà, in aliqua dissimilia sint. — Oportet- 
que talia iuternoscendi peritum esse artificem, ut exacte si- 
mul et celeriter, similiane inter se an dissimilia. sint, eogno- 
cere. possit. lam illud, quod. semper à me soles tum. voce, 
tum seriptis audire, etiam. nune omrino ἀπ τς Generalis 
disserendi ratio sine multa in sinzularibus exercitatione iititi- 
ceti bonum. efticere. non. potest. Quod. eum ini omnibus 
huiuscemodi tibi videre lieet, tum in. quibusdam tantam vim 
habet. ut generalem. quidem rationem. unius. anni spatio 
possis discere quami absolutissimne. exercitatio. vero. nis per 
totam. vitam colatur, parum proriciat ad artis opera. Cuiu-- 
nedi artes. esse arithmetica et rhetorica et musica, que per 
instrumenta fiunt, apparet, — At demonstrandi ars. ae. ratio 
non tanta. indiget ila quidem exereitatione, sed tamen. haud 
exituamn et ipsa requirit, Et exercitationem quidem in omni 


$ 
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σίμους τῷ βίῳ πράξεις δεόμεθα. x&v γὰρ Ort μάλιστα Tr 
φύσιν ἀρίστην τις ἔχων εἰς ὁτιοῦν ἔργον ἀμελήσιν, τὴς COXM- 
σεως. οὐδειὺς τῶν ἐπουλειποιένων μὲν τῇ φύσει. πλεὸ- 
νεχτούντων δὲ τῇ κατὰ τὴν ἄσκησιν' ἐπιμελείᾳ βελτίων 
5 ἐστί. νόησον γοῦν τινα τῇ τὲ τῶν σκελῶν κατασκευὴ καὶ 
τῇ τοῦ παντὸς σώματος ὀώμῃ κάλλιστα διακείμενον. ἡ πελὴς 
κότα δὲ τῆς φύσεως εἰς τοσοῦτον. ὡς πρὸς τῷ κμηϑέπωοτε 
δραμεῖν ἔτι κἀν τῷ περιπατεῖν «d βλεικεύοντα διατελεῖν. 
τ ὼς ἀδύνατόν [ἐστι τοῦτον Oáruziorixiv γενέσθαι χωρὶς 
1: toD τὴν ἔμπροσϑεν ἀογίαν ἀποϑέμενον εἰς ἔϑος ἑαυτὸν κε- 
ταστῆσκι γυμνασίων τῶν κατὰ φύσιν οὐδὲ τούτων TOP TUt- 
χόντων, ἀλλὰ μάλιστα οἷά ἐστιν οἰκεῖα σκέλεσιν. ὡς. Eoi 
γέ τις παραλαβὼν τὸν οὕτω πεφυκύτα ιιεταραίνειν μὲν ἐπὶ 
λεπτοῦ σχοινίου διδάξῃ. πρὸς ξύλον d£ ὄρϑιον ἀνκροιχάσϑει. 
ι5 καϑάπερ οἱ ϑαυματοποιοὶ διδέσκοισε τοὺς μαθητάς. οὐ 
μόνον οὐκ ἂν ἕλοιτο υἱχὴν τὴν Ὀλυμπίασιν. ἀλλὰ ovót τῶν 

4 ἐπιμέλειαν M. --- τ πρὸς τὸ Δ. — 10. μεταστῆναι MADBCh. -- 

11 οὐδὲ τούτων τῶν οὕτως πεφσυχότωῶν πεταραΐνειν (v. 15. omissis, quae 
interiecta sunt, verhis M. -— 14 eoVoator M. -- 15 Uv«ruccroxorot M. 


— 16 &lowro MABUh z1orro Corn. K; cr, Proll. p. 101, — Ὀχυμπεονέ 
x5v codd. edd. τὴν OZvuzi«ci» nos, — 


artis administratione. adhibere i115 materiis debemus, qubu- 
ad utiles vitae actiones nobis opus est, Nam sl quis quani- 
vis optimo ad opus quodam imzenio praeditus. »eelexerit 
exercitationem, illis, «ui Jieet natura sint inferiores, exercendi 
tamen cura ae diliszentia praestant, non nielior evadet..— bEinse 
cogitatione aliquem. erirum structura. totiusque. corporis To- 
bore optime constituti, sed qui naturim suam adeo necieve- 
rit, ut, praeterquaur quod. niuquam  eirrat, vel im ideambula 
tione semper sesiniter needat; fier. utique. non. potest, ut ἐν 
unquam Olvmpioniees. fiat, nis1 pristina seznitie lla. deposita 
ad naturalium exereitationum. eoensuetudinem se transterat ne- 
que harum, quae cuilibet obvio s, sed quae cruribus maxüne ac- 
commodatae sunt: nam zi quis talem lioninem docendum suscee- 
perit iusseritque per tenuem tuniceulum ineclere vel in erectum 
lignum sursun eniti, -jcut. praestisiatores diseipulos docere so- 
lent, non modo victorian Olyii dicam non eons-squetur, verum ne 
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ἐπιτυχόντων ἀνθρώπων ὠκχύτερος ἄν ποτε ὀφθεί,. τοῦτο 
οὖν Ἱπποχράτει τε καὶ Πλάτωνι γέγραπται παραδείγματα 
γράφασιν tig τὲ τὰς τέχνας καὶ πάσας τὰς χατὰ τὸν βίον 
ποάξεις χρήσιμα. παραϑήσομαι δὲ ὀλίγα χώριν τοῦ συν- 
οφϑῆναι τὴν ἰδέαν αὐτῶν. οὐ μὴν xol ἀρκεσθῆναί γε τούτοις ^ 
ἀξιῶ τοὺς βουλομένους γενέσθαι τεχνίτας κατὰ τὰς τέχνας, 
ἃς ἂν αὐτοὶ τυγχάνωσιν ἀσχοῦντες, ἀλλὰ γυμνάζεσθαι 
διὰ παντός. ὥσπερ οἵ ῥητοριχοὶ γυμνάξονται χαθ᾽ ἰκάστην 
ἡμέραν ὑποϑέσεις εὑρίσκοντες ἐπιτηδείου; εἰς τὴν προκει- 
μένην ἄσχησιν. | "0 
Εἰλήφϑω δὴ παρὰ Πλάτωνος μὲν πρῶτον, ὃ κατὰ τὸ 185 
πέμπτον τῆς Πολιτείας ἐδίδαξεν. ἔνθα περὶ τῆς τῶν γυναι» 
xGr φύσεως ἄρχεται τῶν αὐτῶν ἐπιτηδευμάτων τοῖς ἀνδρά- 
σιν ἀξιῶν μετέχειν αὐτάς, ὡς ὧν καὶ τὴν αὐτὴν ἐχούσας 
φύσιν, εἶτα αὐτὸς ἀντιλαμβάνεται τοῦ λόγου, φησὶ δὲ οὐκ 
ἂν ἴσως συγχωρῆσαί τινα τὴν αὐτὴν tret φύσιν ἀρρενός 
τε καὶ ϑήλεος σώματος ἐπιδείκνυσί τε, χατὰ τί τὴν αὐτὴν 


RU 
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1 γυμνάσασϑαι M. — 11 πρῶτον ἢ κατὰ M. — 14 ἀξιῶμεν ἔχων M. 
— 11 τί om. M. — 


vulesaribus quidem hominibus velocior unquam — videbitur, 
lloe est, quod ab Hippocrate. et. Platone. seriptum est, qui 
exempla et ad artes et ad. omnes. vitae actiones. utilia. nobis 
tradiderunt. Subiungam pauca quaedam, tantum. ut. illorum 
forma ugnoscatur. Αἴ his minime contentos esse velim illos 
qui artifices fier. volent mn. gs. artibus, quascumque. colunt, 
«ed assidue exercitatioent se dedere neces es, quemadaiedium 
rhetores singulis quibusque. diebus sese exercere. solent avi 
menta 3nvenientes ad. proposition mestitut.onem idonea, 
SNSumatur iritur a ['latone primum, quod m suite de 
Republica docuit, ubi de mulieri. natura. disserere. ἅν} 
vultque eas eidem quiae ον «huida sectari, «| pere qiio 
esdem qua illi natura. praed'tae sint, deimide liane d1p-e ora 
tionem impugnat. — Ait autem non conceess'imim fortasse. ali- 
quem eandem et maris et denmae maturam ese atque χὴν 
creo, in quanam re eandem diiit, ὀστοῖς, Crus tte 
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φησὶν ἐν τῷ Προγνωστικῷ" ᾿σκέπτεσϑαι δὲ χρὴ cóc ivit. 
“ὀξέσι νοσήμασι πρῶτον μὲν τὸ πρόσωπον τοῦ νοσέοντος t 
*Ouolóv ἐστι τοῖσι τῶν ὑγιαινόντων, μάλιστα ὁὲ εἰ ut 
«ἑωυτῷ οὕτω γὰρ ἂν εἴη ἄριστον, τὸ ὁὲ ἐναντιώτατον τι 
721 ὁμοίου | δεινότατον. εἴη ὁὲ ἂν τὸ τοιύνδε΄ δὶς o 
ὀφθαλμοὶ κοῖλοι᾽ x«l τὰ ἄλλα τὰ ἐφεξῆς εἰρημένα. φαίνει. 
γὰρ ἐν τούτοις τὴν ἀρχὴν τῆς διαγνώσεως rcr x907rgotzi 
χωρίων ἀπὸ τῶν ἐναντιωτάτων τοῖς κατὰ φύσιν ἔχουσι 1. 
ποιημένος, ἅπερ καὶ μέγιστά ἐστι καὶ πᾶσι γνωσϑὴηναι 7 
1 ταῦτα δέ τις προμαϑὼν δυνήσεται κατὰ βραχὺ μετάρει! 
ἐπὶ τὰ πλησίον ἀλλήλοις ἀφικέσθαι ποτέ, καϑάπερ cC 
ἐδείξαμεν ἐν τῷ Προγνωστικῷ πεποιηκότα τὸν Ἵπποκχρατ!:. 
ἀλλὰ καὶ ὁ Πλάτων οὕτως ἔγραψε περὶ αὐτῶν. ἡνία τι 
ποίηκεν ἐν τῇ Πολιτεία παρακαλούμενον «Σωχφάτην uc 
5 Γλαύχωνός te καὶ ótiuévrov διελθεῖν «ὐτοῖς πάντα το 


1 τῷ om. codd. edd. — σκέπτεσϑαι x. τ. Δ. Hippo. Prom. wie 
. 112 L. vol. I, p. 128 Erm. Galen. comment. vol. A Vlil, 2, n “5 
-—— δὲ spat. vac. trium litt. ἡ ὧδε M. 2 verba οξέσι -- ἐστι τῷ ' 
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om. Ch K; cf. Progr. 1I, p. 16. — 4 ἑωυτῶ M ἑαυτῶ A BChR. — δ 
τοιοῦτον codd. edd. — 6 À verbis φαίνεται γὰρ incip. escerpt. XM 


codd. FP. — 7 τούτοις ἱπποχράτης τὴν ἀρχὴν FD. --ὐ u£g T 
M. — γνωσθήσεται codd. edd. γνωσθῆναι nos. — («oia codd. ^» 
ῥᾷστα nos. — ῥάδια ἀλλὰ καὶ ὁ πλάτων (v. 13) FI. -- 12 ssa 
τοῦ ἱπποκράτους M. — 14 τῇ om. codd. edd. -- 15 διελεῖν codd. 


διελθεῖν nos. — 


dicit in Prognostico: 'Anquirendum autem est in B0" 
bis acutis ita, αὐ primum consideremus, facies" 
aegroti sit bene valentium praecipueque sui ip3 
similis; optimum enim hoc est in aegrotunte indi 

cium, pessimum vero est, cum facies longissime! 
similitudine recedit, qualis erit nasus acutus. oculi 
cavi' ei cetera, quae sequuntur Hie enim apparet eut 

distinctionis locorum praesagientium principium ab iis wu" 
naturalibus maxime contraria sunt, sumsisse, quae οὗ may 
sunt et onmibus cognitu facilima. Quibus perceptis facik 
poterit aliquis ad reliqua inter se finitima paulatim dest 
dere, id quod Hippocratem in Progmostico fecisse ostel ndiniu- 
Nec minus Plato de his in eundem modum scripsit, culi n 
Republica induxit a Glaucone et Adimanto iuvitari Pocril" 
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ee φ [4 ee , ee ᾽ 4 3 " 
(2X6 OopynOrOs 00« τε πολέιιω &£rexe διδάσκεται χαὶ ασκεῖ- 
4 - . Φ - φΦ 
ται. μετέχειν ἀξιοὶ καὶ τὰς γυναῖκας. ἐπὶ αὐτῶν δὲ «vti- 
- τ κε’ " ’ , * € 
λαμβανόμενος τοῦ λόγοι τάδε φησί 'βούλει ovr, gv δ᾽ dyà, 
e - ll e - * 1 . - te 4 , 
“ἡμεῖς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς ὑπὲρ τῶν ἄλλων (ἀμπφισβητήσωμεν, 
*ire μὴ ἔρημα τὰ τοῦ ἑτέροι' λόγον" πολιορκῆται; οὐδέν. 
e: , , 1 A 4. - e LI 4 ’ 
ἔφη. κωλύει. λέγωμεν δὴ ὑπὲρ αὐτῶν, οτι ὦ «Σωχρατές τε 
“καὶ Γλαύχων. οὐδὲν δεῖ ὑμῖν ἄλλους ἀαφισβητεῖν" αὐτοὶ γὰρ 
“ἐν ἀρχῇ τῆς κατοικίσεως. ἣν ὠκίξετε πόλιν. ὁμολογεῖτε δεῖν 
“κατὰ φύσιν ἕκαστον ἔνα £v τὸ αὐτοῦ πράττειν. ὡμολογήσαμεν, 
* *e τ , 
“οἶμκι" πῶς γὰρ οὔ; ἔστιν οὖν ὅπως οὐ πάμπολυ διαφέρει 
e 4 ? 1 M , - 4 4 [ . ^ » 
γυνὴ &rópos τὴν! φυσιν; πῶς ὁ ov διαφέρει: ovxovi ἄλλο 
*xei ἔργον ἑκατέρῳ προσήκει προστάττειν τὸ κατὰ τὴν] 
" - » - τ * , 
᾿ξκυτοῖν φύσιν: τί μὴν: πῶς ovr ovcy ἁμαρτάνετε νυνὶ xal 
, . -^ , * 
“τἀναντία ὑμῖν αὐτοῖς λέγετε qeoxorrez «v τοὺς ἄνδρας καὶ 
τὰς γυναῖχας δεῖν τὰ αὐτὰ πράττειν πλεῖστον κεχωρισμένην 


9 αὐτῷ M. — 3 βούλει οὖν x. τ΄ 4, Rep. IV p. 453 Δ΄ -- 4. ἀμφισβη- 


τήσοιεν MAD, — ὁ λέγομεν MAT. — κ κατοικήσεως codd. edd.; cf. 
Proll. p. 81. — κτίζετε M. ὠκίζετε ND οὐκίζετε Ch. --τ- ομολογεῖτε 
codd. edd, — 11 δ᾽ om. codd. edd. — orzo?Pr M οὐκ ovy XADChK; 


ef. Proll. p. 29. — 


tionum, quibus nudi uti solenm-, et. equitandi. quaeque. belli 
eausa docentur et exercentur, eorum participes ficii feminas 
vult. sed huic de illis orationi ita occurrit: "Vi-ne igitur, 
inquam, nos nobismet ipsis pro ceteris ndversemur, 
ne sine defensione quae «unt alterius partis oppu- 
«nentur? Nihil, inquit, impedit, Dieamus titur 
hune in modum: nihil opu- e-t, Socrates et Glauco, 
αὐ alii vobis adversentur: niin infer vos jpsos sta 
tim ah initio, cum civitatem conderetis, convenit 
oportere. secundum. naturiin. unutquemaque. unnm 
quiddam, quod suum esset, peraz ire Convenit, o 
uor; quidni? Non bietur lose mulier natura a viro 
differt? Cur non ditferat? Erz uie oras quoque ntri- 
vis aliud naturae uüutriussis aptum est tribuendum? 
Ouidui? Quomodo iitur non peceetis nune. vobis 
que. ipsis adversemini, αὐ ὅλ δε qui dicatis rnrens 


viros et mulieres oportere canc np auzere, etm tamen 
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ἱφύσιν ἔχοντας: ἕξεις τι. ὦ ϑαυμάσιε. πρὸς ταῦτ᾽ ἀπολογεῖ- 
σϑαι:᾽ ἐν τούτοις εἰπών τινὰ περὶ τὴς ἀντιλογικὴς Óvr«- 
μεως ἐφεξῆς γράφει τὴν ῥῆσιν τὴς ἀντιλογίας ὧδέ πως" 
ἱχινδυνεύομεν γοῦν ἄκοντες ἀντιλογίας ἀπτεσϑαι. πῶς: τὸ 
5 τὴν αὐτὴν φύσιν ὅτι οὐ τῶν αὐτῶν δεῖ ἐπιτηδευμάτων 
τυγχάνειν πάνυ ἀνδρείως τε καὶ ἐριστικῶς κατὰ τὸ ὄνοιια 
'διώκομεν, ἐπεσχεφάμεϑα ὁὲ οὐὸ᾽ ὑπηοῦν. τί εἶδος τὸ τῆς 
τέρας τε καὶ τῆς αὐτῆς φύσεως καὶ πρὸς τί τεῖνον ὡριξό- 
ἐμεϑα τότε, ὅτε τὰ ἐπιτηδεύματα ἄλλῃ φύσει KAÀe. τὴ Oi 
ιο 'αὐτῇ τὰ αὐτὰ ἀπεδίδοιιεν. οὐ 7&9 οὖν, ἔφη, ἐπεσκει (- 
*u&8a. τοιγάρτοι, εἶπον. ἔξεστιν ἡμῖν. ὡς ἔοικεν. ἀνερωτῶν 
“ἡμᾶς αὐτούς, εἰ ἡ αὐτὴ φύσις φαλακρῶν καὶ κομητῶν καὶ 
οὐχ ἡ ἐναντία, καὶ ἐπειδὰν ὁμολογῶμεν ἐνκιτίαν εἶναι, ἐὰν 
788 φαλακροὶ σχυτοτομῶσι. μὴ ἐᾶν κομήτας. ἐὰν ὁ᾽ αὖ κομῆται, 


2 l» om. ΔΑΒ, — 4 w»óvrevourr x. v. 1. Rep. Iv p. 151. B. -- 
οὖν pro γοῦν codd. edd, — τὸ τὴν οὐτὴν eodd, edd. "τὸ un τὴν Plat 
Gr., sed falso: dicendum ... τ οὐ Corn.; ef. Stallb. ad h.l -- 
1 ἐπισκεψόμεθα MAB ἐπεσκει μεθ Corn, ChR; cf. Proll. p. 81. 


οὐδ᾽ ὅπη οὖν M οὐὸ᾽ 9m1073 AB οὐδ᾽ ὁτιοῦν ChK. — ἃ τῶν 
τινὸς pro τεῖνον M. — 9. τότε {τε M AB ὅτε om. Chh; cf. Poll. 
ὅδ. — 11 τοιγάρτε M. -- 13 ὠμολογῶμεν MAXABCh. — 14 σχυτο- 


p. 
μῶσι NA BCh. 


natura plurimum inter se distent? Habebisne, miri- 
fice, quo nostram adversus haee causam tuearis? 
In his postquam quaedam de vi contradictionis. disputavit, 
deinceps totum contradictionis -ernonem subiungit. in. hune 
modum: 'Videmur certe inviti contradictionem attin- 
gere. Qua ratione? Naturam non eanden ne opera 
quidem eadem tractare debere fortiter admodum vt 
conteutiose seeundium nomen sectainur, consideravi- 
mus autem nullo pacto, «quam -peciem diversae 
eiusdemque naturae etquo pertinentem tune desigua: 
verimus, cum studia alii uaturae alia, eidem vero 
eadem attribuimus. Non sane, inquit, consideravi- 
mus. Quapropter, inquam, lieet nobis, ut videtur. 
ex nobis ipsis quaerere, sitne eadem natura calvo- 
rum et comatorum, non contraria, atque ubi con- 
cesserimus esse contrariam, si calvi calceos confi- 
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4 . " 9, "4 - - φ 4 
'ἱμὴ τοὺς ἑτέρου. γελοῖον μέντ᾽ ὧν εἴη. ἔφη. ἀρὰ κατ 
e» T P . "o^ , , ΄ 4 
ἄλλο τι, εἶπον" £7Q. γελοῖον» 3j τι TOTE οὐ πάντως τὴν 

. e Li , , , - 
αὐτὴν καὶ τὴν ἑτέραι φύσιν ἐτιϑέμεϑα. ἀλλ ἐκεῖνο τὸ 
"εἶδος τῆς ἀλλοιωσεώς τε καὶ ὁμποιώσεως μόνον ἐφυλάττομεν 
τὸ πρὸς «αὐτὰ τεῖνον τὰ ἐπιτηδεύματας οἷον ἑατριχὺν μὲν 
"xui ἑἱκτρικχὺν τὴν ψυχὴν Ort& τὴν αὐτὴν φύσιν ἔχειν ἐλέ- 
χαὶ ρικχὺν τὴν ψυχὴν ὄντα τὴ "ν»ᾳ χει 

" . " m . ^ 4 
'/OHEV' καὶ οὐκ οἴει; ἔγωγε. lurguxov δέ γὲ καὶ τεχτονιχὸν 
e » , » - * 4 4 , ἢ 4 - , 
ἄλλην: πάντως που. OvxOUr. ἡ, Ó ἐγώ, καὶ TO τῶν ὧν. 
“δρῶν καὶ τὸ τῶν γυναικῶν γένος. ἐὰν μὲν πρὸς τέχυην 
* *4 ς [i , - U , 
"rur y GÀÀO ἐπιτήδευμκ δια ἕοον φαίνηται. τοῦτο ὁὴ gu- 
e r2 , N , et 4 - , e 
Goutv ἑχατέρω Otiv ἀποδιδόναι" ἐὰν δ᾽ αὐτῷ τούτῳ φαίνη- 
, - - -.ο , * 9 3 , 
ται διαφέρειν. τῷ τὸ μὲν ϑὴῆλι τίκτειν, τὸ δ᾽ Gooev ὀχεύειν, 
’ e [4 "^. 4 4 . e a vt 
᾿οὐὸέξέν tí cO qguGousv μᾶλλον ἀποὸδεδεῖχϑαι. ὡς πρὸς ὃ 
e - L] * , ?, 9 “᾿ [4 
"uutis λέγομεν" ὁιιφέρει γυνὴ &vóoos. αλλ ἔτι ony00ut8« 

* i * ?, í . ς - 

δεῖν» τὰ «ὐὑτὰ ἐπιτηδεύειν τοὺς τὲ φυλᾶκας ἡμῖν καὶ τὰς 


1 μὲν τ᾽ à» M μέντ᾽ ὧν ABCh uiv τῶν K. — 4. πόνον ὃν ἐφυλώττο- 
μεν M. — 6 largis τὴν φυχὴν codd. eld.: cf. Madvig. Adv. crit. 1 
p. 422. — osra MAB ἔχοντ Clik. — 10 τιρὰ t&220 M. -- φαίνεται 
MABth gatrrre: Corn. K. — τοῦτο μὴ φήσομεν Corn. — 12 τὸ μὴ 
ϑηλν M. — 15 ἡμῶν codd. edd. -- 


ciant, non sinere comatos, sim comati, calvos pro- 
hibere. At ridiculum id -ane esset. Áliamne ob 
causam ridiculum est, inquam, quam quod tunc non 
prorsus eandem et diversam naturam posuimus, sed 
illam dumtaxat dissimilitudinis et similitudinis spe- 
ciem observavimus, quae ad ipsa studia pertineret? 
veluti duos, qui eundem ad nmedicinam aptum ani- 
mum haberent, eosdem naturam eandem habere dixi- 
tius; àn non tibiijta videtur? Mihi quidem. Eum 
coutra, qul ad medicinam aptus esset, et euui, qui ad 
architecturam, diversim? Omnino. Quare, inqua, 
etium virorum mulierunique ;zenus sl ad artem ali- 
quaa aut aliud studium inter se differre apparebit, 
hoc utrivis a-2rnanduni esse Gicenius, sin hoc 1pso 
differre videbitur, quod femina parit, vir gignit, 
nihilo magis demonstratum esse concedemus ἃ viro 
feminam ad id, de quo loquinur, differre, sed adliuc 
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e , , - » , , , 3, - 
μεγάλην ἐν τοῖς GAÀotg διαγιγνώσκειν; ἀδύνατον. οὐκοῦν 

- - , - e 4 
'τοῖς παρὰ τὰ ὄντα δοξάξουσι zcl ἀπατωμένοισι δῆλον ὡς τὸ 
᾿πάϑος τοῦτο δι᾿ ὁμοιοτητῶν τινῶν εἰσερρύη. γίγνεται γοῦν 


“οὕτως. ἔστιν οὖν ὕπως τεχυιχὸς ἔσται μεταβιβάξειν κατὰ 
“σμικρὺν διὰ τῶν ὁμοιοτίτων ἀπὸ τοῦ ὄντος EXCOTOTE ἐπί τοὺ- 
«ναντίον ἀπάξων ἢ αὐτὸς τοῦτο διαφεύγειν ὁ μὴ ἐγνωρικώς. o 
“ἐστιν ἔκαστον τῶν ὕντων: οὐ μή ποτε. λόγων ἄρα τέχνην. ὦ 
“ἑταῖρε, ὁ τὴν ἀλ yer | αὐ εἰδώς. δύξας δὲ τεϑηρευχὼς γελοί.ν 
τινά, ὡς ἔοιχε, καὶ Gregror παρέξεται. ὅτι δέ, ὡς ᾿πποχρέτη,- 
ἔλεγε, τινὰ “μέν ἔστι δῶστις γνοσθῆναις riri δὲ οὐκ ἔστι. τὴν 
ἀρχὴν ἀπὸ τῶν ῥάστων ποιητέον. & καὶ πᾶσιν ἀυϑρώποις Quo- 
λύγηται διὰ τὴν ἐνάργειαν. οὕτω καὶ ὁ Πλάτων ἐγίνωσκε" 
αάϑοις δὲ ὧν ἐκ τῆσδε τὴς φησεως αὐτοῦ" '&Q οὖν οὐ πεντὶ 
'dgAov τό γε τοιόνδε, ὡς περὶ μὲν ἔνια τῶν τοιούτων ὁμο- 


1 οὐκοῦν M οὐκ οὖν ABChRK; cf. Proll. p. 29. — ? «πατωμένοια,, 
M ἀπατωμέτοις ABCh Kk Gz« rou: 'Y04Gt nos; ef. Proll. p. 29. — 3 γοῦν 
M οὖν ABCuk. — 1 £u 965 M. «τεχλι κῶς M. — ὦ ὁμωιοτιτι. L 
M. — 6 διαφεύγων M. -- 9 Α verbis ὅτι δὲ incip. excerpt. XXXNII 
codd. FP. -- 10 r4só' ἀρχὴν F.-— Τὶ ἀεὶ pro ὦ καὶ ΓΚ. — ὠιμυλόγοετο 
P. — 12 ἐνέργειαν M. — orto; P. - 60m. FP. — 15 δὲ om. FP 
— &q' ov» x. t. À lhaedr. p. 203 A. — 14 ἔγνοια pro &y« M. -- 
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veritate ignorata similitudinem eius, quod ignora- 
tur, vel parvam vel magnam in aliis rebus digno- 
scere poterit? Nequaquam poterit. Ergzo in eos, 
qui praeter rerum naturam opinantur ac falluntur, 
constat errorem illum ex similitudinibus quibusdain 
irrepsisse. Sic profecto aceidit. Num igitur pot- 
erit aliquis artificiose vel alios paulatim per simili- 
tudines a vero in contrarium traducere vel ipse 
hune errorem evitare, nisi singularium rerum natu- 
ram cognoverit? Minime.  Dicendi igitur artem, 
amice, ille, qui veritatem ignorans opiniones secta- 
tur, ridiculam, ut videtur, et inertem exhibebit. 
Ceterum, quoniam, ut llippocrates dicebat, quaedam sunt 
facilluna cognitu, quaedam non ita, exordium a facillimis, 
quae propter evidentiam inter omnes homines constant, fa. 
ciendum est; id quod. etiam. Platonem sensisse ex his verbis 
cognosces: *Noune omnibus illud perspicuum est, nos 
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"νοητικῶ; ἔχομεν. περὶ Ó ἔνια στασιαστιικῶς; δοκῶ μὲν ὃ 181 
“λέγεις μανϑάνειν. ἔτι δ᾽ εἰπὲ σαφέστερον. ὅταν τις ὄνομα 
“εἴπῃ σιδήρου ἢ ἀργύρου, &Q οὐ τὸ αὐτὸ πάντες διενοήϑη- 
"uev: καὶ μάλα. τί δ᾽, ὅταν δικαίου ἢ ἀγκαϑοῦ; ovx ἄλλος 
ἄλλῃ φέρεται καὶ ἀμφισβητοῦμεν ἀλλήλοις τε καὶ ἡμῖν υ 
“αὐτοῖς; πάνυ μὲν οὖν. ἐν μὲν ἄρα τοῖς ξυμφωνοῦμεν, ἐν 
“δὲ τοῖς ot. οὕτω. ποτέρωϑι οὖν εὐαπατητότεροί ἐσμεν καὶ 
“ἡ ῥητορικὴ ἐν ποτέροις μεῖξον δύναται; δῆλον ὅτι ἐν οἷς 
πλανώμεθα. οὐχοῦν τὸν μέλλοντα τέχνην ῥητορικὴν μετ- 
“ἐέναι πρῶτον μὲν δεῖ ταῦτα ὁδῷ διῃρῆσθαι καὶ εἰληφέναι 
'"riv& χαρακτῆρα ἑκατέρου τοῦ εἴδους, ἐν c τε ἀνάγκη τὸ 
'πλῆϑος πλανᾶσϑαι καὶ ἐν ὦ μή. καλὸν γοῦν, ὦ Σώχρατες, 
“εἶδος εἴη ἂν κατανενοηκὼς ὁ τοῦτο λαβών. ἔπειτά γε οἶμαι 


[“..] 
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1 στασιωτικώς À. — στασιαστικῶς" ἄχρι τοῦ ἄριστα λέγεις (p. 142, (T) 
r P. — ὀλίγον pro o λέγεις M. — 2 δ᾽ εἰ περὶ σαφέστερον MABCh 

εἰπὶ o. Corn. Chk. — τίς sp. vac. aeptem. litterar. παηδήρου ἢ M. 
- 3 διενοηϑημεϑα sp. vac. septem litter. τί δ᾽ ὅταν M. — 5 ἀμφισβη- 
τείται M. ἀμφισβητοῦσιν ABChR ἀμφισβητοῦ, μεν Corn.; cf. Proll. pp. 33 
et 100. — 6 συμφωνοῦμεν codd. edd. — 1 ποτέρωϑεν ᾿εοἀὰ. cdd. ποτέ- 
ρωϑε Corn.; cf. Proll. p. 102. — ἐϑαπαντώτεροι M. — S ῥητορικὰ M. 
-—— δύταται εἶναι codd, edd. εὐρὼς eiecit. Corn.; cf. Prol. p. 117. — 
ó52or ὅτι M δηλοιότι ΑΙ ΟΕ cf. roll. p. 29. — 10 μὲν δὴ MABCh 
u. óti Corn. k. rvoroUci codd. edd. διηρῆσϑαι Corn. -— 13 εἴη ἂν 


codd. edd.; cf. l'roll. p. 123. 


in quibusdam eiusmodi rebus consentire, in quibus- 
dam dissentire? Videor mihi intellegere, quod dicis; 
planius tamen expliees velim. Cum quis ferri vel 
arcenti nomen dixerit, nonne idem omnes animo sta- 
tim concipimus? Profecto. Quid? cum idusti aut 
honi nomen, nonne alius alio fertur et tum ab aliis, 
tum a nobis ips1s dissidemus? Magnopere quidem. 
Iu quibusdam igitur consentio us. mm quibusdam non. 
]ta est. lam utra ex parte faciliores deceptu sumus 
utrave in parte rhetorica plu* valet? Nimirum, ubi 
erramus, Qui izitur rhetoricam artem tractaturus 
esf, ds debet primum haec vio quadam distiucta et 
quandain utriusque speeliei πα perceptam ha- 
bere, ubi multitudinem errare fallique. necesse sit, 
ubi non. lJraeclaram sane, Focrates,  peciem cogno- 
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'"roós ἑκάστῳ γιγνύμενον ug λενϑέάνεινς αλλ όξίως cus 
'PEOU CI. περὶ ov ἐν πὐλλι, ἐφεῖν. ποτέρου" Or TOP Ug 
τυ χάνει. τί ugvi τί οὖν, ror CEoore πότερον qur 
« 'εἶναι τῶν ἀιιφισβητησίμων ἢ τῶν uy; τῶν ἀαφισμητησίίον 
32 'δηποι"" i1 οἴει Cv σοι Suy yooidra εἰπεῖν. 6€ νὸν δὴ εἶπες zio 
"Prob, ὡς βῥλέβη τέ ἐστι τῷ Fooucro καὶ ἐρῶντι ael cin 
ὡς μέγιστον τῶι ἀγαθῶν τυγχάνει: ἀριστα ἀλέύμεις. — cun, 
μὲν ἡ φῆσις ἕν τῷ Φαίῤοω γγραπται Ócogxorros αὐτοῦ 
ugóeuccr. ὠμφισβήτησιν ἔχειν τὰ Toig φυσιχοῖς xorrias : 
t ἐναργῶς ὑποπίπτοντα. ἐν οἷς ὁὲ τοι αηδὲ ὕλως ὑποπίπτει 
τοῖς κοιτηρίοις τούτοις ἢ «αὐρὼς ὑποπίπτει. τὴν CUIDA 
τησιν γίνεσθαι" καὶ yon γεγυμνέσια χατὰ ταῦτα διίχοι- 
vorr& τὰς τῶν πούυγιάτων ὁκοιυτητας. — CI'UC γὰρ οὕτως (C 
πρὸς ὥλληλα κιτὰ τὰς τῶν ἐν αὐτοῖς ὑποιότητας ἢ y τὴ» a(0O- 


2 evosir pro ἐρεῖν M. - | τῶν ante cumrodsr. om, eodd. edd: c 
I'voll. p qs. Do ἐγ χρήσεις Hb erzpOuenó6tC αὐ κα αν τ d Dprou. poc 
— & & codd. edd. & rrr δὴ Corn. -- 6 gicir περώ στε V. EL 
yOGTTE r. — ἡ uriPiurksr dc ἀπ ρύτι σιν }"' € HEU τὴ cip l- - 
10 ἐν ofs ὁὲ ἡ τοι IN ir οἷς δ᾽ τοι M εν eig à tor ΔΙ τ -- 
13 ὁμοιότητας " τὴν dI epis quie τρί junto vere EUM 
τς M in verbo z6QGiioTLnE des; esc XNXXNII eodd, EP. - 


seat, qui istud perceperit. Deinde in singulis rebi- 
versantem opinor non isnorare, sed acute sentire. 
utrius veneris sit 19d, do quo dicturus e*t. Ouidii* 
Quid izitur est? Ymoremn utrum ex ambiguis con: 
troversisque dicamus necne? Ex ambiguis procul 
dubio; an putas tibi concessurum eum esse, quae de 
eo imodo dixisti, tam el, qui ametur, quias. el, ἡ] 
amet, detrimento es-e et rüur-us omnium maximum 
bonorum? Optime dicis, — Atque haec. est oratio, quii 
iu Phadro. Plato scripsit docens e2,. quae naturalibus 
jmdieils nianifesto. *ulbicerentur, nullam controversiam. habere. 
in is vero, quae aut onmino non iut obseure tantum eaae 
rent sub haee qudlicia. controverstiinu. exsistere, In. eo. igitur 
genere. exerceri. hominem. orortet, qui. rerum. similitudin- 
discernat..— Nonnulla enim secundum. eorum, quae ds ment. 
Janditslnes aut diverstetema gta dnter se comparata suut. 
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ἀλλαγὴν, ὡς χατά τι μὲν ὑχάρχειν ὅμοια, χατά τι δὲ ἀνό- 
μοιά. xal χρὴ τῶν τοιούτων διαγνωστικὸν τὸν» τεχείτην 
εἶναι. ὡς ἀχριβῶς τε ἅμα χαὶ ταχέως δύνασθαι γνωρίζειν, 
εἶ ὅμοιά ἐστιν ἀλλήλοις ἢ ανόμοια. ὅπερ οὖν ἀεὶ καὶ λέ- 
γοντός μου xe γράφοντος ἀκούεις. ἀχούσῃ πάντως xe 
νῦν, ἡ x«0ólov μέϑοδος χωρὶς τοῦ γυβνασϑῆναι κατὰ 
πολλὰ τῶν ἐν μέρει τεχνίτην ἀγαϑὸν οὐχ οἵα τέ ἐστιν ἐργά- 
ὄασϑαι. καὶ τοῦτο ἐπὶ πάντων ἔνεστί σοι ϑεάσασϑαι τῶν! 
τοιούτων ἐπὶ ἑνιά ye μὴν οὕτως ἰσχυρὰν δύναμιν ἔχει, ὡς 
τὴν μὲν χαϑόλου μεϑοδον ἐνιαυτῷ μόνῳ δύνασθαι τελεῶ- 
ταταὰ μαϑεῖν, τὴν δὲ ἄσκησιν, εἰ μὴ διὰ ὅλου τοῦ βίον 
γένοιτο, χολούειν εἰς τὰ τῆς τέχνης ἔργα. καὶ φαίνεταί γὲ 
σαφῶς οὖσα τοιαύτη τέχνη ἡ λογιστική τε καὶ ῥητορικὴ καὶ 
UN διὰ τῶν ὀργάνων ἐνεργοῦσα μουσική. τοσαύτης μὲν 
οὖν ἀσκήσεως ἀποδεικτικὴ μέϑοδος οὐ δεῖται. onte δὲ 
οὖν οὐχ ὀλίγης καὶ αὕτη. γυμνάξεσϑαι γοῦν χρὴ γυμνασίαν 
καϑ' ἑκάστην ἄσκησιν τέχνης ἐν ὕλαις. ὧν εἰς τὰς χθη- 


8 πασὼν codd. edd. πάντων nos. --- βιάσασθαι pro. ϑεάσασϑαι M. 
— 9" ἔχον codd. edd. ἔχει nos; cf. roll. p. 100. — 10 £t αὐτῷ MAB 
— 13 ἡ post τέχνη om. codd. edd.; cf. l'roll. e 109. — Jb χουν δνι 
yotr codd. edd. 40. δὲ ovr nos — 16 καὶ αὐτὴ K. — 17 ὧν εἰς τὰς 
M ov τὰς ABChR; cf. roll. p. 35. — 


ut in aliqua re similia, in aliqua dissimilia simt. — Oportet. 
que talia internoscendi peritum esse artificem, ut. exacte si. 
mul et celeriter, similiane iter se an dissimilin &int, cogno. 
cere possit, Tani illud, quod semper à me soles tum. voce, 
tuin serptis audire, etiam nune omrmo undis, Generali- 
disserendi ratio sine multa du 211:ularibus exercitatione itii- 
cen bonum. efticere. non. potest. Quod. eum dim omnibu- 
huiuscemodi tibi videre leet; tuin dim quibusdiim tantiim. vii 
habet. ut :zeneralemi quidem: rationem unis anni sjratio 
possis discere quom alesoluti--une. eneredatio vero qned per 
totam. vitam colatur, parum: proticiat ad artis operas Cuiu-- 
ted) artes es-e arthanetica et rheterica et gus a, quie ing 
Inistrumenta fiunt, apparet, Δὲ diprionetraesli ore ae ratio 
uon tanta indicet :lia enssdem  evsrestotione, ed guanen hund 
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— τῇ — 


Oíuovs τῷ βίῳ πράξεις Ó:oucfe. χαὰν γὰρ ὅτι μάλιστα yv 
φύσιν ἀοίστην τις ἔχων εἰς ὁτιοῦν ἐρ)7ον» ἀμελήσν τὴς COZH- 
σεως. οὐδειὺς τῶν ἐπυλειποιένων uiv τῇ φύσει. πλίο- 
νεχτούυτων δὲ τῇ κατὰ τὴν ὥσκησιι" ἐπιμελείᾳ μελτίαν 
s ἐστί νόησον γοῦν tire τῇ τὲ τῶν σκελῶν χαταύχειυ, χειὶ 
τῇ τοῦ παντὸς Octo? OQuij κάλλιστα διακείμενον. ἡπξελη- 
κότα δὲ τὴς φύσεως: εἰς τοὐυοῦτον. ὡς πρὸὺς τῷ μηδέποτε 
δραμεῖν ἔτι κἂν τῷ περιπιιτεῖν" ἀεὶ ῥλεκεύοντεα διατελεῖν. 
τὼς ἀδύνατον | ἐστι τοῦτοι Ολυμπιονίκην γενέσθαι χωρὶς 
1: τοῦ τὴν ἐιπρυσϑεν κογίαν Gax0itzueror εἰς ἔϑος ἑαυτὸν πε- 
ταστῆσαι »υμνασίων τῶν xcrC φύσιν οὐδὲ τούτων τῶν rt- 
χόντων. ἀλλὰ ιιάλιστα οἷά ἐστιν οἰκεῖα σκέλεσιν. ὡς. dr 
»γέ τις παραλαβὼν τὸν οὕτω πεφυχύτα ιεταβαύνειν" uir ἐπὶ 
λεπτοῦ σχοινίου διδέξι;. ποὺς ξύλον ὁὲ oo8(0r «ταρριχίστεις 
1:5 χαϑάπερ οἱ ϑαυμητοποιοὶ ὀελ)ησχουσε τοὺς μαύϑητάςς nc 
μόνον οὐχ ὧν ἔλοιτο vr τὴν λυμπίασιν. ἀλλὰ οὐδὲ τῶν 


4 ἐπιμέλειαν M. τ ποὺς τὸ M. -— 10 usrcernic: MADitn, — 
11 οὐδὲ τούτων τῶν οὕτως πεχυχότῶν μετουσύγει v. do etui it 
interiecta sunt, veclis M. — i4 ej7»or M. -- Τὸ cceruccroxzom ἢ 


— 16 ἕλοιτο Δ ΑΒ ας, εἴσιτο Cocu. τὰς cr, Preil. js 16 d. πὸ ORnuzini 
xg» coád. edd. τὴν Ὁλύαπίασιν uos — 


artis administratione: adhibere 1s materiis debemus, qubu- 
ad utiles vitae actienie- nobis opis est, Nam zl (quis (qitit.- 
vis optimo id er. euediesum Πότ. praeasuus ceunievctt 
exereitationeni, d.i qu eet natura sint. interiores, exe Τὰ σθαι 
tamen eura aec uilitentía prostant, nen omeler evadeto bDinoe 
coritatione aliquem Ἔα κι ἃ pornieque corpberis re- 
bore optime eenstiut cn. sed qui DetThardMbp sualü gqqee nec Ne 
ri, ut, praeterarin qued n iiquam  eurrat, vel im deant: 
tione ΦΕΥ͂ sesipter iM enu: fier] utique nnn petet. ut τὰ 
unquam Cjivimpiontees net, md prbtns sevnitie la deposita 
ad naturainim exc reitationum eensuetudinem se transterat τι 
que harum, «qo cutiibet obyissy sd quae erürbus maie ai- 
commoedatae sunt: nam zi ὦ i82 talem loa mem docendum suscec- 
perit ius-eritie μὲσ τε πα  iieuhun Peedere vel m erectus 
lignum sür-i:n eniti, iut pr estuiveores diepuies decere κῶς 
lent, non uide victeriin OTi. pon b bon eot sequetur, verun nj 


ἐπετυχόντων ἀνθρώπων ὠκύτερος ἄν ποτε ὀφϑείν. τοῦτο 
οὖν Ἱπποχράτει τε καὶ Πλάτωνι γέγραπται παραδείγματα 
γράφασιν εἴς τε τὰς τέχνας καὶ πάσας τὰς χατὰ τὸν βίον 
πράξεις χρήσιμα. παραϑήσομαι δὲ ὀλίγα χάριν τοῦ συν- 
οφϑῆναι τὴν ἰδέαν αὐτῶν. οὐ μὴν καὶ ἀρκεσθῆναί p τούτοις 
ἀξιῶ τοὺς βουλομένους γενέσϑαι τεχνίτας κατὰ τὰς τέχναει 
ὧς «v αὐτοὶ τυγχάνωσιν ἀσκοῦντες, ἀλλὰ γυμνάξεσϑοι 
διὰ παντός. ὥσπερ ol ῥητορικοὶ γυινάξονται καϑ᾽ ἐκάστιη» 
ἡμέραν ὑποϑέσεις εὐρύσκοντες ἐπιτηδείους εἰς τὴν zooxt- 
μένην ἄσχησιν. | 


ἃ 


Εἰλήφϑω δὴ παρὰ Πλάτωνος μὲν πρῶτον. ὃ κατὰ τὸ 733 


στέμπτον τῆς Πολιτείας ἐδίδαξεν, ἔνθα περὶ τῆς τῶν yvrci- 

— - D , 4 . 
κῶν φύσεως ἄρχεται τῶν αὐτῶν ἐπιτηδευμάτων τοῖς «vóga- 
σιν ἀξιῶν μετέχειν αὐτάς, ὡς ἂν καὶ τὴν αὐτὴν ἐχούσας 

’ * 3 « , , * [/ 4 
φύσιν, εἶτα καὐτὸς ἀντιλαμβάνεται τοῦ λόγοι, φησὶ δὲ ovx 
ἂν ἴσως συγχωρῆσαί τινα τὴν αὐτὴν εἶναι φύσιν ἀρρενὸς 
τε καὶ ϑήλεος σώματος ἐπιδείκνυσί Te, κατὰ τί τὴν αὐτὴν 


 γυμνάσασϑαι M. — 11 πρῶτον ἢ κατὰ M. — 14 ἀξιῶμεν ἔχων M. 
— 11 τί om. M. — 


- - 


vuleraribus quidem hominibus velocior. unquam — videbitur, 
Jloe est, quod ab Hippocrate. et Platone. scriptum est, qui 
exempla et ad artes et ad omnes. vitae. actiones. utilia. nobis 
tradiderunt. / Subiuneam pauca quaedam, tantum ut illorum 
forma agnoscatur. ΔῈ his minime contentos esse velim illos, 
qui artifiees fier. volent. in. gis. artibus, quascumque: colunt, 
- ed assidue exercitation "(C dedere licec est, qneimicdinodum 
rhetores singulis quibusque dicbus sese exercere. solent argui 
menta invenientes ad. propesitioin institutionem: bidoneg, 
Sumatur igitur à Platone: primum, quod m. quuto de 
Republica. docuit, uli de ται natura disserere Init 
vultque. eas. eadem quae vires »fudia: sectari, quippe: quae 
edem qua. 11 natura. praed tae sint, deindeé hane ip-e ora 
ἀπο inpuznat. Ὁ autem un eoncessurum forta-se. ali 
quem. eandem et inaris et. feninae raturam ese atque. id. 
circo, dn quanam re eandem div ait, οὐ, (λιν tota 


^ 


- 
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- - e , , - , , 
ἔφη. ἔχει δὲ ὁ σύμπας λόγος «αὐτῷ κατὰ τάδε" "τὰς ϑηλεέας 
τῶν φυλάκων χυνῶν πότερα ξυμφυλάττειν οἰύμεϑα δεῖν. 
ttv *^ eo ow , |! t d * 
«xéQ «v oí ἄρρενες φυλαττῶσι. καὶ ξυνϑηρεύειν παὶ ταλλα 
- ? * 4 - ^ '"$ , 
ἱκοινῇ πράττειν n τὰς μὲν οἰχουρεῖν ἔνδον ὡς ἀδυνάτους 
5'Ói& τὸν τῶν σκυλάχων τόκον τε x«i τροφήν, τοὺς δὲ πο- 
νεῖν τε καὶ πᾶσαν ἐπιμέλειαν ἔχειν περὶ τὰ ποίμνια: κοινὴ, 
e , . 1 e , , , - , e 
ἔφη. πάντα' πλὴν ὡς ἀσϑενεστέραις χρώμεθα, roig δ᾽ «cg 
, 7) τ - , , 3 4 - e 
ἰἐσχυροτέροις. oiov τ᾽ οὖν, ἔφην ἐγώ, ἐπὶ τὰ αὐτὰ yore: 
ε , 1 1 $ 8 A 
τινι ξώῳ, ἐὰν μὴ τὴν αὐτὴν τροφήν τὲ καὶ παιδείαν «xo- 
ςς ς , T» » - 1 3 ν 
ιυ “διδῶς; οὐχ. οἱόν τε. εἰ (ρα ταῖς γυναιξὶν ἐπὶ ταὐτὰ χρη- 
. , 2. «4 , e 
736 'σόμεϑα καὶ τοῖς ἀνδράσι, ταὐτὰ καὶ διδακτέον | αὐτάς. ναί. 
ς y LI , 4 Mj »e€ * , 4 
μουσικὴ μὲν ἐκείνοις τε καὶ γυμναστικὴ ἐδόϑη. ναί. καὶ 
"relg γυναιξὶν ὥρα τούτω τὼ τέχνα xal τὰ περὶ τὸν πόλεμον 
4 , , 5 
tazoóoréov [τε] καὶ χρηστέον κατὰ ταῦτά. ἐν τούτοις 
15 καϑόλου προειπὼν ὁ Πλάτων, ὅτι τῶν αὐτῶν ἁπάντων 
ἐστὶ μεταδοτέον τῷ ϑήλει γένει. μετὰ ταῦτα καὶ περὶ γι" 
μνασίων. ὅσα γυμνοὶ γυμναξζόμεϑα, καὶ περὶ τῆς ἐπὶ τῶν 
1 τὰς θηλείας x. τ. 1. Rep. V p. 451 D. — 3 τὰ ἄλλα codd. edd. — 


9 ἀποδιδῶσιν M. — 10 τὰ αὐτὰ (bis) codd. edd. — 19 τε om. codd. 
edd. — δοϑὴ M. — 14 τε codd. edd. nos uncis inclusimus. — 


oratio in hune modum se habet: *Utrum e canibus gre- 
gis custodibus feminas censemus una eadem custo- 
dire debere, quae mares, et una venari et cetera 
communiter facere an feminas domi se continere ut 
invalidas propter catulorum partum et nutrimentum, 
mares labores subire omnemque gregum curam ge- 
rere? Communiter, inquit, omnia; nisi quod illis ut 
imbecillioribus, maribus ut robustioribus utimur. 
Fierine igitur potest, inquam, ut animali aliquo 
ad eadem utaris, nis! eadem ratione educaveris 
erudiverisque? Nullo modo. 351i ergo feminis ad 
eadem utemur ac viris, eadem docendae erunt. Certe. 
Atqui viris musica et gymnastica sunt imper- 
lita. Sane. Etiam feminis igitur artes hae duae et 
res bellicae tribuendae sunt ipsaeque eodem modo 
habendae. Hic postquam in universum Plato eadem omnia 
sexui muliebro tradenda esse dixit, deinceps etiam exercita- 


— "1 -- 


[d , , es , ed , 4 3 

ἱππῶν ὑχησεῶς 00« τὲ πολεμῶν ἔνεκι διδάσκεται χαὶ ἀσκεῖ- 

ται. μετέχειν ἀξιοὶ καὶ τὰς γυναῖχας. ἐπὶ αὐτῶν δὲ ἄντι- 
- 4 , s τ φ 

λαμβανόμενος τοῦ" λόγον τάδε φησί: "BovAu ovv, ἣν δ᾽ ἐγώ, 

e - e - . - *» 

“ἡμεῖς πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς ὑπὲρ τῶν ὥλλων ἀμφισβητήσωμεν,. 


"Fre μὴ ἔρημα τὰ τοῦ ἑἕτέροι' λόγον" πολιορκῆται; οὐδέν, : 


ἔφη. κωλύει. λέγωμεν δὴ ὑπὲρ αὐτῶν, ὅτι ὦ Σώχρατές τε 
"x«i Γλαύκων, οὐδὲν δεῖ ὑμῖν ὥλλους ἀμφισβητεῖν" αὐτοὶ γὰρ 
“ἐν ἀρχῇ τῆς κατοικίσεως. ἣν ὠκίζετε πόλιν. ὡμολογεῖτε δεῖν 
“κατὰ φύσιν ἕκαστον ἔνα £v τὸ αὐτοῦ πράττειν. ὡμολογήσαμεν, 
“οἴμαι" πῶς γὰρ οὔ; ἔστιν ovv ὅπως οὐ πάμπολυ διαφέρει 
“γυνὴ &rógóg τὴν φύσιν: πῶς δ᾽ οὐ διαφέρει: οὐκοῦν ἄλλο 
“καὶ ἔργο» ἑκατέρω προσήκει προυτάττειν τὸ κατὰ τὴν] 
“ξκυτοῦ φύσιν: τί μήν: πῶς οὖν oty ἁμαρτάνετε νυνὶ καὶ 
“τἀναντία ὑμῖν αὐτοῖς λέγετε φάσκοντες «v τοὺς ἄνδρας καὶ 
ἱτὰς γυναῖκας δεῖνν τὰ αὐτὰ πράττειν πλεῖστον κεχωρισμένην 


2 «erà M. — 3 βούλει οὖν x. τ. 1. Rep. IV. p. 153 A. — 4 ἀμφισβη- 


τήσοιεν MAB. — 6 λέγοιεν MAL. — κ “κατοικήσεως codd. edd.; «f. 
Prol. p. 81. — κτίζετε M ὠκίζετε A. οἰκίζετε Chh. — ὁμολογεῖτε 
codd. edd, — 11 δ᾽ om. codd. edd. —— orzobr M οὐκ οὖν ADChK; 


ef. Proll. p. 29. — 


tionum, quibus nudi uti solemus, et. equitandi. quaeque. belli 
causa docentur et exercentur, eorum participes. fieri. feminas 
vult. sed huic de illis orationi ita occurrit: "Visne igitur, 
inquam, nos nobismet 1psis pro ceteris adversemur, 
ne sine defensione quae sunt alterius partis oppu- 
«nentur? — Nihil, inquit, impedit. Dicamus. ΤΣ ἘΠῚ 
hunc in modum: nihil opus et. Socrates et Glanco, 
ul alii vobis adversentur: nam inter vos ipsos sta- 
timi ab initio. cum civitatem conderetis, convenit 
oportere. secundum. naturim unumquemque. unuun 
quiddam, quod suum essot, peracere; Convenit, opi- 
uor: quidul? Non igitur lone mulier natura a. viro 
differt? Cur non ditferat?. Ercecone opus quoque utri- 
vis aliud naturae utriusvis aptum est tribuendum? 
Quidni? Quomodo isitur non peccetis nune vobis- 
que. jpsis adverzemini, quip»e qui dicatis rursus 
viros et muliere- oportere σα 1 asere, cunt tamen 


— 448 — 


e L4 " "t τ , 1 - 93 95 - 
φύσιν ἔχοντας: ἕξεις τι. ὦ ϑαυμάσιε. πρὸς ταῦτ᾽ cxoAozti- 
φ ᾽ , 3 - » 
᾿σϑαι;᾽ £v τούτοις εἰπὼν τινὰ περὶ τὴς ἀντιλογικὴς Óvr«- 
- , * ^ - , T [4 

μεῶς ἐφεξῆς γράφει τὴν» ῥῆσιν τὴς ἀντιλογίας ὡδέ πῶς" 
- » 4 , Pp - 4 
ἱχινδυνεύομεν γοῦν ἄκοντες ἀντιλογίας ἄπτεσϑαι. πῶς: τὸ 

ἢ 3 , * - * - - 4 . e 
"M τὴν αὐτὴν φύσιν ὅτι οὐ τῶν αὐτῶν δεῖ ἐπιτηδευμάτων 
τυγχάνειν πάνυ ἀνδρείως τε καὶ ἐριστικῶς κατὰ τὸ Oroue 
, 4 φ - , T €. 4 - 
διώκομεν, ἐπεσκεψάιεϑαα δὲ οὐδ᾽ ὁπηοῦν, τί εἶδος τὸ τῆς 
'érégeg τε καὶ τὴς αὐτῆς σύσεως καὶ πρὸς τί τεῖνον ὠριζύ- 
e [4 e 4 4 ? a » » 4 - LY 
μεϑαὰ tort, Ore τῷ ἐπιτηδεύματα GAÀN φυσει ἀλλα. τῇ δὲ 
φ 3 ? , " 1 τ e 1 e 
10 “αὐτῇ τὰ αὐτὰ ἀπεδίδοιιεν. οὐ ὰρ οὖν, ἔφη, ἐπεσκεζ ἐ- 
t . - » m 4 - 
tu&8a. τοιγώρτοι, εἶπον. ἐξεστιν ἡμῖν. ὡς ἔοικεν. ἀνερωτᾶν" 

e - * , [4 , , - ^ 

“ἡμᾶς αὐτούς, εἰ ἡ αὐτὴ φύσις φαλακρῶν καὶ κοιητῶν καὶ 
3 e , 3, » * - * , *Y 44 
οὐχ ἡ ἐναντία, καὶ ἐπειδὰν ὁμολογῶμεν ἐνκυτίαν εἶναι. ἐὰν 

ς Ά 1 — 4 Φ « ΄ 4 9 * LJ 
188 φαλακροὶ σκι τοτομῶσι. μὴ ἐᾶν κομήτας. ἐὰν δ᾽ αὖ κομῆται, 


23 ἐν om. MAB. 3 κινδυτεύοπεν x. t. ἃ. lp. Iv p.154 B. — 
οὖν pro yo?» codd. vdd e τὸ τὴν οὐτὴν Codd. edd. “τὸ un τὴν Piat 
Gr., sed falso: dw endum ... est οὐ Corn.; ef. Stallb. ad ἃ. 1. - 
17 ἐπισχεψόμεϑα MAB ἐπεσκευμαεθα Corn, ChR: cf. Proll. p. 84. - 
οὐδ᾽ ὅπη οὖν M οὐδ’ ὁπηοῦν ΔἸ οὐὸ ὁτιοῦν ChR. — ἃ τῶν 
τινὸς pro τεῖνον M. — 9 τότε τε MAB ore om. Chk; cf. Proll. 

ὅδ. — 11 τοιγάρτι M. -- 13 ὠμολογῶμεν MABCh. — 14 oxvro- 


P. 
poc. NABCh. 


natura plurimum inter se distent? Habebisne, miri- 
fice, quo nostram adversus haee causum tuearis?" 
In his postquam quaedam «de vi contradictionis disputavit, 
deinceps totum contradictionis *erinonem. subiungit in. hune 
modum: *Videmur certe 1nviti contradictionem attin- 
gere. Qua ratione? Naluram non eandem ne opera 
quidem eadem tractare debere fortiter admodum et 
contentiose secundum nomen sectainur, consideravi- 
mnus autem nullo pacto, «quam -peciem diversae 
eiusdemque naturae οἵ απὸ pertinentem tune designa- 
verimus, cum studia alii naturae ulia, eidem vero 
eadem attribuimus. Non sane, inquit, consideravi- 
mus. Quapropter, inquam. licet nobis, ut videtur, 
ex nobis ipsis quaerere, sitne eadem natura calvo- 
rum et comatorum, non contraria, atque ubi con- 
cesserimus esse contrariam, si calvi calceos confi- 
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* 4 . a ?, * ωΝ “ φ 
“μὴ τοὺς ἑἕτέρουξ. γελοῖον μέντ᾽ ἐν εἴη, ἔφη. &g« κατ᾽ 
e» t » » - "o" ΄ 2 , 4 
€ÀÀO TL, εἰπὸν" ἐγώ. γελοῖοι" 1) OTL TOTE OU πάντως τὴν 
, 4 * » , 9 , - 
αυτὴν xci τὴν ἑτέρων qot ἐτιϑέμεϑα. «AA ἐχεῖνο τὸ 
- - 3.6 ΄ , e , , 
ἑεεδος τῆς ἀλλοιώσεως τε καὶ ὁμοιώσεως μόνον» ἐφυλάττομεν 
4 , “ 4 r * 4 
"τὸ ποὺς αὐτὰ τεῖνον τὰ ἐπιτηδεύματας οἷον ἰατρικὸν μὲν 
“καὶ ἰατρικὺν τὴν φυχὴν ὕντα τὴν αὐτὴν φύσιν ἔχειν ἐλέ- 
0 j pij" o à uv 9 X 
*« , " " 9 * 1 
“γομεν" id ovx oit; ἔγωγε. (wrguxov δέ γε καὶ τεκτονιχὸν 
»» [4 , - 3 4 , 4 - , 
"envi πάντως που. οὐχοῦν. 4r δ᾽ ἐγώ, καὶ TO τῶν ὧν 
- [| 4 - - , * * 3 
“ὁρῶν καὶ TO τῶν γυνικῶν γένος. ἔων μὲ» πρὸς τέχυν 
ς 4 4“, 9e L] ς ? " -- 4 , 
TiP& ἡ ἀλλο ἐπιτηδευμα δια coor φαίνηται. τοῦτο δὴ φη- 
- ^ 4 .ο.υ φ Φ v [4 e 
"Ooutv ἐκατέρω δεῖν &zoÓ0iborci ἐὰν δ᾽ «αὐτῷ τούτῳ φαίνη- 
Γ * Li * e. , 4 3 ,ὕ φ 
ται δικφέρειν. τῷ τὸ μὲν Onzv τύχτειν, τὸ δ᾽ ἄρρεν ὀχεύειν, 
, ’ Φ e "22 4 . e LI 4 
“ουὐὸέν τί aO φησοιιεν μᾶλλον ἀποδεὸδεῖχϑιι. ὡς TQOs O 
e « ᾽ * * , 3 3 m 
“μεῖς λέγομει' διιςφέρει zvrg «rvóoíog. αλλ ἔτι οὐησόμεϑα 
Μ . 4 , ^. φ - 4 
“ὀεὶν τὼ αὐτὰ ἐπιτηδεύειν τοὺς τὲ σιλαχίῳ ἡμὶν καὶ τὰς 


- --..-....-.-. ....... .. 


1 μὲν τ᾽ ὧν δὶ μέντ᾽ dv ABCh. uir τῶν Κὶ — 4 μόνον ὃν ἐφυλώτευ- 
μεν M. — (6 faros y τὴν φυχὴν cdd. eld: οὐ Madvig. Adv. crit. | 
p. 422. — οὕὗτα MAB £zorrc (ἴεν. — 10 τινὰ té 20 M. - φαίνεται 
MABUh gatrrree Corn. Κι. — τοῦτο μὴ groousr C oru. -- 12 τὸ μὴ 
9nsv M. — 15 7ud: codd. edd. -- 


clant, non sinere eomatos, «1n conati, ealvos pro- 
hibere. At ridiculum id *ane eset. Aliamne ob 
causam ridieulum est, inquam, quam quod tunc non 
prorsus eandem et diver-am naturam posuimus, sed 
illam dumtaxat dis-imilitudiuis et similitudinis spe- 
ciem observavimus, quae ad 1ps3 studia pertineret? 
veluti duos, qui eundem ad n edicinam aptum uni- 
mum haberent, eosdem naturam eandem lnabere dixi 
mus; an nom tibi ita. videtur? Mili? quidem, Eum 
coutra, qui ad iedicinam aptus esset, et eum, qui ad 
architecturam, diversi1)2. Ominino. — Quare, inquii, 
etiim vitorum mulierumque jenus s1 ad. artem  ali- 
quam aut aliud tilium inter «e differre apparebit, 


hoc utrivis a-s1vunamdlinmn 068 6;cembpus, con loc )p*o 


differre videbitur, quod. femina parit, vir gignit, 


nihilo magis demonstratum esse concedemus ag. viro 
feinimmaim ad id, de quo loq nuu, ditterre, *ed adliuc 


t€ 


-— 
V 


— 150 — 


“ , “«- 3 - - . 3, - * - 
γυναῖκας αὐτῶν. καὶ ὀρϑῶς y, ἔφη. οὐχοῦν μετὰ τοῦτο ' 


739 ἱ'χελεύομεν τὸν τὰ ἐναντία λέγοντα τοῦτο αὐτὸ διδαύκειν 


C 


10 


“ἡμᾶς, πρὸς τίνα τέχνην X τί ἐπιτήδευμα τῶν περὶ πύλεως 
κατασκευὴν οὐχ ἡ αὐτή, ἀλλ᾽ ἕτέρα φύσις γυναικός τὲ καὶ 
᾿ἀνδρός: δίκκιον γοῦν. τάχα τοίνυν v, oxto σὺ Oi 
ἱπρότερον ἔλεγες, εἴποι ὧν καὶ ἄλλος, ὅτι ἐν μὲν τῷ acoc- 
᾿χρῆμα ἱκανῶς εἰπεῖν οὐ ῥάδιον, ἐπισχεψαμένω ὁὲ οὐδὲν 
“χαλεπόν. εἴποι γὰρ ἄν. βούλει οὖν δεώμεθα τοῦ τὰ τοι- 
'uUra ἀντιλέγοντος ἀκολουϑῆσαι ἡμῖν, ἐάν πως ἡμεῖς ἐκεί 
“νῷ ἐνδειξώμεθα, ὅτι οὐδέν ἐστιν ἐπιτήδευμα (Dior. γυναικὶ 
ἱπρὸς διοίκησιν πόλεως; πάνυ yt. ἴϑι δή. φήσομεν» ποὺς 
᾿αὐτόν, ἀποχρίνου᾽ ἀρ’ οὕτως ἔλεγες τὸν μὲν εἰσ υὴ 390 
τι εἶναι, τὸν δὲ ἀφυὴ, ἐν à ὁ μὲν ῥᾳδίως τι «μι θάνοι. 


e 
A 


e - , φ » 
ὁ ὁὲ χαλεπῶς; καὶ ὁ uiv ἀπὸ βραχείας μαϑήσεως ἐπὶ πολὺ 


1 ἔφην codd. edd. ἔφη Corn. -- 5 γοῦν M γ᾽ οὖν ABChR. — ὑ τὸ 
M. — 8 δεόμεϑα MAB. — 9 ὠντιλέγοντός uoo MADCh ὠς uet Νὶ κὸν 
delevit Corn. — ἐκεῖψο codd. edd. — 10 ἐτδειξόμευα MAD. -- 10 .oUt 
δή M. — 12 εὐφυὴ ἐν ὦ omissis, quae interiecta sunt, verbi. M. — 
13 μανθάνει M. — 14 ἐπὶ πολὺ M ἐπιπολὺ ABChRK; ef. Prol. pi 29. - 


— —— — — — .... — 


censebimus tam custodes nobis «quam uxores eorum 
eadem exercere debere. Et recte quidem. inquit. 
Nonne post haec iubemus eum, qui contra dicit. hoc 
ipsum nos docere, ad quam artem quodve officium 
ex iis, quae ad civitatis imstitutionem spectant, non 
eadem sit, sed diversa mulieris virique natura? Δὸς 
quum certe. Fortasse igitur, quod tu paulo aute 
dicebas, alius quoque dicat, subito quidem ita di- 
cere, nihil ut desideretur, non facile esse, sed re 
considerata haud difficile. Dicat sane. Visne erit 
rogemus eum, qui talia opponit, ut aures nobis prae- 
beat, si qua ratione ei osteudere possimus nullum 
esse, quod ad administrationem civitatis spectet, 
officium mulieris proprium? Omnino. Age icitur. 
dicemus ei, responde: numquid ita diceba^ alium 
natura idoneum ad aliquid esse, alium ineptum, eo 
quod ille facile, hie difficulter. aliquid. di-ceret? 
quod ille brevi disciplina usus ipse plurimum 


d 


— (Dl — 


e - Y ^ 
ἐὑφρετικὸς ej ov ἔμαϑεν, ὁ δὲ πολλὴς μαϑήσεως τυχὼν καὶ 
ς ϑ 4 va - , ^ A - 9 
μελέτης μηδὲ  ἔμαϑε σώξοιτο: καὶ τῷ μὲν τὰ τοῦ σωμα- 
e «- φ » ^ , - * ' 
"ros ἱκανῶς ὑπηρετοῖ τῇ διανοίᾳ, τῷ δ᾽ ἐναντιοῖτο; «Qa | 
ς-"ὃἑϑϑὌὀ χη Ld , LY "" - ? * ΠῚ - ἢ ps ἢ 
CAÀ «TC ἐστὶν ij ταῦτα, Olg τὸν εὐφυὴ πρὸς ἕκαστα x«i 
* 4 e. » »" - v 
"TOP μὴ ὡρίξου; οὐδείς. ἡ δ᾽ Og. ὥλλα φήσει. οἷσϑά τι oUr 
. - ? e? ? - 4 - 
“ὑπὸ ἀνϑρώπων μελετώμενον, ἐν ᾧ οὐ πάντα ταῦτα τὸ τῶν 
e)5 - P - P - " 
«νὸρῶν γένος ὀιαφερόντως ἔχει τοῦ τῶν γυναιχῶν: ἢ μα- 
^ L] - e 
ἱχρολογῶμεν τήν τε ὑφαντικὴν λέγοντες καὶ τὴν rv ποπά- 
e e T “-Ψ A 
"ὧν τε xài ἐξφημάτων ϑεραπείαν, ἐν οἷς δῇ τι δοχεῖ τὸ yv- 
- , e 
"PCAXEiOY γένος εἶναι, OU καὶ xcrcytA«OTOTGTOV ἐστι πάμπολυ 
e? , - ? ΜΙ 4 - 3 μην 
ἡττώμενον: ἀληϑὴ λέγεις. ἔφη. Ort πολὺ κρατεῖται ἐν (πασιν, 
- hy . - - - , 
ὡς ἕἔπος εἰπεῖν. τὸ γένος τοῦ γένους. γυναῖκες μέντοι πολ- 
«Ὁ ^ , . 4 » e " 
'A«i πολλῶν ἀνδρῶν βελτίους εἰς πολλά. τὸ ὁ  0Àov ἔχει, 
e c * ' 945 » " * " L) , - 
Os Gv λέγεις. οὐδὲν &g« ἐστίν. ὦ φίλε. ἐπιτηδεια τῶν 


2 ἔμαϑη M. -- 3 oí x«voge M. -- ὑπηρετεῖ MABCh. — 5 φύσει pmo 
φήσειε M. — 6 ταὐτὰ M. — 7 ἀνδρὸς ΝΜ, .- uexooloyduty MVXBCh 
μειχρολογοῦμεν KR; cf. Proll. p. 69. -- δ τὴν τε M τὴν 0 AUCH NK, 
πουάτων pro zozárov M. — 9 x om. M. -- 11 πολὺ κπριτεῖται M 
Corn. πολυχρατεῖται ABChK; cf. Proll. p. 29. - 13 ὅλως; M. 14 ἐστὶν 


«oa codd. edd. — 


eiusdem generis inveniret, hic, cum multum didi. 
ci«set meditatusque esset, ue memoria quidem ser- 
varet, quae didicisset? quod denique illi corpori«* 
constitutio menti subserviret, huic. adversaretur? 
Án alia quaedam praeter haee sunt, quibus idoneum 
natura ad singula hominem et non idoneum definie- 
bas? Nemo, inquit, alit dicet; Dam seisne aliquid 
ab hominibus exerceri, 1 quo non omnia haec viro- 
rum venus excellentiora. habeat. quàm — mulierum? 
An longi simus fexendi artificium commemorantes 
et plaeentarum opsoniorumque centeetioneni, in qui- 
bus aliquid esse mulierum eus videtur, nbi cuim 
vincitur, omnium maxime derisui est? Vere dicis, 
inquit, in omnibus, ut τὰ dicam, genus a cenere 
longe superari Mulieres tamen multae multis viris 
ad multa praestantiores: d: universum vero γον &e 
ita habet, ut tu dicis Nullum «t iiitur, amice, 


— 1752 — . 


'aóÀuv διοικούντων yvveixóg, διότι γυνή, οὐδὲ ἀνδρός, διότι 
“ἀνήρ, ἀλλ᾽ ὑμοίως διεσπαρμέναι αἴ φύσεις ἐν ἀμφοῖν τοῖν 
"fov καὶ πάντων μὲν μετέχει γυνὴ ἐπιτηδευμάτων κατὰ 
ς “ , * » 7 φ - 9 9 , 4 
φύσιν, πάντων δ᾽ ἀνήρ, ἐπὶ πᾶσι ὃ ἀσϑενέστερον γυνὴ 
, ᾿ τ , 
5 ἀνδρός. πάνυ yt. ἢ οὖν ἀνδράσι πάντα προστάξοιιεν, 
141 ᾿γυναικὶ δ᾽ οὐδέν; καὶ πῶς: ἀλλ᾽ ἔστι yag, οἶμαι, ὡς | φή- 
3 , e . Li 
σομεν, x«l γυνὴ («tguxg, ἡ δ᾽ oU, xal μουσική, ἡ ὁ 
e» 4 Li , ^de , M ó » ) » 701 À 
ἀμουσος QUvOtt. τι μὴν: γυμναστιχὴ &Q OU, οὔδε χολε- 
, e , , , - 
'μική, ἡ δ᾽ ἀπόλεμος καὶ οὐ φιλογυμναστικὴ; οἶμαι ἔγωγε. 
10 τί δέ: φιλόσοφος τε καὶ μισόσοφος; καὶ ϑυμοειδῆς, ἡ ὁ 
"GOvuog; ἔστι καὶ ταῦτα. ἔστιν ἄρα καὶ φυλακικὴ γυνή, ἡ 
3 ψ , - —- - - 
δ᾽ οὔ. ἢ ov τοιαύτην καὶ τῶν ἀνδρῶν τῶν φυλακιχὼν 
φύσιν ἐξελεξάμεϑα: J iv οὖν l 0g & 
φύσιν ἐξελεξάμεϑα; τοιαύτην uiv ovr. καὶ γυναικὸς ἄρα 
1 οὐδὲν ἀνδρός A. — ὃ τί οὖν codd. edd.; cf. Progr. II, 15, Proll. 
82. — πάντα M t&vta (sic) ἃ ταῦτα BChK. — ὃ οὐδέν; ἡ καὶ 


P- ' ους 
codd. edd.; cf. Proll p. 115. — 8 ἄμουσα MAB. — δὲ ao MAB. - 
ov, οὐδὲ πολεμική MAD ἡ δ᾽ ἄρα καὶ πολεμ. Corn. ἣ καὶ zo. Chk. 


— 9 οὐδὲ ἀπόλεμος M. — καὶ ἀφιλογυμναστικὴ M καὶ οὐ φυΐογ. 
ABChk; cf. Proll p. 22. — 10 φιλόσοφός τε καὶ ϑυμοειδής, ἡ ὁὲ 
ἄϑυμος καὶ μισόσοφος codd. edd. — 11 ἡ δ᾽ spat. vac. quattuor litter. 


ἢ ov τοιαύτην M. — 


quod ad civitatem administrandam pertineat, offi- 
cium aut mulieris, quatenus mulier est, aut viri, 
quatenus vir, sed aequaliter naturae in utrisque ani- 
mantibus dispersae sunt atque omnium quidem offi- 
ciorum natura particeps est femina pariter ac vir, in 
omnibus autem imbecillior femina viro. Ita prorsus. 
Num igitur viris omnia mandabimus, mulieri nihil? 
At quomodo? Sed est utique, ut dicemus, mulierum 
quoque alia medicinae apta, alia non apta, et alia 
musica, alia natura a musiea aliena. Quidni? Nonne 
igitur exercitationi etiam et rebus bellicisidonea alia. 
alia ad hoc utrumque inepta? Arbitror equidem. Quid? 
et sapientiae studiosa alia, alia ab ea aliena, alia aui- 
mosa, alia timida? Et haec ita sunt. Est ergo et ad 
eustodiendum femina quaedam idonea, quaedam mi- 
nime. An non talem virorum quoque ad custodiam idv- 
neorum naturam elegimus? Talem eerte, Et mulieris 


** 


«Ll ἀνδρὸς ἡ αὐτὴ φύσις εἰς φυλακὴν πόλεως. πλὴν ὅσα 
] μὲν ἀσϑενεστέρα, ἡ δ᾽ ἰσχυροτέρα ἐστί. φαίνεται. καὶ 
γυναῖκες ἄρα αἵ τοιαῦται τοῖς τοιούτοις ἀνδράσιν ἐκλεκχτέαι 
:υνοικεῖν τε xal ξυμφυλάττειν,. ἐπείπερ εἰσὶν (xaval καὶ 


- 3 - 4 e , 4 , , - 
;vy7tvéig αὐτοῖς τὴν φύσιν. πάνυ γε. τὰ Ó ἐπιτηδεύματα Ὁ 


2 ME , ω . ἢ . “ er 

οὖ ταὐτὰ ἀποδοτέα ταῖς αὐταῖς φύσεσι; ταὐτά. ἤχομεν 

ρα εἰς τὰ πρότερα περιφερόμενοι καὶ ὁμολογοῦμεν μὴ 

παρὰ φύσιν εἶναι ταῖς τῶν φυλάκων γυναιξὶ μουσικήν tt 
, , * 

x«l γυμναστικὴν ἀποδιδόναι. παντάπασι uiv ovv. ἐν τού- 


tg ἄπασιν ἐφ᾽ ἑνὸς παραδείγματος τοῦ τῶν γυναικῶν |10 
᾽γύμνασεν ἡμᾶς εὑρετικούς τε καὶ διακριτικοὺς εἶναι, κατὰ 14 


γί μὲν ὅμοια ταῖς φύσεσίν ἐστι, κατὰ τί δὲ ἀνόμοια τὰ 
, Ml 3 3 [4 e 
τειραβαλλόμενα. γυναῖκες γὰρ ἀνδράσιν ὕμοιαι μέν εἰσιν, 
3 Lal » - N 
x«0' ὃ xal αὗται ὑπάρχουσι λογικὰ ξῷα, τουτέστιν ἐπιστή- 


us δεκτικά, x«9' ὅσον δὲ τὸ uiv τῶν ἀνδρῶν γένος ἐσχυ- 15 


- -- — — ———— 


1 φυλακὴν πόλεως" τοῦτ᾽ ἐπισημουσυνήμενος ὥσπερ ξύνεσιν ἔχον 
(p. *57. 19) omissis, quae interiecta sunt, verbis M; cf. Proll. p. 110. 
-— 9 ὁ δ᾽ loyvoottooc ABChK. — 3 ὥρα τοιαῦται ΑΒΟΒΕ: — 4 συν- 
οεκεῖν ABChK, — φυλάττειν ABChk. -- 6 οὔτ᾽ αὐτὰ ABCh. — 
S φύσιν y ταῖς À. — 12 ταῖς φύσεσι ABChK τῇ φύσει} — 18 ὁμοῖαι 
ABCAEK ὁμοίας nos. — 11 καϑὸ ABChk καϑ᾽ ὃ nos. — καὶ αὐταὶ K. — 


igitur et viri eadem est natura ad custodiam civi- 
tatis, nis) quod eadem vel imbecillior vel firmior 
est. Apparet. Etiam mulieres igitur tales eligen- 
dae sunt, quae una cum talibus viris et habitent et 
custodiant, quoniam idoneae sunt et iis cognatae 
natura. Prorsus. Officia vero nonne eadem eisdem 
naturis sunt tribuenda? Eadem. Revolvimur igi- 
tur ad superiora atque confitemur non esse contra 
naturam custodum mulieribus musicam et gymnasti- 
cam tribuere. Plane, ]n his omnibus Plato hoc uno 
mulierum exeniplo exercuit nos, ut sollerter et explorare et 
discernere possemus, in quo similia natura, in quo item 
dissimilia essent, quae inter se compararentur. Feminae enim 
viris similes sunt, quatenus 1psae quoque aninalia rationalia, 
hoc est scientiae capacia sunt, at quatenus virorum sexus 
robustior est ad. omneque epus omnemque disciphnnam m-e- 
Galeni de Plac. Plat. et Hippocr. libri, 4S5 


39 


* 
᾿ς 


— 188. — 

, e rn, 4 " " 4 " , 
ρύτερον ὑπάρχει καὶ εἰς ἅπαν ἔργον τε xai μάϑημα βέλτιον. 
αἴ γυναῖκες δὲ ἀσϑενέστεραί τε καὶ χείρους, ἀνόμοιαί γε 
κατὰ τοῦτό εἰσιν, ὥσπερ γε πάλιν ἐναντίως ἔχουσι, καϑ᾽ 
er [4 1 e ’ , ἢ 4 - 4 
000v «vr&L μὲν υπάρχουσι ϑήλειαι καὶ δια tovto προς 

ὁ χύησιν ἐπιτήδεια ταῖς μὲν γυναιξίν ἐστι μόρια ἄττα τοῦ 
σώματος ὑπὸ τὴς φύσεως παρεσχευασμένα, τοῖς δὲ ἄρρεσιν 

9 ων» D , , t s 
ovx ἔστιν. ὥστε ἀληϑῶς ἂν tig φαίη κατά τι μὲν ὁμοίως 
διακεῖσϑαι τὰς γυναῖχας τοῖς ἀνδράσι, xcr& τι δὲ ἐναντίως. 

φ LI 43. 8 

ἐπειδὰν μὲν ovv τις κατὰ τὴν ὁμοιότητα τὴν μετάβασιν ἀπὸ 

[4 ind A 4 ee ? e , . ἢ A 

10 ϑατέρου ποιῆται πρὸς τὸ ἕτερον. «ληϑεύσει, ἐπειδὰν ὁὲ 

κατὰ τὴν ἀνομοιότητα, ψεύσεται χαὶ πολὺ μᾶλλον κατὰ τὴν 

ἐναντίωσιν. ὡς γὰρ ὁ Ἱπποκράτης ἐν τῷ κατὰ ἐητρεῖον 
- " em x» ν» - Ἦν ᾿Ξ * δ] - 

743 ἔγραψε χελεύων ἡμᾶς ἐξ ἀρχὴς ἡ ὁμοία 1 avo uoux σκοπεῖσϑαι, 
, , - bd ^ 4 , , τ - 

προσέϑηχε δὲ ἐν τῷ Προγνωστικῷ x«i τὸ ἐναντίον οἷς ἔλεγεν 

15 ἐπὶ τοῦ προσώπου, '10 δὲ ἐναντιώτατον τοῦ ὁμοίου δεινότατον᾽, 

οὕτω φαίνεται καὶ ὁ Πλάτων τὴν ἀπόδειξιν πεποιημένος ἐν 

τῇ προκειμένῃ ῥήσει. 


5 ἐπιτήδειαι ABCh. — 6 ἀπὸ τῆς ABCh. -- 11 δαοιότητα ABChK 
ἀνομοιότητα Corn. — 16 τὸ δὲ ἐναντιώτατον; cf. supra p. 736, 4. — 


lior, feminae autem 'imbecilliores et peiores, eatenus a viris 
discrepant, quemadmodum rursus in hoc contrariam viris 
naturam habent, quod feminae sunt ob eamque causam ad 
concipiendum fetum idoneas quasdam partes a natura com- 
paratas habent, mares non habent. Unde merito dixeris 
feminas in aliqua re similes viris, in aliqua dissimiles esse. 
Quodsi quis e similitudine transitum ab altero ad alterum 
fecerit, verum dicet, si ex dissimilitudine, mentietur, si ex 
oppositione, multo inagis. Quemadmodum enim Hippocrates 
in libello de officina medici ita scripsit, ut nos a principio 
similiane essent an dissimilia spectare iuberet, in Progno- 
slico autem etiam contrarium ilis, quae dixerat de facie, 
addidit — pessimum vero' inquit 'est, cum facies "longis- 
sime a similitudine recedit! —, ita etiam Platonem in ora- 
tione, quam supra laudavimus, demonstrationem apparet 
contexuisse. 


— 155 — 


Προσϑῶμεν οὖν ἔτι xal ἄλλο τῶν ὑφ’  'Ixxoxg«rov; 
γεγραμμένων παραδειγμάτων ἕνεχα τοῦ διακοίνειν ἐν τοῖς 
παραβαλλομένοις xa9' ὅσον ὅμοιά ἐστι, xa9' ὅσον ἀνόμοια. 
- 4 t , - » , Ti 
ἔστε δὲ ἡ λέξις éx τοῦ περὶ ἄρϑρων συγγράμματος ὡδέ πως 
ἐχουσα᾿ ἱγινώσχειν δέ. εἰ ἐχπέστωχε ὁ βραχίων, τοισίδε 
e 4 - » - , 3, SN ΄ Rd b 
χρὴ τοῖσι σημείοισι τοῦτο μέν, ἐπειὸν δίχαιον ἔχουσι τὸ 
"oue oí ἄνϑρωποι καὶ τὰς χεῖρας καὶ τὰ σκέλεα, παραδείγματι 
e , - € P, 3 1 4 e 4 bd 4 € 
χρέεσθαι δεῖ τῷ ὑγιέϊ πρὸς τὸ μὴ ὑγιὲς xol τῷ μὴ vyiét 
e * $6 s , . 5 , » - » LJ 
πρὸς τὸ ὑγιὲς μὴ τὰ ἀλλοτριὰα &«pOo« χαϑορῶντα, ἄλλοι γὰρ 
φ ἃ» - *e ᾽ 3 1 4 2 - “- , 
ἄλλων μᾶλλον ἔξαρϑροι πεφύχασι, ἀλλα τὰ αὐτοῦ τοῦ xa- 
Ὥμνοντος, ἣν ἀνόμοιον ἔῃ τὸ ὑγιὲς τῷ κάμνοντι. καὶ τοῦτο 
εἴρηται μὲν ὀρϑῶς. παραξύνεσιν δὲ ἔχει πάνυ πολλὴν δια 
"r& τοιαῦτα καὶ οὐχ ἀρχέει μοῦνον λόγω εἰδέναι τὴν τέχνην 
ς , , 4 ς , e , 4 LI € « 334^ 
ταύτην, ἀλλὰ καὶ ὁμιλίῃ ὁμιλέειν. πολλοὶ γὰρ ὑπὸ ὀδύ- 


2 παραδείγματος ΑΒΟΒΚ ͵, παραδειγμάτων nos. — 8 ὅσον xod 


ABChK χαδ᾽ ὅσον nos. — δμοιον ABChK ὅμοια nos. — καὶ ὅσον 
ἀνόμοιον ABChk id ὅσον avóuoi« nos. — 5 γινώσκειν δὲ x. τ. À. 
de artic. vol. IV, p. 102 L Galen. comment. XVIII, 1, p. 366 sqq. — 
“ἐγνώσκειν δ᾽ ABChK. — τοῖσι 107, ADChK. — τ σκέλη ABChK. — 
παραδείγματα ΑΒ. — 8 yor, χρή σϑαι τῷ ὑγιεῖ ABChk. -- verba καὶ 
τῷ μὴ — ὑγιὲς om. ABChk. 9 760 μᾶλ᾽ον ἄλλων ABChR. — 
10 xdut ortos, ὃν ἀνόμοιον τὸ 0j εἰς ABCuK. - 12 διὰ eici vult Ccrn. 


— 13 τὰ om. ABChk. — 


Sed age, aliud etiam ex Hippocratis exemplis litteris 
mandatis apponamus similhtudmis et dissnnilitudinis in 115, 
quae comparantur, discernendae causa. Locus autem sumtus 
est ex libro de articulis in. hunc. modum se habens: 'Ex- 
cideritne bracchnium, hisce notis eognoscendum est, 
l'artim cum iustum habeant corpus homines et ma- 
nus et crura, sano membro ad non sani et non sano 
ad sani exempluin uti debemu: neque alienos. arti- 
culos inspicere -- alii enim apud alios eminentiores 
«unt —, sed ipsius laborantis membra, sanumne 
aegrotanti dissimile sit. Atque hoe recte quidem 
dictum est, tainen propter haec admodum multos 
mentis errores habet neque satis est hane artem ra- 
tione tuntum cognovisse, scd consuetudine et usu in 
ea versunduin est. Multi enim sunt, qui prae dolore 

ie* 
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'A P , , 
744 vns ἢ καὶ ὑπὸ ἀλλοίης | προφάσιος ovx ἐξεστεώτων αὐτοῖσι 


10 


τῶν ἄρϑρων ὅμως οὐ δύνανται ἐς τὰ ὁμοῖα σχήματα καϑιστά- 
"yat, ἐς οἷάπερ τὸ ὑγιαῖνον σῶμα σχηματίζεται. προξυνιέναι μὲν 
“οὖν x«l ἐννοέειν καὶ τὸ τοιόνδε σχῆμα χρή. ἀτὰρ καὶ ἐν ti, 
ἱ'μασχάλῃ ἡ κεφαλὴ τοῦ βραχίονος φαίνεται ἐγχειμένη πολλῷ 
μᾶλλον TOU ἐκπεπτωκύτος ἢ τοῦ ὑγιέος. τοῦτο δέ, ὥνωϑεν χατὰ 
τὴν ἐπωμίδα κοῖλον φαίνεται τὸ χωρίον καὶ τὸ τοῦ ἀχρωμέου 
'ogrfov ἐξέχον φαίνεται, ἅτε ὑποδεδυχότος ἤδη τοῦ ἄρϑροου 
“ἐς τὸ χάτω τοῦ χωρίου. παραξύνεσιν μὴν x&v τούτῳ ἔχει 
τινά. ἀλλὰ ὕστερον περὶ αὐτοῦ γραφήσεται, ἄξιον γὰρ γρα- 
gus ἐστι. τοῦτο ὁέ, τοῦ ἐχπεπτωχότος ὁ ἀγχὼν φαίνεται 
᾿ἀφεστεὼς μᾶλλον ἀπὸ τῶν πλευρέων ἢ τοῦ ἑτέρου. εἰ 
ἱμέντοι τις προσαναγκάξοι. προσάγεται μέν, ἐπιπόνως δέ. 
τοῦτο δέ, ἄνω τὴν χεῖρα ἀεῖραι ἐϑεῖαν παρὰ τὸ οὖς ἐχτετα- 


2 εἰς τὰ ὅμοια ABChK. -- καϑιστώνον AB καϑεστάναι (ΒΚ καϑιε- 
στάναι Corn. — 3 ὑγιεινὸν ABChK. — uiv om. ABChk. — 4 ἐννοεὲν 
ΑΒΟΒΕ. -- 5 φέρεται ABChK φαίνεται Corn. — πωλλὼ Α. — 11 tov- 
rov ABChK τοῦτο Corn. — 13 ἢ ἀπὸ rov ABChK ἢ τοῦ Corn. — 
13 προσαγχάζοι À. — 14 ἄνωϑεν ABChK. — aec ABChk crga 
nos. — εὐϑεῖαν ABChK θείαν nos. — 


vel alia etiam de causa, licet non exciderint iis arti- 
culi, tamen eos in figuras similes illis, in quas sa- 
num corpus formatur, redigere nequeant Itaque 
perpendere prius et considerare etiam huiusmodi 
figuram oportet. Aiíque etiam caput bracchii, qui 
excidit, multo magis quam eius, qui recte se habet, 
in ala situm esse videtur. Partim desuper in supe- 
riore parte humeri concavus locus apparet osque 
summi humeri exstare videtur, utpote cum in infe- 
riorem locum iam subierit articulus. Ceterum hoc 
quoque errorem quendam mentis habet. Sed postea 
hac de re, cum memoratu digna sit, scribetur. Prae- 
terea luxati cubitum apparet magis a costis quam 
ab altero distare. Si tamen vim attuleris, admove- 
tur quidem, sed cum dolore. Accedit quod sursum 
idem manum rectam ad aurem cubito extento haud 
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*u£vov τοῦ ἀγχῶνος οὐ μάλκ δύναται ὥσπερ τὴν vyié« 
“οὐδὲ παράγειν ἔνϑα καὶ ἔνϑα ὁμοίως. αὕτη ulv ἡ τοῦ 
Ἵπποκχρατους ῥῆσις ἡ αὐτὴ τῇ κατὰ τὸ dlooyvoOrixor. ὡς 
γὰρ ἐχεῖ τὸ πρόσωπον ἡμᾶς τοῦ νοσοῦντος ἐκέλευσε σκοπεῖ- 
σϑαι. πότερον ὅμοιόν ἐστιν ἣ ἀνόμοιον τῷ τῶν ὑγιαινόντων, 
μάλιστα δὲ εἰ αὐτὸ ἑκυτῷ, οὕτω viv τὸ ἐκπεπτωκὸς ἔρϑρον 
τῷ ὑγιεῖ παραβάλλει τὴν παριιβολὴν ποιούμενος ἐπὶ αὐτοῦ 
τοῦ πεπονϑότος ἀνθρώπου" ἀπάτη γάρ, ἣν παραξύνεσιν 
ὠνόμασε. γίνεται πολλάχις, ἐὰν τοῖς ἀλλοτοίοις ὥρϑροις 
παραβάλλῃς αὐτό. καὶ μέντοι καὶ ὡς ἐκ τῶν κατὰ μέρος, 
&( ὅμοιόν ἐστι τῷ κατὰ φύσιν ἔχοντι τό ve πεπονϑόξ. ἕνεστι 
διαγνῶναι. καθάπερ ἐν τῷ Ποογνωστικῷ διῆλθεν, οὕτω 
κἀνταῦϑα τὰ μὲν ἄλλα γράψας χαλῶς. ἐν ὦ δὲ ἄν τις σφι- 
λείη διὰ τὴν πρὸς τὸ ἐξηρϑρηκὸς ὁμοιότητα. τοῦτο ἐπισὴη- 
μηνάώμενος. ὡς παραξύνεσιν ἔχον καὶ αὐτό. ταπεινὴ γὰρ ἡ 
ἐπωμὶς οὐ μόνον ἐπὶ τῶν ἐξηρϑρηκότων ἐστίν. ἀλλὰ κἀπὶ 


1 μᾶλλον ABChR. — δύνανται ADChK. δύναται Corn, — 3 ῥῆσις 
αὐτῇ ABCh ὁ. ὁμοίη à. e. ὁποία, Corn. Q. ἡ αὐτὴ K. — 5 τῷ om. 
A BDBUCh. — 10 παραβέλλοις ABUCh. — 13 v ABChh rie nos. — 14 ἐξη- 
(onxóg À. — ἐπισταουσυνήμενος M; cf. adn. crit. eupra p. 753, 1. — 
1à ὠσπεὲρ ξύνεσιν M. — 16 ὁ pro οὐ M. — ἐξηρϑρηλότων M, — 
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ita potest attollere perinde ac sanam neque simi- 
liter huc et illuc traducere? Haec Hippoeratis oratio 
-inilis est. illi; quam in Prozno-tico. tradit. Quemadmodum 
enim ibi faciem aeerotantis nos inspicere. ΣῈ ΚΑΙ, similisne an 
dissimilis sani videretur ac praecipue sui ipsius, ita he 
juxatum articulum cum sano ita comparat, ut in. eodem 1pso, 
«qui Jaborat, comparationem instituat; fraus enim, quam. men- 
tis errorem appeilavit, saepe. dit, 5i cum alienis articulis eum 
contuleris, — Atque etiam sieut in Proznostico. demonstravit 
pese nos ex sinsularibus cognoscere, exsetne pars ea, quae 
laborat, similis naturalem situm obtinentis, ita. hie. quoque 
cum alia recte seripsit. tuii id significavit. in quo quis decipi 
posset propter. similitudinem. partis hixetae, quippe qnod οἷ 
ipeum mentis errorem haberet, Depres*a. enim superior. pars 
him: ri non solum in luxatis est, «ed ctiam in iis, qui avulsio- 
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- φ e A ll », , , e - 
τῶν ἀπόσπασμα κατὰ τὸ ἀκρώμιον ἐχόντων, στε συγχεῖσϑαι 
κατὰ τοῦτο τὴν διάγνωσιν τῶν ἐξαρϑρημάτων εἰς χοιτὸν 
σημεῖον ἀφιχνουμένην τοῖς ἀπεσπασμένον ἔχουσι τὸ ἀχρώμιον. 
, 4 , - , e" , 1 - 305 - 
ἀλλὰ κἀνταῦϑα παλιν, ὁπὲρ καϑολοι διὰ τοῦ κατὰ ἐητρεῖον 

5 ἀπεφήνατο, τοῦτο νῦν ἐφ᾽ ἑνὸς εἴδους ἐποίησεν ἐπιδείξας ov 

d a - , ὃ - 
μόνον ἢ ὕμοια τὰ σημεῖα τῶν δύο παϑῶν ἐστιν, ἀλλὰ καὶ , 
* *, - ’ 
7167] ἀνόμοια. κοίλη μὲν οὖν ἡ ἐπωμὶς ἐπὶ ἀμφοῖν φαίνεται, 

Dd 2 , Lad 3 - * 
τῶν ὁὲ ἄλλων συμπτωμάτων, ὧν τὸν κατάλογον ἔγραφεν ἐπὶ 
τῶν ἐξηορϑρηκότων Ouov, οὐδὲν συμβαίνει κατὰ τὰ τῶν 

» e 4 , 

10 ἀχρωμίων ἀποσπάσματα. περὶ ὧν κατὰ τὴν προγεγραμμένην' 
ῥῆσιν οὕτως εἶπε' τοῦτο δέ, τοῦ ἐχπεπτωχότος ὁ ἀγχὼν 
φαίνεται ἀφεστεὼς μᾶλλον ἀπὸ τῶν πλευρέων ἢ τοῦ ἕτέρου". 
“εἰ μέντοι τις προσαναγκάξοι, προσάγεται μέν, ἐπιπόνως Or. 

ἐγ - - - M y 
“τοῦτο δέ, ἄνω τὴν χεῖρα ἀεῖραι ἰϑεῖαν παρὰ τὸ ovg ἐχτετα- 

15 ἱμένου τοῦ ἀγχῶνος οὐ μάλα δύναται ὥσπερ τὴν ὑγιέα 
LEE «Δ , - ES e , E] - 3 , - 
οὐδὲ παράγειν ἔνϑα καὶ ἔνϑα ὁμοίως. ταῦτα μὲν ἐπὶ τῶν 


4 ἐητρεῖον M. -- 5 ἐφ᾽ om. ABChE; cf. Proll. p. 35. — 9 τὰ post 
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καὶ τὴν codd. edd. ooxtg τὴ» nos. — 


nem in summo humero passi sunt, ut hac ratione confunda- 
tur luxatorum cognitio, cum signum habeat commune cum 
lis, qui summum humerum habent avulsum. Verum bic 
quoque, quod generatim in libro de medici officina pronun- 
tiavit, id nunc in una specie statuit, non inodo, qua similia 
essent duarum affectionum signa, sed etiam, qua dissimilia, 
demonstrans.  Concava quidem superior pars in utrisque 
apparet; alii tamen casus, quos de luxatis humeris enumerat, 
non accidunt in summi humeri avulsionibus, de quibus casi 
bus, ut supra rettuli, ita scripsit: 'Praeterea luxati cubitum 
appare magis a costis quam ab altero distare. Si tamen 
vim attuleris, admovetur quidem, sed cum dolore. Accedit 
quod sursum idem manum rectam ad aurem cubito extento 
haud ita potest attollere perinde ac sanam neque similiter 
huc et illuc traducere, Hacc in luxatis fieri inanifestum est; 


— τῶ — 


£En of oyxorar φαίνεται ztyroucrc uióir τοιοῖ τον πεσγοντῶνς 
οἷς αἀπέσπασται τὸ CxOOUucOT^ μονῶν γὰρ αὐτοῖς xeuror 
ἔστι τὸ τὴν. ἐπωμίδα qcirioitci χοΐίλην. ἔστι ὁὲ xci χατὰ 
τοῦτο τὸ χοινὸν OU uOror ὁκοιύτης, ἀλλὰ χαὶ ἀνοιοιίότης. 
φαίνεται γὰρ ὁ τόπο: ὧν ταπεινότερος. οὐ μὴν καὶ χεγοτῶς 5 
γ»ὲ x«r& ἀληϑειων ἑαυτοῦ ταπεινότερος. ὡς ἐπὶ τῶν ἔξηρ- 
ϑοηκύτων ὦμων. ἐπὶ ἐχείνων μὲν τὰρ τῆς κεφαλὴς τοῦ βρα- 
χέονος εἰς τὴν μασχέλη» κατεπεσούσὴς o πρότερον Ut«oror | 
ὄγκος ἐν τῷ κατὰ τὴν ἐπωομίὸκ τόπῳ χιτὰ ἀλήϑειανν ἀπό- $47 
λωλεν. ἐν δὲ τοῖς ἀποσπάσμασιν οὗτος uir ὁ αὐτὸς διάκο τὸ 
μένει. μεταστάντος δὲ εἰς ὕζος τοῦ ἀχρωμίου" φαντασία 
τυδὴς γίνεται τῆς TOU τόποι" ταπεινώσεως. 4602 οὖν 
ἄμεινόν ἔστι xol μύίχιν" (λλὴν ἐτὶ ce0GsOGUCO ῥῆσιν £X τοῦ 
περὶ ἄρϑρων. ὃν ἢ x«f Zr πέδος ἐπιδείκνυσιν ὦ Ἱπποκχρί- 
τὴς ὁμοιότητά T£ καὶ Crouororrre σα ἰλλουσεν τοὺς πολλοὺς 15 
τῶν («rQOr. Or«r τις ἐξαρὕρησι; σπουδυλος εἰς τὸ T0000, 
ταπεινῶν κατ τοῦτο γίνεται τὸ χωρίον τὴς ῥάχεως. ἐνίοτε 
δὲ περιϑρκαυσϑεισὼν τῶν κατὰ τοὺς σπουδιίίλους οπισϑίων 


1 ἐεηϑρηκότων ChE. — τοιούτων M. — 2 poro: cold. edd. μόνον 
0s. —— 8 ὑπάρχει M; cf. Proll. p. 109. — 


in quibus vero avulsus est summus humerus, iis nihil tale 
aecidit; solum enim his illud commune est, quod superior pars 
cava conspicitur. Est tamen in hac quoque communitate quae- 
dam tum similitudo, tum dissimilitudo. "Videtur enim locus 
ille depressior esse, non tanen est re. vera se ipso hunilior, 
sieut. in humeris luxatis.. 1n illis enim, cum. braechnii. eaput 
in alam delapsum erit, tumor, qui prius in superiore parte ex- 
«labat, re vera evanescit, in avulsdonibus contra hic ip 
permanet, sed si summus humerus sursum fraductus erit, 
falsa loci depressionis species obicitur, δὲ ἃ melius. forta-se 
est alium e libro de articulis locum adscribere, ubi im una 
eademque affectione. sinilitudinem et. dissimilitudinem.— ple- 
ro-que medieos fallere Hippocrates ostendit. Cum enim ali- 
qua vertebra in anteriorem. partem ]uxata. fuerit, sedes spinac 
in ea depressa fit. Interdum autem etiam po terioribus 


9 , 9 o e T e? 39» - . «ἅν 
ἀποφύσεων, ἐξ ὧν ἡ τῆς ῥάχεως ἄχρα ἔχφυσις γεννᾶται, 


κοῖλος καὶ ταπεινὸς ὁ τόπος φαίνεται, καϑάπερ ἐπὶ τῶν ἐξηρ- 
ϑρηκότων εἰς τὸ πρόσω σπονδύλων. ἔστι δὲ τοῦτο μὲν τὸ 
πάϑος εὐιατότατον. ὀλεϑοιώτατον δὲ τὸ ἕτερον. ἀγνοοῦντας 


“Ὁ , - 9 »? a ἢ 9 - e e , 
5 δὲ τῶν ἰατρῶν ἐνίους τὴν δικφορὰν αὐτῶν ὁ ἱπποχρατὴης 


φησὶν οἴεσθαι τεϑεραπευχέναι ῥᾳδίως τὴν εἰς τὸ πρόσω τὼν 
σπονδύλων μετάστασιν. ὀνομάξει δὲ τὴν εἰς τὸ πρόσω ταύ- 
την οὐ μόνον οὕτως, ἀλλὰ καὶ ἔσω. καλῶν ἔσω μὲν δηλονότι 


74810 βάϑος τοῦ σώματος, ἔξω δὲ τὸ ἐπιπολῆς ὕπισϑέν ! τε 
1:10 x«l πρόσϑεν. ἔστι δὲ ἡ ῥῆῇσις αὐτοῦ. x«9' ἣν γέγραπται 


1 


Q 


ταῦτα, αὕτη “ἐκ δὲ τοῦ ὕπισϑεν ov ῥηΐδιον τοιαύτην 
ξξαλσιν γενέσθαι ἐς τὸ ἔσω, εἰ μὴ ὑπέρβαρύ τι ἄχϑος 
ἐμπέσοι: τῶν τὲ γὰρ ὀστέων τῶν ἐχπεφυχότῶν ἔξωϑεν 
*£x«Grov τοιοῦτόν ἐστιν. ὥστε πρόσϑεν ἂν αὐτὸ καταγείη. πρὶν 
Ἢ μεγάλην ῥοπὴν ἔσω ποιῆσαι τούς τε ξυνδέσμους βιησά- 


1 ἄκρον καὶ γεννᾶται M exo spat. vac. quattuordecim htter. γεννα- 
ται AB ἄκρα γεννᾶται ChK ἄκρη ἔκφυσις γενν, Corn. — 2 κώλος MAB 
κοῖλος Corn. Ch R. — 3 πρόσωπον pro πρόσω M. — ἃ εὐιατώτατον M. 
— 6 τὰ πρόσω codd. edd. τὸ mo. nos — 11 ἐκ δὲ τοῦ x. τ. ἃ. de 
artic. vol. IV, p. 196 sqq. L Galen. comment. XVIIT, 1, p. 547 sqq. 
— 12 Italo M ξξαλσιν Α ἐξέλσιν Β ἐξέλασιν ChR. — εἰς τὸ εἰσω 
codd. edd. — 15 εἰσω codd. edd. — βιησάμενον M βιασάμ. ABChK. — 


vertebrarum processibus fractis, e quibus spinae summa 
extuberatio exsistit, cavus ac depressus locus cernitur, non 
secus atque in luxatis in anteriorem partem vertebris. Est 
autem hic affectus curatu facillimus, alter perniciosissimus. 
Quorum differentia ignorata medicos quosdam esse ait, qui 
facile se vertebrarum in anterius prolapsionem curasse opi- 
nentur. Hunc autem in anterius exitum non solum hoc modo 
dicit, verum etiam ita, ut eum, qui intus fiat, appellet, cum 
illud intus profunditas corporis, extra autem superficiei pars 
el posterior et anterior intellegatur. Est autem oratio eius, 
ubi illa conscripta habet, haec: 'A posteriore vero parte 
in interiorem huiusmodi prolapsio fieri non facile 
potest, nisi perquam grave pondus aliquod ingruat; 
ex ossibus enim, quae extra prominent, unumquod- 
que eam habet naturam, ipsum ut potius frangatur 


m 
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[4 ΠῚ i] v 4 γ , er * - 
peror καὶ t« Ggfhoc τὰ εὐηλλαγμεῦας O τὲ cr νωτικῖος πο- 
, hA * M 4.» , MJ * “Ὁ , 
“νοίη ὧν, εὖ ἐξ ολίγου χωρίοι τὴν περικαιίπὴν ἔχοι TOLCU- 
"rr «Aw. ἐξκλλομένου σπουδιλοῦς 0 τε ἐκπηδησας σπον- 
“ὀυλος πιέξοι &r τὸν νωτιαῖον. εὖ μὴ καὶ ἀπορρήξειε. πιε- 
ς 4 L! ki LT , « , a4 Ὁ A , . L] 
χϑεὶς δὲ «v x«t απολελαμμένος πολλὼν καὶ μεγαλων καὶ 
Φ ΄ * , , Pe , bal - 
“ἐπικκαίρων ἀπονάρχωσιν ποιήσειε. ὥστε οὐκ ὧν μέλοι TO 
ἰητρῷ ὑπῶς χοὴ τὸν σπόνδυλοι κατορϑῶσωι πολλῶν καὶ 
ς ," »424 - ΄ er . 5*5 - 
βικίων ἄλλων κακῶν παρεόντων. ὥστε δὴ οὐδὲ ἐμβαλεῖν 
*otor τε οὔτε κατασείσει οὔτε ἄλλῳ οὐδενὶ τρόπῳ πρόδηλον 
“τὸν τοιοῦτον. εἰ μὴ τις διατεμὼν τὸν ὥνϑρωπον. Ctr 
e ^ , « ^ * - ^ - Ll 
ἐσιασάμενος ἐς τὴν κοιλήμ' ἐκ roD ἔσωϑεν τῇ χειρὶ ἐς τὸ 
ξω ἀντωϑέοι" καὶ ταῦτα νεκρῷ μὲν οἷόν TE ποιέειν. ξῶντι | 
δὲ οὐ πάνι. διὰ τί δὲ τοῦτο γράσωςτ ὅτι οἵονταί τινὲς 
“ητρευχένωι [τοὺς] ἀνϑρωώποις, οἷσι ἔσωϑεν ἔπεσον. ocor- 


9 ἐγει M. — 3 ἐξέλασιν codd. edd. ἐξαλσιν Corn. — 4 πιεγϑεὶς MAB 
πιεσθεὶς Ch KR, — ὁ ἀπολελαμένος M. -- 8$ ἐκτρῶ codd. ell. — 9 κατα- 
σείσειν codd. edd, — — 10 ror τοιούτων codd edd. τὸν rotorror Corn. 
— 11 :£udalloutrog M ἐμραλόκεντος ΑΒΕ ΙΧ ἐσμασάώμενος Corn. — 
κοιλίαν M. -- r/6oQsr codd. edd. -- zv pro ἐς M. — 142 κατταωῦϑα 
codd. edd, καὶ ταῦτα Corn. — zxoterzar M. —- 11 τοὺς codd. edd. τοὺς 
uncis jnclusimus. — 


quam magnam introrsum inclinationem admittat 
ligamentis articulisque inter se cedentibus vi ad- 
ductis; dorsi item medull? laboret, sj ex parvo spa- 
t10 inflexionem habeat, ubi vertebra hoc modo loco 
suo exiluerit, tum loeo mota vertebra medullam, si 
uon dirumpat, al comprimat; al ea compressa. οἱ 
interclusa multis magnis vitalibusque partibus tor- 
porem afferat, ut tot tamque  vehementibus alis 
alis urgentibus ad dirizendam veriebram animum 
intendere medico non liceat. Quare. talem neque 
concutiendo neque quapiam alia ratione reponi posse 
manifestum e«t, nisl εἰ quis honine dissecto, deinde 
mannuin ventrem immissa ab interiore parte in ex- 
teriorem protrudat. Quod mortuo quidem homine 
fier! pote-t, vivo non potest. Sed quorsum haec 
&eribo? uoniam nonnulli existimant curasse se 
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*Óóvio, τελέως ὑπερβάντες τὰ ὥρϑοκ' καίτοι ῥηΐστην ἐς τὸ 
'περιγενέσϑαι τῶν διαστροφέων ταύτην ἔνιοι iourgovot. καὶ 
“οὐδὲν δέεσθαι ἐμβολῆς, ἀλλὰ αὐτοιάτως ὑγιές γενέσϑαι 
e t - , , A ' 4 " e 
τὰ τοιαῦτα. ἀγνοέουσι δὲ πολλοὶ καὶ κερδαίνουσι. oti 
*'ayvo£ovot πείϑουσι γὰρ τοὺς πέλας, ἐξαπατώνται δὲ διὰ 
τόδε οἵονται τὴν ἄκανθαν τὴν ἐξέχουσαν κατὰ τὴν ῥάχιν 
ταύτην τοὺς σπονδύλους αὐτοὺς εἶναι. ὅτι στρογγύλοι αὐτῶν 
Ἕχαστον φαίνεται ψαυόμενον, ἀγνοοῦντες, Ort τὰ o6TEK τοῦτ 
- , , V e. .a * 
ἐστι τὰ ἀπὸ τῶν σπονδύλων zéqvxore, περὶ (Qu ὁ λύγος 
ὀλίγῳ ἔμπροσϑεν εἴρηται. o( δὲ σπονδυλοι πολῖ' προσωτέρω 
'ἄπεισι᾽ στενοτάτην γὰρ πάντων ζώων ὠτνὕρωπος. κοιλίην ἔχει 
et φ ^c LES. - * ED - * 
ὡς ἐπὶ μεγέϑει ἀπὸ τοῦ ὕπισϑεν £g τὸ ξιπρυσϑεν. ποτὲ καὶ 
- τ Φ - * 5 - 
ἱκατὰ τὸ στῆϑος. ὅταν οὖν τι totrOr τῶν οστέων τῶν 
e , «« ^ e^ MÀ 4 , . 
"UztQeyovrov ἰσχυρῶς καταγῇ, ἵν tt ἕν ἣν τὲ πλείω, T&UtI, 


1 εἰς codd. edd. — 3 δεύεσθαι M. -- {ἀγνοοῦσι codd. edd. - - zolx 
codd. edd. πολλοὶ Corn. — 5 ἀγνοοῦσι codd. edd. — πέντας pro πέξες 
M. — 7 rov σπονδύλου codd. edd. — αὐτὰς codd. edd. — 9 ὁ λογος 
om. codd. edd. — 10 ofet pro οἵ codd. edd. — πολλοὶ codd. edd. - 
11 πᾶν ζώων M. — ἄνθρωπος codd. edd. — 12 εἰς codd. edd. — or: 
pro ποτὲ codd. edd. — 13 τῶν om. M. -- 


eos homines, quibus vertebrae intus prolapsae arti- 
culos omnino transierint. Quamquam hanc distor- 
iionem nonnulli facillimam ad curandum esse opi- 
nantur neque opus esse vertebram in locum reponere, 
sed sponte talia sanescere. lgnarti autem multi sunt 
atque ex ea ignorantia id lucri faciunt, quod id 
ipsum aliis persuadent; at ipsi hac de causa fallun- 
tur, quod spinam, quae in ea dorsi parte eminet, 
verilebras ipsas esse existimant, propterea quod 
rotundum ac teres unumquodque os uatirectauti 
apparet, neque intellegunt haec ossa esse, quae a 
vertebris procedunt, de quibus paulo ante dictum 
est, vertebras autem ipsas multo longius recedere; 
angustissimum enim omnium animantium homo pro 
magnitudine ventrem habet a posteriore parte in 
anteriorem, praecipue ad pectus. Cum igitur ex his 
ossibus eminentibus aliquod valde confractum erit, 
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χπεινότερον τὸ χωρίον γίνεται ἢ τὸ ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν,. διὰ 
γῦτο ἐξαπατώνται οἰόμενοι τοὺς σπονδύλους ἔσω οἴχεσϑαι.ἢ 
( ὃὲ μεγίστην ἔχει δύναμιν ἡ τῶν ὑμοίων τε καὶ ἀνομοίων 
ἀγνώσις καὶ πᾶς τεχνίτης δεῖται διακρίνειν. εἰ ὅμοια 7 
'OuoL« τὰ πράγματά ἐστι. περὶ & διατρίβει, ἀϑρεῖν ἔνεστι 
ὡς τοῦδε τοῦ παραδείγματος. ἐπειδὴ γὰρ ἐν γυμνασίᾳ κεῖται 
| πλεῖστον τῆς προκειμένης γνωσεῶς. οὐκ ἐν τοῖς καϑόλου 
κραδείγμιασι χρὴ βλέπειν. ἀλλὰ ἐν πολλοὶς τε καὶ ποικίλοις 
vurc«tso9a x«l μάλιστα παρὰ Toig ζριστα μεταχειρισαμένοις 
jv περὶ ταῦτα τέχνην. ἹΙπποχράτει τε καὶ Πλάτωνι. 
“είξαντος γοῦν τοῦ Πλάτωνος ἐν τῷ πρώτῳ τῆς Πο- 
ιτείας ἐπὶ πλειόνων παραδειγμάτων. ὧν ἐστι καὶ χυβερνη- 
ικὰ καὶ ἱατρικί, τοὺς τεχνίτας. ὧν &v ἄρχωσι καὶ" διοικῶ- 
(v, ἔκείνοις τὴν ὠφέλειαν. οὐχ ἑκαυτοὶς ἐχπορίξεσϑαι. xa- 
αγελάσας Θρασύμαχος ποιμένων re καὶ βουκόλων uvruo- 
'tU£L τὸ ἑαυτοὶς συμφέρον, ov τὸ τοῖς προβάτοις τε καὶ 
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2 εἴσω codd. edd. — 9 περὶ τοῖς MABCh. — 10 ἱπποχρατη δ MAE. 


— 11 ovr» codd. edd. yov» nos. — 12 ἐστὶ καὶ κυβερνητικά καὶ ἰατρικά 
M ἐστὶ καὶ xvfror "ταὶ (sic) καὶ ἰατροὶ AB εἶσι καὶ κυβεριῆται καὶ 
“τροὶ Ch K; cf. Proll. p. 69. — 13 «v» om. codd. edd. — αὐχοῦσι καὶ 
δεοικοῦσι k. — 16 τὲ om. M. 


ijve unum 8ive plura, ea in parte locus depressior 
(1i& quam hinc et inde. ἂς propterea decipiuntur, 
cum vertebras intro cessisse opinantur, Maximam 
vero vim similium et dissimilium distinctionem habere atque 
unumquemque artificem, simnilesne an dissimiles sint res, in 
quibus versatur, discernere debere. etiam. ex. hoc. exemplo 
colligere licet. Quoniam enim in exercitatione huius, de qua 
quaerimus, cognitionis pars praecipua collocata e«t, non in 
universalibus exemplis rem spectare, sed in multis variisque 
exerceri opus est maximeque ab is, qui hanc artem. optime 
tractaverunt, Hippocrate et. Platone, depromtis. 

Plato quidem cum in prime de Republica cum aliis 
multis exemplis, tum naviun güubernatorum et. medicorum 
demonstra-set artifices iis, quibus praeessent quo-que ad- 
ministrarent, non xibi suppeditare utilitates, derilens hoc 
Turasymachus opilionum et bubulcorum mentionem facit, 


10 
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βουσὶν ἐκποριξόντων. ἀλλὰ Σωκράτης ἐπιδείκνυσιν αὐτῶν 
e L] , es - 
διάφορον σκοπὸν εἶναι x«l τέλος ἕτερον μὲν τοῖς παρὰ τῇ 
ποιμαντικῇ τε καὶ βουκολικὴ τέχνῃ μηδὲν ἄλλο σχοπουαένοις 
- 4 A «- LY «« 4 P, P d 1 
7291 παρὰ rQv τῶν προβάτων re. x«i βοῶν ὠφέλειαν. ἀλλο δὲ 

- “ ^" , , - . 
5 roig εἰς πρᾶσιν ἢ ϑοίνην παρασκευάζουσι τὰ ξῶκ. πούδη- 

φ , T . φ 

λον οὖν, ὅτι καὶ ἐατρός. ἢ μὲν ἰατρός ἐστι. ταύτῃ προνο- 

" ^ - e , [4 - 
εἴται τῆς TOU σώματος ὑγιείας. ἡ δὲ διὰ ἄλλο τι τοῦτο 
πράττει, κατὰ ἐκεῖνο καὶ τὴν προσηγορίαν ἔξει. τινὲς μὲν 

4 Pe - AJ φ , 
γὰρ ἕνεχα χρηματισμοῦ τὴν ἰατρικὴν τέχνην ἐργάξονται. 
bi SN MJ 4 , Dd , M - ’ , 

τὸ τινὲς δὲ διὰ τὴν ἐκ τῶν roucv «vroig δεδομένην cAcirovo- 
γησίαν, ἔνιοι δὲ διὰ φιλανϑροωπίαν,. ὥσπερ ἄλλοι διὰ τὴν 
Ἥ , - Ld 
ἐπὶ ταύτῃ δόξαν ἢ vuujv. ὀνομασϑήσονται τοιγαροῦν, ἢ 
e », , - , , , L4 M 
μὲν ὑγιείας εἰσὶ δημιουργοί. κοινὴ πάντες (argotc. ἢ δὲ τὰς 
πράξεις ἐπὶ διαφόροις ποιοῦνται σχοποῖς, 0 μέν τις φιλάν- 
τῶν, ϑρωπος, ὁ ói φιλότιμος. ὁ ὁὲ φιλόδοξος, ὁ δὲ χρηματιστής. 
οὔχουν τοῖς («tQoig τὸ τέλος ἐστὶν ὡς («rgoig ἔνδοξον ἣ 
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2 διάφορον om, codd. edd. — 5 ἤϑοις pro ἢ ϑοίγην M. — 10 δεδο- 
μένην M διδομένην ABChRK; cf. Proll. p. 23. — 13 post ἰατροί spat. 
vac. triginta duarum litter, sequitur exozoig in M; ἰατροὶ ξέουσι ποὺς 
τὰς πράξεις ἐπὶ διαφόροις ποιοῦνται σκοποὶς ABChK ἑατροί, ] δὲ rag 
πράξεις x. τ. Δ. Corn. — 15 ὁ ài καὶ φιλότ. M. — χρηματιστὸς M. — 
16 ἐστὶν ἐν ἰατροὶς M. — ἔνδειξον ἢ ποριμένον M. — 


qui suae, non ovium boumque utilitati consulerent. At Socrates, 
quem hi sibi finem proposuerint, eum diversum esse ostendit ; 
alium esse eorum, qui in pascendi oves bovesque arte versen- 
tur; hos enim nihil aliud spectare nisi ovium boumque utilita- 
tem; alium eorum, qui ad venditionem vel epulas bestias alant. 
Apertum est igitur etiam medicum, quatenus medicus est, cor- 
poris sanitati consulere, quatenus vero ob aliud quiddam hoc 
agit, aliam inde habiturum esse appellationem. Nonnulli enim 
quaestus causa artem medendi tractant, alii propter immunita- 
tem legibus sibi concessam, alii humanitate adducti, alii oh 
gloriam vel honorem inde conciliandum. Quapropter, quatenus 
sanitatis sunt opifices, medici omnes communi nomine appella- 
buntur, quatenus vero in exercenda medicina diversa sequun- 
tur, alius humauus, alius ambitiosus, gloriosus hic, ille quacstuo- 
sus vocabitur. Non igitur medicis, quatenus sunt medici, id 
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»«»ἰμον, ὡς Μηνόδοτος ὁ ἐμπειρικὸς ἔγραψεν, ἀλλὰ Mmqvo- 
σ 4 - - LT 3 - [4 9? 6 
»πῷ μὲν τοῦτο, “ιοκλεῖ δὲ ov τοῦτο, χαϑάπερ οὐδὲ {ππὸο- 
΄ i 3 ^ ow $44 Φ 4 αν bd , $235 
»έέτει χαὶ Ἐμπεδοχλεῖ οὐδὲ ἄλλοις τῶν παλαιῶν ovx OA 
er M , ; , & ? , 
»£6, 000t διὰ φιλανθρωπίαν ἐθεράπευον | rovs ἀνϑρώπους. 
, * - , , 
D'&&rCGOCusvog; οὖν ἐν toig TOLOUTOLS τὶς παραδείγμασι, πάμ- 
OAÀ« δέ ἐστι παρὰ ᾿ἹἹπποκράτει καὶ ]]λάτωνι, ῥαδίως κατ- 
ὑεται r& vs ἴδια τῆς τέχνης ἑκάστης καὶ τὰ κοινά, πρὸς 
&zr γὰρ Θρασύμαχον ἐν τῷ πρώτω τῆς Πολιτείας Σωκρά- 
»)ῆ)Ζξς. διαλεγύμενος ἔδειξεν ἐπὶ ποιμένων τε καὶ βουκόλων, ὡς 
- , 3 ΟΝ 4 , M , 
Otvavovo. μὲν, x«0 000v εἰσὶ ποιμένες καὶ βουχολοι, δια- 
£e , ) e e 4 e , e :, e er 
ρξφονται δὲ, καϑ 000v 0 μὲν ὡς χρηματιστῆς, ὁ δὲ, ὡς ἵνα 
ε««τεδέσηται. κατασχευάξει αὐτὰ πίονα. κατὰ μέντοι τὸ περὶ 
» - € , 1 , " t - e m , 
κ«γμῶν Ϊπποχράτης διὰ πλειόνων ἔδειξε, πῶς δεῖ quag διακχρί- 


1 ὁ ante ἐμπειρικὸς nos inseruimus; cf. Proll. p. 106. — £xttouixog 
M. — αλλὰ μὴν οὐδ᾽ οὕτω μὲν, sequitur spat. vac. novem fere littera- 
rum, deinde ó:oxisó in M; ἀλλὰ μὴν εἰδότω uiv rovro, Διοκλεῖ AB 
c AA Mravodóro μὲν τοῦτο, “Ἰοκλεῖ Corn. ChkR; cf. Proll p. 48. — 
D Α verbis πάμπολλα δὲ ἐστι incip. excerpt, XXXXIV codd. FP. — 
6 ῥᾳδίως κατόψεται om. FP. — ἴ τὴς τέχνης FT τῆς om. MABChk. 
— κοινὰ καὶ πρὸς M. — 8 σωχραάτει Δ, — 10 inde à verbo óiag ἔρον- 
rct alia manus in P incipit. — 11 ὁ δ᾽ ὡς iva «“κατεδέσηται Ε' Corn. 
Chk ὁ δ᾽ ὡς ira καταδέσηται MAB ὁ ὁὲ καταστὰς ὁέσηται: post o δὲ 
in marg. ead. man. adiectum ὡς (ra P. — 19 κατασκευάζει F κατα- 
σπενάζη P κατασκευάζουσιν MABCLK. — 13 post τὸ περὶ spat. vac. 
septem ferme litter, sequitur διὰ πλειόνων in FP dn F altera manu 
in margine ἀγμῶτι τὸ περὶ aru Qv διὰ πλειόνων M τὸ π. ἀγμὼν Ó. πλ. 

A BUhk r. z. cu. Ἱπποκράτης διὰ πλ. nos; cf. Proll pp. 82 et 108. 
— Fore πῶς "nh ἡμὰς FP ἔδειξεν rua; MABChk. — 


— -— —— —— — 


propositum est, ut gloriam aut quaestum consequantur, ut 
Menodotus Empirieus scripsit, sed ip-i quidem Menodoto tale 
propositum fuit, Diocli vero minime, sicut. neque Hippocrati 
neque Empedocli neque aliis compluribus e veteribus, qui pro- 
pter humanitatem homines curabant. Quodsi quis in huiusce- 
modi exemplis se exercuerit — sunt auteni apud Hippocratem 
et Platonem perquam multa —, facile tum propria cuiusque 
artis, tum communia perspiciet. Etenim Socrates adversus 
Thrasymachum in primo lteipublicae disserens de opihionibus 
bubuleisque osteudit commune aliquid eos liabere, quatenus 
slut opiliones et bubulcei, m eo tamen differre, quod ille, ut 
quaestum faciat, hie ut comedat, pecudes saginet. Nec minus 


δῶ 


.«Ὶ͵ 


οι 
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νειν τά vt κοινὰ καὶ τα ἴδια καϑ᾿ ἔχάστην τέχνην, ἐν δὲ 
τῷ κατὰ ἰητρεῖον, τί ταὐτόν τε καὶ τί ἕτερον, τουτέστιν εἶ 
ὅμοιά τέ ἐστι καὶ ἀνόμοια. ἕν γάρ ἐστε τῇ δυνάμει τὰ 
τρία ταῦτα σκέμματα, τό τὲ περὶ τῶν κοινῶν καὶ ἰδέων καὶ 
5 τὸ διακρίνειν, εἰ ὅμοια ἢ ἀνόμοια τὰ παραβαλλόμενα πράγ- 
ματά ἐστι, καὶ τρίτον ἐπὶ τούτοις. τί ταὐτὸν ἐν αὐτοῖς 
ἐστε καὶ τί ἕτερον. εἰώϑασι γὰρ οἵ Ἕλληνες δμοια καλεῖν 
ἐνίοτε τὰ ταὐτὸν ἔχοντά τι. καὶ τώ γε παραδείγματα κατὰ. 
9 ταὐτὸν ἐν τοῖς παραβαλλομένοις ἐχέλευσεν ἡμᾶς ὁ Πλάτων 
τοῦ ποιεῖσϑαι. γειτνιᾷ δέ zog | τούτῳ τῷ σκχέμματι xal τὸ κατὰ 
τὴν διαιρετικὴν ὀνομαζομένην μέϑοδον, ἧς τὴν μὲν γυμνα- 
σίαν ὁ Πλάτων ἐν Σοφιστῇ καὶ Πολιτικῷ πεποίηται, τὴν ὁὲ 
ἐξ αὐτῆς χρείαν ἐπέδειξεν οὐκ ἐν τούτοις μόνον, ἀλλὰ σα- 
φέστατα μὲν ἅμα καὶ τελεώτατα κατά τε Φίληβον καὶ Φαῖ- 
15 ὅρον, οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν Πολιτείαν τε καὶ ἄλλα 


4 Φ- M , 
1 ἴδια εἴτ᾽ οὖν δυοια καὶ ἀνόμοια FP. ἰδια. κατὰ δὲ τὰς τέχνας τουτ- 
9 Ld [4 3 , ? , * LL δ. ne [7 P" 
ἔστιν εἰ ὁμοιᾶά τ εἶσι καὶ avouotc MABChK icta καϑ᾽ ἑκάστην τέγνην. 
L4 1 - ΄ ) Y , Y . 
i» δὲ τῷ κατὰ ἰητρεῖον͵ τί ταυτὸν τε xal tí ἕτερον, τουτέστιν εἰ διιοια 


τέ ἐστι καὶ ἀνόμοια nos tentavimus, — 6 ἀνόμοια καὶ τὸ τί ταὐτὸν 
καὶ ἕτερον FP. — Ἰ verba εἰώϑασι — τε om. FP. — 8 κατὰ τὸ ταὐτὸ 
FP. — 10 κατὰ (sic) τὰ τὴν M. — 12 σωφιστὴ P. — 13 αὐτοῦ ΜΡ. 


— 15 ἀλλὰ om. MABChK; cf. Proll. p. 107. — ἀἄλλάττα MA ἀλλα 
ἅττα BCh αλλ᾽ ἄττα P. — 
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Hippocrates in libro de fracturis pluribus docuit, quomodo 
communia et propria in unaquaque arte discernere debere- 
mus, idem in libro de officina, quid esset idem quidque di- 
versum, hoc est, essentne res similes an dissimiles. Tres 
enim hae considerationes potestate unum idemque sunt, quae 
de communibus est et propriis, tum qua discernimus, similia 
an dissimilia sint ea, quae comparantur, denique qua, quid 
idem, quid diversum sit in rebus, definimus. Solent enim 
Graeci similia interdum appellare, quae aliquid habent, qual 
idem sit. Et exempla quidem in rebus, quae comparantur, 
per idem facienda esse Plato nobis praecepit. Huic autem 
conteniplationi affinis quodammo«o etiam illa est, quae divi- 
dendi ratione constat, cuius exercitationem Plato in Sophista 
et Politico tradidit, usum vero non hice inodo, sed eviden- 
tissime simul et absolutissime in Philebo et Phaedro atque 


rc τῶν συγγραμμάτων. ἐν μὲν ovv τῷ Σοφιστῇ καὶ τῷ 
οΑιτικῷ ὁιδώσκει, πῶς ἄν τις ἀντὶ τῆς προσὴ) γορίας ἕρμη- 
150t λόγω σαφεῖ τε ἅμα καὶ συντόμῳ τὸ σημαινόμενον 
"ric. ὕντινα Ao70v ὁρισμόν τὲ καὶ ρον ἐξαιρέτως ἐχά- 


G«v of μετὰ Πλάτωνα" ἐν δὲ τῷ Φιλήβῳ καὶ τῷ Φαίδρῳ 5 


έπκνυσιν εἰς τεχνῶν σύστασιν ἀναγκαιοτάτην εἶναι τὴν 
«ερετικὴν καὶ συνϑετιχὴν ϑεωρίαν γεγυμνάσθαι τὲ κελεύει 
ττῶς κατὰ αὐτὴν ἀπὸ μὲν τοῦ πρώτου καὶ γενικωτάτον 
«ταβκίνοντας ἐπὶ τὰ μηκέτι τομὴν Óryoueva διὰ τῶν ἐν 
o μεταξὺ ὁὀιαφορῶν, διὰ ὧν καὶ τοὺς ὁρισμοὺς τῶν εἰδῶν 
)εδείχει συνισταμένους ἐν Σοφιστ καὶ Πολιτικῶ. ἔμπαλιν 
Σ «πὸ τῶν εἰδικωτάτων πολλῶν ὄντων ἀναβαίνοντας ἐπὶ τὸ 


ocrov γένος κατὰ | σύνϑεσιν" ὁδὸν uir γὰρ εἶναι μέαν 264 


- e , 4 1 2" , - , 4 
ugoir. ὑδοιπορίκι ὁὲ διττὴν» ἀπὸ 9S«réoov τῶν ποώτων ἐπὶ 
΄ , '£ ᾽ν ἢ , x 4 y ὦ , 4 - 
«réoorv érvaÀA«S ἰοντι. λέγει δὲ πέρι «ὐτῶν ἐν μὲν τῷ 
D«íógo κατὰ τήνδε τὴν λέξιν. “ἐμοὶ μὲν φαίνεται τὰ μὲν 


1 τῷ ante Ilolirixo nos inseruimus. τα 4 opcuoy MP ὁρισμένον 
'AB ὡρισμένον (ΒΕ; cf. Proll. . ὅς — ὅρον ay M. — 5 πλάτων P. 
- ᾳιἰλύβω P.— s διττῶς t' αὐτήν P. — 11 ἐδεδείχει ΒΟΙΚὶ ἐδεδείχει 


^ ἐδεὸδείχειν M. ἐδεδείχην A ἐδεὸδείχϑην B. — τὸ ἐμοὶ x. v. 4. Phaedr. 
». 265 C. —- δὲ pro μὲν codd. edd.; cf. Proll. p. 105. — 
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tiun dn Republica alisque quibusdam scriptis demonstravit. 
n Sophista igitur et Politico docet, quo modo quis loco 
ippellaionis brevi et dilucida oratione sigmificationem nomi- 
üs interpretetur, quae oratio a Platonicis per excellentiam 
lefinitio et finis nuncupata est: in Philebo et Phaedro osten- 
lit ad artium compositionem dividendi et componendi artem 
maxime necessariam esse duobusque modis nobis αὖ in ea 
nos exerceamus praecipit, uno, ut ἃ primo maximeque gene- 
ral ad ea, quae nullam amplius sectionem admittant, de- 
scendamus per differentias in medio sitas. quibus definitiones 
specierum constare in Sophista et Politico ostenderat, altero, 
ut a maxime singuluribus, quae multa sunt, ad primum 
venus componendo ascendaimnus: viaja enlm esse utriusque 
unam, sed iter duplex ab altero extremo ad alterum vicis- 
«im transeunti. De quibus in Phaedro ita loquitur: 'Mihi 
quidem cetera videntur re vera per lusum esse dieta; 


15 
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ἄλλα τῷ ὄντι παιδιὰ πεπαῖχϑαι"' τούτων δέ τινων £x τύχης 
᾿ῥηϑέντων δυοῖν εἰδοῖν, εἰ αὐτοῖν τὴν δύναμιν τέχνῃ λαβεῖν 
“δύναιτό τις, οὐχ ἄχαρι. τίνων δή; εἰς μίαν τε ἰδέαν svv- 
'opovra ἄγειν τὰ πολλαχῇ ÓóicOx«Qué£va, ἵν ἔχαστον ὁριξύ- 
ς - - 4 T " 9$ « , 9, 7 ev 
μένος δῆλον ποιῇ. περὶ ov av att διδάσχειν ἐϑέλῃ!. (O3EQ 
ον - D | 0» [MO e , - φ - 
τὰ νῦν δὴ περὶ Ἔρωτος. ὁ ἔστιν, ορισϑέν. εἴτε εὖ εἴτε xa- 
e - , 4 - 4 4 M- ,. 84 e - e e 
κῶς ἐλέχϑη,. τὸ yovv σαφὲς x«i τὸ αὐτὸ αὑτῷ OuoAoyov- 
Ἵμενὸν διὰ ταῦτα ἔσχεν εἰπεῖν ὃ λόγος. τὸ δ᾽ ἕτερον δὴ 
e * P ? T$ 4 4 , , . , 
εἰδος τί λέγεις. ὦ «Σώχρατες: τὸ παλιν xav. ción δυνασϑει 
τ - 
10 'διατέμνειν, κατὰ ἄρϑρα, ἡ πέφυκε, καὶ μὴ ἐπιχειρεῖν xa- 
'ταγνύναι μέρος μηδὲν κακοῦ μαγείρου τρόπῳ χρώμενον. 
I 4 “- - 
ταῦτα μὲν ovv χαϑύλου περὶ τῆς ὀιαιρετικῆς τε xal συνϑε- 
τιχῆὴς μεθόδου λέλεκται τῷ Πλάτωνι. μεταβὰς δὲ ἐπὶ τὴν 
- "A - er - 
155 ῥητορικὴν τέχνην, | εἴη δὲ ἂν ἡμῖν ἕν τι τοῦτο παράδειγμα 
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sed si quis duarum harum specierum, in quas modo 
fortuna incidimus, vim ipsam arte comprehendere 
possit, non iniucunde faciat. Quas species dicis? 
ut in unam formam cogat uno adspectu comprehen- 
dens ea, quae multifariam dispersa sunt, quo sin- 
gula definiendo planum faciat semper, qua de re 
docere velit, quemadmodum modo Amor quid esset 
postquam definitum est, sive bene sive male est 
dictum, perspicuitutem certe et convenientiam inter 
se propterea habuit disputatio. Alteram vero spe- 
ciem quam dicis, Socrates? Ut e contrario et secun- 
dum species possit dividere et articulatim pro rerum 
natura neque instar mali coqui frangere membrum 
.ullum aggrediatur. Haec quidem generatim de divi- 
dendi ac componendi ratione a Platone dicta sunt. Transgres- 
sus deinceps ad rhetoricam artem — erit enim nobis unum 
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t ' , , 

ἧς ὕλης πραγματείας, τάδε γράφει" ἐπειδὴ λόγου δύναμις 

τυγχάνει ψυχαγωγία οὖσα, τὸν μέλλοντα ῥητορικὺν ἔσεσθαι 
, 4 «“4Ψ. -«Φ « ᾿ τ , 

“ἀνάγκη εἰδέναι. ψυχὴ ὅσα εἴδη ἔχει. ἔστιν οὖν τόσα καὶ 
e £7 - “ Ρ» e N , e A , 
τύσα καὶ τοῖα καὶ τοῖα, οϑεν οὗ μὲν τοιοίδε. οἵ Ó& τοιοίδε 

, , φ 
γίγνονται. τούτων δ᾽ οὕτω διῃρημένων λόγων αὖ τόσα καὶ 
“τόσα ἐστὶν εἴδη. τοιόνδε ἕκαστον. οἱ μὲν οὖν τοιοίδε ὑπὸ 
e » “- [4 . , M , 1 , , 
τῶν τοιῶνδε Aoyov διὰ vqvóe τὴν αἰτίαν εἰς τὰ τοιάδε εὐπει- 
ἱϑεῖς, οἷ ὃὲ τοιοίδε διὰ τάδε δυσπειϑεὶῖς. δεῖ δὴ ταῦτα (xa- 
“νῶς νοήσαντα μετὰ ταῦτα ϑεώμενον αὐτὰ ἐν ταῖς πράξε- 
σιν ὄντα t& καὶ πριττόμενχ ὀξέως δύνασθαι ἐπακολουθεῖν 

Ld e - v 
"rij αἰσϑήσει ἢ μηδὲν εἶναί πῶ πλέον αὐτῷ ὧν τότε ἤχονυε 
t4 * t , [d 3? - e “ -" * t 9? 
Àoyov ξυνων. οταν ὃ εἰπεῖν τε ἱκανῶς ἔχῃ. οἷος vg 

^" , 3 
'oiov πείϑεται. παραγιγνόμενόν τε δυνατὸς ἢ) διαισϑανό- 
e Ld « ’ Pe [4 , 4 [«4 6 , 
μενος ἑαυτῷ ἐνδείκνυσθαι, Ort οὗτος ἐστι καὶ αὕτη ἡ φύ- 


1 τὴς o1. πραγμ. om. FP. — ἐπειδὴ x. v. Δ. Phaedr. p. 911 D. — 
2 ovG«' ἄχρις τοῦ ὁ μὴ πειθόμενος κρατεῖ (p. 710, 9) FP. — τὰ pro 
τὸν M. — 93 εἰδέναι χρὴ ὅσα M; cf. Proll. p. θυ. — 4 τοιοῖδε --- τιοΐδε 
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om. M. — εἰς τὴν τοιάδε M. — ἃ post τοιοίδε διὰ spat. τας. triginta 
ferme trium litter., eeqmitar ταῦτα Ütousvov in M. -- 9 αὐτὸ M. -- 
16 ὀξέως om. M, — 11 μὴ ài» M ur, 0? Corn. — post εἶστε spat. vac. 
septein litter.. sequitur «vro in M. — αὐτῶν ABChK: cf. Prol. p. 31. 
— 12 ἔχει M. — 14 οὗτος M Corn. ovros (sic) A οὕτως BOB; cf. 
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hoc totius libri exemplum — haee scribit: 'Quandoquidem 
dicendi facuitas animi quidam ductus est, 1s, qui 
orator futurus est, quot animl1 species sint, cogzno- 
scat necesse est. Sunt igitur tot ac tot talesque ac 
tales, unde illi tales, hi tales efficiuntur. His ita 
distinctis orationum item tot ac tot talesque ac 
tales sunt species Tales igitur nomines talibu- 
orationibus talem oh causam ad talia facile per- 
inoventur, tales contra ob talia difficulter. Oportet 
igitur eum, qui haec satis perspexerit, postea eadem 
spectare in actionibus 1ps1* et es«e et aci celeriter- 
que sensu percipere; aliter nihi] commodi habebit 
ex lis, quae a doctoribus audivit, verbis. Cum au- 
tem satis commode poterit dicere, quali quales ora- 
Ga'cui de FPiac. P'lit. et Hij poer lil ri. 41 


σις, περὶ ἧς τότε ἡσαν οἵ λόγοι. νῦν ἔργω παροῦσα οἱ. 
36 ἢ ποοσοιστέον τοισὸὲε ὧδε τοὺς ἀέγους ἐπὶ τὴν | τῶνδε 
'πειϑώ, πάντα δὶ ταῦτ᾽ ἔχοντι. προσλαβόντι χαιροὺς rot 
πότε λεκτέον καὶ ἐπισχετέον βραχυλογίας τε αὖ καὶ ἐλεεινο- 
5. 'λογίας καὶ δεινώσεως ἑκάστων τε ὅσα ἂν εἰδὴ λόγων 
μάϑη, τούτων τὴν εὐχαιοίαν τὲ καὶ ἀκαιρίαν διαγνόντι 
ἱχαλῶς tt x«l τελέως: ἐστὶν Y τέχνη ἀπειργεσμένη. πρότερον 
"δ᾽ οὔ. ἀλλ᾿ 0 τι ἂν αὐτῶν τις ἐλλείπῃ; λέγων 1 διδάσχων 
Ἢ γράφων. gi, δὲ τέχι!; λέγειν, ὃ μὴ πειϑύμενος χρατεῖ. 
10 ταῦτα οὖν αὐτῷ λέλεκται περὶ τὴς ῥητορικὴ: ἐνταῖϑα ὁι- 
δώσχοντι, πῶς Cv τις αὐτὴν ἄριστα συστήσαιτο μεϑόδω 
χρώμενος, ot καϑάπερ οὗ πολλοὶ διὰ ἐμπειρίας τὲ χαὶ τρι- 
Bus. ἔτι τε πρὸς τούτοις χατωτέρω μετὰ τὸ διελθεῖν ἐν 
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tiones persuadeant, accedentemque hominem per- 
sentiscere et sibi probare talem esse ac talem eius 
naturam, de qua ante disputatum est, nunc re sibi 
adesse, cui tales orationes admovendae sint, vt 
huiusce rei efficiatur persuasio, haec igitur omnia 
cum iam tenuerit et praeterea adiunxerit opportuni- 
tates, quando dicendum, quando inhibendum sit, 
itemque breviloquentiae, miserationis, vehementiae 
ceterarumque orationis formarum, quas didicerit. 
opportunitates importunitatesque dignoverit, tum 
pulchre perfecteque ars eius est absoluta, antea vero 
minime. Sed in quacunque harum rerum quis de- 
fecerit vel dicendo vel docendo vel scribendo, licet 
se ex arte dicere profiteatur, huic qui fidem habet 
nullam, eius potior sententia est, Haec igitur de 
rhetorica disseruit hoc loco docens, quo modo quis eam 
optime constituat via ac ratione procedens, non, ut plerique. 


pem 
— (1l — 


τῷ μεταξὺ χρήσιμα πολλὰ συγκεφαλαιούμενος αὐτὰ xat 
λέξιν οὕτω: ἔφη 'dor, εἰ μὲν ζλλο τι περὶ τέχνης λόγων 
“λέγεις, ἀκούοιμεν ἄν, εἰ δὲ μή, οἷς vov διήλϑομεν πεισόμεϑα, 
ὧς, ἐὰν μή τις τῶν τ᾽ ἀκουσομένων τὰς φύσεις διαριϑμήση- 
ται καὶ x«v εἴδη vt διαιρεῖσθαι τὰ ὄντα καὶ μιᾷ ἰδέᾳ Óv- 
φ [ΑἹ e «Ὁ 
“νατὸς ἢ καϑ᾽ ἕν ἕκαστον περιλαμβάνειν, οὔποτ᾽ ἔσται τεχνι- 
e 8 H , , , e A 3 , ΕῚ , - 
xog λόγων πέρι, xa€9 ὁσον δυνατὸν ανϑρώπω.᾽ ἐν τοὐτῷ 
3 - ^ Ld 
μὲν ovv tQ βιβλίῳ διὰ συντόμων ἐδήλωσε περί te τῆς τῶν 
τεχνῶν ἁπασῶν καϑόλου συστάσεως καὶ περὶ τῆς ῥητορικῆς, 
ἀκριβέστατα δὲ τὸν λόγον ὅλον ἐν τῷ Φιλήβω διῆλθεν. 
ἐγὼ δὲ ἀπὸ τῶν ἐπικαιροτάτων ἄρξομαι παραγράψας αὐτοῦ 
/ ( 950! 74 5 
L4 , 3 A Pc e - , 
πρώτην τήνδε τὴν ῥῆσιν: φωνὴ uiv ἡμῖν ἐστί που μία 
"ὁ 4 - , - A 0» φ , , 
ιὰ TOU στόματος ἰοῦσα x«l ἄπειρος αὖ πλήϑει πάντων τε 
i 
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experientia ct consuetudine. Ad haec paulo infra, ubi multa 
utilia percensuit, summatim ea collügens in hunc modum 
diiit: "Quapropter, si aliud quid de arte dicendi 
«ffers. audiemus, sin minus, quae muLce persecuti 
»umus, lis fidem habebimus, nisi quis et eorum, qui 
audituri sunt, naturas distinxerit et res ipsas imn 
Ienera dividere et singula quaeque in unam ideam 
colligere poterit, eum nunquam artifiecm dieendi 
fere, quoad homini licet! In hoc igitur libro breviter 
can de artium omnium in universum constitutione, tum de 
ruetoriea disseruit; in Philebo tero exactissime hane. rein 
pertractavit. Ex quo ezo ab eo, quod ad. propositum inaxime 
tacere videatur, incipiam hac prima oratione adscripta: *Vox 
prefecto nobis, quae ex ore exit, una est et infinita 


io^ 
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καὶ ἑκάστου. τί μὴν: καὶ οὐδὲν ἑτέρῳ 756 τούτων ἐσμέν a0 
ς , “οὔ er M » 3. »εοὦ - ΑΔΑΡ " LM 
σοφοί, οὐϑ ot. tO ἄπειρον αὑτῆς ἴσμεν ovDO οτι τὸ ἐν᾽ 
9 ? [ - - δ 
ἀλλ᾽ ὅτι, ὁπόσα τέ ἐστι καὶ ὁποῖα, τοῦτ᾽ ἔστι τὸ γραμυα- 
"rux0v ἕκαστον ποιοῦν ἡμῶν. ἀληϑέστατα. καὶ μὴν xc 
M t , - - “- - 
'rÓ μουσικὸν ὃ τυγχάνει ποιοῦν, τοῦτ᾽ ἔστι ταὐτόν. πῶ:: 
M M , ? M 
φωνὴ μέν zov xci τὸ xav ἐχείνην τὴν τέχνην ἐστὶ μία ἐν 
3 Ὁ - 3 , - , 
'αὐτῇ. πῶς δ᾽ ov; ὁύΐο δὲ ϑώμεν, βαρὺ καὶ ὀξύ, xal τρί- 
Ν "4 - b. - 
"rov ὁμότονον. Y πῶξ: οὕτως. ἀλλ᾽ οὕπω σοφὸς ἂν εἴης 
a L2 , 4 - Ὁ 
τὴν μουσικὴν εἰδω: ταῖτα μόνα. μὴ εἰδὼς δέ, ὡς 5x0; 
- - ῳ- “Φ v "TX 
10 εἰπεῖν, εἰς ταῦτα οὐδενὸς ἄξιος ἔσῃ. οὐ γὰρ οὖν. dài. 
"At 7 , 1 4 f δ , LY , e , 4 
728 ὦ φίλε, ἐπειδὰν λάβης. ὁπόσα τὰ διαστηματά ἐστι τὸν 
3 4 - - LEE LÀ , 4 
'aAgiÜuov τῆς φωνὴς οξυτητός τε πέρι καὶ βαρύτητος xci 
e - . - . 
Ὁποῖα καὶ τοὺς ogov; τῶν διαστημάτων καὶ τὰ ἐχ τούτων 


οι 
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rursus multitudine et omnium et singulorum. Quidni* 
Et neutra quidem res iam ullius rei peritos nos red- 
dit, neque quod infinitam neque quod unam eam 
cognoscimus, sed illud demum, ut, quot et quales 
formae vocis sint, exploratum habeamus, hoc est. 
quod quemque nostrum grammaticae peritum effi. 
ciat. Verissime. Atqui quod musicae artis vere 
peritum reddit, idem est. Quo modo? Vox enim. 
opinor, etiam, quod ad illam artem attinet, una in 
ea est. Quidni? Duo vocis genera statuamus, grave 
et acutum, et tertium, quod aequaliter intentum est. 
Nonne ita? Ita profecto. Noudum tamen, si haec 
sola cognoveris, musicae peritus eris; sed nisi cogno- 
veris, nullius, ut ita dicam, pretii hoc nomine aesti- 
maberis Nullius sane. Sed ubi, amice, perceperis. 
quot vocis intervalla numero sint, quod ad acutum et 
grave attinet, et qualia, et fines intervallorum quot- 
que ex his compositiones efficiantur, quas veteres 
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vc GvOrucrG γέγονεν. εἰ χετιδοῦτες οἱ προύσϑεν παρέ- 
àoG«r ἡμῖν τοῖς ἐποιιένοις ἐχείνοιΞ καλεῖν αὐτὰ ἁρμονίας; 
'r τὲ ταῖς κινήσεσιν αὖ τοῦ σώματος ἕτερα τοιαῦτα ἐνόντα 
'"ac8y γιγνόμενα. ἃ δὴ δ ἀριϑιῶν πετοηϑέντα δεῖν αὖ 
φασι ῥυϑιοὺς: xci μέτρχα ἐπονοιιάξειν καὶ ἄμα ἐννοεῖν, 
ὡς otro δεῖ περὶ παντὸς ἐνὸς χαὶ πολλῶν σχοπεῖν" ὅταν 
Ὁ ταὐτώ τε λάβης οὕτω, τότε ἐγένου σοφός" ὅταν δ᾽ 
ἄλλο τῶν ὄντων ὁτιοῦν» ταύτῃ σχοπούπενος £n, οὕτως £u- 
ὧν περὶ τούτου γ»έγονες. τὸ δ᾽ ἀπειρὸν σὲ ἔκώστων καὶ 
ἐν ἑχάστοις πλῆϑος ἄπειρον ἐχέάστοτε ποιεῖ τοῦ φρονεῖν 
* Otx εἰς ἀριϑμὸν 
οὐδένα ἐν οὐδενὶ πώποτε ἀπιδύντα. κάλλιστα, O Φίληβε, 
οι} Ὲ τὰ νὸν λεγόμενα εἰρηκέναι φούνεται Σωκράτης. καὶ 
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ἐμοὶ ταὐτῷ 7€ αὐτῷ αλλὰ τί ÓY ποτὲ πρὺς ἡμᾶς οὗτος ὁ 
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4eyos εἰρηται rov καὶ τί ποτε βουλόμενος; ὀρϑῶς μέντοι | 
8 wurroreir αὐτοῦ σώματος M. — 4 αὐ M αὐτῷ ABChR; cf. Proll. 
p D?* — ὃ ἐπωχοιιξειν M. — ὁ δεῖ M. — τ ovro o (sic) ταῦτα 


(530r M. — 11 οὐκ ante εἰς om. M. — 


perspectas nobis posteris tradiderunt ut harmonias 
ippellemus. aliasque quasdam rursus in motibus 
eorporis inesse affectiones. quas numeris dimensas 
rivthmos ct metra appellandas esse censuerunt at- 
que simul cogitandum, hoc modo unumquidque tam- 
(am unum et multa considerar] debere; et haec 
τὰν cum ita perceperis. tum doctus evaseris, et 
aliud quidlibet eorum, quae eunt. eum ciusmodi con- 
'ideratione instituta comprehendGeris, prudens in eo 
ex*titerl«. Infinita autem s1neculorum et in singulis 
I ultitudo semper imperitum te cogcitardi reddit ne- 
que spectatum neque curi, qui aliquo rumero pute- 
ris, quippe cum nulluni numerum ulla in re unquam 
Pe8spicias. Praeclare haec, Philebe, mihi videtur 
"crates dixisse. Mihi quoque non minus: sed quo 
undem modo ad nos spectat haee oratio quidve sibi 
"lt? Tecte vero hoc, lrotarche, ex nobis quaesivit 


5 


[^4] 
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'rot0' ἡμᾶς. c Πρώταρχε, ἡἠρώτηχε Φίληβος. πάνυ uiv 
οὖν x«l ἀποκχρίνοι γε «UrQ. δράσω ταῦτα ὀιελθὼν σαι 
'χρὸν ἔτι περὶ κὐτῶν τούτων. ὥσπερ γὰρ ἕν ὑτιοῦν εἴ τίς 
"rore λάβοι, τοῦτον. ὥς φαμεν. οὐκ ἐπ᾿ ἀπείροιν φύσιν o 


βλέπειν εὐθύς, ἀλλ᾽ ἐπί τινα ἀριϑμόν, otro καὶ τὸ £rcr- 
τίον ὅταν τις τὸ ἄπειρον ἀναγχασϑὴ πρῶτον» λαιβάνειν. 
“μὴ ἐπὶ τὸ ἕν εὐθύς, ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἀριϑαὺν αὖ τινὰ Ages 
ἕκαστον ἔχοντώ τι κατανοεῖν τελευτῶν τ᾽ ἐκ πάντων εἰς ir. 
ἱπάλιν δὲ ἐν τοῖς γράμμασι τὸ νῦν λεγόμενοι :ώβωιιεν. 
ἱπῶς: ἐπειδὴ φωνὴν ἔπειρον κατενοησεν εἶτε τις ϑεὸς trt 
καὶ ϑεῖος ἄνϑρωπος. ὡς λόγος ἐν ἰγύπτῳ Θεύϑ' τινὰ τοῦ 
τον γενέσϑαι λέγων, ὃς πρῶτος τὰ φωνήεντα ἐν τῷ ἀπείρο 
ἰχατενόησεν οὐχ ἕν ὕντα, ἀλλὰ πλείω καὶ πάλιν rta qe 
“νῆς μὲν ov, q90yyov δὲ μετέχοντί τινος. «οιϑιὸν δέ τινὰ 
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Philebus. Prorsus recte et tu responde quidem vi. 
Faciam, si pauca quaedam de his ipsis rebus dispu- 
tavero. Quemadmodum, si quis unum quodlibet con 


"eeperit, is, ut diximus, non infiniti naturam conti 


nuo, sed numerum aliquem spectare debet, ita ^ 
contrario, cum quis infinitum prius concipere coa- 
ctus fuerit, eum non unum continuo, sed numerum 
aliquem, qui multitudinem omnem contineat, respi- 
cere oportet ac tandem desinere in unum. Rurs- 
id, quod modo diximus, in litteris contemplemur. 
Quo modo? Posteaquam vocem infinitam esse ant- 
madvertit sive deus aliquis sive divinus quidam vir. 
qualem fama est apud Aegyptios Theut quendam 
fuisse, qui fertur primus observasse vocales in inli- 
nito non rem unam esse, sed plures et rursus alia: 
non vocis, sed soni eniusdam participes atque harum 


— "i5 — 


' τούτων εἶναι" τρίτον δὲ εἶδος γραμμάτων διεστήσατο 
νῦν λεγόμενα ἔφωνα ἡμῖν. τὸ μετὰ τοῦτο διήρει τά 
ἄφωνα καὶ ἄφϑογγα μέχρις ἑνὸς ἑκώστου χαὶ | τὰ φω- 

ἐντα καὶ τὰ μέσα κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον, ἕως ἀριϑμὸν 

TOv λαβὼν ἑνί τε ἑκάστῳ καὶ ξύμπασι στοιχεῖον ἐπωνό- 

ἐσε. καϑορῶν Ó'. ὡς οὐδεὶς ἡμῶν οὐδ᾽ ἂν ἕν αὐτὸ x«8" 
vro ἄνευ πάντων αὐτῶν μάϑοι, τοῦτον τὸν δεσμὸν αὖ 

»γισάμενος ὡς ὄντα ἕνα καὶ ταῦτα πάντα ἔν πως ποι- 

"rra, μίαν ἐπ᾽ αὐτοῖς ὡς οὖσαν γραμματικὴν τέχνην 

req ϑέγξατο προσειπών. ταῦτα μὲν ὁ Πλάτων ἔγραψεν ἐν 

ιλήβῳ περὶ συστάσεως τεχνῶν, τῆς κατὰ μέθοδον δηλονότι 

»r λογικήν. οὐ τῆς ἐκ τῆς πολυχρονίου τηρήσεως ἢ 

ic ἐκ τῶν κατὰ μέρος ἀϑροιξομένης ἐμπειρίας. ὅτι δὲ οὐκ 

γεν τοῦ γεγυμνάσθαι περὶ διαίρεσίν τὲ καὶ σύνϑεσιν 
ὧν τε γενέσθαι τὴν λογικὴν σύστασιν τῶν τεχνῶν. εὔδηλόν 


1 τοῦτον M. — 9 λεγόμενα ἀφ᾽ ὧν ἡμῖν M. — 5 σύμπασι codd. edd. 
- στοιχεῖν M. — 6 καϑ᾽ ooo» M. — 8 ἐν πως MÀ. — 10 ἐπεμφϑέγξατο 
P (vide supra; — 12 οὐ τὴς τὸν £x lineola super τῆς ducta P. — 
ολυχωνίου l' — τηρήσεως ἐκ τῆς τῶν codd. edd. τηρ. ἢ τῆς ἐκ nos. 
- 15 ἄδηλον l' — 
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"oque numerum quendam esse, tertium denique 
istinxisse litterarum genus, quae nune mutae a 
iobis appellantur — is igitur inde mutas et insonas 
id unam usque divisit et vocales et medias simili 
uodo, donec et singulis et cunctis litterarum nomerr 
vttribuit, cum eas certo quodam numero definivisset. 
*ed cum intellegeret neminem nostrum ne unam qui- 
lem per seipsam Ἀπὸ cunctis aliis percepturum esse, 
hoe vinculum rursus reputans unum tantummodo esse 
aique illa omnia quodammodo unum efficere, gram- 
matieam artem tamquam unam lis praefecit atque 
nomine suo appellavit, Haec Plato in Philebo de con. 
-ütutione artium scripsit. quae disserendi via ac ratione, non: 
diuturna observatione vel peritia ex singularibus rebus col. 
lecta eonfieitur.. lane. autem. constitutiunein. non posse &ne 
excrreitatione. dividendi οἱ componendi fieri: manifestum: est. 
ex ds, quae. hucusque a. m^ dicta sunt Atque. etiam. cuin 


[ d] 
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νειν τώ tt κοινὰ καὶ τα ἴδια xa9' ἑκάστην τέχνην, ἐν δὲ 
τῷ κατὰ ἰητρεῖον, τί ταὐτὸν τε καὶ τί ἕτερον. τουτέστιν εἰ 
Ouout τέ ἐστι καὶ ἀνόμοια. ἕν γάρ ἐστι τῇ δυνάμει τὰ 
τρία ταῦτα σχέμματα, τὸ τε περὶ τῶν κοινῶν καὶ ἰδίων καὶ 
510 διακρίνειν, εἰ ὅμοια ἢ ἀνόμοια τὰ παραβαλλόμενα πράγ- 
ματά ἐστι, καὶ τρίτον ἐπὶ τούτοις. τί ταὐτὸν ἐν αὐτοῖς 
ἐστι καὶ τί ἕτερον. εἰώϑασι γὰρ oí “Ἕλληνες ὅμοια καλεῖν 
ἐνίοτε τὰ ταὐτὸν ἔχοντά τι. καὶ τά γε παραδείγματα κατὰ. 
9 ταὐτὸν ἐν τοῖς παραβαλλομένοις ἐκέλευσεν ὑμᾶς ὃ Πλάτων 
τοῦ ποιεῖσϑαι. γειτνιᾷ δέ zog τούτω τῶ σχέωμματι x«l τὸ κατὰ 
τὴν διαιρετικὴν ὀνομαζομένην μέϑοδον, ἧς τὴν μὲν γυμνα- 
σίαν ὁ Πλάτων ἐν Σοφιστῇ καὶ Πολιτικῷ πεποίηται. τὴν ὁὲ 
ἐξ αὐτῆς χρείαν ἐπέδειξεν οὐκ ἐν τούτοις μόνον, ἀλλὰ σα- 
φέστατα μὲν Gua καὶ τελεώτατα κατά τε Φίληβον καὶ Φαϊῖ- 
ι5 ὅρον, οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν Πολιτείαν τε καὶ ἄλλα 


1 ἴδια εἴτ᾽ οὖν ὅμοια καὶ cvouot« FP δια. xara δὲ τὰς τέχνας τουτ- 
ἐστιν εἰ ὁμοιά τ᾽ εἰσι καὶ ἀνόμοια MABChK iéta xao" ἑκάστην τέχνην. 
ἐν δὲ τῷ κατὰ ἰητρεῖον, τέ t(UtOY τε καὶ τί ἕτερον, τουτέστιν εἰ ὃ Ouod 


vé ἐστι xal ἀνόμοια mos tentavimus, — ὅ ἀνόμοια καὶ τὸ τί ταὐτὸν 
καὶ ἕτερον FP. — ^7 verba εἰώϑασι — τε om. FP. — 8 κατὰ τὸ ταῦτὸ 
FP. — 10 κατα (sic) τὰ τὴν M. — 12 σωφιστῆ P. — 18 αὐτοῦ ML. 


— 16 ἀλλὰ om. .MABChK; cf. Proll. p. 107. — ἀἄλλάττα MA ἄλλα 
ἅττα BCh ἀλλ᾽ ἄττα P. — 


Hippocrates in libro de fracturis pluribus docuit, quomodo 
communia et propria in unaquaque arte discernere debere- 
mus, idem iu libro de officina, quid esset idem quidque di- 
versum, hoc est, essentne res similes an dissimiles. Tre: 
enim hae considerationes potestate unum idemque sunt, quae 
de communibus est et propriis, tum qua discernimus, similia 
an dissimilia sint ea, quae comparantur, denique qua, quid 
idem, quid diversum sit in rebus, definimus. Solent enim 
Graeci similia interdum appellare, quae aliquid habent, quol 
idem sit. Et exempla quidem in rebus, quae comparantur, 
per idem facienda esse Plato nobis praecepit. Huic autem 
contemplationi affinis quodammodo etiam illa est, quae divi- 
dendi ratione constat, cuius exercitationem Plato in Sophista 
et Politico tradidit, usum vero nou hic inodo, sed eviden- 
tissime simul et absolutissime in Philebo et Phaedro atque 


&rr« τῶν σιγγραμμάτων. ἐν μὲν οὖν τῷ Σοφιστῇ καὶ τῷ 
]]1ολιτικῷῶ ὀιδώσχει. πῶς ἄν τις ἀντὶ τῆς προσηγορίας ἕρμη- 
νεῦοι λόγῳ σαφεῖ TE Gu« καὶ συντόμω τὸ σημκαινόμενον 
«Utile. ὄντινα λόγον ὑρισμιόν τὲ καὶ ρον ἐξαιρέτως ἐκά- 
λεσαν oí μετὰ Πλάτωνα" ἐν δὲ τῷ Φιλήβῳω καὶ τῷ Φαίδρω 
ὀείκνυσιν εἰς τεχνῶν σύστασιν ἀναγκαιοτάτην εἷναι τὴν 
δεαιρετικὴ»ν καὶ συνϑετικὴν ϑεωρίαν γεγυμνάσϑαι τε κελεύει 
διττῶς κατὰ αὐτὴν ἀπὸ μὲν τοῦ πρώτου καὶ γενικωτάτου 
καταβκίνοντας ἐπὶ τὰ μηκέτι τομὴν δεχύμενα διὰ τῶν ἐν 
τῷ μεταξὺ διαφορῶν. διὰ ὧν καὶ τοὺς ὁρισμοὺς τῶν εἰδῶν 
ἐδεὸδείχει συνισταμένους ἐν Σοφιστῇ καὶ ΠΠολιτικῷ. ἔμπαλιν 
0i ἀπὸ τῶν εἰδικωτάτων πολλῶν Ortov ἀὐκβαίνοντας ἐπὶ τὸ 
πρῶτον γένος χιτὰ 1 σύνϑεσιν" ὁδὸν μὲν» γὰρ εἶναι μίκν 
ἀμφοῖν. ὑδοιπορίων! ὁὲ διττὴν» ἀπὸ ϑατέροι τῶν πρώτων ἐπὶ 
ϑάτερον ἐναλλὰξ ἰόντι. λέγει 08 περὶ αὐτῶν ἐν μὲν τῷ 
diego κατὰ Tuvót τὴν λέξιν. “ἐμοὶ μὲν φαίνεται τὰ μὲν 
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1 τῷ ante Πολιτιχῶ nos inseruimus. — 4 ὁρισμὸν MP δρισμένον 
FAB ὠρισμέτον Chh; cf. Froll. p. 28, — 0gor ὁ» M. -- ὃ micro» P. 
-- «ιλὺΡ ὦ P. — s διττῶς τ᾽ αὐτὴν P. — 11 ἐδεδείχει FChRK ἐδεδείχει 


1" ἐδεὸείχειν M ἐδεδείχην A ἐδεδείχϑην B. — 16 ἐμοὶ x. τ᾿. 4. Phaedr. 
p. 255 C. —- δὲ pro gi» codd, edd.; cf. Proll. p. 105, — 


etiam in Republica alisque quibusdam scriptis demonstravit. 
Inn Sophista igitur et Politico docet, quo modo quis loco 
appellationis brevi et dilucida oratione significationem nomi- 
nis interpretetur, quae oratio a Platonicis per excellentiam 
definitio et finis nuncupata. est: in Phiiebo et Phaedro. osten- 
dit ad artium compositionem dividenéi et. componendi artem 
maxime necessariam esse duobusque modis nobis ut in ea 
no» exerceamus praecipit, uno, ut a. primo maximeque fene- 
rali ad ea, quae nullam am]lius sectionem. admittant, de- 
scendamus. per difierentias in medio s;tas; quibas definitiones 
specierum constare in Pophista et Poliüco. ostenderat, altero, 


ut a maxime singularibus, quae mult: suut, ad primum 
«senus componendo ascendinius: viua enun esse utriusque 
unam, sed iter duplex ab altcro. extremo. ad alterum. vicis- 
sim trauseunii. De quibus in Phaedro ita loquitur: ΠῚ 
quidem cetera videntur re vera per lusum esse dicta; 
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* , ^—- 8 Fev D , 
ovx ὀχνησώ δηλῶσαι τὰ χεφάλαια. τῶν yaQ τοι πλειρι- 
τιχῶν μὲν ἀρχοιένων ὑδυνάσϑαι τὴν πλευρών. ὡς ἂν Ot 
-ὦΘ e - - * - * 4 
δέπω τῆς διαϑέσεως οὔσης σαφοῦς, αἀποπειράσϑαι χελεῦει 
τῶν πυριάσεών τε x«l. ϑεριασμάτων ὀνομαξομένων xci 


e. 83" M "9. - ^a M e , 
5 διῆλθεν αὐτὸς τὴν vy TR. ὧν oun ἀὐηται. σχεξααιε- 


νον. εἴτε 'νεοβρῶτι ἐόντι καὶ ὑποχεχωρηχυίης τῆς κοιλίης" 

titt μή, διδάσκει. τί ποιητέον" ἐστίν. ἐὰν δὲ μὴ ὑπείχῃ 
A - - - , 

πρὸς ταῦτα, διορισμοὺς ἔγραψε τῶν rt φλεβοτοιμίας Óco- 


ϑμένων καὶ τῶν χαϑάρσεω: ἐπὶ τίνων" τε γοὺ μελιχράτῳ 
« - "A ?c ω "" nd , 
108 ποτῷ χγοησϑαι ἢ ὀξυμέλιτι p vó«rt μέχρι 


, Χρίσεως μηδε- 
μίαν διδόντα τροφὴν ἐπὶ τίνων τε χυλῷ πτισάνης ] τὶ, 
κριϑῆ ἢ χρηστέον τηνικαῖτα καὶ σιτία δοτέον ἐστί κατὰ δὲ 
τὸν αὐτὸν rgoxor x«l περὶ οἵνοι' δόσεως διορίξεται. τίσι τε 
χρὴ διδόναι καὶ τίσι μὴ καὶ ὁπότε καὶ ὁποῖον" ὦσαντως ὁὲ 


15 x«l περὶ λουτρῶν ὅσα τε ἄλλα τοιαῦτα. διττῆς δὲ οὔσης 


e L , , 9?« « ΄ 
ἁμαρτίας ἐν ταῖς διαιρέσεσι ὀιὰ τὸ τοὺς μὲν ἐλλιπέστερον 


1 ὀκνῆσαι mutat. ead. man. in ὀκεήσω M. — τὲ pro τοι M. — 3 ὡς -- 
ay» M. — 3 ἀπειρᾶσϑαι MAB ἀποπσ. Corn. CbR. — ὁ καὶ εἴτε codd. 
edd. εἴτε eiecimus. — ὑποκεχωρηκυίας τῆς κοιλίας codd. edd. — 11 χτ- 
λὸν codd. edd. χυλῷ nos: cí. Proll. p. 87. — 13 τινικαῦτα M. rim 
καῦτα À; cf. Proll. p. 15. — 


capita referre non gravabor. Cum in pleuriticis lateris dolor 
recens ortus fuerit, quia nondum manifesta sit affectio, expe- 
riri iubet sudationes fomentaque, quae appellantur, materiam- 
que ipse persecutus est; deinde, si illo modo non solutus sit 
morbus, considerandum praecipit, nuperne, qui eo morbo 
laboret, comederit aliquid et alvus deiecerit necne, quidque 
sit facienlum, docet. Sin ne hac quidem ratione cesserit 
morbus, distinctiones tradit eorum, vel qui sanguinis mis 
sione vel qui purgatione indigeant, in quibus item mulsa aqua 
vel mulso aceto vel aqua pura utendum neque ullum alimen- 
tum dandum sit usque ad crisin, quibus vel succum ptisanae 
vel hordeo illo tempore vel cibos firmiores dare debeamus. 
Non secus de vino ita disserit, ut definiat, quibus dandum 
sib, quibus non, quando et quale; item de balneis aliisque 
id genus. Quoniam vero duplex est peccatum in divisioni- 
bus, unum, quod parum plene secatur, alterum, quod nimis 
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, M 1 e , 4 3 * 2^ - , 
τέμνειν. TOUS δὲ ὑπερβάλλειν εἰς οὐκ οἰχεῖον τῷ τεανομένω 
τλ ἤϑος, ἐχάτερον αὐτῶν ᾧ Ἱπποκράτη js μεμφόμενος ér ἀρχῇ 
μὲν τοῦ βιβλίου τάδε φησί 'τὰς μέντοι πολυτροπίας τὰς ἐν 

. e ^^ , 9 9 
᾿ἐκάστῃησι τῶν νούσων καὶ τὴν πολυσχιδίη» αὐτέων οὐχ 
᾿ἡγνόουν ἔνιοι. τοὺς δὲ ἀριϑμοὺς éx«tGrTOU τῶν νοσημάτων 5 

4 - * 

"edge ἐθέλοντες φράξειν οὐκ ὀρθῶς ἔγραψαν. μὴ γὰρ καὶ 
οὐκ εὐαρίϑμητον j. εἰὐ τουτέῳ τις σημανεῖται τὴν τῶν 
ἱχαμυόντων νοῦσον. τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέροι' διαφέρει» τι, μὴ 
“τὠυτὸ δὲ νόσημα δοκέειν εἶναι. 5v ἡ τὠυτὸ οὔνομα ἔχη.ἢ 
* 1 - 4 , .? e 3, , 3 - T? 
ἐπὶ ὁὲ τῶν («ucror ἔμπαλιν ὡς ἐλλιπόντων αὐτῶν ὠὡδέ 1 

, e 1 , - 4 - ᾽ , , 1 
πώς quor — '"xei οὐ μοῦνον διὰ τοῦτο ovx ἐπαινέω. ἀλλὰ | 
ett 4 4 " LI 4 E] * , , , , , m 
Ot! καὶ ολίγοιδι τοῦ (QuOuOr τοῖσι ἀχέεσι ἐχρέοντο. μετα 36i 
ὁξ ταῦτα προλαβὼν τὸ τῶ προβλήματι χρησιμώτατον οὐ 

- 9 - T Q8 ΄-ὉὉ φ 
σαφῶς αὐτοῦ τὴν λύσιν ἔγραψε καὶ διὰ τοῖτο ἡγνοήϑη 


1 τοῖς δ᾽ M. — 3 τὰς μέντοι x. τ. Δ. de rat. vict. in inorb. ac. vol. 
H, p. 225 L vol. If. p. 280 Erm. Galen. comm. XV, p. 126. — 4 πο- 
λυσχιδίαν codd. edd. — αὐτῶν codd. edd. — τ τι codd. edd. — 8 τι 
τὸ ἡ orrór δὲ codd. edd. -- 9 4r ur roro οὕτοια MÀ ἣν μήπω του- 
rouc BChR. — 10 ἐγμάτων codd. edd. /eucrev nos. — 11 καὶ οὐ 
x. t. 1. 1. 1l. vol. Il. p. 226 1, vol. If. p. 988 Erm. Galen. l |. p. 128. 
— uovor codd. edd. -- 12 τοῖσιν ὥκεσι χρέονται codd. edd. — 13 τὸν 


codd. edd. τὸ Corn. -- 


macgna est eorum, in quae seeatur. multitudo, utrumque 
Hippocrates in principio libri his verhis reprehendit: *Va- 
rias tamen morborum singulorum formas multipli- 
cemqne eorum divisionem non ignoraverunt quidam, 
at numeros sinzulorum morbhorui evidenter expli- 
care cum vellent, non recte id scriptis mandaverunt. 
Vereor enim, ne numero comprehendi facile nequeant, 
ΑἹ quis ex eo aegrotantium morbos aestimare velit, 
quod alter ab altero paululum differat neque idem 
esse videatur, nisi eodem nomine appelletur, De re- 
mediis rursus, utpote quorum onanca enumeratio sit, haec 
fere dieit: 'Nee solum hane ob causam eos non laudo, 
-ed quod paucis etiam numero remediis usi sunt; 
Po-«t haec eum. praesumsisset. 1]. quod. quaestioni propositae 
ulilissimim esset, non. «atis eni- «olntionem. expedivit. ideo- 


σι 


10 


πολλοῖς τῶν («roQv ὅλη τοῦ" προβλήματος ἡ δύναμις. ἐξη- 
T er * « 7 - . - e 
γησάμην uiv ovv ὅλον τὸν λύγον τοῦτον ἐν tQ πρώτω περὶ 
΄ ? , e , , » - - 
διαίτης ὀξέων ὑπομνήματι. συντόμως δὲ αὐτοῦ xul νῦν 
13 ὃς j: μῶς 
. , , ? D ᾽ * 08 1 , ΄ 
εἰπεῖν ἀναγκαῖόν ἐστι τὴν δύναμιν. αὐτὸ μὲν τὸ προβληαα 
κατὰ τηνδε τὴν λέξιν ἔγραψεν ὃ Ἱπποχράτης" ᾿δοχέει δέ μοι 
ἄξια τραφῆς εἶναι ταῦτα κάλιστε. ὁχόσα τε ἀκαταμάϑητα 
"ἐστι τοῖσι ἰητροῖσι. ἐπίχαιρί γε ἐόντι, εἰδένκι, καὶ ὀχοσα 
« 2 » ὔ “ΓΙ . "E e 
“μεγάλας ὠφελείας φέρει ἢ μεγάλας βῥλάβας.  axarcucD rta 
. , MJ . 23 φ bd  *- 2 [4 » 
ἱδέ ἐστι καὶ τάδε' ὁὀιὰ τί ὥρα ἐν τῆσι οξείῃσε νοισοισι οἱ 
'u£r τινὲς τῶν ἰητρῶν πάντα τὸν αἰῶνα διατελέουσι ati- 
'σάνην διδόντες ἀδιήϑητον καὶ vouífovot ορϑῶς ἑητρεύειν. 
οἵ δέ τινες περὶ παντὸς ποιέονται, ὅπως χριϑὴν μηδεμίην 
’ ? , .a ὅ e 
᾿χαταπίν;; ὃ κάμνων, μεγάλην γὰρ βλάβην ἣγέονται εἶναι. 
?, 4 ᾽ φ ΄ . P e 

ἀλλὰ διε οϑονίου τὸν χυλὸν διηϑέοντες ὁὀιδόασι" οἱ ὁὲ αὖ 
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1 ἐξειγησάκην M. — 3 αὐτῶ À. — 4 «raz7xaiav (si Α. — 5 δοκέει 
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10 ἐητρῶν M flaroóv ABChR. — πώντες superscripto « super re; M 
πάντα ἐς ABChk. — διατελοῦσι codd. edd. — 11 «79 rov codd. edd. 
— 12 ποιοῦτται codd. edd. — κριϑὴν μὴ δὲ αὐὴν M xo. μὲν μηδεωίην 


ABChK. — 14 o80víov MA. — διηϑέντες MABCh. — 
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que tota quaestionis vis a plerisque medicis ignorata est. 
Ego vero, licet totum hunc locum in primo de ratione victus 
in acutis commentario enarraverim, tamen nunc quoque bre- 
viter dicendum de vi eius mihi arbitror. Ipsam quidem 
quaestionem his verbis scripsit Hippocrates: "Videntur 
autem mihi digna quae scribantur praecipue ea esse, 
quae vel non animadversa a medicis sunt, quamvis 
commoda eoruin cognitio sit, vel magnas utilitates 
aut magnas noxas inferunt. Quae autem non ani- 
madversa sunt, etiam haec sunt: cur in acutis mor- 
bis alii medici, cum toto vitae tempore ptisanam 
non colatam exhibeant, recte se medicinam exercere 
existiment, alii nihil antiquius habeant quam ne 
quid hordei aegrotus devoret, quippe quod magnam 
afferre noxam putent, sed succum per linteum ex- 
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τινες αὐτέων οὔτε ἂν πτισάνην ziv δοῖεν οὔτε 1 γυλόν, 36$ 
οὗ μέν. μέχρε ἂν ἑβδομαῖος ὁ κάμνων γένηται. οἵ δὲ καὶ 
“διὰ τέλεος ἄχρι ἂν χριϑὴ ἡ νοῦσο:. μάλα μὲν οὖν οὐδὲὲἢ 
᾿'προβάλλεσϑει τὰ τοιαῦτα ξητήματα εἰϑισιιένοι εἰσὶν of 
“ἑητροί, ἴσως δὲ οὐδὲ προβαλλόμενα εὐὑρίοκεται. καίτοι dias ν 
ἱβολήν γε ἔχεε ὅλη ἡ τέχνη πρὸς τῶν διμυτέων μεράλῃν, 
ὥς μηδὲ δοχέειν ὅλως ἑητρικὴν εἶναι' ὥστε £v. γε toli 
᾿ὀξυτάτοισι τῶν νοσημάτων τοσόνδε ὁδιοίσουσι ἀλλήίλων οὐ 
ἱχειρώνακτες, ὥστε, ἃ ὁ ἕτερος προσφέρει ἡγεύμενος ἄριστε. 
εἶναι. ταῦτα νομίξειν ἤδη τὸν ἕτερον καχὰ εἷναι" καὶ νὸ 
μετὰ ὀλίγα 'φημὶ δὴ πάγκαλον εἶνκι τοῦτο τὸ σχέμμα καὶ 
᾿πδελφισμένον τοῖσι πλείστοισι τῶν ἐν τῇ τέχνῃ καὶ ἐπίικαι- 
ἱροτάτοισι’ καὶ γὰρ τοῖσι νοσέουσι πᾶσι ἐς ὑγιείην €i μέγα 
δύνασθαι καὶ τοῖσι ὑγιαίνουσι ἐξ ἀσφαλείην καὶ τοῖσι 
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colatum porrigant; alii rursus neque plisunum cras 
sam dare velint neque succum idque alii usque ad 
septimum diem. alii vero, dum omnino morhus ipse 
iudicatus fuerit. Huiusmodi )sgitur quaestiones non 
admodum sibi proponere medici consueverunt neque 
torte 51 proponant, solvuut.. Xt. vero viagnaan qui: 
dem apud vulgus calumniam urs totu sustinet, adeo 
ut ne medicina quidem ulla ««se videatur, si quidem 
in acutis morbis tantum uter 5 disseu'iunt oj ifi- 
ces, ut, quae alter atfert taunqu»s optima. existi- 
mans, (ἃ vel perniciosa alter habeat, Et paulo. post: 
"Dico igitur optiiiam esse hane considerationem et 
plerisque, quae in arte verssntuc, rebus iisque uti- 
lissimis cosniítuum: nam et ommibus aegrotantibus 
ad sanitate.n plurimum facere et sanis ad tuendam 
eain el 115. qui sese exercent, ad bonuin habitum 
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“ἀσκέουσι ἐς εὐεξίην καὶ ἐς τι ὧν ἕχαστος ἐθέλοι. τὸ περὶ 
τῆς διαφωνίας, φησί, τῶν τεχνιτῶν σκέμμα μεγίστην ἔχει 
δύναμιν οὐ μόνοις τοῖς νοσοῦσιν εἰς ὑγιείας κτῆσιν, ἐἀλλὲ 
καὶ τοῖς ὑγιαίνουσιν εἰς φυλακὴν αὐτῆς δηλονότι καὶ τοῖς 
5 ἀσχοῦσιν εἰς εὐεξίαν τοῦ σώματος πρός τε τὴν κτῆσιν ev- 
τοῦ τῆς καὶ διαμονήν" | εἶτα προσέϑηκε "xal ἐς O τι ἂν ἔχαστος 
ἐϑέλοις δηλῶν οὐ μόνον εἰς ἱκτρικήν, ἀλλὰ xol τὰς ἄλλας 
τέχνας ἐχτετάσϑαι τὸ σκέμμα καὶ τὴν λύσιν αὐτοῦ. ϑαι- 
μάσαι γὰρ ἔστι, διὰ τί τέχνην μετιόντες οἵ ἰατροί, xa9' ἣν 
10 τῇ πείρᾳ τὰ προσφερόμενα βοηϑήματα κριϑῆναι δύναται. 
πότερον ὠφέλησεν nj ἔβλαψεν. ὕμως ἐναντιωτάτας ἀπρφάσεις 
ἐποίησαν περὶ τῶν ὠφελούντων τε καὶ βλαπτόντων. ἐν μὲν 
γὰρ φιλοσοφία μὴ πεπαῦσϑαι τὰς πλείστας τῶν διαφωνιῶν 
οὐδὲν ϑαυμαστόν, ὡς ἂν μὴ δυναμένων τῶν πραγμάτων 
15 ἐναργῶς κριϑῆναι τῇ πείρᾳ καὶ διὰ τοῦτο τινῶν μὲν axo- 
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atque ad id, quod quisque voluerit, Hanc de artificum 
dissensione considerationem maximam vim habere ait non 
modo languentibus ad sanitatem recuperandam, verum etiam 
sanis ad tutelam eius videlicet et iis, qui se exercent, ad 
bonum corporis habitum, αὖ et acquirant eum et perpetuo 
conservent; deinde addidit 'atque ad id, quod quisque volue- 
rit, ut significet, non tantum ad medicinam, verum ad omnes 
etiam alias artes hanc quaestionem et solutionem eius per 
tinere. Mirari enim licet, qui fiat, ut medici, qui artem eam 
iractent, in qua admota remedia profuerint an obfuerimnt, 
experientia possit iudicari, inaxime tamen repugnantes inter 
se sententias de ins, quae iuvant et nocent, pronuntiaverint. 
Nam si in philosophia nondum profligatae sunt plurimae 
dissensiones, nihil mirum est, quippe cum res eae sint, de 
quibus evidenti experimento iudicari nequeat, atque idcirco 
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φηναμένων ἀγένητον εἶναι τὸν xóGuov, τινῶν ὁὲ yt ἐνητόν,, 
ὥσπερ γε καὶ τινῶν μὲν οὐδὲν ἔξωϑεν αὐτοῦ περιέχον εἷναι, 
τινῶν δὲ εἶναι λεγόντων καὶ τούτων αὐτῶν τὸ περιέχον 
εἷναί τι φάντων, ἐνίων μὲν κενὸν ἀποφηναμένων εἶναι 
τοῦτο μηδεμίαν οὐσίαν ἔχον ἐν ἑαυτῷ, τινῶν δὲ κόσμους ^ 
ἄλλους ἀριϑμῷ ἀπεριλήπτους, ὡς εἰς ἄπειρον ἐκτετάσϑαι 
πλῆϑος. αἰσϑήσει γὰρ ἐναργεῖ τὴν τοιαύτην διαφωνίαν 
ἀδύνατον κριϑῆναι. οὐ μην ὅμοιόν γε τὸ τῆς ὠφελείας 
καὶ βλάβης τῶν | προσφερομένων τοῖς σώμασιν ἑαμάτων εἰς 167 
διαφωνίαν ἀφικόμενον ἐν τοῖς ἰατροῖς, δυνάμενόν γε αὐτῶν 1 
χρῖναι τῇ πείρα τό τε ὠφελοῦν καὶ τὸ βλάπτον. τούτου 
τοίνυν τοῦ ζητήματος ἡ λύσις οὐ πάνυ τι σαφῶς εἴρηται 
τῷ Ἱπποχράτει καὶ διὰ τοῦτο σχεδὸν ἅπαντας ἔλαϑε τοὺς 
ἐξηγησαβένους τὸ βιβλίον. ἔστι δὲ τοιάδε' τῶν νοσούντωι' 
ἔνιοι μὲν ἀσιτίας χρήξουσιν, ἄχρις ἂν ἡ νόσος κριϑῇ. τινὲς v 
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alii non genitum esse mundum, alii genitum tradiderint, alii 
nihil extra mundum, quod contineret, alii esse aliquid affir- 
maverint, atque ex lus ipsis nonnulli id, quod contineret, 
aliquid esse, nounulli vacuum esse dixerint nullam haben- 
in se substantiam, quidam mundos alios, qui numero com. 
prehendi nequirent, ut in infinitum extenderetur eorum multi- 
tudo. Huiusmodi enim eontroversia evidenti sensuum 1udi- 
cjo disceptari non potest. Αἱ vero non simnlis ratio est 
utilitatis et noxae medicamentorum, quae corpori admoven- 
tur, quae habeantne vim salutarem an pestiteram, quamquam 
experientia facile iudicarl potest, tamen tanta inter medico- 
oborta controversia est. Huiu- izitur quaestionis *olitio quia 
non admodum clare ab lippocrate. explicata. est, omnes fere 
hbri interpretes latuit; quae nimirum talis est. Ex aegro- 
tantibus alii, quoad morbus iudicatus est, inedia, alii cibo 
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τοῦ 8" ἡμᾶς, ω Πρώταρχε, ἠοώτηκε Φίληβος. πάνυ ιὧν 


τ - . " 
οὖν x«l ἀποκρίνου γε «UrQ. ὁράσω ταῦτα διελθὼν óu- 


8 " , -- [2] . LI . ν᾽ 
'χρὸν ἔτι περὶ «αὐτῶν τούτων. ὥσπερ γὰρ £r ὁτιοῦν εἰ τίς 


ποτε λάβοι, τοῦτον. ὥς φαμεν. οὐχ ἐπ᾿ ἀπείρου gUóur o 
"βλέπειν εὐθύς, ἀλλ᾽ ἐπί τινα ἀριϑμὸν, οὕτω καὶ τὸ ἕνεν- 
'τίον ὅταν τις τὸ ἄπειρο» ἀναγχασϑὴ πρῶτον λαμβάνειν. 
“μὴ ἐπὶ τὸ ἕν εὐθύς, ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἀριϑιὸν αὖ τινὰ πὰ ΝΣ 
ἕκαστον ἔχοντά τι κατανοεῖν τελευτῶν v ἐκ πάντων yir 
πόλιν δὲ ἐν τοῖς γρώμμασι τὸ νῦν λεγόμενον λέβωιιοι. 
ἱπῶς: ἐπειδὴ φωνὴν ἄπειρον χατενύησεν εἶτε τις θεὸς εἰτέ 
"x«l ϑεῖος ἄνϑρωπος. ὡς λόγος ἐν “ἰγύπτῳ Ov τινὰ τοῦ 
τον γενέσϑαι λέγων, ὃς πρῶτος τὰ φωνήεντα ἐν τῷ ἀπείρο 
ἱκχατενόησεν οὐχ ἕν ὕντα, ἀλλὰ πλείω καὶ πάλιν» PrtQ« qG- 
“νῆς μὲν oU, φϑόγγονυ δὲ μετέχοντά τινος. ἀριϑαὸν δέ τινα 
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Philebus. Prorsus rectc et tu responde quidem e. 
Faciam, si pauca quaedam de his ipsis rebus dispu 
tavero. Quemadmodum, si quis unum quodlibet con- 
ceperit, 15, ut diximus, non infiniti naturam conti 
nuo, sed numerum aliquem spectare dehet, ita ὁ 
contrario, cum quis infinitum prius concipere coa- 
ctus fuerit, eum non unum continuo, sed numerum 
aliquem, qui multitudinem omnem contineat, re-pi- 
cere oportet ac tandem desinere in unum. Rurs 


id, quod modo diximus, in litteris contemplemur. 


Quo modo? Posteaquam vocem infinitam esse ant 
madvertit sive deus aliquis sive divinus quidam vir. 
qualem fama est apud Aegyptios Theut quendam 
fuisse, qui fertur primus observasse vocales in inít- 
nito non rem unam esse, sed plures et rursus alia- 
non vocis, sed soni cuiusdam participes atque harum 


— Tii 
e 4 , * . , A - , , 
x«i τουτῶν εἰναι" τρίτον δὲ εἰδος γραμμάτων διεστήσατο 
'τὰ νῦν λεγόμενα ὥφωνα ἡμῖν" τὸ μετὰ τοῦτο διΐρει τά 
τε ἄφωνα καὶ ἄφϑογγα μέχρις ἑνὸς ἑκάστου καὶ | τὰ φω- 
“νήεντα καὶ τὰ μέσα κατὰ τὸν αὐτὸν τρύπον, ἕως ἀριϑμὸν 
αὐτῶν λαβὼν ἑνί τε ἑκάστῳ καὶ ξύμπασι στοιχεῖον ἐπωνό- 
« 1 , “-ὠ a 
“μασε. καϑορῶν Ó'. ὡς οὐδεὶς ἡμῶν οὐδ᾽ ἂν ἕν αὐτὸ xaB* 
ἑκυτὸ ἄνευ πάντων αὐτῶν μάϑοι, τοῦτον τὸν δεσμὸν αὖ 
“λογισάμενο; ὡς ὄντα ἕνα καὶ ταῦτα πάντα ἔν πὼς ποι- 
- , , , " 4 
'obrrG, μίαν ἐπ᾽ αὐτοῖς ὡς οὔσαν γραμματικὴν τέχνην 
e , rr P9 - 1 e Li “ ! 
ἐπερ ϑέγξατο προσειπών. ταῦτα uiv o Πλάτων ἔγραψεν dy 
Φιλήβῳ περὶ συστάσεως τεχνῶν, τῆς κατὰ μέϑοδον δηλονότι 
, 3 - - ^ , 
tr λογικὴν. οὐ τῆς ἐκ τῆς πολυχρονίου τηρήσεως ἣ 
- - 1 ' 3 e ? e e 9 
τῆς ἐκ τῶν χατὰ μέρος ἀϑροιξομένης ἐμπειρίας. ὅτι δὲ οὐκ 
ἄνευ tob γεγυμνάσϑαι περὶ διαίρεσίύν τὲ καὶ σύνϑεσιν 


οἷόν τε γενέσθαι τὴν λογικὴν σύστασιν τῶν τεχνῶν. εὔδηλόν 
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quoque numerum quendam esse, tertium denique 
distinxisse litterarum genus, quae nunc mutae a 
nobis appellantur — is igitur inde mutas et insonas 
ad unam usque divisit et vocales et medias simili 
modo, donec et xingulis et cunctis litterarum nomeir 
attribuit, cum eas certo quodam numero definivisset. 
Sed cum intellegeret neminem nostrum ne unam qui- 
dem per seipsam sine eunctis aliis percepturum esse; 
hoc vinculum rursus repntans unum tantummodo esse 
aique illa omnia qnodammedo unum efficere, zram- 
matieam artem íamquam unam idis praefecit atque 
nomine suo appellavit) Haec Plato in Philebo de con. 
-titutione artium scripsit. quae disserendi via. ac ratione, non 
diuturna observatione vel] peritia ex. singularibus re^zs col. 
lecta. eonfieitur, Hane. autem constitutionem non posse &ne 
excreitatione. dividendi et. componenda fieri. munile-tum: est 
ex Hs, quae huceuseue a mo dicta sun&: Atqae etiain cum 
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Ἥ μάλιστα you. καὶ οἷα βλάπτονται. ἣν μὴ ὀρϑῶς τις fai 
"Agri μηδὲ πιέξηῃ. p μάλιστα χρή. ἀλλὰ ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν. 
“εἴρηται μὲν οὖν x«i ἐν τοῖσι πρόσϑεν γε; ραμμένοισι͵, 
ὁποῖα ἀφ᾽ ἑχατέρου ἀποβαίνει. μαρτυρέει Ób xol αὐτὴ ἢ 
ἑητρική" ἀνάγχη γὰρ τῷ οὕτως ἐπιδεομένῳ τὸ οἷδος ἔξε- 
“είρεσϑαι ἐς αὐτὸ τὸ ἕλκος. x«l γάρ, εἰ ὑγιὴς χρὼς ἔνϑεν 
"xxl ἔνθεν ἐπιδεϑείι,͵. ἐν μέσῳ δὲ διαλειᾳϑείη. μάλιστα κατὰ 
τὴν διάλειψιν οἰδήσειεν ἂν x«l ἀχροιήσειε. πῶς οὖν οὐχὶ 
ξλχος γε ταῦτα ὧν πάϑοι: ἀναγχαίως ovv ἔχει ἄχροον μὲν xci 
᾿ἐχπεπιεγμένον εἶναι τὸ ἕλκος. δακρυῶδέςξ τε καὶ ἀνεχπύητον. 
“ὀστέα δὲ καὶ μὴ μέλλοντα ἀποστῆναι ἀποστατικα γενέσθαι" 
'σφυγμῶδές τε καὶ πυρῶδες τὸ iÀxos ἂν εἴη. ἀναγχάξυνται 
Ὃδὲὲ διὰ τὸ οἷδος ἐπικαταπλάσσειν. ἀσύμφορον δὲ xai τοῦτο 
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convenit, compresserit, tum, quantum detrimenti 
inferatur, si quis neque recte fasciandi initium fece: 
rit neque, qua maxime convenit parte, compresserit, 
sed hinc et inde. Àc dictum quidem etiam supra est, 
quid ex utraque re eveniat, sed ipsa quoque medicina 
testimonium eius rei affert. Sic enim qui devinctus 
est, ei tumorem ad ulcus ipsum assurgere necesse 
est. Nam si sana pars carnosa hinc atque hinc de- 
vincta intermedio quodam spatio relicto erit, praeci- 
pue, qua intermissio l'acta est, intumescet et decolo- 
rabitur. Quomodo igitur uleus haec non patiatur? 
Necesse igitur est ulcus decoloratum et labris ex- 
pansis fiat et lacrimosum ac minime suppurans, 0888 
autem alias minime recessura recedant atque ulcus 
pulsu et igneo calore afficiatur. Iam coguntur pro- 
pter tumorem emplastra imponere, sed et hoc ina- 
tile est iis, qui hinc atque hine devinciuntur, cum 
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“τοῖσι ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν Éusou£roiGi ἔχϑος γκρ ἀνωφελὲς 
- » - "] - 
προς tQ ἀλλ σφυγμῷ ἐπιγίνεται. τελευτῶντες δὲ ἀπο-' 
4 * , 
ἑλύουσι τὰ ἐπιδέσματα, Ozotcr σφιν παλιγκοτέι!,. καὶ ἐητρεύ- 70 
ς μι M » * e *.* ( ὃ i» 
OUOL TO λοιπὸν ἄνευ ἐπιδέσιος" οὐδὲν» δὲ ἡσσον. xci ἣν τι 
M -- “- "m - - , 
ἄλλο τρῶμα τοιοῦτον λάβωσι. τῷ αὐτῷ τρύπῳ ἐντρεύουσι. 5 
9 . 9 , t L7 
“οὐ γὰρ οἷονται τὴν ἐπίδεσιν τὴν ἔνϑεν xci ἔνϑεν x«l τὴν 
e? , t - e ? ν» : 3, 4 3» 4 4 e 
ἐνάψυξιν tov ἑλκεὸς αἰτίην» εἶναι. αλλὰ &AAnr τινὰ GtU- 
e ΕΣ E , * , * 
"gov. οὐκ οἴονται, φησί, τὴν κακὴν ἐπίδεσιν αἰτίαν εἶναι 
"- ^4 ’ - φ 4 
τῆς βλάβης, ἀλλὰ ἄλλην τινὰ ἀτυχίαν. διὰ τοῦτο οὖν οὐδὲ 
ἀφίστανται τῆς εἰωϑυίας αὐτοῖς ἀξωγὴς. ἀλλὰ ἐπιμένουσι τὸ 
τοῖς κακῶς ἐγνωσμένοις. αὕτη μοὶ ἢ τοῦ προβλήματος 
, « A ᾿ " e. ^ a 
λύσις ἐστί. x«9' o τὴν αἰτίαν ἡμᾶς σκέφασϑαι τὴς ἐν 
τοῖς ἰάμασι δεῖ διαφωνίας. ἣν" χκαϑύλου περιλαβὼν ἄν τις 
εἶποι δικη ορὰν εἶναι τοῦ γενικῶς νοουμένου" τὲ καὶ λεγο- 
μένου παὶ προβαλλυμένου πρώγματος. ἐάν τὲ πάϑος ἐών ai 
er * , a ! ἢ , , T 4 
τε υλὴ τις ἢ βοηϑηματος. λέγω δὲ παϑὸς μὲν. oiov τὴν 
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ad reliquum pulsum pondus etiam inutile accedat. 
l'ostremo vero, cum recruduerit malum, fascias re- 
solvunt et reliquam eurationer, sine vinculo per- 
sequuntur. Nihilo minus autem, si quod aliud vul- 
nus huiusmodi nacti erunt. eodem modo curationem 
instituunt. Neque enim vincturam hinc et hinc ad- 
hibitam nec refrigerationem uleeris esse dn cuusa, 
verum aliam quandam infelicitatem putant. Non 
putant, inquit, pravam Hlam vincturam noxae causan esse, 
sed aliam quandaiaà infelicitatem: quiinobrem non reliuquunt 
consuetaum suam tractationem, sed m male cognitis. perze- 
verant. Haec mihi quaestionis 1lliu- solutio est, «qua nobis 
causa dissensionis dn remediis acelibeidlis: eonstücranda. eit, 
quein universe. aliquis. τὰ complecti potest, it. dicat. cc 
diflereutiain rel, quae weneratiu {τὰν et dicitur. et 
proponitur, sive ea res allectio sive materia. aliqua. remeci 
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πλευρῖτιν, ἐφ’ ἧς ὡς ἐπὶ παραδείγματος £xouj6cro τὼν 
λόγον, ὕλην δὲ μελίκρατον ἢ οἷνον ἡ ὕὉόδωρ n ὑξύπελι. 
111 καϑ᾿ ἕκαστον γὰρ τούτων ἰδικί τινές εἰσι | διαφοραί. περὶ 
ὧν ἁπασῶν ὃ Ἱπποκράτης οὐ μόνον Qi& ὀλίγων ὀνη μάτων. 
5 ἀλλὰ x«i σαφῶς ἐδίδαξε τοὺς διορισιιούς. ὡς ἐχρὴν Ou 
ρεῖσϑαι τὰς διαφοράξ:. ἐμοὶ ὁὲ ἀρκέσει πιοαδείγιιατος muro; 
ἐξ αὐτῶν μνημονεῦσαι τοῦ περὶ τῶν oiror λύζου ποτῷ 
τήνδε τὴν ῥῆσιν εἰρημένου: 'yÀvxbv δὲ οἷνον xci οὐἰνώδει 
ἱκαὶ λευχὺν xul μέλανα καὶ μελίκρητον καὶ ὕδωρ zi 
10 ὀξύμελι τοισίδε σημαινόμενον χρὴ διορίζειν ἐν τῇσι οξείύι σι 
νούσοισι" ὃ μὲν γλυκὺς ἡσσόν ἐστι xcoijeguzos τοῦ otrag- 
ὅδεο: καὶ ἧσσον φρενῶν ἁπτόμενος καὶ διιχωρητικωώτερυς Qi 
τι τοῦ ἑτέρου κατὰ ἔντερον, μεγαλόσπλαζχυὸος ὁὲ σπλι νὸς 
"x«l ἥπατος, οὐχ ἐπιτήδειος ὁὲ οὐδὲ τυῖσι πικροχύλοισι" καὶ 
15 yàg οὖν καὶ διφώδης τοῖσί γε τοιούτοισί ἔστι" ἀτὰρ κιὶ 


9 ὕλη Δ. — ὀξύκρατον codd. edd. ὀξύμελε Cou. -τ 1 :63 Gnoy €... 
edd, τῶν oívov nos — ὃ γλυχυν κι τ. Δ. Hir, o5 ret. viet, dn 2e 
vol. Il, p. 332 L; vol. I, p. 316 Erm. Galen. eorimeut, v NV. p 627 
K. — τε pro δὲ codd. edd. — 9 καὶ Azvxor M xci oin. AbCunh. — 
μελίκρατον codd. edd. — 10 τοῖσδε codd. edd. — 153 τοιοντοῖς cod. 
edd. — 


erit. Affectionem appello veluti pleuritilem, quam exempli 
causa protulit, materiam mulsam aquam vel vinum vel aqxaut 
puram vel acetum mulsum. In singulis enim his sunt pro- 
priae quaedam differentiae, de quibus omnibus llippocrates 
non modo paucis verbis, sed explieate etiam. «quomodo 
essent dividendae, distinctiones docuit. Equidem satis arbi 
iror exempli causa dictum aliquod ex his commemorase. 
quale est illud de vinis: 'At vinum dulce et vinosuum 
et album et nigrum et aquam mulsam et aquam pu- 
ram et acetum mulsum hisce notis in morbis acutis 
distinguere oportet: dulce vinoso minus eaput jzra- 
vat minusque mentem attentat magisque sane quam 
alterum intestinorum deiectiones movet, lienem ta- 
men et iecur auget neque iis, qui amaram collisunt 
bilem, idoneum est, quippe quod huiuscemodi lho- 
minibus sitim afferat. Quin etiam in superiore 1nD- 
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e , - 0» - » . , D f - 
φυσώδης τοῦ ἐντέρου τοῦ ἄνω" οὐ μὴν πολέμιός ys τῷ 
'"x«rO ἐντέρῳ, ὡς κατὰ λόγον τῆς φύσης" καίτοι οὐ πάνυ 
e , , l 6 3 4 - 2 .», εἴ “ “-« (AA 
πορίιη ἐστὲ ἡ ἀπὸ τοῦ γλυχέος oivov φῦσα, ἀλλὰ 
, 1 [4 t 

'Cyyoovittt περὶ ὑποχόνδριον. x«l γὰρ ovv ἧσσον οὗτος 
“οὐρητιχὸς τὸ ἐπίπαν τοῦ οἰνώδεος λευκοῦ πτυάλου δὲ δ 
“μάλλον ἀ ἧς ἐστι τοῦ ἑτέρου ὁ γλυκύ L οἷσι μὲ 
μᾶλλον ἀναγῶώγος . Qov ὁ γλυκύς. καὶ otc, μὲν | 

. 5$ [4 44 , , 
'διψώδης ἐστὶ πινόμενος, ἧσσον ὧν τούτοισι ἀνάγοι ἢ 6712 
e * * LY Mj , e 3 , "A « 
ἐτερος otvoc, οἷσι δὲ μὴ διψωδὴης, μᾶλλον ἄναγοι ἂν τοῦ 
e^ r] e 4 4 4 , . , 
ἑτέρους ὁ δὲ λευκὸς οἰνώδης οἷνος ἐπήνηται μὲν καὶ 
ἔφεχται τὰ πλεῖστα καὶ μέγιστα ἤδη ἐν τῇ τοῦ γλυχέος 0 
ς “ 4 . , Ά , ^ [4 ' - 
oíirov διηγήσει" ἐς ÓR κύστιν μᾶλλον πόριμος ἐὼν τοῦ 
e^! : * i E ἢ 1 Ἢ 
ἑτέρου x«i διουρητιχὸς δὲ ἐὼν καὶ καταρρηκτιχὸς αἰεὶ πολλὰ 
e , "4 , - e 4 L] L1 
προσωσελέοι ἂν" ἐν ταύτῃσι τῇσι νούσοισι" καὶ γὰρ εἰ πρὸς 
ἄλλα ἀνεπιτηδειότερος τοῦ ἑτέρου πέφυκε, ἀλλὰ ὅμως κατὰ 
κύστιν ἡ κάϑαρσις ὑπὸ αὐτοῦ γινομένη ῥύεται, ἣν προτρέ- 15 


2 ὡς om. codd. edd. — 3 φύσα codd. edd. — 4 ὑπὸ χόνδρια M ὑπο- 
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6 ἀντωγωγὸς μᾶλλον codd. edd. — 8 veria μάλλον — οἰνώδης om. 
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c4, 08 or Corn. — «e codd, edd. — 138 sreoctoq € SELL M πρὸς ὡφέ- 
λειαν ADUCBK προσωφελέει ἐν Corn. — τοῖσε pro τῆσι M. — 


testino flatum excitat neque tamen inferiori in- 
testino pro flatus ratione est adversum; quamquam 
inflatio, quae e dulci vino exsistit, non admodum 
penetrat, sed eirca praecordia immoratur. Et certe 
hoc vinum in universum minus urinas movet quam 
vinosum album; sputum tamen educit dulce magis 
quam alterum. Et quibus quidem sitim affert, si 
bibitur, iis minus quam alterum vinum educit, qui. 
bus autem non siticulosum est, mazis altero educit. 
Vinum vero album vinosum plurimum et maxima ex 
parte laudatum quidem et vituperatum est in vini 
dulcis descriptione: ad vesieaim autem cum facilius 
altero penetret urinamque cieat et perrumpat, mul- 
tam semper in talibus morbis utilitatem affert. 
Licet enim ad alia inutiliu: altero sit, ea tamen per 
vesicam purgatio, qvae hoc vino eificitur, liberat, si 


e . e - - X 1 - , , * L] DL 
πηταὶ Οκχοῖα δεῖ. x«À« Oi. ταῦτα TtXunQue ἔστι TC τυ: 
-- 3 , »4 * ^» M , τ 
'oirov x«i ὠφελείης καὶ βλύβης. 06e ἀχαταμκαϑητα »r τοῦ 
“ἐμεῦ γεραιτέροισι. κιρρῷ δὲ [ecol ocreo καὶ uczcri εὐστι οὐ 
, E - , “4 4 
“ἐν ταυτησι τῇ δι "οι σοισι ἔς rCÓE (Cr 1946€t07 ξι xXCOX 
^ 'Bgoín ulv um ἐνείη ur] qorrGr Cut; uról τὶ 
5 'Bagíy μὲν μὴ ἐνείη unuO. φοενῶν cU; ugÓt6 τὸ πτιτλοι 
, - Ἵ . Y . 
᾿κωλύοιτο τῆς ἀνόδου «ἰδὲ ro orogor (OgorrO. τὰ Óucyoo, 
bi - , . 4 . 
*u«ta δὲ πλαδαρώτερα καὶ ξυσιατοδεέστερι εἰν, £r ἀν, reci 
, . ?. "JP - 2. . 
"rOLOUTOLOL πρέποι ὧἐἔν μάλιστα UETCOCAAHYP. ἐκ τοῦ AEUVOU 
e Qv , , , u Li A " Lad a ^ 
καὶ οσὰα TOUTOLOL ἐμφερέα. ποοσξυυέα δὲ Óci. ort C μὰν 
»» $ 4 , z2 a !;5 e ἢ 
10 “ἄνω πάντα καὶ τὰ κατὰ κύστιν ἡσσον βλάψει. qr ὑδε 
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173 στερος rj, τὰ δὲ κατὰ ἔντεροι" καὶ ἄλλον ὀνήσει. ἣν Cou 
ἱτέστερος ἡ. κατὰ ταῦτά φησι 'τὰ περὶ τὴς τῶι οἴνων διι- 
φορῶς τε καὶ χρήσεως ἀχεταμάδητα Qr τοῖς ἕποῦ ζερει: 
τέροις᾽" ἐγὼ δὲ ταῖτα διορισιιοῖς δικακοί ων rir ἐπὶ αὐτοῖς 
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quidem, quale debet, propellitur. Atque hae quider: 
de vini utilitate et noxa bonae sunt notae. qna" 
maioribus incognitae fuerunt. Fulvo autem vino rt 
nigro austero in his morbis ita demum uti poteri-. 
sj neque capitis gravitas inerit neque mentis per. 
culsio neque sputum, quominus sursum feratur, pre 
hibebitur neque urina inhibebitur, sed alvi egestio 
nes magis liquidae et ramentosae crunt; in his οἱ 
quaecunque iis similia exsistunt, vel maxime conve: 
nit ex albo mutationem facere. lllud autem insuj^ Γ 
scito, si dilutius fuerit vinum, minus laedere supe 
riores partes omnes et quae circa vesicam sunt, sin 
meracius, 118, quae circa intestina sunt, magis etiar 
prodesse. Hic Hippocrates ait illa; qnae ad. vinorum di?- 
rentiam et usum pertinent, maioribus incognita fuis, ^ 
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τέχνην συνεστησώμην. οὕτω δὲ χαὶ περὶ μελικράτου xal 
μέλιτος ὕδατός τε καὶ ὀξυμέλιτοξ. καὶ πτισάνης καὶ βα- 
λωνείων ἔγραψε τοὺς διορισμοὺ: μεμφόμενος τοὺς ἐπὶ 
πάντων τῶν ὀξέως νοσούντων ro: χελεύοντας ἢ κωλύοντας 
ἑκάστῳ TOY εἰρημένων χρῆσϑαι. πρὸς yaQ τὸν ἐρόμενον, 
εἰ δοτέον οἷνον τοῖς πυρέττουσιν. ἀποκριτέον, ὡς τῶδε μέν 
rut Óor£ov, τῶδε δὲ οὐ δοτέον ἐστί. ταὐτὸν δὲ τοῦτο καὶ 
περὶ ἡδονῆς ὁ Πλάτων ἐποίησε τινὰς μὲν αὐτῶν φεύγειν 
ἡμᾶς κελεύων. τινὰς δὲ προσίεσθαι" τὰς μὲν γὰρ ἐπὶ μα- 
ϑήμασιν ὠφελίμοις τε καὶ καλοῖς καὶ ὕλως ἁπάσαις ταῖς 
καλαῖς πράξεσι προσίεσθαι χρῆναι. τὰς δὲ ἐπὶ οἰνοφλυγίαις 
ἢ Aureus ἢ ἀφροδισίοις φεύγειν, ὅσαι δὲ μηδὲν τούτων 
ἀποκεκριμένον ἔχουσι. μήτε φεύγειν μὐτε διώκειν. εὑρίσκον- 
ται δὲ δηλονότι τοῦ γένους τῶν ἡδονῶν αἴ διαφοραὶ κατὰ 
τὴν διαιρετικὴν | μέϑοδον, ὡς ἐν ὅλω τῷ Φιλήβῳ δείκνυσιν 


? βαλανίων MAB. — δ᾽ A verbis πρὸς γὰρ τὸν inc. excerpt. XXXXIV 


codd, FP. — ἐρώμενον P.— τ τινι ὁοτέον ἐστί MABChK r«. δοτέον 
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autem distinctionibus, quibus haee 4iscerni possint, traditis 
horum artem constituisse. Àd eundera modum etiam de mulso, 
de melle, de aqua pura, de aceto mul-o. de ptisana, de balneis 
distinctiones conscerpsit eos damnans, qu] in omnibus acutis 
inorbis uninsculu-que horum u:um vel prorsus concederent 
vel vetarent. 5i quis euim interrozaverit. dandunme -it vinum 
tebrientibus, respondendum erit, huie dandum, huie non dan- 
dum e-se.. Idem hoc de voluptite Plato fecit, cum quasdam 
nobis fuügiendas, qua-dànr admittendás censrit; quae enim 
m utilibus liberalibusque diseiplini-. Ομ πο in honestis- 
ina quaque actione versarentur, eas admittendas esse, quae 
tamen in ebrietatibus, ligurritionibu-, rehus vwenerels, eas 
furiendas; quae autem mibhil he;uis —distinetum — haberent, 
neque fugiendas neque appetenda-.,  Inveniri autem constat 
seneris voluptatum differentias ex ratione atque arte divi- 
dendi, quemadmodum in t..to Phil:bo o-tendii Plato. discri- 
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ὁ Πλάτων τὰς διαφορὰς ἁπάσας αὐτῶν διδάσκων. διὰ 
τοῦτο οὖν ἔφην παρακεῖσθαι καὶ κοινωνεῖν τὰ κατὰ τὴν 
διαιρετικὴν ὁδὸν εὑρισκόιιενα τοῖς κατὰ τὴν ὁμοίου γνῶσιν" 
ὁμοιότης μὲν γώρ ἐστι ταῖς ἡδοναῖς πρὸς ἀλλήλας, ἡ δὲ κοι- 
νότης κατὰ τὸ γένος £v γάρ TOL κοινὸν ἐστιν ἐν αὐταῖς. 
καϑ' ὃ τὴν προσηγορίωιν ἐχτήσαντο κοινήν. ἕτεραι ὃὲ κατὰ 
τὴν ἐν ταῖς ἰδίκις διαφοραῖς ἰδέκν. αὖ μὲν γὰρ ἁπλαῖ 
ταῖς ἁπλαῖς πρὸς τῷ κοινῶ τὴς ὑδονὴς εἴδει καὶ τὸ κατὰ 
τὴν ἁπλότητα προσλαβοῦσαι μείξονκ τὴν ὁμοιότητα προσ- 
λαμβάνουσιν, ὥσπερ 76 χαὶ ταῖς συνθέτοις αἴ σύνϑετοι καὶ 
αἴ σωματικαὶ ταῖς σωματικαῖς «t τὲ ψυχικαὶ ταῖς ψυχιχαῖς 
αἴ τε ὠφέλιμοι ταῖς ὠφελίμοις αἴ τε βλαβεραὶ ταῖς βλαβεραῖς. 
ὥσπερ 7E καὶ «( κατὰ τὼς χαλὰς πράξεις χαὶ «( κατὰ τὰς 
κακὰς ἀλλήλαις ἑκάτεραι" παραπλησίως δὲ καὶ αἴ μὲν κατὰ 
τὸ λογιστικὸν εἶδος τῆς φυχῆς ἀλλήλαις, αἱ δὲ κατὰ τὸ 
ϑυμοειδὲξ ἢ ἐπιϑυμητιχόν, ὁμοίως καὶ αἴἷδε κατὰ τὸν 


1 καὶ διὰ ΕΡ. 2 τὰ χατὰ P (P?) τὰ om. MABChR; cf. Proll. 
p. 106. — 3 ὅμοι P. — in verbo γεῶσιν desin. excerpt. XXXXIV codd. 
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mina earum omnia docens. Atque idcirco dixi ea, quae di- 
videndi via inveniuntur, adiuncta esse et affinia iis, quae ad 
similis cognitionem spectant; similitudo enim est voluptati- 
bus inter se, communitas autem secundum genus; si quidem 
unum est in iis commune genus, e quo communem nactae 
sunt appellationem, diversae autem sunt secundum eam, 
quae in singularibus differentiis est, speciem. Nam simph- 
ces praeter communem voluptatis speciem etiam eam, quae 
simplicitate constat, assecutae maiorem inter se similitudi- 
nem acquirunt, sicut compositae inter se ei eae, quae 
corporis quaeque animi sunt, item utiles et noxiae nec mi- 
nus, quae e bonis actionibus et quae e malis oriuntur; 
eliam eae, quae in ratiocinante parte animi inter se et quae 
in irascente vel concupiscente exsistunt, ad eundem modum 
inter se similes sunt. Qui autem sine ulla singulorum ge- 


αὐτὸν τρόποι’ &AAnActg. oí δὲ χωρὶς τοῦ τέμνειν εἰς τὰς | 
οἰκείας διαφορὼς ἔχαστον τῶν γενῶν «ποφηνάμενοί τι καϑό- 71 
áov χαὶ ἀδιορίστως ἰατροί τε x«i φιλύσοφοι πολλὰ τῶν 
ἐνερ) ὡς φαινομένων ὁσημέραι μαχόμενα ταῖς ἑκυτῶν ἄπο- 
q«GEGLI! ἰσχουσιν. C »ὰρ ἐπαινούμενος ὑπὸ τῶν κατὰ τὰς 5 
τέχνας ἁπάντων ἀξιολόγων ἀνδρῶν διορισμὸς ἐκ τοῦ γε- 
γυμνάσϑαι κατὰ τὰς δύ ταύτας ϑεωρίας,. ὑπὲρ ὧν ἐν τῷδε 
τῷ γράμματι διῆλθον. ἀποτελεῖται. λέγω ὃὲ δύο ϑεωρίας 
τήν" τὲ ἐκ τὴς τῶν ὁμοίων τὲ καὶ ἀνομοίων διακρίσεως καὶ 
τὴν" ἐκ τὴς κατὰ διαίρεσιν τῶν γενῶν ἔχοι τῶν ἀτόμων 10 
ὑδοῦ τῆς τὲ ἀντιστρύφοι ταύτης ϑέσεωξ. δηλονότι τῆς ἐκ 
τῶν xcr& μέρος ἐπὶ τὸ πρῶτον rog ἀνόδου διὰ τῶν dv 
τῷ μεταοξῖν διαφορῶν. καὶ ταῦτας ἀμφοτέρας τὰς μεθόδους 
χαλλιστα καὶ ἄριστα τῶν ἐιπροσϑει" («rov τὲ καὶ φιλο- 
ó0G Qr Ἱπποχράτης τε x«l Πλάτων evoor ἐπέδειξάν τε κατὰ 15 
πουλλὰ συγγράμματα τὰ φευδῶς λελε; "ἔνα πρὸς τῶν ἀγνοούν- 
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1 oi ὁὲ M Corn. εἰ δὲ Α εἰ δὲ BChR: cf. Ρτοστ, 1], 17 et Proll. 
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nerum in propras diferentias sectione in universum aliquid 
vt mádecfinite pronuntiant. vel medici vel philosophi, ii. multa 
(etidie evidenter apparentia sui. sententiis repugnare vi- 
dent. Nam ea, quae ab omnibu- in arte. aliqua. in«ienibus 
ταῦ liudatur, distinctio ex harum duarum rationum, de 
vrabus hoe ain libro disserui; exercitatione. perficitur. Duas 
imvam rationes: unam. quae e πὰ. et dissnmiülium 
«b'iaeliene. coustat, alteram, quae e via divilemdi &enera 
σῶς ad medividua et ex opposito huic modo, hoc est, as- 
Σὰ} a clngularibus ad prinjim usque ceuus per m«dias 
CUeOrentias. — Atque utramque hane viam pulcher ime. et 
ertine ex omnibus veteribus m dicis plilo-ophisque Hippo- 
"et et Plato invenerunt. in mulé-que libris ostenderunt 
"z. quae perperam dicta esent ab iis, «ui communla a 
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^£ Ml . 4 - ης» . ΠῚ , - ΓῚ *. 
τῶν διορίξεσθαι τὰ κοινὰ τῶν ἰδίων. xai μέντοι χαὶ τίς 
διαφωνίας πρόσϑεν ἔδειξα ἐντεῦϑεν τεγοας Tor rro 
e A - - * 0; 
ὁποῖαι παρὰ uir τοῖς (l«rgoig ἐγένοντο περί τὲ πτισέτης 


118 χρήσεως ὅσα tt ἄλλα προσφέρεται τοῖς νοσοῦσι. περὶ X 
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τοῖς φιλοσόφοις περὶ τῶν τὴς ψυχὴ: ἐρετῶν. fer ἀν 
οἰομένων διδαχτὰς ὑπάρχειν αὐτάς. ἐνίων ὁὲ φυσικὰς καὶ n 
ἐθῶν καὶ ἀσκήσεως κτητάξ. εὖ γὰρ δὴ διίρηντο τὰ τῆς υὖὔγὶς 
εἴδη καὶ σαφῶς ἐγνώκεσαν ἔτερον uir iret τὸ δλυ;χιστίχωι, 
ἕτερον δὲ τὸ ἄλογον. διττὴ» ἔχον καὶ τοῦτο rounr. orr. 
&v τοῦ λογιστικοῦ τὴν ἐπιστήμην ἀφῃφοῦ "τὸ τοῖς TZ ἔλυ- 
γοις οὐκ &v αὐτῆς μετεδίδοσαν. ὥστε κακεῖνος 0 λύζος. 
ἐν ὦ φησιν ὁ Πλάτων ἑκάστου τῶν ὄντων. περὶ ὃ τίχυντ 
τινὰ συστήσασϑαι βουλόμεϑα. τὴν φύσιν" τῆς οὐσίας κοι, ῶς 
χρῆναι γνῶναι, συνήπταί τε καὶ κοινωνεὶ ταῖς vir &£onacrciz 
μεϑόδοις. ὁ γὰρ γνοὺς οὐχ ἁπλοῦν ἕν εἶδος ἐν ἡμιῖν εἶναι 
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singularibus internoscere nescirent. Atque supra ctiam docui 
hine ortas esse dissensiones tales, quales inter medicos «de 
püsanae usu omnibusque aliis, quae aegrotantibus porrigun- 
tur, factae essent, inter philosophos de animi virtutibus, cum 
nonnulli disciplina eas comparari posse, alii natura esse in- 
sitas, alii consuetudine et exercitatione acquiri posse existi- 
marent. Qui si animi species divisissent probeque intel- 
lexissent aliam esse rationalem, aliam irrationalem, quae 
eliam ipsa bipartitam haberet sectionem, neque a rationali 
Sclentiam abstulissent neque eandem irrationalibus conces 
sissent. Quocirca et illud Platonis, naturam  sub-tantiae 
uniuscuiusque rei, de qua artem aliquam componere veli 
mus, diligenter cognoscendam esse, coniunctum et conunune 
lis, de quibus modo diximus, viis ac rationibus est. Qui 
enim non simplicem unam animi speciem in nobis, sicut 


— τ — 


εὐχῆς, ὥσπερ ἐν τοῖς φυτοῖς μὲν τὸ ἐπιϑυαητικόν. ἐν ϑεοῖς 

δὲ τὸ λογιστικόν. ἐν ἀνϑοώπον AL «ugo rs ταῦτα καὶ τρίτον 
ἐπὶ αὐτοῖς τὸ ϑυμοειδές. r0 σὐν" τούτῳ τῶν ἀρετῶν τὸν 
ὠριϑαὸν καὶ τὴν δύναμιν καὶ riv κτῆσιν. ὥσπερ ὃ γνοὺς τὴν « 
φυσικὴν κατασχειυὴ» tob σώματος nur. ἐν μὲν ! τοῖς ὅμοι- 377 
ομερέσι GuuuerQécr τῶν στοιχείων. ἐν ὁὲ τοῖς ὑργανικοῖς 
ἐκ τὴς τῶν διοιομερῶι ποσάτητός τε καὶ πηλικότητος ἔτι τὲ 
διαπλάσεως ἑκάστου καὶ ϑέσεως ἀποτελεῖσθαι τὸ κατὰ φύσιν 

£r ἑκάστο σώματι ἕώοι'. τὴς συμμετοίος δηλουότι xc ἔχαστον 
fdov τῶν εἰρημένων φυλαττομένης οἰχείαξ. οὗτός γε τῶν νο- 10 
σημάτων εὐπορήσει τὴς προσηκούσης ἐχάστῳ ϑεραπείας τε 
καὶ προοςφυλακὴ Ξ. 

Εἰχότω: οὗ» ἔνιοι τὴν τῶν ὁμοίων τε καὶ οὐχ ὁμοίων 
ἐχκριβὴ γνῶσιν αὐτάρκη νομίζουσιν ὑπάρχειν εἰς μεϑοδιχὴν 
σύστασιν ἁπάσης τέχνης. RO γὲ καὶ πρὸς τὴ" τῶν ἀμφισβη- 15 
τουμκένων κρίσιν (xav, ποδηγὸξςξ ἔστιν. ὁμοιότητος γὰρ 
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il stirpibus ceeneupiseentem, ranonalem m diis. sed in ho- 
mine utramque hane et tertam iresuper idrascentem esse 
eocnovert, i simnl virtutüim numeram δὲ vim et posses- 
-jonem cognoverit, quemadmodum. qui naturalem corporis 
nostri constitutionem perspeserit atqne in iis quidem. quorum 
particulae inter se similes sunt, ejen«ntorum esse aequa- 
hilhtatem, in organicis ex lorum uumero et quantitate 
itemque. conformatione. simsiilarum. partium. et. situ. natura- 
lem in unoquoque aninantis corpore effiei compo-itionem, 
aequabilitate: videlieet. eorum, quae. diximvs, 1à sineilis con- 
-ervata, 15 convenientem cuique cnrationem morborum ar- 
temque eos praecavendi probo tenebit. 

]tecte igitur nonnu!li exacte: simibum οὐ dissiniilium 
eomnitionem ad unaimquinnaue artem. via ae ratione. con- 
«*jiluendam satis esse arbitramtir. si quidem. etiam ad iu- 
dumm dé. rebus. coniroversis. faciendcin. satis. idonea. dux 


οὔσης πολλὴς ἐνίοις τῶν πιϑανῶν μέν, ovx ἀληϑῶν ὁ 
πρὸς τοὺς ὄντας ἐληϑεῖς λόγου: ὁ γεγυμνασμένος διαχφ’- 
νειν ἀπὸ ἀλλήλων avrob; εἴσεται σαφῶς. 000v τε 19 
δόγμασι πιστεύειν ὡς ἀληϑέσιν ὅσον Tt χαταγινώσχειν ὡς 
5 ψευδῶν ὅσον τε τὸ πιϑανὸν εὔδηλον ὅπως τε ἀδηλίας μετ- 
718 ἔχον προσέοιχε τῷ ἀπιϑέάνῳ, ὥσπερ γε. χαὶ τῶν | ἐπίση: 
ἀλλήλων εἴτε ἐν δυσὶν εἴτε ἐν τρισὶν εἴτε ἔν πλείοσι: |, 
ἔμφασις γένοιτο, μηδὲν ἡγεῖσϑαι πιστύτερον. ἀνάγεται ὁὲ 
ἡ τούτων χρίσις εἰς φαντασίαν. ὡς μὲν oí νεώτεροι τῶν" 
10 “Ἱχαδημαῖχῶν λέγουσιν, οὐ μόνον πιϑανὴήν. ἀλλὰ xal περιω- 
δευμένην καὶ ἀπερίσπαστον. ὡς δὲ oí περὶ ror Χρύσιπποι". 
εἰς καταληπτιχήν, ὡς ὁὲ κοινῇ πάντες ἄνϑρωποι πεπιστει"- 
κασιν, εἰς αἰσϑησίν τὲ καὶ νόησιν ἐναργῆ. διαφέρειν uir 
οὖν ἀλλήλων δοκοῦσιν αὖ εἰρημέναι λέξεις, εἰ δὲ ἐπιμε- 
15 λέστερον τις σχοποῖτο, τὴν αὐτὴν ἔχουσι δύναμιν, ὥσπερ γὲ 


3 ὅσον γε χοὴ MABCh. — 4 ὅσων τε (id. postea) codd. edd. 060; 
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videtur. Nam cum rationibus quibusdam, quae probabiles 
quidem, non tamen verae sunt, cum veris magna sit simi- 
litudo, is, qui in his inter se discernendis exercitatus erit. 
optime sciet, quatenus decretis ut veris assentiendum, qua- 
tenus ut falsa repudianda sint, item probabile quatenu- 
certum, quatenus incertum ideoque improbabili simile 511. 
quemadmodum ex iis, quae in aequo sunt, sive in duobu: 
sive in tribus sive in pluribus erit visus probabilis, nihil 
putandum fide dignius. Quorum iudicium refertur ad vi- 
sionem, ut recentiores Academici dicunt, non modo pro- 
babilem, sed quae diligenti consideratione adhibita nulla 
dubitatione ab assensu distrahatur, ut Chrysippei, ad com- 
prehensionem, ut vulso omnes homines credunt, ad sensum 
οὐ intellectum evidentem. ἃς videntur quidem haec,.quae 
dixi, nomina inter se differre; si quis tamen diligentius rem 
perpenderit, vim eandem habent, sicut si quis 8 communi 
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χἀπειδὰν φῇ tig ἀπο τῶν κοινῶν ἐννοιῶν ἄρχεσθαι καὶ 
ταύτας τίϑεσθαι πρῶτον ἁπάντων κριτήριον ἐξ £avtov 
πιστόν. ὅτι ulv γὰρ τὸ πρῶτον χριτήριον ἀναποδείχτως 
εἶναι δεῖ πιστόν. ὡμολόγηται πᾶσιν, οὐ μὴν ὅτι γε φυσικὸν 
εἶναι δεῖ τοῦτο καὶ πάντων ἀνθρώπων κοινόν, ὁμονυοῦσιν 
ἅπαντες καὶ οἱ πλεῖστοι προχρίνουσιν ἐνίοτε τοῦ χοινῇ 
πᾶσιν ἀνθρώποις ἐναργῶς φαινομένου τὸ τῇ ἑαυτῶν ὑπο- 
λήψει ἐμμένειν x«l προσποιοῦνται πεπιστευχέναι βεβαίως ! 
οἷς αὐτοὶ λέγουσιν» εἰκῆ ἕνεχα τοῦ κατασχευάξειν τι δόγμα 
τῶν ἀπὸ τὴς ἑαυτῶν αἱρέσεως. ὥσπερ γε πάλιν ἕτεροί τινες 
εἰς τὸ διαβάλλειν τι τῶν ἑτεροδόξω» ὑπομένουσιν ἑκουσίως 
φεύδεσθαι. τοῖς γὰρ ἑαυτοὺς ἀπό τινο: αἱρέσεως ἀναγορεύ- 
όσασιν ἀγωνίζεσθαι πρόκειται περὶ πάντων τῶν κατὰ τὴν 
«toEGLv, εἰ χαὶ μηδεμίαν ἀναγκαίκν ἀκολουθίαν ἔχει πρὸς 
τὴν στοιχείωσιν. ὥσπερ ἀμέλει κἀπὶ τοῦ περὶ τοῦ τῆς ψυχῆς 
η)εμονικοῖ ὁὀύγματοξ. τοῦτο γὰρ ἰατροῖς ἐπίστασθαι χρήσι- 

1 φὴ M φησί XABChR; cf. Proll p. 33. — 4 δὴ pro δεὶ M. — 
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θὰ» animi notionibus dixerit esordiendum esse easque sta- 
tuerit esse primum omnium iudicnum ex se )pso fide diznum. 
Etnim primum  dmdieimin sine. ula demonstratione fide 
dienum esse debere iuter omnes constat, non íamen con- 
sentiunt naturale onimnibusque. hominibus commune esse 
opurtere ac. plerique non. raro. dn. sua. perstare. sententia 
malunt quam id, quod / omnibus communiter. hominibu- 
evidens maumtestumque est, sequi «nmulantGue se certam 
ili. fidem habere, quae dYpsb temere C€kunt. ut suae sectae 
decretum. aliquod: contizment. sieut e. contrario. alii. quidam, 
αὐ aliter sentientian. decretum  üunipninent, sponte sua nien. 
tri non verentur. (6(Qui enin aliam sectam profes41 sunt, 
iis propositum e«t coneerture. de on gilvus, quae sectae suae 
smt, etiannsl nvllam enm primepus elenentisque cohaeren- 
tiae. necessitatein habeant, veluti in hoe de. principatu. animi 
decreto. usu. venit. Quod no-«e ned e. utile e«t, ut, ubi 
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μόν ἐστιν ἔνεχα τοῦ πφοσφέρειν τὰ βυηηματα τῷ πεποι- 
ϑότι τόπῳ βεβλαμμένου τοῦ λογισμοῦ. φιλοσύφοιξ ὁ: ctc 
εἰς τὴν εὕρεσιν τῆς διαφορῶς τῶν ἀρετῶν οὔτε εἰς τὴν ζοχη; 
σιν αὐτῶν ἐστι χρήσιμον. ἐών τε γὰρ ἐν τῇ καρδις: τὸ τί: 
ψυχὴς ἡγεμονικὸν ὑπάρχῃ uogior ἐῶν τε ἐν τῇ χεφελῖ. 
δυνησόμεθα καὶ φρόνησιν χτησασῦσι χαὶ σωᾳ οὐσινη.» zc 
δικαιοσύνην καὶ ἀνδρείων ἐξ ἀλλοίων OoyucrOr τε χιὶ 
ἀσκήσεων ἐπὶ τὴν κτῆσιν αὐτῶν ἀφικόμενοι. πόνοις ovr 
ἐκείνοις τοῖς φιλοσόφοις x«l τὸ unüir z(; ἡϑός τε xcl τὸς 
πολιτικὰς πράξεις χρήσιμον ξητεῖν ἀχκύλουϑὸν ἔἐστινς ὅσυι 


7S0 tijv ϑεωρητικὴν φιλοσοφίαν εἴλοντο. χαϑάπερ γὲ καὶ εἰ ur 


τὸν κόσμον τοῦτόν ἔστι τι καὶ εἰ ἔστιν. ὑποῖον τι τοῖτυ. 
καὶ εἰ ὃ κόσμος οὗτος ἐν ἑαυτῷ περιέχει πάντα καὶ εἰ πλιίωους- 
ἑνὸς καὶ εἰ πάμπολύ τι πλῆϑος. ὑμοίως Oi καὶ εἰ γενητὸς 
ἢ ἀγένητος ὅδε ὃ κόσμος ἐστίν, ὥσπερ γὲ καὶ εἰ ytyoreoto: 
αὐτοῦ θεό: τις ἐγένετο δημιουργὺς ἡ ios; uiv οὐὐέεις 


2 φιλόσοφα δ᾽ ἄντ᾽ εἰς M φιλοσόφοις. ὸ᾿ οὔτε 9' ὦντ᾽ εἰς AD: 
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ratio laesa fuerit, loco afecto remedia adhibeant, philo 
sophis vero neque ad virtutum discrimina invenienda neque 
ad colendus eas quidquam confert. Sive enim in corue 
principalis animi pars sive in capite erit, poterimus et pru- 
dentiam et. temperantia. οὐ iustitiam εἰ fortitudinem 
acquirere, licet e variis decretis exercitationibusque ad carum 
possessionem perveniamus. 0] 15. igitur illis philosophis con- 
sentaneum est id, quod nihil ad mures civilesque actione 
conducit, indugare, qui contemplativiimn philosophiam  am- 
plexati sunt, sicut etiam illud, utrum aliquid sit post huuc 
mundum et 51 sit, quale 1d sit, deinde, contineatne in ;* 
omnia hic mundus, sintne plures uno an quam  plurini 
numero, item genitusne àu non genitus hie mundus :it, n« 
minus si genitus, deusne aliquis fabricator fuerit an deu: 
nullus, sed. causa. quaedam irrationalis. artisque. expers cast 
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«ἰτία Ó£ τις G&Aoyog τὲ x«l ἄτεχνος εἰργώσκτο κατὰ τὴν 
τύχην οὕτω καλὸν αὐτόν, ὡς εἰ καὶ ϑεὸς ἑἐπεστάτει τῇ 
κατασχευὴ «σοφώτατος &uc καὶ δυνατώτατο:ξ. ἀλλὰ τά γε - 
τοικῦτα ξητήματα πρὸς τὸ χαλῶς οἰκεῖν τὸν ἴδιον οἶκον 

ἢ τῶν τῆς πόλεως πραγιάτων προνοεῖσθαι προσηκόντως )? 5 
συγγενέσι καὶ πολίταις καὶ ξένοις προσφέρεσθαι δικαίως 
τὲ χαὶ χοινωνιχῶς οὐδὲν συντελεῖ. παρεγένοντο δὲ ἐπὶ τὴν 
ξήτησιν αὐτῶν ἔνιοι τῶν πρακτικὸν ὑποτιϑειιένων τὸ τέλος 
£x τῶν χρησίμως ξητονυιένων x«r& βραχὺ προελθόντες ὡς 
ἐφ᾽ ὅμοια. οὐ γὰρ Ó), ὥσπερ ;εγονέναι τὸν κόσμον ἢ μὴν» 
»"ε)ονέναι ξητεῖν ἄχρηστον. οὕτω χαὶ περὶ προνοίας καὶ ϑεῶν. ' 
ort γὰρ ἔστι τι χρεῖττον ἀνϑρώπου δυνώμει τε χαὶ σοφίᾳ 151 
κατὰ τὸν κύσμον, ἅπασιν ἡμῖν ξητεῖσϑεαι βέλτιον. οὐ μὴν, 
ὁποῖοί τινές εἰσι τὴν οὐσίαν οἱ ϑεοί. πότεροι ἀσώματοι 
παντάπασιν y. καϑάώπερ ἡμεῖς, οὕτω καὶ αὐτοὶ μετὰ σωμάτων, 1» 
«ὑαγκαῖο» σκοπεῖσϑαι. χαὶ γὰρ x«i ταῦτα καὶ ἄλλα πολλὰ 


b n τὸν τῆς M ἢ τὸ τῆς ABCh. — 8 πρακτικῶν codd. edd. πρακτι- 
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eim dta. palehram . etlecerit, qua-2. deus. praeesset. structurae 
-apientissimus idemque potentissimus, Αἱ huiusmodi quae- 
tiones nihil conferunt. ad. domum. privatam. bene idmini- 
-traindam. aut. rebus. publicis, ut. decet, con-ulendam aut. ad- 
versus cognatos, cives, hospites iustitiam «servandam  socie- 
fatemque. caritatis. eum. dis οὐσία. Sed nonnulli ex. 115, 
qui ad usum vitae omni referri volebant, ab Πὰν «quae 
utiliter. quaeruntur, ad haec sensim tunquanmi siiiilia. delapesi 
Sunt. Non enm, quemadmodum, senitu-ue zit. m indus an 
lin genitus, quaerere non. e$t mnecesse, Ha eadein rutio 
quaestionis de providentia ac dii esi; Esse eunn aliud 
homine praestantius potentia et. virtute. quaeri a. nobis om- 
,.Dus utilius est; quales. timen natura. smt. dii; utrum  dn- 
corporales. ommimo. in. uf. nos, Ma dps) quoque. eor] oribu- 
praediti; considerare non opus. est, Nam et. haec et. malta 
aia prorsus inetilha -unt ad eas quae anorales. civlieseue 
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τελέως χρηστά ἐστιν εἰς τὰς ἡϑικάς τε καὶ πολιτιχὰς ὀτο- 
μαξομένας ἀρετίώς TE καὶ πράξεις. ὥσπερ γε καὶ εἰς τὰς τῶν 
ψυχικῶν παϑῶν ἰάσεις. καὶ γέγραπται περὶ αὐτῶν Uo 
Ξενοφῶντος ἄριστα, «ἡ μόνον «αὐτοῦ τῆς ἀχρηστίας xcrtzo- 
δ κότος, ἀλλὰ καὶ Σωκράτιν φάσχοντος οὕτω φρονεῖν. Oono- 
λογοῦσι δὲ αὐτῷ καὶ oí (λλοι roD Σωκράτου; ἑταῖροι xri 
Πλάτων αὐτός, 0g τὴν φυσικὴν ϑεωρίαν τῇ φιλοσοςίε 
προσϑεὶς Τιμαίῳ ἀναφέρει τὸν περὶ αὐτὴς λόγον, οὐχὶ 
Σωχράτει, καϑάπερ καὶ τὴν ἐπὶ πλέον ἐκτεταμένην διαλεκτι- 
ι0 κὴν εἰς Παρμενίδην τε καὶ τὸν ἑταῖρον αὐτοῦ Ζήνωνι. 
διὰ ὁμοιότητα οὖν τινὰ τοῖς χοησίμοις τῶν λογικῶν xci 
φυσικὼν ϑεωριμιάτων x«i ἡ τῶν ἀχρήστων προσετέδη 
ξήτησις. ἀδύνατον γάρ ἐστι μηδὲ ὅλως ἐφάψασθαι xarà 
1S2 12v ἡϑικήν τε καὶ πολιτικὴν ϑεωρίαν μήτε τῆς φυσικῆς 
ι5 (ἥτε τῆς συλλογιστικῆς. ἀλλὰ καὶ ταῦτα τῶν ἀχρήστων 
εὑρήσεις. παραπλήσια ὁὲ πολλὰ τῶν ψευδῶν ἔστι τοῖς 
ἀληϑέσιν ἕν τὲ ταῖς ἀρχαὶς τῶν ἀποὸδείξεων καὶ πᾶσι τοῖς 


i ἀχρηστείας MAB. — ὃ σωκράτης M. --- φάσκοντα MABCh qa- 
σκοντος Corn. K. — 11 μὲν τινὰ codd. edd. ov» v. nos. — 16 tvo464 
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appellantur, virtutes actionesque, sieut etiam δὰ animi 
affectus curandos. Ac de his optime scriptum a Xene- 
phonte est, qui non solum ipse huiusce rei inutilitatem 
damnavit, sed Socratem etiam ita sensisse affirmavit. Cui 
assentiuntur cum alii amici Socratis, tum Plato ipse, qui 
naturae contemplationem philosophiae cum adiunxisset, dis 
putationem de illa non Socrati, sed Timaeo adscripsit. 
quemadmodum etiam dialecticam, quae longius proteu- 
debatur, ad Parmenidem eiusque socium Zenonem detulit. 
Propter similitudinem igitur quandam cum utilibus quae- 
stionibus rationalibus et naturalibus adiuncta etiam inuti- 
lium investigatio est. lieri enim non potest, ut in ei 
quaestione, quae in moribus et republica versatur, natura- 
lem et ratiocinativam prorsus mon attingas, sed in hr 
quoque invenies, quae inutilia sunt. Ceterum multa falsa 
veris similia sunt in initiis demonstrationum et omnibu:. 
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μετὰ ταῦτα xal τὰ σοφίσματα x«9' ὁμοιότητα τὴν πρὸς 
τοὺς ἀληϑεῖς λόγους συντίθενται. διαγινώσκειν δὲ καὶ δια- 
κρίνειν αὐτὰ ἀπὸ ἀλλήλων of γεγυμνασμένοι χατὰα τὴν ὕλην 
ἐκείνην ἴσασι. περὶ ἣν ἡ τέχνη διατρίβει, μετὰ τοῦ δη- 
λονύτι καὶ τὴν φυσικὴν ἔχειιν ἀγχίνοιαν, ἣν ἐχρὴν μάλιστα 
κρίνεσθαι κατὰ τὴν ἡλικίαν τῶν παίδων ὑπὸ τῶν ἐν ἑκάστῃ 
πόλει συνετωτάτων πρεσβυτέρων, ὥστε ἐχμιανϑάνειν τὴν προσή- 
κουσαν τῇ φύσει τέχνην ἕκαστον" ὡς νῦν 7t πολλοὺς ὁρῶμεν 
τέχνας λογικὰς μετιόντας οὐδὲ οἷς αὐτοὶ φϑέγγονται παρα- 
κολουϑοῦντας. . 
Ὅτι δὲ εἰς τὰς λογικὰς ἀρχὰς ἀνάγεται παντὸς δόγματος 
ἡ ἀπόδειξις, ἐπιδέδειχται μὲν ἡμῖν ἐν ἁπάσαις σχεδὸν ταῖς 
πραγματείαις, ἀλλὰ καὶ νῦν, ἐπειδὴ τὸ διωκρίνειν ἀπὸ ἀλλή- 


λὼν δύνασθαι τὰ πράγματα καὶ ϑεωρεῖν | ἀκριβῶς τὰς ἐν 


L| 
. , , , *os - - 
ἑχάστοις ὁμοιότητάς τὲ καὶ ἀνομοιότητας ἐξ ἀρχὴς σκοπεῖσθαι 
ποοὐθέμεϑα, προσϑήσω τι παράδειγμα γυμνασίας ἕνεκεν, ὡς 


1 τῶν πρὸς codd. edd. τὴν πρὸς nos. — 2 δὲ inseruit Com. — 
4 iócot post. ὀιατρίρει collocatum habct p. — Τὸ καὶ ἐκμανϑάνειν τὴν 
p ὥστε £xu. T. Os; ἔκα. τὲ tiv Onli-O ὡστε MADCLK. — 8 éxecror 
τέχδην p. — 11 rag om. k. — 


quae sequuntur, ac cavillationes ob simitudinem, quam 
cum verls rationibus habent, concnnari solent. Quae om- 
nia inter se discernere et distinsucre illi optime sciunt, 
qui in ea materia, in qua ars versatur, excereitati sunt, si 
viuelicet. naturali quoque praediti. sunt / sazacitate, quam 
quidem potissimum in pueris spectare atque ludiczre debent 
prudentissimi (mn. unaquaque  civitet? seniores, ut suae 
quisuue naturae convenientem artem discat, si quidem nunc 
niultos videmus artes rationales traciore, qui ne ea quidcm, 
quae Ipel dicunt, zatis intellegant. 

Ad vationilia autean principia referri). uniuseuiusque 
cecreti demoustrationeui. cum dn omnibus fere operibus a 
nobis declaratum. ον, tuii zinc auogue, qveeailam, quo 
niodo res inter se discernere et szinculiarum snaitudmes «t 
aemuhntudines dilieenter cousicierare posinus. ab dnitio 
ielib5erare nobis propositum fuit, exemplum appenaum exer- 
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οὐ 195 μόνον ἀοχεῖσϑεε τῷ δεῖξαι τὸ δεῖν ue; sva Τ 15 
περὶ τὰ χετα u: ΩΣ CXAC χεὶ πράττειν οὕτω:- 0f το 
Ilario» αὐτὸ: ov Ἱππυχράτης LOZ:GÜrOÓCK TO χι l7 
τοῦτο συωαβδουλεύσεσϑαε, αλλ χεὶ διὰ τῶν XCOCCRt οἱ ro: 
5 ἐγύμνασαν πκαῶς ἐν πολλοῖς τῶν xcrG πέρο:. I90xtqi0.;72 


δέ τις ὕλη δεωφίας ) τῆς περὶ Lu&£; I90FOiC; τοῦ δ' 679; 7 


τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τῆς XC.TGOZEUS,; YOU OGQUGTOS πον:νστιαξι o 
ἔνιοε γὰρ χατά τινα τύχη» ἄτεχνον χαὶ ὥλυχον. OU χετὶ 
πρόνοιαν σοφοῦ Óruiovo;oU ὁδιιπλάττεσϑαί φασιν cuv. 
10 4905 την πίστιν ὧν λέζουσιν ὁμοιότητε χρώωξτοι. Q3 c: 
χατὰ τὸν βίον ὑπὸ tUgns ouOt& γίνεται τοῖς κατὰ τὰς τέχνες. 
ὁρῶντες γάρ τινων τὴν περιραφὴν 5 τὸ σχῆμα XCOCXIA 
σιον εἶναι λέοντο; προσώπῳ. καθάπερ ἐνίων Óoczorto; |: 
ὥλλου τιτὺς ξώου. ὥς φασι. χαὶ ὅτι ποὺ τις πατάξας πέτρον 


1 “τοῦ δεῖν M ABCh. — Luc MA "πᾶς BChK: cf. Prec zc 7,17 - 


9 οὕτως M ovto ABUhR. — 3 o^ [xxoxoatrz coda. «i 078. 
n0s; cf Proi. p. 102. - ἠρχέσϑησαν ἐν r5 MADBCn — 4 csl 7 * 
cacQat cdd. edd 6vuJovaceroca? — ὃ πολλοῖς τῶν κάτω 2i m 7€ 
κατὰ ABChk; ct. Proll. p. 35. — ὃ τῆς inseruit N. — Ὁ cri A. 

9 φασὶ aurea M. — 11 τῶν χατὰ CO Id. edd. tO/g κι nos — 19 c. τς 
codd. edd. ὁρῶντες uos. — γάρ τι τινῶν M γαρ τίς t.ABChnh τῶ r vini 
delevimus. — 13 λέγοντος pro λέοντος M. — 14 ὅτε nos irseruimus. — 


citationis causa, quippe cum non eo solo contenti esse de- 
beamus, quod demonstravimus debere nos exerceri in sin 
gularibus, nisi etiam ita faciamus. Neque enim Plato ipie 
neque Hippocrates satis habuerunt in universum hoc con- 
silium dedisse, sed etiam per exempla in multis singulari- 
bus nos exercuerunt. Proposita igitur sit tamquam ma- 
teria quaedam considerationis de summi opificis erga nos 
providentia quaestio a fabrica corporis initio sumpto. Sunt 
enim, qui fortuna quadam artis rationisque experte, non 
sapientis opificis providentia corpus conformari dicant ol- 
scura ad comprobanda ea, quae dicunt, similitudine u:i, 
quod quaedam in vita a fortuna similia artificiosis efficiun- 
tur Cum enim nonuullarum rerum adumbrationem aut 
figuram faciei leonis, aliarum draconis vel alicuius aliu: 
bestiae, ut dicunt, similem videant aut aliquando percusso 
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ἀπέρρηξεν | αὐτῆς τηλικοῦτον. ὡς τὸ καταλειπόμενον ἐοικέναι 284 
λέοντος μορφῇ. ταῦτα ἑτερώ τε τοιαῦτα λέγουσιν ἅπαξ ἐν 
μακρῷ χρόνῳ x«9' ὅλην τὴν οἰκουμένην γεγονότα, τῆς δὲ 
τῶν τεχνῶν φύσεως, ἧς ἅπαντες ζυϑρωποι φύσει ἔννοιαν 
ἔχουσι, καὶ τῆς πρὸς αὐτὰς διιοιοτάτης ἡμιῶν διαπλάσεως δ 
παντάπασιν ἐπιλανθάνονται, καίτοι γε ὁρῶντες ἐνεργοῦντας 
περὶ τὰς ὕλας πολλοὺς οὔτε σχυτοτύμους ὀνομαξοιένους οὔτε 
τέχτονας οὔτε πλάστας. ἐάν γε ui φαίνηται χρησίμου £vexd  - 
τινος ἔχαστον Qv ἐκεῖνοι ἐδημιοὐργησαν γεγονέναι" ὡς οὐδὲν 
ἄλλο τέχνης ὑπάρχει γνωώρισιικ παρὰ τὴν χρείαν ἑκάστου τῶν 10 
ἐν τῷ δηκμιουργηϑέντι μορίων. ἐὰν μὲν οὖν ὁ τὰ ξύλα 
τέμνων τὲ x«i πρίων καὶ συμπηγνὺς ἀπεργάσηται σκίμποδα 
πάντα ἐπιτήδεια τὰ μύρια ἔχοντα πρὸς τὴν χρείαν, ἧς ἕνεκα 
τήρυυτσι, γεγονότα, τεχνίτην φασὶν εἶναι τὸν τοιοῦτον" ἐὰν 
ὁὲ ἥτοι τοὺς δεξιοὺς πόδας τοῖς ἀριστεροῖς ἀνίσους ἀπεργά- 15 


1 αὐτοὶς M. — ἐοικέναι μορφῇ λέοντος M. — 2 ταῦτα ante ἕτερα 
nos addidimus. — 8 xcd oou τὴν MAD καϑ᾽ ὅλην t. Corn. Ch k. — 
τῆς τὲ τῶν Corn. — 4 ἣν codd. edl ἧς nos. — φύσει ποιοῦνται codd. 
cdd. φύσει ἔννοιαν ἔχουσι nos 6 ἐπιλώ ϑανγόπετνοι Coin. — ὁρῶντας 
M 0ovrC: ἃ bBChk οὐῶλτες "05 — N φκύίνετω ABCh. — 9 ἕκαστον 
M ἐγώστου ADBDChK. ἔχαστα Corn. — 11 μορίω M μορίῳ ADChK μο- 
eror nos; cf. Proll. p. 98, — 


430 aliquem talem eius partem extudisse, ut, quod restat, 
leonis formae respondeat, haec et alia huiusmodi aiferunt, 
quae quidem semel tantum tam loneso temporis spatio toto 
terrarum orbe facta sunt. naturae autem artium, euius omnea 
homines natura notionem habent. et conformetionis nostrae 
his simillimae. prorsus imiujemores sunt, quamquam vident 
muitos in mater)s operantes, qui neque sutores neque ar- 
chitecti neque fictores appellantur, ni1 unumquidque eoru*u, 
quae ili fabricati suut. ad utüle aliquid spectare. videtur; 
nam nullum artis est indicium aliud misi partium singularum 
i» re fabrili usus atque utilitas. Quod, qui ligna. secat et 
serrat et compinait, lecticam. eriecerit omnes. partes accoz- 
modatas ad usum, propter quem. componitur, habentem, 
arulicem esse. dicunt, zin vel dextros pedes — sini-tri- 
inaequules fecerit lonzitudine vel crassitudine vel forma aut 
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σηται κατὰ τὸ μῆχος ἡ τὸ πάχος ἢ τὸ σχῆμα διαφύροντι- 
- φ ν᾿ " . 
ἥ τι τοιοῦτον περὶ τὸ ἐπίχλιντρον ἢ τὰ διήκοντα ξύλα κιτι 
τὸ μῆκος τῶν ἄνω μερὼν ἐπὶ τὰ χάτω φαίνηται σφαλεί:. 


, , - '" L] 
783 ἄτεχνον εἶναί φασι. καὶ πολὺ γε μᾶλλον, GV | τὸ XGTGOXEUC- 


5 


10 


15 


, , “- - τ᾽ ") * & , * 
fousvov ἐκ πολλὼν μερῶν n συγκείμενον, &t« μηδὲν ἐν cv 
e 1 , LIE " * ΄ 
τοῖς ὁ συμπηγνυς αὐτὰ σφαλληται, τεχνίτην εἰναί φασι tor 
[4 , * 4 "- e ῳ e * Li - 
κατασχευάσαντα, καϑάπερ ἐπὶ τὴς ἀμαξὴς ὁ ΠΠσίοδος exer 
ἑκατὸν δέ τε δούραϑ᾽ ἁμάξης 
» [d .- * - - e 
εἶτε ὄντως ἑχατὸν εἴτε ἀντὶ τοῦ πολλὰ τοσαῦτα εἶπεν. ὥσπερ 


Ὅμηρος 


“τῆς ἑκατὸν ϑύσανοι παγχρύσεοι ἡἠερέϑοντο᾽" 
καὶ διὰ τοῦτο oí γραμματικοί φασιν ἀντὶ τοῦ πολλὰ ἕκχατου 
εἰρηκέναι ἕνεκα τοῦ μὴ σφαλῆναι κατώ τι τῶν μορίων. ἀλλι. 
καὶ τὸ μέγεθος αὐτοῖς καὶ τὸ σχῆμα περιϑεῖναι τὸ πρέπον 
ἐν χώρα τε τὴ προσηκούσῃ τάξαι καὶ τὴν πρὸς τὰ πλησιζ- 
fovra σύνϑεσιν ἀσφαλὴ καὶ δύσλυτον ἐργάσασϑαι tín: 


2 περὶ τὸ M κατὰ τὸ ABChK. — ἐπίκληντρον Μ ΑΒ. — 3 μῆκος τι 
codd. edd. τι delevimus. — ὃ σφαληται ABCh. — συμπηγτους Δ. -- 
1 auo$,c M ἀμαξης A. — Hesiod. Op. v. 436. — 9 εἰτὲ zo Cons i 
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tale quidpiam in arcu lecticae aut transeuntibus lignis non 
servata superiorum partium cum inferioribus convenientia 
longitudinis, hunc inertem appellant. Ac multo magi;. si 
id, quod construitur, e multis constiterit partibus neque 
ulum in iis, qui compegerit, errorem commiserit, artifex 
nuncupatur, veluti in plaustro Hesiodus dixit 'ast centum 
robora plaustri', sive quia revera centum erant sive quia 
tot pro multis dixit, quemadmodum Homerus 'centum pen 
debant ex auro fimbriae! ob eamque causam grammatici 
aiunt eum idcirco centum pro multis dixisse, ne in ulla 
parte errasse videretur. Sed etiam magnitudinem rebus et 
figuram decentem — accommodare in sedeque conveniente 
collocare aptamque cum proximis compositionem ita efliecre, 
ut sit firma neque facile dissolvi queat, artis indicia omues 


ἐπιδείγιατα πάντες ἡγοῦνται οὐχὶ παρὰ ἀνθρώπου διδαχϑέν- 
, 3 - , - 
τες οὕτω κρίνειν, ἀλλὰ ἔχοντες φύσει τέχνης ἐννοιῶν ἀφω- 


ρισμένην τύχης. τὸ μὲν γὰρ ἐν ἅπασι κατωρϑωμένον εἰς. 


τέχνην ἀναφέρουσι, τὸ δὲ xa9' fv ἢ δύο τύχης ἔργον, | ov 
1 € “Ὁ 

τέχνης εἶναι πεπιστεύχασι. τὴν αὐτὴν οὖν ἐννοιαν ἔχοντες 
oí ἀνατομικοὶ τῶν ἰατρῶν ἐθαύμασαν ἅπαντες τὴν τέχνην 
τῆς φίσεως. . οὐ ydQ, ὡς ἐξωϑὲεν ὁρᾶται τὸ σῶμα συγκεί- 
- - [4 v [47] 

μενον ἐκ μερῶν δέχα που καὶ δώδεκα v. εἰ βούλει, καὶ εἶκο- 
σιν". οὕτω καὶ κατὰ ἀλήϑειαν ἐχει. σύγκειται γὰρ ἐξ ὀστῶν 

, "A , [ad * A , 

πλειόνων ἢ διαχοσίων, ὥσπερ yt x«l μυὼν πολὺ πλειόνων 
ἢ διακοσίων" εἰς ἔχαστον δὲ τῶν ὀστῶν μὲν ἀφικνεῖται τὸ 
τρέφον ἀνγεῖον, ὁ καλοῦσιν οἵ ἔνϑοωποι φλέβα, τῶν δὲ 
μυῶν οὐ τοῦτο μόνον, ἀλλὰ καὶ ὀρτηρία xal νεῖρον ἴσα τε 
πάντα ἐστὶν ἀκριβῶς τὰ κατὰ τὸ δεξιον μέρος τοῦ toov τοῖς 
κατὰ ϑάτερον. ὀστοῦν ὀστῷ καὶ αὖς uvi καὶ φλὲψ φλεβὶ καὶ 
νεῦρον vevoo καὶ ταῖς ἀρτηρίαις ἀρτηοίαι. διὸ καὶ ϑαυμα- 


--- — € — — — a —ÁÁ 


3 κατορϑούμενον codd. edd. κατωρϑωμένον nos; cf. Progr. II, 18, 


adn. 9. — 5 πεπιστεύκαμεν MATS cr. Pre. p. 104. — ἔχοντες om. 
cod, (dd.: ef. Proll. p. 109. — 6 or om. M. — 8 μερὼν δέκα ΜΚ p. 
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13 τεῦρον M rite ADChK. — 16 agri (c NM. — 
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existimant, non ab homine aliquo edocti, sed natura no- 
tionem quandam artis a fortuna separatam habentes. Quod 
enim in ommibus rebus perfectum est, id in artem referunt, 
qnod in una aut duabus, fortunose opus, non artis omnes 
credant. Eadem notione usi i) medici, qui corpora ape- 
runt patefaciuntque, artem naturae orines adnirati sunt. 
Neque enim, quemadmodum extrinsecus ex decem fere vel 
duedecim vel, si 4a voles, vicnti partibus compositum esse 
corpus apparet, ita etiam re v«rz se hibet. Constat enim 
ΟΣ να ας pluribns quam duecestis, lonse piíribus etiam 
«quam ducentis musculis atque. ad ossa / singula pertinent 
Xngula vasa alimentum aflerentis, «48 venas vocant, ad 
ninsculos vero non venae solui, ve um eti;m arteriae οἱ 
)ervi omniaque, quae in dextra parte animalis sunt, ad 
amnu-sim paria sunt lis, quae in altera parte, os ossj, mus- 
culus musculo, vena venae, nerves nervo, erteriis arteriae. 


186 


1 
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στῶς ὁ Ἱππποχράτης ἔφη 'roUto μέν, ἐπειδὴ δίκαιον ἔχουσι 
τὸ σῶμα οἵ ἄνϑρωποι., ἀέγιστον y«g ἐστι σημεῖον τῆς ἐν 
τοῖς μορίοις δικαιοσύνης x«l ἡ τοῦ σχήματος ὁμοιύτης y τε 
τῆς χώρας, x«9' rv ἐμφύεται τὰ τρία ταῖτα ὄργανα, τὴν 
δ φλέβα λέγω καὶ τὴν ἀρτηρίαν καὶ τὸ νεῦρον, ἐν ἑκάστῳ τῶν 
μυῶν, ἡ δὲ τῆς ἐν αὐτοῖς σχέσεως ἐναντιότης οὐ δικαιοσύ- 
187 νην | μόνον ἐν ti; κατασκευῇ, τοῦ σώματος ἐνδείχνυται σαφῶς. 
ἀλλὰ καὶ δύναμιν ἄκραν τοῦ κατασχευάσαντος αὐτὸ τὸ σώμα. 
τοὺς γάρ τοι σκοποὺς τὴς κατασχευὴῆς ἐὰν ἀριϑμήσῃς, εἰϑ᾽ 
10 ἕκαστον αὐτῶν εὔοι: χατωρϑωμένον, ἐναργῶς σοι φανεῖται 
τὸ μέγεθος αὐτοῦ. φημὶ τοῦ δημιουργοῦ. οὐ γὰρ ἁπλῶς 
οὕτως, ὡς ὧν ἀμελῶς τις ἐννοήσειεν, ἰσάριϑμόν ἐστι τὸ 
πλῆϑος τῶν ὀστῶν καὶ τῶν αυῶν τοῖς ὀστοῖς τε καὶ μυσίν. 
ἀλλὰ καὶ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῖς, μεγέϑους λέμω καὶ ϑέσεως 
15 καὶ συνθέσεως καὶ ἀριϑμοῦ καὶ σχήματος ὕλης τε τῆς δια- 
πλάσεως, ἅπερ χαὶ κατὰ τὰς ἀρτηρίας καὶ τὰς φλέβας καὶ 


1 Hippocr. de artic, vol. IV, p. 102 L; cf. supra p. 755, 6. — ἐπεὶ 
codd. edd. — 4 xa9' ἐν M A BCh καϑ' ἣν Corn. K. — ὃ ἢ τε codd. 
edd. E δὲ nos. — 10 εύροις MABCh. — κατορϑώμενον MAB. 
19 ὡς ἂν τις P. — 


Unde admirabiliter dictum ab Hippocrate est: 'Partim 
cum iustum habeant corpus homines! Maximum 
enim iustitiae membrorum indicium est tum figurae simili- 
tudo, tum loci, ubi tria haec instrumenta, venam dico et 
arleriam οὐ nervum, in singulis musculis inseruntur; com 
iraria vero habitus inter ipsa ratio non tantum iustitiau 
in corporis fabrica, verum etiam summam potentiam eius. 
qui corpus ipsum fabricatus est, manifesto declarat. Nam 
si ea, quae spectat fabrica, collegeris, deinde singula omnis 
perfecta et absoluta inveneris, evidenter magnitudo eius, 
opificis dico, tibi apparebit. Neque enim sic simpliciter, 
ut aliqus animum non accurate advertens putare possit. 
&equalis numero est ossium et musculorum multitudo ossi- 
bus et musculis, sed etiam omnia, quae üs insunt, magnr 
tudo, situs, compositio, numerus, figura, tota denique confor 
malio similis plane cernitur, id quod in arteriis quoque et 
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τὰ νεῦρα φαίνεται φυλαττόμενα. καὶ γάρ, Oxoiov αὐτῶν 
ἕκαστον εἶναι προσήχει καὶ ὁπηλίκον ὅπῃ τὲ μέρος ἐμφυό- 
μενον τοῦ μυὸς ὕπως τε κατασχιξύμενον, ἀχριβῶς φυλάττε- 
ται καϑ᾽ ἔχαστον αὐτῶν ἔτι τὲ πρὺς τούτοις ἡ πάντων (GO- 
της τῶν ἀριστερῶν πρὸς τὰ δεξιὰ τοσούτους ἔχουσα καὶ 5 
αὐτὴ τοὺς κατὰ μέρος σχοπούς, ὕσους καὶ τὰ μόρια. καὶ 
ταῦτά σοι λέγω μηδέπω μνημονεύων ἑχάστου τῶν σπλάγχνων 
ἢ τῶν ἄλλων μορίων, ὅσα κατὰ | περιγραφὴν ἰδίαν δρᾶται" 188 
φαίνεται γὰρ x&v τούτοις οὐκ ὀλίγος ἀριϑμὸς σκοπῶν ἐν 
ἑκάστῳ. δυοῖν γοῦν ὀφθαλμῶν ὑπαρχόντων ἡμῖν ἰσον Éxa- 10 
τέρω τὸ πλῆϑος τῶν μορίων ἐστὶν οὔτε κατὰ σχῆμα παραλ- 
λαττόντων οὔτε κατὰ τὸ μέγεθος 5 τὴν ϑέσιν ἢ τὴν διάπλα- 
σιν ἢ τὴν» πρὸς τὰ πλησιάξοντα σύνϑεσιν καὶ σύμφυσιν, 
ἀλλὰ καὶ τὸ χρυσταλλοειδὲς ὑγρὸν ἰσον ἀκριβῶς ἐν ἑχατέρῳ 
καὶ τὸ ὑαλοειδὲς ὁμοιότατον κατά τὲ χρόαν καὶ σχῆμα καὶ ι5 
σύστασιν ὀνομάξω ὁὲ σύστασιν τὴν κατὰ μαλαχότητα καὶ 


-- —— —  — — —— .....ὄ — 


1 ὁποῖον καὶ ὁπι,λέκον εἶναι προσήκει p. — 3 τοῦ μυὸς ἐμφυόμενον 
p. — 9. φεύσεται M. — ὀλίγοις codd. edd. ὀλίγος nos; cf. Proll. p. 98. 
— 11 zco«Acttov MAD παραΐλαττον Cn z«oaliattovto» nos. — 
15 ouoorira M ὁμοιότητα A BU ὁμοιότητα ἔχει Coru. ὁμοιότατον Κ΄. — 


venis et nervis servari constat. Etenim quale unumquid- 
que horum et quantum, item quam in partem musculi inseri 
et quo modo diseindi debeat, rehgiosissime observatur in 
unequoque eorum, praeterea sinistrorum. omnium cum dex- 
tris convenientia. quae et lpsa totideni singularia sequitur, 
quot partes ipsae. Atque haec tibi dico nondum mentione 
facta singulorum viscerum vel relionarum partium, quarum 
sinzularis descriptio cernitur: nam in his quoque non exi- 
gua multitudo eorum. quae sinzilàatim spectantur, apparet. 
Velut cum duo nobis oculi sint, aequalis in utroque est 
numerus partium neque ficruüra diversarum neque maegmitu- 
dine neque situ aut conformatione aut cum proximis com- 
positione conexuque, sed et slaciadlis humor in utroque ad 
amussim aequalis est et vitreus perquam similis colore, figura, 
concretione; concretionem appello partium in moliitie et duritie 
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σχληρότητα διαφορὰν τῶι μορίων. οὐ μὴν οὐδὲ τῶν ὑμέ- 
νων τε καὶ χιτώνων οὐδεὶς ἑτέρως ἔχων £r ἑἐχατέρφῳ τῶν 
ὀφθαλμῶν ἐστιν, ἀλλὰ ἀχριβῶς ἴσος μὲν τὸ μῆκος, ἰσος ὁὲ 
τὸ πάχος n τὴν λεπτότητα, καϑάπερ γὲ καὶ τὴν χρόαν xci 
5 τὴν. σύστασιν οὐδὲ βραχὺ παραλλάττων" οὕτω ὁδ καὶ ὁ τῶν 
μυῶν ἀριϑμὸς ἴσος 0 τὲ καϑ᾽ ἕκαστον αὐτῶν 07xog τοῦ σῶ- 
ματος &u« τῷ σχήματι καὶ τῇ χρόᾳ καὶ τῇ συστάσει. τὴν 
ὃὲ αὐτὴν εὑρήσεις διχαιοσύνην ἐν ἅπασι τοῖς ὀργανικοῖς τοῦ 
789 σώματος μορίοις. οὐ γὰρ μόνον ὅσα διττά. | καϑάπερ οἱ 
ιὸ ὀφϑαλμοὶ καὶ τὰ ὦτα καὶ α γένυες oi τὲ νεφροὶ xai οἱ 
ὄρχεις καὶ αἴ χεῖρες ὅλαι x«l τὰ σκέλη τὴν κατασκευὴν ἀχρι- 
βῶς ἔχει τὴν αὐτὴν τὰ δεξιὰ τοῖς ἀριστεροῖς, ἀλλὰ χαὶ τῶν 
μονοφυῶν εἶναι δοκούντων ὅσα διφυὴ κατὰ ἀλήϑειάν εἰσιν. 
οἷον ἐχέφαλος, γλῶττα [γένυ3]. πνεύμων. ϑώραξ καὶ μητρα 
15 τῶν γυναικῶν ἕτερά τὲ τοιαῦτα. καϑ᾽ ἔχαστον γὰρ αὐτῶν 
τὰ δεξιὰ τοῖς ἀριστεροῖς τὸν ἀριϑμιὸν ἴσον ἔχει τῶν μορίωτ' 
ἅμα τῷ μεγέϑει καὶ τῷ πάχει καὶ T) λεπτότητε καὶ τῇ J90€ 


8 ἴσον μὲν — ico; δὲ M ἢ u. — Ισὸν δὲ ΑΒΟΒΕ (cog uiv --- ἴσο; 
δὲ nos. — 6 ὄγκων M. --- 10 γενέσεις M γένυς ABChK τ:ένυες Corr. 
— 14 γένυς uncis seclusimus. — μῆτραι codd. edd. μήτρα nos; cf. Proll. 
p. 83. — 11 παάϑει M. — 


diversitatem. Atque etiam nullam neque membranam neque 
tunicam in altero oculo aliter atque in altero se habere 
perspicuum est, sed penitus aequalem esse longitudine, era:- 
situdine, tenuitate, sicut ct colore et concretione ne paw 
lulum quidem diversam; pari modo et musculorum numerus 
corporisque singulorum moles una cum figura, colore, con 
eretione. Eandem iustitiam in omnibus organicis corporis 
partibus invenies. Non enim in 118 tantum, quae gemina 
sunt, ut oculis, auribus, maxillis, renibus, testibus, manibus 
totis, cruribus, dextrae partes prorsus eandem ac sinistrae 
fabricam habent, verum etiam ea, quae simplicia ess 
videntur, bipartita tamen revera sunt, velut cerebrum, lin- 
gua, pulmo, thorax, uterus feminarum atque id genus reli- 
qua. In his enim singulis dextra sinistris parem numerum 
partium una cum magnitudine, crassitudine, tenuitate, colore, 
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καὶ τῇ συστώσει καὶ φύσει πάντως ἀπαράλλακτον. οὕτω δὲ 
καὶ τὸ τῶν ἀρτηριῶν τε x«l φλεβῶν καὶ νεΐρων γένος ἴσα 
τὰ δεξιὰ τοῖς ἀριστεροῖς πάντως ἔχει ἀπαράλλακτά T€ κατὰ 
τὰς τῶν οὐσιῶν διιοιότητας. ὥσπερ οὖν ἐπὶ τῶν ἀνθρωπείων 


P [4 X , ^? M 9 b] - » 
παϑὼν ποιουμεϑὰ τὰς κρίσεις. ovrO χρὴ καπὶ τῶν ϑείων 5 


“- 4 , b] - , [d ^ - , 
ποιεῖσϑαι καὶ ϑαυμάξειν τὸν rov σώματος ἡμῶν δημιουργὸν, 
ῦστις ποτέ ἐστι ϑεῶν. εἰ δὲ Ex τοῖ' μὴ βλέπειν αὐτὸν οὐδὲ 
εἶναι φήσομεν, οὐ φυλάξοιιεν ἔτι τὴν ὁμοιότητα τῆς προς 


e ? - *- 
τὰς τέχνας κρίσεως, ἐφ᾽ ὧν ovx ἐν | τῷ ϑεᾶσϑαι τὸν συμ- 790 
, I Ld ^ 4 , , . s , ’ - , 
cierta τὴν ναῦν x τὸν σκίμποδι τὴν κρίσιν τῆς τέχνης 10 


ἐποιούμεϑα παραλιπόντες σχοπεῖσϑαι τὴν χρείαν ἐχάστου τῶν 
μορίων, ἀλλὰ ἐν τούτῳ τὸ κῦρος αὐτῆς ἐθέμεθα. γελοῖον 
, * - , 4 , , 

40. εἴ tig ἐν τῷ θεάσασθαι τὸν κατασκευάξοντα τούτων τι 
τεχνίτην εἶναι νομίξοι. xal εἰ ἔνια τῶν μερῶν εὑρίσκοι καχῶς 
χατεσκευασμένκ᾽ γελοῖον δὲ x«l ἄρισται. κατεσκευασμένης τῆς 

"a - , » 3 - » . , " e» 
νεὼς ἢ τῆς οἰκίας ἢ τῆς κλίνης. ἀγνώστοι δὲ ὄντος toU 


l καὶ φύσει M καὶ τῇ φ. ABChR. — 3 παντοίως ἐστὶν MABCh 


πώντως ἐστὶν K πάντως ἔχει nos. — Q9 τὴν οὐηπηξοσαν codd. cdd, τὸν 
συιπηξωντα Corn. — 15 γελοίου δὲ x. r. ἃ. οἱ. Galen. vol. XV, p. 808 
k. — ««v codd. edd. καὶ nos: cf. Proll. p. 81. — 
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(oncreuonc et natura prorsus ratum constontemque habent. 
*ic etiam arteriarum, venarum mnervorumque genus dextras 
partes sinistris prorsus aequales habet immutabile-que sub- 
-antiae. similirudime,— Quemadmodum igitur de humanis 
αὐ ΠΡ iudica facnnus, ita etium de divinis facere. de- 
bemus ae corporis no-tr] fabricatorem, qui- 71» deorum est, 
acmindrari. Si autem, quod eum ocilis non cernimus, ideo 
ne ee quidem dicemus, non 1080} servabimus similitudinem 
nenen m art;ibus i quibus nen Int (do em, qui exstruxit 
ve] navem vel lecticam, qnmdicium. ἀστὴν foem omi sa. uti- 
htati? sinzularum partium. con-ideratione, sed jn hac ipsa 
v] praecipuam vnu artis esse statuinu- — Quemadmodum 
enim ridiculum e-t, ΑἹ quis eculis. videt. ezm, qui. iliquid 
horum fabrieatuv, artificem esse existimare, efiams1] partes 
nonnullis male fabrkatas depreliendat, sie. cam / optime 
constitutum navem vel domun. vel «ctum con pexejis, sed 
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κατασκευάσαντος νομίζειν νει" τῆς τέχνης γεγονέναι τὰ 
τοιαῦτα ἢ κατὰ τύχην, διε κρινύντων ἁπάντων τὴν μὲν σπε- 
νιάκις ἁμαρτάνειν τοῦ σχοποῦ. τὴν Ót ἐπιτυγχάνειν ὀλι)εκιξ. 
ἀχρείαν δὲ χαὶ μὴ τεχνικὴν ηγ εἶσϑαι τὴν τῆς τοῦ σώαᾳατο: 

5 ἡμῶν κατασχευῆς αἰτίαν εἶναι μὴ φυλέττοντα τὴν ὁμοιότητι 
τῆς κρίσεως ἐπὶ τῶν ὁρατῶν τεχνιτῶν πρὺς τοὺς ul; ὁρωμκιέ- 
νους. οὐ γὰρ ἐξωϑει ἐπεισάγειν προσήκει χριτήριοιν εἰς 
ἐπίσκεψιν ὧν ἅπαντες ἔχοιιεν φύσει. τούτοις τοῖς χριτηρίο'ς 

* χρώμενος ὁ Ἱπποχράτης &yo«ve τάσδε τὰς φωνάς " ἀπαίδευ- 
19 τὸς ἡ φύσις ἐοῦσα καὶ οὐ μαὐϑοῦσα τὰ δέοντα ποιέειἧ, χαὶ 
191 ἐν ἄλλαις ἄλλως 'νούσων φισιες (yroo( ὡσαύτως ἔχει χιὶ 
τοῦτο ᾿'φύσις ἐξαρχκέει corto πῦσ!. χαλεὶ δὲ αὐτὴν καὶ 
δικαίαν ἐνίοτε καὶ τὸν ἰατοὺν ὑπηρέτην τὲ καὶ αἰμητὴν ct- 
τῆς εἶναί φησι καὶ διὰ zcrros ἐν τοῖς κατὰ μέρος λόγοις 


9 ἁπάντων τὸ τὴν Μ ἃ. xci τὴν ABCHR C. τὴν nO0s. — 5 ur nc 
iuseruimus. — 9 rar GOreg δι χω cert ἡ ΟΝ γωῦδε τὰς «. 
— εὐπαίδευτος codd. edd. ὡποίοίητος Corn; cf. Hipp Εντὰ YI 3. 1 
vol. IV, p. 314 L; vol ll, p. ózs Lini 'alen. con ament. X Vil. ni 
K. — 10 καὶ om. codd. edd, — z.:: X ποιέειν ABCuak. — i Hive 
l 1. Galen. 1. l p. 223. — ηαὐσιες, rorcor ot ἑητροέ codd. cài. — 
12 Hipp. de alim. vol. IX, p. 1*2 L 6&:len. comm. vol XV. p. 
— ἐξαρκέσει codd. edd. -- παντάπασι ΔΙ mc rre xoci ABChR. - 


14 A verbis καὶ διὰ παντὸς in.iv. Qe p XXNXVII. codd. FP dc 
nitque in verbo γεννητόν (p. s11. — 


ignores, quis talium opifex tuerit, putare ea sine arte vc. 
casu facta esse, cum artem raro ab eo, quod sibi prep 
suerit, aberrare, hune vero raro :d assequi nemo sit αὐ}. 
iudicet, futilem vero nec artitieem opinari causam fabrr “ 
corporis nostri praeterm:i::a siniülitudine iudici de ar':-— 
eibus, qui cernuntur, et Hi-, «ui non cernuntur. Non ens 
extrinsecus adhiberi iudicium debet id. earum rerum, q'— 
omnes natura habemus, vcou-rderationem. — His iudiciis 557 
Hippocrates haec verba scripsit: "Non edoeta natcr. 
nec ullo magistro usa ea, quae decet. facit? et 4}}}.: 
*Morbis naturae medentur; eodem modo ey illus - 
habet: 'Natura sufficit omnino omnibus! Eanc:. 
vocat interdum iustam «et medicum eius ministrum 181}1} 
toremque esse ait atque perpetuo in singularibus tractat. 7 
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ὑμνεῖ ve καὶ ϑαυμάξει την δύναμιν» αὐτὴς. ἥτις μέν ἐστιν ἡ 
οὐσία τῆς διαπλιττούσης τε καὶ διοικούσης ἡμᾶς φύσεως, 
οὐ τολμῶν ἀποφήνασθαι. ro ὁὲ Ónuiovo;uxór ἡμῶν αἴτιον, 
ὡς ἔϑος ἐστὶν ὥπασιν ἀνϑοωώποις. ὀνομάξων φύσιν. 

— ᾿λλὰ Πλάτων γε καὶ τὸ κατασχκευάσαν Zug αἴτιον ἀπε- 
φήνατο τὸν τοῦ κόσμου δημιουργὸν ϑεὸν τοῖς ἑκυτοῦ παισὶ 
κελεῦσαι λέζων διαπλάσαι τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος λαβόν- 
τας μὲν παρὰ αὐτοῖ' τὴς ἀϑανάτου ψυχῆς τὴν οὐσίων, προσ- 
ϑέντας δὲ αὐτί, τὸ γεννητόν. ἀλλὼ ἐκεῖνό γε χρὴ yuvdoxtav 
ἡμᾶς, ὡς οὐκ ἔστιν ὅμοιον εἶδος ἀποδείξεώς re καὶ ϑέσεως 
τοῦ κατὰ πρόνοιαν ϑεοῦ τινος ἢ ϑεῶν ἡμᾶς κατεσχευάσϑαι 
xal τοῦ γυῶναι τὴν οὐσίαν τοῦ κατασχευίσαντος, ὥσπερ 
οὐδὲ τῆς ψυχῆς ἡμῶν. ὅτι uir üxgcs ἐστὶ σοφίας καὶ δυνά- 
μεως ἡ τοῦ σώματος ἡμῶν χατασκευή, δι᾽ ὧν ὀλίγον ἔμ- 
προσϑεν εἶπον ἐπιδείκνυται" τὰ δὲ περὶ τῆς οὐσίας τῆς ψυ- 


1 ὑμνεῖται καὶ NAB ὑμνεῖ καὶ FP: cf. Proll. p. 48. — αὐτῆς Ἱππο- 


πράτης FP. — ἔν τις μέν P. — 3 ὀιαιουργικὸν P. --τ λόζῳ codd. edd. 
λέγων nos. — 8 τηχῆς P. — 90 ἐν αὐτὴ codd. edd. δὲ αὐτῇ n08; 
cf. Proll. p. 116. — 13 A verbis ὅτι μὲν iucip. excerpt. XXXVII 
codd. FP. — 14 ἐν pro ἡ P. — 11 oàÀ(yor ἐμπροσϑὲν om. F P. 

15 περὶ t. sp. vac. quinque litt. τῆς κυχὴς P. — τῆς veyig ἡμῶν καὶ 
Corn. — 


vim eius celebrat atque admiratur. qui tamen, quae substan- 
tia esset naturae nos coniormauiis οἵ gubernantis, pronun- 
tiare non ausus est, sed opificem nostzi causam, ut omnuibu- 
hominibus mos est, naturam appellavit. 

Verus, Plato etiam causim, quae nos construxit, de«ia- 
ravit. cum cflectoran. mundi deum. ait filios suos iussisse 
hominun) senus contormare jtz, ut sunierent a se dHmnnior- 
tali- anind κα και. ὅθ adiunserent dd. quod ortum 
haberet. "Tenendum tamen illud et, non esse idem demi »- 
.trationis ef positiohls zenus. cum providentia del alieuius 
vel deorum nos eilectos  e-2e prebunns, etocsum edleetoris 
ipsius aut ΔῈ}. etium nestrbo sub-tantíun — mndasamus. 
Summae nimium sapientiae et potentiae esse corporis nostri 
fabricam his, quae supra att. satis demon-tratum. est: 
quae vero. de. animi et deerín, qui nos diuxeiunt. sub- 


5 


10 


495 


χῆς καὶ τῶν διαπλασώντων rut; ϑεῶν ἔτι τε maixov (^c 
περὶ τοῦ σώματος ἡμῶν λέγεται διὰ παντὸς ὑπὸ rov ϑειοτί- 
του Πλάτωνο: ὥχρι τοῦ πιϑανοῦ zai εἰχύτοξ ἐχτείνεται. ὦ: 
αὐτὸς ἐδήλωσεν ἐν Tiucío πρῶτον ἐνάρχεσθαι ἀαέλλων τῇ: 
5 φυσιολογίας. εἶτα καὶ μεταξὺ zcrü τὴν διέξοδον τοῦ Z0;or 
παρεντιϑεὶς τὴν ἀπόφασιν. ζρχεσθϑαι μὲν οὖν μέλλων εὐτιῖ 
ὁ Τίμαιος, τοῦτον γὰρ ὑπέϑετο τοὺς περὶ φύσεως τῶν χετὶ 
τὸν κόσμο! ἅπαντας λόγου; διερχόμενον, ὧδέ πώς φησιν" 
“ἐὰν οὖν, ὦ Σώκρατες, πολλὰ πολλῶν εἰπόντων περὶ 9c: 
ι0 ἱκαὶ τῆς τοῦ παντὸς γενέσεως ur δυνατοὶ γενώμεθα πίττι 
ἱπάντως αὐτοὺς αὑτοῖς ὑμολογουμένους λόγους xal ἀπι,χοι- 
᾿βωμένους ἀποδοῦναι, ux ϑαυιιίώσης" ἀλλ᾽ ἐὰν ὥρα uyócrc: 
ἧττον παρεχώμεϑα εἰκότας, ἀγαπᾶν χρὴ μεμνημένους. ὧδ 


- - -— 


1 oiu; pro ἡμᾶς P. — 2 διὰ nos inseruimus; cf. Proll. p. 101 — 
8 εἰκότως À. — 4 ἐδήλοσεν P. — ἐν τιμαέω ἄρχεσϑαι μέλλων FF. 
δ τοῦ λόγου FPM τοῦ om. ABChR: cf. Proll p. 55. — iler 
ἄρχεσθαι uiv FP in P morgini adscripta verba μέλλων τς: : 
λογίας -- λόγου". — 6 μέλλων δέ πώς φησι FP. — ? τοῦτο Δί Αὐι. 
τοῦτον Corn. R. — τὸν pro τοὺς Corn, — 8 ἅπαντα codd. edá ἐπα:- 


τας nos. — λόγον MAB λύγζους ChR. — διερχόμετος MAB διερχόα:». a 
Corn. ChK. — φησὶν M φησὶ AB φησι Ch RE. — 9 ἐὰν Otr κι foc 


Tim. p. 29 C. — εἰπόντων om. FP. — ϑεῶν" ἄχρι τοῦ πρέπει qnl 2 
*. t. 4A. FP. — 10 παντὸς σώματος γενέσεως M. — 11 παντως αὐτοτς 
αὐτοὶς ὁμολ. M π. ἂν τοὺς αὐτοὺς αὐτῆς 0u. ABChK; cf. Proll. p. 5 

— 13 παρεχόμεθα A. — εἰκότως codd. edd. εἰκότας Corn. — 


stantia proferuntur, ac multo magis, quae de corpore nostro 
omnino a divino viro Platone dicuntur, ad probabilitatem 
et verisimilitudinem tantummodo pertinent, ut ipse in Ti 
maeo declaravit primum a physiologia exorsurus, deinde 
etiam in progressu disputationis sententiam suam inter 
ponens. Auspicaturus igitur rem Timaeus — hunc enim 
de natura eorum, quae in mundo sunt, disputationem totam 
facientem induxit — in hunc modum dixit: 'Si igitur. 
Socrates, postquam multi multa de diis et univer: 
origine disputaverunt, nos non possimus omnib:- 
modis plane ipsam secum consentientem orati^- 
nem atque exactam proferre, mirari noli; sed mod^ 
ne minus quam alius quisquam veri similem af- 
feramus, contenti esse debemus memores et mv. 
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ἢ’ y 85 t5 ,. e. 4 , , , - 
λέεγῶν ἐγῶ υμεῖς té OL χριται φυσι» ἀνθρωπίνην ἔχομεν" 
ὥστε περὶ τούτων τὸν εἰκότα uvOov ἀποδεχομένους πρέπει 
'μηδὲν ἔτι πέρα ξητεῖν οὕτω δὲ καὶ τὰ περὶ ψυχὴς αὐτῷ 
- 4 [d . , T 
γεγραμμένα τοῦ πιϑανοῦ καὶ εἰκότος ἐχεσϑαί φησιν oÓ£E sog 1 
’ t. A * - e 4 - Qs - 
εἰπών" ἱτὰ μὲν ovv [περὶ ψυχὴς o00v ϑνητὸν ἔχει καὶ ὅσον 198 
τ M , 
'Octov xal ὅπη καὶ μεθ᾽ ὧν καὶ δι’ ἃ χωρὶς ὠκίσϑη, τὸ 
t ἅυ 9 e I» - , ),9 "A [1 
μὲν ἀληϑὲς ὡς εἴρηται, ϑεοῦ ξυμφήσαντος τότ᾽ ἃν οὕτω 
ἱμόνως διϊσχυριξοίμεθα' τό ye μὴν εἰχὸς ἡμῖν εἰρῆσϑαι xci 
“νῦν καὶ ἔτι μᾶλλον ἀνασκοποῦσι διακινδυνευτέον τὸ φώναι 
φ - ^ aT 
xal πεφάσθϑω.᾽ ὥσπερ ovv ταῦτα περὶ ψυχῆς εἶπεν ἄχρι τοῦ 10 
- , t oe , , 4 
πιϑανοῦ καὶ εἰκότος [ἡμῖν γιγνώσκεσϑαι] προερχόμενα. διὰ 
« “- 9 Ld ΒΗ 
τοῦτο κάγω τολμηρῶς ἀποφήνασθαι περὶ αὐτῶν οὐ πειρῶ, 
κατὰ ὁὲ τοὐναντίον οὐδὲ ϑεωρῶ" ὅτι δὲ πλείω τὰ τὴς ψυχῆς 


1 ἐγὼ om. codd. edd. — 2 τούτου codd. edd. τούτων Corn. — 3 un- 
δὲν P. — b τὰ μὲν οὖν x. t. ἃ. Tim. p. 32 D. — ὁ ϑεῖον" ἄχρε τοῦ 
διακινδυνευτέον x. τ. Δ. FP. — 1 οὕτως M. — 8 καὶ vvv ἐτε codd. 
edd — 9 διακινόννευταῖον MA; cf. Proll. p. 40. — τὲ pro τὸ MABChE 
τὸ om FP. — in verbo φάναι desin excerpt. ΧΧΝ ΝΥ ΠῚ codd. FP. 
— 10 πεφάσιη, Δ. — 11 εἰκότως MABUnh εὐκότος Corn, KR. —  tuiy 
“ιγνωσχεσθαι uncis seclusimns. — πρὸ spat. vae, septem) iere litter. 
utra MAB προειρημέτα Chh προβεύλιη ένα Corn. zeocopovir& n03; 

. P'roll. p. οὗ, — καὶ ài τοῦτο couc edd. ovr ὁ. τ. Corn. x«i eieci- 
L.u-; cf. Proll. p. 115. — 12 o" σεωφὼω COid. edd. οὐ πειρῶ ns. — 
1i tovicit(0V à πλείω COdd. edd. rovy. ovói θεωρῶ" Oti δὲ μος. — 
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qui dicam, et vos, qui Judicetis, humanam naturam 
habere: quocirca his de rebus in fabulae verisi- 
militudine acquiescere nec ultra quid anquirere 
convenit'. Sie quoque. quae de animo scripsit, probabili- 
tatein tantum οἵ verisnnilitudinem habere aftfirmaát, cum 
lhnaec diit: 'De animo igitur, quantum mortale ha- 
beat et quantum divinum οἵ quomodo et qui- 
bus.um et ob quae sepsratim collocatus sit, vere 
esse dietum tum. demum, cum deus consenserit, 
contendemus; verumtamen verlsimile nos dixisse 
nune quoque et mazis etiam jdterum consideran- 
tibus audencum est αὐ σατο atfirimatumque esto 
Ut igitur Plato hacc de aniio τὰ dixit. ut. ultra. prebabil. 
tatem] et verisnmmilitulinemi non exeederet, d et'ümn eo 
idcirco. audacter. de nis pronuutiare non cogor, immo ne 
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*e ep - » * e * * . - 
ἔστιν εἰδὴ xal ὅτι τριχῆ χατωῶχισται χαὶ ὅτι τὸ πὲν εὐτῷ" 
9 * * ^ * . 4 , ΄ 
ϑεῖον ἐστιν. ὦ ἀογιξομεθα. τὰ Ob λοιπὲ: ὁΐο πευητιχεί. τ΄ 

[ 4 , * ^. ὅ £z - D - , . - 
μέν, ὦ ϑυμούμεϑα, τὸ δέ. ὦ τῶν ὃιε τοῦ σωιατος ,,δ..γὶ: 
ἐπιϑυμοῦμεν, ὃ ὃ χάν τοῖς φυτοῖς ἐστιν. ἀποδείξεις ἔχειν Goo 

56 χαὶ μέντοι xci ὅτι τὸ μὲν ἐν ἐγχεφάλω χατωκιστεαι. τὸ Oc .: 
^ * " 4 ᾿ FEES « - 
χαρδία, τὸ δὲ ἐν reni καὶ γάρ τούτων εἰσὶν CXodz.i i 
ἐπιστημονικαὶ xci περὶ αἰτῶν nyewvtOCunv ἐν τοῖς X007 : 
Σξ ὑποανήμασι τῆσδε τὴ: πραγματείας οὔτε περὶ τῆς οὐ. ς 
191 εἰπών | t; τῶν τριῶν εἰδῶν τῆς τυχὴς οὔτε περὶ τῆς Crise 
, "9 (7. , , . . , 
10 σίας ovO 040; διτησάς. πότερον χιοίως oroucsor € Q3 χω: 
ἐν Τιμαίῳ ϑνητὰ τὰ δύο μέρη τὴς Ups A ταύτην CUT ὦ 
ἐπήνεγκε τὴν προσηγορίαν ἀϑανάτοις οὖσιν ὡς χείροσι τιν 
λογιστικοῦ καὶ ὡς κατὰ τὰ ϑνητὰ τῶν ξώων ἐνεο;ζοῦσι uc? t 
"v - , - - E ͵ 
τὸ γάρ, ὅτι τριχῆ κατώχισται τὰ VeL εἰὸν) καὶ ὅτι ro6C0*: 
15 τινὰς δυνάμεις ἔχαστον αὐτῶν ἔχει χαὶ roucGOE τινες. εἰς τ: 
1 ἐστὶ δὴ καὶ ὅτι M. — κατωώκιστα M, — ὅτι o0 «e: M — ἃς 
ὦ M. — 4 ἀποδείξης M. — 5$ A verbis καὶ περὶ «r:0& inen. ev « ἢ 
XXXXIX cold. FP; cf. Proll. p. 15. — 8 r45o$ on. PP, — 10: 
cac P. — πότερον FP πότερα MABChK. — 13 2o: 4x0" P. — in v 
μόνον desin. exc. XXXXIX codd. FP. — 14 revcsoe τὰς cond. e à 


t. τινὰς nos. — 15 καὶ ort τοιάσὸε cOdd. edd. xai ἔτε r. Lon. κχι- 
τοιάσδε nos. — 


quaestionem quidem instituo; plura tamen esse animi gener: 
iriplicemque sedem habere partemque unam, qua rati 
cinamur, divinam esse, reliquas duas affectibus obnoxia-. 
alteram, qua irascinur, alteram, qua corporis volupta: 
concupiscimus, quae etiam in stirpibus est, demonstrare τὸς 
posse dico atque etiam illud, unam in cerebro. alteram 1n 
corde, tertiam in iecore collocatam esse; sunt enim de hi: 
demonstrationes subtiles elegantesque, de quibus in sex 
prioribus huius operis libris omne nostrum certamen 113 
institutum est, ut neque de trium animi generum substan:ii 
neque de immortalitate eorum quidquam sim locutus neqt* 
omnino quaesiverim, utrum duas aniniü partes mortales pro 
prie appellaverit in Timaeo an tale nomen iis imposuerit, lici 
sint immortales, eo «quod ratione videntur inferiores atq" 
in mortalibus tantum animantium partibus operantur. Num - 
quaestiones illae, tripartitunne sedem habeant animi geuer2- 
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τὴν ἰατρικὴν τέχνη» χρήσιμον vaáoyor εἰς tt τὴν ἠϑικήν 
τε καὶ πολιτικὴν ὀνομαξομένη» φιλοσοφίαν εὐλόγωξ Ixzo- 
κράτει τε xai ἡμῖν ξητεῖται" πότερον ὁὲ χαὶ τὸ ϑυμοειδὲς 
καὶ τὸ ἐπιϑυιιητιχὺν ἀθάνατα τετύχηκεν ὄντα, καϑάπερ ἡγοῦν- 
ται πολλοὶ τῶν Πλατωνικῶν. ἢ ϑνητὰ χυρίως εἴρηται κατὰ ὁ 
τὸν Τίμαιον, οὐ πάνυ τι χρύσιμον οὔτε εἰς; ἰατρικὴν οὔτε 
τὴν ἠϑιχήν τὲ καὶ πολιτικὴν φιλοσοφίαν ὀνομαξομένην ὑπάρ- 
gov εἰχότως τοῖς ἰατροῖς καὶ πολλοῖς τῶν φιλοσύφων παρα- 
λέλειπται. τῆς ϑεωρητικὴς ovr φιλοσοφίας ἐστὶ μᾶλλον 1) 
τῆς πρακτικὴξ᾽ ἀλλὰ ὅτι τὸ βέβαιον «i περὶ τούτων ἀποδεί- 10 
ξεις οὐχ ἔχουσιν. αὐτὸν ἐπέδειξα τὸν Πλάτωνα διὰ | τῆς ἐν 195 
Τιμαίῳ ὀήσεως ὁμολογοῦντα. OU μὴν περί yt τῶν ἐν τῷ 
τετάρτῳ Tus Πολιτείας ὑπὸ αὐτοῦ γεγρωμιμένων ἔστιν εἰκεῖν 
ὡς ἄχρι τοῦ πιϑανοῦ προεοχομένων uóvov: ἀλλὰ ἐμοὶ μὲν 
ἐπιστημονικαὶ δοκοῦσιν αἴ ἀποδείξεις ὑπάρχειν ἄλλο μὲν is 


1 ὑπάρχειν codd. edd. ὑπάρχον nos; cf. Pro!l. p. 160. — 3 À verbis 
πότερον δὲ incip. excerpt. L codi TP 4. Lnitque in verbis 5 τῆς 
πρακτικῆς (v. lU. — 5 xata ror t(ucior FEM χυτὰ Τίμαιον ABChK; 
cf. Proll. p. 85 — 6 τίιαιον τὴς ϑεωφητικὴς ᾳφιλοσος ἑὰς v. 9) FP. 
— tíuctov ov zasv M fue iy τὶ uczzor οὐ πὶ ΒΟ ας; cf. Proll. 
». 2s. — 1 ὑπάρχει M; Pio p. 10 — 1" τῷ ποακχτιχῶ P. — 
1o τς uhi COdd. edd.; P Proyr. " lu àiu. 3? «t lP'roli j. 1060. — 


deinde totne ac tales facultates quodque genus habeat, 
quoniam ad medicinam artem et ad moralem civilemque, 
quae vocatur, philosophiam utiles sunt, idcirco merito ab 
Mippocrate et ἃ nobis tractantür; utrum autem irascens et 
concupiscens pars immortales sint, ut muli Piatcnici 
opinantur, an mortales proprie 3n Timaeo dictae sint, id 
«uli non adinodum conducit neque ad medicinam neque ad 
illam. quae de moribus et republica e t. pEiiosop lax nerito 
a medicis et multis philosophis pro» t missum e-t. Haec 
intur contemplativae potius quam activae philosophiae 
suut; quorum demonstrationes nib'l tirmitatis habere Pia- 
tonem ipsum ostendi verbis. Eis, :cve05 e Tunaco. laudavi, 
ster Sed dla, quae im quarto. áe Bepublica ab eo. scripta 
-unt, minme dicere lieet. usque ad ,robabilitatem tantum 
pregeedi; immo mihi quidem in sübtintate clegantiaque. dis- 
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εἶναι τὸ λογιστικόν, ὥλλο δὲ τὸ ϑυμοειδές, ἄλλο ὁὲ τὺ ἐκπιϑι- 
μοῦν ἀποδειχνύντος «αὐτοῦ. ᾧ δὴ καὶ δῆλον. ὅπερ ἐξ ἐρχὶ: 
λέγω, χαλεπώτατον εἶναι διακρίνειν τὰς ὁμοιότητας. ὅποι 
γὰρ αὐτῶν τῶν llzatovixov πολλοὶ ἐναντίως οἷς ὁ Πλάτων 
5 ἀπεφιίνατο ἐδόξασαν, πῶς ἔν τις ἐπὶ τοῖς ἄλλοις φιλοσόφοι: 
ϑαυμάσειεν ἀγνοοῦσι διακρίνειν τὸ πιϑανὸν μέν, ovx ἀληϑὶ: 
ὃὲ τοῦ βεβαίως ἀληϑοῦς, ὅπερ οὐχ ἂν ἐγένετο, οὐδεαιξ; 
ὁμοιότητος οὔσης τοῖς ψευδέσι καὶ πιϑανοῖς πρὸς τὰ μετὰ 
ἐπιστήιιης δεικνύμενα. μάϑοις ὁὲ ἂν ἐναρνῶς κὐτὸ τοῦτο 
10 x&x τοῦ τετάρτου τῆς Πολιτείας. ἀξιώματι γὰρ εἰς τὴν ἀπό- 
δειξιν μέλλων χρῆσϑαι τοῦ πλείω τὰ τῆς: φυχὴς ἡμῶν εἶναι 
μόρικ προσέχειν ἀκριβῶς «αὐτῷ παφαχελεύεται γινώσχων ἐνίου: 
296 ἀντεροῦντας ὡς οὐκ ἀληϑεῖ διὰ τὸ uij | δύνασϑαι ἀποχρίνειν 
ἀπὸ τῶν ἀληϑινῶν τὰ πιϑανὰ μέν, ovx ἀληϑὴ Ób πολλῆς & 
15 αὑτοῖς οὔσης ὁμοιότητος. ἐντεῦϑεν γάρ τοι καὶ τὸ τῶν 


3 ᾿χαλεπότατον M. — 6 ἀληϑῶς τοῦ MABCh ἀληϑὲς δὲ τ. Corn. K. 
— τ ovrói uias codd. edd. — 8 ἀετὰ émet un; om. M. — 11 τὰ xin 
MABCh τοὺ zi. K. — 13 ἀληϑὴ codd. edd. ἀλιϑεῖ nos. — ἄντιχρι- 
vsuy codd. edd. ἀποχρένειν nos; ct. Proll. p. 104. — 


serendi versari videntur demonstratioues, quibus aliud esse 
ratiocinans, aliud irascens, aliud coneupiscens probat Es 
quo patet, id quod a principio dixi, similitudines discernere 
esse diffcillimum.. Cum enim ex ipsis Platonicis multi ex- 
stiterint, qui contra quam Platoni placuit opinarentur, qv 
modo miraberis, si alii philosophi id, quod probabile quidem. 
non tamen verum est, ab eo, quod certum verumque 6:1. 
distinguere nesciunt? Quod profecto non evenisset, ni: 
aliqua in falsis probabilibusque cum iis, quae e cert: 
scientia demonstrantur, shnilitudo esset. Hoc idem poteri: 
etiam e quarto Reipublicae libro evidenter cognoscere. [": 
enim pronuntiato quodum usurus ad demonstrandum plur 
animi partes esse, animum ad illud diligenter ut advertau:. 
monet, quippe cum fore aliquos videat, qui verum es 
negent, eo quod a veris ea, quae probabilia quidem sin. 
non tamen vera, ob magnam inter ea similitudinem discer- 
nere nesciant Hinc sane decretorum in medicina et ἰδ 
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δογμάτων πλῆϑος ἐγένετο κατὰ. ἑατρικήν τε καὶ φιλοσοφίαν, 
οὐ δυναμένων ἁπάντων διορίζειν ἀπὸ τῶν ἐξ ἀνάγκης ὑπαρ- 
χόντων τισὶν ἢ ἑπομένων ἢ μαχομένων ἢ τινα ἄλλη» σχέσιν 
ἐχόντων πρὸς ἄλλα τὰ τὸ δυνατὸν ἔχοντα μόνον. ὁμοιότης 
γάρ ἐστι χἀνταῦϑι πολλοῖς τῶν ἀναγκαίων πρὸς τὰ δυνατὰ 
μέν, ὅσον ἐπὶ τῇ νοήσει, μὴ μέντοι γε ὑπάρχοντα κατὰ ἀλή- 
ϑειαν. ἀλλὰ καὶ τούτων [κἀνταῦϑα) μόνοις τοῖς γεγυμνα- 
σμένοις κατὰ αὐτὰ χαλῶς τὴν διάγνωσιν οἵομαι ποιεῖσϑαι 
καὶ μόνη γε ἀρχέσει τοῖς βουλομένοις ἀποὸδεικτικοῖς γενέσθαι 
μετὰ τοῦ δηλονότι συνετοῖς εἶναι φύσει. ϑαυμάξειν οὖν δί- 
χαιόν ἐστι καὶ κατὰ τοῦτο τὸν Πλάτωνα μὴ μόνον τὰς με- 
ϑόδους εἰπόντα διὰ συντόμων, ἀλλὰ καὶ γυμνάσαντα χαϑ' 
ἐχάστην. ἔστι μὲν γὰρ τρίχα κεφάλαια, πρῶτον μὲν τὸ περὶ 
δικίρεσιν καὶ σύνϑεσιν, , ὀεύτερον δὲ τὸ περὶ τὴν τῶν ἀκο- 
λούϑων τε καὶ μαχομένων γνῶσιν, ἐπὶ αὐτοῖς δὲ τρίτον τὸ 
κατὰ τὴν πρὸς ἄλληλα τῶν πραγμάτων μεταβολὴν ἐν TO 
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1 ἑητρικήν MABCh. — 4 ἄλλνλα MABCh. — 7 x»àártracOc uncis 
seclusimus. — 8 οιἰονται codd. edd. oiouct nos; cf. Foll. y. 101. — 
πεποιεῖσϑαι MA πεποιΐσϑαι DChK sorerotca 05. — 11 κατὰ M μετὰ 


ABUChRE; cf. Proll p. 25. — 

philosophia inultitudo exstitit, quod non omnes possunt ab 
ls. quas) ex necessIaíte rebus m-unt vel consequuntur vel 
repugnant vel aliam. adversus alia rationem habent, inter- 
noscere ea, quae id tantummodo habent, quod esse potest. 
Nam et hie sinilitulo quacdam est multorum, quae neces- 
saria sunt, cun ]is, quae cositatione duiutaxat possunt llia 
quidem esse, nou tanien re vera sunt. ΝΟ et horum 
distinctionem à solis iis, qul 1m d satis exercitati sunt, bene 
tier] posse existimo atque haec quidem κοΐ zd demon- 
strandi artis peritum, «qul volet, reddendum, ἀρ, natur, 
αν sf, satis erit. Qaocirca. koc quoque nomine admiram- 
dus. est. Plato, qui non medo vias deumonstrandi breviter do- 
cuCoTH, verum etam (Ja αν Hes exereueris δα eal 
Uds capita, primum de divis10ne et. compositione, secunáum, 
nus du consequentiunn et τὴν eosnitlone verstur, 
tertium ad ἰὸς de reri mter se dgnutatiene, quantam ad 


Gabi i du Lliatst dg os. ht n 21 
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- , €t - 4 € " A?» 9 , " 
uaÀÀov tt x«t ἧττον. ἴσως τε xci ομοίως καὶ ἀνάλογον ἐστιν 5 
, - ^ - Ld 4 , 
τε ταὐτοῦ καὶ ἡ ἑτέρου γνῶσις, οἷς ἅπασι χοινὰ συυβέβν,χε. 
"t 4 - 
περὶ ἃ γεγυμνάσϑαι χρή, τὸ δυνατὸν xal avayxciov ἢ τε 
e , , 8 , 
ἐν τούτοις ὑμοιύτης τε x«i ἀνομοιότης. οὗ uiv ovv Oxoxoí, 
3 M - , - * 
5x«0' οὖς ἕκαστα τούτων ὀρϑῶς Gv tig μεταχειρίξοιτο. παν- 
, 3 ^ 43 FE 
τάπασιν ὀλίγοι, τὸ δὲ κατὰ αὐτοὺς γυμνάσιον οὐχ ὀλίγου 
χρόνου δεύμενον. ἐνδείχνυται ὁὲ τοῦτο χαὶ κατὰ τὸ τέ- 
ταρτὸον τὴς Πολιτείας ὁ Πλάτων. ἔνϑα βούλεται δεῖξαι τὴν 
^ e - , “ς Ὁ «- * e 
ψυχὴν ἡμῶν ovy ἁπλὴν οὐδὲ μονοειδὴ κατὰ τὴν οὐσίαν. 
9 ᾿ . - - T e - 

10 ἀλλὰ σύνϑετον ἐκ τριῶν μερῶν, ὧν ἔχαστον μὲν ἰἴὸιον 
- L] * ᾽ ᾽ L1 , , i] , 4 
ἔχει τὸ εἰδος, οὐ μίαν δὲ δυναμιν, αλλὰ πλείους. εἰς γὰρ 

, - - 5 - 1 - 
τὴν ἀπόδειξιν αὐτοῦ χρηταί τινι τῶν x90g νύησιν ἐναρ;γῶν 

- 9 » - , 

λόγῳ τοιῷδε" ἱταὐτὸν δηλονύτι τἀναντία ποιεῖν ἢ πάσχειν 

4 4 ^ 9$ «4 * 9 - 
M ἱχατὰ ταὐτόν τε καὶ πρὸς ταὐτὸν οὐχ ἐϑελήσει Gua. τοῦτο 
- 1 v 3 "E, ,» ᾿ο M , » 3 . , 
198 uév ovv τὸ αξίωμα, χαϑ 0 τὴν | ἀπόδειξιν ἐγχειρεῖ xou 
σασϑαι. γινώσκων ὁὲ μὴ παντὶ τὸν εἰρημένον εἶναι λόγον 


δ xa9' ἃς MAB. -- 6 ὀϊώχοι τὸ, κατ᾽ αὐτοὺς M ὀλίγοι. τὸ κατ᾽ αὖτ. 
ΑΒ ὠλ καὶ τ. x. avr. ChbK 04, τὸ ὁὲ x. avt. Corn. — 13 Plat. Rep. 
p. 136 B et »upra p. 463, 11. — ó;4os0tt ταυτὸν τἀναντία codd. edd, — 


magis et minus, ad aequale et simile attinet, respondetque 
eiusdem et diversi cognitio, quibus omnibus communia ac- 
cidunt. in quibus exerceri oportet, possibile et necessarium 
et similitudo et dissimilitudo, quae in his est. Ac rationes 
quidem, quibus propositis singula haec recte quis tractare 
possit, prorsus paucae sunt, sed exercitatio in his non 
exiguo tempore indiget. Quod etiam in quarto Reipublicae 
Plato demonstrat, ubi animum nostrum non simplicem 
neque uniformem substantia esse probare vult, sed ex tribu: 
constare partibus, quarum singulae propriam speciem, non 
tamen unam facultatem, sed plures habeant. Ad cuius rei 
demorstrationem propositione quadam ad intellectum mani 
festa his verbis utitur: 'Idem sine dubio nolet simul 
contraria vel facere vel pati secundum idem et ad 
idem. Hoc est pronuntiatum illud, quod demonstrationis 
fundamentum esse vult. Sed quia hoc dictum non omnibus 
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σαφῆ ἐπάγει αὐτος [οὗτος] :| ὧδε" ᾿ἑστάται. εἶπον, καὶ χι- 
“νεῖσϑαι τὸ αὐτὸ ἄμα κατὰ v0 αὐτὸ ὥρα δυνατόν οὐχ ἀρχεσϑεὶς 
ὁὲ οὐδὲ rovro διὰ τὸ συττόμως εἰρῆσϑαι μαχρότερον αὖϑις 
διέρχεται τὸν «ὐτὸν λόγον ὧδέ πως γράφων" τι τοίνυν ἄχρι- 
᾿βέστεφον διομποξλογησώαεϑα. ui, zOz προῖόντες ἀμφισβητήσω- 5 
μεν. d γάρ τις λέγοι ζυϑοωπον ἔστηκχότα. κινοῦντα δὲ τὰς 
χεῖράξ τε xal τὴν χεφαλήν. ὅτι ὃ αὐτὸς ἐστηχέ τὲ καὶ χι- 
“νεῖται Guc, οὐχ ἄν. οἶμαι. ἀξιοῖμεν οὕτω λέγειν δεῖν, ἀλλ᾽ ὅτε 
"τὸ μέν τι αὐτοῦ ἔστηχε, τὸ δὲ κινεῖται. οὐχ οὕτως: OUTO. 
μετὰ ὁὲ τοῖτο τὸ παράδειγμα χρησιμώτερον ἕτερον εἰς ἂν- τὸ 
τιλοζίαν τοῦ προκειμένου ἀξιώματος ἐπιφέρων ὧδέ zog 
sQiqiu “οὐχοῦν xal εἰ ἔτι μῶλλον χαριεντίζοιτο ὃ ταῖτα 
ἱλέγων κοι ευόμενος. ὡς οἵ γε στούιβοι ὅλοι ἐστῶσέ τε ἄμα 
καὶ κινοῦνται. ὅταν ἐν τῷ αὐτῷ πήξαντες τὸ χέντρον 
ἱπεριφέρωνται, ἢ καὶ ἄλλο τι κύχλῳ περιιὸν ἐν τῇ αὐτῇ as 


1 οὗτος uncis inclusimus. — ἔσταται x. τ᾿ ἃ. Plat. l. l. p. 436 C. — 
2 xata τὸ αὐτὸ Gua ἀδύνατον ΡΟΝ x. τ. avt. ἀδύνατον K x. v. 
αὖτ. aea óvrator; nOs. — ἢ o αὐτὸς Oorrog M. — τ τὲ Om. codd. edd. 
— 9 μὲν τοι À. — 13 or τε στροιιβοι codd edd, — τὸ περιὼν M περιὼν 
AE περιὸι CLR περιὸν Corn; cf. Pruil. p. 20. — αὐτοῦ MABCh 
“τοῦ δ αὐτῇ Corn. -- 


erspieuum fore intellegit, p.e haee adiungit: ἵπταγχο, 
nquan, simul et moveri ddem secundum idem num 
potest? Sed ne hoc quiiem contentus, propterea quod 
brevius dictum est, latius hane eandem rem rursus perse- 
quitur ad hune modum: "Etiam diligentius inter mos 
constituamus, ne qua forte procedentibus nobis 


1 
4 
* 
4 


dubitat o suboriatur. $1 quis enim diczt honiinem 
-tantem, sed manus et «aput moventem eundem 
tare snmul atque moveri. haudquaquam, opiner, 
ita dicendum censobimu-. -ed partem qvidem eios 
Stare, partem moveri Non ita? ta^ Post. b^ 
exeinpl'un aliud utilius. ud occurrendum. pronuntiatu. propo- 
ato Bis verbis adert: "node magis etiam cavilie- 
tur iste argutiusque mos urgeat turbines dicens 
toto* stare simul et meveri, quando in eodem 
puncto centrum defixuii liabentes circumvolvantur, 
vel aliud quidpiam eodem in loeo manen- in orbem 
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e ec - - 4 * * . φ , LI 9 νἉ 
:99 '£óg« rotro Óg&. οὐκ ὧν ἀποδεχοίμεϑα. ὡς οὐ κχατὰ ταὐτὰ 


-. 


49 


ι: 
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᾿ἰΙκαυτῶν τὰ τοιαῖτα τότε utrortQr τὲ χαὶ φερομένων. 
“ἀλλὰ φαῖμεν ὧν ἔχειν αὐτὰ εὐθύ ve. χαὶ περιφερὲς ἐν 
'éevrolg καὶ κατὰ μὲν τὸ εὐθὺ ἑστάναι. οὐδαμῇ γὰρ ἄπο- 
'χλίνειν. κατὰ δὲ τὸ περιφερὲς χύχλῳ κινεῖσϑαι" Orcv 0) τὴν 
«ὐϑυωρφίαν 5 εἰς δεξιὰ ἢ) εἰς ἀριστερὰ ἢ εἰς τὸ πρόσϑεν καὶ εἰς 
τὸ ύὑπισϑεν ἐγκλίνῃ ἄμα περιφερύμενον. τότε ovó«ui, ἔστιν ἔστά- 
“μι. ταῦτα προειπὼν ὁ {|λάτων σαφέστατα συνάπτων 
κὐτοῖς ἐφεξῆς φησιν ᾿οὐδὲν ὥρα ἡμῶς τῶν τοιούτων At70- 
“μενον ἐχπλήξει οὐδὲ μὰλλόν τι πείσει. ὥς ποτέ τι ἂν τὺ 
᾿αὐτὸ ὃν ὥμα κατὰ τὸ αὐτὸ πρὸς τὸ αὐτὸ τἀναντία πάϑοι 
ἢ καὶ εἴη ἢ καὶ ποιήσειεν. ἐν τούτοις διορίζει τὰς ἐν τοῖς 
εἰρημένοις πράγμασιν ὁμοιότητας ἐπιδεικνύς, ὕπως ἐνδέχεταί 
τινα τῶν μὴ καϑορώντων ἀκριβῶς αὐτὰς οἴεσϑαι τὸν εἰρη- 
μένον ὑπὸ αὐτοῦ καθόλου λύγον oUx εἶναι διὰ παντὸς οὐδὲ 
1 àg« M Corn. ὁρῶν ADBChK; cf. Proll. p. 33. -- 3 αὐτῶν codi. 
edd. éavto» Corn. — crore om. codd. edd. — 3 φαῖμεν M φαίημεν 
ABChK. — ὃ κινεσϑαι καὶ or«v codd. edd.; cf. Proll p. 115. — 
ὃ ἰθυωρίαν codd. edd, — τ £x«zérec codd. edd. — τότε M Corn. τε 
ABChh; cf. Proll. p. 27. - ἔστιν om. codd. edd. — 9 αὐτοῖς MÀ 
αὐτὸς BChK; cf. Il'rogr. ll, 6. — λεγόμενον M λεγομένων ABChB: ct. 
Froll. p. 22. — 10 ποτέ τοί τι codd. edd.; cf. Proll. p. 113. — 
cireumagi, non assentiamur, quia non secundum 
endem sui haec tunc moveantur et maneant, sed dica- 
mus habere ca rectum in se atque rotundum et secun- 
dum rectum quidem stare, eum nulla ex parte decli 
uent, secundum rotundum iu orbem moveri; quand« 
vero aliquid, dum cireumagitur, simul directionem 
vel dextrorsum vel sinistrorsum vel ante vel retro 
inelinat, tum nullo modo stare potest, Haec prae 
fatus Pluto manifestissime deinceps illa adnectit: *Nihil 
igitur huiusmodi, si dicatur, nos perturbabit aut 
nobis persuadebit idem unquam simul secundum 
idem atque ad idem contraria pati vel etiam e::« 
vel agere, — Hic distinzuit harum rerum similitudines, cum 
ostendit fieri. posse, ut, si quis non dilizenter eas perspiciat. 
rationem, quam m univers dixerit, nón usquequaque πὰ 
im enmnibus veram esse opinetur (posse. enim. idem. contra- 
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,* 8 , ἘΠῚ - , LI 4 3 * , , * 
ἐπὶ πάντων CAyK84. δύνασθαι γὰρ τὸ αὐτὸ τἀναντία κατὰ 
τὸν αὐτὸν χρύνον πρὸς τὸ αὐτὸ ποιεῖν’ Υ πάσχειν. ἐπὶ τὰ 
μόρια τὸν λόγον ἀνάγονται | καϑάπερ ἐπὶ ἀνθρώπου xivov- $00 
μένου μὲν τοῖσδε τοῖς μορίοις. nóvyctorrog δὲ τοῖσδε. πρὸ- 
δηλον γάρ. ὡς οὐ σώξεται τὸ ταὐτὸν «xor ἐν τοῖς τοιου- 5 
», ^ ΕΝ 
τοις αλλὰ εἴ τις m eise δύνκιτο τὸν ὁάχτιυλον ἡσυχάξ «102 
τε ἅμα xal κινεῖσϑαι. οὗτος Gr εἴη) τὸ προειρημένον ἀξίωμα 
. i Γ᾿ v 
[4 p τ , 9 - e 
διαβεβληκῶς. δείξας ovv ὁ Πλάτων κανταῖϑα τὴν ὁμοιό- 
τητα τῷ βουληϑέντι ἀντειπεῖνν κατὰ τοῦ εἰρημένου λόγου, 
, [d . ^ , 
ἐφ᾽ ἑτέραν ἀντιλογίαν πιϑανωτέραν» μεταβὰς ἐπιδείκνυσι 
», Φ 4 
xüxivyr χατὰ ro μὴ δύνασθαι διακρίνειν τὴν ὁμοιότητα 
[y i LI i 


τῆς ἀνομοιότητος ἐσοιιένην. ἐν yap τοῖς στοόμβοις δύναιτο 


[ d 


LU 


* 


ἄν τις λέγειν' r&vevtie περὶ ταὐύτον σώϊα συμβαίνοντα, 
ὅταν ἐν ἐνὶ τόπῳ πήξαντες τὸ κέντρον περιφέρωνται" ἀλλὰ 
καὶ κατὰ τοῦτο ro παραδειγμά φησιν o eror ἑτέρον μὲν κι 
εἶναι τὸ ἑστὸς τοῦ στρύμβου. ἕτερον ὁδ τὸ περιφερόμενον, 


-- 


2 τὸ αὐτὸ ἃ codd. edd. omissum nos inseruimne. — 6 ἐάν τις codd. 
edd. εἴ τις nos, — 9 τοῦ βουληϑέντος coad. cdd, τῷ ovistés ri nos; 
cf. Proll. p. €. — τὸν εἰρι μετ λόγον «οὐ. edid. qu mifetroregar 
MAB. — 13 τἀναντία αὐ zt100 coda, edid. un οἷν eit (teris edo 
p. 116. — 14 ἐν om. MAD. — 16 ré εὐτὼς M. - 


ria eodem tempore ad lem agere et pati ad paris ratio- 
nem referens, velut in homine, qui aliis quibusdam: partibus 
movetur, alis quiescit. ln quibus pat*t non servari 6010 
prie idem; sed si quis docere. posset, digitum. et. quiere 
et moveri simul. j& sane pronun'jstum, quod. uir te. divinis, 
retlleret.. Cum. igitur etiam hic Plato ei; qui diver: vellit 
contra. illam rationem, quid smile eset, o tendiit, ad. al- 
Óeraim contradictionem proba iliorem — tean-nt probavitque 
illam qiioine CON CO fere, qued 4: P. απ dineu: A di! 
milituidine discernere: nequiret; Naim dn. turbinibus ἀπ νι ἢ 
(quis pian contraria eodi: it Tm Corpore CN I nire. οἱ uro '" loco 
detisum centrun [κι Τὴν, ddr eufndersptur — Verens an pee 
queque. exemiiio. aliii ait. ese inl; peetem. quoe St? 
αν quae  cprenunnssafur. quen] erben dee ΘΠ ΠΡ ΩΝ Τὶ 


detta duuger hae die ΙΝ iege qnos αἰ τ 1 ἢ se ΠΗ͂ nsns, 
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ti 


ὃ δὴ κύκλον προσηγόρευσεν αὐτός. ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ 
παντὶ σκοπὸν ἡμᾶς ἐδίδαξε τὴς διαχρίσεως τῶν οὕτω λεγο- 
μένων ἐν διαφορᾷ κινεῖσθαι τοῦ τε ἀχριβῶς λεγομένου 


ταὐτοῦ, τοῦ παχέος τὲ x«l πλατέος, καὶ ovx ἀχριβῶς. ὁ 
801 μὲν γὰρ | αὐτὸς ἵππος οὐ δύναται κατὰ τὸν αὐτὸν ἅμα 


10 


15 


χρόνον εἰς ϑήνας τε καὶ Κόρινϑον ἀπιέναι, καϑάπερ οὐδὲ 
T 4 4 9$ κΑ ΨΥ , ? e 4 ΄ 
εἷναι κατὰ τὸν αὐτὸν &uc χρόνον ᾿ϑήνησι καὶ ἐν Κορίνϑω. 
οὐδὲ μέλας καὶ λευχος εἶναί τε καὶ λέγεσϑαι καϑ᾿ ἕνα χγρό- 
νον τὸν αὐτόν, εἰ μὴ τὸ μὲν ἥμισυ φέρε τοῦ σώματος 
λευχὸν αὐτοῦ εἴη, τὸ δὲ ἕτερον αὐτοῦ μέλαν, ἀλλὰ οὔτε τὸ 
λευχὸν μέρος ἅμα τε λευκὸν εἶναι καὶ μέλαν οὔτε τὸ μέλαν 
, s ^ τ 

ἅμα τε μέλαν καὶ λευκὸν οἷόν τέ ἐστι. κατὰ τοῦτον OvV 
3 ' » 4 , - Zu , ὃ « 

τον Gxoxov ἐπὶ πλέον ἐν τοῖς ἑξῆς yvuvatov ημᾶς δια- 
κρίνει τό τε ταὐτὸν ἀπὸ τοῦ ἑτέρου xal τὸ ὕμοιον ἀπὸ τοῦ 
ἀνομοίου. κἀπειδὴ ταῦτα ἔπραξεν, αὐτοῖς ἐφεξῆς κατὰ λέξιν 
e d e , φ 3 , , , e - 
ὡδί πῶς ἔγραψε" “μήτοι τις. ἣν ὃ ἐγώ, ασχέπτους ἡμᾶς 


1 κύχλω M. -- ,í καὶ τοῦ παχέος codd. edd. καὶ eiecimus; cf. Proll. 
b. — 6 tt Gua καὶ M. — ἢ ἐν om. MAB. — 10 aii ὅτι οὔτε 
codd. edd. ὅτι eiecimus, — 11 ἅμα τε λευκὸν εἶναι MABCh ἅμα λευ- 
xov τὲ εἶναι K; cf. Proll p. 121. — 12 ὦμα μεμελάνϑαι καὶ λευκὸν M 
ἅμα μέλαν τε καὶ À. ABChK «uc tt u. καὶ ἃ. nos. — εἶται codd. edd. 
ἐστι nos. — 165 αὐτὸς codd. edd. αὐτοῖς nos; cf. Progr. lI, 6. — ἐφεξῆς 
xal λέξιν M. — 16 μῆτοι tig *. τ. Δ. Plat. rep. p. 138 A. — 


ad quam ea, de quibus quaerimus, distinguerentur, versari 
in discrimine eius, quod proprie idem diceretur, velut crassi 
vel lati, ab eo, quod non proprie diceretur. Idem enim 
equus eodem tempore simul et Athenas et Corinthum abire 
non potest neque esse simul Athenis et Corinthi eodem 
tempore neque niger et albus esse vel dici, nisi videlicet 
dimidium corporis nigrum, alterum album erit; sed neque 
alba pars simul alba et nigra esse neque nigra pars simul 
nigra ei alba esse potest. Ad hanc igitur normam pluri- 
bus verbis nos exercens in sequentibus discernit idem a di- 
verso, simile a dissimili. Quo facto deinceps ad verbum 
haec adiungit: '*Ne quis, inquam, nos inconsideratos 
turbet opponens neminem potum cupere, sed bo- 
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“ὄντας ϑορυβήσῃ;, ὡς οὐδεὶς ποτοῦ ἐπιϑυμεῖ, ἀλλὰ χρηστοῦ 
“ποτοῦ, καὶ οὐ σίτου, ἀλλα χφηστοῦ σίτου. πάντες γὰρ 
- ^ - e L 9 
“ὥρα τῶν ἀγαθῶν ἐπιϑυμοῦσιν᾽ εἰ ovv ἡ δίψα ἐπιϑυμία 
“ἐστί, χρηστοῦ ἂν εἴη tite πώματος tite ἄλλου, ὅτου 
“ἐστὶν ἐπιϑυμία, καὶ αἱ ἄλλαι οὕτω. ἴσωξ γὰρ ἄν, ὁ 
e , t - , 4 1 , T 
ἔφη. δοκοῖ τι λέγειν 0 ταῦτα λέγων. αλλὰ μέντοι, ἣν 
, - * e 
δ᾽ ἐγώ, ὅσα y ἐστὶ τοιαῦτα οἷα εἷναί tov, τὰ μὲν 
ς * » - , , ς ὴ , 
ποιὰ ἅττα ποιοῦ τινός ἐστιν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, τὰ ὃ 
ς 3 " Lo 9 LA e 4 ΓῚ » ψ ev 
αὐτὰ ἔχαστα αὐτοῦ ἑκάστον μονον. εὔδηλον ovv, Oti 
LI N ^ , 6" 3 - £v , v ? 
προσϑεὶς κατὰ τὸν λόγον εὐϑὺς ἐν ἀρχῇ 'uyror tig, ἣν δ᾽ τὸ 
£;0, ἀσκέπτους ἡμῶς ὄντας ϑορυβήσῃ᾽ διὰ τοῦτο προσέ- 
4 9 4 er et 
ϑηκὲ τὸ ἀσχέπτους, εἰδὼς ὅτι περὶ ἕκαστον τούτων ἐσκέφϑαι 
x0, διατρίψαντα καὶ γυμνασάμενον πολυειδῶς. τοιαύτη yao | 
τις ἡ περιωδευμένη φαντασία παρὰ τοῖς μετὰ αὐτὸν xa- 809 
Ó4ucixoi; ὠνομώσϑη. καὶ ϑαυμαστὸν οὐδὲν ἐκ τῆς πολλῆς 1:5 
τὴς περὶ τὸ προκείμενον πρᾶγμα σκέψεως ἀκριβεστέραν 


9 γρηστοῦ σίτου, τὰ δ᾽ αὐτὰ (αὐτὰ MABCh! omissis. quae interiecta 
sunt. verbi. codd. edd ; cf. Proll. pp. 17 εἴ 190. — 9 μόνου codd. edd. 
— 14 περιοδενομέτη codd, edd. zegroóevué£ri uos; cf. τορι. IL, 18. — 
«ἱκανὸν μαικοὶς M. — 


num potum, non cibum, sed bonum cibum; nimirum 
omnes bona expetere: quodsi sitis appetitio sit, 
boni esse slve poculi sive alius, euius sit appetitio. 
similiterque se Labere ceteras. Possit sane, inquit. 
aliquid dicere videri, qui haec dicat. Verumtamen. 
inquam, quaecunque iía comparata sunt, πὸ ali- 
culus sint, talia quaedam talis cuiusdam sunt, ut 
arbitror, ipsa autem quaeque ipsius cuiusque dum- 
taxat, Hac m oratione. en -tatim. im initio addidit 'ne 
quis nos Inconzideratos turbet', illud inconsideratos. adáidi--e 
eum patet propterea, quod scit haec. sinzgula nos considerare 
oportere multo studio multiplieique. exercitatione? instituta. 
Hae est ilia visio, quami. Δα, qui Plotont successerunt. 
e cireunispeetione nat; dixerunt. Nec mirum est e multa 
prepositae rel consNMieratione exactior m. fieri. cocnitionen. 
quandoquidem: etim ea, quae sensibus diznoscuntur, si qui- 
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αὐτοῦ γίνεσθαι τὴν γνῶσιν, ὅπου γε x«l τῶν ταῖς αἰὐσϑή- 
σεσι διαγινωσχομένων ἡ γνῶσις ἀχριβεστέρα τοῖς συνεχῶς 
αὐτὰ ϑεωμένοις γίνεται, χαϑάπερ ἐπὶ πολλῶν διδύμων 
φαίνεται δοκούντων roig μὲν ἀήϑεσιν ἀπαραλλώχτων εἶναι. 
5τοῖς δὲ συνήϑεσι x«l πάνυ ῥαδίως διαχρινομένων. ὥσπερ 
ὁὲξ ἐπὶ τῶν ἀξιωμάτων «( ὁμοιότητες πλάνας καὶ αἴ ἀνο- 
μοιότητες παρέχουσι toi; ἀγυμνάστοις τε καὶ ἀσχέπτοις, 
οὕτω καὶ περὶ τῶν ξητουμένων πραγμάτων ἀπάτῃ γίνεται 
πολλάκις οὐχ ἥκιστα καὶ διὰ τὰς ὁμωνυμίας διττὰς οὔσας. 
10 ἑτέρας μὲν ἐκ τοῦ τῶν ὑμογλώττων ἔϑους, ἑτέρας δὲ ἐξ 
αὐτοῦ τοῦ τῶν διαλέχτων᾽ ὥσπερ ἀμέλει καὶ περὶ τῶν κατὰ 
τὴν ψυχὴν μερῶν ἡ ξήτησις γέγονεν ἀποδεικνύντος μὲν τοῦ 
Πλάτωνος μὴ δύνασθαι τὸ ταὐτὸν τἀναντία ποιεῖν ἣ πά- 
ὄχειν κατὰ ταὐτύν τὲ χαὶ πρὸς ταὐτὸν ἐν v&Q τοῖς: £xi- 
ιδ φερομένοις σαφῶς αὐτὸ τοῦτο διῆλθεν ὀνομάώξων ταὐτὸν 
τὸ τῆς ψυχῆς εἶδός τε x«l μέρος ἔνιοι ὁδ τὸ ταὐτὸν : 
508 ἐπὶ δυνάμεως εἰρῇσϑαί φασιν, ὡς ἂν εἰ οὗτος εἶπε τὴν 


θέσιν MABCh. — ἀπαραλλάκτως MABCh. — 10 ἐκ τὼν ouo7i. 

χα δέν — ἐξ αὐτῶν τῶν ὁιαλ. Corn. — 18 ταυτὸν .M ταῦτὸ ABChk. 

— 15 αὐτοῦ MABCh αὐτὸς Corn. — 17 ὡς καὶ οὗτος codd. edd. ὡς 
x«l ovrog Corn. og «» εἰ οὗτος nos. — εἶπε M &zey ABChK. — 


frequentius contemplatur, certiore cognitione percipit, si- 
cub in geminis usu venit, qui nihil diversi videntur insuetis, 
a familiaribus autem vel admodum facile internoscuntur. 
Quemadmodum autem pronuntiatorum similitudimes et dis- 
similtudines inexercitatis quique nihil consideraverunt, er- 
rores afferunt, ita in rebus, quae in quaestionem vocantur, 
saepenumero fraus quaedam praecipue ex homonymis oritur, 
quorum genus duplex est, unum, quod ex communis eius- 
demque linguae, alterum, quod ex propria singularum 
dialectorum consuetudine proficiscitur. Velut de animi par- 
tibus quaestio instituta est ostendente quidem Platone idem 
non posse contraria vel facere vel pati secundum idem et 
ad idem, quod ipsum in sequentibus manifesto persecutus est 
idem appellans animi speciem et partem; nonnulli autem de 
facultate idem dictum esse affirinant, quasi Plato ita dixisset, 


-— Νὴ 
e 


9 -« L4 EET , 4 er a , 
αὐτὴν δύναμιν ἑνὶ χρόνω πρὺς £v τι πρᾶγμα μη δύνασϑαι 
τἀναντία ποιεῖν ἢ πάσχειν, οὐδὲ τοῦτο ἐννοήσαντες, ὅτι 

"- - 3 αι.» 
τὸ μὲν ποιεῖν ἐπὶ τῆς δυνάιεως ἀχούειν ἐγχωρεῖ, τὸ πά- 
. 3 - 4 ^ ᾿ - e a ? 
ὄχειν ὃὲ ovx ἐγχωρεῖ. κατὰ γὰρ τὸ δρᾶν o Πλάτων ἀεὶ 
$ - » , 4 
φαίνεται τὸ τῆς: δυνάμεως ὑνόομαά προσφερόμενος, οὐ κατὰ 
τὸ πάσχειν. ἕκαστον γὰρ τῶν ὄντων δρὰν μέν τι δύναται 
καϑ᾽ ἣν ἔχει δύναμιν, οὐ μὴν καὶ πάσχειν κατα δύναμιν, 
9 1 1 , - er *, , ? “« * 
ἀλλὰ κατὰ ἀσθένειαν μᾶλλον. Ort ἰσχυρότερον αὐτοῦ TO 
^ "a. - 
συντυγχάνον ὑπάρχει. καὶ πρύδηλον ὁὲ ἐξ ὅλου τοῦ λόγου 
γέγονε, καϑότι μοι δέδειχται καὶ δια τῆσδε τὴς πραγματείας, 
Vv - - - . Ld 4 Li a 
£v ἢ περὶ τῶν τὴς ψυχὴς εἰδῶν ἐμνημόνευσα κατὰ τὴν τοῦ 
Ἰ)λάτωνος γνῶσιν τὸν Aoyov ποιούμενος. ἕν μὲν λέγειν 
e » $ * [4 9 5. 
«ὑτόν, Ó τι περ ἂν ὑποχείμενον ); κατὰ τὴν ξήτησιν οὐσίαι' 
ἐδίων ἔχον ἢ συμβεβηκός. οὐσίαν δέ, ἥτις μὴ δύναται 
τἀναντίκ περὶ τὸ αὐτὸ χατὰ τὸν αὐτὸν χούνον ἅμα δρᾶν 
τε χαὶ πάσχειν. .... ἀλλὰ καὶ τὸ τῆς δικιρέσεως ὄνομα 


3 ποιεὶν ἢ πράττειν, sed in margine cad. mam, ye. πάσχειν M. 
4 δὲ om. M. — 1 δύναμιν ΩΣ oc o" οὐδ, edd. ἡγούμενος ecieci- 


inus; cf. Proll. y. Me -- ὃ €A? « γεὶ κατὰ Codd. ed. καὶ sustulimus,; 
cf. Proll. y. " — 0 ὑπερ χη MAECh. — 10 χαϑ᾽ ori MAliCn. — 
13 αὐτὸν MA αὐτῶν B «rro (ὮΝ. — 14 οὐσία codd «dd. οὐοίον n: 


— 16 post πάσχειν nonnihil excidi.:-e videtur. — διὰ τὸ coud. cad. 
x«i τὸ Corn. — 


candem facultatem. uno eodemque. teiipore ad unam εἴ 
eandem rem contraria agere vel pati non posse, ne 1d qui 
dem reputantes, agere valere ;n faciltate, pati non item. 
μοι enim, non patiendi vim Platonem semper nomini 
faciltatis subiecisse manifestum ον Unauuaeque enim Σὺν 
agere quidem aliquid potest e facultate, quam habet, pati 
tamen non potest e facultate, sed potiu«. ex πε τατος 
eua d, quod cum re concurrit, fortius erit. Atque e tota 
l'utonis oratione, quemadinodam a me demon-tratum. e«t 
in his libris, quibus de inim e neribus dispatatienem ad Pla- 
tonis plaeitum revocavi, lli etam apparet, unum 4b e: 
dici, quodcunque dn quae-tjse — propositum sif sive suüb- 
Πα sive accidens habens proprium, substantiam, qui. 
contraria non ρον cirea ddem eedem tenipore sinn]. azer- 
et pal... .. Ned. et. divisieris nomen proprie quidein 


Gals, i de P1.4 Ylat. «t 1b, cr. liL a2* 
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S04 λέγεται μὲν κυρίως. ὅταν ὅλον τι | συνεχὲς Ov εἰς μόρια 
τέμνηται, λέγεται ὁὲ καὶ κατὰ τὴν ἀπὸ αὐτοῦ μεταφοράν. 
ὅταν εἰς γένη καὶ διαφορὰς ἢ εἴδη. συγχέονται οὖν τινες 
ἐν ταῖς τοιαύταις τοιιαῖς, ὡς οὐ δύνασθαι διαχρῖναι τὴν 

5 τῆς οὐσίας εἰς τὰ μέρη διαίρεσιν ἀπὸ τῆς τῶν γενῶν τε καὶ 
διαφορῶν καὶ εἰδῶν διαιρέσεως, ἔτι δὲ μᾶλλον. ὅτε κατὰ 
τὸ τρίτον" σημαινόμενον οὗ διαλεκτικοὶ διαίρεσιν ὀνομάξουσι 
τὴν τῶν φωνῶν εἰς r« σημαινύμενα. χαὶ κατὰ ἄλλην, Orcr 
τὰς φυσικὰς οὐσίας ἐξ ὕλης καὶ εἴδους [ἀποίους) συγκεῖσθαι 

ιολέγωσιν, ὥσπερ δι 76 χἀπειδὰν Ex vt τῆς ὑποχειμένης 
οὐσίας ἀποίου καὶ τῶν συμβεβηκότων αὐτῇ. λέγουσι γὰρ 
ἔνιοι φιλόσοφοι καὶ τὸ τοιοῦτον διζίρεσιν". ὥσπερ καὶ &ra- 
λυσιν. οὐ μὴν τάς γε οὐσίας διαιρεισϑαί φασιν εἰς τὰς ἐν 
αὐταῖς δυνάμεις, ἀλλὰ ἐχάστην ἄτμητον οὖσαν ἐνεργεῖν τι 

15 κατὰ τὰς ἐν αὐτῇ δυνάμεις. οὐδὲ γὰρ ἁπλῶς λέγουσι Óv- 

ναμιν ἔχειν τινὰ τὴν οὐσίων. ἀλλὰ προστιϑέασι ποτὲ ulr 


1 ὃν τὰ μόρια codd. edd. ὃν εἰς μόρια Coru. — 8 post ὅταν spat. 
vac. septem ferme litter. sequitur εἰς διαφορὰς in ΔΙΑ; ota» εἰς διαφ. 
ΒΟΒΚ ὅταν» εἰς γένη ἢ εἰς 0. Corn. — συγχέωνταί τιγες codd. edd. 
συγχέονται ovv τινες Corn. — 9 ἀποέους codd. edd. uncis nos inclus. — 


-———— —— 


jcitur, cum totum aliquod continuum in partes secatur, 
- idem per translationem, cum in genera et differentias vel 
species sectio fit. Confunduntur igitur quidam in talibu- 
sectionibus ita, ut nequeant discernere substantiae in partes 
divisionem a generum et differentiarum specierumque di- 
visione, atque etiam magis, ubi tertia significatione dialectici 
divisionem appellant vocum in significationes, item alia 
translatione, cum naturales substantias e materia et forma 
(qualitatibus expertes] compositas esse dicunt, sicut eliam, 
cum e subiecta substantia qualitalibus experte et iis, quae 
el accidunt; quam et ipsam philosophi nonnulli divisionem 
vel resolutionem vocant. Non tamen substantias in facul- 
tates suas dividendas esse censent, sed singulas, cum sint 
individuae, pro suis quamque facultatibus aliquid operari. 
Neque enim absolute dicunt facultate quadam praeditam 
esse substantiam, sed addunt modo comburendi vel refri. 
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τοῦ καίειν 9) ψύχειν 7 ξηραίνειν ἡ “ὑγραίνειν, ποτὲ δὲ τοῦ 
φαντασιοῦσϑαι xal λογίζξεσϑαι καὶ κινεῖν ἑαυτὴν T τι τῶν 
ἄλλων, ὅσα | τοιαῦτα κατὰ τὴν λογιστικὴν ψυχὴν ἐνεργοῦμεν, 808 
αὐτὴν μὲν οὖσαν μίαν, ἔχουσαν δὲ δυνάμεις πολλάς, ἃς 
ἁπάσας ἐν τῇ προειρημένῃ πραγματείᾳ διῆλθον. 


9 ὅσα τὸ codd. edd. τε delevimus. — ὅ infra διῆλθον: τέλος τοῦ 
ἐννάτου λόγου γαληνοῦ περὶ τῶν ἱπποκράτους καὶ πλάτωνος δογμά- 
των : 


gerandi vel siccandi vel humectandi, modo imaginandi et 
ratiocinandi et se ipsam movendi atque alia huiusmodi, 
quae in ratiocinante parte animi operamur, qui quidem, 
ipse cum sit unus, multas facultates habet, quas omnes hoc 
opere persecuti sumus. 
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Emendanda. 


p. 28, 14 1. ἐπιστημῶν pro ἐπιστημονῶν. — p. 29, 11 dele verba 
401 — δείδια". — p. 36, 20 L p. 581 deleto 'pp. 292 et'. — 
P. 48, 8 l 685 pro 589. — p. 53. 51. 193 pro 739. — p. 58 extr. 1. 
164 pro 445. — p. 86, 25 dele verba * p. 614 — fuit". — p. 99, 6 post 
οἷόνπερ adde τὰ νῦν. — p. 100, 24 dele verba “οὖ in MAP — δια- 


πέμπων᾽. — p. 101, 21 lege: ' restituimus cum MAB; edd. (Κ᾽, — 
E 107, 9 dele verba ' p. 652 — συγγραμματων᾽. — ibid. v. 28 dele 

. τοῦ — censuimus". — p. 111, 25 del. "pp. $67 — delevimus'. — 
p. 115, 13 del. 'p. 672. - διάπλασιν᾽. — p. 126, 20. ?1 l. ἠλλοτρίωνται, 
ἠλλοτρίωται pro ἠλλωτρ. — p. 128 extr. del 'p. 514 — εἰπών᾽. — 


p. 133, 4 adde δογμάτων post Πλάτωνος. — ib. v. 16 L 15 pro 35. — 
p. 194, τ l 23á pro 258, — p. 139, 21 l. eo pro ea: — p. 147, 11} 
αἴ pro εἰ, — p. 187 adn. crit. v. 8 l. τῇ τῶν pro τῶν τῇ. — p. 196, 32 
l. opus pro "opuscelum'. — p. 229, 26 l. ipsum pro 'ipse'. — p. 244, 
34 l. iecore pro 'iecinore'. — p. 248 adn. crit. v. 4 adde *gzoaoc: C. 
Wachsmuth*. — p. 253, 4 l. προῆλθε pro προῆλθεν. — p. 258, 3 l 
τῶν ϑυμουμένων pro rov ϑυμουμένου. --- p. 328, 26 ]. posset pro 
*possemus'. — p. 413. 28 post 'singularibus" adde 'quidem' .— p. 434, 
leg. προσῆκε pro προσῆκεν. — P Hi, 13 lege Olvuz/act pro Ὀϊλυωπιέσι. 
— p. 469, 13 dele 'et! post dpsam-. — p. 480, 9 Pone uncos quadra- 
tos pro rotundis. — p. 518, 33 1. fpossum" pro *possem'. — p. 615 
extr. l. accederet? pro 'accedere'. 
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